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ЧЕТЫРНАДЦАТЬ КНИГЪ ТОЛКОВАНИИ НА ПРОРОКА 
ТЕЗЕВІИЛЯ. 


КНИГА ПЕРВАЯ. 


По окончаніи осьмнадцати книгъ толкованій на Исаію, 
я согласно съ тБмъ, что часто обБщалъ теб, дЪвственница 
Христова Еветохія, и священной памяти матери твоей Пава, 
желалъ перейдти къ Іезекіилю и наложить, какъ говорится, 
въ поослЬдній разъ руку на пророческое произведеніс: и вотъ 
неожиданно возвфщено было мив о смерта Памуахія и Мар- 
целлы, объ осадЪ города Рима Г) и кончинъ мвогихъ братій 
и сестеръ, Я пришелъ въ такой ужасъ и уныніе, что ни 
днемъ, ни ночью ни о чемъ другомь не помышлядъ, какъ 
тольво о спасеніп воЪхъ, и въ паћненій святыхъ ечиталъ 
себя плћнвикомъ и не ранфе могъ открыть уста, вакъ узвавъ 
нчто болће опред®ленное, такъ какъ я встревоженный ко- 
лебался между надеждою и отчаявіесмъ п терзался бъдетвіями 
другихъ. Посл того, какъ угасло блестящее свЪтило веБхъ 
странъ или лучше отоћчена была глава римской имперіп 
и, вБрнће говоря, въ одномъ городё погибъ весь земной 
шаръ, онюмьхо и смирился, и улолчахь отб благ н 


') ЗдБсь разумется осада и взят Рима готами лодъ пред- 
водительствомъ Алариха въ 410 г. 
Творенія бл. 1еронима, ч. 10. 1 
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болњвнь моя обновися. Согрњяся сердце мое во инь и в 
поучени моем разторълея огнь (Псал 38, 3—4), и я п0- 
лагадъ, что нельзя прелебрегать онымъ изречевіемъ: лусикіл 
во плачи безвуеменная повњсть (Спрах. 22, 6). Но такъ 
кавъ и ты безлрестанно требуешь этого, и рубецъ отъ 
большой раны затягивается мало по малу, и Окорпіояъ ') 
лежитъ въ Тринакрійской земав между Эпкеладомъ и Пор- 
Фпріовомъ (или Порфиріемъ) 2), и многоголовая гидра пере- 
стала ваконецъ шииёть противъ насъ и настало благо- 
пріятное время для того, чтобы не отвфчать на козни ере- 
тиковъ, а заняться истолковашемь Писаній: то я приступлю 
въ пророку Іезекіилю, трудность [пониманія] котораго лока- 
зываетъ предавіе евреевъ. Ибо кто не достигъ возраста 
священничесваго служешя, то есть тридцатаго года, тому не 
дозволяется у нихъ читать ни начальныхъ главъ книги Бы- 
тя, ни П%сви П%сней, ни вачала и конца этой книги, 
чтобы только по достиженш свойственнаго челов ческой при- 
родв совершенволтія онъ приступидъ въ совершенному 
знаню и таинственному разум ню. Если я доведу это до, 
по милости Господа, до конца, то перейду къ Іеремій, ко- 
торый въ своемъ Плачь подъ образомъ Шерусалима опла- 
кираетъ при посредетвЪ четырехоторовнаго алфавита четыре 
страны совға, 


Глава І. Ст. 1. И было вг тридцатый годз. вг чет- 
вертый [лслцг], во пятый [день] мюсяца. Говорвтен о 
тридцатомъ годв не жизни пророка, какъ многе думаютъ. 
и не юбилея, служащиго годомъ отпүщенія, по отъ дезнад- 
г ` то тода Гош, царя јуд пекаго когда найдена была къ 

Руунть с кущив ољ Сищили (Трвнавріш). 

*) Гиганты Энкеладъ и Порфиріовъ были поражены, по ми- 

волотическому сказатію, Юпитеромъ въ Сицииш. 
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храмъ Божіемъ книга Второзаконія, до пятаго года плћненія 
Їолхима, называвшагося [ехоніею, который былъ отведенъ въ 
Вавилонъ съ матерью, п Даншломь, и тремя отроками и 
Ісзеіи 1емъ, (это первое изъ трехъ пл%неній Гудеи), когда 
излиася гиълъ Божій на Терусалимъ. Въ тапнотвевномъ же 
смысл предьизображается Господь и Спаситель, который 
пришель для крещевія, имфя тридцагь л®тъ отъ роду 
(Лүк. 3, 23), ваковой [возрастъ] служить совершенвымъ 
человфческимъ возрастомъ. Поэтому и въ внигё Чнель по 
еврейскому тексту священники начинаютъ служене въ скиши 
не съ двадцать пнтаго года жизни, кавъ излагается у ГХХ, 
а съ тридцатаго (Числ. 4, 3). Это равће предзнаменовалъ 
и [осифъ, когда въ ЕгиотЬ раздавалъ хлЪбъ голодающему 
народу (Быт. 41, 46), и шаннъ Креститель, когда пришель 
къ водамъ Іордана и проповфдывалъ крещевіе покаянія (Лук. 
3, 3). Въ неопредъленпомъ же выражени: 62 четвертый 
по связи мысли подразум%ваетея лмљслуё, ибо непосредетвен- 
но затвиъ сафдуетъь вё пятый [день] мьслца, что отъ себя, 
для большей ясности, прибавили Семьдесятъ. 

От. 1—9. Логди л находилел среди плљненныкг при 
рњкњ Ховарг, отверзлись небеса, и л увидьло видњнія 
Божи: это пятый годә переселещя царя Јоакима. Что 
пафненный вародъ сидБлъ при рБкахъ вавилонскиҳъ, объ 
этомъ въ дух пророчествуетъ Давидъ: на рњкахг вавилон- 
скижё тамо сљдохомг и плакахолё (Псал. 136, 1). Ховарь 
же или әсгь назваше ръки, или согласно съ своймь зпаче- 
шемъ, по которому [Ховаръ] переводится могучий (стауе), 
означаетъ Тигръ и Евфрать и веъ обширный и напболво 
могучія рБви, которыя, какъ утвервдаютъ, находятся вь 
земав халдеевъ. Отверсте же небесъ понимай [какъ проис- 
шедшее] не велъдствіе раздъдені тверди, но до върћ вЪрую- 
щаго, –-вв томъ оМЫСЛЂ, что ему отврылись небесных тайны. 
Поэтому мы читаемъ (Мате. 3, 16), что и при крещена 
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Спасителя, когда Духъ Святый сошелъ на Него въ вид 
голубя, отверзлись небеса, при разверстіи которыхъ откры- 
ваются видзшя Бои, —не одно видфше, а многія, кавъ го- 
торитъ Господь чрезъ пророка: 435 видљнія умножу и вё 
руках пророческихь уподобихся (Осін 12, 6). Этп-то ви- 
дЪвія и обнимаетъ все пророчество Іезекіидя. Съ большею 
точностію въ еврейскомъ текот и у другихъ переводчиковъ 
говерится о яереселени Іоакима, а не о тлљненін, вакъ 
перевели ГХХ. Ибо онъ не былъ взатъ въ плЪяъ по поко- 
ревіи города, но добровольно сдавшись быль отведенъ въ 
Вавилонъ. Тавимъ образомъ переселеше Іоакима, то есть 
Іеховіи, долно быть названо первымъ, паЪненіе же Оедекіи — 
вторымъ или посавднимъ. 

Ст 3. Было слово Господне кё Гезекінлю, сыну Ву- 
зія, священнику вё земль халдейской, при ръкњ Ховарё. 
И Даншау и езекіилю, жившимъ въ Вавилонф при рћкахъ, 
открываются тайны будущаго при водахъ пли врие при 
самыхъ чистыхъ водахъ, чтобы явлена была сила крещенія. 
Также и апостолъ Павелъ, глаза котораго прежде были по- 
крыты чешуею, посл того какъ быль омыть о Господ 
Анавіею, то освободился отъ слъпоты (Л%ян. 9, 17). И по 
квигБ Бытія то, что первое должно было жать, произошло 
изъ воды. Также п то нужно принять во внимавіе, что 
Господь прищелъ для крещеня въ тридцатый годъ Своей жизни; 
въ четвертый мфеяцъ, который у насъ называется январемъ и 
служитъ первымъ въ начал года, искаючая Нисанъ, м%- 
сяцъ новинъ, въ который совершается пасха. Ибо у восточ- 
ныхъ народовъ посл сбора пходовъ и выжиманія винограда, 
вогда приносились въ храмъ десятины, октябрь былъ пер- 
вымъ мЪсяцемъ, а январь четвертымъ. Присоедпяяетъ жо 
пятый день месяца для того, чтобы обозначить крещен, 
при которомъ отверзлись Христу небеса, и доседф чтится 
день Богоявленія, а не рождене во пилоти, вакъ думаютъ 


сі 
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пфкоторые, ибо тогда Онъ быль сокрытъ, а не явилея. 
Этому времени приличествуетъ сказанное: Сей есть Сынё 
Мой возлюбленный, 0 Немже благоволихг (Мате. 3, 17). 
Далђе, Вузій ва пашъ язывъ переводится: презуюиный и 
отверженный, [а] ТІезекіпль —укрљтленный Боюмгё. Это 
мы можемъ приивнить къ Господу, сказавъ, что Творецъ 
міра, который есть Отецъ Спасителя, презирается и отвер- 
гаетоя еретиками, не принимающими Ветхаго Завфта. И 
неудивительно, что Господь есть сильный Бога, потому что 
Онъ есть Божя сила и Божія премудрость. 

И была на немё тим рука Господня. ПХХ` И была 
на мнњ рука Господня. Чтобы мы могли видфть и пони- 
мать видБвін, нужно, чтобы на васъ была рука п сила 
Божіл. Этою рукою п десницею былъ изведенъ народъ изра- 
ильскій изъ Египта; часть силы Его уразумваи даже волхвы, 
говоря: перстг Божій есть (Исх. 8 19). И Спаситель въ 
Евавгелін [товоритъ]: @4е ан о переть Божи изгоню 
бљсы (Лук. 11, 20), вмЪето чего въ другомь Евангелий ва- 
писано: «ще ли Аз о Дусњ Божі изгоню биъсы (Мате. 
12, 28). н 
Ст. 4—5. И я вид. и вотё бурный вњтерё шелг 
отё съвера, и великое облако, и клублийся огонь и сія- 
ніг вокругь е0. И изг средины ео какё бы видг янтаря 
(е1есіті), то есть изг средины огня. 1ХХ: И я видњлә, 
и вотг духг уносяній (или возносяний) шелг ото сњвера, 
и великое облако вё нем, и блистающій огонь и сіяніе 
вокругё 60. И вё срединь во како бы видњніе янтаря 
(еіесігі 1) вё срединъ огня = и сіяніе вг немг * „.Въ үтћ- 
шенів переселяющагося народа и для откровевія ръшенія Бо- 
жіп проровъ видитъ чрезвычайно великое видънвів. При ис- 


г) Подъ еїесёнит (ўХектроу), цънившимся весьма высоко, древніе 
разумъли то янтарь, то кристаллъ, то смЬоь золота и серебра. 
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толкованіл его становятся безмолвными ве синагоги іудеовъ, 
говорящихъ еще, что это чоловкъ и что онъ пытаетея нБ- 
что сказать о семъ [видёвіш] и о постровніп храма, которое 
описывавтоя въ вонцв этого пророчества. Мы же то, что 
узнали отъ предковъ и относительно чего можемъ болће до- 
гадываться, нежели дфлать объясненія, сравнивая по мёрь 
вашего скудваго ума · духовное еъ духовнымъ, ввъричъ 
благосклоннымъ и прнымъ читателямъ, умоляя ихъ о той 
милости, чтобы они болће были благосяловными въ дегко- 
врію или екоре къ дов%ърію, не знающему мФры для себи, 
пежели гяфвались. Й прежде всего нужно знать, что уно- 
сащій или возносящій духъ, который мы согласно съ Акилою 
перевели чрезъ бууный вњтерг, а по Симмаху и Өеодотіопу 
вњяніг и духе бури, одними понимается въ хорошую, дру- 
гими въ противуположпую сторону. Ибо еврейское слово 
гиа, смотря по свойству мЪсть, понимается или какъ 0/29, 
пли вакъ душа, или какъ вљтерг. Духъ, вакъ въ томъ 
мств: послеши Духа Твоего, и созиждутся (Псал. 103, 
30); душа: изыдень дух ею, и возвратится вд землю 
свою (Псал. 145, 4); ввтеръ: духомз бурныме сокруши ко- 
рабли өарсийскіл (Пезл. 47, 8), и въ другомъ мот: 02нь н 
жупель и дул бурен часть чаши иле (Псал. 10, 6). Чича- 
ющіе вњтєрг п вњяніе бури нонимаютъ это въ томь смысл, 
что съ съвера пдезъ гоъвъ и ярость Божия, то есть Баруходо · 
носоръ, и ]ерусалимъ черезъ шесть лътъ послъ сего видны 
будетъ взять. Ибо это видьше было видно въ пятый годъ ве- 
реселепія царя Тоакпма, бывший пятымъ [тодомъ] царстловашя 
Седевш въ Іерусалим, о которомъ мы читаемъ, что онъ также 
черезъ шесть лътъ, то есть въ одпнвадцатый годъ своего цар- 
ствовавія, когда взятъ быдъ городъ, былъ отледовъ вь Вави- 
лонъ. Такимъ образомъ тВыъ, которые обитали при ръкВ Ховаръ 
п сами сдались царю, отврывается, что они хорошо сдфлали, 
повинучеь божественному опредъленію. Ибо въ скоромъ вре- 
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мени и іудейская область и тородъ Терусаламъь должны быть 
па вены. Описываемое здВеь веливое облако мы должны 
понимать въ томъ смысл%, что оно приносить ливня раз- 
рушеній ва Тудею и дожди разореній. А каубащйея огонь 
указываеть на будущія мученія и б®детвіл пафна. Сян 
вовругъ его означаетъ открыт!е судовъ Божшхъ. Понимающ!е 
же въ противуположвую сторону, то есть въ хорошую, подъ 
уносящимъ или возносящимь духомъ разумфють Духа 
Сватаго, который совлекаетъ съ человЪва пороки и грхи 
или возносить находящихся внизу на высоту и удаляетъ 
отъ крайне холоднаго сЪвернаго вътра (Сир. 43, 22), отъ 
котораго возгораютея бБдотвія ва всю землю,—и у Іеремій 
оный страшный котель поджигается отъ сфвера (Терем. 
1, 13). Великое облако относятъ также къ лицу Хри- 
ста, воторый пришелъ въ Египетъ міра сего на облакЪ 
Легкомъ и собственно называется веливимъ сравнительно съ 
меньшими, то есть съ пророками, апостолами и воми свя- 
тыми, о воторыхъ написано: и истина Твоя до облакё 
(Псал. 35, 6), п позелю облакамъ не проливать дождя па 
Израиля (Исаіи 5, 6), и въ другомъ мЪеть обицы 
прахё ногь Ёо (Наум. 1, 3), и еще: облаке в мак» 
окрестё Его (Пеал 96, 2) Тазжо 5 шогающи огоць и савх 
вокругь его повимаюгь согазено еь онымъ написанным 
Бог огнь потрезлляй есть (Втр. 4, 21). Относительно 
его Спаситель говоригь, что дач пизизслатя его Онъ при- 
шелъ на земаю и желаетъ, чтобы онъ горфалъ въ насъ и во 
вефхъ вфрующахъь (Лук. 12, 49): принося страхь и нака- 
зашя грьшвикамъ, опъ однако блеститъ сі:нісмъ и подонъ 
свЪта п блеска, обжигая насъ для того, чтобы чистынъ и 
очищенчымь даровать болфе радостное. 

От. 5. И среди его подобе четырех жнвотныхь, —и 
таковг вида иль: тодобіг человњка вв нихз. баъдующее же 
затЬмь: м сіяніев вв нема должно быгь отмБчецо спереди 
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обеломъ. Если бы Писаніе не присоединило, сказавъ: 270 
есть иза средины огня, то мы, всафдотые неопредфден- 
ности выраженіл, могли бы впасть въ заблуждеше, думая, 
что видъ или видън!е янтаря находится среди ввтра или 
духа. Такимъ образомъ это слЪдуетъ такъ понимать, что 
среди огня и божественныхъ наказанй находится подобіе 
янтаря, который цниЊе золота и серебра, чтобы посл 
суда и навазаній, которыя для ‘подвергающихся имъ кажут- 
ся горестными и тяжелыми, явилось драгоцБиийшое 
сілвіє янтаря, такъ какъ већмъ управллеть провидЪніс Боже 
и считающееся ваказашемъ служить врачевавіемъ. 

И средн него подобіє четырех жнвотных, —н та- 
ковг видг ила: п0добієв человька вг нил. Среди него и 
лмевно, подразумЪваетоя, янтаря; но лучше разум ть огонь, 
когорый для върующихъ служитъ свЪтомъ. для вевзрую- 
щихь— паказашемъ. СаЪдовательно среди этого огия было 
подобіе четырехъ животныхь, — подобі, а не естество. Пу 
четырехъ животныхъ, которыя впослЪдествін называются 
чегверообразными, одно подобле человћка, чтобы обозначить 
все въ мір, одаренное разумомъ; ибо говорить: сотвориме 
человњка по образу Нашему и по подобію (Быт 1, 96). 
Образъ же и подобі Божие въ образ (Ѓотта) не тђБла, а 
духа (шепііѕ): ему дано нодобе истинпаго образа Христа, 
который ость образь Бога невидимаго. Эти разумныя тво- 
реша пребываютъ въ четырехъ мБстахъ, или по причин 
четырехъ странъ свфта, обнимающихъ вось земной шаръ, 
изи по причив$ четырехъ мёстъ: небесныхъ, земныхъ, 
происподвихъ и пренебеснкыхъ, о которыхъ и апостолъ 
Павелъ говорить: ди 0 имени Гисусовњ всяко колљно по- 
клонится: небесных, земныха и преиподнихь (Фили, 
2, 10). Павелъ свидтельствуетъ о трехъ. Мы можемъ ви- 
двть и четвертое: Хоалите Господа небеса небеса и вода, 
яже превыше небес, да вослвалять имя Господне (Псал. 
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148, 4—5). Затвыь и апостолъ одно называетъ небеснымъ, 
а другое— надвебесвымь (1 Кор. гл. 15). 

От. 6—8. Четыре лица у одного, и четыре крыла 
у 00—020, @ ноги ихё—нои прямыл, и ступня ноги ить 
како ступня ноги у тельца, и искры как видо блестя- 
щей миди. И руки человњка подо крыльями иже на че- 
тырехь сторонах. ГХХ: И четыре лица у одного, и 
четыре крыла у одного, а голени ихе прямыл и ноги ихо 
пернатыя. И искры какг блестящая людь п ноги иё 
легкія и руки человька подо крыльями иль на четырех 
стороне ил гё. О четырехъ животвыхъ, видъ которыхъ 
былъ подобемъ человЪка (только такъ, что каждое имло 
по четыре лица, и по четыре крыла, а ноги прямыя п 
ступаю ноги кавъ слъдъ оть ноги тельца или, какъ пере- 
велъ Акила, округленную, что ХХ совефиъ опустили), 
также 0бъ искрахъ, оіяющихъ блескомъ мФди, и 0 дегкихъ 
крыльяхъ ихь, чего ифтъ въ еврейскомъ, также о рукЪ че- 
ловка подъ крыльями ихъ на четырехъ сторонахъ и о про- 
чемъ, что опасываеть пророчесвая рћчь, мы постара: мон 
высказать свое мнЪніе, вкратцБ изложивъ мнне важдаго. 
Аћкоторые, которымь также мы послЪдовали въ введені 
толкованш на Матөся, думаютъ, что именами этихъ живот- 
ныхъ обозначаются четыре Евавгелія: Матөен, потому что 
онъ описаль какъ бы человфка: книга родства Шисуса 
Хрита, сына Давидова, сына Авраамля (Мате. 1, 1); 
[имя] льва относятъ въ Марку: зачало євангелія [исуса 
Христа, Сына Божія, лкоже есть писано у Исма про- 
рова: 21905 вопіющаго вг пустыни: уготовайте путь Гос- 
подень, правы творите стези Его (Марк, 1, 1. 3; Ие. 
40, 3); [имя] тельца -въ Евангелію Луки, которое начи- 
наетея съ священства Захар; орла—къ началу Іоанна, ко- 
торый вачинаетъ. высоко воспаряя: 65 началь бъ (Слово, и 
Слово бњ кз Богу и Бог бъ Олово. Свое инъые относи- 
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тельно этого мы высказали въ вышеназоляномъ еочиненій, 
а боле подробно зъ Апокалинеисв Тоанна (гл. 4) видъ и 
имена этихъ животныхь примфняются къ четыремъ сванге- 
діамъ (или евангелистамъ). Какъ можно примъпить въ нимъ 
описане вевхъ животныхъ, объ этомъ мы постараемся ска- 
зать въ своемъ мветћ. Друме же, слъдуя беразсудной муд- 
рости Философовъ, разумвютъ подъ двумя херувимами храма 
два полушарія, васъ и антиподовъ, кавъ бы людей обращен- 
ныхъ вверхъ лицомъ и опускающихся внизъ. Многіе, по 
Платону, относятъ разумъ души, и раздражительность и 
пожелаще, что онъ называетъ Аотхбу и Форахбу и ётиори- 
тобу, къ человвку, и льву и тельцу, полагая разумъ, 
и познанів, и умъ и разсудительность (сорѕіШіоп), —туже 
добродътедь, что и мудрость, --въ верхней части мозга, а 
жестокость и раздражительность и насиліе, находящіяся въ 
желчи, [полагая] во львъ. Далће похоть, невоздержаніе и 
коякое чуветвепное пожелавіе [полагаютъ] въ печени, тэ 
есть въ тельцћ, который преданъ земнымъ дБламъ. А за 
четвертую принимаютъ ту, которая вадъ э. оми тремя и вьв 
ихъ, которую греки называютъ струк (сохранене). Әта 
покра сознавія ие угасала дажо къ сердцв Каина ') по изгва- 
ши его изь рая, п благодаря ей, мы еознаеуъ свой погрёш- 
пости, Богда покоряемея чувственнымъ страетамь или ярости 
и обманываемса пвогда кажущеюся разумностио. Собственно 
Акил приписывается [происхождеше учевін объ этой ду- 
шевной оил], которая не суымивается съ тремя, но ие- 
правдоетъ погрфщности трехъ, и которая въ Писанінхъ 
иногда называется, какъ мы читасмъ, духомъ, который 20- 
датайствуеть 0 насо воздыхатін неизглиоланныли (Римл. 
8, 26) Лто бо въсть отв человњко, яже вё челове, 
точію духе, живуций въ немо (1 Кэр 2, 11). Омь и 


1) Шли Адама, какъ читаютъ ибкоторые. 
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Паведъ, пиша въ Өсссалоникійцамъ, молить, чтобы онъ 
сохранялся въ цБлости вмЪстъ съ душою и тВломъ (1 004. 
5, 23). И однако, по написанному въ Притчахь (18, 3), 
еда пруидеть нечестивый во глубину зол, нерадить 
онъ также и объ этомъ самомъ сознаній: мы водимъ, что 
ово визвергается и утрачиваетъ свое мћсто у иЪкоторыхт, 
пе стыдящихся и не боящихея своихъ пороков и заслужи- 
вающихъ того, чтобы услышать: лицє жены блудницы 
бысть тебњ, не хотъла [или не хочешь] еси постыдьтися 
(Іерем. 3, 8). Такимъ образомъ Богъ, подобно гозвицё, 
управаяеть этою колесницею, и обуздываеть сифшащаго 
безпорядочными шагами, и дЪлаетъ послушнымъ и заста- 
вляетъ повиноваться Овосй власти. Мы еще будемъ касаться 
этого разсужденія о частахъ души, то есть человћва, ко- 
тораго тъже Философы называютъ мазымъ міромъ. Есть та- 
ве, которые просто полагаютъ, что въ четырехъ животныхъ 
содержится указаніе, согласно съ маБніемъь Гиппократа, на 
четыре стими міра, изъ которыхъ вее состоитъ: огонь, 
воздухъ, воду, землю. Вакъ онъ соединяются п когда Сы- 
ваютъ отдфльно одна отъ другой, когда кажутся соединон- 
ными, взаимно соприкасаются и въ одной особи жавотныхъ 
имЪють четыре вида и образа, —это не входить пъ тманъ 
[вашего] труда. Также четыре колеса, подвимающіяся отъ 
земли вверхъ И еоединеввыя съ каждымъ изъ четырелицыхъ 
животпыхъ они признаютъ паи за сосдиненіве тёхъ же 
стихій, или за кругъ четырехь времевъ, который образуется 
изъ тронваго количества мъсяцевъ, и обращеніе тода, кото- 
рый отъ того получилъ названо, что онъ постоянно обра- 
щается и снова возвращается. Объ этомъ прекрасно сказано 
въ ОдномЪ небольшомь стих: 


Весва, л%т0, осень, зама, и мфезщь, и толь. 


Также слова: 0ы10 колесо во колесњ, пә ихъ марнио, озна- 
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чаютъ тодъ въ тодћ. 0бъ этомъ другой поэтъ ') говоритъ: 


Къ себЪ самому по своимъ же стфдамъ возвращается годъ. 


Также подъ подобемъ тверди, сравниваемымь съ кристал- 
ломъ, разумћетси, вакъ они утверждаютъ, видимое лами 
побо, подъ которымъ движутея и проходять четыре живот- 
ныхъ. Престолъ  сапфироваго цвъта и еидацій сверху 
человкъ подъ человфческимь подобіемъ изображаетъ, по 
пхъ минію, власть всемогущества Божія, вофмъ управлаю- 
щаго и все пмћющаго подъ ногами своими; въ конць же 
говорится: такое видњніе подобія славы Божієії, чрезъ что, 
какъ бы чрезъ нфкотораго рода картину п портретъ, изо- 
бражается провид%ніе. Относптельно же названія ногъ прямыми 
и относительно [словъ] стунния 200ги у тельца или округ- 
ленная [они полагаютъ, что это означаеть] земное и 10, 
что воздлетаетъ къ небееному и, отећкши воз углы, слф- 
дуетъ круглотъ, превраснёйшей изъ вефхъ Формъ. Оіяющіл 
искры указывають на вее, полное свфта, а руки чедовћва 
подъ крыльями какъ самаго человБка, такъ льва и тельца, п 
орлә, — на то, что разумъ все поддерживаетъ п изъ земной низ- 
менвостп возвышаеть къ небу. Это мы можемь относить п къ 
свангеліямъ и ко веему вышеизложенному. бакъ моћ помнит- 
ся, и сдышалъ, что четыре животныхь означають четыре ду- 
шевныхъ волненя, о которыхъ восьма подробно разсуждаеть 
Дицеропъ въ Тускуланскихъ бесфдахь,— радость, скорбь, 
страстное желав1е п страхъ, изъ воторыхъ два относятся къ 
пастоящему, а два къ будущему; о нихъ и Виргалій °) 
коротко говоритъ: 


Отсюда и страхь, пожезанія, и радость, и скорби, 


которыя должны управляться разумомъ и сплою ВБожісю и 


+) Вирилій въ беоге. П, 402. 
2) Узтд. Аер. ҮІ, 133. 
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которымъ противуполагаются или лучше въ воторымъ прила- 
гаются четыре добродвтели: мудрость, справедливость, му- 
жество, воздержан!е, чтобы управлялись рЪшеніемъ посл®д- 
нлхъ. Бавимъ образомъ ови могутъ быть примфнимы къ 
лицамъ человъка, льва, и тельца и орла, объ этомъ со- 
всБмъ умодчано ими. О пихъ тоть же ФилосоФъ и ораторъ 
разсуждаетъ въ трехъ книгахъ объ обязанностяхъ къ сыну. 
Читалъ я и краткое разсужденьице нЪкоего Ватины, кото- 
раго сирійцы вазывають ^еттбх, то есть остроумнымъ и 
дарозитымъ, и который думаетъ, что расположеше лагеря 
изображаеть Грасноложене] двЬнадцати  колфнъ въ пу- 
стын, въ востоку и западу, сБверу и югу, которыя взаимно 
соединяются любовію и родствомъ, и что это и есть колесо 
въ колес, которыя направляются духомъ и прикрываются 
облакомъ въ пустын%, и освфщаются столпомъ огненнымъЪ 
ночью, п не возвращаются въ Египеть, но спфшатъ идти 
къ землЪ обътованной. Подобе же янтаря въ средин®, по 
его толковашю, есть святое овятыхъ, лицо человЪка онъ 
относить во всему Израилю, льва—къ царскому свипетру 
Гуды, тельца— къ волну свящелниковъ и левитовъ; внЪ 
ихъ—-лицо орла, небесное навазапіе и мщенше Бозе, все 
усматривающее и готовое терзать гръшнива, о чемъ и у 
Осій говорится: „какъ орелъ па домъ Божіемъ“ (8, 12), то 
есть на храм. И у этого же самаго пророка (гл. 17) подъ 
больщимъ орломъ съ большими крыльями и когтями, вла- 
ствующимъ надъ входомъ на Ливанъ, разумвется Навуходо- 
посоръ, на нашествіе котораго и теперь указывается, и на 
такого рода колеснице сидитъ, подобно возницв, Вогъ п 
повелБваетъ, что должно и чего не должно дЪлать. Говорится 
же, по его словамъ, вароду, жившему въ Вавиловћ, то, что 
если онъ преклопитъ выи Богу и будетъ повиноваться Его 
прещеніямъ; то снова удостоится Его помощи и получить 
утраченную землю. 
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Ст. 9. И лица и крылья имъли они на четыреть 
сторонал%, и соединялись крылья одного сз другима. Во 
время шествіл они ие оборачивались, но каждое шло 
лицемь впередг. Еватемя имћють соприкосновене и взанм- 
ную свазь и, летая по всему міру, переносятся то въ оди? 
место, то въ другое, и не имћютъ предћла для своето 
полета, и никогда ве побфждаются и не отступаютъ, 
но всегда ваправаяютея дале впередъ. Поэтому и Павелъ 
говоритъ: задняя забывая, въ предняя же простираяся 
(Филипп. 3, 13). Тоже самое мы можемъ сказать и 0 
добродътедихъ души, и о полет временъ, и сыбщени 
стихій, что они, оставляя задняя, всегда спъшатъ впередъ. 
А что времена уходятъ и убЪгаютъ, на это указывается въ 
краткомъ стих 1): 

Но между 1$мъ убЬтаетъ, бЪжить невозвра1ное время, 
и въ диричесвомъ стихотворени °): 
Увы, увы, Постумъ, Постумь! 
Быстро уходнтъ бћгущіе тоды. 

От. 10. Подобе лица нев лицо человњка и лицо 
льва сё правой стороны иль четырех, а лицо тельца св 
л%в0й стороны пхв четырех, и лицо орла вверху нхо 
четырех. Лицами назмваетъ начала четырехъ Евангс.ий, изъ 
воторыхъ человъкъ и левъ, то есть рождество Христово и го- 
лосъ пророка, раздающійся въ пустыня%, занимаютъ правую сто- 
пову. [Лицо] тельца, то есть жертвъ и 1удейскаго евя- 
щенства, находигся на лБвой сторонъ: бывъ отм'Ънено, оно 
перешло въ духоваое сващонство, о которомъ сказано: љои 
ієрей во вьв по чину Мелхиседекову (бвал. 109, 4), во 
такъ, что все находится вь взапмной связи и признается за 
одно тђЬло. Орель %е, который выше и ровдевія, и лроро- 


7) Иілу @еоге. Ш, 284. 
*) Ногаё П. бат ХІҮ, 1—2. 
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чества, исполнившагося съ пришествіемъ Господа, п выше 
священства, уже превратившагося, и который ваходится 
внЪ веБхъ пхъ, возвъщаетъ о духовномъ рожденіи, --– вакимъ 
образомъ Отецъ есть въ Сып и Сынъ во О1ц, о чемь 
виола справедливо говорится: 005 же №0 кто исповисть 
(Исаіи 53, 8)? Это, по Апокалипсису (г. 4), какъ мы уже 
прежде сказали, четыре животпыя, иеполненныя очей спе- 
реди п сзади, изъ которыхь одно животное подобно льву, и 
второе подобно тельцу и третье имфетъ видъ какъ бы чело- 
вБкә, а четвертое подобно летающему орзу. Тамъ же о нихъ 
говорится, что опи имфютъ, подобно серафимамт, по шести 
крыльевъ, двумя закрывають лицо и двумя ноги, а двумя 
летають, и ни днемъ ни ночью не останавливаются, но го- 
ворятъ: свята, святз, святг Господь Богё Вседержитель, 
иже бъ, и сый и грядый (Апок. 4,8). 

От. 11. И лица ихё и крылья их простерты вверх, 
два крыла каждаго соединялись и два покрывали тьла 
ить. И выше мы сказали, что имћютъ взаимную свазь Еван- 
гелія и времена, и ве разумныя творенія, и четыре добро- 
дБтеди, такъ что вто одной не имЪеть, тотъ ве имбеть 
вофхъ. А что два простерты и поднимаются вверхъ, это 
указываеть на небесную проповъдь и ва то, что все на- 
правляется къ величию Божію. Двума же, которыми закры- 
ваются тћла, устранистся челопъческое знавіе, и изобра- 
мается несовершенство въдЂнія по словамъ апостола: отг 
части разумьваемв и отг части пророчествуемз; егда же 
придет совершенное, тогда, еже отв части, упраздниится 
{1 Вор. 13, 9-10). 

се. 12 И каждое шло [въ ту еторәпу, вотораз] 
предо лицеи ею. И куда направлялся духе, туда они 
шли и не обращались назадь во время шествіл. Берущйся 
за рукоятку плуга лолженъ пе озпраться назадъ (Лук. га. 
9) п пе подражать жевв Лота (Быт. га. 19), чтобы ве 
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впасть въ язву, по Второзаконю (гл. 98), и не погибнуть 
отъ неисцфалмаго бтіототбуо (сведевія членовъ), отъ көтораго 
палъ и Илій, осворбившій Бога чрезъ грфхъ сыновей: во 
сколько боле [не должвы озпраться] четыре животныя, к0- 
торыя полны свфта и окрылены, которыя слфдүютъ водип- 
течьству Духа Святаго, которын летаютъ по міру, и высоко 
возносятся, прикрывая тъла свои крыльями истори и ве 
давая намъ возможности видфть въ болће полномь видъ? 
Вторично же сказанное: не обращались назадь во время 
шествя үвазываетъь на таинство обоихъ завЪтовъ, на 
то, что въ четырехъ этихь животныхь и законъ и еван- 
геле спЪшатъ виередъь и викогда не получаютъ обратнаго 
движения. 

От. 13—14. И подобіє животных и вида нањ как 
огонь горящих углей и како видо свютильниковв. Таково 
было видњніе, обращающееся вв разныя стороны среди 
животны2%,—іяніе огня и молнія, исходящая изг огня. 
И животныя шли т обращались назад подобно сверка- 
ющей молнін. ХХ: И среди животных видњнів каке 
огонь горящих углей, как видо свътильниковг, обраща- 
ющихся вё разныя стороны средь животныхв, и сіяніе 
огня, и изг огня выходила какг бы мољнія. Олъдующее же 
затьмъ: и животныл быали и обращались назадв кан 
6105 везека прибаваено въ перевод Семидесяти изъ издания 
беодотюна. Чтобы пророкъ не казался противурћЪчащимъ 
предшествующимъ двумь мыслимъ, они сочли нужнымь 
умолчать о томъ, что считали противорьчащимъ, то есть: + жи 
вотныл двигались и обращались назад, чтобы ие возбудить со- 
блазна въ читател®. Но лучше въ божественныхъ внигахъ иере- 
водить то, что сказано, хотя бы ты и не понималъ, почему это 
сказано, нежели опускать то, чего не знаешь. Также п многое 
другое, что невыразимо и чего не можстъ постигнуть духъ чело. 
вчесвій, было бы уничтожено Бедъдстзіє әгого произвола. 
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Но мы мовемъ сказать слёдующее: подобно тому, кавъ въ 
Притчахъ въ одвомъ и томъ же мБегБ написано (26, &—5): 
не отвющай безумному по безулію ео, да не подобенг 
ему будеши, и затёмъ говорится то, что намъ кажетоя 
противоръчащимъ: отеьщай безумному по безумію ег0, да 
не явится мудра У себе, и то и другов взаимно согла- 
суетея по различію временъ и аиць, когда и глупый 
пренебрегается, вавъ не принимающій мудрости, и глупое 
высоком%ріе отстраняется другою глупостью, соотвЪтотвенно 
чему п апостолъ говорить: быхг неёсмыслен, вы мл 
понудусте (2 Кор. 12, 13): такъ и въ этомъ мвотЬ мы 
должны спросить себя, почему выше два раза было сказано: 
животныя не обращались назадь во время шествя, а 
теперь одинъ разъ (сказано): животныл бњгали н обраща- 
лись назадь. И это оставалось бы вопро“^мъ, ебли бы 
дадъе не саЪфдовало: подобно сверкающей .„олнін, которая 
на еврейскомъ язык называется беѕес и которую Симмахъ 
перевелъ: хакё видь луча моли. Тавимъ образомъ, кавъ 
зеиръ освзщается иеврами частыхъ огней и въ мгновение 
ока и моментально молнши разбфгаются въ разныя стороны 
и возвращаются вазадъ, не теряя вмЪстилища и, такъ сва- 
зать, источника и вещества огня, такъ и эти животныя, 
безпренятственно продолжая путь, спъшатъ впередъ. Если 
же они видятъ н\что протпвустоящее ихъ стремлевію, то 
не столько возвращаются назадъ, сколько съуживаются, съ 
ТЪиЪ чтобы опять расшириться и давать свфтъ, который 
они нБсколько затемнили, чтобы дать рабамъ пищу въ 
свое время и не давать святыни псамъ п не бросать бисера 
предъ свиньями (Мате. га. 7). Поэтому и Павелъ говорить: 
млекомв вы напоить, а не брашном, ибо не у можасте 
(1 Бор. 3, 2). Избраніе же Туды и помазавіе Саула не 
доказываютъ незнаше Богомъ будущаго, но показываютъ, что 
Онъ есть Оудія настоящаго. Поэтому и апостоламъ Овъ 


Творен!я бл. 1еронима, ч. 10, 9 
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заповфдуетъ, чтобы, увидъвъ домъ, недостойный привётетвія, 
они напередъ отрясали ноги и чтобы возвращался къ вимъ 
миръ, данный ими дому. Уголья же горящаго огля и свъ- 
тпльвики, обращающосея въ разныя стороны среди животныхъ, 
объяснены [еъ тодковни! на оное мЪсто Исаш: „а пожретъ 
огонь, кавъ вещество сна, и освящу ихъ горящимъ огнемь“ 
(Ис. гл. 5). О нихъ и въ другомъ мЪетЪ написано: падутг 
на нихв угліл огненная (Псал. 139, 11). И противъ 
льстивыхь устъ въ другомъ псалм говорится: что дастся 
тебь или что приложится тебњ кә языку льстив 
Стрьлы сильнаго изощрены, со угльми пустынными 
(Псал. 119, 3—4). И въ иномъ мет: имаши угле 02- 
ненное, сядешь на ниле: сін будуть тебъ помощь (Исайи 
&7, 14). На вавое бы творсніе мы ни обратили взоръ, оно 
сіяетъь боговъдБвіемъ, такъ кавъ изъ творевій познается 
Творецъ. Изъ среды жпвотныхъ исходить блескъ огая и 
молнія. Ибо если сведешь Ёваягеділ, то среди буквы и 
маловажной истори откроешь таинства Духа Святаго. 

Ст. 15—18. И когда я смотрьлг на животные, 
явилось одно колесо на земль подль животныхгё, имью- 
щихё четыре лица. И видо колесо и устроеніе ихо, како 
виде моря, и одно подобе у нихв четырехе, н видв 
ихь и устроеше [такеј, будто колесо находится среди 
колеса. Идя, они шли на четыре стороны свои и во времл 
тшествія не обращались назад. Такте была у колесв 
величина, и высота, и страшный видё, и весь составг 
(сотриз) бы.12 полонг очей вокруг ихе четырехе. ІХХ: И 
я посмотртњло, и вотз одно колесо на земль, сльдующее 
за четырьмя животными. И видов колеса и устроеше 
ихь какё вид өарсиса. И подобіе у четырех, и устрое- 
еше ихо такое, какое обыкновенно бывает» при нахож- 
денін колеса в5 колесњ. Они шли на четыре стороны 
свон, н во время шествія не обращались назадв они и 
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ободья иль и была высота у нил. И л видьлё их, 
и ободья ихв полны очей вокруг2 ихо четырехв. Довелћ 
рисуетен картина четырехъ животныхъ, имфющихь по 
четыре лица и са5дующихъ за духомъ и облакомъ, бывшимъ 
среди духа; теперь въ каждому животному прилагаются 
особыя колеса, которыя не были соединены съ животными, 
но саБдовали за ними. Или же явилось на землю одно 
колесо. которое, раздфленное на четыре, пуфадо стольво 
зицевыхъ сторонъ, за скодькими животными слфдовало. И 
такое было сходство въ четырехъ колесахъ, слЬдовавшихъ 
за четырьмя животпыми, что съ позною вБроятностію можно 
было признать ихъ за одно водесо. И отдфлка изъ п 
устроеше были вакъ видћніе варсиса, что мы переводимъ 
чрезъ море. Акила !) поставилъ лхонтё (фуаеш из), 
ваковый камень имфетъ сходство [по цвъту] съ пебомъ. И 
видъ ихъ былъ подобенъ колесу въ колесћ, такъ что 
можно было признать ихъ пе за одно волесо, но за соеди- 
неше одного съ другимъ. Они шли ва четыре стороны п 
не тянулись и не оборачивались назадъ. бо какъ возможно 
имъ обращаться пазадъ, когда они сдћдуютъ за животными, 
постоянно направляющимися впередъ? Также величина и 
высота кодесъ были таковы, что возбуждали удивленіс въ 
видъвшихъ. ИЙ весь составъ ихъ и ободья были полны 
свёта вокругъ, такъ что никакой изъ чаеновъ нельзя было 
видъть  неимфвшиамъ очей свЪфта, но они были такими, 
кавимъ баснословмя поэтовъ изображаютъ стоглазаго иди 
многоглазаго Аргуса, котораго Юпона за небрежную стражу 
превратила въ павлина, чтобы бывшее чудомъ Бога Творца 
послужило А осуждепію ненаказаннаго прелюбодћявія. 


1) ВЪроатпо, нужно читать Симмахь, какъ можно заключать 
изъ Толков. па Језек. Х, 9 и изъ 35 письма къ Марцелл, пом*- 
щеннаго въ Твор. бл. Іеровдма въ русск. перевод%, ч. 1, стр. 123. 
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Все небесное и земное и все, доступное дла человъческаго 
разумћвія, обращается на колесахъ солнца. Годовое кругообра- 
щене солнца проходить луна чрезъ отдваьные м%еяцы. 
Утренняя звЪфзда, —она же и вечерняя, —сіяя блестащимъ 
свфтомъ ло ваправлевію къ востоку и западу и ум%рян 
вебольшимъ свътомъ темноту вочи, совершаетъ одинъ и тоть 
же путь въ два года; и другія четыре звЪзды, называемыя 
блуждающими, и все, сіяющев на небъ, также перемны 
жатвъ, деревьевъ и травъ проходятъ на своихъ колесахъ 
четыре времени, и мы не видимъ ничего, чего не было бы 
прежде. Обходитё окреств, ндетё дулз, и на круги своя 
обращается духв. Вси потоци идутг вг море, и море 
несть насыщаємо (Евка. 1, 6—7). Почему? Потому что 
они изъ бездонныхъ нёдръ возвращаются въ своимъ источ- 
никамъ. Нели же кто обратить внимане на колесо и 
путь четырехъ Евангелій, то есть жавотныхь, которын 
дышать, живутъ, пмфютъ разумфніе, тотъ векорЪ увидать, 
что міръ преисполненъ слова аностольскаго. Также колесо 
въ колес означаегь или соеданен1е двухъ завътовъ, на 
что увазываютъ лЪствица [акова (Быт. гл. 97), и клеща 
Исаи (Ис. 6, 6), и мечъ обоюдуострый, или находащіяея 
во взаимной связи Евангешя, шествіе и высота воторыхъ 
простираетея къ небу и лишь немного касается земли, но, 
всегда поспЪшая, стремится горъ. О нихъ и въ другомъ 
мёстЬ говорится: комене свято валяется на земли (Зах. 
9; 16), изъ которыхъ созидается небесный [ерусалимъ. Это 
самое, по моему маћнію, озвачаетъ и то, что въ псалм 
поется: гласё грома Твоего вё колесни (Псал. 16, 19); и въ 
иномъ м%стъ: пася коло рожденія (Гав. 3, 6). Какой 
смыслъ имъють эти свидфтельства въ своихъ мЪетахъ, объ 
этомъ теперь не время [говорить]. А что весь составъ и 
ободья полны очей, это подтвердитъ тоть, вто Увидитъ, 
уто въ Евангелінхъ нЪтъ ничего, что не св®ттило бы и своимъ 
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сіявіемъ не осв®щало бы міръ, такъ что даже признаваемое 
малымъ и ничтожнымъ сіястъ везпчіемъ Сватаго Духа. 

(т. 19—91. И когда шли животныл, шли также н 
колеса подль нихг, а когда животныя поднимались ошё 
земли, тода поднимались вмюсть и колеса. Куда бы 
духё ни шело, —какё только дуть направлялся туда, 
поднимались вмюсть и колеса, сльдуя за ниме; ибо дул 
жизни была вё колесахв. Когда шли тъ, шли и они, и 
кода ть стояли, стояли и они, и когда ть поднима- 
лись отё земли, поднимались наравнь сё ними и колеса, 
слњдуя за ними, ибо дух жизни былё вв колесах. Че- 
тыре животныхъ слБдовали за духомъ и облакомъ, бывшимъ 
въ дух. И затЪмъ колеса, слЪдуя за животными, поднама- 
ющимися отъ земли, садовази отцюдь не за животными, но 
за духомъ, проявляя собственную волю: ибо ду25 жизни быль 
вг колесах. Три же [состовнія | одинаково указываются и въ 
животвыхъ, и въ Колесахъ: когда стояли, когда шли и когда 
поднимались, что вмћотв дълали и животныя и колеса. Ибо 
когда стояли животныя, не могли идти колеса, и когда живот- 
ныя шли по земл%, не [могли] подниматься колеса, но у коихъ 
было одинаковое дъйствіе, у тъхъ были одинаковыми и покой, 
и движеше и поднятіе. И дважды говорится: ибо духг жизни 
быль вё колесахљ, чтобы мы не считали за какое либо приспо- 
собленіе волесъ, камя мы видимъ въ нижнихъ частяхъ (т 
сагрешіѕ) телъгъ, каретъ и колесницъ, но за живыя существа 
или сворће за возвышающееся надъ живыми существами. Ибо 
душевен человњкё не премлеть, яже духа Божіл (1 Кор. 
2, 14). Такимъ образомъ эти колеса, въ которыхъ былъ духъ 
Жизни, все НИ сообразно съ порядвомъ и мБрою и согла- 
суются бъ животными, сафдуя за ними, а чрезъ нихъ—за Ду- 
хомъ Святымъ, или скорфе, по опущені  посредетвующаго 
члена, наслаждаясь общеніемъ Духа Святаго. Все это благора- 
зумный читатель, сообразно съ предшествующимь понима- 
шемь, можеть примћнигь къ разнообразному истолкованію. 
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Ст. 22-96. И надз головою животныхг тодобіє 
тверди како видә изумительнаго (вот) кристалла н 
простертаго сверлу нида головами иль. Подё твердо же 
крылья ихг прямыя одно кё другому. Каждое [животное] 
двумя крыльями покрывало тњло свое, и другое подоб- 
нымё образомё покрывалось. И л слышаль шуме крыльево, 
какё шуме в0д5 многих, какё бы 1лисг всевышилго Бога. Когда 
они шли, то билг как бы шуме толпы, коко шулё вв љагерњ, 
м когда они стояли, то опускались крыльл ихе. Ибо когда 
слышался голосо дз твердио, бывшею надь головою нуњ, 
они стояли и отускали крылья свои. А ичдз твердію, быв- 
шею надг головою иль, како бы видь камнл сапфира, подобіє 
престола, в надо подобісмг престола сверху подобе вв видь 
человњка. РАВ мы перевели: хрыльл их прямыя и кака звук 
или глас Всевышняго Бога, ХХ поставили: крылья иж про- 
стертыя и парящіл п как глась Всеснльнию, что поеврейски 
называется /%02ї. Пип п въ эгомъ, и въ другихъ отдФлахъ 
опущено многое, чего я не привожу, такъ какь дли этого по- 
требовалось бы много времени. Вмъсто же того, что мы яснЪе 
перевели: одно кз другому: каждое двумя крыльями покрыва- 
ло тњло свое и другое подобным обризомё покрывалось, въ 
еврейскомъ написано: жены ко сестрь своей, мужз двумя 
крыльями покрывале птьло свое и муж подобным образомё 
покрывалея, —посаЪ жены поставленъ мужъ въ томъ же 
лиц для того, чтобы мы не признавали пола въ небесныхь 
[существахъ], такъ кавъ, по свойству  еврейскаго языка, 
одинъ п тотъ же называется и мужемъ и женою. Было же 
видимо надъ четырьмя животными и стозьвими же колесами 
подобіе тверди, которую мы называемъ небомъ, пмбощее 
видъ кристалла, который чрезвычайно чистъ и образуется, 
кавъ говоратъ, изъ сгущешя чистой и прозрачной воды 
ведфдетве чрезмврнаго холода, тавъ что даже ледъ по при- 
чив сгущеня воды называется на гречесвомъ язык хрбзта\- 
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Хоз (кристалломъ). Подобало же, чтобы въ вышеназванномь 
была чрезвычайная чистота, которая бы все прикрывала, то 
есть разумныя п мудрыя силы, и течеше четырехъ временъ, 
и поридокъ ВоБхъ вещей, и проповздь Евангелія, которая 
отчасти үразумћвается, и отчасти сокрываетоя. И слышанъ 
былъ шумъ парящихъ крыльевъ подобный шуму многихъ 
водъ, которыя по Амокалипсису Іоанна (17, 15) озвачаютъ 
народовъ, и постенбнно усизпваясь онъ называется какъ бы 
шумомъ въ лагер и кавъ бы главомъ всевышняго Бога, что 
поеврейски называется за, а по Семидесати 220с5 слова, 
чтобы вес, проповёдуемое въ мрф, мы признавали за глас» 
Сына Божия. Когда же животныя стояли, то опускались 
крылья ихъ. Ибо они не могли переносить голосъ Бога все- 
могущаго, раздающійся на неб, но стояли и удивлялись и 
своимъ безмолкіемъ указывали на могущество Бога, сидђв- 
шаго на тверди. Эта твердь ддя бывшихъ внизу имла по- 
добіе кристалла, а находившимея вверху казалась подобвою 
камню савфиру. Это подобіе сапфира было лрестоломъ того, 
кто силЪлъ нацодобе человћка. Отсюда мы заключаемъ, что 
п твердь, и кристалл», и сапфиръ, и челоь6 къ указываются 
въ явдовій, а не въ истинномъ [видЪ]. А что подъ человћъ- 
комъ должно разумть Бога Отца, это показывають мпогіи 
свидЪтельства. Въ числ ихъ находится опое въ Евангеми: 
человькь нњкій насади виноградь и вдаде и дълателемь 
(Мате. 21, 33). И немного спустя: посла рабы, посльди 
же Сына Своего (ст. 36—37). И еще: человкъ ный 
сотвори браки Сыну Своему (Мато 22,9). Это не потому, 
что Сынъ исключается изъ царства, о которомъ Исайя. на- 
писалъ: види’ Господа, съдяща на престоль высоць и 
превознеениь (Ие. 6, 1), п 1Іоаннъ говорить: сіл рече 
Исаін, еда видњ славу Сына Божия (Іоанн. 12, 41), во 
потому, что въ Отцф царствуетъ и Сынъ. Ибо все, привад- 
лежащее Отцу, принадлежать Сыну, иже есть образо Боги 
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невидимаго (Код. 1, 15). Ибо и у Давила Богъ изобра- 
мается сидящимъ, и къ Нему подводится Сынъ челов ческий, 
чтобы получить царство (Дан гал. 7). И въ Аповалипсись 
Іоанна (гл. 3) то же пишется о бын. И при избіеній 
первомученика Отефава былъ видимъ стоящій одесвую 
Отца (Дфян. 7, 55—56). 0 Немъ поется въ пеалмђ: рече 
Господь Господеви моему: сњди одесную Мене, дондеже 
положу враги Твоя подножіе нов Твонхё. Псад (109, 1). 
Но вакъ кристаллъ указываетъ на все вполнћ чистое и 
свфтящее на вебъ, что просвъщаетъ наше тЪло, снабженное 
очами; такъ сапфиръ, то есть престолъ Божій, и твердь, 
подъ которою мы нопимаемъ небо, означаетъ сокровепныя 
и утаенныя и непостижимыя тайны Бога, который положи 
тму за кровё Свой (Псал. 17. 12) и бываетъ видимъ въ 
облак и мракъ. Поэтому и въ Исходь пишется: и 005 
ногами Бога яко дьло камене сапфира и яко видњніе 
тверди небесныя чистотою (24, 10). Поэтому и невЪста 
[такъ] описывасть красоту жениха въ ПЪени Песней; ево 
ео извалніе изо слоновой кости на камени сатфировњ 
(5, 14). И въ Апокалипсис Тоанна опясываетея первое 
освовавіе изъ яеписа, второе изъ савфира (гл. 21) И въ 
наперснивъ первосвященника, по расположеню и порядку 
отдЪльныхъ камней, второй рядъ иметъ карбункулъ, 
сапфирь и ясписъ (Исход. га. 23). 0бъ этихъ вамняхъ мы 
отчасти сказали въ толковавіяхъ на Исаию. 

От. 27 —28. И я увидњлё какг бы видв янтаря, как 
вида огня внутри его вокругь отг чресль его и выше. И 
отг чреслё ео ниже я увндњлг како бы виде огня, сіяющаго 
вокруг, како видв радуги, бывающей на облакњ вг день 
дождя. Такова быль видә сіянія вокругг. Таково видњніе 
подобія славы Господней. Подобів человъка, сидёвшаго на- 
подобієе престола, каковый престолъ имфль подобів вамня 
сапфира, отъ чреслъ и выше сравниваетея съ янтаремъ. 


‘ 


ТОЛКОВАВІЕ НА КНОГУ ПРОРОКА ТЕЗЕБІИЛЯ, ГЛ. Ъ 25 


Этоть янтарь и извнутри и снаружи им%лъ вакъ бы видъ 
огня. Отъ чреслъ же и ниже былъ огонь еъ отблеевомъ 
вокругъ, чтобы показать, что находящееся выше чреслъ, 
гдъ заключается чувотво и разумъ, нуждается не въ огиъ 
и пламени, а въ самомъ дорогомъ и чистомъ метаалъ. А 
находящееся ниже чреслъ, гдф [происходитъ] совокуплеше, 
гав рождеше, гд ередоточів пороковъ, нуждаетсн въ очи- 
щени посредствомъ пламени, чтобы, сдЪлавшись чистымъ, 
имть кавъ бы’ подобіе радуги (атсиѕ), обыкновенно назы- 
ваемой 4718, когда она бываетъ на облак въ день дождя, 
Ибо 7/8, которая въ Священномъ Писавій называется 4/сиз, 
а въ Апокалипсис Јоанва (4, 3) называется тЪмь же 
имевемъ 478, является только на дождевомъ облак и 
бываеть различвыхъ цвътовъ, весьма красивыхъ и посте- 
певно переходнщихъ въ другіе. Поэтому и поэт” [говоритъ | '): 


"Тысячи разныхь цвЪіовь принимаель, находясь противъ свЬла, 
Но таєже, слъдуя обычаю народа, тоть же поэтъ говоритъ 2): 


согда напояется радуга. 


Әтимъ онъ показываеть, что радуга не иначе является, 
какь только въ облавъ и вмъстБ съ водою. Эга радуга 
служитъ знакомъ помилования и завћта Божия, заключеннаго 
Имъ съ людьми, чтобы при появлевіи ея въ облак мы 
звали по прим%ру древности, что не погибвемъ отъ потопа 
(Быт. гл. 9). Әтимъ дается знать, что посл каръ и 
наказаній  посафдуеть помилованіе, но только въ отношенш 
къ тБмь, Бои удостоятея видфль Бога царствующимъ. По- 
этому говорится: таковљ былг видо сілніл вокруг, — вокругъ 
Бога, иди престола или всего видъннаго. И тавово видъвіе 
подобія славы Божіей, —въ томъ смыслћ, что не слава Бога 


") Внримй Аеп. ТУ, 701. 
*) Сеога. І, 350. 
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была видима, а подобіе елавы Его. Вге же видЪвіс таково: 
духъ возпосащій, и облако великое, и колеса слЪдующія за 
такимъ же чиеломъ животныхъ и духомъ, которыя удостоп- 
лись быть подъ твердію. Когда они поднялись и услышали 
какъ бы гласъ водъ многихъ и кавъ бы [гласъ] слова Все- 
вышняго Бога и шумъ въ лагерь и войск; то опустили 
крылья и выразили изумлене въ безмольи, п явился сидя- 
щій на подоби сапфира, какъ бы подобіе чедовћка, который 
отъ чреслъ п выше имълъ видъ янтаря, а отъ чреслъ и ниже — 
подобіе огня вокругь. Поел® этого, [ввушающаго| страхъ, 
дается знакъ помилования: каиъ бы видъ радуги, бывающей 
въ облак въ депь дождя. Объ этомъ видфнит мы сказали 
подробнЪе, потому что оно и темно, и различно объясняется 
многими. Въ остальвомъ мы, по причия® обширности книги, 
бүдемъ заботится о краткости, насколько это возможно 
безъ ущерба дая мыслей. 

Глава И. Ст. 1. Ил 16105.45, и палв на лицо свое 
и услышалг голосв говорлцщаго. Онъ не поднялся вверхъ по 
причинъ веливихъ вилфнй, во падъ на лицо свое волЪдетвіе 
сознашя бренвости человъчсской. Поэтому и апостолъ 
Павелъ гозоригъ, что посад восхищенія на небо и въ рай и 
слышашя неизреченныхь словъ ему давъ для удрученія 
его ангелъ сатаны, чтобы онъ не превозносился (2 Вор. гл. 12). 
И Авраамъ палъ на лицо, когда услышаяь слова Божій, 
Но такъ вакъ онъ палъ ве волъдетвіє грфха, а по причин® 
смиревія, то овъ поднимается Господомъ и ему повелфвается 
слушать слова Его (Быт. га. 17). Нужно также звать, 
что иное пасть на лицо, и иное навзничь.  Авраамъ, 
услышавъ о рожденіи Исаака, палъ на лицо и засмвяася. 
Илій же, который согръшилъ, упалъ навзничь (1 Цар. 4, 
18). И о Дан въ Бытіп написаво: да будетг Дан змій 
на тути, угрызая плту конску; и падетг конникё вспять, 
с̧пасєнія ждый Господня (Быт, 49, 11—13). Тавъ какъ 
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отъ укушенія змія опъ упалъ съ копа, поэтому и ожпдаеть 
пришествія Спасителя. 1 по Евангелію оапва, пришедшіе 
взять Господа, посл того, Бакъ Онъ свазаль имъ: Аз 
есмь: идоша вспять в падоша на земли (18, 6), не бу- 
дучи въ состоями выдержать слово Того, Ито сказаль Моп- 
сею: иди, скажи сыном Исрчилевымь бый посла мя кё 
вамё (Исх. 3, 14). 

И сказалв мнњ: сын человњиескій! стань па ноги 
твои, и М буду говорить тебњ (вульг. сё тобою). Лежа- 
щій не можеть слушать слово Боже, но слышитъ еъ М№Моп- 
сеемъ: „ты же стань здфеь со Мпою“ (Исх. га 34). Объ 
этомъ и Данилъ говоритъ, кавъ о случившемся съ нимъ 
(гл. 10). 

Ст. 2. И вошель вг меня духе посль тного, кака Онг 
говорил мињ, и поставиль меня на ноги мон. И я услы- 
шаль говорящее инь словами: сыне человњиескій! ХХ: 
И пришелё ко миь духа, и взяло меня, и подняло, и ио- 
ставила меня на ноги мон. И я услышаль Ею, говорл- 
щаго ко мнњ, в сказаль Онё инь: сино человьческ и! Бо- 
жественное слово занолфлало пророку п повел ло: смано на 
ноги твои; но безъ помощи Божей и сошествія Духа Свя- 
таго овъ не могь стоять; поэтому Онъ входить въ него или 
беретъ и воздвигастъь, чтобы онъ твердо ступалъ и могь 
сказать: постави на камент нозю мон (Пеза. 39, 3). П 
пи о вакомъ грЪшникћ мы ие читаемъ, кавъ о стоящемъ, 
но святымъ говорится: станите убо препоясани чресла 
ваша (Ефес. 6, 14). Гръшникъ же достоивъ слышать оное 
изъ Второзаконія (28, 65): ниже будетв столніл стоть 
ноги твоєл. Часто [езещилю говорится: сынз человњческій и 
иногда Дашилу: оба они въ лиць Того, Ето сказалъ: (ынё 
же человњтескій не имать, гдь главы подклонити (Мато. 
5, 90), утЬшаютъ пафненный народъ и приводятъ къ пока- 
на. 
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Ст. 3. Д посылаю тебя ко сынам Изранлевымь, кз 
народам отступническимг, которые отступили отб Меня. 
Они и отцы ихе противились завњту Моему до сего днл. 
Называетъ ихъ не народомъ Бога Израилева, во вародами 
отступничесвпми, которые отступили отъ Господа, и не толь- 
ко отцы, но и дБти, чтобы опи не вазались виновными 
волъдствів грћха отцовъ, но чтобы равнымъ было нечестіе 
и отцевъ и дбтей. ЗатВиъ, переведенное Оемьюдесятью риз- 
дражаюние Менл пли обращающие въ горечь означаетъ то, 
что благой Богъ и пріятпое по природ обращается велЪд- 
стве нашихъ пороковъ въ горечь. Ибо вавъ святымъ гово- 
рится: вкусите и видите, лко сладостевъ Господь (Псал. 
33, 9), тавъ грьшники испытываютъ Его на себъ горьким. 
Поэтому и апостолъ говоритъ о благости и строгости Божей 
въ отношеши къ святымъ и гръшвикамъ. И о гръшвикахь 
лежащихъ написано: Господь возводит низверженныя, Го- 
снодь любить праведники (Псал. 145, 8), „Господь осво- 
бождаетъ находящихся въ узахъ“. Сватымъ же стоящимъ 
обЪщаетъ награды. 

От. 4. И [эги] сыны сг огрубьлымв лицомв и неукро- 
тимымә сердцемё, кё которымз Я посылаю тебя. Этого у 
Семидесяти нЪтъ. И это служить доказательствомъ благости, 
что Богъ носылаетъ къ тавовымъ и ие отчаяваетсн въ ихъ 
спасени, и мужества пророка, что онъ не боится идти къ 
таковымъ. [Выраженя] же сё меукротимымг серцем и огру- 
бълымё лицом мы должны повимать согласно съ тёмъ, 
что говорится грЬшнику: жила жельзна выя твоя ц чело 
твоє мьдяно (Исаш 48, 4). Тавовые и дазЪе обличаются, 
[вакъ имъющіе] каменное сердце, о которомъ Богъ говорить, 
что Овъ вырветъ его и дастъ выЪсто него илотяное, чтобы 
оно, всафдотве своей мягкости, могло принимать заповъди 
Божи. 

(т. 1—5. И скажешь имо. така говоритв Господь 
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Бог: можетё быть, они будут слушать и успокоятся, 
ибо они-—домә преогорчевающій, и узнают, что быль 
пророке среди ихе. Подобное этому и у Іереміи написано: 
нели послушаютз и поваятея (Терем. 26, 3), и въ Еван- 
гелій: можеть быть усрамятся сына мого (Мате 21, 37). 
Говоритъ же это Богъ въ состоянім находящагоеи въ нерћъ- 
шительности (ат сени айесіп), чтобы повазать, что воля 
человфка свободна и что Богъ волёдетвіе предвфдвшя буду- 
аго, добра ли или зла, не дБлаетъ неизмфнвымъ того, 
что Онъ зваетъ, кавъ имфющее быть. Ибо, не смотря на 
предв®дфніе Имь будущаго, мы не поставлены въ необхо- 
димость д®лать то, что Онъ предвидитъ; но что мы во с0б- 
ственной волё будемъ дЪлать, это Сяъ, вавъ Богъ, предви- 
дитъ, кавъ имвющее быть. 

От. 6. Ты же, сын человњческій, не бойся ито и не 
стратшись словь ихе; ибо невњрующіе и разрушители на- 
ходятся сг тобою. ХХ: И ты, сынё человњиескій, не 
бойся и не ужасайся опг лица ихо; ибо они разсвирњ- 
птњютё и соберутся вокруг против тебя. Хотя они съ 
огрубълою выею и неукротимымь сердцемъ, однако Мои 
повелъвія сильнће. И ты не долженъ считать себя обману - 
тымъ, если тебя посылаютъ къ тъмъ, которые не слумають 
говорящаго. Вотъ Я предрекаю теб%, что они разсвирћифютъ 
и соберутся противъ тебя и окружать тебя, не оставляя 
тебъ нивакого убъжища. Одћлаютъ же это потому, что ови 
не вфруютъ и презираютъ велънія Божій. 

И ты живешь с5 скорпіонами. Не бойся словь иле 
и не страшись лица ихљ, ибо они-— домљ ожесточаюций. 
Это т%, которые могутъ уязвлвть, которые могутъ поражать 
желтушною раною и жаломъ, имБющимъ видъ трубочки, 
чтобы одно и тоже пораненіе и раскрывало кожу и разли- 
вало ядъ. Важдый получаетъ названіе сообразно съ своими 
нравственными качествами. Квижнивамъ и Фарисеямъ гово- 


30 БЛАЖЕННАГО ТЕРОВИМА 


рится: морожденія ехиднова (Мате. 93, 33). И объ Ирод, 
который былъ лувавымъ (үегеіреіѕ): гиедше уцыте лису 
тому (Лук. 13, 32). И лжепророки ү этого же самаго про- 
рока сравниваютея съ зисицами. А теперь говорится о скор- 
піонахъ съ неукротимымъ сердцемъ. Поэтому и въ Евангелии 
читаемъ: вси, елико итв прфиде прежде Мене, татів суть 
и разбойницы (Іоанн. 10, 8). Но вавъ погибшія овцы дома 
Израилева слушали враговъ? Чрезъ это дается понять, что 
слушавшів воровъ п разбойниковъ утратили названіе овецъ 
и приняли другія вазванія, чтобы они погибли но какъ 
овцы, но какъ ехидны, лисицы и скортоны. 

От. 7—8. И ты будешь говорить имё слова Мои: 
может быть они будут слушать или убоятся или 
успокоятся, ибо они раздражители. Но ты, сынг человњ- 
ческій, слушай, что Я говорю тебъ. Тавпмъ образомъ не 
слЪдуетъ медлить, хотя бы ть, которымъ мы говорим, бы- 
ли злыми; по апостолу (9 Тим. &, 8) мы даже должны 
проповёдывать благовремениь в безвременнњ, потому что 
можеть быть, что и жестокій исиравившись смятчится, и по- 
корный ве будетъ, велфдотвје измЪненія води, слушать. 

Не будь ожесточающиме, какг этотг домв ожесто- 
чающії. Мы однажды [уже] сказали, что вифето ожесточе- 
ня или раздраженія Семьдесятъ переводять огорченіе. Такимъ 
образомъ то, что онъ говоритъ, имфетъ слёдующій смыслъ: 
ты ве долженъ подражать тћмъ, для псправлещя которыхъ 
посылаешься, чтобы чрезъ подобный грфхъ не заслужить и 
подобнаго навазания. 

Открой уста твои и свњть, что Я даю тебњ. Явп 
себя, говоритъ, достойнымъ словъ Моихъ, и прими духовную 
пищу, такъ что какъ въ Евангеми говорится: илљяй уши 
слышати, да слышитљ (Лук. 8, 8), подобнымъ же обра- 
зомъ и здћеь говорится: кто имфеть открытыя уста, чтобы 
Феть, пусть Зетъ. Поэтому и псалмопьвцу Господь говорит: 
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разшири уста твоя и исполню я (Псал. 80, 11), а Омь 
отевчаетъ: уста моя отверзожь и привлеко 22 Духе (Псал. 
118, 131). И апостолъ Павелъ, который пуфлъ въ себ 
совровпща мудрости и званія и въ которомъ вЪщазъ Хри- 
стосъ Господь, пишетъ. Кориневнамъ: уста мои отверзоша- 
ся кё вам, Коринөяне (2 Вор. 6, 11). И о Спаситель со- 
общаеть Матеей: отверзз уста Своя учаше учениковъ 
(Мате. 5, 2). 

Ст. 9. И увифьлё л, и вотё рука послана ко мн. 
Вмъсто посланной руки ХХ перевели яростертая. Опа сокра- 
щаетеня 1ми, Боторымъ Онъ говорить чрезъ пророка: 
„разв стала сокращенною и үменьшенною рува Господвя“ 
(Исаіи 50, 2)? И въ Псалм: вскую отвращаеши руку Твою 
и десницу Твою отг среды нњдра Твоего вё конецз (Псал, 
73, 11)? Наконецъ пря страдани Онъ простеръ врылья Своп 
и приняль учениковъ и несъ ихъ на паечахь Своихъ и 
сказалъ: иростроть руць Мои весь день кё людем невћ - 
рующимъ (Исаіи 65, 2), чтобы собрать сыновь Израилевых», 
вавъ курица собираеть птепцовъ подъ врылья свои, —п 
простертіемъ рукъ Моисея Израиль побЪждаеть Амалика 
(Исх. гл. 17). 

Ст. 9—10. Вг ней была свернута книга, и Онз раз- 
вернул ве передо мною, и она была исписана внутри и 
снаружи, и были написаны вг ней плаче, н тњснь и горе. 
И сказалљ мнњ: сынз человњческій, сењшъ, что найдешь 
[68 ней]. Вмъсто свернутой книги [ХХ перевели глава кни- 
ги. [Ова ваходилась] въ посланной и простертой рувъ Го- 
спода, сидящаго на престозъ. 0 Немъ и въ пеалмв го- 
ворится: 62 главизнњ книжнњ писано есть о Ми (Псал. 
.39, 8). Подъ главизной мы должны понимать вачадо. Жии- 
га эта, свернутая и запечатанная, исписапная внутри и 
снаружи или спереди и сзади, была етоль трудною, что ни- 
вто ни на небЪ, ни на землћ, ни подъ землею не могъ от- 
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врыть и прочитать ее, кром льва изъ колћна Гудина, корин 
Давидова и [ессеева, о воторомъ Тоанномъ въ Откровеніи ска- 
зано, что онъ съБлъ ее (Апок. тл. 5 и 10),—не всю, во 
во глав, то есть въ началь. Ибо не можетъ быть, чтобы 
человъческая природа поглотила већ сокровища этой книги. 
П развертываетъ ее предъ пророкомъ, чтобы дать прочесть 
и познать ее, которая у Исаіи (тл. 99) называется запеча- 
танною для невзрующаго народа. Ибо до сего дня покрыва- 
ло лежитъ на Ветхомъ завътЬ для іудеевъ. Она была ис- 
писана спереди и сзади, — относительно будущаго и прошед- 
шаго, или можетъ быть совнЪ— относительно буввально исто- 
рическаго пониманія, и извнутри, относительно духовнаго 
разум я, о воторомъ и Псалмопћвецъ говорить: вся слава 
дщере царевы внутрь (Псал. А4, 11). И написаны были 
въ ней кавъ внутри, такъ и снаружи: плачь, — относительно 
тахъ, которые призываются въ покаяню, подобно тому какъ 
Самуилъ и апостолъ Павелъ плакали и сФтовали о Саул и 
Воринеянахь, воторыхъ желали спасти; пфень, —относитель - 
но тБхъ, которые достойны божественнаго свидътедьства и 
которымь исалмопфвецъ заповфдалъ: воспойте Господеви 
пень нову (Пеаа. 95, 1; 97, 1); далће — горе, относительно 
твхъ, которые приходять въ полное отчаявієе и, опустив- 
шись во глубину грћховъ, презираютъ. 


Глава Ш. От. 1. Ооњшь свитокг этотг и иди, зовори 
сынамә Израилевымь Не съћвъ предварительно расврытый 
свертоқъ, мы не можемъ учить сыповей Изравлевыхъ. По- 
этому и Давидъ, достигнувъ помилованія, говоритъ: научу 
беззаконныя путем Твоим и нечестиви кё Тебњ обра- 
тятся (Псаа. 50, 15). 
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От. 9. И открыль я уста мои, и Онѕ даль мнь 
соъсть свиток этотё. И сказаль мнъ: сыно человњческій! 
Я, говоритъ, отврылъ уста свой, потому что мнћ было ска- 
заво: открой уста твои и сёњшь. И, по отврыти устъ, 
Господь даровалъ пищу, тавъ что пачало хотвшя принадле- 
жить вамъ, а совершенисе блаженетво мы получаемъ отъ 
Господа. Ибо это загиситъ не отъ желающаго и не отъ по- 
двизающагося, но отъ Бога мнлующаго (Рим. 9, 16). Од- 
наво и желать и подвизаться зависить отъ нашей воли. 
Вифсто открыло я Семьдесятъ перевели открыль Оне, 
подразумъвая Бога, ибо Самъ Овъ п отврылъ уста пророка 
и вапиталљ 6го. 

Ст. 3. Чрево твое сењстг и наполнятся внутренно- 
сти твои свиткомё этим, который Я даю тебњ. 1.ХХ: 
Уста твои свъдять и чрево твое наполнится главою 
этою, данною тебъ. Началомъ чтешя и простаго историче- 
скаго пониманія служить съфдеше свитка. Но вогда чрезь 
постоянное поучене мы заключаемъ книгу Гослодню въ сокро- 
вищницъ памяти, то духовно наполняется чрево наше и на- 
сыщаются внутренности, чтобы мы вм®ств съ апостоломъ 
Павломъ имди внутренности [полныя] милосердия (Кол. га. 3) 
и чтобы наполнилось то чрево, о котором Іеремія говоритъ: 
чрево мое, чрево мое болить мнъ и чувства сердца моего 
смущаютъ мевя (Терем. &, 19). 

И я сопль и было вв усталь мона сладко, каке 
мед. И Давидъ говорить: коль сладка гортани моему сло- 
веса Твоя, паче меда устомг моимг (Псал. 118, 103). И 
въ другомъ мёстВ: судьбы Господни истинны, вождельнна 
паче злата и камене честна многа и слаждша паче меда 
и сота (Псал. 18, 10.—11). И Самисонъ нашелъ сотъ меду 
въ пасти льва (Суд. 14, 8). И Господь поелћ воскресевя 
съфль часть печеной рыбы и сотъ (Лук. 24, 42). И въ Прит- 


чахъ о пчелб говорится, хотя этого вфтъ въ еврейскихъ 
Творевія бл. Іеровама ч. 10, 3 
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спискахъ: нди ко ичель и увњждь, коль дълательница 
есть, дњланієе же коль честное творить, еяже трудове 
царе н прості во здравіе употребляють (Притч. 6, 8), 
что дБлали Моисей и пророки, и евангелисты и апостолы, 
чтобы всякій царь, сердце котораго въ рукъ Божей, поль- 
зовалея сладвою пищею. А кто простъ и безъ хатрости змія 
имветъ невинность голубей, тотъ пусть вЪруетъ простымъ 
сердцемъ и спасаетоя. Ибо повсюду встрћчаютея козни и 
часто діаволъ принимаетъ видъ ангела свћга (2 Кор. 11, 
14), и медъ капаеть изъ устъ женщины -блудницы, объщая 
пріятное, чтобы вливать ядъ. 

От. 4. И Онг сказаль мнњ: сынљ человњческій, ступай 
и иди кә дому Израилеву и говори имз слова Мои. Когда 
говорится: ступай н иди кг дому Изранлеву, то этимъ 
дается понять, что опъ ве былъ вмфетв съ народомъ грёш- 
нымъ, хотя онъ, повидимому, жаль въетъхъ же предфлахъ 
при рћеЪ Ховар. Ибо написано: и я былё среди переселен- 
ныхг при рњкњ Ховарњ (1. 1). Но пророкъ не пиълъ об- 
щевія съ ними и испытывалъ огорченіе пра вид беззакон- 
ныхъ. Тоже дфлаль и Моисей (Исх. гл. 33), поставивъ сви- 
нію вдали отъ стана народа, въ которую когда онъ вхо- 
дилъ, то спускался столпъ облачный и становился предъ 
ВХоДоМЪ ВЪ СКИНіЮ. 

Ст. 5—6. Ибо ты посылаешься не кг народу сг не- 
внятною [или низкою] ръчью и сё труднымг языком, но кё 
дому Израилеву, и не ко многиме народама и св незнако- 
мымё языкомә, которыхь рњчи ты не мог бы слушать. 
„Да еслибы Я послале тебя и кё нимг, они стали бы слу- 
шать тебя. Такъ вавъ они не хотятъ приходить къ тебћ, 
то ты пди къ намъ. Ибо не требуютё здравёи врача, но 
болящін (Лув. 5, 31). И ты не можешь сказать: не могу 
говорить къ нимъ, потому что они говоратъ на другомъ 
язЫвЬ и мы въ свою очередь оказываемся варварами въ 
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отношенш въ еб же и не можемъ взаимно понимать ръчи. 
Что сказать объ одномъ народ? Еслибы Я послалъ теби въ 
различнымъ вародамъ, то воля Моя и могущество побфдиаи 
бы однако всякое затрудненіе. И, о если бы настало время 
послать тебя ко всЪиъ народамъ, когда Я дамъ и даръ языковъ 
чтобы проповфдывали Мои апостолы и весь міръ съ различ- 
выми язывами покорили чрезъ одну вру Моему игу: скорће 
стали бы слушать тъ, которые говорять вевнятною и гром- 
кою [или высокою] рёчью и ничего не имБютъ изъ іудейскаго 
легвовЪрія, но ходятъ устойчивою и твердою ступою и, говоря 
незнавомымъ язывомъ, обладаютъ знакомою вфрою. Поэтому 
дале саъдустъ: да если бы Я послаль тебя и кё ниме, они 
стали бы слушать тебя. Впосл%дствіи же Овъ и послалъ [ко 
вефиъ вародамъ], п вс одинаково увфровали. Поэтому Па- 
велъ и Варнава говорятъ Тудеямъ: вимо бю люпо первње 
глеюлати слово Боже, а понеже отвергосте е, се обра- 
щаємся во языки (Дъян. 13, 16). И о сотник говорится” 
ни во Исраили толики впры обрњтохљ (Мате. 8, 10). 

Ст. 7. А домг Израилевь не хочетг слушать тебя, 
ибо они не хотятљ слушать Меня, ‘потому что весь 
домё Израилевё сь крьпким лбом и жестокимё сердцєме. 
Не огорчайся, говоритъ, если они не захотятъ слушать тебя. 
Они потому не будуть слушать тебя, что не захотатъ слу- 
шать Меня, согласно съ тЬмъ, что и Спаситель говорилъ: 
иже вась ве пріємлетг, Мене не пріємлетг (Мате. 10, 40; 
Лук. 10, 16). Этимъ ясно указывается ва свободу воли. П 
приводятся дв причины, почему они ве слушаютъ: потому 
что, говоритъ, сни обладаютъ развращенною волею и връп- 
кимъ лбомъ или, вакъ перевели ГХХ, потому что они не- 
покорны и, подразумф вается, потому что часто, призываемые 
ко спасевію, не хотћди слушать. 

(т. 8—9. Вотз Я даль лице тебь болље сильное, 
нежели лица их, и 106% болње крьпкй, нежели лбы их. 
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Подобное алмазу и кремню Я даль лице тебњ. Не бойся 
иле и не страшись предв лицоме ихз, потому что они 
домё преогорчевающій. И сказалё Онг мнт. Домъ Израп- 
левъ обладаеть крЪпвимъ лбомъ, и безстыдною дерзостію п 
столь жестокимъ сердцемъ, что сравнивается съ скоршонами. 
Поэтому Я далъ теб весьма крёивое лицо и тавой лобъ, 
который не можетъ быть преодолћваемъ никакимъ стыдомт. 
Отсюда мы научаемся, что пногда бываетъ дЪломъ благодати 
Божей сопротивленів безстыдетву и, когда требуютъ обето- 
ятельства, поражевіе лба лбомъ. Дается же это для того, 
чтобы наша скромноеть и свойственный человъку стыдъ не 
боялись возвей соперяпвовъ. 

Ст. 10. Сынг человњческій! всњ слова Мои, которыл 
буду говорить тебњ, прими вв сердце твое и слушай 
ушами твоими. Это составляєтъ ту пищу квиги и ть слова, 
въ которыхъ, смотря по различію слуша?елей, высказывается 
или плачь, или пфень или горе людямъ. Й однако должно 
замфтить, что мы прежде должны заключать слова Божін въ 
своемъ сердцв, и выслушивать и тщательно уразум$ вать, 
и посл того произносить предъ вародомъ. 

Ст. 11. Ступай, иди кё переселенныме (пли кб плњи- 
нымг), кә сынамь народа твоего, и будешь говорить име 
и скажешь имә: так говорит Господь Бог: можетв 
быть они будуть слушать и успокоятся. Й Господь нашъ 
приходить въ народу іудейсвому, посланный Отцемъ, чтобы 
проповъдывать пафннымъ освобождеше и чтобы ва Немъ 
исполнилось написанное: возщеле еси на высоту, плњнилё 
еси пльнз, даль даншя челов камъ (Пса. 64 19). 

От. 12. И взялё меня дужв, и я услышалг позади 
себя г0лосё [сопровождавшійся] великим сотрясенѓеме: бла- 
гословенна слава Господа отб мњста своего. Богъ, 0 кото» 
ромъ написано. иремляй кроткія Господь (Псал. 146, 6), 
Самъ взяаъ и пророва, который былъ не во плоти, но въ 
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духв, и ходя ВЪ дух®, не дБлалъ дълъ плоти, потому что 
Духъ Божій быль въ вемъ, Поэтому, презирая земное, онъ 
берется духомъ, и слышить позади себя голосъ, [сопровож- 
дающійся] веливимъ сотрясешемъ. забывая прежнее и стремясь 
къ будущему, чтобы козни враговъ оставить позади себт. 
Нато подобное читаемъ и въ Исходћ (гл. 14), когда Фа. 
раонъ и все войско преслфдовали Изралля и ангелъ въ отолпћ 
обзачномъ оставилъ переднюю часть става и пошелъ позади 
и всю ночь стоялъ между Израилемъ и египтянами, чтобы, 
по устрашени противниковь, Израиль услышаль: 00020С 20- 
венна слава Господа отг моста своего. Мъстомъ же для 
Господа служить всякое, гдъ Онъ принимается. Или, можетъ 
быть, бынъ служитъ мъстомъ для Отца, кавъ и Отецъ слу- 
жить мфетомъ для Сына, согласво съ словами Господа Спа- 
сителя: Азё в0 Отиь и Отецг во Мнњ (Тоанн. 14, 11). 
На тоже самое увазываетъ и Михей: се Господь сойдетъ ото 
мљета своего, и снидетё на высоты земныя: и поколеб- 
лются горы подг Нима, и юдоли растаютё яко воско отв 
лица огня, и яко вода, сходящая со устремленіемь (Мих. 
1, 3—4). Ибо при сошестви Господа Спасителя и при при- 
шести (ргобсіѕсепів) Его отъ Отца, высоты земли и горы 
одвивулись и весьма визкін долины растаяли. Можетъ быть 
мБетомъ слава Господня и евфтъ веприступвый, о воторомъ 
апостолъ говоритъ: едина, имњяй безсмертіє, и во свътњ 
живый неприступнтмљ (1 Там. 6, 16). Когда мы въ душ 
размышляемъ о прежнихъ судахъ Божшхъ, то слышимъ го- 
ләсъ, [сопровождающийся] веливимъ сотрясевівмъ. Когда въ 
сердце помышляемъ о будущемъ, то слышится голосъ епе- 
реди и изъ того, что находится впереди. 

Ст. 13. И шуме крыльев животныхь, ударяющить 
одно о другое, и шумз колесг, слюдующихь за животными, 
ч звукљ сильного сотрясенія. Вмъсто подразумфвающагося 
Фп? хоуоб по еврейскому [тексту]: Я слышаль позади себя 
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204068 великаго сотрясенія, в слышаль шумь крыльевё жи- 
вотныдё и шум колесв, ХХ прибавили: и я зрьлё шуме 
крыльев животных, ударяющиха одно о другое, и прочее 
согласно съ тъмъ, что въ Исход читается: и вен люді 
зряху глас Божій (Исх. 20, 18); такь что голосъ, разда- 
вавшібея позади, онъ слышалъ, а бывшій спереди онъ зрълъ. 
Но лучше и ближе кь пстин разумфть голось слышанный, 
нежели видЪвный, макъ крыльевъ, взапино ударяющихся, 
такъ и колесъ, о которыхъ мы выше сказали, и сильнаго 
сотрясевін, которое указывало на гиЪһъ Божій, инфющй 
обнаружиться надъ вародомъ израильскимъ. 

От. 14 Идухё поднялё меня, и взялё меня, и я ушелё 
огорченный сё негодованемь духа моего. ХХ: Идухв поднялв 
меня н взял5 меня, и я ушель, вознесенный (зи ити; ) стрем- 
дешем духа моего. Бывъ вознесенъ духомъ и “взятъ пмъ, 
онъ въ вегодовавін и огорчевій духа своего ушелъ, куда 
уносилсн, уразумёвая гнёвъ Божій и размышляя въ духЪ 
о томъ, что означало видфше. Или же онъ уносился, возне- 
сенный стремлеві‹ мъ своего духа, жедая идти, куда повелћ- 
валъ Богь. Подъ духомъ его мы должны разум%ть не Духа 
Свнтаго, во духъ чедовъческій, о которомъ во многихъ мћ- 
стахъ говорится, вакъ у Исаш: ота нощи утренюетв 
дулљ мой кз Тебь, Боже (Исаіи 26, 9). Переносится же 
пророкъ не въ духЪ (кавъ нЪкоторыя думаютъ), а въ самомъ 
тъл, что и объ АввакумЪ мы чатаемъ по Өводотіону (Дан. 
гл. 14). 

(т 14—15. Рука Господня была со мною, укрњт- 
ляющая меня. И я пришель кб пльнникамв, кг грудњ 
новых пл0довё, кё живущимь при рюькь Ховирь. И я 
сидъль, гдь они сидъли, и оставался семь дней, скорбя 
среди ить. ПХХ: И рука Господня кръпкая была на мн». 
И я вошел ко пльнникамё, быве вознесень и обходиль 
кругомё живущихь при ръкњ Ховарњ, которые были тах, 
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и сидњаё я тама семь дней, обращаясь среди иже. Вмъсто 
переведеннаго нами: ка грудь новыхё тлодов?, Авила, Сим- 
махъ и Өводотіонъ поставили самыя слова еврейскія 2461 «010, 
которыя ХХ перевели: вознесенный и я ходилг кругомь, по- 
лагая, что лучше что нибудь оказать, нежели давать задачи 
читателю. Мы же отъ евреевъ узнали, что ће! арі озна- 
чаеть сборъ зерноваго хаЪба или жита, который, послё голода 
и скудости, прежде нежели обмолачиваетса на гумн8, по- 
даетъ н8которую надежду на пищу. Тавимъ же образомъ ма- 
хый и слабый Израиль, живщій на берегахъ ръкл Ховара, 
какъ бы оживая и поднявшись съ земли, обфщалъ урожай 
народу Тудейскому. А рука Господня быза на пророк, у- 
крёнляя его, чтобы онъ могъ получить наименоване стража 
и учить тому, чему овъ училъ. Но предварительно онъ 
семь дней обращается среди ихъ, видя то, что они дћлади, 
чтобы знать, что впослёдствіи обличать. Скорбитъ же паи 
обращается среди ихъ, потому что видитъ злодћяніе ихъ и 
праведное рёшене Бозе, сообразное съ беззаковіемъ грёшни- 
вовъ ВуЪето сказаннаго нами скорбя и нанисаннаго въ ев- 
рейскомъ тазтёт, Өеодотіовъ перевелъ: удивляясь, чтобы 
выразить изумленіе пророка, видящаго беззаконія ихъ. Авила 
же во второмъ издаши, которое евреи называютъ хаса 2хр(3е.ау 
(точнымъ), перевелъ рено», то есть’ пребывая вв покоњ и 
находясь 06060, чтобы показать, что хотя онъ быль среди 
пафннивовъ, однако по духу отдёлялся отъ нихъ. 

Ст. 16 ~ 17. По прошестви же семи дней было слово 
Господне ко мнт, говорящее: сыне человњческій! Я поста- 
вилё тебя стражемё дому Израилеву, и ты будешь слы- 
шать слово изв устё Моихг и возвыщать имё отг Меня. 
Имћющій быть стражемъ и возсъщать слова Божі народу 
долженъ въ теченіе долгаго времени оставаться въ покоћ, и 
окорбъгь о томъ, что видить, и не быть причаствымъ во 
всему тому, что будетъ обличать. 
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Ст. 18—19. Лода Я скажу нечестивому: „смертію 
умрешь!“ а ты не будешь возвъщать ему и говорить, 
чтобы обратить его отв нечестиваго тути его и чтобы 
онг живг былг: то нечестивець тотё умретё в5 беззаконіи 
своємё, а кровь ео Я взыщу ото твоей руки. Но если 
ты будешь возвъщать нечестивому, а онё не обратится 
отё беззаконія и отв нечестиваго тути своего: то хотя 
онё умрет вв беззаконін своемз, однако ты спасо душу 
свою. Есть двое нечестивыхъ или беззавонниковъ, какъ пере- 
вели ХХ. Одинъ, —который ничего не слышитъ отъ стража 
и умираетъ въ беззавони своемъ и кровь котораго взыски- 
вается отъ рувъ стража. Другой, — которому стражъ возвћ- 
щаетъ [слово Боже], но тотъ, пренебрегая тъмъ, чтобы елу: 
шать, умираетъ по своей вив, но такъ, чго стражъ оста- 
ется не причаствымъ его ван. Отсюда мы завлючаем?, 
что Богъ для того угрожаетъ нечестивому и говорить: смертію 
умрешь, чтобы онъ обратился отъ своего нечестиваго пути 
и быль живъ. Ибо угроза [направляется] не противъ людей, 
а противъ грёховъ [или гръшниковъ], и не противъ тъхъ, 
вои обращаются отъ порововъ, а противъ тъхъ, которые 
остаются во гръхЪ, и большая разница —умадчивать о сд0- 
вахъ Божшхъ по тремъ причинамъ: или по причин® страха, 
или по причин нерадънія или по причин человъкоугодзи 
вости. Поэтому и Исайя говоритъ: „горе миъ несчастному, 
пбо я молчалъ“ (Исаш гл. 6). Въ слдующемъ же затмъ: 
ты спасв душу свою слышится оное апостольское [азречевіе]: 
ео же дњло сгоритг, отщетится; сана же спасется, тако- 
жде якоже огнемё (1 Кор. 3, 14), чтобы довазать, виновенъ 
или не виновенъ стражъ въ смерти того, кто погпбъ, Ибо трудъ 
учителя служитъ ко спасешю ученика. 

Ст. 20--21. Но и если праведникв, отступившій 
ото правды своей, будет совершать беззаконя, Я по- 
ложу треда нимё преткновеще. Онг умретз, потому 
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что ты не возвъщаль ему, —0онё умретг во аръаль своем, 
а кровь его М взыщу отв твоей руки. Если же ты будешь 
возвъщать праведнику, чтобы онг не соръшиль, и если 
онз не соръшитг: то онг будеть жить, потому что 
ты возвыщалё ему, и ты спасё душу свою. Подобно 
тому, вавъ мы читали о двухъ вочестивыхъ или о беззакон- 
нивахъ: объ одномъ, который не слышалъ и погибъ, о дру- 
гомъ, который слышаль п оставался въ беззаковіи; такъ 
есть и два праведвыхъ: одинъ, который не слышалъ и по. 
гибъ, другой, который слышалъ и, обратившись къ повая- 
нію, спасъ душу свою. И должно замфтить, что праведный 
можетъ пасть и исправиться, если будеть имть учителя. 
Такимъ образомъ и добрыя дла нуждаются въ постоянномъ 
рувоводетвъ, чтобы, уклонившиеь отъ наилучшаго пути, не 
обратиться назадъ. Также и нечестивый или беззаконный, 
если не обратится, умретъ въ нечести или въ беззакони 
своемъ. Праведный же, если совершить вечестіе и грёхъ, ве 
тотчасъ умираетъ, но полагается предъ нимъ претвновене 
или мучене и, вакъ свазалъ Өеодотіонъ,. немощиность, что- 
бы онъ мучился и ве ваходилъ безпрепятетвеннаго пути и 
поняаъ свое безсиме, о ваковыхъ и апостолъ говоритъ: сего 
ради вә вас мнози немощни и спятг доволни (1 Вор. 11, 
30). Ибо для праведника полезно уразумъть свой гръхъ, и 
мучиться въ совети и говорить съ псалмопвцемъ: 6в03- 
вратихся на страсть, езда унземи тернё (Псал. 31, 4). 
И вавъ нечестивому не служатъ прсепятствіемъ беззакония, 
если онъ отступаетъ отъ нечестиваго пути своего и стано- 
вится живымъ, такъ праведниву не приносить пользы его 
прежняя праведность, если онъ отягощаетея вовыми худыми 
дћянінми. Что же касается присоедивенія: онг умрете, по- 
тому что ты не возвфщазъ ему, то [ здъеь | подразумваетея: 
онъ могъ жить, если бы учидъ стражъ и учитель. 


От. 22. И была тамё на инь рука Господа, и Онг 
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сказалё инт: встань и выйди вь поле, и Я буду говорить 
тама сә тобою. [Слово] там, которое мы перевели съ 
еврейсваго и котораго нтъ у Семидесяти, поставлено для 
ясности, чтобы не было сомвънія въ томъ, что, обозна- 
чаетея ифсто. Ибо выше (ст. 15) мы читали: и я пришеле 
кё переселенцамг, кё грудь новых плодовг, кё живущиме 
при ръкњ Ховарњ. И справедливо тому, вто сказалъ я си- 
дњлё, повелЪвается встать. И кто вошелъ къ переселенцамъ; 
тотъ слышитъ: выйди, — не на неровныя доливы и уте- 
систыя скалы, но ва обширпое ноле, которое можетъ пріать 
славу Божю. Поэтому и коринеянамъ говорится: распростра- 
нитеся (3 Кор. 6, 13). Когда онъ входитъ къ плћнвихамъ, о 
которыхъ было сказано и которые неистовствуютъ и преслъду“ 
ютъ его, то онъ нуждается въ врЪпкой рукЪ, чтобы могъ про- 
тивустоять и перенести ярость рреслъдующихъ. А когда онъ 
выходитъ на поле, то была на немъ рука Господа, потому 
что безъ помощи Его онъ не могъ выйдти; но присовокуп- 
ляется: крюпкая, потому что овъ выходить не для того, 
чтобы вид®ть славу Божію, а для борьбы Также то нужно 
принять во внимаше, что пророкъ, сидя среди сидящихъ 
па®нниковъ, ве видлъ славы Божей. 

От. 23. И всталљ я, и вышелё вг поле, и воть там 
стояла слава Господня, какё слава, которую видьлё я 
при рькь Ховарњ. По повелвню Господа онъ входить и 
по повелБвію [Его] выходитъ и сидитъ съ сидящими, по- 
тому что стоящаго его не могли видёть многочисленвые 
плЪнники. И вышедши на широкое поле, онъ увидвлъ сто- 
ящую славу Господню, которую прежде кидфлъ шествующею, 
и поднихающеюся, а иногда етоящею. Такъ какъ онъ стоялъ 
при рБкъ міра сего Ховарю, которая въ переводъ можеть 
означать весьма сильная. то была видима имъ слава: это 
озвачаетъ то, что вея слава міра сего преходитъ и не имфетъ 
устойчивости, сдава же Господня стоящая и пребывающая 
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вмёстф съ стоящимъ пророкомъ дБлается видимою на пол», 
но ереди паФиниковъ ова не могла ни стоять, ни быть ви- 
димою. 

Ст. 93—24. И пало я на лице свое, и вошєелё вё 
меня духг, и поставила меня на ногт мон, н Онё гово- 
рилё со мною и сказал инь войди н запрись вё домњ 
твоем. Не будучи въ состоянін выпести стоящей славы 
Господней, онъ палъ на лицо свое, чтобы поднялъ его 
входящій въ него духъ. Этотъ духъ поставилъ его на ноги 
его, и говорилъ съ нимъ и свазалъ: войди и запрись вв 
домњ твоем. Такъ вкакъ ты укрёпилея видъвіемъ величія 
Господни, то никого не бойся, ни предъ кБиъ не страшись, 
но возвратись въ домъ свой, или ради тёлесныхъ нуждъ, 
кавъ полагаютъ иЪкоторые, или въ знакъ будущей осады. 
И какъ Исаія босой и нагой предвозвветиаъ трехаБтнее плћ- 
неніе и наготу народа [Исаш гл. 20]; такъ и ты, запершись 
въ ДОМ, самымъ дДВаомъ предрекай близкую осаду города 
[ерусазлима. 

(т. 25—96. И ты, сын человичекнй,—вотз в0зло- 
жены на тебя узы, и свяжут тебя ими, и ты не бу- 
дешь выходить изә среды ихь, и языке твой Я прилюплю 
кё поднебью [изи гортани] твоему, и ты онњмњешь и 
не будешь обличителемь иль: потому что они —домё пре- 
огорчевающій. Что онъ запирается въ дом, что связывается 
узами, что не выходить къ тЬмъ, мезду воторыми живетъ, 
но между мпожествомъ пафиниковъ переноситъ одиночное 
заваючеще, это (какъ я выше сказалъ) служить указашемъ 
осады, потому что Іерусалимъ, запертый и окруженвый вой- 
свомъ халдеевъ, не дозволилъ никому выходить изъ города. 
Это—тотъ котелъ, о которомъ говоритъ Іеремія (гл. 1) и 
далће этотъ же самый пророкъ (гл. 24) и въ которомъ исто. 
щается мясо варода. А что языкъ пророка прилипаетъ въ 
поднебью или къ гортани п что онъ дълаетея нёмымь, не 
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имћетъ силы для обличеня: причина этого ясна: 707т0му 
что они, товоритъ, —домг преогорчевающий. Они настольво 
огорчають и столь упорствуютъ противъ Бога, что не’ за- 
служиваютъ того, чтобы слышать обличителя. Отсюда ясно, 
что гдЪ много гръховъ, тамъ гръшащіе бываютъ ведостойвыми 
того, чтобы быть исправляемыми чрезъ Господа. 

(т. 27. А когда Я буду говорить сё тобою, Я от- 
крою уста твои, и ты скажешь име: такг говорить Гос- 
подь Бог; кто слушаете, пусть слушаеть, н кто оста- 
ется в5 покоњ, пусть остается вг покоњ: ибо это-—домё 
преогорчевающ. То, что мы читаемъ въ Екклезасть: время 
молчати и время глаголати (3, 7), подтверждается также и 
пророческою р%№чью; потому что одяой и той же мудрости 
свойственно и молчать, и говорить, смотря по кремени, и 
давать своимъ сослужителяиъ пищу въ надлежащее время. 
Поэтому п Исайя [говоритъ] къ народу невђрующему: 230л- 
чахё, еда и всегда умолчу? товоритъ Господь (Исаш 42, 
14). Тавимъ образомъ тотъ, вто по причин многпхъ грЪховъ 
долго держалъ уста сомкнутыми, когда үвидћаъ, что нъ- 
которые могутъ обратиться, о коихъ сказано: „жито слушаете, 
пусть слушаєтё и кто остается вг покоњ, пусть оста- 
ется вё покоњ отъ худыхъ длъ и оставить ихъ“, то, от- 
крывъ уста, и ве по собственной волћ, а по повелћнію 
Господа начиваетъ говорить къ народу. Но переведенное нами: 
кто слушаетв, пусть слушаеть, и кто остается вё покоњ, 
пусть остается вё покоњ, вмЪсто чего ЬХХ перевели: кто 
слушаетё, пусть слушаете, и кто не вњруєтё пусть 
остается невњрующимё, во второмъ издавіп Акилы такъ 
переведено: кто слушаетг, тотё будетё услышан, и кто 
оставляетг, тотё будет оставленг. Смыслъ же слълующій: 
иже имать, дастся ему; и иже аще не нмать, и еже 
мнится имњя, возмется отг него (Лук. 8, 18). 

Глава ТҮ. Ст. 1—2. И ты, сыно человњческій, возьми 
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себњ кирпич, и положишь ег0 передг собою, и начертииь 
на нема городә Јерусалима, и устроишь осаду противё 
нео, и построишь укръплекія, и сдълаешь насыпь про- 
тива него, в расположишь стана противг него, и раз- 
ставишь кругом стънобитныя машины. Подобно тому, 
какъ мы прежде сказали относительно словъ; войди и запрись 
вё домњ твоем, и вотг возложены на тебл узы, и свя- 
жутз тебя и ты не будешь выходить, что проровъ сзу- 
жить образомъ будущей осады, тавъ теперь повелъвается 
сдълать геометрическій чертежъ па кирпизћ и самый кироичъ 
положить въ виду пророка, чтобы начертивъ на пыли Теру- 
салимъ, онъ изобразилъ всю осаду противъ него, отућчая 
уврћёплевія, и сооружаемыя васыпи, и ограду войска, устро- 
ивающаго окопы, и стБнобитвыя машины вокругъ, —вее то, 
посредетвомъ чего обыкновенно берутся города Говорится 
объ укрБилевіяхъ, которыми ограждается городъ, чтобы никто 
изъ осажденпыхъ не могъ убБжать, объ устроенныхъ насы- 
пяхъ, которыми наполнаются валъ и рвы, о стан — военной 
страж, [расположенной) вокругъ [города], о стфнобитныхъ 
машинахъ, которыми растатываются освовавя стёаъ и раз- 
рушаются скрёплешя камней. Говорится же это для того, чтобы 
дать знать о баизкомъ пафнени города Герусалима при Се- 
девіи, въ одиннадцатый годъ вотораго были взяты и царь и 
городъ. Вифото вириича, который погречески называется въ 
женскомъ родф 7 т\№удос̧, Симмахъ яснфе переведъ туу, 
который мы можемъ назвать ([аетсииз (кирпичекъ) и 
абасиѕ (доска). На пыли, [покрывающей] его, геометры 
обывневевно чертятъ Траррас, то есть лини и радіусы 1). По- 
этому нъкоторые утверждаютъ, что не дурно имфть свЪдћнін 
и 10 ЭТОЙ ваувЪ, ссылаясь па тЪ примфры, что [исуст, 


1) Древніе математики обыкновенно употребляли для чертежей 
доски, кирпичи или плитки, покрытые пылью, нескомъ или мукою. 
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сынъ Навинъ, послалъ соглядатаевъ, чтобы они описали 
землю (ис. гл. 9), что собственно называется землеизм%- 
ревіемъ (сеотейта), и авгелъ у Захаріи имЪлъ землемрвую 
вервь для измфрешя Јерусалима (Зах. гл. 2). А что теперь 
пророку повелЪвается начертить на пыли Терусаламъ (это 
У нахъ называется собственно охимотрат я), то это мы мо- 
жемъ понимать и въ смысл поругавін Израиан, который 
былъ вынужденъ обработывать кирпичъ и гаину фараову, 
или что городъ, воторый считали кр®пкимъ и вепреодоли- 
мымъ, сравниваетен съ весьма нецрочвымъ вирпичемъ, во- 
торый тотчасъ разлагается при ирикосновени воды, такъ 
что тотъ, о которомъ прежде было сказано: „не скала ли 
весьма връпкая и не гора ли въ пустынћ—дочери Оіона“ 
сравнивается съ вирпичемъ, который разрушается чрезъ на- 
водненіе вавиловское, согласно съ написаннымъ: 620 ради 
возводит» Господь на вы воду рњкн свану и мног, царя 
ассирійска (Исаш 8, 7). 

От. 3. И возьми себњ сковороду жельзную; и поста- 
вишь ее | какъбы] жельзную стьну между тобою и между 
городомё и обратишь на него лице твое, и будетё онё вё 
осадњ, и окружишь его. Это знаменіє дома Израилева. Выше 
сказанное вами, что и самъ проровъ, и чертежъ ва кирпич%, 
окружающий [или окружающемь] укрпленіями, насыпью и 
стћнобитными машинами, служатъ предваряющимъ зваменемъ 
осады Іерусалима, это теперь ясвће выражается после многаго, 
находящагося между этимъ: это знамене дома Израилева; 
жеафзная сковорода, которая полагастся между пророкомъ и 
городомъ, указываетъ на великій гићвъ Божій, воторый ни- 
какими мольбами не смягчается и не преклоняется къ по- 
милованію. Ибо вакъ вов металлы превосходать желђзо и 
нвтъ ничего крёоче его, такъ неимовёраыя злод®анія [еру- 
салима по своей вин едБлали Бога, благаго по природ, 
весьма строгимъ. Тавже сковорода. находящаяся поерединъ, 
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между вародомъ и Вогомъ, называетея противостоящею ств- 
ною, чтобы показать, что весь народъ въ короткое время 
подвергнется риззорснію и будетъ доведень до увичхоженя. 
Обращене же лица на городъ служить знакомъ строгоста, 
согласно сь тбмъ, что паписано и что мы читаемь въ дру- 
гомъ мЬстЬ: лице Господне на творящія злая, еже то- 
требити отг земли память ихе (Псал 33, 17). 

От. 4—6. И ты будешь спать на лљвомо боку твоемь 
и положишь на него беззаконія дома Изранлева, по чисту 
дней, в5 которые будешь спать на нема, и примешь 6ез- 
законів илг. А Я даль тебњ годы беззаконія иж, по 
числу дней, триста и девяносто дней, и будешь нести, 
беззаконіе дома Израилева. И когда исполнишь это, то 
вторично будешь спать на правом боку твоем, и на 
сорок дней примешь беззаконієе дома Тудина. День за 
2005, день, говорю, за год М далё тебњ. Олдүетъ по- 
ставить вопросъ, что это за триста девяносто лътъ, замћ- 
няющія таков же количество дней, въ которые пророкъ епалъ 
на дћвомъ боку, находясь въ узахъ и будучи связанъ, такъ 
что не поворачивадся на другой бокъ, предъувазывая плЪневіе 
и будущія бЪдотыя десяти колнъ, то есть Израиля, и что 
означаютъ другія сорокъ лћтъ, въ которыя за Туду и без- 
законія его онъ дежаль на лъвомъ боку или, кавъ гопоритъ 
Писаніе, спалъ? Отлосительно Израиля нужно то сказать, 
что при цар Факећ, сывћ Ромелійн%, который, будучи де- 
ватвадцати лћтъ, двадцать лътъ царствовалъ въ Израил, 
пришелъ Өеглаөфелласаръ, царь ассирійскій, и взялъ Аіонъ, 
и Авелу, домъ Маахи, и 1аное, и Кедесъ, Азоръ, и Гадлаадъ, п 
Газилею ивсю землю Нефвалимову и переседилъ ихъ въ Асен- 
рію (4 Цар. ГА, 15). Посл него девять дътъ царствовадъ въ 
ИзраплЬ Осія, сыпъ Илы, и быдъ пабнень съ Самаріею 
Салманассаромъ, царемъ ассирійскимъ, и переселень въ 
Еламъ и Аворъ, въ ръкамъ Гозанскимъ, въ городахъ Мидій- 
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скихъ. Въ шестой же годъ царя Езевіи, какъ повБетвуетъ 
священная исторія царей (4 Цар. га, 17), быдъ пафнень ` 
Осія, отъ котораго, если по порядву будемъ вичиелять, въ 
течевін сколькихъ лътъ Израиль былъ угнетаемъ бЪдствіемъ 
и игомъ плъна, то можемъ найдти это такимъ образомъ. Оть 
шестаго до двадцать девятаго года (ибо столько лЬтъ цар- 
ствовалъ Езекя) насчитывается двадцать четыре года; пре- 
емнивомъ его былъ Мавассія. который царствовалъ двадцать 
пять лБтъ. Посл него Амонъ царствовать два года. За 
нимъ слЪдоваль {оакимъ, называвшійся также Еліавимомь, 
и царствовалъ одиннадцать лътъ. Послъ него Іоавимъ, про- 
зывавшійсв Јехоніею, который вемедленво былъ отведевъ въ 
паБнъ, и вмћсто него одиннадцать л%тъ царствовалъ Селекя, 
при воторомъ былъ взатъ |ерусалимь и разрушенъ храмъ. 
Итакъ, отъ перваго пафнешя Израиля, которое было при 
царъ Факеф, до одинвадцатаго года Езекш, при которомъ храмъ 
былъ приведенъ въ запустфше, образуется сто шестьде- 
сятъ [или семьдесят | четыре года, отъ втораго, когда быль 
плЪненъ Оедекія и раззорена вся Самарія, сто тридцать пять 
[или восемьдесятъ). Запустніе же храма продолжалось семь- 
десятъ лБтъ, которыя бывъ приложены къ первому пл%- 
невію, составляютъ двести тридцать четыре года. Йбо во 
второй годъ Дарія, царя персидскаго, храмъ былъ построенъ 
Зороваведемъ, сыномъ Салавіилевь мъ, и Іисусомъ, сыномъ 
Іоседековымъ, когда пророчествовали Аггей и Захаря. Онъ 
царетвовалъ тридцать шесть лътъ, и за исвлючевіемъ од- 
ного, прилагается тридцать пять афтъ его [царствовавія]. 
Поса6 него Восеркот, сыкъ Дарія, царотвовалъ двадцать 
лътъ. За нимъ Артабанъ семь ифояцевъь и Веерксъ, имено- 
вавшійся  Махрбжер (долгоруктй), сорокъ лћЪтъ. За тъмъ 
Ксерксъ два м®сяца и Оогдіанъ семь мБсяцевъ [или 
четыре]. За нимъ слъдовалъ Дарій, по прозвавію №90 
(пезаконворождеввьй), царетвовавшій девятнадцать лЪтъ. 
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Посль него Артавсерксъ, по прозвапію Муфрюу [или Мет- 
поп], сына Дарія п Паризатиды, называемый у евресвъ Ас- 
сунромъ, царствовалъ соровъ лътъ; 0 немъ повБетвуетоя въ 
истори Мардохея п Есеири (Есө. гл. 8), когда весь народъ 
іудейскій, избавившись отъ угрожавшей смерти, получилъ 
прежнюю свободу. Отъ втораго года Даря до послВдняго года 
Ассупра образуется сто патьдесять пять зътъ и четыре м®- 
сяца. Если приложить ихъ въ предшествующимь двумъ стамъ 
тридцати четыремъ годамъ, то опи составатъ триста восемь- 
деслтъ девять лътъ и четыре м®сяца. Что же касается спанья 
на правомъ богу, то есть сорока лётъ, то они легко вычис- 
ляются. Въ царствованіе его „пришли рабы Навуходопосора, 
царя вавилонскаго, въ Іерусалиму, и опъ былъ овружевъ 
уєрЪплешамм“. И прімде Навуходоносор, царь вавилон- 
скїй, па градё, вотда отроцы его обсьдялу града. И изыде 
Јехоніа, царь Тудинз, ко царю вавилонскому, сама и мати 
60, и отроцы его, и князи ею, и скопцы его, и взя е0 
царь вавилонскій во осмоє льто царства своего. И изнесе 
вся сокровища оттуду, сущіл въ дом Господни, и сокро- 
вища дому царева (& Цар. 24, 10—13). И немного спустя: 
и пресели іерусалимляны, и вся князи и сильныя крњ- 
постію. плљна десять тысящг плњнивг, и всякаго древо- 
дљля, и художники, и никтоже остася, токмо убозіш 
земли тоя (тамъ же, ст. 14). По пафнениг его съ безчпе- 
леннымь множествомъ парода и со вебми богатствами [еру- 
салима, одиннадцать аЪтъ царствовалъ Седевія, при которомъ 
взять быль городъ и разрушепъ храмъ, запустъніе котораго 
продолжалось сехьдесять аЪтъ, до втораго года Дар.я. Въ 
тридцатый же годъ запустъпія храма воцарился въ Персій 
Варъ, по низвержеши Астіага, царя мидійсваго; онъ, согласно 
съ пророчествомъ Исаіи (гл. 45), около пятидесяти тысячъ 
человъкь изь колвна [удова отпустилъ въ Іерусалимъ п 
[выдалъ] сосуды храма, которы упесъ Навуходоносоръ, 
1горгиія бі. Терснима ч. 10. 4 
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п прочее, о чемъ повфствуеть исторія Ездры (1 Ездр. гл. 1). 
Поэтому какъ въ Изранл%, то есть въ десяти колфнахъ, 
оть Факея, царя израпльсваго, при которомъ Салманассаръ 
многое опустошиль у народа израильсваго, до сорововаго 
года Ассуира мы насчитываемъ триста девяносто лътъ, — Д0 
того времени, когда утихло преслдованіе всего іудейскаго 
народа; тавъ оть перваго года [ехоши, когда большая часть 
1ерусалимлянъ была переселена въ Вавилонъ, до перваго года 
Бира, царя иерсидскаго, то есть до тридцатаго года запус- 
тћнін храма, вогда было облегчено положене тудейскихъ 
плнниковъ и возвращена свобода пароду, пасчитывзаетея со. 
ровъ лЪтъ. П%которые, соединяя триста девяносто лЪтъ Из- 
реиля и сорокъ лЪтъ Шуды, образуютъ четыреста тридцать 
лЪть, и полагаютъ, что онп исполнятся отъ крещена Сиа- 
сителя до кончины міра. Другіе же, и въ особенности іүдеп 
үтверждаютъ, что отъ втораго года Веспавјана, когда Іеру- 
салимъ быль взять римлянами, а храмъ разрушепъ, насчи- 
тывается четыреста тридцать лЪтъ состояню үгснетенія и 
порабощеня плћненнаго народа, и что зат мъ народъ воз- 
вратится въ прежнее состояніе, такъ что вавъ сыны Из- 
райля четыреста тридцать лётъ были въ ЕгиптЪ, такъ тъмъ 
же числомъ опредъаляется и посдБдній наЪаъ, п что въ Ис- 
ходъ написано: обитанія же сыновх Исраилевыле, еже 
обиташа во земли еитетспиьй, люли четыреста тридесятё. 
И еще: бысть по четырех стњхг и тридесяти лютьхь, 
изыде вся сила Господня во нощи (Исх. 12, 40—41). Я 
нс мало удивляюсь также тому, почему въ списвахъ вуль- 
гаты читается сто девяносто льтё, а въ ифкоторыхъ напи- 
сано: сто пятьдесятг, между тъмъ какъ еврейсый [текетъ], 
Акила, Спммахъ п Өеодотіонъ ясно удерживають три- 
ста девяносто люто, п у самихъ Семидесяти, [переводъ! 
которыхъ поврежденъ не по винъ писателей, находится тоже 
число. Весьма трудный п, —сважу это не для самовосхва- 
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денія, —НиєЪМЪ не изъясвенвый вопросъ истолкованъ нами, 
кавъ мы увврены, не чрезъ знавіе паше, а по милости Еос 
да, во пополненіе того, что Онъ бамъ объщалъ: просите и 
дастся валь, ищите и обрящете; толцыте и отверзется 
вамг (Мате. 7, 7). Вто захочеть исчислять отъ перваго палф- 
ненів, бывшаго при Менанм%, сынћ Гаддіев%, царь израиль- 
скомъ, царствовавшемъ въ Самаріи десять 2Бтъ (4 Цар. гл. 15), 
когда пришель Фулъ, царь ассирійскій, въ землю израиль- 
скую п получилъ десять талантовъ серебра, и посл него 
другіе два года Факія, которые [или который] царствовалъ 
онь въ ИзраилЪ; тотъ найдетъ, что триста девяносто лтъ 
исполняются въ двадцать осьмой годъ царствоваши Ассуира, 
къ вавовому времени относится исторін Есөири, что также 
болъе вЪроятно. Ибо не по овончаніп властвовашя Ассуйра, 
а еще въ Царствованіе его Израиль свергъ иго весьма таж- 
каго порабощенія. 

Ст. 7. И обратишь лицо твое, и обнаженную (вульт. 
простертую) руку твою кё осадњ Терусалима и будешь 
пророчествовать против» нею. ЬХХ: И приготовишь лицо 
твое кә заключенію Терусалима, н укръпишь руку твою 
и будешь пророчествовать на него. Нужно приготовдеше и 
усиленіе лица и укръпаеніе открытой и обнаженной руки, 
чтобы не только голосомъ, но также тЬлодвиженіемъ и по- 
ложеніемъ пророка указывалось на осаду города. ы 

Ст. 8. Воть Я возложиле на тебя узы, и ты не 
поверненися с5 бока твоего на другой бокг, пока ие ис- 
полнишь дней осады [или заключеня] твоей. Лфвыя сто- 
роны назначаются Израилю, потому что онъ ве имфль храма 
и въ бамаріи пе было богопознавія, а нравыя Тудф, у во- 
тораго было богопознане и богослужене. Сафдуеть также 
замътить, что въ одпомъ —наказаніе грЪишивовъ, а въ другомъ 
—упражнеше въ добродътели. Це переворачиваетея же съ 
одного бова на другой, чтобы не указывать ни на какое 
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үспокоевіе отъ мученій, пока не совершитея вполнв окон- 
чаше выше увазанныхъ дней. Что составляетъ день для про- 
рова, это служить годомъ для претериввающихь. Тавже что 
счпталъ за годы Лаванъ, это было для Іавова акъ бы ве- 
многими днями (Быт. тл. 29). Но пе только бываеть раз- 
лпчіе въ наказатяхъ соотвЪтственно различію заслуженнаго, а 
тавже и при воздаяви за добро агпцы стоятъ по правую сто- 
рону, а козлы по лъвую. Поэтому и въ другомъ мъст на- 
писано: сердце мудраго одесную его, сердце же безумнаго 
ошуюю его (Евкл. 10, 9). ИЙныя узы Господа, воторыми мы 
связываемея во спасеніе, и иныя—діавола, которыми онъ по 
Евангелію въ течене восемнадцати лЪтъ держалъ связанною 
женщину (Лук. гл. 13). Ноэтому и пленицаии свонхг ёрњ- 
ховв кійждо затязается (Притч. 5, 22). Ихъ разрЬшаетъ 
Господь въ образъ Лазаря воздвигнутаго, который лежалъ 
во ғробв, облзанный пеленами и повязками (Іоанн. гл. 11). 

Се. 9—19. И возьми себњ пшеницы, и ячменя, и 
600068, и чечевицы, и проса, и полбы (уйат), н всыпешь 
их ва один сосуде, н сдълаешь себъ хльбы по числу 
дней, вг которые ты будешь спать на боку твоемг; триста 
девяносто дней ты будешь њсть это. Пища же твоя, 
которою будешь питаться, будеть по въсу вь двадцать 
статировё вв день; отг времени до времени ты будешь 
љсть это. И воду будешь пить мьрою, по шестой части 
гина, отг времени до времени будешь пить это. И будешь 
ость это, како испеченные вг золь ячменные [алњбы|, и 
покроешь это каломь человьческиме вг глазаль ида, Что 
мы перевели чрезъ 001005, вмфето чего вь еврейскомъ сто- 
пть саватіт, Семьдесягь и Өводотіонь перевеап чрезъ 
бАорау, ато одни счптають за овесъ, другіе за полбу 2). 
Акиза же въ первомъ издаши и Симмахъ перевела б2< паи 


') 819 ат, по другимъ чтеніямъ ѕесаїет, ѕісаїат или ѕреі- 
шт. 


ТОЛКОВАНИЕ НА БПИГУ ПРОРОКА ТЕЗЕБИАЯ, ГЛ. 17. 53 


бе: а, что у насъ яазывается Даг (полба) или свойственнымъ 
тд и Панноніи словомъ зрса п зрейа. Относительно со- 
суда ХХ прибавили еще: глиняный. Повелъваетеп же про- 
року дБЙствівмъ предъувазать будущий голодъ и оскудЪніе 
въ вародъ израпльевомъ. Ибо вавъ при педостатвћ во всемъ 
не ищутъ разнообразной и приятной пищи, а того, чёмъ бы 
наполнить желудовъ; такъ теперь проровъ и. пшеницу 
и ячмень, чечевицу, и просо и овесъ въ одинь сосудъ и 
дълаетъ триета девяносто хаЪбовъ, чтобы Ъеть ихъ по одному 
въ день, каковые хабы опмвютъ по двадцати сикчей, то 
есть статпровъ. Спвль же, то ость статирь иметь четыре 
драхмы. А роесмь драхмъ составляютъ латинсвую ушцщю, 
такъ что [здЪсь] говоритея о х4508, пивющемъ десять унцій, 
что боле можеть слулать въ тому, чтобы ваачить жизнь, 
нежели гъ поддержанию ся. Скудоеть пищи увеличивается ску- 
достію воды. Ибо повелЪваетея ежедневио пить но шестой части 
еврейской мфры, которая называстея гипъ. Дале, гизъ со- 
ставаяетъ два эттичесшя х2 5, воторыя мы можемь пазвать 
двумя италійскими секстаріями, такь что гинъ есть мБра 
тудейскаго секстарія и пашего лагернаго (саѕітерѕіѕ), кото- 
раго шестая часть составляетъ третью часть пталійекаго еев- 
стая. Эга пища и пигье, по славвому оратору, не увели- 
чиваеть силы, но не допүскаестъ до смерти. Олова же его 
отг времени до времени будешь льсть или пить это озва- 
чаютъ: оть вечера до вечера, хотя пъ которые худо думають, 
что [здеь] разумЪется: отъ года до года. Самые же хлЪбы 
дълаютоя наподобе ячменнаго хлфба, испеченнаго въ золв, 
и говорится ему, чтобы онъ покрылъ ихъ кадомъ человъче- 
скимъ, не безъ вфдома дла тъхъ, которые будуть Феть (ибо 
обыкновенно незнашемъ умзряетея тягостпость положенія), 
но въ виду п въ глазахъ пхъ, чтобы прежде видъ возбудилъ 
ужасъ, нежели вкусъ тошноту. Нужно также замЪтить, что 
по числу дней лЪваго бова повелфвается сдълать триста де- 
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Ввяносто испеченныхъ въ зол хяЪбовъ и Ъеть ежедвевно, а 
о хлфбахъ сорока дней праваго бова совсъмъ умалчивается, 
тавъ что Священное Писан!е приєровенно внушаетъ, что не 
одно и тоже бываетъ наказане того гръшащаго народа, к0- 
торый пифетъ по крайней мъръ познаніе о БогЪ, и того, ко- 
торый вполн® отетупилъ отъ истиннаго богопознанія. Примфии- 
тельно въ духовному пониманию мы можемъ п то сказать, что 
іүдебскій пародъ послБ оскорбленін Бога досел$ Ъетъ пс- 
печенные въ зо хлћбы, смЬшанные съ пшеницею, ячме- 
немъ, бобами, чечевицею, просомъ н овсомъ, изъ которыхъ 
одно служить пищею для людей, другое дла скота. Ибо въ 
томъ, что они, повидимому, въруютъ въ единаго Бога, они 
пувють нъеколько пшеницы. Но такъ какъ они отвергаюгь 
Сына, то питаются ячменемъ скота и бобами, отъ воторыхь 
вздувается велудокъ п которыми, какъ говорять, отигощаетен 
мысль, такъ что и пиеэгорейцы отказывались отъ этой пищи. 
Изъ-за чечевицы Исавъ утратилъ первородство (Быт га. 25). 
Просо служить пищею для жителей деревень п полей и для 
откарманваемыхъ [животныхъ] Овсомъ или полбою (21а 
её ойға) питаютел безелозесныя жавотпыя. Написанное же 
но Семидесити. что Нлія, убвгат отъ [езавелт, нашель хлъбъ 
ёлорітту, пепеченный въ 301% (3 Цар. гл. 29), служить 
знакомъ преслћдовавія и сБудости. Поэтому его нитаютъ 
вороны (‹отүі), чтобы, не нашедшп пищи въ Израил%, овъ 
питался пищею племенъ, бывшохъ нечистыми 1). Также са- 
мый законъ, который они читаютъ и не понимаютъ, служить 
хлћбомъ, бывщимъ подъ золою п покрытымъ человфческимъ 
кадомъ. Поэтому п апостолъ Павелъ говоритъ, что онъ ночиталъ 
преимущества закона и соблюдоніе прежнихъ обрядовъ какъ 
бы за споръ, чтобы прюбрьезь Христа (Фидипи. рл. 3). 


1) Он. толковае на ХҮ гл. прор. Исаш, тд приводится 
миъше, по которому пищу пророку Ими приносили не птицы, а 
люди (Твор. блаж. Геровима въ русск. перев. ч. 7 стран. 229). 
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Ст. 13—15. И сказала Господь: такё сыны Израи- 
левы будутз ъеть оскверненный хльбё свой среди народов, 
кё которымё Я изгоню иха. И сказаль я: ахь, ата, алё, 
Господи Боже; вотг душа моя не осквернллась, и мерт- 
вечины и растерзаннаго звърями я не њлё отв юности 
моей до нынь, и никакое неннстов мясо не входило вв 
уста мои. И сказаль Онъ мит: воть М даль тейь коровій 
пометё, виъсто кала человњческаго, и на немг ты будешь 
приготовлять хлюбь твой. Во многихъ мЪстахъ мы весьма 
часто читаемъ, что пророки, по Захарш (гл. 3), мужи зна- 
менательные, которые евопми дЪйствіами предзнаменуютъ бу- 
дущее и о которыхъ Вогъ говоритъ: вг рукахё пророческихе 
уподобихся (Осіп 12, 10). Итакъ подобно тому, вавъ Гезе- 
киль Фаъ хяЪбъ [приготовленный] на калђ, табъ и сыны 
Израплевы, или весь пародъ іудейскій или же, какъ иные 
думаютъ, десять колънъ будутъ Боть [или ли] оскверненный 
хлБбъ, среди народовъ, хотя эта угроза относится пе къ 
тъмъ, вои уже изгнары, а къ тъмъ, которые должны будутъ 
быть пизгнанными изъ земап обБтованиой. Когда пророкъ 
узвалъ это, то онъ по Авиа трижды отвазывалея: (22, 
ахо, иж. По Симмаху же п Семидесяти онъ отвЪтилъ 
№ барс, уту полатыни выражается чрезь иедиадиит (ни- 
коимъ образомъ). ВмЪето этого Өгодотіонъ перевелъ: о Гос- 
поди Боже. Мы пе должны думать, что онъ прекословитъ 
повелЪнію Господа, но онъ указываетъ причипы, почему онъ 
не можетъ сдфлать этого, или скорће умоляеть объ освобож- 
денши отъ эгого. Поэтому онъ достигаеть того, о чемъ про- 
сплъ, и строгое опредълевіе смягчается болће снисходитель- 
нымъ поведъшемъ. Спрашивается: почему [езевиаль отказывался 
отъ боаће легкаго, а Осія тотчасъ вступилъ Въ связь съ 
блудвицею и. не превословиль или не отвћчазъ, что опъ 
пиБеть часте 1520 и не долженъ осквернятьси чрезъ емв- 
шеше съ олудницею по словамь апостола: прилюпляйся 
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сквернодњіїцњ едино тьло есть съ пею (1 Вор. 6, 16). 
Отсюда видно, что онъ быль образомъ синагоги или Церкви, 
устроенной не по буквъ, что мы подробиће изложили при 
истолковании этого пророка. Мертвечпною называется то, что 
теряетъ жизнь безъ изліявія крови и въ чемъ умираетт 
душа (апппа), а растерзаннымъ звфрами то, что погречески 
выражается чрезъ 910‹4^отоу, Дозволене же коровьиго помета 
вместо кала человёческаго указываеть па облегчеше бђд- 
ствій; потому что хотя и поведфваетея Феть хдћбъ, испе- 
ченный на воровьемь помет, но устраняетея осквернение 
каломъ человъчесвимьъ, и до нынЪ въ народъ тудейсвомь 
соблюдается это опредфлене, чтобы не веть евоего хлЪба 
[приготовленнаго] на калв человћческомъ. Ибо опи не слу- 
жать идоламъ и не почитаютъ различныхъ чудозищныхъ 
демонов, но ови [®дитъ хлЪбъ, приготовленный] па коровьемь 
помет, потому что опи вое дълаюгь радп плоти и чрева 
п благъ эгой земли согласно съ свазанвымъ: сотворивый 
та дивә будетё вё них (Лев. 18, 5]. Мы же ирезираемъ 
земное и не только попираемъ пищу съ каломъ челозћческим ь 
и позитаемъ земныя удовольетвія за пичто, по Ъдимъ хлЪбъ, 
сходищій съ неба (Іоанн. гал. 6), и питаемея тою пищею, о 
которой пеалмопввецъ поетъ: 4740 ангельскі яде челов: 
(Псал. 77, 95), лоддерживан жизнь (үіүепіеѕ) не мясами 
егинетокими, а легкою мапною. 


Ст. 16—17. И сказал мнт: сынг человњческій! Вотё 
Я сокрушу вг Јерусалимњ стебель (фасшит) хльба, т 
будутг ость хльбё по вњсу и сё опасеніемь, и воду будуть 
пить млњрою и сё нуждою, така что при недостатиь хльба 
и воды будетг каждый бросаться кё брату своему, н из- 
чахнутгё вё беззаконілхо своихе. Еврейское слово та въ 
первомъ издаша Авилы переведено чрезъ стебель (Басши), 
а во второмъ, также у Спымаха и Өеодотіона —чрезъ этере- 
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имъющее быть, посредствомъ дАйствя, на это указываеть п 
словомъ, и все спанье на лВвомъ и на правомъ боку, и 
хаЪбы, испеченные въ 3045, и разнообразное смфшеше изъ 
шести видовъ, указывая на бъдотвія міра, пуфеть ту цъаь, 
чтобы засвидЪтельствовать о неяденін пищи въ Іерусаломв 
и пепмовБрномь недостаткЪ воды, тавъ что каждый будеть 
бросаться кь брату сзовму, надЪфнеь со стороны друга: на 
помощь, которой не видить [21.2% не предвидитъ] у себи. Ибо при- 
род людей свойственно при гнетЪ бБдогый и тажелой нужд 
боле полагаться на б.пивниго, нежели на себя, —и чахиут 
вг йеззаконіла о вонад, потому что они вое [это] переносятъ 
за беззаковія. Я опасаюсь также, чтобы и въ нашемь ([еру- 
салим, въ которомъ видится видЬніе мира, не оказалось 
это сокрушеніе хлЪба, который сокрушастъ Господь, когда 
гиБвается п признаетъ вась недостойными Своего хлБба. П, о 
если бы мы удостоплись получать его хотя бы по всу п 
съ опасешемъ и если бы Лазарь ковцемъ перета прохладилъ 
языкь, восналяемый жаждою (Лук. га. 16)! Пра педостатвћ же 
хлЪба и воды въ Церкви мужъ будеть бросаться на брата 
своего, п повеюду бываетъ раздоръ, когда мы разрываемъ 
одежду Хрпетову, которую даже вопны ве осмБлились разор- 
вать при страдани Спасителя ([0ави. гл. 19), п ча. пемь 
въ свопхъ беззаконіїхъ, не имЪя правды Божей. У Іереми 
написано, что дЪтц, то есть люди [приватлежание къ] Церкви, 
просији хабба, и пе было преломлавшого имь (Плач. га. 4). 
Павель же, бывшій мужемь Церкви и знавшій, что Хрие- 
тосъ предомиль законные хлЪбы и даль пхъ ученивамь дли 
раздазвія, говорить съ увзфренност!ю: 2.22008, егоже ломимь, 
не общение ли тьла Христова есть (1 Кор. 10, 16)? Сте: 
бель пли подвриленіе хаба не могутъ Ъеть тб, которые 
нуждаются въ молов®, [соотеътотвенномь | дВтекому возрасту, 
и не могутъ привпмать твердой ппщи. И иичто такъ не үвръп- 


ора, то есть подерпленів. На что онъ увазалъ, вакь па 
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љпетъ душу питающагося, какъ хлЪбъ жизни, о которомъ 
написано: 271750 сердце человњка үвръпляетъ (Псал. 103, 15) 


КНИГА ВТОРАЯ. 


Воть. дъветвеввица Христова ЕЁветохіа, начало второй 
книги толвовапій ва Іезевіпля. 

Глава \. От 1—4. А ты, сынг человњческій, возьми 
себіь мечё острый, какг бритву бридобрњевг [или брњ- 
Юй волосы], и води по головњ твоей, и бородњ твоей, и 
возьмешь себњ вљсы (зайегат ропӣегіѕ) и раздљлишь ихе '). 
Третью часть сожжешь огнемг посреди города, когда ис- 
полнятся дни заключенія (вульг. осады), и третью часть 
изрубишь мечомь въ окрестиостяхь его, н третью часть 
развъень по вњтру, «Я обнажу мечь всльдб за ними. И ты 
возьмешь изг ниж небольшое число, н завяжешь их вё 
край одежды, и изг нихо еще возьмешь, и бросишь ить 
ве средину огня и сожжешь их. Изг него выйдеть огонь на 
весь долг Израцлевь. Вмъсто трехъ частей головвыхъ и дру- 
гихъ во.10съ, изъ которыхъ одна сожигается посреди города, дру- 
гая изрубаетея мечомъ въ овкрестносгахь его, третья разсВя- 
вастел по вЪтру, изъ которой немного берется и завязывается 
въ край одежды, п еще пЪсколько изъ третьей части бросается ьъ 
огонь, изъ котораго выходатъ пламя на весь домъ Израплевъ, 
ГХХ перевели четыре части. И сказавъ: четвертую часть 
сожжешь огнеме посреди города, и четвертую изрубишь 
мечом вг отирестностяхь его и четвертую развъешь по 
втру они. такъ вавъ у нихъ оставалась еще четвертая 
часть, прибавили отъ себя: и четвертую часть возьмешь 
м сожжешь ве посреди города, кавъ будто бы эта ве одпа 
п Таже съ первою и какъ будто бы не тоже онъ ‹вазалъ 


') Волосы. 
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въ перзой, что и въ прибавленной. Поэтому и дазъе Гос- 
поль самъ изъясвилъ чрезъ пророка танпиствевные волосы, 
сказавъ: третья часть у тебя улретё отб лзвы и погиб- 
нетё отв голода среди тебя, указывая на то, что огонь 
означаеть голодъ и язву, и третья часть у тебя надеть 
отб меча вг окрестностях твоихь, изображая умерщвленія 
извов и войны. Третью же часть твою, говоритъ, развњю 
по 60595 витрам, указывая на тЪхъ, которые будутъ отве- 
дены въ плЪнъ. ВелЪдь за ними, говоритъ, Онъ обнажаетъ или 
направляетъ мечъ свой, чтобы плЪневіе ве было послъднимъ 
изъ 30лъ, и береть изъ самыхъ разсфянныхь и плЪневныхъЪ п 
завязываеть въ краю одежды Своей 1ъхъ, которые изъ пава 
позвратятся въ Іерусалимъ, и изъ вихъ также беретъ н: 
которую часгь, и истребляетъ огпемъ и пааменемъ, указывая 
на маведонянъ, подъ властію которыхъ жители Гудеп и въ 
особовности Терусалима лретериъли тяжкія [бьдетвя]. Что 
же касается выраженія 435 нео, то есть изъ народа іудей- 
сваго, или по Семидесяти #36 мел, чтобы можно было под- 
разумћвать городъ [ерусазимъ *), выйдет огонь ни весь дом 
Изранлеве, то [сюда отвоситея| история Маккавеевъ, повфетву- 
ющая. что нБвотораи часть іудеевъ предалась Антіоху Епи- 
Фану и побуждала его къ иреслдованію народа, и многое 
другое, что описывается въ этой исторш и въ книгахъ [оспфа, 
въ особепности изъ времени несогласін между Гирканомъ и 
Алексапдромъ, давшими поводъ Гнею (или консулу) Похшею 
взять Іерусалимъ и подчинить римской класти, и затъмъ 
при Тить п Весцасіанъ городъ быль взятъ, а храмъ разру- 
шенъ. Чрезъ пятьдесать же аёть, при Элі Адран% тородъ 
быль сожжепъ и петребленъ до оспованія, тахъ что потерялъ 
даже прежнее имя. Но какъ волосы и борода елужать ири- 
зпакомъ Брасоты и мужественпосаи, которые если брЪются, 


! Е 
) Городъ Іерусалимъ въ греческомъ и латипекохъ языкъ 
рода жепскаго. а не мужескаго. 


60 БЛАЖЕННАГО ТЕРОВИМА 


то является безобразное обнаженіе, и крайнюю и, такъ сва- 
зать, омертеБлую часть всего тБла составляютъ головные и 
другіе волосы: такъ Іерусалимь и народъ его, омертвъвъ и 
отдфаившиеь отъ живаго тфаа Божін, предается голоду, и 
язв, и умерщвлевію, п мечу. идънетю и разеБяніцо. НЪко- 
торая часть изъ этого разећавія завязываетея подъ образомъ 
волосъ въ краю одежде, чтобы еще пъкотория часть была 
предава сожжению, откуда безпредъльное и почти все опусто · 
шающее пламя выходитъ па весь домь Изранлевъ. 


От. 5—7. Тико говорить Господь Бов: это Теруса- 
лимё. Я поставиле его среди народовё и вокругь него земли, 
«он презртьль постановленіл Мои, такё что было нечести- 
вње лзычниковь, и заповњди Мои [презръдъ] болље, нежели 
земли, находящіяся вокругь него. Ибо они отвергли поста- 
новленія Мон и не поступали по заповьдямь Моимё. Что 
Ісрусолимъ лежптъ въ средияЪ міра, объ этомъ свидфтель- 
ствуеть әтотъ же самый пророкъ, указывая на то, что онъ 
есть пулъ земли. И пеадмопьвець, изображая рожденіе Гос- 
пода, говорить: Истина отб земли возсія (Псал. 85, 12), 
и затвмъ, [изображая] страдаше. говоритъ: содњла спасеніє 
посредњ земли (Пеал. 73, 12). Ибо съ восточной оторовы 
онъ окружается тою частью свЪта, которая называется Азею; 
съ западной еторопы тою, которая называется Европою; съ 
полуделной или южной —Ливіею и Африкою; еъ сфвера—Ски- 
өјей, Армевіей и Перыей и веЪми народами Понта. Тавимъ 
образомь онъ поставаенъ среди народовь, чтобы но отнотеню 
въ Богу, который былъ въдомъ въ Гудеф и котораго има было 
веливииъ у Израпая (Псал, 75), већ окрествые народы слЪ- 
довади примФру того, кто послЪдоваль нечестію народовъ, 
паходившихея вокругъ него, и даже превзощелъ ихъ своимъ 
беззаковіемъ. Это прекрасно потоаковалъь Симмахъ, еказавъ: 
этот Терусалимь, который Я поставил среди народов 
и вокруг2 него страны, перемњниль постановлені Мои на 
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беззаконіл, которым научился у язычииковь, и оправданія 
Мои [на то, чему научилен] ото стран, которыя вокругв 
него; ибо они отвергли законы Мои и не поступали по 
постановленіямё Моимё. Что же васаетон сказаннаго Семью- 
десятью: оправданя Мои беззаконно отё язычниковё тн 
законы Мои отв странг, которыя вокруз него, то это 
очевидно, хоти бы я и умолчалъ объ этомъ, не пыфетъ 
связи. 

От. 7—9. Поэтому тана говорить Господь Бозе: 
тако кии вы превзошли язычников, которые вокругг вас: по 
заповњдямё Моим не поступали и постановленій Моих 
не исполняли и ме поступали [даве] по постановленілмё 
язычников, которые вокругз вас; посему тако говорить 
Господь Бо: воть Л противь тебя и Симь произведу 
среди тебя судё предё глазами язычников, и сдњлаю над 
тобою то, чего Я не дљлалё и подобнаго чему не буду 
болье дњљлать, за веть мерзости твон. Вмъето переведен- 
паго нами: тако акб вы превзошли язычников. которые 
вокругь вас, Симмахъ перевель: тако како большинство 
ваше было изг язычниковь, которые вокруг вас; Акида 
во второмъ издаши: 34 270, что вы считались вё числњ языч- 
никовё, которые вокругв вас дале, Семьдеситъ: тако 
как исходнымә пунктомё (оссаѕіо) для вась служили 
язычники, которыє вокругё виг. Омысль же саъдующи: 
или Іерусалимъ своими беззакотінми превзошелъ вевхъ ок- 
рестныхъ народовъ, или же подь большинотвомъ его нужно 
понимать пе народъ израильсый, а массу прочихь народовъ, 
пли, можеть быть, опи обратились вь число тъхъ, которые 
вокрүгъ нихъ, или исходвыхь пунктомъ для нихъ во всемъ 
служили язычаики, воторыхь болве ови должны были нау- 
чать добру. Зачвмъ, говорить, Маф ссылаться на то, что 
вы ве поступали по Мопуъ заповфдямъ п не исполняли 
Моихъ постановлешй, когда вы даже превзопенит везхъ ок- 
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рестныхъ народовъ свонмъ беззакощемъ и не дБлали того, что 
ТВ часто дЪлали по естественному закону, написанному въ серд- 
цахъ свопхъ? Поэтому не чрезъ ангеловъ и не чрезъ кавихъ 
либо служителей, но Самъ Я въ виду возхъ исполню надъ тобою 
суды Мой, которыхъ Я прежде не производилъ и боле не 
буду производить. Говоря же суды, Онъ указываетъ ва епра- 
ведливость рБшевіа, чтобы не казалось, что гиЪвъ лревы- 
шаеть мру ваказанія. И Онъ не дБлалъ ви надъ кавимъ 
народомъ того, что сдъладъ надъ Іерусалимомъ, ибо рб, в%- 
дњвый волю господина своего и не сотвориво по воли 20, 
біенё будетг много (Лук. 12, 47) и силнім силнь истязани 
будутә (Прем. Сол. 6, 6). И подобнаго, говоритъ, не буду 
болње дълить. Превраспо сказалъ: подобнаго не буду дљлать. 
Ибо посл умерщеленя Христа Онъ совершить то, что бу- 
детъ гораздо болЪе тяжелымь, потому что не одно и тоже 
чтить иногда идоловъ, изъ-за которыхъ ови прежде подвер- 
гались наказавіямъ, и умертвить Сына Божия. 


Ст. 10. Посему отцы будуть тесть сыновей среди 
тебя, и сыновья будуть ъсть отцовв своих, и Я произ- 
веду наде тобою суде и весь остатокг твой развњю по 
всњмё вътралг. Въ отношени къ вышесказанному: зиакб 
каз вы превзошли народовь, которые вокруг2 васё, пли за 
то, что исходнымь пунктомг для вас служит лзычники, 
которые вокругь васо, вы не поступали по зановњдлме 
Моим и не исполняли Моихв постановленій, Онъ въ 
третій разъ повторилъ: посему. Такимъ образомъ въ первый 
разъ [сказалъ]: мосему так говорить Господь Бого: вотё 
Я против тебя и Само произведу среди тебя судо; во 
второй разь: мосему отцы будутё весть сыновей среди тебя; 
въ третій: посему, живу Я, говорить Господь Богё, —за то, 
то ты оскверниле святилище Мое всъми мерзостями 
твоим и прочее. Но нужно замбтить, что отпосительно 
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прилпчнаго п благопристойнаго п соотвътотвующаго заслугамъ 
подвергающихся этому Богъ возвъщаетъ, что Онъ Самъ со- 
вершить это. А что неприлично, и недостойно Бога, отно- 
сительно этого хотя Онъ говоритъ, что это будеть совершено, 
но не Имъ Самимъ, какъ въ настоящемъ случаъ: посему 
отцы будуть њсть сыновей среди тебя, и сыновья будуть 
сть отцово своих. Ибо Онъ не сказалъ: Я едђлаю то, 
что отцы будутъ Ъсть сыновей свойхъ среди тебя и сыновья 
Веть отцовъ своихъ. Но что было приличнымъ и не каза- 
лось недостойнымъ величія Божія, относительно этого Овъ 
говорить, что Самъ совершить это. Ибо далће саБдуетъ: и 
Я произведу надо тобою судв и весь остатокё твой раз- 
вњю по всьмь вњтрамг. НЪчто подобное мы можемъ найдти 
тавтже въ проклятіяхъ Второзаковія (гл. 28) и особенно въ 
слъдующемъ мъст: „прославляющихъ Меня прославлю, пре- 
зирающие же Меня будутъ упичижевы&. Ибо прославляющихъ 
Его Онъ Самъ прославляетъ. Презирающіе же Его будутъ пре- 
зираемы или уничижаемы не Господомъ (ибо дәлће это Ему 
сафдовало сказать), но вообще будуть уничижены, —пе Бо- 
гомъ, во сообразно съ своими преступлевіями и гръхами. 
Въ квигЬ Царствъ мы читаемъ, что мать, понуждаемая го- 
лодомь, съБла сына (4 Цар. гл. 6). Также [осифхъ упоми- 
ваеть о многихъ подобваго рода событіяхъ при осад [еру- 
салима. Но когда отцы ъди сыновей пли сыновья —-отцовъ, 
объ этомъ не сообщаетъ ни одна исторія, если только не саЪ- 
дуетъ призвать, что при многихъ крайнихъ бъдствіяхъ было 
дълаемо также и это. Можно это самое относить и къ вашему 
[ерусалиму, когда, вслЪдотвіс взаимныхъ несогласій, учители 
возстаютъ противъ учениковъ, то есть отцы противъ сыновей, 
п ученики противъ учителей, то есть сыновья противъ отцовъ, 
и вогда исполняется сказанное апостоломъ: (уе же другг друга 
угрызаєте и сиьдаете, блюдитеся, да не другв оть други 
‘истреблени будете (Таа. 5, 15). Поэтому и пророкъ въ таин- 
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ственной рЪчи воспъвалъ: 616гда приближатися на мя зло- 
бующимё, еже снњсти плоти моя (Псал. 96, 9). И Іовъ го- 
ворптъ ифчто подобное: хто далг бы намг отг плотей во 
насытитися (Тов. 31, 31) И объ учителахъ, которые ищуть 
прибыли отъ учениковъ, но висколько пе заботятся объ ихъ 
спасенш, говорится: смњдающін людин Моя вг снњдь хльба 
(Псал. 52, 5). О пихъ и апостолъ говорить: м снедаюте домы 
вдовиць (Лук. 20, 17). Можемъ отвоспть отцовъ, которые 
Ъли сыновей, и сыновей, которые Бли отцовъ, не только 
къ вавилонской, но и къ римской осадв. Слова же: и 666% 
остаток твой развњю по всњмо вътрамё болће относятся 
къ римскому плвненю, когда они были разсфяны по всему 
міру. Тоже означаетъь и разеъяніе волосъ изъ головы и бо- 
роды по веъмъ вЪтрамъ. 

Ст. 11. Посему, живу Я, говорить Господь Богё, — 
за то, что ты оскверниль святилище Мое всьми мерзо- 
стями твоими а) воъми енусностями твоими, и Я с0- 
крушу (или, по Семидесяти, отверену) тебя, и не поща- 
дитё око Мое, и Я не помилую тебя. Это говоритен соб 
ственно въ Іерусалиму, что тавь какъ ты оскверниль Моп 
святилища, оетавивъ Меня, и въ храм Моемь поклонялся 
вдоламь, то и Д сокрушу ве®хъ идоловъ твоихь и соБрушу 
п истреблю или отвергну тебя, потому что ты прежде 07- 
рергъ Меня, п не пощадптъ ово Мое, когда Я воззрю на 
тебя, чтобы подвергнуть выя голоду, мочу, порабощеню, и 
пе помизую, потому что ты не заслужпваешь Моего помидо · 
вашя. Ибо написано: блажени милостив, яко пин поми- 
ловани будуть (Мате. 5, 7). Это же слБдуетъ относить и 
въ Церкви вь томъ емыслЪ, что Богъ ежедневно можеть 
го зоригь учителямь и свищепникамь, поступающий» небрежно: 
такъ какь вы осквернили святилища Моп веБмн мерзостами 
зашими п реъми гнусвостами, которыя вы совершали; то 
п Я сокрушу и пстреблю васъ и Самь воздамъ вамъ за то, 
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что вы совершали въ отношеніи къ народу Моему. Относи- 
тельно этого боле подробно говоритъ этотъ же самый про- 
рокъ (гл. 34) противъ пастырей, что они одъваются вол- 
ною овецъ и питаются молокомь и сыромъ, а слабаго 
и раненнаго скота не отыскиваютъ. 

Ст. 12—13. Третья часть у тебя умретё отб язвы 
ш погибнеть отв голода среди тебя, и третья часть у 
тебя падетё отг меча вё окрестностяхь твоих, а третью 
часть у тебя развњю по всьмё вътрамг и обнажу меч 
66л0д5 за ними. И исполню ярость Мою и утолю гнњвё 
Мой на нихё, и утњъшусь, и узнаютз, что Я, Господь, 
говорилё вг ревности Моей, когда Я исполню гнъвь Мой 
надё ними. Такъ вакъ [ХХ выше поставали четыре части, 
отвосительно воторыхъ пророческая ръчь при изображевіи 
сожженія, меча и разсЪявія подтвердила, что ихъ было только 
три, такъ что излишне было дълить одну сожигаемую часть 
на двБ, то п въ этомъ мЪстЬ они туже первую часть раз- 
дЬлили на двћ части, свазавъ: четвертая часть у тебя бу- 
детё истреблена смертію и четвертая часть у тебл по- 
зибнетё отг голода среди тебя и четвертая часть у тебя 
падетг во окрестностялљ твоихб н четвертую часть у 
тебя развњю по всъмё вътрамё, хотя поставленное намь: 
и четвертая часть у тебя падетё отб меча прибавлено 
изъ издавія Өеодотіова подъ астерисками. Но очевидно. жакъ 
читается въ еврейсвомъ подлинвикћ, было три части. Изъ 
нихъ 0 первой говорится: м третья часть у тебя умретё 
ото язвы и погибнет отв голода среди тебя. Гораздо лучше 
было бы перевесть то, что ваписано, нежели защищать худо 
переведенное. Но мы не говоримъ, что это сдБлано тёми, 
Бопыъ древность придала авторитетъ, а это въ течеше вФковъ 
искажено по. вин писцовъ и читателей, хотя и Аристей, и 
Тосифъ и вол школа іудеевъ утверждаютъ, что Семьюдесятью 


переведены только пять ввигъ Моисея. Такъ Бакъ обь этомъ 
Творен!я бл. Теронниа ч. 10, 5 
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отдфаЪ мы выше сказали, то теперь, кажется, можно его 
оставить. Прибавлю только то, что необходимо относительно 
словъ: м исполню ярость Мою, и утолю гиюв5 Мой на 
нихь, и утњшусь, н узнают, что Я, Господь, говорилё 
вё ревности Моей, когда Я исполню гнњъво Мой наде ними. 
Бакъ сл®дуетъ понимать ярость, гафвъ и ревность Божію, 
относительно этого мы часто разъяеняли, что Богъ говоритъ 
[арим%вительно къ] человъческимъ состоявіямъ, —не въ томъ 
смысл, что Опъ бамъ гнфваетея, а въ томъ, что Мы чрезъ 
навазавія я мученія чувствуемъ гиъвъ Божій. Ревность же 
должна быть понимаема метафорически, вакъ [ревность] 
жены и мужа, который, пока любитъ жену, бываетъ ревни- 
вымъ, а если пренебрегаетъ сю, то говоритъ то, о чемъ мы 
далфс скажемъ: „отступитъ ревность Моя отъ тебя и уже не 
буду гаЪватьея на тебя“ (виже 61, 42). Что же касается присое- 
диненя: и узнаютв, что Я, Господь, говорила вг ревности 
Моей, то не ^%, которые сокрушены голодомъ и извою, и не 
т®, которые пали отъ меча въ окрестиостяхь города, а ТВ, 
которые развёваются по всфмъ вфтрамъ, уразумћютъ въ 
смерти другихъ и въ своихъ бъдетвіяхъ гизвъ Бога, вото- 
раго благость они не хотъяи уразумЪть. 

От. 14. И сдњлаю тебя пустынею; слъдующаго за: 
тЬмъ: и оругащемь для народовг, которые вокругё тебя, 
у Оемидесяти нфтъ: вмћето этого ови прибавили отъ себя: 
и дочерей твоихь вокругв тебя, п еще по обоичъ изда- 
ніямъ: 7605 всякимё проходящимв. Для Іерусалима подез- 
но запустніе въ немъ вефхъ пороковъ п обращеніе въ пу- 
стыяю и сознавие своихъ гръховъ, чтобы онъ, долженство- 
вавшій быть приу%ромъ добродфтелей для прочахъ народовъ, 
послужидъ прпмфромъ бъдствій. Подъ дочерями же его мы 
можемъ понимать города и селешя или церкви, разсћянныя 
по всему міру, чтобы всяк, кто бываетъ странникомъ въ 
этомъ мірћ и говорить съ псалмопъвцемъ: преселника 435 
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есмь и пришлець, якоже вси отцы мои (Псал. 38, 13), и 
о которомъ говорится: не рљша мимолодящуи: благословеніе 
Господне на вы (Псал. 127, 8), видфаъ поруганіе его и 
сворбълъ, 

Ст. 15. И будешь предиетомь поруганія и злословіл 
и примпромё и ужасом для народовз вокругг тебя. Вмъ- 
сто этого у ІХХ читается: и будетв (или и будешь) эчемажтт, 
то есть возбуждающимъ стенане, и изъ Өеодотіонва прибав- 
лено ха ӧт\ойату 1), значешя вотораго мы не знаемъ. Вместо 
этого три другіе переводчика перевели: злословіе, что въ ев- 
рейскомъ [текст] выражается чрезъ уе44ирйа. Далће саБ- 
дуетъ: 

Когда Я произведу :надв тобою судо во ярости и 
гнњвњ и сё прещеніями гнњва, которыя Я, Господь, из- 
рекё. Что Іерусалимъ заслуживаль того, чтобы быть пред- 
метомъ стенанія, когда такъ оскорблалъ Бога, что Богъ про- 
изводилъ надъ вимъ судъ въ ярости и гаъвв, объ этомъ 
свидътедьетвуестъ и Павелъ, который говоритъ: 0%хомб есте- 
ствомё чада гнњва, якоже и тпрочін (ЕФ. 2, 3), и еще: 
сущін въ хижинЪ этой воздыхаеме отямаеми (3, Вор. 5, 1). 
И мы говоримъ съ Іерусалимомъ: „я перенесу таъвъ Господа, 
потому что я сотрёшилъь предъ Нимъ“. Аллой или 
во, по миЪнію однихъ, озвачаеть несчастный и жале- 
кій, а по другимъ: ясный п тодвергшійся бъдствіямё. 

Ст. 16. Логда пошлю лютыя стрњлы голода (вульг. 
прибавляетъ: ни нил), которыл будутё смертоносными 
и которыя Я пошлю, чтобы погубить васё, и голодг за 
голодомё приведу (Татеш сопотебаро) ма вас и сокрушу 
подкрњпленіє (или стебель) хльба. Голодъ, и язва и лютыв 
звБри и другія бЪФдетвя, которымъ мы подвергаемся въ этой 
жизни, очевидно, приходатъ по причин нашихъ грБховъ. 


') Вмъсто бАйзтй въ александрійскомъ тексть ХХ стовтъ 
беЛаа (по славянскому переводу: ужась). 
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Поэтому и тотъ голодъ, о которомъ упоминается въ Руей 
(гл. 1) и въ кнагв Царей при Или (3 Цар. гл. 17), когда 
небо было заключеннымъ три года и шесть мћсяцевъ, и при 
Елисе% (4 Цар. гз. 6), при которомъ пеимовърнов освудћвіе 
было вознаграждено неожиданнымъ изобиліемъ, былъ посланъ 
по опредБленію Божію. Это ве только было въ прежнее время 
въ Іерусалим%, но бываетъ и въ нашемъ Іерусалимв, въ к0- 
торомъ по причинъ великихъ грёховъ сперва посылается 
гододъ слышанія слова Божия. ЗатВмъ, за голодомъ слёдуетъ 
смерть, такъ что мы, не сдышавийе: вкусите є видите, яко 
благљ Господь (Псал. 33, 9), испытываемъ на себЪ впоелд- 
ствш: [сказанное] смерть гръшниково люта (тамъ же, ст. 
22). 0 подеръиленіп и стебль хлба мы выше сказали (гл. 4). 


Ст. 17. И пошлю на васб голодв и лютыхб звњрей 
для истребленіл, и язва и кровь пройдеть по тебњ, и 
меча наведу на тебя: Я, Господь, изрекё [это]. Что аю- 
тые зври посылаются на землю пустыннүю, опустошенную 
голодомъ, и мечомъ и язвою, это довазыпаютъ и настоящія 
времева, вотда домашиия животныя, собаки съ бъшенствомъ 
бросаются на тво господъ [своихъ] и земля наполняется 
медвфдями п волками, и веякими другими родами зв%рей, а 
прохождевіе язвы и Брови по ней означаеть бодёзнь и мечъ. 
Но и въ вашъ 1ерусалимъ посылаются лютые звЪри, когда 
мы нредаемся страстямъ и уворизнамъ совъсти и созваню 
грБховъ, которыя мучать и терзаютъ духъ нашъ. Раздоры, 
ереси, разд%левія, соревновавіе, зависть, уныше, злословия, 
худыя пожеланія, ворыстолюбіе, которое есть корень всВхъ 
золъ,-—вотъ лютые звЪъри. Когда они являются у васъ, то мы 
заслуживаемъ того, чтобы услышать: „наважетъ тебя упор- 
ство твое“ (Іерем.), и молимся и говоримъ: не предаждь 
звњремё душу исповљдаюшщуюся Тебъ (Пал. „13, 19). 

Гл. ҮІ. Ст. 1—3. И было ко мнь слово Господне, 
говорящее: сынё человњческій! Обрати лицо твое кг горам 
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„Изранлєвымё и прореки на нилё. И скажешь: горы Изра- 
илевы! слушайте слово Господа Бога. Такг говорить Гос- 
подь Бог горамг и холмам, скаламг и долинаме. Ради 
гревовъ и зативянъ, пезпающихъ еврейскваго языка, слЪдуетъ, 
кажется, вератцё объяснить ветрћчающіяея у этого пророва 
слова: Адонаи Господь. Адоназ есть одно имя изъ десяти 
наименований Божшихъ и означаеть Господь [или господинз], 
которое часто мы употребляемъ и въ отвошеви въ лю- 
дямъ '). Поэтому и Сарра, называя Авраама свонмъ госпо- 
диномъ, называла [его] этимъ именемъ (Быт. гл. 18). И 
тамъ, гдъ говорилса: господинь мой, царь (1 Цар. 26, 19), 
ванисано Адонаи. Тавимъ образомъ, когда соединены два 
имени Господь и Господь, тэмъ первое есть общее, а вто- 
рое собственное имп Бога, которое называется &ррчтоу ([ећо- 
үаһ), то есть меизреченное, и воторое было написаво ва 
золотой дощечкћ, бывшей на чел первосвященвива. Горы 
же Израилевы, ва которыхъ стояли идолы демоновъ, не уша- 
ми, но по велћнію и могуществу Создателя слушаютъ и 
уразумВваютъ своего Творца. Тавимъ же образомъ море уви- 
дъло и побфжало, [орданъ обратился назадъ (Псал. 113). а ве 
тваесными очами, которыхъ у пего ве было, и къ морю го- 
ворится: молчи, престани (Марк. 4, 39), н дается повелћ- 
не дующимъ вфтрамъ, и повелћваетеи червю подточить [ра- 
стевіе], закрывавшее Јону оть тЪнви (Іон. гл 4). И объ этой 
зема написано: призиралй на землю н творяй ю трястися 
(Псал. 103, 32). Вь нимъ говоритъ проровъ, указывая на низ- 
вержене идоловъ п жертвенникокъ и уничтоженіе веъхъ обря- 
довъ, съ которыми они прежде совершали служеше идоламъ. 
Подъ горами Израилевыми мы можемъ разум%ъть и первенству- 
ющихъ лиць, воторыя превосходили [другихъ] силою, мудро- 
стію, и знашемъ и богатствомъ. И на то нужно обратить вви- 
маше, что хотя лицо утверждается и обращается противъ 


') Латинское слово Фотіпиѕ означаеть и Господь и зоспо- 
динә п поэтому употребляется въ отпошеніи и къ Богу и къ людямъ. 
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горъ, но говоритъ опъ не къ одвимъ только горамъ, а так- 
же къ холмамъ, и скаламь и долинам, въ которыхъ за- 
мфчается менфе достоинства и низшая степепь мудрости п 
знавія, По моему мп%вію, горы въ переносномъ смысав озна- 
чаютъ тЬхъ, кои достигли совершеннаго знашя, хоймы— 
тБхъ, кои пемного ноже, скалы -—тъхъ, которые не амфютъ ни- 
какого знашя и только при обращевіи [съ другими] извлекают 
съ вфрою пъчто для себя изъ перевода Писаній, имфя, по апо- 
столу. ревность о Бог%, но не по разуму (Рим. га. 10); до- 
линами же называются послёдн!е [члены] въ Церкви, вото- 
рые и по жизни и по знанію ниже, однако не отступають 
отъ сообщества съ семействомъ Господнимъ. Всћмъ имъ по- 
велћвается слушать слово Боже, чтобы каждый, сообразно 
съ свойуъ состояшемъ и разумћъніемъ, уразумЪваль то, что 
поведъваетъ Господь. 

От. 3—5. Вотё Я наведу на вась мечз и разрушу 
высоты ваши. И раззорю жертвенники ваши, и идолы 
ваши будутг сокрушены, и повергну убитыхв вашихь предо 
идолами вашими. И положу трупы сынов Израилевых 
предг лицомё идоловь вашихь и разсыплю кости ваши во- 
круг» жертвенниковг вашиле во всъхь метать житель- 
ства вашего. Горамъ Израплевымъ говорится, что Богъ раз- 
рушитъ высоты ихъ, на которыхъ люди поклонялись из- 
мышленнытъ богамъ, и сокрушить жертвенниви идоловъ, 
и чтителей ихъ содфлаеть умерщвленными предъ капищами 
ихъ, чтобы трупы умершихъ лежали тамъ, гд® прежде ле- 
жали жертвы, и будутъ разсынаны кости,-—не горъ, но тћхъ, 
которые лежали на горахъ, вовругъ жертвенниковъ и во 
везхъ городахъ и селеніяхъ Израилевыхъ. Это примфнитель- 
но къ буввальному повиманію. Также и на тЪхъ, вото- 
рые возносятон въ гордыню, о которыхъ апостолъ говоритъ: 
разумь кичитг, а любы созидаеть (1 Жор. 8, 1), наво- 
дится мечъ, чтобы вс® идолы, измышлевные ими самими. , 
были соврушены и чтобы они лежали убитыми и узвали 
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что они мертвы, видя, что нисколько не помогаютъ имъ ихъ 
идолы и измышленія. Говоря же, что Овъ разсыплетъ кости 
горъ вокругъ жертвенниковъ, Онъ указываетъ на то, что већ 
самые сильные ихъ будутъ взаимно разъединены. Ибо полезно 
для превратнаго знашя отдфаять худыхъ отъ худыхъ. ИЙ 
какъ тв, которые, волъдствіє пагубнаго соглашенія, построили 
башню, были для собственной пользы разеЪявы, и были раз- 
дЪлевы языки ихъ (Быт. гл. 11), чтобы весьма худое со- 
гласіє ве сдБлало ихъ худшими; такъ кости горъ будутъ 
разсыпаны, чтобы онЪ уразум%ли тщетность своихъ стрем- 
лені. Поставаениаго нами: % положу трупы сыновг Из- 
раилевыхь предо идолами вашими у Семидесяти н%тъ. 


Ст. 6—7. Города будутг опустошены и высоты раз- 
рушены; и будуть раззорены и погибнуть жертвенники 
ваши и будуть сокрушены и уничтожатся идолы ваши 
и изгладятся произведенія ваши. И будетг падать уби- 
тый среди васё, и узнаете, что Я— Господь. Причина оче- 
видна, почему города горъ будуть опустошены, — имен- 
но Для того, чтобы были раззорены высоты, и назверг- 
нуты жертвенниви п идолы, и погибли капища и прекра- 
тилось вев служеше пдоламъ, и пали убитые среди горь! 
и чтобы опи узнали, что Опъ есть Господь. Чрезъ это намъ 
дается поводъ болће слЪдовать духовному пониманію ,—-что 
города еретиковъ, которые означають церкви, и высоты гор- 
дости ихъ, и жертвенники превратныхъ ученій будуть со- 
врушены, и погибвутъ идолы, которыхъ они образовали себъ 
изъ своего сердца, и будутъ истреблены не храмы, а капища, 
воторыя они воздвигли противъ храма Божія и которыя на- 
зываютоя греческимъ словомъ терут, то есть вапища и тре- 
бища, и будутъ уничтожены вс произведевія горъ, которыя 
суть д®ла не Бога, но 4ожнаго знанія учителей. И когда 
падуть убитые среди горъ, -— или убигые самими горами, или 
мужами церковными, которые ихъ, худо живущихъ, уби- 
вали для ихъ спасенія; тогда настанетъ коңецъ для высоко - 
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мЪрныхъ горъ, чтобы он познали, что Онъ есть Господь. 
Но можеть быть, что изъ одного народа горъ Израилевыхъ, 
по убіеніи одвихъ, другіе познаютъ [Господа]. Ибо губителю, 
раны пиевмлющу, безумный коварнте будете (Притч. 19, 25). 

От. 8—9. ИЯ оставлю у вас тьхь, которые из- 
бьжали меча среди народовг, когда разсњю васё по зєем- 
лямё, и будутг вспоминать обо Мнњ уцъльвийе изг висо 
среди народовг, кг которымг были отведены они вё плњна. 
То, что Господь говорить Или: „Я оставилъ Себь семь ты- 
сячъ мужей, не преклонявшихъ водъна предъ Вааломъ“ (3 
Цар. 19. 15), и что пишеть апостолъ Павелъ; и 6вё ны- 
нњшнеє время останокг по избранію благодати бысть 
(Рим. 11, 6), можетъ относиться п къ этому отдълу. Ибо 
и апостолы, бывшіе изъ сфмени Израилева и избъжавше 
меча, для того собдюдены, чтобы быть разефянными по зем- 
ламь и проповвдывать ереди народовъ евавгеліе и напоми- 
нать о Бог среди тёхъ народовъ, у воторыхъ они пребы- 
вали во время пафна. Но можно и то сказать, что пъкоторые 
изъ іудейскихъ пдънипковъ для того были сохранены, чтобы 
среди народовъ напоминать объ имени Его и проповфдывать 
о силь Его. Также изъ еретическихъ народовъ, которые 
могди избБжать меча погибели ихъ и заовредной , парти, 
возставшей противъ Бога, разеъяные по развымъ мЪстамъ 
вспомнятъ объ имени Божлемъ, принося покаяніе, м будутъ 
радоваться, что они плћнены мужами Церкви. 

(т. 9—10. Ибо Я сокрушилг сердце иль блудное и 
отпадшее отѕљ Меня и глаза ихг, блудивиие вслњдг идо- 
ловё, и они кё самимг себњ почувствуютгљ отвращеніе за 
то зло, какое они дњлали во всьхь мерзостяхё своилб. 
И узнают, что Я, Господь, не напрасно говорилё, что 
сдњлаю имг бюдствё это. Многое изъ этого отдъла опущено 
Семьюдесятью, а то, вмвето чего мы поставили: А сокру- 
шила сердце ихь блудное, измћнено тавъ: Я поклялся 
сердцу ить блудному. Покаялея же Онъ и опредълилъ со- 
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вершить то, на что указалъ дьйстыемъ, или сокрушиль 
блудное и отпадшее отъ Бога сердце тБхъ, о которыхъ Гос- 
подь говорить чрезъ Осію: духомг блуженія прелстишася 
(Осій 4, 12), и блудивше велдъ идоловъ глаза, чрезь от- 
верстія которыхъ смерть не допускается въ вхождешю. Поэтому 
и у Даншала (гл. 13) двое старћйшинъ велъли Сусанин рас- 
врыть себи, чтобы насладиться красотою обнаженнаго тЪла. 
Й не напрасно говоридъ Господь. что сдфлаеть бвдствіе иди 
бъдетвія, потому что волъдствіс Его угрозы приносятъ пока- 
яне тв, воторые подлежали этому опредБленію Если же 
сердце жестоко и пеукротимо, даже чрезъ ваказавія не уразу- 
мЪвающее благодЪявій исправляющаго, то въ тавовымъ гово- 
ритея: всуе поразихь чада ваша, наказанія не пріясте 
(Герем. 2, 30). По полезно и еретивамъ, чтобы сокрушалось 
сердце ихъ, наихудшая сокровищница превратвыхъ учений, 
потому что оно отпало оть Бога и глаза блудатъ волъдъ 
измышленій своихъ. Вогда они вепомнатъ о Бог, то почув- 
ствуютъ отвращене въ самимъ себћ за вс мерзости свой 
и, уразумфвъ истинность правой вБры, узнаютъ, что Онъ 
есть Господь. Онъ часто для того наводитъ бЪдствіе, ка- 
жущееся для претерпћвающихъ пагубнымъ и весьма худымъ, 
чтобы они обратились въ покаянію. 


От. 11. Лика говорить Господь Бог: удирь рукою 
твоею и топни ногою твоею и скажи: горе! за всњ гнус- 
ныя злодњянія дома Израилева. Пророву повелъвается по- 
средствомъ рукъ и ногъ и слова указать на тяжкоеть гръ- 
ховъ, чтобы движеніемъ твла и негодующимъ голосомъ вы- 
разить состояше ужасающагося, удивляющагося и рыдаю- 
щаго. Ибо подобно тому, какъ, видя что либо новое и воз- 
буждающее удивлеше, мы вакъ тъломъ, тавъ и духомъ вы- 
ражаемъ изумлевіе, такъ что всплсскиваемъ руками и уда- 
ряемъ ногами о землю и годосъ склоняемъ къ плачу, такъ 
теперь пророкъ, видя очами духа грядущія наказанія, гово- 
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рить о воБхъ гнусныхъ злодфяшяхъ дома Израилева то, 
что дадЪе саЪдуетъ. Духовно мы ударяемъ рукою, когда 
оставаяемъ злыя ДЪла. Топаемъ ногою, когда не идемъ по 
пути грёшниковъ. Отенаемъ и плачемъ, когда бываемъ не- 
довольны тъмъ, что дълается. Это выражается словомъ горе, 
вмЪсто чего Акила перевелъ 4, 4, Симмахъ охет\іаооу, что озна- 
чаетъ рыдать или стенать, [ХХ и Өеодотіонъ ебуе, что 
боле свойственно радующемуся, нежели рыдающему. 

Они падутг отё меча, голода и язвы. Причиною же 
стенанія служитъ то, что обители горъ и чтители жертвен- 
никовъ и идоловъ падутъ отъ меча, голода и язвы. Вои 
увлеваютея различными заблу жденіями и ежедневно мЪняютъ 
вЪру и влаются веякимъ вътромъ ученія, тБ убиваются ме- 
чомъ и раздфляютея ва партіп, оставляя единую церковную 
вру. А вто не имћетъ духовной пищи, тотъ умираетъ отъ 
голода, не зная того, Кто сказалъ: А32 есмь животв (Іоанн. 
14, 6). Дале, вто преданъ или отдЪльпымъ или многимъ 
порокамъ, тотъ не можетъ освободиться отъ нихъ, подобно 
павшему нВкогда отъ заразительной язвы. 

Ст. 12. Ато вдали, тотг улретг отг моровой язвы, 
а кто близко, тот падеть отг меча, и оставшійся и 
окруженный (вульг. осажденный) умрет отё голода, и 
Я совершу надг ними гнњвг Мой, Вто избъжитъ осады го- 
рода, и переселится въ пустыни, тотъ умретъ отъ моровой 
язвы; вто будегъ вблизи, тотъ падеть отъ меча людей; а 
кого овружитъ непріятельское войско, тоть погибнетъ отъ 
голода п скудости: во всемъ этомъ совершится гиъвъ Божій, 
чтобы оставшјеся познали, что Онъ есть Господь. Также, 
кто отетупилъ отъ Церкви, тотъ немедленно умретъ отъ 
язвы. Вто кажется вебъ знающимъ и рачительнымъ, если 
не будетъ остерегаться, будетъ поражонъ мечомъ врага. Вто 
довольствуется простою вБрою, тотъ хотя пребываетъ въ 
Церкви подобно безсловеснымъ животвымъ, однаво не пре- 
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усп$ваетъ ни въ какомъ добромъ дЪл, и не подражающій 
муравью, заготовляющему и собирающему себф пищу во 


время жатвы, умретъ отъ голода, и во реемъ этомъ совер- 
шится гивъ Господень. 


Сг. 18. И узнаете, что Я Господь, когда убитые 
ваши будуть [лежать] среди идоловг вишила, вокруг жерт- 
венниковвь ваших на холмъ высоком (вульг. всяком), 
на всњхё вершинах горё и пода всякиме деревомё вњтвис- 
шым (петогозии) и модо всяким дубома зеленњющиме, 
на мьстњ, гдњ они возжигали блаювонныя куренія всьмз 
идоламё своимё. Ясно по буквальпому понимавію и не нуж- 
дается въ истолкованіи, что войско израильское убито на го- 
рахъ Израилевыхъ и на высокихъ холмахъ, между самыми 
алтарями и рощами идольсвими, которыя называются де- 
ревьями вфтвистыми, чтобы гдъ они гръшили, тамъ и были 
наказаны, Относительно таинственнаго смысла мы должны 
слфдовать прежде представленному порядку. Когда учителе 
еретиковъ бываютъ сокрушаемы и побЪждаемы церковными 
мужами, свЪдущими въ знаши Писаній, то мы видимъ уби- 
тыхъ [учителей] превратныхъ ученій лежащими между из- 
мышленными ими идолами, и ТБхъ, которые возотавали на 
разумь Божій, распростертыми на горахъ и холмахъ подъ 
всякимъ деревомъ вътвистымъ, которые имБли напыщенные 
слова и тБнь листьевъ, но .не имфли плодовъ добрыхъ дЪлъ, 
воторыв были подъ всакимъ дубомъ зеленћющимъ, прянося- 
щимъ плоды не для людей, а дзя свиней, гдЪ они возжи- 
гади благовонпыя куренія не Богу, а своимъ идоламъ. И 
они не могли сказать того, что о Но% ваписано; обоня Гос- 
подь воню благоуханія (Быт. 8, 91), и того, что Паведъ 
товоритъ: Христово благоуханіє есмы Богюви на веявомъ 
мЪств (2 Вор. 2, 15). Но вакъ святый своимъ благоуха- 
шемъ дЪлаетъ пріатное Богу, такъ грЪшникъ, отъ лица к0- 
тораго въ ономъ песали поется; возсмердњша и согниша 
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раны моя отв лица безумія моего (Псал. 37, 6), возжигаетъ 
своимъ идоламъ смрадныя куреня. То, что нами переведено: 
на всьхь вершинах горь, пи немного спустя: н подо вся- 
кимь дубома зеленњющимё, Семьдеситъ опустили. 


От. 14. И простру на нихо руку Мою, и сдълаю землю 
пустынною и покинутою отв пустыни Девлава во всњхгё 
метать жительства ихь, и узнаютг, что Я Господь. 
О горы Израилевы! Когда убитые ваши падутъ среди идо- 
ловъ и жертвенниковъ вашихъ на веякомъ холмЪ высокомъ, 
на вевхъ вершинахъ горъ, и вогда Я наполню трупами умер- 
шихъ рощи ваши, въ которыхъ ови нЪкогда возжигали бла- 
гоуханныя курені идоламъ своимъ, тогда простру дзя мще- 
нія руву Мою, воторая доселӯ была сокращенною, и обращу 
вою землю Израилеву зъ пустыню, оть пустыни Девлаөы, 
находящейся въ зема Емаеъ, которая теперь называется Епи- 
Фашей Сирійской, во всъхъ мћетахъ жительства ихь, чтобы 
дан веъхъ было исно, что между пустынею и моремь вели- 
кимъ иВтъ ничего, чего пе истребилъ бы непрятельсвй мечъ. 
Мвоме полагаютъ, что это то самое м%сто, о воторомъ у 
Тереміи написано: „и настигли Оедекію въ пустынЪ, которая 
близь Іерихона, и всв спутвики разбъжались отъ него. И 
когда взяли царя, привели его въ царю вавилонсвому въ 
Ревлаеъ, которая въ земл Емаеъ“ (Іерем. 39, 5). По при- 
чинВ близваго сходства еврейскихъ буквъ далетъ (л ) и решъ 
(7), различающихся небольшою черточкою, она можетъ на- 
зыватьси также иди Девлаөою или Ревлавою. Сообразво же 
съ Таинствевнымъ понимањіемъ, Господь простираетъ руку 
Свою на вевхъ прельщающихся еретическимъ заблужденемъ, 
чтобы землю ихъ, которая означаеть Церковь, сдЪлать пу- 
стынною отъ Девлаеы, которая на вашемъ языкћ означаетъ 
палату, то есть сгущевную массу изъ сушеныхъ смоквъ 
и Фигъ, и чтобы, нашедши горечь въ мнимой сладости, свой- 
ственной не воздЪланной земл, а пустын, они позвали, 
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что Онъ есть Господь. Ибо №05 каплеть отг устенё 
жены блудницы, яже на время наслаждаеть гортань 
ввушающихъ; послњљди же горчае желчи овазывается (Притч. 
5, 3—4). Это означаютъ и двв ворзивы со смоквами, которыя 
были поставлены по Іереми (гл. 94) предъ храмомъ; одна 
съ смоквами весьма хорошими и другая, съ весьма худыми, 
изъ койхъ одпа относится въ Церкви Христовой, другая къ 
совму дълающихъ худое. 


Глава ҮЦ. Ст. 1—2. И было слово Господне ко мнт, 
зоворящее: и ты, сынг человњческій [скажи]: такз говорить 
Господь Богв земль Израилевой: конеца, пришелг конецё 
на четыре крыла земли. Ихъ мы истолковали, вавь четыре 
сграны свЪта, именно востовъ и западъ, югъ и сфверъ. 0бъ 
этихъ Брыльяхъ и Исайя говоритъ: Господи, отё криле 
или концовъ земныхг чудеса слышахомь (Исат 24, 16), 
каковыя по всей землЪ совершались чрезъ апостоловъ. И о 
святыхъ написано: ае поспите тосредњ предњлг, крилљ 
голубинь посребренњ и междорамія ея вг блещаніи злата 
(Псал. 67, 14). Поэтому п Господь, вогда приблизился и 
увидваъ [ерусалимь. то заплакалъ и свазаль: колократы 
востотьхь собрати чада твоя, якоже кокошг собираетв 
птенцы своя подо криль своп и не восхотвлъ (Мате. 23, 
37). Это тотъ, Ато и по ифени Второзавовін (гл. 32), рас- 
простерши врылья Свой, поднялъ ихь и взять ихъ на плеча 
Своя. НЪкто полагаетъ, что духовиыя крылья земли, поеред- 
ствомь которыхъ мы воспаряемъ въ небу, это —четыре рода 
вБђрующихъ: домъ Аарона, и домъ Левійнъ, и домъ Израилевъ 
и боящеся Господа. О нихъ псалмопЪвець поетъ: доме Ис- 
раилевь, благословите Господа; доме Ааронь, благословите 
Господа; доме Левин, благословите Господа; боящінся 
Господа, благословите Господа (Псал. 134, 19- 20). Онъ 
разуметь подъ Аарономъ священетво, подъ Левіей — 
стражей и прислужнивовъ [храма], подъ Израилемъ —весь на- 
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родъ, подъ боящимися Господа --прозелитовъ. Но мы полага- 
емъ, что слЪдуетъ просто объяснять, — что посл угрозъ 
горамъ Израилевымъ пророческая рвчь обращаетен ко всей 
землъ Израилевой, —или десяти, или же двфнадцати колънъ, 
и что проровъ не будущее предвозвёщаетъ, а видить уже 
наступающее плћненів. Ибо Тезекійль въ пятый годъ Седевіи 
началъ пророчествовать въ Вавилон плЗнникамъ, а въ девя- 
тый годъ пришель Навуходоносоръ и осадилъ Іерусалимъ, 
и взядъ его въ одиннадцатый годъ Оедекіи. Йзъ этого ясно, 
что пришелъ и приблизилея вонецъ не на горы и холмы, и 
скалы и долины, но на четыре страны земли со всфхъ сто- 
ронъ Израиля, —не всей земли, если бы онъ это сказалъ, 
что можно было бы разум%ть весь міръ, —но просто земли, 
то означаетъ [землю] Израилеву. Ибо онъ тавъ началь: 0кг 
говоритг Господь Бога: конецг, пришелг конеца на четыре 
стрины земли. 


От. 8—4. Вот конеца тебњ, и пошлю на тебя 
ярость Мою, и буду судить тебя по путямё твоимё и 
положу противг тебя всъ мерзости твои, и не пощадитв 
тебя око Мое, и не помилую; но возложу пути твои на 
тебя и мерзости твои будутг среди тебя, и узнаете, 
что Я Господь. Въ этомъ отдълъ у ХХ толковниковъ поря- 
докъ измфненъ и перепутанъ, такъ что первое поставлено на 
послъдвемъ мфотЪ, а послЪднее или въ началь, или въ срединь, 
а изъ средины одно перенесено къ ковцу, другое въ началу. 
Поэтому мы, слЪдуя и самому еврейскому [тексту], и прочимъ 
переводчикамъ, представили и подленный порядокъ. Итавъ къ 
землв Израилевой обращается слово, что пришель на нее 
вонецъ и истреблеше и что Господь посылаетъ на нее ярость 
Свою, не несправедливую и не происходящую только изъ 
гнфва, но вподић справедливую и имБющую основавіе, чтобы 
судить ее по путямъ ея и показать ей вев мерзости ея и 
чтобы вепомнила о дЪлахъ своихъ и поннла, что худо по- 
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ступала. Чтоже касается сказаннаго: не пощадитё тебя 
око Мое и не помилую, «о Овъ вакъ милосердый врачъ, 
желающий выр%зать гніющее мясо и прижечь рану, не ща- 
дитъ, чтобы пощадить, не милуетъ, чтобы боле помиловать: 
чтобы не оставалось гвіющаго [мяса] въ тъл и чтобы оно 
не повредило ближайшихъ къ нему [частей] мяса. Роже 
бо любитё Господь, наказуеть, бієтв же всякаго сына, 
єгоже птруемлеть (Евр. 12, 6). Әготъ смыслъ имћетъ и 
оное [изреченіеј: 435 поражу и Азх исцњлю (Второз. 81, 
39). Ибо всякое врачеваніе имфетъ временную горечь, но за- 
тъмъ плодъ боли проявляется въ здоровьи. НЪчто подобное 
и чрезъ Амоса говоритъ Богъ: 6965 точіо познахб оте 
всњхв племен на земли, сего ради отмщу вся гръхи ваша 
(Амос. 3, 2). Позна Господь сущія Своя (2 Тим. 2, 19). 
И пути ея, говоритъ, и весь ходъ жизни, и мерзости и по- 
роки положу посреди тебя, чтобы поставить ихъ предъ гла- 
зами грёшницы, наказываемой ради исцфленя. И когда Гос-, 
подь сдвзаетъ это, то испытывавшіє мучевія узнаютъ, что 
Онъ— Господь. Это же самое выражаетъ и оное свидВтельство: 
»отмщу [акову но путямъ его, воздамъ ему по начинашямъ 
его“ (Осій 12, 2). 

Ст. 5—6. Так говорите Господь Бога: одно огорченіе 
[айШсійо], воть пришло огорченае, конец пришель, пришель 
конец. Он пробудился противо тебя; вотё пришеле. 
Пришло сокращеще (вульг. сокрушене) на тебя, житель 
земли. Этого у Семидесяти нЪтъ. но вь издани ихъ это 
прибавлено подъ астерисками изъ перевода Өеодотіона. Но мы 
будемъ елдовать еврейскому [тексту]. Вмфето огорченія, 
кавъ мы ради ясноети поставили по Симмаху, переведшему 
хахос, въ еврейскомъ и греческомъ пишется хахіа или поутриа, 
то есть 310. Говорится же о томъ, что настало посл№днее 
время для гръшниковъ земли Израплевой, такъ что она не 
избъжитъ опредълевія Божія, давно ею заслуженнаго. А такъ 
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какъ она еще не наполнила [мъры] грёховъ своихъ, то на- 
вазан!е отерочивалось, согласно съ ваписаввымъ: №6 бо ис- 
полнишася гръхи аморуеовь (Быт. 15, 16). Поэтому и Гое- 
подь іуденмъ говоритъ: # вы наполняете меру отец вашихь 
(Мате. 23, 33). Итакъ пришла тебъ бъда, пришло огорчеше 
и пришель плъвъ. И не думай, что Я опять угрожаю бу- 
лущимъ: Я показываю и даю знать пальцемъ. Вотъ пришелъ, 
пришелъ конецъ, конецъ пришелъ. Вто доселъ казался тебъ 
спящимъ и покоющимея, тотъ вдругъ пробудился и воталъ 
противь тебя. Пришло сокращене, которое въ еврейскомъ 
[текетв] выражается чрезъ зврйрга и которое Авила пере- 
велъ чрезъ яроохотиос, то веть созерцаніє и предусмотрњніє, 
наступлен!я котораго ты, трепеща, всегда боялась, по кото» 
рое Авила перевелъ чрезъ =^охй, то есть ряд и сплетеше 
везхъ золъ. Дадће, слова: на тебя, житель земли, мы долк- 
ны понимать сообразно съ онымь [изречешемь | Апокалипсиса 
Іоанна" горе всњмо живущим на земли (Апок. 8, 13). Ибо 
святой — ве житель земли, а пришлецъ и странникъ, и гово- 
ратъ: преселнико азё есмь и пришлеце, якоже вси отцы мон 
(Псал. 38, 13). Поэтому и Авраамъ вазывается евревмъ, то есть 
пера, зтравникомъ и пришельцемг, спъшащимъ перейдти 
оть настоящаго вЪка къ будущему. Мы можемъ это место 
и духовно объяснить противъ народа іудейскаго, на котораго 
пришелъ ковецъ п истреблене отъ крови праведяаго Авеля 
до крови Захаріи, сына Варахійва, котораго они убили между 
храмомъ и жертвенникомъ (Мате. 23, 35). Ибо нова они не 
налагали рукъ на Сына Божія, опредлеше Боже для нихъ 
спало и отерозивадось. Но вогда они убили насаЪдиика, 
чтобы погибло наслВ ще, то оно пробудилось протавь нихъ 
и восталъ весь радъ и сплетеше бЪдствій, потому что они 
не искали небеснаго, а возжелали призфплаться къ земл%. 
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Ст. 7. Пришло время, близоке день избієніл, а не 
славы гор. Еврейское слово аФа"йи, которое, раздфаивъ па 
два слова, первое 14 и второе а7’ёт, мы перевели по Өео- 
дотіопу: слава гор, Симмахъ обратилъ въ отерочиваше (ге-- 
стаѕіїпайо) и сказалъ: и время близко: день поспњшенія, а 
не отсрочиванія. Далће, [ХХ такъ перевели: пришло время, 
приблизился день, не сё смятещемь и не сё скорбями; 
деодотюнь: туло время, близокё день голода, а не славы горе. 
Что же касается времени избіенія и голода, то оно и теперь 
замфчается въ народЪ Тудейекомъ, не имБющемъ пророковъ 
и слова Божы, которымъ питается душа вЪрующихъ. Подь 
горами же понимай учителей и тЪхъ, которые обладаютъ 
знащемь Писаній. О нихъ и въ другомъ м%етв говорится: 
просвњщаєши ты дивно отг горо ввчныхь (Псал. 715, 5). 
Даабе ХХ, сказавъ: ле сб смятещеме и не сё скорбями, 
даютъ понять, что они !) имъють столько невфдьшя о БогЪ 
и душевиаго ослфпаешя, что не смущаются своими злодћ- 
ашяма и не терзаютея скорбями покаяния. 

Ст. 8. Теперь вскорь изолью на тебя гнпвё Мой и 
раскрою над тобою ярость Мою, и буду судить тебя по 
путям твоила ш возложу на тебя (или дамо тебњ) 
всь мерзости твои. Если мы будемъ считать отъ пятаго 
года переселеня царя Техоши до деватаго года царствованін 
Седекіп, когда пришелъ Навуходоносоръ и осадилъ Терусаломъ, 
то будеть три промежуточныхъ года. Поэтому справедливо 
говорител: теперь вскорњ изолью на тебя ярость Мою. 
Я не буду предрекать тебъ того, что [впослъдствій ] имћетъ 
прійдти, и пе буду угрожать тебъ тЪмъ, что послЪдуетъ 
въ далекомъ будущемъ: Я теперь совершу надъ тобою ярость 
Мою. Эта ярость и гнъвъ являютея не безъ правосудія, а 
для того, чтобы обратить пути твои на главу твою и заста- 


Г) Гудеи. 


Творенія бл. Терсннма ч. 10, 6 
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вить тебя почувствовать вс® мерзости твои. Но мы можемъ 
и относительно послвдвяго плфнешя сказать, что послБ 
умерщвлепія Христа, когда пришелъ имъ конецъ и пробу- 
дидлся противъ нихъ грёхъ, то исполнилось написанное: те- 
перь яостиже на нихь гнтвь до конца (1 Сол, 9, 16) 
Когда [ерусалимъь былъ окружент Тптомъ л Веспасіаномъ п 
настало опустошен!е его и исполнилось [сказанное]: се ос- 
тавляется вамз дом вишь пуст (Мате. 23. 38); тогда 
они были судимы по путямъ своймъ и богохульствамь, въ 
которыхъ они отреклись отъ Господа, п почуветвовааи 
ярость Божію и получили по злодЪявіямъ свонмь, чтобы 
храмъ оставался разрушевныяъ до скончашя [міра] 

Ст. 9. И не пощадитг око Мое, и не помилую, но 
пути твои возложу на тебя [или дамо тебњ] и мерзости 
твои будуть среди тебя, и узнаете, что Я Господь кара- 
ющій. Причины строгости и суровости пли, вакъ думаютъ ере- 
тики, жестокосердія Божія, состоящаго въ томъ, что око Его пе- 
щадитъ и не милустъ, Онъ присоедипилъ, свазавъ: иути 
твои дамо тебь и мерзости твои будуть среди тебя, 
чтобы ты уразумВлъ содфланное тобою и, вида мерзости 
свои, находящіяся предъ тобою или среди већхъ, исправилъ 
заблуждепіе покаявіемъ и, оставивъ прежвія дфла и возие- 
вавидёвъ содфланное тобою, понялъ, что Овъ есть Го- 
сподь. Онъ для того наказываеть, чтобы исправить, и бьетъ 
всякаго сына, котораго принпмастъ (Евр. гл. 12). 


Ст. 10—11. Вотё день? Воть пришло, выступило 
сокращеніе; разивъль жезль, произростила гордость. Взошло 
беззаконіе на жезлњ нечестая, не изв них, и не изб на- 
рода и не изв шума ихо; и не будет покоя има. ЬХХ: 
Вотё день рождает, воть пришель конець, выступило 
сплетеніє и разцвюль жезла, произрастила гордость, воз- 
стала укоризна и сокрушить силу беззаконнаго, но не сё 
смятешеме, и не сб поспњшностію, и не отб нихь, и 
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нњтё красоты в5 нихь. Сокращенъ, говоритъ, и ускоренъ 
день и ваступаетъ близый пафнъ. Разцвлъ жезлъ, грозившій 
вамъ въ течене долгаго времени, и изъ цвЪта родилъ плодъ 
бъдетвій. Гордость ваша произрастила то, чего вы заслуживали, 
—-чтобы на томъ жезл вашего нечестія, воторымъ вы не- 
честиво поражали подчиненвыхъ вамъ, взошло беззаконіе, 
которое [явилось] не отъ несчастнаго народа и не отъ тћхъ, 
коими какъ безсловесными животными управляютъ учители, 
и не отъ крика и шума ихъ, съ которымъ вопили они, увае- 
ченные священниками и Фарисеями въ тому, чтобы взывать 
и говорить: распни, распни Его (Іоанн. 19, 6). Поэтому 
не будетъ имъ покоя, по вФэный пафнъ. Далве ХХ, при- 
мЪвитедьно въ тому значению, относительно вотораго пишется: 
не впси бо, что родить находяй день (Прита. 27, 1), 
сказали: вотё день рождаетё то, что гораздо прежде онъ 
зачалъ, и пришел конец и выступило сплетеніе, соплве - 
тающее и содержащее већ ваши бдетвія, или кавъ Симмахъ 
перевелъ, разсмотрњніѓе, то есть въ томъ смысл, что Богъ 
видить все, вами содфланное, разематриваетъ ващи дъла и 
воздасть каждому по заслугамъ его. Относительно же того, 
что они одинаково перевели: разувьль жезлё, мы можемъ 
воспользоваться онымъ свидЪтельствомь: „не удаляй жезла 
отъ сына твоего“ (Притч. га. 23). И апостолъ [говоритъ[: 
что хощете, сё палицею ли приду кё вамё, или сё лю- 
бовйо и духомә кротости (1 Кор. 4, 91)? Но и Вогъ ус- 
тами псалмопъвца въщаетъ: тосњщу жезлом беззаконія 
ихе и ранами неправды их; милость же Мою не разорю 
отг нихг (Псал. 88, 33—34). Такимъ образомь Господь 
дан того посЬщаеть и наказываетъ, чтобы проявилась и 
открылась вея гордость, которая долго скрывалась, вавъ за- 
каюченная [внутри], и чтобы возстала уворизна противъ 
явившейся и произращающей гордости, и была соврушена 
сила беззаконнаго, [н0] не съ смятешемъ п не съ носи ш- 
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постію. Ибо цфлью разцвфтающаго жезла служить исцћленіе 
п исправлеше которое является не по заслуг наказывас- 
мыхъ и не по причин красоты пхъ, которой они не имћютъ 
у себя, но по милосердію Господа. Мжето [это] трудное и 
предетавдяющее много разностей межлу еврейекимь [текстомъ] 
и [переводомъ] Семидесяти, воторыми мпогое прибавлено пзъ 
перевода Өеолотіопа, чтобы была какая либо видимая связь. 

Ст, 12. Пришло время. приблизился день Не только 
къ Терусалиму говоритен, что лля него наступило время 
пана и приблизился день, въ который онъ будетъ окруженъ 
вавилонскимъ войскомъ, но и тому, который радовалея, ус- 
троивъ и расптиривъ житницы, и которому Господь говорит: 
безумне, во сію нощь душу твою истлжутг отв тебе: а 
яжє уготоваль вси, кому будуть (Луг. 19, 20)9 Поэтому 
и апостолъ говорит: время прекращено есть (1 Кор. 7, 
99), и въ другомъ мст: иреходита бо образе міри сего 
(тамъ же, ст. 31). Нужно замтить, что опъ ве отерочилъ 
до будущаго времени, по сказалъ о настоящемь: преходите, 
и ежедневно образъ міра клонптся къ падепію. Ибо объ нп- 
когда пе остается въ одномъ п томъ же состоянін, но по- 
стоянпо образъ возрастающаго и умаляющагоея преходитъ п 
изм аяетея. Поэтому и Господь сказаль: мебо в земля ми- 
моидетё (Мате. 94 35). Если же все, находящееся въ мір®, 
прсходитъ и исчезаетъ, то что въ человћчесвихъ дВлахъ 
можетъ быть постояннымъ? 

Покупающ пусть не радуется и продающій пусть 
не печалится. Естественно при покупкъ пиущества радо- 
ватьея, при продаж печалиться '). Но когда наступаетъ 
порабощене и плЪнеше, то въ томъ и другомъ случа на- 
прасны и радость и печаль Поэтому и апостодъ говоритъ: 


') Разумфется продажа, вывуждаемая стфепительными 0бсто- 
ятельствами (сн. Неем. 5, 3). 
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времл прекращено єсть прочее, да имущін жены якоже 
не имущін будутгг и плачущінся, лкоже не плачущіц; и 
радующінсл, лкоже не радующест: и купующін, яко не 
содержаще; и требующін міра сего яко не требующе (1 Кор. 
1, 29—31). Ибо и потопъ постагь повупающихъ и прода- 
ющихъ, какь говоригъ Господь въ Евангеми (Мате. гл. 24). 

Ибо гиьвё на весь народь его. Этого у ХХ нтъ. 
Вивсго ирода можно принать сообразно съ езрейскамъ тек- 
стомь множество пли толпа, ибо это означаеть атота. 
Прачива же ясна, почему покупаюдій пе долженъ радоваться 
п вродающій долженъ перестать печалиться: потому что 
вскорв прйдетъ гиъвь Божий на все васелевіе земли іудей- 
скай ‘пан на Іерусалимь Ибо это ясно изь предшествующаго, 
г46 написано: тюкё говорито Господь Бог земль Изра- 
илєвой и проч. 


Ст. 13 Ибо продающий не возвратится кг проданнолу. 
Говоритъ сообразно съ еврейскимъ обычасмь. Ибо веявая по- 
Бупка возвращалась продавцу въ пагидеся сый годт, прощенія, 
который у нахь вазывавгоя юбалейнымъ. Такомь образомь, 
прежде нежели наступить годъ прощения, вогда имущество 
воззращаегон прежиимъ владЪтелямь, вастанеіъ пафнъ, Бо- 
1орый уничгювигь ве обычаи города. ДалЂе, переведениое 
Семьюдесатью: нбо кто будетг покупать, не возвратится 
кё продавцу, пе имбющее связи при историческомь пони- 
маши, можеть путь слБдующій смыслъ по таинственному 
способу тодвовашя, по которому мы можемъ сказать, зто 
когда обозьщенный еретическимь заблужденіемъ пойметъ лу- 
каветво учителя, то никогда не возвратится къ продавцу, 10 
есть кь учителю, цо будеть относиться вь нему съ пренеб- 
режевимъ и презрёвемь. 

И еще среди живущихь жизнь их, ибо видњніє ко 
всему множеству е0 не возвратится. Вакъ имущество ие 
Воззратитои кь прежнему ваадьтелю, велБдотвів прибаижа- 
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ющагося разрушен!я города, такъ видфше и пророчесваа уг- 
роза, направленная во всему населепію города, не возвра- 
татея назадъ и не останется безъ осуществлена. но испол- 
нится на длъ, еще пря жизни тъхъ, къ БОПМЪ обращается 
пророческая рёчь. Говоритъ же это для того, чтобы указать 
на угрожающее пафневе и чтобы не говорили по обычаю: 
это видфніе сбудется въ продолжене многихъ дней и испол- 
нится по истечеши долгаго времени. Мы можемъ и то ска- 
зать, что посл того, какъ пророческое видфне удалится 
отъ іудеевъ, —ибо пророцы и законг до Тоанна Врестителя 
(Мате. 13, 11), — посл убіенія Спасителя, ово не возвра- 
тится къ нимъ и опи не удостоятея имфть пророковъ. И 
многозначительно сказалъ: видћніе не возвратится ко всему 
множеству. СлВдовательно ово возвратится въ тъмъ изъ 1у- 
деевъ, которые увфровали въ Господа, то есть въ апосто- 
ламъ, и къ останку народа іудейскаго, спасшемуся изъ 
среды Израиля. Но и этихъ двухъ стиховъ атъ въ из- 
дани Семидесяти. 

И муже вә беззаконіш жизни своей не будет силь- 
нымё. ХХ: И человњкг вё глазахь жизни своей не будетв 
обладать. Смыслъ по бврейскому [тексту] слЬдующій: для 
челов ка будгтъ безлолезнымъ его беззавоне п не доставить 
ему никакого подврёпденя. По Семидесяти: и человЪкь, 
возжелавшій того, что онъ считалъ въ мір драгоцвапымъ, 
пе будетъ обладать [этимъ], но съ потерсю свободы утра: 
тптся все, что было хорошаго. Неопредваенность же еврей- 
скихъ буквъ іодъ (›) и вавъ ('), различающихся только 
по величинв, сдблала то, что одни перевели беззаконіе, а 
друге— глаза. 

Ст. 14. Затрубите трубою, пусть все приготовля- 
ется. ЦХХ: Затрубите трубою и судите все. Объ игр на 
трубахъ и звучаши ихъ мы читаемь во многихъ мъстахь, 
вавъ ваприм%ръ въ томъ мств: яко трубу возвыси гласа 
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твой (Исаш 58, 1) и въ другомь мст: вострубите вё 
новомњсячін трубою во благознаменитый день праздника 
нашего (Псал. 80, 3), и у Апостола: яко Сам Господь 
вв новельнін, во 1ласњ архангеловь и во трубь Божи 
снидетв св тебесе (1 Сол. 1, 16), и въ Ёвангеліи: „не 
трубите предъ собою“ (Мате. гл. 6). Также исторія [квиги] 
Чисдъ повствуетъ о трубахъ чевавныхъ и серебрявыхъ 
(Чис. 10, 2), которыя сравниваются съ пророческою рёчью 
и съ апостольскимъ учешемъ. Повелъваетея же теперь, чтобы 
веб, по сигвальному звуву трубы, приготовлязись къ войн$. 
Дале, что касается свазаннаго Семьюдесятью: и судите все, 
то, безъ сомнЪнія, это относитея во власти апостолов, ко- 
торые посл того, какъ з.трубитъ труба апгеловъ, будутъ 
па двфоадцати престолахъ судить двЪнадцать коафнъ Изра- 
илевыхъ. Изъ нихъ Павелъ гокорилъ: «мгеловё судити имамы 
(1 Кор. 6, 3), и въ другомъ мств: вами судо прінметё 
мірг (тамъ же ст. 9). Въ отпошевін же къ смыслу раз- 
сматриваемаго [м%® та] иронически поведфвается трубить тру- 
бою тБмъ, кои исполняютъ эту обязанность, чтобы вов при- 
готовлялись противъ вавилонскаго войска. 

Но нњтё никого, кто пошелё бы на войну; ибо гнњвё 
Мой надь всъмё множеством его. Й этого ифтъ у Семи- 
десяти. Богъ повелълъ (Числ. гл. 10) трубить трубою для 
приготовдевія войска, чтобы оно могло противустать сидћ 
вавилонянъ; но безнолезно было повелћвать, когда среди ва- 
рода нёть никого, кто осићлился бы выступить на войну. 
Ослабълъ же и не имфетъ силы для войны народъ потому, 
что гиБвъ Божій надъ вебмъ множествомъ его, подразум%- 
вается города [ерусалима иди земля іудейской, Но и въ 
нашей землЪ и. въ [пашемъ | Іерусалим%, когда преслВдованіе 
со стороны общества и проявленія различныхъ лороковъ 
стремятся побфдить насъ, тщетно учители трубятъ трубою 
и спъшатъ приготовлать насъ къ войаћ, потому что насто- 
ащіе гръхи заслужили гиёвъ Божій, 
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(т. 15—16. Совиь мечв, внутри моровая язва и го- 
лодг. Ето вә поль, тотё умретљ отг меча, а кои вв г0- 
родњ, т, будутг пожраны моровою язвою и голодомз. И спа: 
сутся из5 них ть, которые убњгутљ, и будут на гораав, 
хакё голуби долине, вст вг тревог, каждый за беззаконіе свое. 
ТХХ совобиъ умоачааи о голубях5 долина пли, какъ пере- 
велъ Өеодотіовъ, тоскующихь (тейќапіеѕ). Переведенное же 
нами: 66% 65 туесот, каждый за беззаконіе свое, Оводотонъ 
перевезъ такъ: 60% притилхнуво, каждый за беззаконіе 
6606, чтобы подъ метафорою тоскующихъ голубей показать, 
что каждый изъ народа оплакиваетъ свой гръхъ и уразум$- 
ваетъ и созваетъ, за что онъ подвергаетса этому. Относительно 
же трехъ частей, изъ которыхъ одни умираютъ въ город 
отъ моровой язвы и голода, другихъ совн поразитъ мечъ, 
а иные спасутся отъ пафва чрезъ бЪгетво, мы выше читали; 
вто изъ нихъ спасется, тотъ перейдетъ на горы и будотъ, 
подобно тоскующамъ голубямъ, съ тревогою оплакивать 
свой грёхи. Въ переносномъ же смысль такъ нужно пови- 
мать, что вто находится на пол и на равнин, вн пред: 
ловъ града Госнодня, озвачающаго Церковь, тоть поражается 
мечомъ противвика, а вто въ городв жилъ безпечцо и пе 
заготоваяль себЪ пищи, о которой въ Притчахъ (12, 11) на- 
писано: дљлаяй свою землю исполнится хлњбовё, тотъ ум- 
ретъ отъ голода и моровой язвы. А тв немноме, которые 
избъгутъ или меча еретиковъ, или смерти и голода отъ 
своей безпечности, т» спасутея лишь въ томъ случа, если 
возьмуть крылья голубя и узетятъ и усповоятея. Эти го- 
луби, пока бываютъ въ дозинахъ, находятся въ треһогЪ и 
всего страшатея; ихъ невинности памъ поволфваетея подра- 
жать и о нихъ въ псалмв написано: аще лоспите посредњ 
предьль, криль голубинњ посребрень и междоралая ея вг 
блещанін злата (Псал. 67, 14), въ вид его [т. е. голубя] 
сошелъ Духъ Святый и пребылъ па Господь СпаситслЪ 
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(Мата, гл. 3). И прекрасно, по Өеодотіоџу, мы можемъ 
назвать тоскүющимъ [20.20 поучающимся, мейірім] голү- 
бемъ того, кто день и ночь цоучается въ завонћ Господ- 
немъ и о комъ панисано: уста праведнаю поучатся прє- 
мудрости (Пеал. 86, 30). 

Ст. 17—18. Весь руки опустятся и по всњмг коль 
намз потечет вода. И препояшутся вретищами и обой- 
метё ить ужасг. ВыуЪзго колбнъ съ текущею водою ХХ 
перевили: ллдвем осквернятся мокротою. Богда већ будуть 
трепетать и убфгуть на горы, то руки вефхъ опустятся и 
никто не будеть въ состояла противустать врагамъ и, 
волфдетве веливаго испуга, урпна започкасть колЪна и мо- 
чзвой пузырь не будетъ въ состояшия удержать иззивающуюся 
жидкость. Они препояшутся вретпщами и ужасъ овладђветъ 
веми. 9го сбылогь надъ этимь народомъ не только при ва- 
ввлоняхъ, по и при римаянахъ, когда пришелъ на нихъ до 
копца гиёвь Б :жій. Вирочемь, и въ нашей Гудев, въ вото- 
рой исповЬдуютъ Господа, вогда умвожатоя беззаконія и 
охладветъ любовь многихъ, то већ руки, [дВлающія] лл“ я 
дБла, опусгится и будетъ точь жидхость по вефиъ коавналь 
пли лядзеямъ тъхъ, Боторыв искали н°доззолецнаго сожитія 
п воторыхъ Писаніе въ завои называеть үоуоёр 5є:с̧, то 
сеть подверзающимися изліянію сњмени. Поэтому тавовые 
должны препоясаться врегищами покаяшя и страшиться гря. 
дущаго суда. Вто едЪластъ это, тоть үдостонтея услышать 
слова Исаш (35, 3): ухрљпитеся руць ослабленныя и ко- 
льна разслабленая угвердитесь. 

Ст. 18. На всяком лиць стыдг и па всъжб головахь 
плюшь. Праснота на лиц сзужатъь признавомъ стыда и 
сознане грЪховъ обнаруживается въ аицЪ, и явлнетея на- 
дежда на спасеше, коль скоро просгуповъ сопровождается 
стыцомь. Поэтому и той, которая ведћдствіе жестокосер- 
дін хвасталась своими грьхами, было сказано: „у теба было 
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лицо жены блудницы, ты не можешь красить“ (Терем гад. 
3). Также плЬшь на толовћ служить знакомъ печали, когда 
волосы лишаются красоты и когда мы теряемъ служащие 
уврашевіемъ водозы. Поэтому п къ Герусалиму говорится: 
вмисто украшенія на главњ твоей плиз илти будеши 
дълг твоихх ради (Исаіи 3, 23) И другой пророкъ гово- 
ритъ: вслка глава на всякома мњстњ острижена будетё 
и всяка брада оброснется (Терем. 48, 37). Также Михей 
къ тому же Іерусалиму говоритъ: оброснися и остризися 
по чадњхё своих младыихг, разшири обросненіе твое яко 
орел (Мих. 1, 16) И при [оплакиваніи] мертвыхъ повел» - 
вается дћлать плъшь. Только одпи святые, то есть вазореи, 
и удостоившівся достигнуть священства Господня, не брв- 
ютъ головъ своихъ (Числ. гл 6). Ибо они ве имфютъ дълЪ 
смерти и яе вечисты, такъ какъ они назореи, то есть свя- 
тые Господпи. Есали же пода вихъ будетъ кавой либо умер- 
шій, то вс прежніе дни освящешя не будутъ вмънены имъ. 
Самуиль былъ святымъ Божіимъ и поэтому обладалъ посто- 
янвымъ украшешемъ волосъ и внималь оному [изреченію] 
изъ Пфени П%свей: власы е0 кудрявы, черны яко вранз 
(5, 11) Дале Самисонъ, лишившись волосъ, потерялъ силу 
(Суд. гл. 16), по постепенно, вмъстћ сь отростамемъ во- 
лосъ, возвратились прежнія силы, таһъ что онъ гораздо 
боле людей убилъ при смерти, нежели при жизви. Елисей 
же, хотя имВль плЪШЬ въ возосахъ, но такъ какъ овъ быль 
назореемъ Господнимъ, то им лъ курчавые волосы. Поэтому 
дЪти, какъ бывшія дћтьми и еще не достигшими возраста 
возму жалости, смЪявшіяся вадъ плъшипвостію его и говорив + 
шія: гряди, плљшиве, гряди, плъшивый (4 Цар. 93), были 
растерзаны звфрями, обитающими въ а$сахъ и дубравахъ. 
От. 19. Серебро ихг будетг выбрасываться на улицу 
и золото ика будет считаться за навозг. ХХ: Серебро 
ихв будгтг выбрасываться па улицы и золото ихг будете 
во пренебрежени. Велъдствіе бЪгетва и паћна, богатство и 
тяжелыз массы зотота и серебра будуть выбрасывать на 
улицу, желая спасти лишь собетвенвую жизяь. чтобы ве 
служило бременемь то, что прежде было предметомъ роскоши. 
Также и въ таииственномь смысл все серебро плънниковъ и 
убвгающихь изъ [ерусалима будетъ выбрасываться на улицу, 
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на широкую и пространную дорогу, ведущую къ смерти, 
потому что они оставили узкую стезю спасенія. Но и все 
золото будетъ въ пренебрежения или будетъ считаться за ва- 
возъ и нечистоту. Ибо не можетъ обладать чистотою тотъ, 
кто већ Церкви Господней. 

Серебро иле и золото ижа не сильно будетг спасти 
ихо вё день ярости Господа. И этого нётъ у Семидесяти. 
Но для вонкаго несомнЪнно, что зубы, ударяющіе о самый 
дорогой металлъ, такъ же отталкиваются, какъ отъ самаго 
твердаго камня. Поэтому далъе сафдуетъ: 

Душу свою не насытятё и не наполнятг утробё 
своилхг. Изъ настоящихъ бъдствій мы убЪдились, что богатые 
среди шелка, драгоцћнныхъ камней и массы золота и се- 
ребра, были угнетаемы бъдностію п имфли такой же конецъ, 
какъ нише. А что серебро и золото тъхъ, вои вн Церкви, 
не спасаетъ дүшъ, обладающихъ [богатствомъ], въ день 
“нроети Господа, но что они имфютъ ВЪЧНЫЙ голодъ и ис- 
пытываютъ мучешя отъ пустаго желудка, это показываетъ 
то свидътельство, въ которомъ говорится: избавленіе мужа 
души свое ему богатство (Притч. 13, 8). А свое богатство 
есть то, относительно котораго ваучила насъ истина Христа 
(Лук. га. 16). заповвдавшаго намь пріобрътать себъ друзей 
неправеднымъ богатетвомъ, чтобы они приняли насъ вь вьч- 
ныя обители, 

Ибо оно было поводом кг беззаконію их. Потому, 
говоритъ, ве насытится душа и не напозиится чрево обла- 
дающихъ зодотомъ и серебромъ, что это самое золото и се- 
ребро служило поводомъ къ ихъ злодЪяніямъ. Указываеть 
же на идоловъ, сдфланныхь изъ золота и серебра и служа- 
щихъ вивовниками осужденя тЬхъ, коими они были сдБланы. 
Вмъето этого ХХ: перевели: ибо было мучене «5 беззако- 
ніяхг ихё, чтобы беззавонники мучились 0.ъ своего заблуж- 
денія п поняля, что они худо [посгунала], обративъ дары 
Божій на богохульство. 

Ст. 20. И украшене нарядов своижь обратили вг 
гордость и сдълали изо него образы мерзостей своихв и 
истукановь, ХХ: Избранное вг мірњ обратили вг гордость 
и сдљлали изг ниг образы мерзостей своихё и [предметы] 
преткновения. Что Я далъ, говорить, для увращенія и дач 
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обогащенія обладающилъ, это они сбпатити гъ гордость, тавь 
что для нохъ служитъ поводомъ кь презозношеяію то, чЪмъЪ 
они могли чрезь милостыню и добрыя двла спасти душу 
свою, Поэтому ови сдЪлали рдоловъ изъ золота п серебра и 
Мон дары обрати тш въ изображения псгукановъ. Дале, пере- 
веденное Семьюдесятью: избранное вв мірњ обратили вё 
гордость должно отнееть къ золоту и серебру, въ сравнени 
съ которыми пичто въ мрЪ не призваетея боле драгоцън - 
нымъ. Относительно слдующаго затЪмъ: [предметы] прет- 
кновенід ихф нужно знать, что это прибавлено изъ Өеодоті: 
ова. Иносвазательный же емыслъ не трудень, [именно | тотъ, 
чго еретиви обратили мысли п пзрезенія Опсанй, которыя 
составлаютъ самое лучшее въ мір п которыя давы намь 
для украшенія, въ поводъ и предметъ гордости п едълали 
изъ нихъ образы превратвыхъ ученій п мерзостей и преткпове- 
ній (оЙепеша), чтобы оскорблять (оїепдегті) Бога тъмъ, чрезъ 
что опи моги выражать позтепіс и благоговЪ ве предъ Богомъ. 

От. 20—21. За то Я сдьзала его иечистотою для 
нить, м отдамг его вё руки чужих для расхищенія м 
беззаконникам5 земли во добычу, и они осквернятв 620. 
ХХ: За то Я сдьлаль оныя нечистотою для нихё ч 
предамь оныя вё руки чужихоа для расхоцищя в губите: 
лям земли вё добычу, и осквернятё ихо Такь вакъ изъ 
золота п серебра и украшеній нарядовь, данныхь имъ Мною, 
овп сдБлали собв образы мерзостей своихь и нетуказовъ, 
то П сдВаааъ оныя для нихъ нечистотою и навозомь. ВыЪето 
этого Снимахь перевель омерзюше, сь цЪлью указать па 
омерзительноеть идоловь. И предамъ оныя, говорить, въ рука 
врагов, чтобы они вее расхатили. п не столько оскверню, 
скольк) покажу, что то осквернено, что прежде вазазось 
самымъ священиымъ. 'Гакже п мы предаемея въ руки вра- 
говъ и чуждыхъ Богу, когда дВтаемъ паши украшены истува- 
пами идоловъ и когда всею нашею славою озладЪваютьнече- 
стивые или губотели земли, чтобы подчинить васъ своей власти. 

Ст. 22. И отвращу отб нихё лицо Мое, и осквернлінё 
сокровенное Мое, и войдуть туда соглядатаи (или, кавъ 
перевели ЫХХ, 0езх опасеніл, или же, кавъ перевель @еодо- 
тіовъ, вторгающаеся и поубляюиие, и осквернятг его. Вотда, 
говеритъ, по вышеуказонныхь причинамъ мерзостей варода Я 
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отвращу лицо Мое отъ нихъ и признаю ихъ педостойпыми очей 
Моих, тогда оли осхвернятъ сокровенное Мое, которое озпачаетъ 
Святое Свя'ыхь. вм бето чего ОХХ перевели: [сто] посњще- 
ніл, (чобы показать, пто святое было мЪстомъ гваевя Бога), и 
вторгаутся туда вечестивые и губители зомаи, вуда, кром свя- 
щениоковъ п одного перросващенника, нивто другой не сыфль 
входить. дго, кавь мы знаемъ, было сдБаано вавилонянами, 
и царемь Антіохомъ, и Гвесмъ Помпеемъ и накопецъ при Вес - 
пасан и Тит, когда быль взятъ и разрушень храмъ п 
совершилось вее го, что содержитея въ слЪдующей ръчи 
пророка. Тавже огъ пашихъ згыхъ дълъ Богь отвращаетъ 
лицо Свое, и, велъдетвіе отвращевія лица, осквервиетея со- 
кровенное Воже, завь что вуфето свящелниковь и сваты ь 
Бояиихь входатъ губители и вее осквервяютъ, и мбето, 
долженствовавшее быть [мБегомъ] сватости, дъластея мботомь 
нечистоты по оному свангельскому пзречешю: домё Отца 
Моего домё молитвы наречется, вы же сотвористе и вер- 
теп разбойникома (Мале. 21, 13; Тоапи. 2, 17). 

Ог, 23. “СОдьлай заключеніе, ибо земля полна суда 
крови и города полов беззаконіл. ХХ: И приведу сия- 
теще, ибо земля полна суда крови и городв полонё 6ез- 
законі. Еврейское слово а’еЙис Акиза перезель: заклю- 
чеще, биммахъ п Өеодотіоцъ: ха01 оос, то сеть прневождене 
[или убене, сопјї ѓо]. Вместо этого Т.ХХ поставили $5699, чгэ 
мы перевели чрезь сиятене. Итакъ, пророкъ, заключи гићь ь 
Мой ва землю Тудейсвую и на городь ісрусазимъ кратвою рвчью 
о томъ, что подобно чому, касъ земля полна кроваваго суда, 
ибо судятен за кровь веъ. проливающіе невинную кровь, 
что было совершено іуденми, по повВстговавію Ппсанія, 
вадъ Павуөеемь; такъ же прольстея кровь и пхъ самихъ и 
обизружитея, что городъ `лолопъ беззавошя. Ибо и при Ма- 
насеіп городъ Іерусалимь отъ варотъ до веротъ былъ напол- 
непъ крово прорововт (1 Цар. гл. 21). Й придетъ ва вихъ 
завлюченіе и сматен:е и пригвождене, такъ что никто не 
будеть въ состояши пзбфжать грозящихъ бћдетвій. 

Ст. 24. И приведу зльйшихь изв народовг, и завла- 
дљютг домами их. П этого ввтъ у Семидесяти. ВмЪсто 
свищенпиковъ и пророковъ, Я приведу вавидонянъ зафйшихъ 
изъ вофхъ народовъ, чтобы они завладфли вашими дом^ми 
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и поработили взсъ. Но и нашими домами, то есть душами 
(ибо мы--храмы Божій, и Духъ Сватый живетъ въ насъ, 
—1 Вор. гл. 6), овладъютъ зайшіс демоны, если земля 
паша наполнится крово и жилище будетъ полно беззаковія, 

И положу конеца гордости сильных, и овладњютё 
святилищами ить. МХХ: И удалю тщеславіе (ітетіішт) 
силы иле, и овладњютё святынями илә. Всякая гордость 
оскорбляеть Бога. Поэтому зазйцие изъ народовъ завдадъютъ 
домами сильвыхъ и гордыхъ и займутъ святилища ихъ, 
ибо па м%сто святое входить печистый и своею нечистотою 
осквериятъ єго. Но ясно [сказавъ], что были оскверневы 
святилища Божіи, Онъ не сказаль: овладъютъ Моили свя- 
тилищами, но святизищами #25, ибо послЪ оскверневія они 
перестали быть Моими. 

Вотгё бњда. ХХ: Придетг умилостивленіе. Въ свазм 
сь предшествующимъ Авила и деодотонъ правильно перевели: 
воть бъда, а Оиммахъ: скорбь. Семьдесят ъ же среди всего 
печальнаго поставили слово радости, чтобы поддержать духъ 
сЪтующаго и чтобы онъ среди бћдетвій надфялся на лучшее 
и на милость Господа, о которомъ написано: /остодь в03- 
водитг низверженныл (Псал. 145, 8). Но мы по Симмаху свя- 
зали предшествующую мысль съ послъдующею, чтобы сказать: 

От. 25. Дода придеть бъда, будутг искать мира, 
и не будет его. Этого по Семидесяти совсфмъ не можеть 
быть. Ибо если придетъ помилованіе, то вакимъ образомъ 
будутъ искать мира и не вайдутъ [его]? Будетъ же исвать 
мира и не найдетъ его тотъ, кто слышалъ отъ апостоловъ; 
мирз дому сему (Мате. 10, 12), и пе сохравилъ его, не 
упокойлъ его въ дул своемъ, но не можетъ найдти его, 
изгвавъ его злыми д%лами. Әто —миръ, который превыше 
всякаго ума (Филип. 4, 7) п который оставилъ апостоламъ 
Спаситель, восходя, какъ побфдитель, къ Отцу. 

От. 96. /ридетљ смятеще за смятеніємг и слух 
за слухом. ЬХХ: Горе будетг за горемг и вњсть за встаю. 
Подобно тому, кавъ святымь говорится; радуйтеся, и паки 
реку, радуйтеся (Филипп. 4, 2) и о нихъ же написано: пойдутг 
отё силы в5 силу (Псал. 83, 8), чтобы настоящія блага 
увеличивались чрезъ блага бүдущія: такъ и ва тћхъ, на к0- 
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торыхъ приходитъ бБдотвіе и которые искази мира и не 
натали его, придеть смятевте за смятеніемъ или горе за го- 
ремъ согласно съ написавнымъ въ Аповалипсис%: горе едино 
отёиде и се грлдетг еще другое горе по сизо (А пок. 9, 12). 
И придетъ слухъ за слухомь и весть за вфетию согласво 
съ опыми [словами] блаженнаго [ова: еще сему глаголющу, 
приде инг въстникг (Іов. 1, 16), умвожая неечасти не- 
счастіями и описывая шумъ отъ приближающихся завилонянъ 
и [ихъ] толу. 


И будутз просить видњнія у пророка, и не будетв 
закона у священника и совюта у старцевь. Вавдый для 
себя у однихъ т роситъ одного у другихъ другаго. Предре- 
ченія будущаго просятъ, у пророка. Истолвованіе закона есть 
долгъ сиящевника. ЗрБлый возрасть изысвиваеть мудрый 
сокћътъ, согласно съ ваписаннымъ: 62 совњтть святыхъ [или 
правыхь) и сонмњ вемя дњла Господня (Псал. 110, 1—2). 
Но этого не только тогда требовали отъ пророковъ, священ- 
нивовъ и старцевъ, когда приходило вавилонское войско про- 
тивъ Іерусалима, но ежедневно требуютъ въ церквахъ, в0- 
торыя если утратять видфніе, законъ и совфтъ, то тщетно 
хвалятоя тБмъ, что имБють пророковъ и священниковъ и 
старцевъ. 


Ст. 27. Царь будет сњтовать и князь облечется 
вё скорбь или, по Семидесяти, вё погибель, которые, не знаю, 
съ какою цзаью, совеъмъ умолчали о томъ, Что мы съ 
еврейскаго перевели: царь будетх сњтовать. Сътовәлъ же, 
по повћетвованю Священнаго Писавія, Седемя, и ве 
князья народа іудейскаго были удручены скорбю. Но мы 
можемъ, хотя это на первый взглядъ кажется богохуль- 
нымъ, назвать царемъ, сфтующимъ о нашихъ порокахь и 
грёхахъ, Христа, который говоритъ въ Псазмахъ: кая польза 
вё крови Моей, внегда сходити Ми во истлюьше (Псал. 
29, 10)? И приближаясь въ Јерусалиму, Онъ плакаль о 
немъ и сказалъ: /ерусалиме, [ерусалиме, избивый пророки 
и каменіємё побиваяй посланныя кб тебњ, колькраты вос- 
хотьхх собрати чада твоя, якоже собираеть кокошё 
птенцы своя под крыль, и не востотльсте (Мате. 23, 81}? 
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Также кпязьями [прп понимавін] въ хорошую сторову бу- 
дутъ апостолы, которые сфтуютъ о грЪшипкахъ, пли въ 
противоположную-—т%, воимъ говорится: услышите слово 
Господне, князи Содомстін (Исаіи. 1, 11). Облечетея же, 
по Семидесяти, 65 погибель тотъ, кто не имћеть оружя 
Божа и но облекся во Христа. Ибо елицы во Христа крес- 
тистесл, во Христа облекостесл (Гал. 3, 27). 

И руки народа земли будутг вә безпорядкњ или, по 
Семодесгяти, ољустлтел. Такъ кавъ ве было видфнія у про- 
рока, п знанія закона у священиика, и совћта у старцевъ, 
и царь евтзвалъ и виязь былъ въ скорби или въ погибели, 
то соотвественно этому и руки у народа будутъ въ безпо 
ряде, утративъ надлежащий порядокт, пли опустится, не 
имфя прежней силы. И прекрасно народъ, у вотораго руки 
будуть вь безпорядкВ и который не иметь правъ гражда- 
нина на небф, назытаетея ие Божшзуь, но пародомъ земли, 
о которомъ написано: отступающін отг Тебе на земли 
напишутсл (Терем. 17, 13) 

Поступлю св ними по тути ихь н по судамг ив 
буду судить ихё или. какь перевели ХХ, отлу име. 
Богь поздаетъ трЪшникаяъ по путямь ихь, чтобы судъ 
бы1ъ справедаивымь. По въ отпошенш къ сватымъ Опъ 
превышаетъ мъру блзгостп. Ибо недостойны страсти ны- 
нљьшияго времени ко хотяцей славњ явитися во ичеб (Рим. 
8, 18). Оброцы бо гръла смерть (тамъ же, 6, 93), кото- 
рую получаетъь грышникъ соотввтегвенно свопмъ путямъ и 
свопмь дђламъ. Добродфтель же праведныхь пользуется щед- 
ротою Господа, © которой Павель говорисъ: дароване Божие 
жнвото въчный (тамъ же). Въ присоединени же: мо су- 
дамь ихь буду судить ихо выражается оное евангельское 
[изречепіе]: оле судоме судите, судят вимг (Мато. 7, 1), 
и апостольское: влже 60 судомг судишн друга, себе осуждаеши: 
талжде бо твориши судяй (Рим. 2, 1). 

И узнают, что Я Господь. Этотъ небольшой стахъ 
часто приводитея этимъ пророкомь, ибо за вавазаніями и 
мученями сдфдуеть познаніе Бога, такъ что кого не уразу- 
убвази чрезъ благодъчнія, Того познаютъ чрезъ мученія. 


БЛАЖЕННАГО ТЕРОНИМА 


ЧЕТЫРНАДЦАТЬ КНИГЪ ТОЛКОВАНИИ НА ПРОРОКА 
ІЕЗЕМИЈЯ. 


КНИГА ТРЕТІЯ. 


Ничто не долговЪчно, на что полагаются, и весь про- 
текшій рядъ временъ не приноситъ пользы, если предвари- 
тельно не было сдлано запаса добрыхъ д®лъ, которыя п0- 
стоянно обращаютъ взоры къ будущему или, вЪриће, къ 
вфчному и не ограничиваются викавими предлами. Справед- 
ливо изречене: „все родившееся умираетъ и возросшее со- 
старъваетсн“. И въ другомъ м6етЪ: „нётъ ничего, содвлан- 
наго исвусствомъ или воєнною силою, чего не разрушила бы 
п ве уничтожила бы старость“. Вто бы могъ повфрить, что 
Римъ, воздвигнутый чрезъ поб®ды надъ вефмъ міромъ, бу- 
детъ и матерью, и гробомъ для своихъ народовъ, что већ 
берега Востова, Египта, Африки наполвятоя множествомъ ра- 
бовъ и рабынь изъ города, бывшаго а$вогда властительствую- 
щимъ, что святый Виөлеемъ ежедневно будетъ принимать 
вищихъ обоего пола, бывшихъ прежде знатными и изобиловав- 
шихъ всякаго рода богатствами? Такъ какъ мы не можемъ 
оказать имъ помощи, то состраждемъ и соединяемъ слезы съ 
слезами и занятые тяжелымъ святымъ трудомъ, но не бу- 
кучи въ состоящи безъ стенанія видёть отекающихся, мы 


оставили толкованія на Језекійля и почти већ научныя заня- 
Творенія бл. Геронима ч. 10. 7 
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тія и пожелали примънить слова Писанія въ дЬламъ и не 
говорить, а исполнять то, что священно. Затёмъ мы опять. 
по твоему побуждевію, дфвственница Христова Евстохія, об- 
ратились въ прерванному труду и, приступивъ къ третьему 
тому, желаемъ удовлетворить твоему желанію, умоляя и тебя, 
и другихъ, которые будутъ читать, о томъ, чтобы они при- 
вимали во внимавієе не силы наши, а желане, изъ кото- 
рыхъ первое слузжитъ свойствомъ бренности челов ческой, а 
посл®двее— воли святой о Господ. 


Глава ҮШ. Ст. 1. И было вё шестомг году, вё шес- 
том мљсяцњ, в5 пятый [день] мюсяца, сидъль я вв домњ 
моем, и старњйшины іудейскіе сидъли предо лицем моим. 
0 предъидущемъ видфн!и мы читали, что оно было къ пророку 
въ пятый годъ лереселенія Іеховіи, въ четвертый мвсяцъ, 
въ пятый [день] меяца. А объ этомъ видћъніи, которое мы 
теперь хотимъ изложить, говорится, что оно было въ шестомь 
году того же царя, въ шестомъ мЪеяцђ, въ пятый [день] 
мћеяца. Отсюда ясно, что описанное здесь было черезъ годъ 
и два месяца и что или пророчество было прервано на одинъ 
годъ и два мъенца или цълыё четырнадцать м8сяцевъ про- 
должалось то, что заключается въ предшествующей р%чи. А 
что пророчество было въ шестомъ году и въ шестомъ м$- 
сяцв и въ патый день мсяца, вавовыя числа имфють отно- 
шене къ творенію міра и къ плотокимъ чувствамъ, устре- 
мляющимъ взоры къ земному и еще не помышаяющимъ о небес - 
вомъ, этому не удивитея тотъ, кто пойметъ, что рёчь обра. 
щаетея къ старёйшинамъ іудейскимъ, Изъ нихъ семьдесятъ 
держали кадильницы и двадцать пять клавились въ храм 
солнцу, а пророкъ сидфлъ въ домБ своемъ, избфгая много- 
числевной толпы, и старцы іудейскіе сидБли предъ вимъ, или 
желая слушать слова пророка или стараясь уловлять слова его. 
И ясно говорится о старцахъ іудейекихъ, чтобы мы поннли, 
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что ръчь обращается ве къ Израилю, то есть къ десяти во- 
авнамъ, которыя прежде были пяБнены, а къ тёмъ изъ к0- 
льна Јудина, которые вмвотВ съ Іехоніею были отведены 
въ 021%. 

От. 1—2. И пала на меня тамг рука Господа Боги. 
И я увидњлё, и воть подобіе, какг бы видо оня отб вида 
чресль №0, н ниже огонь, и отб чресль №0 и выше како 
бы видь сіянія и видыие янтаря (Чет). ЏХХ: И была 
на мнь рука Адонаи Господа; н я увидюль, и вот по- 
добе, како бы видо мужа отг чресль его, н ниже огонь и 
отё чресль Его и выше какё бы -Х. видъше тихазо вът- 
ра (ашае) *^ какб бы видњніе янтаря. 0 муж въ еврей- 
скомъ текст не говорится. Бидњніє же тихаго вътра мы 
прибавили изь Өеодотіопа, — этого у ХХ нътъ. А вмћето 
свазаннаго вами: ал06 на меня рука Господа Симмахъ пе- 
реведъ: приступила (їпсійі) ко мнь рука Господа, что въ ев- 
рейскомъ называется ѓер/р/ої. Рука же означаетъ уертеиау, то 
есть ДЪйствя, чтобы онъ могъ познать тайны видънія. И то 
пужно принять во внимане, что онъ видитъ не самын ис- 
тины, а подобіе огня, такъ кавъ отъ чреслъ и пиже явился 
огонь, а отъ чреслъ и выше вавъ бы впдъ сіяпія и вавъ 
виде яптаря. Вуфето сіянія, которое въ еврейскомъ языв 
называется 207, Өеодотіонъ переведь тих вњтерг (аша). 
Поэтому п въ книг Царетвъ (3 Цар. гл. 19) блаженный 
Ила видить пришествие Господа не въ буръ и вихрь, не въ 
пылающемъ огин, а въ видЪ легваго и самаго тихаго вћтра, 
чтобы доказать Бротость всемогущаго Бога. ДЪла же совокуп- 
зешя, ва которыя указывается чрезъ чресла, и то, что ва- 
ходится ниже, очищаются чрезъ огонь. А дЪла добродћтелей, 
которыя паправляются оть чреслъ вверхъ, имЪютъ сінніе и 
блескъ, п однако не говорится ни объ огн® [доходящемъ] до 
ногъ, ви о сіяніи янтаря до головы, но [говорится, что они 
направляются | ввизъ и вверхъ, чтобы какъ изъ грешниковъ, 

7* 
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такъ изъ святыхъ одивъ достигалъ одного, другой—другаго 
члена, а иной —тъхъ и другихъ. И кавъ обладающие совер- 
шенною святостію достигають темени, такъ находящіеся во 
глубин% гръховъ должны быть призваны достигшими ступ- 
пей огненныхъ яогЪ. 


Ст. 3. И простертое подобе руки взяло меня за 
прядь волосе (т слисишо) головы моей. ХХ: И простерг 
подобі руки и взяла меня за опушку (т ВтБиа) головы 
моей. И здъеь простирается подобіе руки, а не самая рука, 
ибо въ БогЬ нътъ ничего тлеснаго. И представляется зр». 
нію рука, чтобы членъ человћческаго тфла и обычнаго не 
устрашиль того, вто берется и поднимается. Ибо если бы 
въ видф змфи изи лругаго какого либо животнаго Овъ кос- 
нулея пророка, то самое несходетво членовъ устрашило бы 
того, кто быль взятъ. И берется за часть волосъ, потому 
что если бы онъ быль взятъ за всю голову, то этого не 
вынесла бы человъческан природа. Вмћето пряди волосъ 
(сілеінпиѕ) ОХХ перевели хоаотедоу, то есть опучиа, изъ ко- 
торыхъ первое обыкновенно понимается въ отношении къ во- 
лосамъ, а второе въ отнотеніи къ одеждамъ. 

И поднял5 меня дув между землею и небом. Сперва 
онъ былъ взятъ подобіемъ руки, а потомь поднимаетен ду- 
хомъ, кавовый духъ не тотчасъ подиимаеть его къ небу, но 
[поднимаетъ] между землею и небомъ, чтобы онъ, оставлая зем- 
ное, сиъшпаъ между тъмъ къ небу. Но можемъ мы и то сказать, 
что по причииЪ добрыхъ дълъ пророкъ былъ взять подобіемъ 
руки, а по причинЪ вфдЪюя духовныхъ предметовъ возно- 
ситея духомъ. 

Ст. 3—1 И привез меня вв видњніш Божієме вв 
Јерусалимг кё внутреннему входу, обращенному ко ствер. 
гдњ быль поставлен идолг ревности, чтобы вызывать рев- 
новое. И вотв тамо слава Бога Изранлева, подобная 
той, какую я видњлг на поль. ХХ: И привело менд вё 
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видњћіи Божием вё Јерусалим, кә преддверію ворот, об- 
ращенныхь кб сњверу, гдь быль истуканг обладающаго. И 
вотз была тамь слава Господа Бога Изранлева, подобиал 
той, какую я видьль на поль. Чтоже касастея находаща- 
гося въ пЪвоторыхъ спиекахь: .х. и 65 истукань образа 


ревности **, то это прибавяено изъ Өводотіона. Прочее [пе- 
реведено] одинаково. Говоря: яривель меня вё [ерусалиме 
вё видьни Божіємё, онъ показываетъ, что опъ быль пере- 
несенъ не въ тва, а въ духЬь Подобно этому видЪвію мы 
можемъ видфть и небеса, и глубины морекія, и преисподнюю, 
вогда мыслю постигаемъ причины важдаго пзъ этихъ предметовъ 
въ частности. Сперва же онъ приходитъ кь преддверію, обра- 
щенпому къ сћверу, чтобы тамъ вид®ть истуканъ идола 
ревности, [поставленный] для возбуждевія ревности, [п] чтобы 
имБть возможность оттуда проникнуть внутрь и видъгь про- 
чее, что далће описывается. А что въ храм Божіемъ бызъ 
поставленъ истуканъ пдола Ваала, объ этомъ повћетвуетъ 
исторія. И прекрасно называется ояъ идолом ревности, 
ибо овъ вызываеть Господа къ ревповавію и рвенио согласно 
съ тъмъ, что говоритея въ Второзаконіи: „они вызвали Меня 
на ревность чрезъ того, кто не быль Богомъ, п Я вызову 
въ нихъ ревность чрезъ народъ, котораго нЪтъ“ (ен. Второз. 
гл 32). ЗатЪмъ, такъ каль ревность и обладане поеврейски 
называются однимъ и тъмъ же именемъ: сепа, то вместо 
истуканв ревности ХХ перевели истуканх обладающего. 
Поэтому когда родился Цаииъ, то родившая говоритъ: стя- 
жаха человњка Богом (Быт. 4, 1), указывая стяжанемъ 
человЬва на има Папна. И была тамъ слава Господа Бога 
Израилева, ве для того, чтобы паслаждаться такою близостію, 
а для того, чтобы явленіе ея уничтожило идола ревности и 
храмъ. Поэтому въ екорэмъ времепи са%дуеть разрушевіе 
и города и храма. И у Исам написано (гл. 99), что па 
узвой постели пе будутъ помЪщаться двое и короткое одъяло 
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не можеть покрывать обоихъ, чрезъ что Писане увазываетъ 
на оное [изречене] апостола: кое согласіє Христови сё ве- 
„царомв, церкви Божей со идолы (2 Кор. 6, 15)? 

Ст. 5. И сказаль мнь: сыно человњческій! подними 
глаза твои по направлено ка сњверу. И я поднялгё глаза 
мон по направлению кё спверу, и вото сё сњверной сто- 
роны ворот жертвенника ‘идол ревности при самом 
влодь. ВмЪсто поставаеннаго вами: 65 сњверной стороны 
воротх жертвенника идол ревносши при самомг входњ 
Семьдесять перевели: сё сњверной стороны до ворот вос- 
точныхь, чего въ еврейскомъ ифтъ, оставивъ прочее, напи- 
санное тамъ. Сказано было мив, говоритъ, или славою Бо- 
жіею, которую я видћълъ на пол, пли духомъ, который 
поднялъ меня между небомъ и землею. И, перенесши меня 
въ Іерусалимъ, онъ говорилъ маъ и повазалъ или тородъ 
или храмъ и повелфлъ миъ поднять глаза по направленю въ 
сБверу. Ибо тамт, при самомъ входз въ ворота, стоялъ ис- 
тукань Ваала, который опъ называетъ идоломъ ревности. 
Отвосящіе же идола ревностп или обладающаго къ слав. 
Бояйей или къ духу поступаютъ нечестиво, смфшивая дицо 
идола съ величіемъ Божіемъ. 

От. 6. И сказал Онё мнь: сынг человњческій! Ду- 
маєшь ли, видишь ли ты то, что они дълаютз, великіл 
мерзости, какія дълаетз домг Израилевь здњсь, чтобы Я 
удалился отб святилища Моего? Но обратившись еще, ты 
увидишь бӧльшія мерзости. Чтобы ты пе думалъ, что Я не- 
справедливо покидаю храмъ и оставляю городъ, подлежащий 
разрушению, посмотри, говоритъ, на то, что они дфлаютЪ въ 
храмф. И когда ты увидишь это, то не думай, что это ко- 
нецъ злодћяній,—ты увидишь еще большя. Это можно, во- 
нечно, понимать и въ отношенія къ нашему Іерусалиму и 
нашему храму, тавъ какъ мы, по примфру Офни и Финееса 
(1 Цар. гл. 2), совершаемъ злодъявія пдольскія въ скиніи 
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Бозей и любодфйствуемъ съ тфми, кои посвятили себя на 
воинствоване и на служеше Богу, и отдлаемъ для себя ва- 
чатки жертвъ Его, отдавая ихъ для употребленія [своимъ] 
приверженцамъ и слугамъ, и все дБлаемъ ради выгоды. Если 
же такъ велико то, что мы видимъ, то на сБолько большим 
должно призвать то, что недоступно для человъческаго звані? 

Ст. 7—9. И привель меня ко входу во дворь и я 
взглянуль, и вотё 65 стьнь одна скважина. И сказалё 
мнт: сыне человњческій! копай стьну. И когда я проко- 
пала стњну, оказалась одна дверь. И сказала мнњ: войди 
и посмотри на наихудийя мерзости, какія они дњлаютё 
здњсь. Переведеннаго мною: и взгллнуло, и вотё в5 стњнтњ 
одна скважина у Семидеснти нЪтъ. Такъ вакъ все изобра- 
жаетси какъ бы въ образ® и въ видв вартины, то онъ го- 
воритъ, что онъ увидалъ въ отн скважину, и ему дается 
повелъніе прокопать ее и расширить, конечно, для того, 
чтобы чрезъ расврытую свважину онъ могъ далће войдти и 
видеть то, чего онъ не могъ видёть, будучи снаружи. Чрезъ 
это дается знать, что кавъ въ церквахъ, тавъ въ каждомъ 
изъ насъ чрезъ малые пороки обнаруживаются больше и какъ 
бы чрезъ нЪкотораго рода скважины можно достигать до 
самыхъ большихъ мерзостей. Ибо по плодамъ познается де- 
рево и отъ избытка сердца говорятъ уста (Мате. 12, 33— 
34). Признакомъ внутреннаго [настроеня] человћка служатъ 
нечаянно произносимыя слова; такимъ образомъ похотливаго 
человћъка, искусно сврывающаго свои порови, иногда уличаетъ 
безстыдная ръчь, и свупость, таящаяся внутри, обнаружи- 
вается въ страсти [къ пріобрътенію] маловажной вещи. Ибо 
чрезъ меньшее обнаруживается большее, и совфеть не можетъ 
укрываться при помощи лица и глазъ, такъ вакъ необуз- 
данная и сладострастная мысль просвфчивается ва лице и 
сердечныя тайны обнаруживаются чрезъ тБлодвиженія и 
жесты. 
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От. 10. И, вошедши, я взглянуль, и вото всякое по- 
добіє пресмыкающихся и нечистыхв животныхг, и всякіе 
идолы дома Израилева написаны на стњнњ кругомё со 
вс2% стороне. Не только идолъ ревности стоялъ при входв 
въ сЪверныя врата, но п на већхъ стБнахъ храма были на- 
писаны различвыя изображенія идоловъ, такъ что не было 
ни одного животнаго, которое не было бы изображено на 
стёнЪ. Мы и досел® видимъ, что въ капищахъ идольскахъ 
и въ храмахъ языческихъ безразсудвая религія чтитъ већ 
роды животныхъ. Поэтому и Виргилій говоритъ: 


И чудовищные образы всякаго рода боговь, и лающій Анубись '), 


какъ будто бы и тв не чудовища, коихъ онъ восхваляетъ: 


Противъ Нептуна, Венеры и противъ Минервы ?). 


Можемъ мы и на ст®нахъ нашего храма указать изображеня 
идольскія, воль скоро мы подвергаемся всякимъ порокамъ и 
изображаемъ въ сердцф своемь сознаше грћховъ и разнаго 
рода образы. О нихъ и въ псалм говорится: Господи, во 
градь Твоемё образв ихз уничижиши (Псал. 12, 90). И 
въ другомъ мет»: убо образом ходить человњкё (Псал. 
38, 7),—въ томъ именно смысл, что иЪтъ ни одного че- 
ловћка, который не имфлъ бы какого либо образа, или свя- 
тости или грЪха. Поэтому яроствымъ и гнЪвдивымъ говорится: 
ярость ихе по подобю змінну, яко аспида и затыкаю- 
1400 уши свои, иже не услышать гласа обаявающихь 
(Псал. 57, 5—6). И о людяхъ непотребныхъ: рожденія єхид- 
нова, кто сказа вамб бъжати отё будущаго гнњва (Мате. 
3, 7). И о людахъ лукавыхъ и коварныхъ: шедше руыте 
лису тому (Лук. 13, 39). И о пристращающихся къ женщи- 
намъ: кони женонеистовнь сотворишася, кїйждо кб женњ 
искренняго своего ржаше (Терем. 5, 8). Также о безразсуд- 


') Мёғдй. Аеп. ҮШ. 698. 
з) Іі. ү. 699. 
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ныхъ и безумствующихъ: не будите яко конь и мескё, 
имже ниеть разумњнія (Псал. 31, 9). И еще: броздами 
м уздою челюсти ихв востягнеши, не приближающихся кё 
тебњ (тамъ же), и многое подобнаго рода. Поставленнаго же 
нами: и вото всякое подобе пресмыкающихся и животных 
у Семидесяти нътъ. 


От. 11. И семьдесят мужей изо старњйшине дома 
Израилева, и Тезонія, сын Сафана, стоял среди ить, 
стоящихь предо изображеніями (рісіџтаѕ), и каждый имьль 
кадильницу вё рукњ своей и туманное испареніє отг ку- 
реній возносилось кверху. Когда говоритъ, что были семь- 
десятъ мужей изъ старъйшивъ дома Израилева, державшіе 
въ рукахъ кадильницы, то показываетъ, что были мпогіе 
другіе старйшины, воторые не длали этого, но, можетъ 
быть, обладавшіе другими грћхами, и одинъ по имени 1езо- 
вія, сынъ Сафана, стоялъ среди ихъ, будучи какъ бы пред- 
водителемъ въ злодфяши и святотатств® тЪхъ, кои, оставивъ 
служеше Богу, чтили идоловъ и въ храм поклонялись не 
Богу» которому привадлежалъ храмъ, а стённымъ изображе- 
нінмъ. Й прекрасно говорится: стояла Језонія, сынё Сафана, 
то есть суда и осуждешя своего, среди стоящихъ схарЪй- 
шинъ, ибо и предводитель, и тё, предводителемъ которыхъ 
онъ быль, твердою стопою стояли въ злодћявіяхъ и не ко- 
лебались во зл, но весьма сильно упорствовали, и туман- 
ное,. безпорядочное п клубящееся испареніе, поднимавшееся 
вверхъ отъ куреній, указывало на святотатство совершающихъ 
приношене. Это совершалось въ то время въ буквальномъ 
смыслЪ. Но и намъ должно молиться, чтобы старвйшины 
дома Израилева, умножающіе священное седмиричное число 
чрезъ семь декадъ, не стояли въ заблужденіяхъ своихъ и 
не поклонялись изображеніямъ идольскимъ, и чтобы не под- 
нималось пли не возносилось святотатственное испаревіе, 
направляющееся противъ Бога, Когда мы видимъ зукавое 
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сборище народа, о которомъ написано: возненавидюжь цер- 
ковь лукавнующихе (Псал. 25, 5), и начальниковъ, худшихъ 
народа, и правителя, боле непотребнаго, поставленнаго надъ 
народомъ и старъйшинами; то можемъ сказать, что Іезонія 
стоитъ предъ изображеніями и каждый имћетъ кадильницы 
въ своихъ рувахъ, преклоняясь не предъ величіемъ Божемъ, 
а предъ собственными ножеланями, и что не запахъ благо- 
ухашя доходитъ до Бога, а смрадъ до идоловъ. 

От. 12. И сказаль мнт: видишь ли ты, сынё чело- 
вњческій, что старюйшины дома Израилева дњлаютё во 
темноть, каждый вё сокрытой спалънњ своей. Ибо они 
говорят: „не видитё нас Господь, оставиль Господь землю“. 
Изъ того, говоритъ, что двлаютъ всф, собравшіеся въ храм, об- 
варуживается то, что важдый дЪлаетъ въ слазьн% своей. Но дуч- 
ше сообразно съ таинственнымъ способомъ тодкованія пони- 
мать въ томъ смыс2%, что нБвоторые изъ предстоятелей цер- 
квей дълаютъ въ темвот% то, о чемъ срамно даже говорить. Это 
тотъ съ сокровеннымъ сердцемъ человћкъ, о которомъ говорит- 
ся: вниди во клють твою (Мате. 6, 6) и еще: видяй вё тайн», 
воздастә тебњ (тамъ же). Каждый занять тЪмъ, что овъ 
сознаетъ за собою, и припоминаетъ темныя д®да въ темнотъ 
и зваетъ ваписанное: всяко, дюлаяй злая, ненавидитё 
свюта и не птриходитё ко свюту, да не обличится свъ- 
томъ (Іоанн. 3, 20), и сознаетъ, что ва немъ испознилось 
оное [изреченіе}: узнваюниися в5 нощи упиваются (1 
Сол. 5, 7). Это при буквальномъ понимани ве можеть 
быть состоятельнымъ. Ибо вакъ много бываетъ упивающихся 
днемъ на обздахъ и нирахъ! Но тавъ какъ опьявевіе сердца, 
осворбляющее Бога, свойственно тьмЪ, а не свъту, то каждый 
упивающійся упивается ночью. Когда же старфйшивы дома 
Израилева будуть дЪлать зло въ темнот® п въ соврытыхъ 
спальняхъ своихъ и будутъ думать, что они сврылись отъ 
Бога, тогда ови пос довательно будутъ говорить: не видитг 
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нас Господь, оставилё Господь землю. И много есть гпш- 
ппвовъ и ходящихъ по помышленінмь своимъ, воторые ду- 
маютъ, что Богъ не печется о смертпыхъ и что наши пороки 
не имъютъ отношенін къ Нему. Еслибы грЪша мы думали 
о томъ, что Богь видитъ [наши гръхи] и присутствуетъ, 
то мы безь соманія никогда не двлали бы веугоднаго Ему. 
Сабдующее затВиъ: оставил Господь землю служить также 
мнфн!емъ нфкоторыхъ Фидософовъ, которые на основани не- 
измЬннаго теченія звъздъ предполагаютъ, что провидфше 
простираетея дишь ва небесное, а земное оставляется имъ 
безъ вниманія, такъ какъ па земл пичто не дъзаетен пра- 
Вильно и въ надлежащемъ поряд. 

Ст. 13—11. И сказаль мнњ: обратившись еще, ты 
увидишь больная мерзости, какія они дълають. И при- 
вело меня ко входу во врата дома Господня, обращенному 
ко сњверу, и вотг женщины сидящія, оплакивающія Адо- 
ниса. То, что мы перевели чрезъ Адониса, въ еврейсвомъ 
и спрекомъ текств называется Талия (Өамуза), ибо, по 
язычесвому баснословію, въ мћсяцћ іювћ бызъ убитъ [этотъ] 
превраспый юноша, любимецъ Венеры, и потомъ, какъ раз- 
сказывается, снова ожилъ, и этотъ мЪсяцъ іюнь называютъ 
тъмъ же именемъ !) и ежегодно совершаютъ въ честь его 
празднество, ва которомъ онъ оплакивается женщинами, 
какъ умерший, а поелЪ того воспфвается и прославляется, 
кавъ оживший. Вогда было указано то, что дфлаютъ въ храм%, 
и въ темнотв и въ спальняхъ начальники и старфйшины 
дома Израилева; то посзфдовательно описываются также по- 
роки женщипъ, которыя плачутъ, когда лишаютея сообщества 
любовнивовъ, и радуются, если могутъ пріобръсть ихъ. А 
тавъ какъ тёже язычники остроумно объясняютъ подобнаго 
рода неблагопристойвыя поэтическія баснословія, полагая отно- 


') Јитіиѕ отъ јиоеніѕ ювоша. 
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сительно умерщваеня и воскресенія Адониса, сопровождае- 
мыхъ плачемъ и радостію, что первое увазываетъ на сћмена, 
которыя умираютъ въ земл, а второе на жнивы, Въ кото- 
рыхъ возрождаютея уморшія смена; то также и мы тЪхъ, 
вои при мірскихъ неблагопріятвыхъ и благопріятныхъ обсто- 
ятельствахъ пли печалятся или радуются, можемъ назвать 
женщинами съ слабымъ и изнЪженнымъ духомъ и сказать, 
что они оплакиваютъ Өамузу, то есть то, что въ дЪлахъ 
мірскихъ считается наиболфе прекраснымъ, 


(т. 15—16. И сказал мнњ: видьль ли ты, сынё 
человпчески Обратившись еще, ты увидишь мерзости 
большія, чъмз эти. И ввель меня во внутрений 9ворз 
дома Господня, в вотг при входњ вв. лрамь Господень, 
между притворомг и жертвенникомг, около двадцати пяти 
мужей, стоящих спинами своими кг храму Господню, 
а лицами на восток и кланявшихся на восток? солнцу. 
Вместо того, что мы перевели притворомь (чеѕіршит) по 
Симмаху, которй поставилъ тоотоћоу, Семьдесятъ и Өеодотіонъ 
поставили самое слово еврейское ат; Акила въ пер- 
вомъ  издани перевелъ простада во второмъ: аат 
драма, чтб мы можемъ перевесть чрезъ мортикх храма или 
некрытый дворә, который находился между храмомъ и жерт- 
венникомъ. И тавъ какъ выше, посл идола ревности, ока- 
завшагося при вратахъ ефверныхъ, мы говорили: обратив- 
шись еще, ты увидишь ббльшія мерзости, и когда были 
показаны на стн изображевія веяваго рода животныхъ, 
которымъ вланялись семьдесять старћйшинъ и 1езонія, сынъ 
Сафановъ, держа въ рукахъ кадильницы, во второй разъ го- 
ворится: обратившись еще, ты увидишь ббльшія мерзости, 
кашя они дълаютз, ибо сидЪли женщипы. оплавивая 
Адониса; то затъмъ въ третій разь говорится: обратившись 
еще, ты увидишь мерзости большіл, чьм эти. Но кавая 
мерзость больше въ сравнени съ вышеупомянутыми тремя 
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злодвяніями? Конечно, четвертая, которая слфдуетъ затфмъ: 
вотв три входњ вв рама Господень, между притворомз 
п жертвенникомь около двадцати пяти мужей, стоя- 
щих спинами иг храму Господню и лицами къ востоку 
и кланлешихся на востока солнцу, такъ какъ, презрвъ 
Господа, ови кланялись солнцу, то есть творенію Господню, 
между тъмъ какъ Самъ Господь заповфдалъ чрезъ Моисея 
(Второз. гл. 12), что они не должны, по обычаю язычни- 
ковъ, кланяться къ востоку, но въ какой бы части земнаго 
шара ни находились, на восток ли, ва запад ли, на юг® 
зи, на север ли, должвы клавяться [по ваправлевію] къ 
храму, гд святое святыхъ признавалось за жизище Божіе. 
Тавъ именно дБлалъ въ Вавилон, какъ мы чптаемъ (Дав. 
гл. 6), и Даяіилъ, который, открывъ окна горницы своей, 
Елавялся Господу по направленю къ храму, находившемуся 
въ Јерусалим. Что это, по буквальному повиманію, было 
поругавіемъ религіи, это для всякаго несомнЪнно. А что въ 
таияственномъ смыслЪ вс еретики хуже предшествующаго, 
то есть идола ревности, и образовъ животвыхъ, изображен- 
ныхъ на стън%, и плача объ Адовисћ, чрезъ что изображается 
идолослужевів и распутотво; это можеть знать тотъ, кто 
пойметъ слова пророка: ты же возненавидьль еси наказа- 
ніг и отверель еси словеса Моя вспять (Псад. 49, 17). И 
въ другомъ мъст: обратиша ко Минь хребты удазяющіеся 
(Іерем. 2, 27). Развъ мы ве знаемъ, что Маркіонъ и прочіе 
еретики, раздирающіе Ветхій Завътъ, презръвъ Творца, то 
есть истипваго Бога, чтутъ и локлоняютея другому какому- 
то доброму Богу, котораго ови сами измыслили? И ве со- 
временные вамъ еретики, проповћдующіе о быв, какъ о 
твореніи, ия одвако покловяющіеся Ему, оставивъ храмъ Бо- 
жества и обратившись къ нему спиною, сами говоратъ, что 
они, согласно съ своимъ исповћдавіемъ, ловлоняются твари. 
Мы же тавъ кланяемся Солнцу правды, что кланяемся Богу 
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въ храм Ветхаго Завъта, гд Законъ и Пророки, гдё херу- 
вимы и очистилище. Гдъ мы перевели двадцать плть, 
тамъ [ХХ поставили двадцать, но въ нъкоторыхъ списках Б 
изъ Өеодотіона прибавлено еще пл. 

Ст. 17. И сказалв мнњ: видњлё ли ты, сыне чело- 
втческій? Неужели мало дому Тудину того, чтобы дњлать 
такія мерзости, какія дълали они здњсь; такг како, на- 
полнля землю нечестіеме, они обратились кз тому, чтобы 
раздражать Меня? И вотз они подносятё вњтвь кё ноз- 
дрямз своимз. ВмЪсто сказавнаго нами: и вотё они подно- 
сятё вътвь кб ноздрямё своим, [ХХ перевели: и вотг они 
какг бы насмњхалсь, въ чему изъ Өеодотіона добавлено: 
простираютё вътвь, такъ Что въ общемъ [переведено] оди 
наково: и вотё они простираютгљ вътвь, какё бы насмњ- 
халсь. ВмЪето этого Симмахъ перевелъ: коке бы издавая 
звукё на подобе пьнія чрезг ноздри свои. У казываетъ же 
на то, что двадцать пять мужей, кръпко утвердившіеся въ 
видЪ квадрата и отъ пяти чувотвъ, чрезъ умножене пати 
на пить, образующе Фигуру четыреугольника. не только 
имъютъ храмъ за спиною, но наподобе идоловъ подносятъ 
вЪтвь въ ноздрямъ своимъ, безъ сомнЪнія отъ пальмъ, Бо- 
торыя погречески пазываются Ва, чтобы чрезъ это пока- 
зать, чго они кланяются идоламъ. Поэтому и Товъ говоритъ, 
что между прочимя добродътелями онъ имЪдъ также и ту, 
что никогда, смотря ва небо, солнце луву и сіяющія звЪзды, 
не цфловаль руки своей (Іов. га. 31), то есть не кланядся 
тварамъ. Переводъ же Снимаха увазываетъ на отвратитель- 
ный хрпилый звукъ, выходащій изъ ноздрей, для выраженя 
презръвія въ Богу. И о веъхь еретикахъ, наполпившихъ 
землю нечестемъ и обратившихея къ лженмеввому званю, 
чтобы прогафваять Бога, нужно такъ думать, что когда опи 
хотят восхвалать Бога, то боле хулятъ Его посредетвомъ 
неприличнаго звува, пан упижаютъ, осмвиваютъ и презира- 
ютъ Бога Ветхаго ЗавЪта, 
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Ст. 18. Поэтому и Я буду дъйствовалть сз лростю: не 
пощадитё око Мое и не помилую. И когда они будутв 
взывать вв уши Мои громким голосомь, не услышу ить. 
Савдующаго затьмъ: и когда они будутё взывать вё уши 
Мои громкимё голосомз, не услышу ихе, у ХХ нфтъ. 
За все то, говорить, что они сдвлали, Я буду дЪйство- 
вать съ яростію, и не пощадить око Мое и не помилую. 
Слыша это, древе еретики обвиняютъ Творца въ жесто- 
кости и лютости и не принимаютъ во вниманіе того, что 
апоетозъ Павелъ, который (какъ ови сами утверждаютъ) 
былъ апостоломъ бзагаго Бога, пишетъ въ Воринеянамъ: 
аще приду паки, не пощажду (2 Кор. 13, 2), чтобы 
жезломъ наказывать погрфшающихъ и привлекать забзуж- 
дающихся во спасенію. Ибо кои пе понимаютъ того, что 
полезно для вихъ, и молятся часто о противоположномъ, дая 
тъхъ полезно, чтобы имъ не ввжмалъ Господь. Поэтому и 
въ молитвъ Господней мы говоримъ: да будетг воля Твоя 
(Мате. 6, 10), —ве наша воля, которая обыкновенно погр - 
шаетъ, но Твоя воля, которая зваетъ будущее. И ивогда 
служптъ великимъ счастіемъ то, что мы теперь не удосто- 
иваемся помиловавія. Поэтому Господь не пощадитъ и тъх^, 
которые привадлежатъ въ дому Гудину и отступили отъ цер- 
ковваго исповћдавія. И хотя они будутъ взывать съ сильнымъ 
воплемъ, о которомъ Господь сказалъ: „вопль на нихъ до- 
шелъ до Меня“ (Быт. га. 18), однако Господь не услышитъ 
ихъ, чтобы волъдетвіе бЪъдствій они уразум%ли, что сдЪлаво ими. 


Глава ІХ. Ст. 1. И возгласилё вг уши Мои великимё 
гласом, говоря: приблизились посъщеніл города. Вмъсто 
поспщенй ХХ перевели отмщене. Ибо Мнњ отмщеніе, 
Дзё воздамг, глаолетг Господь (Рим. 12, 19), и веявое 
отмене есть посфщене какъ бы болящаго, кавъ бы имъю- 
щаго равы, кавъ бы ожидающаго врачующихъ рукъ, с0от- 
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вфтотвенно тому, что въ другомъ мет написано; 2осющу 
жезлом беззаконія ихе и ранами неправды ихг; милость 
же Мою не разорю отв них (Псал. 88, 33—34). И спра- 
ведливо (кавъ мы выше сказала) говорится, вслфдствіе близ- 
каго плфненя, что посъщеніе или отмщеше приближается. 

И каждый имњетё губительное орудіе вг рукњ своей. 
Не свазалъ: имьлё, какъ перевели ГХХ. Ибо не говоритъ 
о прошедшемъ, но изображаетъ настоящее и будущее. Та- 
кимъ образомъ, кто наказываетъ злыхъ за то, что они злы, 
и имћетъ губительное орудіе, чтобы убивать самыхъ злыхъ, 
тотъ есть служитель Господа. 


(т. 2—3. И вото шесть мужей шли отё верхних 
ворот, обращениыхь кё сњверу, и каждый сё орудіємё 
губительнымё вг рукњ своей. Также один среди нхо одњ- 
тый в5 льняныя одежды, и приборг писца при чреслихв 
600: и вошли и стали подль мњднао жертвенника. И 
слава Бога Израилеви поднялась ото херувима, на кото- 
ромё она была, ко порогу дома [Божія]. И призвала она 
мужа, который быль одьтг во льняныя одежды и имюла 
прибор писца на чреслахо своихь. Вмъсто переведеннаго 
пами по Симмаху: льняныя одежды ТХХ перевели торт 
[подиръ]; Өеодотіовъ [лоетавилъ]| самое слово еврейское ”@4- 
фт. Акила перевелъ особыя одежды (ртаесірџа). Дале, 
гдъ мы перевели: и прибор2 писца при чреслахь его, ХХ 
поставили: и поясё сапфировый на чреслахо его, Өводотіонъ: 
хото писца 65 рукњ ег0; Аквила: велауобоугїоу, то есть 
прибор писца при чреслахе его; Спммахъ: имьлё дощечки 1) 
писца на чреслахо своихо. А тдЪ мы перевели: торого дома, 
Семьдесять и Өеодотіовъ поставили: 5 0р, то есть некрытое 
преддверіе. Также выфето губительваго орудя, которое каж- 
дый мужъ имълъ въ рукахъ, одни только І. ХХ перевели: с®кира. 


') Разумвются дощечки, на которыхъ писали въ древности. 
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Такимъ образомъ для истреблевія тгр®ёховъ людей, которые 
были созданы въ шестой день творешя, приходять шесть 
мужей и идутъ отъ воротъ верхнихъ или, кавъ перевели 
ХХ, высокие, [обращенныхъ] кг сњверу. И каждый имвлъ 
въ рувахъ сВвиру, о которой Поаннъ говоритъ: уже бо и 
сњкира при корени древа лежить. Всяко древо, не тво- 
рящее плода, посъкается и во огнь вметается (Лук. 3, 9) 
Й былъ среди шести мужей одивъ, то’беть седьмой, одвтый 
въ льняныя первосвященническія одежды п имфвпий приборъ 
писца при чреслахъ своихъ, чтобы описывать гръхи воъхъ 
й отдБлить сватыхъ отъ грЪшниковъ, или поясь сапфировый, 
имЪвшій ңвътъ вамня сапфира, который бызъ въ числ ук- 
рашевій первосвященничеевихь. И вышли шесть мужей и 
стази вода мЪдваго жертвенника. Ибо было два жертвен- 
ника: одинъ для вуревій, золотой, находивлийся внутри, и 
другой предъ храмомъ, м8дный, для всесожженій, Говорится 
же, что они стояли подав жертвенника, готовые въ испоа- 
нению повелћвій, чтобы узвать, что тотъ подлежитъ опредћ- 
ленію Божію и истреблевію, у кого они не увидять тамъ 
отпущения гр®ховъ. Тавже слава Бога Израйлева взошла или 
поднялась съ одного херувима и пошла къ порогу или въ 
некрытому двору дома и притвора, который не стфеняется 
кровлею, но пользуетея свободнымъ воздухомъ. Эта самая 
слава Господня призвала мужа, бывшаго въ первосвященни- 
ческой одеждћ и имВвшаго письменный приборъ при чрес- 
лахъ, и сказала то, о чемъ свидётельствуеть Писавіе, Н%- 
которые подъ шестью мужами разум8ютъ шесть ангеловъ, 
повинующихся волв Божей, а подъ тм однимъ, который 
иифаъ первосвященвическія одежды, разум ютъ Спасителя, 
соотвътственно тому, что Онъ есть овященвивъ и авгелъ 
веливаго совъта, и согласно съ слђдующими словами: Гы 
іерей во вњкё по чину Мелхиседекову (Псад. 109, 4). А 


побурт. (подиръ), кавъ перевели ХХ, есть одна изъ одеждъ 
Твореня бл, Іеронимэ ч, 10. 8 
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первосвященвичесвихъ, которая полятинф вазывается #00718 
и названіе которой происходить отъ того, что она доходить 
до пзтъ. МнЪ не безъизвЪетно, что объ одеждв первоевящен- 
нической весьма много лћтъ тому пазадь я издалъ квигу, 
въ толкованію которой и отсылаю читателя. Ибо я не могу 
обо всемъ говорить во веъхъ мћетахъ. Что же васаетея пере 
ведевваго Акилою въ первомъ изданіп и Өеодотіономъ хото, 
вмсто чего въ еврейскомъ читается се807/, то когда я спра- 
шивалъ одного еврея о значевіи этого [слова |, онъ отввтилъ 
миъ, что погречески оно называется халоџароу (пеналъ), такъ 
кавъ въ немъ хранятея саатф (перья изь тростника) Мы 
называемь это ай’атещагиии (черипльища, чернильный 
приборъ), потому что въ пемъ держать чернила (аітатепішт). 
Многіе яспъе называютъ это ?/есее (теки, шкатулки, пеналы), 
такъ вавъ оп служатъ для [храневія] троетниковыхъ перь- 
евъ. Изъ четырехъ херүвимовъ одилъ херувимъ иссылаетея 
славою величя Господня. чтобы говорить къ тому, кто былъ 
одъЪтъ въ первосвящевническія одежды. И хотя очень мног:е 
полагаютъ, что говорится “@ Хероођец. въ среднемъ родћ и въ 
числ множествениомъ, но мы должвы знать, что сйегиб 
(херувимъ) въ едипствеввомъ числ рода мужеваго и того же 
рода во множественномъ чяслћ — сйегиф т (херувимы), — 
не потому, чтобы служители Божій имфли полъ, а потому, 
что вее, по свойству своего языка, называется въ томъ или 
другомъ родъ. Ангелы во множественномъ чисаВ называются 
таит; вь томъ же родъ п числ также сдегибт и 86- 
горит. Дале бафаоф (Саваовъ), что означаетъ: воин- 
ствованій или воинствё п силг, употребляется во множест 
венпомъ числ» въ женовомь род и ованчиваетея въ по- 
саЪднемъ слогЪ на 0. Утверждающіе же, что подъ обра- 
зомъ первосвященника разумвется Спаситель, пользуются, 
примъромъ изъ Апокалипсиса [оавна (тл. 1 ет. 18—13), 
въ которомъ написал: и обратижбя видъти гласг, иже 
глаголаше со мною; и обратихся, видюха своьмь свътиль- 
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никё златыть, и посредњ седми свњтильниковг подобна 
Сыну человичу и прочее. 

От. 4—6. И сказала єму Господь: пройди по средиь 
города, среди Терусалима, и сдњлай знаке тавг на че- 
лахг людей воздыхающихь и скорбящихе о веха мерзо- 
стлав, совершающихся среди его. А тьмё сказаль, тако 
что я слышала: пройдите чрезь городз, слюдуя за нимљ, 
и поражайте; пусть не щадитё око ваше, и не милуйте. 
(тарика, юношу и дъвицу, младенца и женщин убивайте 
на смерть. Но не убивайте всякаго, на кома увидите тавё, 
и начните отг святилища Моего. ПопедЪвается тому, кто 
быль одъть въ подаръ ((аЈагі), пам въ львявую одежду и 
пмЪлъ свящевндзеское одћаніе, чтобы поставиль знакъ на 
челахъ людей, воздыхающихъ и екорбащихъ о вефхъ мерзо- 
стяхъ, совершающихея среди Іерусалима. Вмъсто знака, какъ 
пербьели ОХХ, Авила и Симмахъ, Өеодотіонъ поетавилъ са- 
мое слово еврейское аи, служащее у евреевъ посаЪднею 
изъ двадцати двухъ буввъ, чтобы указать на совершенстро 
вБдВнія въ воздыхающихъ п сворбящихъ. Или, какъ пола- 
гаютъ егреп, —тавъ вавь завовъ у нихъ называется {#074 и 
тавъ какъ въ началв ого наименованя пишется эта буква, то 
получило этотъ значокъ тв, кои попоаняли заповфди закона. 
А чтобы перейти къ нашему, — буква тавъ, послћдняя изъ 
древпихъ еврейскихъ буквъ, которыми доселё пользуются са- 
маритане, иметь подобіе Бреста, который изображается на 
челахъ христанъ и часто папечатлваетсл въ надписаняхъ, 
дълаемыхъ рукою. По мићнію вЪвоторыхъ, такъ вакъ по ев- 
рейскому алфавиту это послфдняя буква, то дается понять, 
что среди множества грфшниковъ остается остатовъ святыхъ. 
Итакъ спасаются воздыхающіе и скорбящіе, котарые не только 
не сочувствовали злымъ дфламъ, во и оплакивали чузе 
гръхи, подобно тому кавъ Самуплъ плакалт. о СаулЬ (1 Дар 
гл. 15 п 16) и ашостоть Паведъ о 15хъ, кои посаБ гръха 

8* 
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не принесли ^ покаянія. Поэтому и онъ говориль: СУШИ въ 
храмияъ сей воздыхиеме (2 Вор. 5, 4). Ш въ лругояъ ибеть: 
скорбь ми есть велія, и непрегтающая болъзнь сердцу моему 
(Рим. 9, 2). Поввазвается же шести мужамъ, чтобы истре- 
били вевхъ, за исвлюченіемь тёхъ, воп могутъ сказать: 
знаменася на насе свътг лица Твоего, Господи (Псал. 
4, 7), и чтобы не щадилп ни старца, ви юношу, ви 
дЪвицу, ви младевца, ни женщину. Въ тапнственномъ 
смыслв, старцы — эго тв въ Церкви, о коихъ говорится: 
сьъдина есть мудрость человњкомг (Прем. Сол. 4.9); ювоши 
—кои наиболће готовы къ борьбћ за вру; дВвицы— кой всею 
душою соблюдаютъ цЪломудріе, младевцы— кои пьютьъ мо- 
лоно, свойственное младенческому возрасту, и ве припвмаютъ 
твердой пищи, женщины — кои чрезъ слабость пола, свидфтель- 
ствуютъ о душевной слабости. Вевмъ пмъ не овазываетея 
пощады, если ови думаютъ, что они им®ютъ какую либо 
силу безъ знамевія Христова. СлЪдующеве же затВиъ: и 
начните отв святилища Моего паи, какъ перевели ХХ: 
и начните отб святыхё Моно, озвачаетъ или т®хь свя- 
щеннивовъ, которые обращались въ храмЪ и чтили идоловъ, 
или тЬхъ, кои по причин свяменническаго сана называ- 
лись святыми и которые, какъ бывшіе дла народовь винов- 
нпвами грвха, первые заслужили наказанін, Ибо время есть 
(1 Вор. 7, 29), чтобы начался судъ отъ дома Вож!. 

От. 6—7. Итак они начали со тњхё старъйшинь, 
которые были тредё домомз [Божшинь]. И сказаль има: 
оскверните дома и наполните дворы убитыми. Наполвать 
дворы убитыми. Вместо дворовё, которые поеврейски вазы- 
ваются 087017, .ХХ поставили пути. Убиваются же тв ста- 
райшины, о которыхъ мы выше (8, 11) читали, что они 
имли кадильнацы и возжитали вурешя идоламъ Н нЪть 
ничего священиаго (ге[іоіопіѕ) въ храмђ, потому что по 06- 
корблени Бога сва гости (геіісіопіѕ) все стало оскверненнымъ, 
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такъ что откуда гръхъ, оттуда начипаетея и судъ. И напол- 
вяютея трупами дворы во храмф, а не пути, воторые были, 
безъ сомпъпія, вы [храма], если только мы не можемъ разу- 
ивть потъ путями площади города. И ангелы не могли бы 
осквервять кровію мертвыхъ храмъ, въ которомъ прежде оби- 
тала слава Божія, еслибы этого не повелълъ Господь удаляю- 
щейся славы. Вснкій, кто умерь по причинћ грфха, оскверняетъ 
дворы храма и пути града Господня, на воторыхъ онъ живетъ; 
а кто воскресаетъ со Хрпстомъ, тотъ персстаегьдыть мертвым». 

И вышли, и стали поражать бывших вв городњ 
или, какъ перевели другіе: стали поражать городг, на- 
зывая самый городъ вивето бызшихъ въ город. 

Ст. 8. И по совершенін избіенія остался а и палг 
я на лицо свое и восклицая говорю: о Господи Боже! Не- 
ужели Ты погубишь весь остаток Израиля, изливая лрость 
Свою на Јерусалима? Когда воЪ, пе имъвшіе значка, подверг- 
лись избіенію, иророкъ палъ ча лицо свое, полагая, воаЪд- 
ствіе многочислениоети убитыхъ, что пивого не осталось 
кром него. Тавъ какъ ато казалось противорвчащимь тому 
опредвлешю, по которому Господь повеллъ не избивать лю. 
дей съ знаками на челахъ, то въ общенринитомъ (ушоаа) 
изданы это опущено. Но мы, елъдуя еврейскому подлиннику, 
поставили: остался я. Й нужно замфтить, ‚что онъ не сва - 
залъ: я одинә, что вели бы онъ сказаль, то это казалось 
бы противоръчіемъ, но’ остался я, чтобы можно было нод- 
разумЪвать—еъ прочими, имфвшими знакъ па челахъ. А чтобы 
пить ясное поняме объ этомъ выражевій: остался я, 
[мы добавимъ, что] въ кпигв Царотвъ Илія, жалуясь Богу: 
олтари Твоя раскопаше, и остахв изе единг, и ищуть 
души моея иззяти ю (3 Цар. 19, 14), поставидъ: едина, 
потому что не зналъ, что оставались другіе. Н®которые по- 
лагаютъ, чо можно понимать это, [вакь сказанное]! отъ 
лица Господа, прообразомъ котораго былъ Іезекіидь, относи- 
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тельно народа Тудейскаго, ибо вси уклонишася, вкупњ не- 
ключими быша (Псал. 13, 3). И пророкь свидътельствуетъ: 
спаси мя, Господи, яко оскудњ святый (Псал. 11, 1). Ока- 
залея только одинъ Господь, иже гръта не сотвори, ни об- 
рютеся лесть во устьть Его (2 Петр. 2, 22). Что же ка- 
касается присоединевія: изливая ярость Свою на Теруса- 
лима, то слово изливать үказываетъ на тяжесть гръхонъ, 
подобно тому какъ въ другомъ мвстЬ мы читаемъ: излёяся 
уничижене на князи (Псал. 106, 10) И еще: вг маль 
не промяшася стопы моя (Псал. 72, 2). И въ хорошую 
сторону: любы Божія изліяся вё сердца наша (Рим. 5. 5), 
и: изліяся благодать во устнахё твоих (Псал. 44, 3). 
И въ противоположную: лпролей гньвх Твой на языки, не 
знающія Тебе, и на царствіл, яже имене Твоего не при- 
зваша (Псал. 18, 6; Іерем. 10, 95), и: излей мечь и заключи 
сопротиве юнящихь мя (Пеаа. ЗА, 3). 

От. 9—10. И сказала Онг мнт: нечеспие дома Из- 
раилева велико чрезмтрно, весьма. И земля полна крови 
и 20р0дз исполнена отступничества. Ибо они сказали: 
оставил Господь землю и не видитг Господь. Поэтому 
и Мое око не пощадитё и не помилую; пути ихё 06- 
ращу на голову ила. Господь, видя, что Его иророкъ 
плачетъ о народћ и удаваяется веливому негодовавію, увазы- 
ваеть причины не несправедливаго, какь овъ думалъ, или 
превышающаго мру наказания, а заслуженнаго и справедли- 
ваго ръшевін. Беззаковіе десяти колънъ Израилевыхъ и двухъ 
колвъ Іудипыхъ, говоритъ Онъ, велико, и не только велико, 
но велико чрезиврно. И не достаточно это сказать, во ло- 
вторяетъ: весьма, чтобы веливому беззаковю соотвътствовало 
великое наказане. Отсюда мы узваемъ, что грвхи, вопреки 
мафнію многихъ и въ особенности стоиковъ, не равны, но 
паи веливи или малы, и сообразно съ качествомь и мърою 
согръшающихъ бываетъ различенъ судъ [со стороны] нака- 
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зывающаго. Земля, говорить Онъ, полна крови изп, авъ 
перевели ХХ, народов, и 20000 исполнено отступниче- 
ства, или, вакъ читается въ общепринятомъ изданіи: 0ез- 
зоконія и нечистоты; не умфренно проливалась кровь, но 
отъ воротъ до воротъ, и весь городъ укаонилея отъ бого- 
почтевія и виВсто гого наполнился нечистотою, то есть сквер- 
вами идолослу женя. Причиною же такихъ злодфяшй служить 
то, что ови полагали, что вътъ провидфня надъ землею и 
что Богъ не печется о смертныхъ, подобно тому қакъ въ 


другомъ мћетћ 1) мы читаемъ. 
"Таково ли занатье боговъ и такая ль забога 
"Трезожить покой ихъ? 


Итакъ, поелику они думали, что или нфтъ провидънія, или 
хотя ово и было ереди народовъ, н> въ это время оставило 
ихь народъ, то и ово Боже не пощадитъ и не помилует, 
чтобы будучи немидосердымъ въ отношени къ поровамъ, уми - 
достивдятьен добродЪтелями и обратить пути п гръхи ихъ 
на главы ихъ, или на главенствствующее (ргіпелраје, ӯтероухоу) 
въ сердцё или на князей народа ло внигъ Дарствъ, въ кото- 
рой главами народовъ пазываютея князья. 

От. 11. И вотё муже, одътый вв льняныя одежды, 
имњвшій приборг писца на чреслахь своих, даль отвьтз, 
говоря: я сдълаль, какё Ты повельла инь. ИХХ: И вот 
муж, одътый вә подирз (то есть въ одежду, доходящую 
до пятъ) и ирепоясанный поясомё по чресламё своимь, и 
даль вә отвьтё слово, говоря: я сдълаль, како Ты пове- 
льлё мнњ. Это тотъ мужъ, которому было цовелно пройдти 
посреди Терусазима п сдфлать знавъ на челахъ людей возды- 
хающихъ и скорбящихъ о већхъ боззакошахъ ихъ. Итавъ 
говоритъ, что онъ исполнилъ повеаЪнія Господни и поста- 
вилъ знавъ буквы тавъ на челахъ тЬхъ, кои скорбъли. Шесть 
же мужей, которымь повелЪль Господь, говоря: пройдите 


1) Ишди. Деп. 1Ү. 319—380. 
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чрезё г0родь, слюдуя за нима, и поражайте, и никого не 
милуйте, убивал на смерть, нисколько отъ этого не өт- 
казываются. [20 они исполаили опредвленіе пе радостное, а 
скорбное, которог подтверждается не словомъ, а дБломъ. И 
въ этомь МЪотЬ вивсто тоё трт, то есть одежды, доходащей 
д? пятъ ((ајагі), кавъ перевехи ХХ, Өеодотіонъ поставииъ 
самое слово еврейское бос іт, Симмахъ: льняная одежда, 
Авила— особая пал стола (0а) 1). Также вмЪфето пояса 
поставили Спимахъ [писи] дощечки, Авила — приборъ писца, 
9:одотють-х &о то, 


Глава Х. Ст. 1-9. И видњлё л, и вотљ на тверди, 
бывшей надо головою жерувимовь, какгбы камень сапфире, 
какобы нито похожее на престолв показалось надо нею. 
И говорилљ Он человьхгу, одыпому вв льняную одежду, 
в сказало: войди среди колес, которыя подо херувимоль, и 
наполни руки твои горящими угольями, которые между 
лерувимами, н высыть на городе. О тверди, бывшей внадт 
херувимами, п о камаф сапфир, имЪешемъ подобе престола, 
и о колесахъ, слБдовавшихъ за животными, достаточно бу- 
детъ выше сказапнаго, и читатель пусть довольствуется 
пмъ толкованемъ. Что же касастея повелЪнваго теперь одв- 
тому въ льняныя одежды, вмфето чего ХХ въ этомъ мъетћ 
перевели стола, взять горищіе уголья и высыпать или раз- 
сыпать на городъ, то это, какъ миь кажется, показываеть, 
уто поса умерщвлевія и избіенія многихъ и послВ труповъ 
умершихъ па улицахъ берутся горание уголья, чтобы нава- 
зать иди очиетать [ерусалимь, подобно тому, какъ у Исаіп 
написано: освятидъ (или освятитё) его огнем горящилмь 
и поястё яко сњно вещество (Иевіи 10, 17). Это тв уголья, 
которыхъ, какъ приводящихь въ запустћвіе грёхи и пороки 


') Длинная и широкая, большею часто роскошно отдфлан- 
ная одежда. 
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для уврачевавія языка отъ ажи, желаеть пророкъ. когда быъ 
спроменъ: что дастся тебь илн что приложится теб 
кё языку льстиву? Стрњлы сильнаго изощрены, со угльми 
пустынными (Псад. 119, 3—4). И многое подобнаго рода 
мы можемъ найдти въ Священныхь Писаныхь, 0 чем» мы 
часто говорили То только нужно замфтить, чго’дая Иса, 
который согушалъ относительна лишь языка и сказалъ, 
что онъ имбетъ нечистыя уста, беретея клещами для очи - 
щенія его одинъ уголь. Здфсь же, такъ какъ городь былъ 
полопъ беззаконія и, — Посл наказаны, —труповь умершихъ, 
берутся мноМе горащіе уголья и не одною рукою, а обћими, 
чтобы очистилея весь Іерусалимъ. Однаво п тавимъ образомъ 
еллуеть понимать это, что не для озпщенія [только], но 
дая наказавій и мучевій долєны быть взяты горяпие уголья, 
чтобы быть высыпавныхи ва ]ерусалимъ. 


От. 2—8. И онг вошело во моиль глазах. Херувимы 
же стояли по правую сторону дома, когда входилё муже. 
н облако наполииао виппрений дворе. И поднялась слава 
Господня сз хезувима кё порогу дома, и паполнился домё 
облакоме, и дворь наполнилея дятел славы Госпоѓа. И 
шума отё крыльев херувимовь слышен бы зё даже до внњш- 
няго двора, какё бы глась Бога всемогущего, когда Оне го- 
воритв. И води Өнё дило повельше мужу, одњтому вв 
льняныя одежды, сказавәг возьми огня между колесами, 
которыя между херувимаии; тогда вошедши оне сталь у 
колеса. И [одинә] зсрувимә изг среды херувиловь простерг 
руку кг огню, который было между херувимами, и взялё 
и далё вё руки одътому во льняныя одежды. Тотё взял 
и вышель. И было видимо у херувимовь подобе руки че- 
ловњческой 1005 крыльями ить Въ виду пророка входить 
мужъ. одвтый въ одежду, доходящую до пятъ, и, какъ ХХ 
теперь изуфннюгь переводъ, вг священную столу, между 
тъмъ кавъ у евреевъ стоить одно слово бадин и проще пере- 
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водчики удерживаютъ вначал сдёлавный ими переводъ [этого 
слова]. Входнтъ же, какъ двувратно говорится, среди колесъ, 
которыя подъ херувимами, чтобы ваполнить руви свои го- 
ращими угольями Когда ояъ вошелъ, то только сталь у во- 
леса и изумленный или велёдетве сворби о наказав [еру- 
салима или по причивВ величія славы, не простеръ самъ 
руки къ огню, но одинъ изъ херувимовъ, то есть херувимъ 
простеръ руку и взялъ огонь, бывпий среди херувимовъ, и далъ 
въ руку одћтому въ льняныя одежды. И когда онъ взалъ, то ВЫ- 
шелъ, и однако Писање не говоритъ, что опъ сдћдалъ поелћ сво- 
его ухода, чтобы повћствованіе о печальномъ событіи болће 
предоставить нашему разумъвік, нежели изобразить наглядно. 
При вход же мужа, одфтаго въ льнявыя одежды, херувимы 
стояли по правую сторону дома, чтобы святыя и горшя 
силы представлялись, какъ завимающіе правую сторону дома 
Бовія, а т, которыя посылаются для [совершена] ваказаній 
и о которыхъ написано: посланіе аггелы лютыли (Псал. 17, 
49), признавались за занимающихъ а$вую сторону. Й Богда 
слава Господвя подаязась съ херувима, им%вшаго передать 
горявие уголья мужу, и перешла къ порогу дома, тотчаеъ 
внутреннй дворъ наполняется облакомъ, мракомъ и тьмою. 
Ибо и ваказавія ве производятся предъ величіемъ Божшит, 
и слава Господня ве бываетъ видима во двор, о которомь 
написано: шумг отё крыльево 2ерувимово слышен быль 
даже до вньшияо двора. ВмЪето шума въ еврейсвомъ ото- 
итъ гласё, каковый гласъ быль подобенъ гласу Бога веемо- 
гущаго, когда Овъ говоритъ. Выфето этого ХХ перевели: 
кан бы гласё Бо Саддан, что Авила, Симмахъ и Өеодо- 
тіовъ перевели чрезъ іха»ос, то есть сильный и могущест- 
венный. ЗамЪть, читатель, въ чемъ согласно и не согласно 
предшествующее и это видфвіе, чтобы изъ сдпчевія того п 
другаго ты безь нашего напомипанія уразумль божественныя 
Тайны и то, о чемь я прежде напоминалъ, тавъ Бакъ ц 
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чрезъ твердь, И Чьезъ престозъ и чрезъ руку человфческую 
высказывается пе петина, а подобіе. Ибо мы не созерцаемъ 
славу Господвю лицемь въ лицу, съ открытымъ лицомъ, но 
видимъ все въ подоби и образ, пова облечены слабым, · 
тлввымъ тБломъ (1 Вор. гл. 13). 

(т. 9—15. И видњлг я, и вотг четыре колеса подлть 
херувимовё, колесо одно при одном жерувимњ и колесо 
другое при другомь херувимњ. Видв же колесвь быль по- 
добенё виду камня топаза (обтузо И), и видё илә, по- 
добіг одно у четырехжь, кинь будто бы колесо находилось 
среди колеса. И когда они шли, то шли на четыре сто- 
роны, и во время шествія своего не оборачивались, но ко 
мосту, кз которому направлялось бывшее впереди, слъ- 
довали и прошя, и пе обращались. И все тњло их, и 
шеи, и руки и крылья и ободья (спеиН) были полны очей 
вокругх четырехь колесь. И колеса эти назваль вращаю- 
щимися (узи ез), так что я слышаль. И каждое имњло 
четыре лица: одно лицо—алицо жерувимово, и другое лицо-- 
лицо человњческоє, н у третьлго дицо львиное и у четвертаго 
лицо орлиное. И поднялись херувимы. Обрати внпиаие ва 
то, что тотъ [видъ] или тъ виды колесъ, которые прежде 
по Семидесяти были, кекё видё варсиса (1, 16), теперь шә 
нимъ же: коко видг рубина, чтобы въ огав крыльевъ. во. 
торый передается херувимомъ, обнаруживалось сходство, хотя 
вь еврейскомь и выше п здЪеь написано #47828, что пе- 
ревели: Акила тоназь, Симмахъ иметистё. И затъмь, таъ 
мы перевела: и все тьло иже, причемъ подразумфваетея— 
колесъ, тамъ въ еврейскомъ написано: и всњ плоти их, 
и шен, и руки, и крылья и ободья. Замъть, что говорится 
о плотахъ въ отношеши къ горцимъ силамъ, чтобы мы, чи- 
тая: плоть и кровь царствія Божія наслљдити не могута 
пиже тльше нетлњнія (1 Кор. 15, 50), знали, что ив 
естество плоти, а дЪла осуждаютея, ибо баѕағ, которое 
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пишется въ этомъь мфетћ, означаетъ не 27540, а плоть. 
Ободьями же колееъ пазваль желзвых шины (080457), вото- 
рыми сжамастся и обгагипается закругленное дерево. ћолеса 
эти имБютъ не только плоти, но писи, и руки, пи врылья, 
чтобы мы знали, что въ каждомъ изъ нихъ дЪъйствительные 
предметы, а не образы чтеповъ. Самыя колеса названы на 
епрейскомъ языкъ также 0/1, что Симмахъ перевелъ: вра- 
щающіяся, Акила: колесо. Олъдующаго затћмь: такё то 
л слышаль до того м%ста, гд написано: поднялись херу- 
вимы, у Семидесяти нЪтъ, но прибавлено изъ еврейскаго. 
При этомь нужно замътить, что не говорится, вакъ выше 
(1, 10): лицо человька и лицо льва сб правой стороны 
ито четырех, а лицо тельца сб лњвой стороны нхо че- 
тырелъ, и лицо орла у четыуреть, конечно, дли того, чтобы 
можно было признать, что одни [лица] были съ дЪвой сто- 
роны, а другіе съ правой; но описызаютсв въ одинаковомъ 
порядев вев, такъ какъ Сзащевное Писав!е говорить: и хаж- 
д0е имњло четыре лица: одно лицо—лицо херувимово, и 
другое лицо —лицо человьческое, и у трельяго лицо ловиное 
и у четвертаго лицо орлиное, тавь что первог, и вгорое, 
п третье п четвертое лицо описывается не по различію сто- 
ронъ- правой и лђћвой, а вь одномь постепенномъ порядкЪ. 
Одно же лицо, то есть первое вазвалъ херувимовымъ, вмъето 
чего выше сказаль: лицо тельца. Отсюда видно, чго лица 
херувимово есть ллцо тельца. Омыслъ веего этого изложень 
въ истоаковани прежняго видфвін (гл 1). 


Ог 15 -17 Эмо то животное, которае видњлг л 
при рькњ Ховарь. И когда шли херувимы, тогда шли 
также и колеса подль ниле; и когда херувимы поднимали 
крылья свои чтобы подияться отв земли. то колеса не 
отставали, но в они были подлњ. Когда ть стояли, сто- 
яли и они, и когда ть поднимались, поднимались и они. 
Ибо вг них быль духе жизни. Все живетъ чрезъ Бога и 
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чувствуеть, что это его Творедъ. Ибо мюсть Бог, Богв 
мертвыть, но Бого живыхь (Мате. 99, 39). Поэтому и вез 
тЪла колесъ были полны очей (1, 18). Посему и въ псалм 
говорится: небеса повъдають славу Божію, твореніе же 
руку Его возвъцаетв твердь. День дни отрыгаетв гла- 
20.45 и нощь нощи возвъщаеть разумо (Псал. 18, 1 3). 
Также солаце и луна, море и рки, горы и холмы восхва · 
лають Бота, и већ сти\іи ежегодно совершаютъ круговра- 
щеніе, и относительно небесъь мы на землъ усматриваемь 
тотъ законъ, что оци обращаются и движутея, сафдуя опре- 
дълевію стараго закова, и не видимъ ничего новаго подъ 
соавцемъ. Что же касается словъ: это то животное, ко- 
торое видъль я при ръкњ Ховарњ, то этимъ Священное 
Писавіе даетъ знать, что при истолкованія мы должны раз- 
умфть тЪхъ же животныхъ, какихъ разумЪли выше. 


Ст. 18—92. И отошла слава Господня отг порога 
дома и стала надо херувимами. И херувимы, подняв 
крылья свои, подпялись во глазаль моихо отз земли. И 
когда они уходили, то и колеса посльдовали за ними. И 
стала она у входа во восточныя врата дома Господня, 
и была слава Бога Израилева нидь ними. Это то жи- 
вотное, которое видњлё я пода Боомь Израилевыме на 
ръкь Ховарь. И я узнал, что это были херувимы. У 
каждаго изь четырехть по четыре лица, и у каждаго по 
четыре крыла, н подо крыльями иль подобе руки чело- 
вњческой, и лица нитг подобны тьма лицало, какія видњлё 
я при рькњ Ховарњ, и тоже взираніе (іпішіїиѕ) у нить 
и стремлене у каждиго идти по направленію лица своего. 
Слава Господня иди величіе, остановившееея на порог храма, 
стала падь херувимами, которые, подвявъ крылья свои, п0/- 
нались въ виду пророка и въ сопровождени также &0- 
лесъ, и стала она у входа въ восточных ворота дома Гос- 
подна, и мало по мазу оставило Израиля покровительство 
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Божие. Сперва ова была во храмъ, потомъ остаповилась во 
двор храма или на порог®, и при удалеши ея изь храма 
облако и мракь наполнили внутренность храма. ЗатЪчъ сама 
слава сфла па херувимовь, и такъ кавъ они тотчасъ үлетли 
п удалолись оттуда, то за ними п сл®довали колеса. И слава 
остановилась въ восточпыхъ вратахъ дома Господня, не въ 
дверяхъ храма, а позади двора п порога у входа ьъ восточ- 
ныя врата дома Господня. Когда пророкъ увидфаъ это, то 
сказазъ, что это тоже самое животное, которое я видфаъ 
при ОЪкЪ Ховар®, и я узааль, что это бызи херувамы 
Что же новаго онь узюдваъ, что узнааь, что это херувимы. 
которыль прежде онь пе узналь? Херувниы на нашемъ язык 
означають множество знанія, это —вЪдЪше тапиъ Бога, пре- 
стодь и упокоеше Есо. Поэгому и вь иозыяВ говорится: 
(%дяй на терувимьхв явися (Псал. 79, 2). Ибо веегда слава 
Божія присуща множеству знашя и тогда авдяетгя. когда 
подтверждается, что все управляется провидъніемь, а не про- 
исходить случайно, и когда никто не говоритъ: оставиле 
Господь землю и не видитё Господь (9, 9). Отсюда и взи- 
ране у херувимовь и ихъ отремленіє забывать заднее п про- 
стираться впередь (Филип га. 3). 


Глава ХІ. Ст. 1. И подняль меня духа в привел 
меня кг восточныме вратаме дома Господня, обращенныме 
кё в0с200у солнца. Ибо слава Господия удалилась еъ порога 
храма и стала на херувимахь, а замъ, когда херувимы 
улетЬлп, таже слава остановилась у входа въ вооточныя 
врата дома Господня, и проровъ, ве будучи въ состоянии 
самъ идти къ ней, быль поднитъь духомъ п.приведевъ въ 
тЬмъ же восточнымъ вратамъ дома Господня, обращеннымъ 
къ Солнцу правды, о которомъ написано: се Мужг, востоке 
имя Ему (Зах 6, 12), чтобы опъ не оставалоя во храм, 
который былъ покрытъ облакомъ невдЪвін, но чтобы, стоя 
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въ восточныхъ вратахъ дома Господня, позналъ тайны, во- 
торыя слБдуютъ далбе. 

(т. 1—12. И вотг у входа вг ворота двадцать пять 
мужей, и увидьлг я между ними Тезонію, сына Азурова, 
и Фалтію, сына Ванаева, князей народи. И Опо сказалё 
мнњ: сынг человњческій! вотё люди, у которыхг на умњ 
беззаконіе и которые даютг самый худой совьтз вг этом 
г0родњ, говоря: давно лу построены домы? Онг котелё, а 
мы мясо. Поэтому пророчествуй о них, пророчествуй, 
сыно человьческй И нисшелг на меня духе Господень и 
сказалё мнть: говори, такг говорит Господь: така гово- 
рили вы, дом Израилевь, и помышлещя сердца вашего я 
знаю. Весьма многиль вы убили вә городњ этомё и напол- 
нили убитыми улицы ею. Поэтому таке говорите Гос- 
подь Бозз: убитые ваши, которых вы положили средн 
его, суть мясо, а он котел, по Я выведу вась изг среды 
0. Вы боитесь меча, и Я наведу на вас меч, говорите 
Господь Бога, и изгоню васё изг среды ео, и отдам вас 
вё руку враговг и произведу над вами суде. Вы падете 
отга меча; вв предълахь Израилевыхв буду судить васе, 
и узнаете, что Я Господь. Онё не будетз для васз кот- 
ломё и вы не будете мясомг средн єго. Вг предњлахе Из- 
ранлевыхь буду судить васв, и узнаете. что Я Господь. 
СдБдующаго затъмъ у ХХ нётъ, во прибавлено изъ еврей- 
скаго: ибо по заповьдямь Моим вы не ходили и установ 
леній Моихё не выполняли, а поступали по установле 
ніямё народовг, окружающихь васг. Проровъ вземдется, 
согласно съ написаннымт: прѓемляй кроткія Господь (Псал. 
146, 6), или подипмается отъ земли и приводится къ вос- 
точвымъ врагамъ дома Господня, чтобы мотъ узнать тайны 
двадцати пяти мужей, быкшихъ ири входв во врата, и [е- 
зонш, сына Азурова, и Фалтш, сына Ванаева, князей народа 
Итавъ 18, которые бызи у рхода въ восточныя врата дома 
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Господня, отчаяваяеь въ спасеніи и велБдствіе сознанія пре- 
отупленй будучи готовы къ погибели и не желая загладить 
гр8хи покаявіемъ, говорятъ: хотя недавно носл6 перваго 
пана построены домы, воторые прежде были разрушены, 
однако мы знаемъ, что этотъ городъ подобенъ котлу, а мы 
служпмъ мясомъ, чтобы въ вемъ быть истребляемыми и 60- 
жигаемыми согласно сь паписаннымъ у Ивми: буря аще 
мимоидетв, не тріндетё на насо (Иса 28, 15). Когда овп 
это говорили, ниеходить духъ Господень на пророка и дву- 
кратно повелъваеть пророчествовать и сказать: такъ вавъ 
вы это говорите и мнЪ извћетны тайны сердецъ вашихъ, 
то я вамъ объясню, кавимъ образомъ городъ признается за 
котелъ, а вы за мисо: не въ томъ смыслћ, вакъ вы гово- 
рили, а въ томъ, какого вы не опасаетесь. Хотя городь по- 
добенъ котлу, но опъ наполнится не вошимъ мясомъ, а [мя- 
сомъ| тВхъ. коихъ вы убили. Васъ же, думающихъ, что вы 
умрете въ этомъ городћ, Я выведу изъ среды города п от- 
дамъ въ руви враговъ, и произведу судъ надъ вами, чтобы, 
павъ отъ меча, вы не вь город и не већ предвловъ Изра- 
илевыхъ, а въ предълахъ вашей страны познали, что Я Гос- 
подь. И двукратно говорится: вё предњлахь Израилевых 
буду судить вась, н узнаете, что Я— Господь. Вее же это 
вы должны будете претероъть, потому что вы не ходили по 
заповфдамъ Моимъ и не иснолняаи Моихь установдевій, но 
совершали злодЪянія прочихъ овреетныхъ вародовъ. Й хотя. 
при буквальпомъ попимаяіи, лепо то, что говорится, однако, 
опустивъ пова имена |езоши и Азура, Фалтіи н Ванаи, ко- 
торыя мы оставляемъ до другаго времеви, слълуетъ то ска- 
зать, чта доселв въ Церкви, служащей домомъ Господнамъ, 
п предъ вратами, и у входа или на пути вь врата, означа- 
ющемъ Спасителя, чрезь котораго мы входимъ въ Отцу, 
есть двадцать пять мужей, которые все прияфняють въ чув- 
ствамъ. И, насколько мн не измЪняегь память, н вивогда 
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не моть найдти [употребленя] этого числа въ хорошую сто- 
рону, и хотя по Енигё Левить 1) для священническаго слу- 
женя избираются отъ двадцати пяти дътъ, но въ еврейскомъ 
[текст] читается не это число, которое названо у Г.ХХ, а 
тридцать, которое содержится въ начал этого пророка (1, 1), 
и въ томъ возраст Господа, когда Ояъ пришелъ къ водамъ 
Тордана и былъ крещенъ Іоанномъ (Луз. 3, 3). Если же въ 
Евангели вотрёчаются пять мудрыхъ дввъ и пять глупыхъ 
(Мате. гл. 95), то мы должны звать, что это число постав- 
лено неопредфленно и соотвётствеяно свойству пользующихся 
[этимъ числомъ] оно можетъ приниматься или въ хорошую 
иди въ дурную сторону. Итакъ эти люди, все примЪняющіе 
къ чувствамъ и имъющіе двухъ князей, о которыхъ мы выше 
сказали, удерживаютъ двойственнее число, которымъ разры- 
вается единство и котораго въ числв втораго дня ве видлдъ 
Богь по еврейскому подлинниву 2). Поэтому и въ ковчегъ 
Ноевъ вводятся нечистыя животныя 060 два (Быт. 7, 9). Гос- 
подь же, приводя раздфдене къ единству, содВлалъ изъ 0бо- 
ихъ едино и разрушиль стоявшую посреди преграду, упразд- 
нивъ вражду плотію Своею (Ефес. гл. 2). Поэтому и свв- 
щеннфе, и выше— сказанное: Азх и Отец едино есма (Іоав. 
10, 30), призывающее насъ отъ іудейской двойственности 
къ единству христіанской вфры. Поэтому по уничтожени 
первосвящеветва іудейскаго Господь терпитъ страданіе не при од- 
номъ кииз, а при двухъ, Анн и Каіао%, чтобы указать на разъ- 
единеше (или ложность) заблужденя въ ихъ религін. У 


*) Можетъ быть, разумфется указаше Числ. 4, 3, тдВ по ев- 
рейскому тексту читается: оть тридцати лъть и выше до пяти- 
десяти, а по переводу ХХ: оть двадцати пяти лльть. Он. также 
выше толковаше па Іезек. 1, 1. 

*) Но по переводу [ХХ читается: и увидњль Бо, что это 
хорошо (Быт. 1, 8). 


Творенія бл. Геровима ч. 10. 9 
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зхода въ э1и врата предъ восточнымъ домомъ Господпимъ 
есть много тавихъ, коп по своимъ поровамъ стоятъ наравяф 
съ язычниками и вслЪдствіє сознанія грћховъ отчаяваются и 
говорятъ: городъ, въ которомъ мы живемъ, есть котелъ, а 
мы всв — мясо и будемъ истреблены вавилонокимъ пламе- 
немъ, у котораго стрёлы — огненныя; ови не желаютъ по- 
каяться и отчаяваются въ спасеши; поэтому они слыщатъ, 
что не сами ови служатъ мясомъ ипиошедшаго и погибшаго 
города, а тЪ, воихъ ови соблазвили и коихъ убили. Поэтому 
на вихъ посылается мечъ, чтобы они, послъ суда надъ вими 
въ предфлахъ Израилевыхъ, не среди язычаиковъ, а между 
христіанами, познали, что Овъ есть Господь, согласво съ 
тъмъ, что читается въ Псалмахъ: 620% убивиие я, тогда 
взыскаху Его (Псал. 77, 34), такъ что Кого не познали 
чрезъ благодћянія, Того познаютъ чрезъ мученія. 


Ст. 13. И было, кода я пророчествоваль, Фалтія, 
сына Ванаевь, умерә. И пала я на лицо свое, восклик- 
нувг громкимё голосом, и сказала: о, 0, о, Господи Боже! 
неужели Ты совершаешь уничтоженіе остатка Израиля? 
При предречевія пророва умпраетъ одинъ изъ двухъ князей, 
Фалтіл, сынъ Ванаевё, который означастъ уклоняющееся 
паденіе п есть сынъ строителя или каменотеса, ибо [слово] 
оіходброс иначе нельзя перевесть на нашъ языкъ. Другой 
изъ внязей, Језовія, сынъ Азуровъ, остается живымъ. 1630- 
ніл значить уши єго, причемъ подразумф вается: души, а 
Азурё — подпора п помощь. Итакъ, вто падая уклонился 
отъ Бога и былъ худо настроенъ, тотъ справедливо падаетъ 
при пророчествв того, кого укрёпилъ Богъ, а вто повино- 
вался заповёдямъ Божшимъ и поддерживался и подкрфплялси 
Его помощю, тотъ справедливо удерживаетъ власть надъ ва- 
редомъ, Въ Иоходъ (гл. 1—2) мы читаемъ, что послЪ смерти 
Фараона, царя египетекаго, возстенали сыны Израилевы отъ 
работъ надъ глиною, соломою и кирпичами и возопили къ 
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Господу, къ которому, при жизни того [царя]. они ве могли 
вопить. Тавже Исаія (гл. 6), по смерти царя Озі прока- 
женнаго, видфлъ Господа, сидящаго ла пресголъ высокомъ и 
превознесенномь, п серафпмовъ, стоящихъ вокругь Его, и 
уразумфвъ, что онъ имћетъ нечистыя уста и живетъ среди 
народа, имвющаго печистыя ‚уста, удостоивается того, что 
съ жертвенника берется уголь и очищаеть нечистыя уста 
его. ЗдЪсь же, вогда пророчествуетъ сиза Божія, вназь, укло- 
нившійся отъ служешя Господу, падаетъ, чтобы возотать 
чрезъ Христа. Ибо если возоташе сеть Господь, то паденіс 
есть діаволъ. При этомъ возниваетъ вопросъ: кавимъ обра- 
зомъ о Спаситель говорится: се лежитв сей на паденіе и 
на востаніе многимз`во Исраили (Лук. 9, 31)? На падеше 
тђхъ, вои паиболће худо стояли, и на возсташе тфхъ, коп 
пали. Когда проровъ увидълъ это, то палъ на лицо свое, не 
велъдотвіЄ своей грЪховности, а по опрпчинъ чувства скорби, 
и громкимъ голосомъ, псходившимъ ‘изъ горячей великой 
ввры, трижды воскливнуль и сказааъ: 0, 0, 0, Господи 
Боже! неужели Ты совершаешь уництожене остатка 
Израиля? Омысаъ же слъдующій: даже самый остатокъ, ко. 
торый, повидимому, былъ въ вародћ, истребляется велЪд- 
стые Твоего гићъва. 

Ст. 14—16. И было ко мнь слово Господне, 10в0- 
рящее: сынг человњческійї братья твои, братья твои, 
люди единокровные (рторіпаш) тебњ и всему дому Израи- 
леву всь ть, коимь сказали живущіе вг Терусалимњ: от - 
ступите далеко отг Господа; намг во владљніе дана земля. 
Поэтому такә говоритг Господь Бого: тако какз Я уда - 
лилә икә кә народамә и тако какг Я разсњлль из по 
землю, то Я буду для нихз малым освлщеніємг во тъхв 
земллхё, 685 которыя они пошли. ХХ: И было ко миъ 
слово Господне, говорлщее: сынг человњческій! братья твои 
и люди тлњненія твоего и весь домг Израилев истреблены, 
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коимё сказали живущіе вё Терусалимњ: вы далеко отсту- 
пили отг Господа; намг дана земля въ наслњдіе. Поэтому 
онә говорить: тако говорить Адонаи Господь: таке како 
Я удалю ихё кз народам и разсью ихо по всей землю, 
то Я буду для нихз малыма освящещемь вг странахь, въ 
хоторыя они вошли. Сперва слъдуетъ сказать о разаич 
въ перевод. ВмЪсто того, что читается въ сврейскомъ: люди 
єдинокровные тебтњ (ибо это означаетъ до асй), ХХ пе- 
ревели:- люди плњненія твоего. Затъмъ , тдЬ далће слВдуетъ: 
вст тъ, коим сказали живуиие во Терусалимњ, тамъ вуфсто 
вс онр поставили: истреблены по причинВ неопредленности 
буквъ и слова сй 0, ибо переведенное Акилою и Симиа- 
хомъ п Өсодотіономъ всњ они перевели истреблены, что 
совофмь не соотвфтотвуетъь смыслу. Итакъ было слово Гос- 
подне къ Іезевійлю, сказавшее: 0, о, 0, Господи Боже! Не- 
ужели Ты совершаешь уничтожеще остатка Израиля? 
[Уничтожаешь], разумфется, чрезъ смерть Фалтш и тБхъ, 
коп были убиты висеть съ нимъ, ибо остаткомъ служатъ 
не тв, войхъ, [вакъ живущихь] въ Іерусалим%, признавалъ 
таковымъ проровъ, а 1$, кои, вакь вазадось, были паЗн- 
наками въ Вавилон. Омыслъ жо слъдующій: сынъ человЪ- 
чесый! братьямъ твоимъ п сдинонаемениикамъ твоимъ, брать- 
ямъ, говорю, твопмъ твмъ, копмъ сказали живущіе въ 1|е- 
русалим: вы отступили отъ Господа, ибо вы пафневы, и 
предази себя вмфсгЪь съ [ехошею, а намъ отдана земля Из- 
ранлева въ вфчное владћвіе, скажи, что хотя Я удалилъ 
ихЪъ изъ земли Цзраилевой, и разсВяаъ между народами п 
повелвлъ пмъ быть въ чужихъ странахъ; по такъ какъ они 
повиновались Моему повелёнію, то Я въ чужезсмцыхъ п 
вражескихъ мЪфетахъ буду для вихъ малыуъ осващенемъ, 
пбо изъ вихъ окажется много такихъ, Бои не превлонять вый 
къ идолослуженію, но будутъ помнить залов$ди Божш, ка- 
ковы были Дашилъ и три отрока, а также, какъ сафдуетъ 
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думать, и другіе, подобно стольвиМЪ князьзмъ, о воторыхъ 
теперь упоминаеть Шисаніе. Изъ всего этого мы научаемся, 
что не должно издфваться вадъ тБуи, вои по суду Божію 
преданы павазаніямъ, и не слфдуеть укорять человъка, об- 
ратившагося отъ грбховъ свопхъ, пли говорить кающимея и 
удалившимся вфкогда изъ Церкви: вы далеко отступили 
отг Господа; намг во владњніе отдана земля. Ибо такъ 
говоритъ Господь: хотя Я отдфаплъ ихъ ва нфоколько вре- 
мени отъ Моей Церкви и разофялъ между пародами, однако 
Я буду дзя нихъ малымъ освященіемъ, вогда ови вопомнятъ 
о грёхахъ свопхъ и когда тћ, кои удалились съ мЪста своего 
чрезъ порови, поспъшатъ чрезъ покаяніе возвратиться на 
прежнее м$сто. 


От. 17—91. Посему скажи: такз говоритг Господь 
_Бога: Я соберу васё изә народовә и соединю изг земель, вв 
хоторыхь вы разсњяны, и даме вамё землю Израилеву. 
И прійдутг туда и искоренять все прогипвляющее (оЙеп- 
328) и всљ мерзости изе нея (паи ся). И дамё имо сердце 
единое (или иное) в дуть новый даме во впутренности 
ихг. И возьму изг плоти ихо сердце каменное и дамг имо 
сердце плотяное, чтобы они ходили по заповьдямь Мо- 
"има м соблюдали постановленія Мои и исполняли итё и 
чтобы они были Моимә народомё, а Я— иль Богомг. А 
че сердце жодитә по преткновеніямё (оЌепіісшШа) и по 
мерзостямё своимә жизнь тьхз обращу на голову ита, 
говорит Господь Бого. Божественное слово говоритъ къ тБмъ, 
кои были паЪнниБами въ земл вавилонской, къ братьямъ 
пророка Іезевінля и къ единокровнымъ, которымъ сказали 
жувущ въ Терусалим% (или въ Израпл): вы далеко отсту- 
пили отъ Господа, намъ земля отдана во влади. Говоритъ 
же то, что далће слёдуетъ: соберу васъ изъ народовъ и воз- 
вращу вамъ землю Израплеву. А когда вы прійдете, то уни- 
чтожите веБхъ идоловъ, воторыми вы прогаћвляли Бота, и 
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дамъ вамъ единое сердце страха и елуженія Боту, чтобы вы 
не служили разнаго рода пдоламъ, или иное [сердце], а яе 
такое, какое вы нифаи прежде. И духъ новый дамъ во вну. 
тренностп ваши согласно съ написаниымъ: сердце чисто со- 
зижди во минњ, Боже, и духо правг обнови во утробњ моей 
(Псал. 50, 12). И возьму у васъ сердце каменное, то есть 
сердце жесткое, какъ говорить первый мучевикъ за Христа 
Стефанъ: жестоковийнін и ивобрьзаищи сердцы (Дъ. 1, 
51). И сердце Фараона ожеоточается, чтобы онъ не отпүс- 
калъ народъ Израильскй (Исх. гл. 7). И дамъ, говоритъ, 
вамь сердце плотяное, мягвое и вЪжное, и такое, которое 
могло бы возирипимать заповъди Божій, чтобы онћ были па- 
писаны па пдотскихъ скрижаляхъ сердца. Дается же мягкое 
серлце п берется сердце жесткое для того, чтобы опи ходилп 
по заповдямъ Моимъ и соблюдали постановленія п были на 
родомъ Божшмъ и чтобы Господь, бывшій прежде противо - 
боретвующимъ, былъ Боғомъ ихъ. А кой не загзадили 
прежпихъ гр»ховъ чрезъ покалніе, по ходили по мерзостямъ 
своимъ, тБмъ, говоритъ, воздамъ то. чего опи засаужива- 
ютъ, чтобы обратились пути ихъ на головы ихъ. Очень мно- 
гіс полагаютъ, что это случилось при Зоровавел, сын® Са- 
лаөіиловв, и первосвященвикВ Іисус®, сын Іоседековф, п при 
Ездръ п Неемій, съ колфномъ Гудинымъ и съ тБми, которые 
возвратились съ вими, а жители Јерусалима — это тЬ, которые, 
бывъ взяты въ плЪнъ при Седекій, царћ Тудейскомъ, или 
убЬжавъ выфотв съ [еремією въ Египетъ, быди разеЪяны по 
всЪмь замлимъ и не возвратились вь тородъ Терувалимъ. 
Полное же обращене твхъ, кои были плФиены, п остатка отъ 
Израиля нужно понимать [кавъ бывшее] во Христ, когда 
остатокъ сласся и вь одинь день увзровали три тысячи и 
еще пять тысачь (Дъяп. гл. 2) и другіе, о которыхъ гово- 
ритъ Гаковъ апостолу Павлу: видиши ли, брате, колико 
тема есть їудей впровавшиль, и вси ревнители закону суть 
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(Двян. 91, 20). Но и ежедневно гордые обитатели города 
Іерусазима, сердце которыхъ ходить по преткиовеніямъ п 
мерзостямъ своимъ, заслуживають гнвъ Божій, а 1%, вой 
были ввъ (Іерусалима), по взуйи сердца каменного и ио п0· ° 
лучени сердца самаго мягваго, обращаются чрезъ поваяне 
въ Церкви и ходить по заповъдямъ Господа и собаюдаютъ 
Его постановленін и дфлаюгся народомь Господнимъ. а Гос- 
нодь, котораго они прежде прогнфваяаи, становится ихъ 
Богомъ. 

От, 22—23. И подняли жерувимы крылья свои, и 
колеса вмость сё ними, и слава Бога Израилева была 
надь ними. И поднялась слава Господа изг среды зорода 
и остановилась надг горою, которая на востокг отв города. 
Мало по малу слава Господа удаляется изъ Іерусалима. Сна. 
чала, оставивъ храмъ, она остававливаетея на дворф или ва 
порог дома, а затЬмъ у входа въ восточныя врата, вако- 
нецъ, при поднати крыльсвъ и въ сопровождеши Болесъ, 
остапавливастея надъ горою, которая къ востоку отъ города, 
что, безъ сомнфаш, означаеть гору Масличную, съ которой 
Спаситель вознесся въ Отцу. Оставовилась же слава Гос- 
пода, удалившаяся изъ города Терусалама на гору Масаич- 
ную, въ знаменіе воскресеши и оввта, чтобы оттуда видфть 
погибель и сожженіе Іерусалима, А то, что онъ гокоритъ: 
поднялась слава Господа изе среды города, въ других ь сло- 
вахъ говоритъ Господь учевикамъ: востанине, идемо отсюду 
(Іоанн. 14, 31), и тудеямъ: се оставится вом доме виз 
пустг (Мате. 23, 38). Также Тосифъ 1) сообщастъ, что въ 
храмЪ быль олышанъ годосъ ангеловъ и сплъ небесныхъ, 
охравявшихъ прежде городъ’ „уйдемъ изъ этихъ мВстъ“. И 
удивительнымъ образомъ слава Господа, оставивъ храмъ, 
до настоящаго дня стоить надъ горою Масличною, и, сіяя 


') Древн. уд. 
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въ знамени креста, обращаетъ взоръ ца храмъ, бывшій 
нфвогда тудейскимь и обращенный въ прахъ и пепелъ. 


От. 24—925. И духг подняла меня, в привело вв 
Халдею, из переселенцамз, вә видњніи, дуломь Божінмг. 
И скрылось отг меня видњніе, которое я видъль. И я 
разсказалљ переселенцамг всь слова Господа, которыл Онг 
открыло мнь. ВмђБсто переведеннаго нами по еврейскому 
подлинниву: и скрылось отг меня видњніе, которое я ви- 
дьлё, [ХХ перевели: и ушель л ото видњнія, которое я 
видьле. То и другое означаеть, что проровъ не въ тъл, а 
въ дух® быль перенегенъ въ Іерусалимъ изъ Вавилона, и 
когда скрылось видфше, приведшее его въ дух въ Іеруса- 
лимъ и открывшее ему вее то, о чемъ сообщено въ пред- 
шествующей рЪчи, овъ прлшелъ въ прежнее состояше, и 
ьсе то, что ему было открыто, разсказалъ переселенцамъ, 
очевидно ТЪиъ, о которыхъ выше написано: сидњлё я вё 
домњ моем, и старњйшины будейскіе сидъзи предё ли- 
цемг моимг, и пала на меня там рука Господа Бога, 
и я увидьле (тд. 8, ст. 1—2). И удивительнымъ образомъ 
пророкъ видлъ таинотвенныя вид®Ня, когда сидъли т, 
кои пришли посфтить его, и быль отсутотвующимъ оть 
сидфвшихъ предъ нимъ и безъ духа, присутствуя | лошь] 
тБломъ Совершается жо все это для того, чтобы бывшіе въ 
плЬну получили утфшене, что они будутъ возвращевы вь 
землю Израилеву, и будутъ ходить по заповфдямъ Господа и 
будутъ они Его вародомъ, а Оиъ будетъ ихъ Богомъ. А кои 
не поваятся, но будуть ходать по мерзостямъ своимъ, т 
получаютъ по дфламъ своимъ. Чго же касается слова, то 
они въ Священныхъ Писавіяхъ, кавъ мы часто напоминали, 
употребляюгся вмЪсто дВЛЪ. 


Глава ХП. бт. 1—2. И было комнь слово Господне, 
говорящее. Сынё человњческій! ты живешь среди дома про- 
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анъвляющаго; они имъють глаза, чтобы видњть, и не 
видятг, и уши, чтобы слышать, и не слышать; потому 
что это домг прогнивляющий. Вмъсто переведеннаго вами: 
ты живешь среди дома прогнњвляющаго ОХХ поставили: ты 
живешь среди неправдг ить. Но изъ слъдующаго затВиъ: 
это дома прогнњвляющій мы заключаемъ, что и первое 
выраженіе соотвфтетвуеть этому стиху. Навъ мы часто ука- 
зывали, виЪето прогвъвленія также употребзяется слово огор- 
чевіе, такъ что смыслъ савлующи: ты живешь среди дома, 
воторый вызываетъ огорчеше, который, горечю своихъ поро- 
ковъ, дЪлаеть Бога, благаго п сладостнаго по природв, при- 
чивяющимъ горесть и грозвымь. О Богв мы также читаемъ: 
вкусите и видите, яко сладостень Господь (Псал. 33, 9). 
Виветь же пророкъ среди парода, который вызывастъ огор- 
чевіе, который имћетъ глаза, и пе видитъ, уши— и не саы- 
шить, не всл®детвіе недосгатва чувствъ, а по причин упор- 
ства во злВ. Поэтому и Господь говоритъ 1удеямъ: аще бысте 
сльпи были, не бысте имњли гръха (анп. 9, 41), обли- 
чая п осуждал ихъ произвольное ослЪилев1е. Итакь, поеанку 
ови имъютъ глаза, чтобы видЪть, и ие видятъ, и уши, чтобы 
слышать, и не слышагь, т научи ихъ чрезъ образъ и кар- 
тинное изображене и покажи въ твалеспыхъ Формахъ, что 


онп узнаютъ объ пиющемь быть паБнъ не только слухомъ, но 
и глазами. 


Ст. 3. Поэтому, сын человњческій, приготовь себњ 
вещи (чаѕа) переселенческіл, и среди дня переселишься предь 
глазами ихе; переселишься же сь мњста своего во другое 
мњсто вг глазах иль, можеть быть они увидят, что 
они домз прогнњвляющій. ХХ: И ты, сынг человњческій, 
приготовь себъ вещи тлњнническія, и среди дня отправ- 
лайся вг плюьнё (сарічаге) преде глазами иё и отправься 
65 пльнё св мюста своею вг другое мюсто, чтобы они си- 
дъли, что они — домо прогнњвляющій. Дая вснкато весо- 
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мннно, что все содержаніе этого мета указываетъ на буду- 
щее пафиеше Седеви, царя надъ воаъномъ Тудияымъ, кото- 
рое было взято въ пафнъ вмъстћ съ Іерусалимомъ. Но такъ 
Бакъ нъкоторые үтверждаютъ, что плъненіє Оедекін, который 
въ переводъ озвачаетъь праведный Господь, служитъ прооб- 
разомъ Господа, который, схода съ веба на землю, принялъ 
тћло человфческое, и что это означаютъ вещи павнническія; 
то я считаю нужаымъ предупредить благоразумнаго и осто- 
рожнаго читатели, что хотя мы излагаемь это, чтобы не по- 
казаться обходящими что либо, но не одобряемъ. Йбо нечести- 
вый царь не можеть быть прообразомъ Того, кто служить 
премфромъ всего благочестия. А что Седевія былъ взатъ въ 
плЪнъ вавизонянами и халдеями и быль водимъ сь мЪста 
на мЪсто, то есть изъ [ерусалима въ Вавплонъ, и о про- 
чемъ, о чемъ дазфе говоритъ Іезокінль, -- обо [всемъ| этомъ 
сообщаетъ и пророкъ 1еремія (гл. 39), и исторія Царей (& 
Цар. га. 95). А кои относять паЪнеше его и переселеніе 
съ мъста па м®сто къ Госисду Іисусу Христу, тъ полагаютљ. 
чть этимъ указывается на сошествіє сь неба на землю. 


От. 4—6. И вынесешь вонг вещи (уаза) твои, как 
вещи переселенческіл, днем вг глазах иль. А само выйдешь 
вечером пред глазами ихо, како выходитг пересељяющійся. 
Предь глазами ихо проломай себњ стњну, н выйдешь чрезё 
нее вё глазахь ихе. На плечахь будешь нести (вульт. бу- 
дешь несенг), во мракњ убњисишь (культ. будешь вынесен). 
Лицо свое сокроешь и не будешь видьть земли; ибо Я 
далё тебя вв знаменіе дому Израилеву. ХХ: И вынесешь 
свои вещи плњнническія днемо в5 глазаль иле. А самё 
выйдешь вечеромё преде глазами иљ, како выходить плњн- 
ный. Проломай себњь стњну и пройдешь чрезь нее во гла- 
захв иже. На плечах будешь несень и выйдешь тайно. 
Лицо свое сокроешь и не будешь видњть земли; ибо Я 
далё тебя вг знамеше дому Изуаилеву. Пророву повел - 
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гаегся сдЪлать въ образ то, что Седеыя сдфлаетъ вь дёЙ- 
съвительноетп. Собери, говорвтъ, багажъ твой (ибо это 
озпазаютъ вещи переселенчесвия) въ виду ихъ. П когда они 
увидать то, что ты сдфааешь, ты выйдешь вечеромъ подобно 
переселяющемуся. Мы читаемъ, что, Седевјн ночью чрезъ 
проломленную стБпу бъжалъ къ пустывямъ Торданскимь п 
тамъ былъ пойманъ вавилонянами, п это озпачаетъ проломъ 
стъпы. Вь словахъ же: на плечах будешь нести подразу 
мВваетел: багажъ твой и вов то, что обывпопевно носятъ 
үбӛгающіе для облегчены пути. Во лракњ убњжишь (или 
вынесешь),—зтобы никто не увпдълъ. „Лицо свое сокроєшь, 
—или волфдотые сафпоты, которая постигла его, вогда были 
выколоты гааза Навуходоносоромъ, или для того, чтобы не 
узнали, что онъ— царь, п чтобы болъе служить предметом 
заботь со стороны охранявшихъ его. Олћдующев же затъм»ъ: 
и не будешь видьть земли означаеть то, что онъ саЪпой 
быль отведенъ въ Вавидопъ и ие видфаъ его. Ибо Я далё 
тебя, говоритъ, 65 знамене дому Израилеву, пбо знаме- 
вівмь п образомъ служатъ какъ слова, такъ дЪйотвія проро- 
5овъ. Поэтому и у Захаріа они называются мужами знаме- 
нательными (Зах. 3, 8), какъ предзнаменующіе будущее. И 
у Оси Богъ говорить: 65 рукалё пророческихь уподобихся 
(12, 10). А кой утверждають, что въ лиць 1езекімая разу- 
мзетея Христосъ, ТБ подъ вещами пафнничеекими понимаютъ 
тёло человёческое, а подъ проломомь етъны тотъ, чрезъ во- 
торый Онъ сокрүшилъ запоры ада и воскреешиа былъ вадимъ 
одними вврующими, и былъ Онъ несепъ на плечахъ, когда 
съ авгельскими соплами вознесел, какъ побъдитедь, ва небо; 
выходить же Онъ тайно и сокрываеть лицо Свое, чтобы въ 
смертномъ тћл® не было видимо божественное величіе, и не 
видитъ земли, чтобы очами Его ие освЪщалось то, что не 
достойно Его взора. Ибо очи Господни на праведныя (Пеал. 
33, 16), и Онъ отвращаетъ лицо Свое отъ нечистивыхъ. 
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Повфетвуется же, товорятъ, 050 веемъ этомъ, какъ о быв- 
шемъ, для того, чтобы чрезь нподобіе человфка обратить гру- 
быя сердца народа Израяльскаго къ вЪрв. И Овъ дается въ 
знамеше дому Израилеву согласно съ папсаннымъ: се лежите 
Сей на паденіе и на востаніе мновимё во Исраили и вв 
знамеше пререкаемо (Лук. 9, 34). 


От. 7. Итакб я сдълаль, какб Онё повельль миь: 
вещи свои, какз вещи переселяющагося, вынесв днемг, а ве- 
черомг проломаль себъ стњну рукою; во мракњ я вышель 
и несь на плечах вг глазать иль. „ХХ: И сдплаль я все 
так, какё Онг повельль мнь, и взяль вещи свои, како 
вещи плњнническія, днем, а вечером проломалё себњ стъну 
рукою и вышель тайно; на плеча я быль взять вв гла- 
зах иле. Что выше было поволно ему сдзлать, объ ис- 
полневіп этого онъ свидЪтельствуетъ на дълђ, и пе нуждается 
въ истолковании примфилтельно въ тому и другому маћию 
то, что выше объяснено. Но вужно замЪтить, что въ одно 
и тоже время Јеремін пророчествовалъ въ ГерусалимЪ, а [е- 
зекійль въ Вавилон®, и пророчество того посылалось въ плён- 
НЫМЪ, а этого—6ъ жившимъ въ Јерусалим, чтобы обпару- 
жилось провидъвіе единаго Бога въ различпыхъ отранахъ и 
чтобы уразумфаи слушатели, что все, случавшееся съ на- 
родомъ, зависитъ не отъ власти идоловъ, а отъ повелЪшя 
Господа. 


(т. 8—10. И было ко мнь утромё слово Господне, 
говорящее: сынг человњческій! не говорила ли тебь дом 
Израилев, дома прогнњвляющій: что ты дълаешь? Скажи 
има: такг говорить Господь Богг. Если, говорить, спроситъ 
тебя прогаъвляющій домъ Израилевъ: зачёмъ ты дЪлаешь 
это? или, по Семидесяти, если они даже не епросятъ, ты 
пойди, чтобы опи знали, почему ты сдёлалъ это, скажи 
имә: такё говорить Господь Боге. 
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Ст. 10—16. Это бремя на начальствующего, кото- 
рый вв Терусалимь, и на весь дом Израилевь, который 
среди ив. Скажи имы я знамение ваше; како сдюлаль 
я, такё будетё сә ними; вё переселене и вв пльна пой- 
дутг они. Начальствующій же, который среди ить, бу- 
детё несенв на плечаха, во мракњ выйдетг; проломаютё 
сттъну, чтобы вывести его; лицо ео будетг сокрыто, тако 
что оно не увидите глазами земли. И раскину сњть Мою 
на нео, и будетв поймань вв тенета Мои, и отведу 
во во Вавилонь, вә землю халдейскую, но онв не уви- 
дитё ел; тама умрет. А всњхё, которые вокругв 620, по- 
мощниковь е0 н войска ео развњю по всюм5 вътрамь, и 
меч обнажу в5 сльдв ит. И узнаютг, что Я Господь, 
когда развњю их по народамг и разсњю по землямь. Но 
сохраню немногшхё людей изг ниг ото меча, и голода и 
язвы, чтобы они разсказали у народовг, кё которым пой- 
дут, о всьхё мерзостлањ своих; и узнают, что Я Гос- 
тодь. Сперва объяснимъ историчесви. Тфмъ, которые спра- 
шиваютъ или не спрашиваютъ: что ты дюлаешь? скажи, 
сынъ человћчесвій, что это бремя и видвніе противъ вождя, 
который въ Јерусалим, указывая подъ вождемъ ва Седекію. 
И скажи: Я знаменіе ваше ила, вавъ перевели ХХ: 4, ко- 
торый двлаю знаменя, чтобы изъ настоищаго познавалось 
будущее. Дакз сдълаль я, таке будетё сё ними, съ вож- 
демъ и со вевии тЪми, которые сопровождаютъ вожди. Плън- 
ниБи будутъ отведены въ вавилонекое нереселеше, и вождь, 
который среди ихъ, будетъ несенъ на илечахъ или скота, 
или тЬхъ, вои бЪжали съ пимъ. Онъ выйдетъ во тьму и 
во мрак почи, и продомаютъ стфну сопутники его, чтобы 
вывесть его. Лицо его будетъ соврыто или по пречип страха 
у бёгущаго или вслЪдетвіе слЪпоты, такъ что, будучи сађ- 
пымъ, онъ не будетъ видфть земли вавилонской. И Я рас- 
кину сть Мою на неге; и онъ будеть пойманъ въ тенета 
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Мол. Такъ какъ по попущевію Господа ояъ быль взятъ въ 
плЬпъ вавилонявами, то Онъ свидЪтельствуетъ, что Имъ со- 
дълано п то, что тоть претерпълъ отъ враговъ. И бывъ от- 
веденъ въ Вавилонъ, опъ не увидитъ земли халдейсвой и 
умретъ тамъ плФивикомъ. А веъхъ товарищей его, и помощ- 
ливовъ и сопутниковъ по б®гетву, когда онъ будетъ пойманъ, 
Я разсвю повсюду я пе дозволю пиъ сповойно үйдти, но 
обнажу мечъ Мой въ рукахъ враговъ, чтобы, по разовяни 
ихъ среди народовъ, опи уразумФли, что Я Господь п что 
все совершилось по Моей волЪ. Но изъ спутниковъ его, ко- 
торые вмЪетв съ нимъ убфгуть или булутъь имЪть возмож- 
вость спастись, Я оставаю немногихъ, которые избфгутъ 
меча, п голода и язвы, чтобы, прибывъ въ различныя страны 
чрезь бФготво или плћъненіе, они сообщили или чрезъ слово 
или чрезъ примъръ о вефхъ свопхъ злодћяніяхъ, чрезъ во- 
торыя ими заслужепы тавіп б®детвія, и чтобы уразум%ли, 
что Я Господь. А кто стараетея объяснять въ тапиственномъ 
смыслв и [продолжить] начатое истолковаюне въ отношених 
къ Спасителю, по обълепенію того вождь, находящийся среди 
Іерусалима, есть тотъ же самый, который предшествовалъ 
въ чуд и въ знамени, такъ какъ н Онъ самъ, и сопут- 
ниви Его суть паВнниви міра сего и, кавъ побъдитель, вое- 
ходя пзъ ада, Онъ былъ несенъ на плечахъ ангезовъ; вы - 
шедши во мракћъ и нс признанный невърующими, Онъ, раз- 
рушивъ стоявшую посреди преграду, содЪлалъь пзъ обоихъ 
едино (Ефес. гл. 9); лицо Его соврыто, чтобы Онъ пе взи- 
ралъ на землю Тудейсвую И во удивительно, если Господь 
сокрылъ лицо Свое, когда до сего дня ва лиц Моисея ле- 
жотъ поврывало для народа негврующаго. И расвивулъ Гое 
подь сЪть Свою на Него согласно съ тъмъ, что говорить о 
Немъ невфета въ Пъсни Пелей: се.Сей за стњною нашею, 
проглядаяй оконцами, приницаяй сквозь мрежи (3. 9). 0 
Немь и Іеремія [товоритъ]: духе лица нашего помазанный 
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Господь ятз бысть вг гръхахь нашихв (Плач. 4, 20), н: 
не впдњвшаю грњта по насо гръхо сотвори (9 Бор. 5, 21). 
И булетъ Онъ припеденъ, говоритъ, въ Вавилонъ, то есть 
въ смљшеніе міра сего, и въ землю халдейскую, которая 
озвачаетъ: како бњсы, чтобы тъхъ, кои преданы бъсамъ, об- 
ратить ко спасению и паЪннть тъхъ, кои прежде были ил%- 
нены. Но самой земли хаздейсвой, говоритъ, Онъ не увидитъ 
и умретъ тамъ, чтобы оживотворить воёхъ насъ Своею омер- 
тю. А воЪхъ Овоихъ сопутниковъ и помощниковъ, апосто- 
ловъ и мужей апостольскихъ разсфяль по всему міру. И об- 
пажилъ мечъ въ слЪдъ ихъ, чтобы они были угћнчаны раз- 
зичными мучевінми и тогда уразумвли,—или сами они, или 
увфровавиие чрезъ пихъ, —что Онъ есть Господь и что`для 
того Опъ разввязъ ихъ среди пародовъ и разећялъ по зем- 
лямъ, чтобы ови принесизи мпого паодовъ. И оставилъ изъ 
пихъ немного людей, вавъ [оанва апостола и другихъ, 
спасшихся отъ меча, голода и язвы и уклоняющихся отъ 
нападенія преслъдователей, чтобы они разсвазали о злодћа- 
ніяхъ іудеевъ и о беззавоніяхљ већхъ народовъ, къ которымъ 
они прійдутъ, и чтобы они, поканвшись, позвали, что Онъ 
—-Господь. Это мы сказали, предостоваяя ръшеніе свобод 
читателя. Вирочемъ, безъ веякаго сомиъвія опасно сравнивать 
плввеніе и умерщвленіе нечестиваго царя съ таинетвомъ Господа. 


Ст. 17—20. И было слово Господне ко мн, говорящее: 
сын человњческій! хлтъбь свой њиь св смущещемь и воду 
свою пей с5 поспњшностію и печали. И скажи народу 
земли: такз говорить Господь Бого кз живущиме вв Теру- 
салимњ, вг землю Израилевой: хльбь свой будут ъсть 
сё безпокойствомь и воду свою будутё пить сё љишеніем, 
потому что земля будетг лишена изобилая своею за не- 
правды всњхё живущихь на ней. И будутљ разорены го- 
рода, которые теперь населены, и земля сдълается пус- 
тынною, и узнаете, что Я Господь. 1ХХ: И было слово 
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Господне ко мн, говорящее: сына человњческій! хлюбь свой 
тњшь сё печалію и воду свою пей св страданіемё и скорбію. 
И скажешь народу земли: такг говоритз Адонаи Господь 
живущимг вг Іерусалимњ, на землю Израилевой: тльбы 
свои будутг сть со скудостію и воду свою будутё пить 
сё разореніемё, потому что разорена будетё земля сз на- 
полняющимё ве. Ибо в5 нечести пребывают5 всњ живу- 
ие на ней, и города, населяемые ими, будуть пустын- 
ными, и земля будет разорена, в узнаютг, что Я Гос- 
710дь. Посл пророчества о князВ и сопутвикахъь его, кото- 
ров было открыто подь тфаеспымъ образомъ, онъ переходить 
кь народу, и все, евазанное пророку, сообщается чрезъ иро- 
рова обитателямъ 1ерусалима, — что при бЪдетыи во время 
осады они будутъ Феть хлёбъ свой съ скорбію и скудостію 
и воду свою будутъ пить пе въ изобиліи, а съ мучевіемъ 
и печалію. Говорится же это теб, пророкъ, говорить Онъ, 
Дия того, чтобы ты сообщилъ народу твоей земли и сказалъ: 
такъ говоритъ Господь Вогъ живущимъ въ Іерусазим%, нахо- 
дящемся въ землЪ Израилевой: осажденные Навуходоносоромъ 
и халдеями, вы перепесете бБдотвіе голода и жажды, потому 
что будетъ раззорепа вся земля съ наполпяющимъ ее, об- 
означая обитателей чрезъ ту [землю]. которая населается [ими]. И 
пусть не думаютъ, что это случилось съ пими безъ причины: 
скажи, говоритъ, имъ, что за злодЪявія и нечестія ихъ вов 
горәда іудейскіе будутъ обращены въ пустыню и все насе- 
ленів земли погибнетъ, чтобы ови познали Бога варающаго 
(заемещеш), котораго они не хотБаи познать, когда Онъ 
миловадъ ихъ. Въ таивствевномъ смыслЬ мы можемъ оби- 
тателями [ерусалима назвать вфрующихъ во Христа, обита- 
ющихъ въ Церкви. И если чрезъ гръхи они засдуживаютъ гиЪвъ 
Его, то будуть Весть хлъбъь со скудостію и пить воду съ печалію 
и скорбію, испытывая голодъ въ отвошеніи не къ хлЪбной лищћ 
и не къ питью воды, а къ слову и ученію Божию” (Амос. га, 8). 
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Ибо когда или по вин начальствующихь, которые должны 
быть паъвены й преданы вавилонанамъ, или велёдствіе нашего 
упорства мы утратимъ слово Воже и не удостоимся имЪть 
потребной воды; тогда со скорбію и скудостію будемъ при- 
вимать пищу свою и земля лишитея множества вВрующихъ, 
и города, подъ воторыми разумфютея Дервви, ваходащілея 
во веемъ мір, будутъ разорены, и земля слфлается · пустыв- 
ною, чтобы веъ узнали о прогнёвлевіи Господа. Это мы мо. 
жемъ понимать и въ отношени къ времени преслћдованія. 


Ст. 21—98. И было жо мнт слово Господне, говоря- 
шщее: что за моговорка у васе вг земль Израилевой, г0в0- 
рящиягг: на мною дней будеть отсрочено и исчезнет вся- 
кое видњніё Посему скажи име: так говоритё Господь 
Бога: прекрашиу поговорку эту, и не будет уже говориться 
она вг Израилю, и скажи им, что близки дни и слово 
всяка видњнія. Ибо уже не останется втунњ никакое 
видњніе, и предвьщаніе не будете неопредњленныме среди 
сыновә Израилевыхь. Ибо Н, Господь, буду говорить, и 
всякое слово, которое Я изреку, исполнится. Не будет 
отерочиваться болте, но во ваши дни, домљ прогнњвляю - 
щи, Я изреку слово и исполню его, говорить Господь Бог. 
И было ко инь слово Господне, говорящее: сыне человњче- 
скій! вот домь Израилев» говорита: видњніг, которое өнг 
видить, [веполнится] яосль многие дней, и онг пророчест- 
вуєтв 065 отдаленных временаль. Посему скажи ине: 
таё говорит Господь Боев: никакое слово Моё уже не 
будеть отсрочиветься; слово, которое Я изреку, истол- 
нитея, говорить Господь Бог. Вмъсто сказаннаго нами 
по Симмаху жоговорки (ргоуецию) ве другіе переводчики 
перевели притча (ратађоішт), которая поеврейски чазы- 
вается 274347. Затмъ, гдЪ въ нашемъ изданій стоитъ; и 
предвищане не будеть неопредъленнымь, ЪХХ поставили: 


и предвњщающій пріятное (иж стайат); вмьсто послВд- 
Твореніа бл. Іеронима ч. 10. 10 
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вяго [слова] вс перевели обманчивов, что мы выразили чрезъ 
неотредњленное, чтобы мы знали о словахъ пророковъ, какъ 
объ обольшаюшихъ своих'ь слушателей. Смыслъ же всего от 
дЪла слћлуюшій. Выше овъ пророчествовалъ противъ началь- 
ствующаго, находившатося въ Іерусалим%, затћиъ предвозећ- 
щалъ народу булущій голодъ и сильную жажду. Не вёря 
этому, народъ употреблялъ старую и избитую поговорку: на 
долгое время отерочиваетея пророчество и всякое видћніе ис- 
чезнетъ, потому что оно завћдомо тщетно, или по Симмаху 
д‹атуебаєх, то есть испарится подобно вътру и легкому 
воздулу. Посему скажи, говоритъ, имъ, что не отерочи- 
вается Моя угроза, и не произносится протявъ народовъ лож- 
ное и неопред®ленное предвъщаніе, имћющеве неизвћетный 
конецъ, такъ что въ одно время оно изреваетея, а въ дрү- 
гов исполняется; но слово, изреченное Мною. исполнится те- 
перь, при жизни тебя, воторый говорить [это предв®ща- 
ніе], и тёхъ, которые слышать. Увазываетъ же на близ. 
кое взяте города Терусалима и на скорое пл®неніе Седекіи 
съ народомъ іудейскимъ. Но не только въ то время, а и 0- 
сел невћрующіе люди не привимають пророчества Божія, 
но полагаютъ, что все, чёмъ угрожаютъ пророки, что про- 
повдуетъ Евангеліе, булетъ отсрочено до другаго времени. 
Мы должны также знать, что здъсь притча, кавъ постав- 
лено Семьюдесятью, понимается въ смысл поговорки, по- 
добно тому какъ въ псалиъ читаемъ: и быхё имо в притчу 
(Псал. 68, 19), и у этого же самаго пророка: что вам 
притча сія на земли Исраилевь, глаголющимг: отцы ядоша 
кислый виноградъ, @ 37б0м5 чадг оскомины быша (ниже 18, 
9)? 0 ясномъ мы говоримъ вкратцё, чтобы остановиться на 
боле темномъ. 
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КНИГА ЧЕТВЕРТАЯ. 


Я желаль бы, если бы было возможно, Евстох!я, каж- 
дую ввигу толковавій на Тезевиля пріурочить къ особому 
пророчеству и соединенное предречешемь не раздълять чрезъ 
объясненіе, чтобы было болће легкимъ теченів кавъ дивтую- 
щаго, такъ равно и читающаго, и раздълить длинный и без. 
мврвый путь толковашя чрезъ опредфленные промежутки, 
чтобы вакъ бы чрезъ надлисашя и заглавія или, сворће, 
чрезъ увазатели содержавія давать звать, что содержится въ 
важдой книг, Но уто дВлать, когда одни пророчества корот- 
ви, а другія длинны, такъ что часто необходимость застав- 
ляеть нась и многія [пророчества] соединать въ одной книг%, 
и одно раздёлять на многія [книги]? Поэтому и теперь мы 
хотимъ въ четвертой книг соединить [пророчества] противъ 
прорововъ и пророчествъ, также къ старъйшинамъ народа 
Израильскаго и къ земав, на которую ваводятся четыре тэг- 
зайшихъ бфдетыя, и о дерев ‘виноградной лозы, которое, 
бывъ срублено, дВлается безполезнымъ между всеми деревь- 
ями лесными, а также списокъ порововъ ерусалима. Но 
такъ какъ тфеный объемъ книги ве допускаетъ его [этого 
списка], то другую часть его мы оставляемъ для пятой книги, 
предупреждая безповойство благоразумнаго читателя, чтобы 
овъ зналъ, что намъ нужно будеть объяснять въ этой [вниг%], 
а ему читать. 


Глава ХШ. Ст. 1—3. И было ко мнь слово Господне, 
говорящее: сынг человњческій! Предрекай пророкамё Израи- 
левым, которые пророчествуютз, и скажешь пророчеству- 
ющимё отг сердца своего; слушайте слово Господне! Таке 
говорит Господь Бога. Поставленное нами: которые про- 
рочествують, и скажешь пророчествующимь отв сердца 
своего ХХ опустили и вмъсто этого прибавили: и будешь 

10* 
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пророчествовать, и скажешь име, чего вћтъ въ еврейсвомъ, 
Направлева же рвчь эта противь лжепророковъ, которые оболь- 
щали народъ и пророчествовали иное, вопреки заповъдямъ 
Божимъ. И пусть никого не смущаетъ то, что они чазы- 
ваются пророками, потому что Священное Писане обыкно- 
венно важдаго, вто прорицаетъ и говоритъ отъ себя, назы- 
ваетъ проровомъ; подобнымъ образомъ называются пророки 
Ваала, и пророки идоловъ и пророки смёшеншя. Поэтому и 
апостолъ Павелъ называетъ проровомъ греческаго поэта: рече 
некто свой имг пророка: критяне присно лживи, зли звњ- 
ри, утробы праздныя (Тит. 1, 13). П у Осін мы читаемъ: 
якоже пророкг изумленный, человњкь духомз носимый (Осій 
9, 7). Но все то, что въ то время говорилось народу Изра- 
ильскому, теперь относится къ Церкви, такъ что пророки 
святые — это апостолы и мужи апостольекіе, а пророки лжи- 
вые и неистовые—это всф еретики, главенствующіе надъ ко- 
торыми измышляютъ изъ собственваго сердца, а обольщен - 
ныв ими полагаются на ихъ ложь. 


Ст. 3. Горе безумным пророкамг, которые слњдуютё 
своему духу и ничего не видятз. ХХ: Горе тьмз, кото- 
рые пророчествуютљ отг сердца своего и отнюдь не видять, 
оставивъ предложенное нами: которые сльдуютз своему дулу. 
Хотя имя прорововъ, по правилу Писавій, есть общее для 
добрыхъ и злыхъ, но они разаичаютея тъмъ, что о добрыхъ 
говорится, что они мудры, а о злыхъ,—что они глупы и 
безумны, изъ чего одно отноеитея въ членамъ Церкви, а дру- 
гое ко всВмъ еретикамъ, которые, оставивъ Духа Божія, 
слъдуютъ своему духу, ибо они прорицаютъ не отъ божест- 
веннаго вдохновешя, а отъ своего сердца. А кто мудръ, тотъ 
сафдуетъ не помышленіямъ сердца своего, но Духу Божію, 
подобно тому вакъ и выше животныя и колеса сафдовали 
за Духомъ Божшиъ (гл. 1). И пророкъ говоритъ: „въ слъдъ 
Господа Бога твоего пойдешь ты“. И въ другомъ мћетћ: на- 
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стави мя на стезю правую (Псад. 96, 11). И еще: Духе 
Твой благій наставить мя на землю (Псал. 149, 10). И 
дая народа Вожія столпъ огненный и облако были вождемъ 
въ пустыни (Исх. гл. 13). И 1еремія говорить: 035 не ут- 
рудихся, Тебъ послњдуяй (ерем. 17, 16). Но кто изъ ере- 
тиковъ, слъдующихъ своему духу, не спотывается во тьмв 
и, самъ будучи слъпъ, ве ведетъ слъпыхъ въ яму? Поэтому 
хотя имъ кажется, что они въ мистеріяхъ или, вЪрвфе, ор- 
гіяхъ видятъ болве, нежели церковные учители, однако от- 
нюдь ничего ве видятъ, ибо они утратили Солнце правды и 
тщетно подраваютъ тъмъ, кой прежде назывались видящими 
я коимъ говорится: видяй гряди, и отёиди ты на землю 
Тудину, а вә Вевили не приложи прорицати (Амос. 7, 
12. 13). Поэтому въ надписавіяхъ Исаіи и Авдш стоить: 
видњніе. Й Господь апостоламъ заповћдалъ: возведите очи 
ваши и видите (Іоана. &, 35). И проровъ смиревво молитъ' 
открый очи мои, и уразумпю чудеса отё закона Твоего 
(Псал. 118, 18). | 

Ст. 4—7. Пророки твои, Израиль, будут (вульг. 
были) какә лисицы вә пустыняль. Вы не выступили сё 
противной стороны и не противупоставили стьну вв за- 
щиту дома Израилева, чтобы устоять на войнњ вё день 
Господень. Они видятз пустое и предвъщаютё ложь, г0- 
воря: „Господь говорит“, когда Господь не посылаль ив, 
и упорствовали ва утверждении слова. Не пустое ли ви- 
дюне видњли вы и нё лживое ли предвьщаніе изрекали 
вы? И говорите вы: „ Господь говоритз“, когда Я не гово- 
риле. ХХ: Пророки твои, Израиль, какё лисицы въ пу- 
стыняхё (другіе прибавляютъ: были паи будут). Они не 
стояли на тверди и собрали стада на домг Израилева. 
Не возстали говорлийе вг день Господень, видящие ложное, 
предвьщающие пустое, говорящіє: „Господь говорить“, а 
Господь не посылала ихе, и начали они возстановлять 
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слово. Не ложное ли видњніе вы видњли и не пустыя ли 
предвњщанія вы изрекали? И говорили вы: „Господь гово- 
ритг“, а Я не гбворила. Оважемъ сперва примфнительно 
къ еврейскому [тексту]. Пророки Йзраилевы подобны лиси- 
цамъ, ежедневно врадущимъ домашвихъ птицъ, живущимъ по 
Акил и Семидесяти 65 пустынях, по Симмаху и Өсодо- 
тону: 65 разрушенных стьънахь и на развалинах. Они 
не могутъ ви выступать съ противной стороны, ни противу- 
поставить стВну въ защиту дома Израилева. Мы читаемь, 
что Ааронъ выступилъ противъ огвя, пожиравшаго народъ из- 
раильскій, и сталь посрединъ и противупоставиль стћну дли 
спасевія народа (Числ. тл. 16). Также Іереміи говорится, 
чтобы онъ ве выступалъ противъ Господа и чтобы настой- 
чивов моденіе не противустояло гиёву Его (Іерем, гл. 7). 
Ибо какъ стЬна ставится противъ врага и обыкновенно съ 
противной стороны ветръчается противнику и съ противу- 
подожной приходащему, такъ опредфлеше Боже сокрушается 
молитвами святыхъ. Поэтому и Моисею говорится: „оставь 
Меня, и истреблю народъ этотъ“ (Исх. 32, 10). Ибо оче- 
видно, что кому говорится: „оставь Менв“, тотъ можеть удер- 
живать. Они не могутъ устоять на войн въ день Госпо- 
девь, чтобы молитвами вести борьбу за народъ и мольбами про- 
тивустоять опредъленію Божію. Итакъ, поелику ови видатъ 
пустое, и предвъщаютъ ложное, и говорятъ, что они посланы 
Господомъ, когда они не были пославы Имъ, и упорству- 
ють въ забдужденіяхъ и желаютъ утвердить слово свос: 
то ови уличаются въ томъ, что все, изрекаемое ими, 
пусто, что они свою ложь выдаютъ за сово .Господне. 
Затъмъ, по Семидесяти емысаъ слБдующій. Ве еретиви 
по причин лукавства и хитрости подобны лисицамъ, о к0- 
торыхъ Спаситель говоритъ: лиси язвины имутг и птицы 
пебесныя гнизда (Мате. 8, 20). И объ Ирод написано: 
рцыте лису тому (Лүк. 13, 32). И о тьхъ же диси- 
цахъ, которыя собхазнають младгнцевъ и простодущныхъ и 
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опустошаютъ виноградникъ, Соломонъ говоритъ: имите нам 
лисы малыл, губящія винограды (Пен, П. 2, 15). И въ 
псалив поется о тЪхъ, кои попадаютъ въ сти чрезъ вхъ 
зукавотво: внидуте вг преисподняя земли, предадятся вв 
руки оружія, части лисовомз будут (Псал. 62, 10—11). 
Эги пророки, подобные лисицамъ, не стояли на тверди и не за- 
служили того; чтобы слышать съ Петромъ: ты еси Петре, 
и на сем камени созижду Церковь Мою (Мате. 16, 18). 
Они не подобны Моисею, которому было сказано: ты же 
стани со Мною (Второз. 5, 31), п тому, который говорить: 
постави на камени нозњ мои (Псал. 39, 3). Они не стоязи 
ва той тверди, о которой въ 18 псалм% (ст. 2) мы читаемъ: 
небеса повпдаютз славу Божію, творене же руку Его во8- 
вњщаетљ твердь. Ови собрали всъхъ неразумныхъ и, по 
причин% чрезвычайнаго простодушія, подобныхъ скотамъ про- 
тавъ дома Божия. Поэтому теперь говоритоя: и собрали стада 
на домг Израилевь. И нв возстази они сами, ни другахъ 
не могли возстановить, во все, что они дЬлали и дФлаютъ, 
подно лжи, Слфдующее же затмъ: и начали возстанов- 
лять слово означаетъ то, что хотя они желают возетать и 
высоко подняться, во не могутъ исполнить того, что жела- 
ютъ, и имъ говорится: нє ложное ли видњніе вы видъли и 
не пустыя ли предвющаня вы изрекали? А что слъдуетъ 
далће: и говорили вы: „Господь говорить“, когда Я не г0- 
ворилё, этого у ХХ н%тъ, 

2 (т. 8—9. Посему такг говорить Господь Бога: тако 
како вы говорили пустое н видњли ложь, то вотё Я на 
васә, говорить Господь Бог. И будет рука Моя на про- 
рокалљ, видящиль пустое и предвющающихе ложь; вё со- 
брани народа Моего они не будуть, и во списокь дома 
Израилева они ње впишутся, и вг землю Израилеву не 
войдутә, и узнаете, что Я Господь Богњ. ХХ: Посему 
скажи: такз говоритз Адонаш Господь. Така какё слова 
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ваши лживы и предвъщанія ваши пусты, то вотг Я на 
вас, говоритг Господь Бог, и простру руку Мою на про- 
роковг, видящихь ложь и говорящихе пустое; они не будутв 
вё наученін народа Моего и вё списокь дома Израилева 
они не впишутся и вё землю Израилеву не войдуть, и 
узнаютз, что Я Адонаи Господь. Въ лиц пророковъ рёчь 
направлена противъ еретиковъ, товорящихъь пустое и видя- 
щихъ ложь и упорствующихъ въ утвержден своего ученія, — 
что самъ Господь прійдетъ противъ вихъ и возстанетъ, и 
простретъ руку Свою на нихъ, чтобы поражать, и не удер- 
житъ ея, чтобы пощадить, и грозитъ, что они не будутъ ви 
въ собраніи народа Господня, ни въ Церкви Его, но въ си- 
пагогћ діавола, и ие припишутся въ дому Израилеву. 0 нихъ 
въ другомъ мот говорится: на земли да напишутся (Терем. 
17, 13), —не на землЬ Израилевой, которая есть земля жи- 
выхъ и о которой теперь товорится: и 68 землю Израи- 
леву не войдут но на земл мертвыхъ и тЬней смерти, 
чтобы, претерпёвъ это и бывъ отдБдены отъ собраша народа 
Божия, ови уразумли, что Онъ—Гоеподь. Вмъсто переведен- 
наго пами; 65 собраніш народа Моего они не будуть ХХ 
перевели: они не будутг вв научени или вг наказаніи 
народа Моего. Ибо иное наказаше противниковъ, и иное — 
дБтей. Поэтому и Іеремія говоритъ: накажи насг, Господи, 
обаче вв судњ, а не вг ярости, да не умаленых насо со- 
твориши. Излій гнњвг Твой на языки, не знающие Тя, 
и на царства, яже имене Твоего не приёваша (Терем. 10, 
94 — 95). , 
Ст. 10—16. За то, что они обольщаљи народ Мой, 
говоря, „мирг“, когда нњтё мира, и онё строиль стњноу, 
а они обмазывали ее глиною бев мякины, скажи 06- 
мазывающимё безг смњшенѓя, что она упадетг. Ибо пой - 
детә проливной дождь, и пошлю камни огромные · (ртав- 
отапіез), миспадотощіе сверху, и бурный разрушающій вњ 
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терг. И воть когда упала стњна, не скажут ли ваме: 
„гдъ та обмазка, которою вы обмазывали?® Посему таке 
говоритг Господь Бога: и вотг Я дам прорваться бур- 
ному вътру во гнњвњ Моемь, и пойдетг проливной дождь 
вв ярости Моей и камни большіе (втапдез) во гнњвњ для 
истребления. И разрушу стњну, которую вы обмазывали 
безз смњшеніл, и сравняю ве с5 землею, и откроется 06- 
мованіе ея, и упадетё, и будет истребленіе среди ел, и 
узнаете, что Я Господь. И совершу гнъвг Мой надљ 
стњною и надё обмазывающими ве безь смњшенія, и скажу 
вама: нота стњны и нютз обмазывающилњ ев, пророковё 
Израилевыха, которые тророчествуютё Терусалиму и ви- 
дятё о немг видњнія мира, когда ньтг мира, говоритё 
Господь Бог. ЪХХ: Такз какз вы обольщали народ Мой, 
говоря: „мира, миро“, когда не было мира, и онг строилё 
стњну, а они`обмазываютз се безразсудствомё; то скажи 
обмазывающимг безразсудствома она упадетг. Пойдетё 
проливной дождь и пошлю большіє камни на связи ил», и упа- 
дутз, и разрушающій вњтерг, —и она обрушится. И воњ 
упала стъна, и не скажутгё ли вамгг „гдь та обмазка, 
которою вы обмазывали“? Посему такз говорит Адонаи 
„Господь: н исторену разрушительный вътерё вё ярости 
Моей, и пойдет проливной дождь во гнњвњ Моем и камни 
большие наведу вё ярости Моей для истребленія, и подко- 
паю стьну, которую вы обмазывали, и она упадетг. И 
положу ве на землю, и откроются основаная ея, и она 
упадетг. И вы позибнете сё обличеніями, и узнаете, 
что Я Господь. И совершу гнњввь Мой надь стьною и 
надг обмазывающими ве; она упадетё. И сказал Я ваме: 
нътё стњны и обмазывающихв ве, пророков Израилевыть, 
которые пророчествуютё Перусалиму и видять для него 
миро; ныт мира имә говорить Господь Боге. Пророки Из- 
раилевы, которые не будутъ въ собраши народа Божія и не 
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впишутся въ списовъ дома Израилева и не войдутъ въ землю 
обЪтованную, подвергнутся этому за то, что обольщали на- 
родъ Мой, вместо строгаго поваянія и обращенія отъ неправды 
предвЪщая имъ миръ и благополучіе, подобно тому какъ въ 
другомъ мЪстЪ говорится: „миръ, миръ, тдъ миръ“ (Іерем. 8, 
11)? Итакъ Богъ чрезъ заповъди закона, рћчи и прещенія 
святыхъ пророковъ метафорически стройлъ для нихъ ограду, 
—ибо это озвачаетъ еврейское слово #43,—чтобы оградить 
оть вторжешя звћрей и нападен!я враговъ, такъ вакъ, обра- 
тившись въ Богу, они окружались какъ бы оградою этою и 
весьма крёпкою стёною. Лжепророки же не разъ, а часто 
объщали имъ маръ, ибо это означаетъ повторен!е слова миръ. 
Самую ствну, воторая далђће называется сі”, лжепророви об- 
мазывали 0езх смњшенія, какъ перевелъ Симмахъ, то есть 
чистою глиною и ве имввшею мявины, чтобы она не имћла 
никакой прочности, а по переводу ХХ и Өеодотіова, 0б- 
мазываютъ ев безразсудствоме, Авила же еврейское слово 
і№арћеї перевелъ &у5\Фф, что означаетъ: без соли, перешедши 
отъ одной метафоры въ другой, — что кавъ пища безь соди 
не имћетъ никакого вкуса, такъ глина безъ мякины, кото- 
рою ова скрёпляется и связывается, никакой прочности не 
можетъ придать стћић. Скажи, говоритъ, тфмъ, которые по- 
даютъ имъ пустыя вадежды и объщаютъ тщетную помощь, 
что эта стЬна и эта ограда упадетъ, и Я пошаю весьма 
сильный доздь, то есть весьма жестокихъ враговъ, — у вазы- 
вавтъ же на вавилонянъ и халдеевъ, —-и камни -града 1) нис 
падающіе сверху ва нихъ, —все [говорится] метафорически, 
—-и внезапный вихрь низвергнетъ и разрушить непрочную 
стЪну, а послъ этого будутъ говорить имь, то есть лже- 
пророкамъ: гдВ та замазка, которою вы обмазывали, и гдъ 


1) Здвеь стоить: Їарійеѕ дғатїітіз, но выще (стран. 152 и 
153) бл. Іеронимомъ переведено; Тарійеѕ регдгатаез и дгатаез. 
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та помощь, Боторую вы объщали? Но все, сказанное нами о 
лжепрерокахъ, можеть относиться и къ еретикамъ, такъ асъ 
вов измышлешя ихъ разрушаются гифвомъ Божіймъ, и по- 
строевіє пагубныхъ ученй, не имъющее приправы Духа Свя- 
таго, падетъ и будетъ разрушено до основанія и [визвергнуто] 
въ прахъ, и самая ограда сравняется съ землею и упадетъ, а 
погибнутъ пророки, которые объщали, и народъ, которому д%- 
лазись объщаня, среди ея, чтобы послав того какъ Овъ со- 
вершитъ гићвъ Свой и скажеть имъ: мњт5 этой стњны, 
то есть нзтъ вашей защиты и нътъ обмазывающихъ ее, но 
все тщетно и безполезно, —чтобы тогда вы на дёлё познали, 
что Я Господь. А чтобы мы знали, кто т%, кои обмазыва- 
ютъ ст®ну, дале слфдуетъ: иророковх Израилевыхь, то есть 
лжепрорововъ, которые тророчествуютг Терусалиму и ви- 
дятз 0 немг видњнієе мира,—они виновниви грёха и паде- 
нія и безразоудной безпечности. Ибо не булетъ мира, гово- 
ритъ Господь, потому что Господь ве посылалъ ихъ и не 
говорилъ имъ. Ваходящагося въ переводв ХХ: и ма связи 
иё въ еврейскомъ нъть. Озвачаетъ же это связи камней въ 
стЪнЪ или деревяаныя подпоры, которыми уврЪпляютея сгЪцы. 
Также то, что мы выше читали: онё строил стьну, очень 
многе относятъ въ народу Израильекому, который обнадежи- 
вазъ себя пустою надеждою или на помощь етиптянъ или 
ва миръ. 

р Ст. 17-23. Ты же, сынг человњческій, обрати лицо 
твое на дщерей народа твоего, пророчествующихе отг серд- 
ца своего, и прореки на них, и скажи: так говорить 
Господь Боге: горе сшивающимз подушечки тодгь всякій ло- 
коть руки и дюлающиме возглавія под голову всякаго воз- 
раста для уловленія душе, и уловляя души народа Моего, 
они давали жизнь душамг ить. И безславили они Меня 
предь народомг Монмё за горсть ячменя и за кусокз 2лтњба, 
чтобы умерщелять души, которыя не умирают, и давая 
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жизнь душамь, которыя не жнвутг, обмапывая народе 
Мой, върящій лжи. Посему така говоритё Господь Бого: 
вот Я на ваши подушечки, которыми вы уловляете ле- 
тающіл души, и вырву ил сё мышцг вашиль, и выпущу 
[на свободу души, которыя вы уловляете, —души, чтобы 
онњ летали. И изорву возглавія ваши: избавлю народе 
Мой отё руки вашей, и не будуть уже вв руках вашихг 
добычею, и узнаете, что Я Господь. Ибо вы ложью опе- 
чаливали сердце праведника которого Я не опечаливалг, 
и укръпляли руки нечестиваго, чтобы онё не обратился 
отё худо пути своего и не жилв. За это вы уже не 
будете имњть пустых видњній, и предугадывать [чрезг] 
волхвоващя. И Я избавлю народ Мой от руки вашей, 
н узнаете, что Я Господь. ХХ: Ты же, сынг человњче- 
скій, утверди лицо твое на дщерей народа твоею, проро- 
чествующихь отг сердца своего, и прореки на нихь, и ска- 
жешь: такё говорит Адонаи Господь: горе сшивающиме 
возглавія подь всякій локоть руки и дњлающимг покры- 
вала на всякую голову всякаго возраста, чтобы развращать 
души. Души народа Мовго развратились И они спасли 
души, и безславили Меня пред народомљ Моим за горсть 
ячменя и кусокг хльба, чтобы умерщвлять души, кото- 
рымё не должно умирать, и спасать души, которым 
не должно жить, говоря народу, слушающему пустыя 
слова. Посему тако говорить Господь Бог: вотё Я на 
возелавзя ваши, на которыя вы собираете души, и вырву 
ил 65 мышце ваших и отпущу души, которыя вы раз- 
вращаете, —души ихљ для разсњянія, и изорву покровы ваши 
и избавлю народё Мой отә рука вашихь, и уже не бу- 
дутз вг рукахё ваших для собиранія, и узнаете, что 
Я Господь. Ибо вы неправдою развращали сердце правед- 
ника, а Я не развращаль его, и укрьпляли руки безза- 
конника, чтобы онг отнюдь не обращался отг своего весьма 
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пудао пути и не жила. Поэтому вы уже не будете 
пимють ложныхь видњній и еще предугадывать [чрез] волх- 
вованія, и избавлю народз Мой отг руки вашей, и уз- 
наєте, что Я Господь. Выше божественная рЪчь была на- 
праваена въ пророкамъ, обмазывавшимъ стЬву глиною, вото- 
рая ве имёла мякины; и вивавой прочности не могла при- 
дать стЬвъ или оград. Теперь повелфвается обратить или 
направить и, вавъ перевели ГХХ, утвердить лицо свое про- 
тивъ дщерей народа-пророзицъ. Но какъ въ противуполож- 
ность проровамъ другіе - яжепророви вдохновлились духомъ 
діаводьсвимъ, чтобы ниспровергать заповди Божій, такъ, въ 
противупозожность пророчицамъ, каковы были Деввора и Озда 
и въ Двяняхъ Апостольскихъ (гл. 21) четыре пророчеству- 
ющія дочери Филиппа благовфетника, другія того же пола 
вдохвовдядиясь духомъ бћсовекимъ, въ чисаЪ нойхъ были 
Приска и Максамиляа, которыя ложнымъ предвЪщаніемъ нис- 
провергали довћріе къ истинъ. О вихъ свреи говорятъ, что 
ов обладали волшебнымъ искусствомъ некромантій и про- 
рицательнымъ духомъ, вавова была та, воторая, повидимому, 
вызваза духъ Самуила (1 Цар. гл. 13), ивъ Дъянівхъ Апо- 
стольскихъ (гл. 16) та, предвъщанів которой доставляло боль- 
шой доходъ господамъ [ея] и изъ которой поведћъвісмъ апо- 
стола Павла быдъ изгнанъ нечистый духъ. Но мы .тавъ мо- 
жемъ сказать, что одни изъ еретиковъ въ ложныхь своихъ 
учевіяхъ провозвщаютъ истиву. Въ числу ухъ иривадле- 
жали Пиөагоръ и Зенонъ, отъ вотораго [происходятъ] ето- 
иви, брамавы индійцевъ и гимнософисты еөіоплявъ, прилисы- 
вающіе своимъ соплеменникамъ чудесныя дЪйствія волвдетв!е 
воздержавнія въ пищћ. И справедливо пазываютея они обма- 
зывающими стёну и объщающимя иЪфкоторую твердость; во 
тавъ вакъ они не имћютъ приправы Христовой, то тщетенъ 
ихъ трудъ и созиданіе ихъ погибнетъ. Ибо аще не Господь 
созиждетг дома, всуе трудишасл (пли трудятся) зижду- 
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шім (Псал. 196, 1). Другіе же, учители чувотвевныхъ на- 
слажденй и сладострастін, называются сшивающими поду- 
шечви и подвладывающими ихъ подъ воякій локоть руки, 
[вавовы] эпикурейцы и пирровійцы, а У насъ Іовивіанъ и 
Евномій, которые говорятъ: да ямы и піємо, утрњ 60 ум- 
ремә (1 Бор. 15, 39). Итавъ пророку повелваетея обратить 
ији утвердить лицо свое на дщерей народа своего. Прежде 
всего слћдуетъ сказать о томъ, что означаетъ обращеяіе или ва- 
правленіе и утвержденіе лица: это именно то, что написано о Гос- 
подв: лице Господне на творящія злая, еже потребити 
отё земли память иль (Псал. 33, 17). Ибо какъ таетъ 
воскъ отъ лица огня, такъ погибаютъ грішники отъ- лица 
Божія (Псгл. 67). Въ этомъ смысл у этого же самаго про- 
рова говорится: сымё человњческій! утверди лицо твое на 
Өгманё и Даромз и Нагевь (ниже 90,46): и опять: было 
слово Господне ко мн говорящее: сын человњческій! ут- 
верди лицо твое на сыновг Терусалими (91, 2); и немного 
спустя: было ко мнь слово Господне, говорящее: утверди 
лицо твое на сынов Аммоновыть (25, 2); и снова: ут- 
верди лицо твое на Фараона, царя египетского (29, 2); 
и еще: сынг человњческій! утверди лице твое на Гога и 
Магога (38, 2); и въ другомъ м®стъ: утвержу лице Мое 
на человњка того, и положу е0 в5 погибель и в5 потре- 
бленів, и извергу ео ота среды людей, и увпсте, яко Азё ` 
Господь (14, 8). Итавъ горе этимъ ересямъ и этимъ уче- 
ніямъ, которыя, обфщая покой, обольщаютъ всякій возрастъ 
и п02ъ, чтобы узовлать души несчастныхт и безславить Меня 
предъ народомъ Моимъ, признавая Меня зюбящимъ чуветвен- 
ныя наслаждевія, и это не_за гоморъ и не за полугоморъ 
ячменя, вакъ читаемъ у Оси (3, 2), но за горсть ячменя, 
которымъ питаются безсловесныя животвыя, и за вусокъ хлћба, 
——не за цБлый хлћбъ и не за цёлостныя свидётельства Пи- 
саній, но за раздробленныя чрезъ еретическое искажение и 
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за урфзаввыя и умаленныя, чтобы обольщать всъхъ святыхъ 
и увлевать въ смерти и стараться дать жизнь чрезъ лож- 
ныя обвщапія. Поэтому благой и милосердый Богъ не истреб- 
зяетъ самихъ пророчицъ, а разрываетъ подушечви ихъ, ко- 
торыми подобно сфтямъ уловляются летающія души, чтобы 
посл®двія имли полную возможность летать, когда тъ бу- 
дутъ разорваны, И раздерутъ покрывала или возглавія, на 
воторыхъ покоится главенствующая сила души и которыми 
покрывались головы обольщенвыхъ, между тъмъ кавъ апо- 
столъ учитъ (2 Кор. гл. 3), что головы мужей ие должны 
быть покрытыми, но должно съ открытымъ лӣцомъ взирать 
на славу Господню. Ибо вы, говорить, ложнымъ страхомъ 
сокрушали души служащихъ Богу и чрезъ лжпвыя обфща- 
вія держали нечестивыхъ въ завлючени, чтобы они чрезъ 
покаяніе не получили жизни, погубленной ими. Поэтому вы 
не будете имзть пустыхъ вил и Я не назову вашу ложь 
пророчествами, а волхвовавіями, о воторыхъ написано: #7%67% 
вражбы во Таковь, ниже волхвованіл во Исраили (Числ. 
93, 23), и избавлю народъ Мой отъ рукъ вашихъ, и на 
дЪлЪ узнаете, что Я Господь, воторый спасъ погибшихъ. 


Глава ХГУ. Ст. 1—11. Й пришли ко миь мужи, ста- 
рњъйшины Израилевы, и сњли предо лицемг моимз. И было 
ко- мнт слдво Господне, говорящее: сыно человњческій! эти 
люди допустили мерзости свои вг сердца свои `и поста- 
вили соблазна нечестія своего предь лицем своимаг могу 
ли Я отвњчать има, если вопросятг Меня? Посему ты 
говори сё ними, и скажешь имо: такь говорить Господь 
Бог: если человњкь, человњке изз дома Израчлева доту- 
ститг мерзости свои вг сердце свое и поставитг соблазна 
нечестія св0е10 тред лицемг своим и придетг кз пророку, 
вопрошал е0 чрезз Меня (вульг. вопрошая Меня чрезь 
мего); то Я, Господь, буду отвњчать ему по множеству 
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мерзостей его, чтобы быль уловлень домё Израилевь в5 
сердињ своем, которымз они отступили отә Меня ко 
всъмё идолам своимь. Посему скажи дому Израилеву: 
танг говорить Господь Бог: обратитесь и отступите 
оте идоловз ваших, и отг всъхё мерзостей вашихь от- 
вратите лица ваши. Ибо если человюкз, человюк изг дома 
Израилева и какой либо пришлецг изљ прозелитовь вг Из- 
раилњ удалится вг Израиль отз Меня и допустить идо- 
1065 своихё в» сердце свое и поставитз соблазне нечестія 
своего тредь лицемё своим, и прійдетг кг пророку, чтобы 
вопросить Меня чрезь мего; Я,. Господь, буду ли отвњчать 
ему отѕ Мена? И обращу Я лице Мое на человњка того, 
и сделаю его примпромь и притчею, и истреблю его изе 
среды народа Моего, и узнаете, что Я Господь. А если 
пророк впадеть вё заблуждеще и скажетё слово; Я, Гос- 
тодь, ввела этого пророка ве заблужденіе, и простру руку 
Мою на него п истребло его изг среды народа Моего, Из- 
раиля. И понесутг [вину за] беззаконіе свое; каково без- 
законіе вопрошаюшщаго, таковымё будете беззаконіе пророка , 
чтобы дома Израилев [болње] не уклонялся отг Меня и 
не осквернялся чрезг вс отступничества свои, но чтобы 
онё был Моимз народомг, а Я был ихе Богом, говорить 
Господь воинствг. ХХ: И пришли ко мн мужи изг ста- 
рюйшинг Израилевыхә и съли тредо лицемг Моимь. И 
было ко инь слово Господне, говорящее: сынг человњческій! 
люди эти допустили помышленія вё сердца свои и муче- 
же неправда своиха поставили предо лицемё своиме; буду 
ли Я, како отвьчающий, давить отвњтг имг? Посему ты 
будешь говорить сё ними и скажи име такә говорить 
Адонаи Господь: если человњкь, человњко изг дома Изран- 
лева допуститг помышленія вё сердце свое и мучеше не- 
правды своей поставить предо лицем свонмё, и трійдетг 
кг пророку, чтобы вопросить ею чрез Меня; Я, Господь 
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буду отвњчать ему сообразно со тњъмё, чего держится 
мысль е0, чтобы отвратить доме Изранлевё сообразно 
сердцамв ихё, удалившимея отв Меня чрез помышленія 
из. Посему скажи дому Изранлеву: така говорить Гос- 
подь Бога: обратитесь и отступите отг начинаній вашилг 
и отз всњхв нечестій ваших и обратите лица ваши ко 
Мнь. Ибо если человњкь, человька изг дома Израилева и 
иза пришельщевь, переселившихся вё землю Израилеву, уда- 
длится отв Меня и допустить помышленія вё сердце свое 
и мучеше неправды своей поставитг пред лицемё своимз, 
и прдеть кз пророку, чтобы вопросить е0 чрезё Меня; 
Я, Господь, буду отвњчать ему сообразно сё тьмь, чего 
держится мысль во, и утвержу лице Мое на человњка 
того, и обращу его вг тогибель и вв истреблені и уни- 
тожу ег0 тзг среды народа Моего, и узнаете, что Я Гос- 
подь. А ебли пророка впадетг вь заблужденіе и скажетё 
слово; то Я, Господь, ввела пророка того вё заблуждение. 
И простру руку Мою на него, и истреблю его изг среды 
народа Моего, Израиля. И толучатг [возмездіе за] безза- 
коніе свое, подобно беззаконію вопрошающаго, и таковым 
же будетг беззаконієе пророка, чтобы дом Израилева не 
уклонялся отё Меня и болње не осквернялея всъми грњ- 
хами своими. И будутг они Моимг народом, а Я буду 
их Богомё, говорит Адонаи Господь. Посл ръчи въ про- 
рокамъ, пророчествовавшимъ въ сердцв своемъ и обмазывав- 
шимъ ствну безъ смшенія, и въ пророчицамъ, сшивавшимъ 
подушечки и подвладывавшимъ подъ всякій ловоть руки и 
-дълавшимъ покрывала, и поврывавшимъ головы всяваго в0з- 
раста (ч®мъ указывается на учеше превратныхъ догматовъ), 
пришли къ пророку ве всё старцы, чтобы не показалось, 
что вов ови заблуждались, а нвоторые изъ старћйшивъ Из. 
раилевыхъ, л евли предъ пророкомъ, храня между тёмъ мол- 


чаше о томъ, для чего они пришли, и тотчаеъ было елово 
Творевія би. Теронима ч. 10. 11 
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Божів къ пророку, которое открыло, для чего ови пришли. 
Ибо природа человћка, хотя бы и святаго, не можетъ знать 
тайны сердца. Поэтому только объ одномъ Спаситель гово- 
ритея: и видњвг Јисусё тпомышленія ихё, рече: вскую вы 
мыслите лукавая вё сердиахв своих (Мате. 9, 1)? Смыслъ 
ње слћъдующій: сывъ человђческій! эти люди, воторые сидятъ 
предъ тобою, допустили мерзости свои или помышлевія въ 
сердца свои, а по Симмаху и Өеодотіону—идоловё и соблазна, 
то есть паденіе и мучевіе беззакония своего, поставили предъ 
лицемъ своимъ и такимъ образомъ пришли, чтобы выв%дать 
слово Господне. Неужели Я долженъ отвфчать подобнаго рода 
людямъ, воторые приходятъ ко Мав съ прежними помыш- 
леніями, даже въ это время не оставляя своего преступнаго 
нечестія, но вра въ идодовъ и лживыя волхвовавін и имћя 
паденіе и мученіе беззаконія своего предъ лицомъ своимъ, от- 
чаяваясь въ лучшемъ и готовые къ вавазавію и желая та- 
кимъ образомъ звать чрезъ тебя слова Мои? Итакъ, поелику 
они пришли въ тебћ съ развращенвымъ сердцемъ, то отвћъ- 
чай имъ не отъ твоего лица, чтобы не быль маловажнымъ 
авторитетъ вопрошающаго, а по Моему ловелћнію, и скажешь 
им: такг говоритё Господь Бог. Смыслъ же всего мЪота, 
если обнять въ краткой р$чи обширное толковавіе, есть 
саВдующій: если человЪкъ, чедовъкъ не изъ другихъ наро- 
довъ, къ заблужденію воторыхъ можно имёть свисхожденіе, 
а изъ дома Израилева съ прежвими своими гръхами, о ко- 
торыхъ мы выше сказали, прійдетъ въ пророву для вопроше- 
нія, Я буду отьфчать ему по сердцу и по мерзостямъ его; 
чтобы онъ услышалъ соотпътствующее тому, чего онъ же 
лаетъ и во что вћритъ. Ибо не заслужяваетъ исправлевія 
тотъ, кто Вопрошаетъ съ цёлью не научиться, а искушать, 
потому что они отступили отъ Мепя и послъдовали за идо- 
лами. д0 ---краткая угроза, чтобы они отступили отъ идо- 
ловъ и превратныхъ помышленій и обратились ко Маф, ос- 
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тавивъ прежвіч [или собетвенныя] злодћявія. Ибо не досто - 
пвъ слышать истину тотъ, кто коварно вопрошаетъ, но овъ 
долженъ быть уловленъ чрезъ сердце свое, подобно тому, 
қавъ кНИжЖНИкИ и Фарисей, вопрошавшіе или вБриће исвушав- 
піе Господа, слышатъ: что Мя искушаете? П затъмъ: ни 
Аза вамг глаголо, коею властію сія творю (Мате 92, 18; 
91, 27). На человВка же таковаго и такъ вопрошающаго 
обращаетъ или утверждаетъ Богъ лице Свое, чтобы строго- 
стію лица смягчилось огрубълое чело, и чтобы онъ обра- 
тился въ примъръ и притчу или въ запустћніе и въ поги- 
бель, чтобы по истреблении его изъ народа Божа прочіе по- 
зная, что Онъ есть Господь, знающій тайны сердца и по- 
стигающій превратныя мысли и взирающій не ва слова говоря - 
щихъ, а на дћла. А то, что далће слћдуетъ и, повидимому, 
возбуждаетъ сомнфніе: если пророка впадеть вг заблужде- 
не и скажетё слово, Я, Господь, прельстила этого про- 
рока, мы должны признавать за сказанное не объ истинвомъ 
пророк, а о лжепророкВ, который сияонимически ( соуоуоис) 
называется пророкомъ, [Сомађнів] это можетъ разръшаться 
чрезъ то мЪсто Писавій, по которому Ахавъ, царь израпзь- 
скій, идя на войну, не хочеть слушать пророва Михея, а 
полагается на совзты лжепророковъ (3 Цар. гл, 93). И го- 
воритъ Михей, что онъ видълъ Господа, сидящаго на пре- 
стол, и что Онъ Самъ попустилъ духа ажи дла прельщ пія 
царя. Также въ ввигћ [ова о діаволъ говорится, что онъ, 
обошедши землю, предстаетъ предъ Богомъ и получаетъ отъ 
Го%пода власть сначала надъ бывшимъ (ѕиЬзіапіа) у Іова, 
а затЬмъ надъ тЪломъ его (10в. гл. Ти 2). И прорацатель 
Вадаамъ посылается Господомъ, чтобы прельстить Валака, 
сына Веорова 1) (Числ. гл. 22). Говорится же это для того, 


") Но по [ХХ и еврейскому тексту книги Чиелъ Валакъ былъ 
сынъ Сепфоровъ, а Валаамъ сынъ Веоровъ. 
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чтобы не приписывалось силъ зжепророковъ, что народъ прель- 
щается и болће желаетъ слышать ложь, нежели склонять 
слухъ къ истинъ, но чтобы приписывалось гнфву ВБожію то, 
что развращеввый и невзруюний народъ бодъе слушаетъ 
лжепророковъ, нежели прорововъ. Поэтому [Богъ] прости- 
раетъ руку Свою вә него, то есть на пророка, и онъ истреб- 
ляется изъ среды народа его, чтобы опъ понссъ [вину за] 
беззаковів свое, чтобы за подобное заблужденіе было подоб- 
нов же и наказавіе, чтобы вакъ вопрошающій, такъ и во- 
прошаемый понесли [вину за] беззавон!е свое и чтобы тъ 
изъ дома Израилева, кои восхотёли слушать слова Божии, 
не обманывались превратными предвфщанами, но чтобы овъ 
былъ вародомъ Божіимъ и удостоился имъть Господа. Съ ска- 
занвымъ: Я, Господь, прельстилё его, согласуются слова 
Соломона, воторый, говоря о Бог, свазалъ: „и надъ посмћя- 
вающимися посмћваетса“ (Притча. гл. 3), и оное свидътель- 
ство: аще ови пойдутъ ко Мнъ страною, и Азё пойду про- 
тивъ вихъ 65 ярости страною (Лев. 26, 27—28). Что же 
касается двукратно сказаннаго: человњко, человњкё изв сы. 
нова Израцлевыхе н изо пришельцев, присоедининившихся 
кә Нимз, то это, согласно съ апостоломь (1 Вор. гл. 15), 
указываетъ на двоякаго человћка, внутренняго и вазшняго. 
Ибо многіе, имя тЪаесное лицо пеловЪка, привимаютъ об- 
разъ раздичныхъ звфрей, и, желая разовящя ихъ, пророкъ 
молится: Господи, во градь Твоемё образё иль разсфеть 
(Псал. 72, 20). Т5, о коихъ ваписано: человька, ва чести 
сый, не разум, приложися скотомё несмыєленныма и уто- 
добися имё (Псал. 48, 91), не—люди – люди, но—аюди- 
скоты. Затћмь тъ, кой въ Евангели слышатъ: змія, по- 
рожденя ехиднова, кто сказа вама бъжати отг буду- 
щаго гнњва (Мате. 3, 7; 23, 33), не люди ~ люди, а люди 
-эмЪи. Й тв, о коихъ написано: лиси язвины имутё и 
ттицы небесныя гнтњзда (Мате. 8, 20), равно какъ и объ 
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Ирод: римте лису тому (Лук. 13, 32), не—люди-люди. 
а люди - лисицы. Т$же, көй имъютъ то и другое назвавіе 
людей, если погрёшатъ, то исправляются чрезъ ваказанія, 
чтобы они познази, что Онъ веть Господь. Тавже поставаен- 
ное нами соотвётотвенно ХХ: если человюкз удалится отв 
Меня и допуститё помышленіл свои вё сердце свое и му- 
ченіе, или наказаніе беззаконія предо лицомё своимё согла- 
суется съ свидбтельствомъ, записаннымъ у Исаш: 20дите 
свътомё огня вашего и пламенема, егоже разжегосте (ће. 
50, 11). Ибо всякій самъ себЪ возжигаетъ лаамень го. 
рящій и приготоваяетъ ваказавія, когда не желаетъ загла- 
дать заблуждевій поканвіємъ, но остается въ заблуждевіяхъ, 
Кто заслуживаетъ возженія пламени. 

От. 12—93. И было ко мн слово Господне, говоря- 
щее: сынё человњческій! если [какая либо] земля сооръшитё 
предо Мною, въроломно отступивг отг Меня, Я про- 
стру руку (Мою) на нее и истреблю стебель хльби ея, 
и пошло г0л0д5 на нее и истреблю на ней человњка и 
скотг. И еслибы были сін три мужа среди нея: Ной, и 
Даніилг и Товг, то они праведностію своею спасуть души 
свои, говоритг. Господь воинствг. И если Я наведу звњрей 
лютыхё на землю, чтобы опустошить ве, и она будетв 
непроходимою, так что не будетз проходящиго [по ней] 
по причинь звпрей, и еслибы были сш три мужа на ней, 
— живу Л, говоритё Господь (Богд), —они не спасутз ни 
сыновей, ни дочерей, а спасутся только сами, земля же 
сдълается пустынсю. Или если Я наведу меч на ту землю 
и скажу мечу: „пройди по земль“, и истреблю на ней 
человњка и скотг, и будутз сім три мужа среди нея, — 
живу Я, говорить Господь Бога, —они не спасутё ни сы- 
новей, ни дочерей, а спасутся только сами. Но если в 
моровую язву пошлю Я на ту землю, и изолью гнъвг 
Мой на нев вв кровопролитін, чтобы истребить на ней 
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человька и скотг, и если будуть Ной и Данінлг и Јове 
среди нея, — живу Я, говоритё Господь Бог, —они не спа- 
сутг сына и дочери, но праведностйо своею сами спасутз 
души свои. Ибо такз говорить Господь Бога: если и `че- 
тыре тяжщя казни (јабісіа) Мои: мечо, и голодв, и лю: 
тыхә звњрей и моровую язву пошлю И на Герусалимә, 
чтобы истребить вё нема человњка и скотё, однако оста- 
нутся вг нема спасшіеся (зашайо), которые выведутё сы - 
новей и дочерей. Вотё они выйдут кё вам, и вы уви- 
дите путь иха и начинанія ихо и утьшитесь о бъдстви, 
которое Я навель на Терусалимь, о всемз, что И навеле" 
на него. И уттъшатё они васг, когда вы увидите путь 
ихљ и начинанія илз, и узнаете, что Я не натрасно сдњ- 
дала все то, что сдњлалг вё неме, говорите Господь Боге. 
Четыре бъдотвія наводятся на землю вљроломную или, вакъ 
перевели ХХ: грњштную: голодъ, звъри, мечъ, моровая язва, 
изъ которыхъ если каждое въ отдЪльности будетъ наводиться 
на каждую страну и если эти три мужа: Ной, и Даніилъ и 
овъ, праведность которыхъ прославляется словами Писаній, 
будутъ умолять за грёшную землю; то они не могутъ спа- 
сти не только этой земли, но даже сыновей и дочерей сво- 
ихъ, если послЬдніе совершали дфла гръшащей земли, а мо: 
гутъ спасти только себя самихъ. Спрашивается: почему 
только объ этихъ упоминается, хотя и Авраамъ, и Исаакъ, 
и Тавовъ, Моисей, а также и другіе патріархи и пророки 
были праведными? Это легво разръшается; ибо Ной не могъ 
предотвратить (или отдалить) потопа, предотоявшаго земному 
шару (или земл) за то, что вся земля оскверпила пути 
Господни, но дфтей, которыя, можетъ быть, были такими же 
доброд%тельными, кавъ онъ, спасъ онъ для насажденія рода 
человћчесваго. Также Давіилъ никакими слезвыми моленями 
не могъ отклонить (шисаге) предстоявшаго плћвевія народа 
1улейскаго. Но Іовъ не по причив гръховъ, а водћдствіе ис- 
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пытави, не спасъ дома и дЪтей, Друтіє же говорятъ, что 
только эти три мужа видёли и счасте и несчастіс и затъмъ 
опять счасте, и что поэтому оли названы вмфстћ, и въ 
широкомъ смысл это означаетъ то, что кавъ они видёли и 
блага, и бЪдетвія и затЬмъ снова радости, такъ и народъ 
израильскій, который прежде пользовался благами, а затъмъ 
испыталъ иго паБвеніл, возвратится къ прежнему счастію, 
если покается. Если же Ной, и Данінлъ и [ювъ, собравшись 
вмЪотв и находясь въ одвомъ месть, не могутъ устранить 
гвћва Боя отъ гръшащей земли, то есть отъ живущихъ 
ва земав; то что нужно сказать о тъхъ, которые думають, 
что за заслугу и добродётели родителей сыновья-грЪшники мо- 
гутъ избавляться отъ гееннскихъ огней? Поэтому и отецъ- 
мучевикъ (или праведный) пе можетъ спасти сына - трш-. 
вика, и мать святаго образа жизни не доставитъ безетыдной 
дочери наградъ цђломудрія, И наоборот”, грёхи родителей 
пе посдужать во вредъ дётямъ, но душа, яже согръииитз, 
та умрет (виже, 18, 4). Лотъ, жившій въ СодомЪ, но по 
духу и по плоти бывший пришельцемъ, не спасъ жену, ог- 
лянувшуюся назадъ, а только дочерей, которыя, можетъ быть, 
не согрёшили. И святый мужъ Іосія не только не спасъ на- 
рода своими добродтелями, но и самъ умерь чрезъ гр№хи 
его (5 Цар. гл. 13). Если же иногда ради Авраама и Давида 
Господь объщаетъ Свое милосерд!е потомкамъ ихъ, то нужно 
замфтить, что Овъ не тёхъ щадить, которые упорствують 
въ заодвяшяхь, а тВхъ, которые привосятъ покаявіе, Такъ 
что заслугамъ отцовъ содЪйсчвуетъ поведеніе (или обраще- 
нів) дфтей. Поэтому, говоритъ, и вслъдствіе того, что мо- 
зитва такихъ мужей не спасетъ грЪшной земли отъ каждаго 
пзъ этихъ бъдотвій, тавъ говорить Господь Богъ: поедику 
Іерусалимъ совершилъ ужасныя прегршенія, то наведу ва 
него четыре бъдетвіп выфстВ: мечъ, воторымъ будуть уби- 
вать его враги, и голодъ, который онъ испытаетъ при осад%, 
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и зв®рей, которыми будуть пожираться убђгающіе въ пус- 
тыняхъ и лЪсахъ, и моровую язву, которая всегда слёлуетъ 
за голодомъ й скудостію. Выбето этого [моровой язвы] въ 
общепринятомъ издавш переведено смерть. Наведу же это, 
говоритъ, на нее, чтобы не осталось въ ней ни людей, ни 
скота. И однако, при этихъ четырехъ вмъстЬ бъдетвіях^ъ, 
предстоящихъ и все опустошающихъ, Я оставлю въ вей нъ- 
которыхъ, которые выведуть своихъ сыновей и дочерей, и 
пабнниками прійдутъ они сюда, то есть въ Вавилонъ, и въ 
Халдею, чтобы, увид%ъвъ ихъ и узвавъ дла ихъ, вы поняли, 
что они справедливо плфнены и что Мое опредълевіє было 
справедливо, и чтобы вы имфли утфшене въ своемъ плвне- 
ни, понавъ, что Я для того освободизъ ихъ отъ меча, го- 
лода, звърей и моровой язвы, чтобы изъ развращевности 
ихъ вы убфдились, что справедливо Терусалимъ ихъ разру- 
шенъ и храмъ сожженъ и народь отведевъ въ пафиъ, за 
исключевіемъ тфхъ, кои погибли отъ меча, голода, зв рей и 
моровой язвы. Впрочем, и на нашу землю которой говорится: 
земля еси и вг землю отгидеши (Быт. 3, 19), и на нашь 
Терусалимъ и на каждаго изъ взрующихъ, если они прези- 
раютъ заповћди Божі и заслуживаютъ названа вЪролом- 
ныхъ, будутъ наводиться голодъ, — не голодь хлЪба и ве 
жажда воды, но голодъ слышанія слова Божія. Будетъ наво- 
диться и мечъ, о которомъ мы читасмъ: иредадятся вв руки 
оружія, части лисовомё будутё (Псал. 69, 11), и [сказаш- 
ное] Марш: и тебь же самой душу пройдет» оруже (Лук. 
9, 35). Будутъ наводиться и звФри, относительно воторыхъ 
праведникъ проситъ не быть преданнымъ имъ: ме предаждь 
звпремз душу, исповњдающуюся Тебњ (Псвал. 74, 19). Бу- 
детъ наводиться и моровая язва, вмъсто чего ХХ перевели 
смерть, о которой написано: смерть гуюшниковв люта 
(Псал. 33, 29), и: душа, яже согръшитг, та умрете 
(виже, 18, 4), и: мако ли горька смерть (1 Цар. 15, 32)? 
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Отъ всего этого ни учеше духоввыхъ родителей, подъ кото- 
рыми мы разумфемъ учителей, ни начальствующіе не могутъ 
освободить, если не будетъ сочувствя дБтей и если посл®Д- 
піе своими стремлевіями не будутъ содфйствовать молешямъ 
ихъ. Ибо правда праведнаго на немз будетг и беззаконіе 
беззаконника на немё будет (1езек. 18, 90): кійлсдо за 
свой гръхь умретг и праведностію своею спасется (Второз. 
94, 16). И тщетно говорятъ іудеи: отець наша Авраам 
есть (оанн. 8, 39), не имя дЬлъ Авраама. Если же въ 
комъ есть уповавіе, то онъ долженъ уповать только на Гос- 
пода. Ибо проклят человњке, иже надњется на человњка 
(Терем. 17, 5), будутъ ли это святые или пророки. Мы чи: 
таемъ: „не надъйтесь на людей“ (Псал. 145, 2), и еще: 
благо есть уповати на Господа, нежели уповати на князи 
(Псал. 117, 9), и ве только ва князей мірсвихъ, но и на 
князей Церкви, которые только свои души спасутъ, если 
будутъ праведными; а сывовей и дочерей, рожденпыхъ ими 
въ Церкви, если тъ будутъ безпечными, они ве могутъ 
спасти. Тъмъ не мене апостолъ говоритъ: (2002 дъло сг0- 
рит, само спасется, такоде, однако, якоже огнем (1 
Вор. 3, 14). Рука же простирается на въроломную землю для 
того, чтобы соврушить стебель или опору хл%ба. Будучи 
простерта, ова угрожаетъ бЪдотвіями, но простирающій и 
поднимающий ес желаетъ не поразить грёшниковъ, а устра- 
шить простертіемъ [ея] и спасти устрашенныхъ [ею]. 


Глава ХУ, Ст. 1—8. И было ко мнњ слово Господне, 
говорящее: сынг человљческій! Что будет сё деревомь ви- 
ноградной лозы изә всьха дерев льсныхв, которыя между 
деревьями льсными? Будутг ли брать изг него стволё 
(Нолит ), чтобы употребить на издњліе, и сдљлаютё ли 
из него кол, чтобы повюсить на немё какой либо со- 
судг? Вотг оно отдано в пишу огню; обњ стороны его 
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поњлё огонь, а середина его обращена вг пепелв. Будетв ли 
оно годнымё на издњліе? Даже когда оно было цвлымв, 
не годилось оно на издњліе: тьме болње, когда огонь поњств 
его и обожжетљ, оно не будетз употребляться ни на ка- 
кое издњліе. Посему така говоритз Господь Бога: подобно 
дереву виноградной лозы между деревьями лисными, ко- 
торов отдано Мною огню на пожране, предамг (или пре- 
далг) Я жителей Јерусалима, и обращу лице Мое на нихв. 
Изв оня они выйдутё, но огонь поюсть ихь. И узнаете, 
что Я Господь, когда обращу лице Мое на нихв и сдњ- 
лаю землю непролодимою н пустынною за то, что они 
были вьроломными, говоритё Господь Боге. Вмћсто пере- 
веденнаго нами: обњ стороны его поњлг оюнь и середина 
єго обращена вг пепелё 1ХХ перевели: ежегодное очищеніе 
60 истребляетё огонь, и исчезает до конца. Затъмъ, тд 
мы сказали: когда обращу лице Мое на нихгё, тамъ они 
перевели: когда утвержу. Также вибсто вљроломства они 
перевели 27725. Подъ различными же образами, которые греки 
называютъ параболами, предвозвъщается разрушеше города 
Іерусалима. Какъ выше (гл. 4) [подъ образ?мъ] сковороды, 
на которой было холоднымъ мясо варода, и кирпича, ва ко- 
торомъ начертывались укръпленія и валы съ стиобитными и 
осадными машинами, изображены осада тогоже города и го- 
додъ, И въ томъ, что и впослвдотвій мы будемъ читать у 
этого же самаго пророка, а также въ нацисанвомь у Іере- 
ми (1, 18): конобв поджигаемый отг лица сњвера указы. 
вается на городъ Іерусалимъ, и срублевный лћсъ Нагевъ, и 
Өеманъ и Даромъ (ниже 20, 46) предвозвъщаетъ тоже са- 
мое: такъ и въ вастоящемъ мћет® тотъ же Іерусалимъ сравни- 
вается съ виноградвикомъ и плодородною виноградною лозою. 
0 немъ и въ другомъ мћетв паписано: Азё насадить тя 
виноградь плодоносенљ, весь истиненг: како превратился еси 
65 горесть, виноградь чуждій (Іерем. 2, 21)? И у Иваш (5, 
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3): „насадилъ Я, говорить, виноградъ сорекъ“, то есть 0: 
борный и прекрасный. И въ Псалмахъ читаемъ: виноградз- 
мзг Егтта пренесль еси, изгналг еси языки и насадиль 
вси и; путесотвориле еси предв нимг (Псал. 79, 9—10). 
Но ясн®е научаемея изъ словъ Писанія: виноград бо Гос- 
пода Саваова дома Исраилевь есть (Иса 5, 7). Пова этотъ 
виноградъ приноситъ плоды, то между всфми деревьями д8с- 
пыми вЪтъ ничего цёниЪфе его; если же онъ перестанетъ 
приносить грозды, то ни на что не будеть годаымъ, разв 
лишь на то, чтобы вмћъстћ съ корнемъ и отростками своими 
быть предавнымъ сожженію. Прочія лЪеныя деревья (мы не 
говоримъ о плодовыхъ деревьяхъ, о которыхъ и Писаніе те- 
перь не дЪлавтъ викакого упомиванін), когда не имћютъ 
пдодовъ, то, бывъ срублены, приносять весьма большую 
пользу п употребляются при всякомъ земледъліи и для из- 
готовхевін оружія, тавъ вакъ ови утончаются для [выдвлки] 
щитовъ, выскабливаютея для ратовищъ, [употребляются] на 
двери для запиравія, ва шкафы, ящики, шкатулки дла хра- 
ненія, доставляютъ всю домашнюю утварь. Виноградная же 
лоза, если разъ перестала приносить плоды, то дВяает.я 
столь безполезною, что изъ нея нельзя даже колъ сдълать, 
чтобы повћсить на немъ что либо. И если сръзать сучья, 
то 06% стороны ея сначала охватываетъ огонь, а потомъ ис- 
требляетъ пламя, и настолько она дълается ни въ чему не 
пригодною по обращеніи въ пепелъ, что даже, будучи ц- 
лою, она не привоситъ викавой пользы, если не имфетъ 
плодовъ. Неопредъленвое же еврейсвое слово ете, которое 
пишется тремя буквами: шинъ, нүнъ и іодъ, если читать 
ѕете, то означаетъ два, а если вите, — то годы. Поэтому виъсто 
двухъ концовъ его, что мы перевели: 0% стороны его, ХХ 
перевели: ежегодное очищеніе его, между тъмъ вакъ Акила 
свазааъ: два конца его, Симмахъ и Өеодотіонъ: два края 
(зишшИафез) «20. Связь же сабдующая: подобно тому, вакъ 
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безплодная виноградная лоза предается сожженію и ви къ 
чему не пригодна, тавъ и 1ерусалимъ или обитатели его 
будутъ преданы пламени, чтобы выйдти изъ огня, и чтобы 
оговь пофлъ ихъ, то есть, если они даже выйдутъ изъ го- 
рода, то извн® будутъ истреблены мечомъ враговъ, а кой 
останутся, т, вынужденные самою тяжестью бълетвій, при- 
знаютъ Меня Богомъ, когда Я обращу или утвержу лицо Мое 
на нихъ и отдамъ ихъ ва вфчную погибель, потому что оли 
были ве гръшвыми, вакъ проше вароды, а вЪроломными. 
Ибо иное есть пренебрегать твмъ, чего не знаешь, и иное 
презирать то, что чтилъ. Подъ виноградникомъ и 1ерусали- 
момъ мы можемъ въ духовномъ смысаВ понимать также 
вевхъ върующихъ. Если ови будутъ небрежными и оста- 
зятъ прежнее богопочтеше и не будуть приносить плодовъ до- 
бродћтедей и дЪлать вина, веселящ 1го сердце челолћъка, то бу- 
дутъ преданы вфчвымъ огпямъ и не будутъ имЪть никакого 
значешя. Ибо рабг, ведьвый волю господина своего и не со- 
творивг по воли ег0, бієнв будеть мною (Лук. 12, 47). 
Нъчто подобное и Господь говоритъ въ Евангедіи отъ Іоанна: 
А38 есмь лоза истинная, и Отецз Мой дљлатель есть. 
Бсяку розу о Мнь не творящую плода, изметё ю, и 
всяку творящу плоде, отребитљ ю, да множайшій плод 
принесет (Іоанн. 15 1—2). Если же Спаситель есть лоза 
и мы вЪтви, а Богъ Отець винодълатель, то пова мы соблю- 
даемъ заповћди Божш, мы постоянно воздфлываемея и воз- 
дБлываніе насъ есть очищеніе, ибо это зависить ни отъ 20- 
тящаго, ни отъ текущаго, но отъ милующаго Бога (Рам. 
9, 16). Если же, принося плоды, мы очищаемся Отцемъ, 
чтобы приносить больше пзодовъ; то ясно, что всякое наше 
назинавіе [только] ори помощи Божей достигаетъ конца и 
приноситъ совершенный плодъ. Вфтвь же, не приносящая 
плодовъ, будетъ пзъята Отцемъ. Но что по изъята еж бу- 
детъ дЪлать съ нею Отецъ, этого Писаве не говорить, еоли 
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только самое отдЪленіс отъ тБла Христова не будетъ въч- 
нымъ навазаніемъ и погибелью. Что мы разумВаи подъ ви- 
ноградникомъ и виноградпою л0з0ю, этому учитъ Спаситель 
въ Евангели подъ другимъ образомъ: добро соль; аще же 
соль обуяетг, нивочтоже будетз ктому. точію да изсы- 
пана будеть вонё и попираема человюки (Марк. 9, А9; 
Мато. 5, 13). И глазъ, освЪъщаюцщий все тЪдо, если ослВп- 
нетъ, то слышигь отъ Господа: аще свњтё, иже вг тебњ, 
тма есть, то тма колми (Мате. 6, 23)? Ибо сравнительно 
съ вфроломнымъ в съ отрекающимся отъ Бога, котораго онъ 
испов®дывалъ, легче навазане т®хъ, вои никогда не имли 
познавія о БогБ. Деревья же лфсовъ или рощъ, еообразно 
съ различісмиъ вћрующихъ, имћютъ нЪкую пользу въ вели: 
комъ дом, въ которомъ находятоя сосуды не только 3040- 
тые и серебряные, но также деревянные и глиняные, 06% 
65. честь, ови же не вв честь (3 Тим. 2, 30). 


Глава ХҮІ. От. 1—3. И было ко мнт слово Господне, 
говорящее: сыно человњческій! объяви Јерусалиму о мерзостять 
его, и скажешь: такё говорить Господь Бог Терусалиму. 
ХХ: И было ко мнь слово Господне, говорящее: сынё че- 
ловњчєскій! засвидњтельствуй Терусалиму о беззаковяхь 
ег0, и скажешь кг нему: тако говорита Адонан Господь. 
Гд® вкратцЪ излагалось каждое пророчество, тамъ мы ста- 
вили цълын главы, тотчась присоединяя къ нимъ то, чго 
считали нужнымъ. Но такъ какъ здесь въ Іерусалиму 
направлена длинная ръчь евидвтельствующаго и объявлаю- 
щаго ему о грёхахъ. совершенвыхъ имъ, и число стиховъ 
въ пророчеств простирается почти до двухсотъ !), именно 
до того мфета, въ которомъ написано: когда Я прощу тебњ 


') По теперешнему дфленно эта глава имћетъ только 63 
стиха. Е 
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все, сдњланное тобою, говорит Господь Бога; то мы необ- 
ходимо должны все пророчество излагать по частямъ и при- 
соединять надлежащія объяснешя къ тому, что будетъ по- 
ставлено впереди. Подъ образомъ любодћйной женщины, сое- 
диненной первоначально чрегвъ общеше съ мужемъ, описы- 
вается и рожденіе, и воспитаніе, и возмужалость, и брагъ, 
и прелюбодћяніе, и отвержен!е п снова призвавіе, чтобы мы 
познавомизвеь и съ милосердіемъ и съ правосудіемъ мужа, и съ 
преетуплевіями блудницы и прелюбодЬйви, такъ какъ посл 
вевхъ наказавій онъ возстановляетъ съ него союзъ вЪчный, 
чтобы она вспомнила о беззаконіп своемъ, и стыдилась и 
чтобы ей нельзя было болће отврыть рта отъ стыда своего, 
вогда онъ простить ей все, сдъланное ею. Ибо грьшвиканъ 
весьма полезно звать, что они сдфлали. Поэтому и кающійгя 
говоритъ: яко беззаконіе мое азз знаю и гръхёв мой предо 
мною есть выну (Псал. 50, 4). Относительно же Герусалима 
могутъ быть четыре способа пониман!я: или это тотъ, кото. 
рый былъ сожженъ огнемъ вавилонянъ.и римлянъ, или не 
бесный [Терусалимъ] первенцевъ, или Церковь, означающая 
видњніе мира, пли души всфхъ, вЪрою видящія Бога. Но 
что [здВеь] саздуеть понимать вебесный Терусалимъ, этого 
маня, раздёляемаго многими, Церковь не принимаетъ, чтобы 
мы не были вынуждены вее, содержащееся въ настоящемъ 
пророчеств, относить въ паденію и мученіямъ силъ небес- 
ныхъ и къ возвращенію ихъ въ прежнее состояніе. 

От. 3. Дорень твой и родв твой изг земли ханаан- 
ской; отецё твой Аморрей и мать твоя хеттеянка. Велпка 
вра и велика смълость пророковъ, что одинъ человъкъ ули- 
чаетъ цфлый городъ въ безславвомъ пропсхождевіи. Досто- 
инъ удивлевія Даніилъ, который, будучи отрокомъ, осмЪли ся 
сказать старЬйшинъ, согрЪшившеуу и соединившему чело- 
вБкоубійство съ прелюбодћявіемъ: племя танаане, а не 1- 
дино, доброта прежти тя (Дан. 13, 56). Веливъ и Исайя, 
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который взываеть въ князьямъ и къ народу іудейскому: 
услышите слово Господне, князи содомсти, внемлите сло- 
вамъ Господнимъ, люд гоморрстім (Исаіи 1, 10). Но не 
мевъе ихъ [еземиль, который безбоязненно говорить къ цћ 
лому городу: корень твой и род твой изг земли ханаан- 
ской; отецё твой Аморрей и мать твоя деттеянка. Хотя 
п Отефанъ, первый мучевикъ за евавгеліе, сказалъ въ непс- 
товствующему народу: жестоковыйнін и необрњзанніи сердцы, 
вы присно Духу Святому противитеся (Дънни. 7, 51), и 
хотя мы можемъ землю ханаанскую, какъ корень Іерусалима 
и родъ его, понимать примВнительно къ тому, что въ Египт 
былъ призвань народъ и жилъ тамъ долгое время (ибо Хамъ, 
отецъ Ханаана, быль родоначальникомъ едіоповаго племени); 
однако мы должны сказать, что земля египетская саужитъ 
корнемъ [ерусадима по причинЪ сходства злодвян. Поэтому 
и отецъ его называется Аморреемъ, что значить ЛаХобреуос 
то есть тот, о которомё много 20ворятз. Й мать твоя 
хелтеянка, то есть ёотбоа: которая или сама неистов- 
ствуетё или другихъ вовлекаетъ въ безуме. Ибо всяк, тво- 
ряй гръжь, отъ діавола родился (сн. Іоанн. 8, 34). Посему 
и во всемъ мірЪ пользуется извБотпостю имя этого древняго 
отца и мноме вовлекаются имъ въ безуме. Й [ерусазиму 
заповдуется или буквально или въ духовномъ смысдћ оста- 
вить прежняго отца и говорится къ нему: слышь, дщи, и 
виждь, и приклони уло твое, и забуди люди твоя и дом 
отца твоего: и возжелиеть царь доброты твоея (Псал. 
44, 11—12) И обфщается ей, если она посл гр№ха захо- 
четъ опять обратиться къ истинному Отцу: возвращу тебя 
вв то состояніє вё каком ты была, когда родилась. 
Чье пролехожденіе столь славно, кавъ города Іерусалима, 
который, происходя отъ племени Авраама, Исаака и [акова, 
имваъ Бога отцемъ? И однако, чакъ какъ овъ согръшиль и 
оставилъ истиннаго Отца, то заслуживаетъ слышать: корень 
твой и родо твой изг земли жанаанской; отецз твой 
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Аморрей и мать твоя хеттеянка. Если опъ услышалъ 
это, то что будетъ съ вами, которые, бывъ призваны отъ 
сквернъ языческихъ, оставили всю нечистогу въ купели Спа- 
сителя, если осквернимъ одежду Христову п ва пиру не бу- 
демъ имфть брачной одежды? Безъ сомн%він то, что съ свя- 
занвыми руками и вогами мы будемъ предавы вЪчпымъ ог- 
нямъ, среди воторыхъ плачь глазъ и сврежеть зубовъ. 

Ст. 4—5. И кода ты родилась, вё день ролсденія 
твоего тебњ не обръзалн пупа и ты не была омыта во- 
дою во спасенів, и не осолена солью и не повита пеле- 
нами. Не пощадиль тебя глаз, чтобы сдњлать тебњ одно 
[что либо] изг этого изг жалости кг тебњ, но ты выбро- 
шена была на землю, по презрњнію кё жизни твоей, вг 
день, вә который ты родилась. 1ХХ: (При) рожден 
твоем, вв день, вә котрый ты родилась, не обвязали 
6064068 твоихе, н не обрњзали пупа твоего, и ты не была 
омыта водою во спасеще, и не осолена солью и не повита 
пеленами, и не пощадил тебя глазь твой '), чтобы Л 
сдълаль тебњ одно [что либо] изг всего этого и чтобы 
было какое либо состраданіе ко тебњ, н ты выброшена 
была на поле вслњдствієе развращенности души твоей. 
Объяснимъ каждый пунќтъ по порядку чтевія. Когда родпаея 
Іарусалимъ отъ отца Аморрея и матери хеттееявки, и бызъ 
извергиутъ изъ чрева, то не былъ обрёзанъ пупъ его, кото. 
рымъ питается плодъ во чрев подобно деревьямъ и вустар- 
нивамъ, питающимея посредствомъ корней сокрытою влагою 
земли. И какъ д$тородный мужескій членъ (Утогии ве- 
шшанит)} обозначается чрезъ чресла, такъ дътородные жен- 
скіе члены въ Писавіяхъ обыкновенно называются благо- 
пристойнымъ словомъ — пупъ, по свидвтельству 10ва, го- 
ворящаго о діаволъ подъ образомъ дракона: крепость его 
на чресльхь, сила же ео на тутњ чрева (Тов. 40, 11). 


г) По теперешнему чтению ХХ: мазь Мой. 
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Ибо этотъ драконъ, тотъ древній змій, который называется 
мавозомъ и сатаною, имфетъ сплу противъ мужчинъ въ 
чресдахъ, противъ женщанъ въ пупъ. Въ отаошенш же въ 
Іврусалиму это означаетъ то, чго онъ не приналь тотчасъ 
закона и не были обръзаны у него зачатки Постыднаго рож- 
девія, но онъ жиль первовачально язызческою жизвію. ВмЪсто 
этого ХХ перевели: вг день, вв который ты родилась, не 
обвязали сосцовг твоих, тавъ какъ Священное Писаше обык- 
новенно вместо сердца вазываеть грудину (ресіцѕешип) иди 
грудь (Лев. гл 10; Часл. гл, 18) и сосцы прамфвительно 
вь каждому мБсту. Священники, которые должны учить и 
огь усть которыхъ вопрошаютъ о закоп, поаучаютъ гру- 
дину (ресіцѕешишт). Јоаннъ возлежитъ на груди Господа, 
чтобы изъ обильнфйшаго источника почерпать воды мудрости. 
И два сосца дъвы въ фени Пъеней (гл. 4) — какъ двойни 
молодой серны, пасущіяся между лаліями, пова день дышетъ 
[прохладою] и убфгаюгь тъпи. Любящая мать, тотчасъ по 
рождени дфвочки, обвязываетъ сосцы ея, чтобы остановилась 
нфжная опухлость и чтобы они сохраняли дЪвственную вра- 
соту. Цо когда она достигнеть возраста возмужалости, то о 
ней будеть, сказано: еда забудет невњста красоту свою 
и дљва мониста перс своих (Терем. 2, 32)? Далъе слъ- 
дуеть: и ты не была омыта водою во спасенів. Овровав- 
аспын тЪла мааденцевъ, тотчасъ посаВ изверженя изъ чрева, 
обывновенио омываюгоя: такъ г духовное рождене нуждается 
въ спасптельномъ омовение. Ибо чистё будет отв скверны 
никтоже, аще и един день житіє его (10в. 14, 4). И въ 
Псалмахъ чатаемъ: 65 беззаковижь зачать есмь, н во грњ- 
съхё роди мя мати моя (Псал. 50, 7). Вторымъ рождешемъ 
изгааждается первое рождевіе: аще хто не родится водою 
и, Духомё, не можеть внити во царстві Божіє (Іоанн. 3, 
5), Много есть омовеній, воторын объщаютъ язычники и 
еретақа въ своихъ мистеріахъ: вов омываютъ, но не омы - 
Творенія бл. Теронича ч. 10. 12 
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ваютъ во епасеніе. Поэтому присоединено: и ты не была 
омыта водою во спасение. Но это можеть относиться не 
тольБо въ еретикамъ, но и въ тъмъ членамъ Дервви, кото- 
рые не принимаютъ спасительнаго врещенія съ ползою в%- 
рою. О нихъ слвдуетъ сказать, что они получили воду, но 
не получили Духа, какъ и тотъ Симонъ волхвъ, который 
за деньги хотвлъ получить даръ Божій, хота былъ крещевъ 
водою, во не былъ крещенъ во спасеніе (Дфян. гл. 8). Въ 
третьихъ говорится: и ме осолена солью. Нъжныя тва мла- 
денцевъ, когда онф еще удерживаютъ теплоту чрева и пер- 
вымъ крикомъ свидћтельствуютъ о начал многотрудной жизни, 
повивальныя бабки обыкновенно обтираютъ солью, чтобы 
они были бод%е сухими и укрёилялись. Затвмъ ]ерусалимъ, 
родавшись оть худыхъ родителей, ве получиль никакого 
вкуса (ѕарогиз), никакого ухода. По коп возрождаются во Христв, 
тЬмь говоритея: вы есте соль земли (Мате. 5, 13), и апо- 
столомъ заповФдуетея имъ: слово ваше да бываетг всегда во 
благодати солію растворено { Волосс. 4, 6). Поэтому и муд- 
рые обыкновенно пазываютея 3128$ (остроумными, собственно: 
осоленными). а безразсудные—#78и18# (безтолковыми, собств. 
неосоленными). И въ левитсвомь завоаъ постановлено: воя- 
кая жертва ваша єолію да осолится. Да не отставите 
соли завъта Господня оть жертвг ваших; в0 всяком 
дарњ вашемь да принесете соль (Лев. 8, 13). Вто при- 
правлевъ этою солью и осушилъ примвеью ез всякую гви- 
лость и вредную мокроту, тотъ уже не скажетъ: возвмер- 
дљша и согниша раны моя отв лица безумія моего (Псал. 
37, 6). Знаю, что въ одной книг о Господъ Спасител® 
я читазъ, что Онъ Самъ есть соль небесная и что не только 
земвөе п подземное, но и небесное Овъ приправилъ @аежиъ 
вкусомъ, чтобы испознилоеь написанное: слава 65 вышних 
Богу, и на земли мире, во человьцьхе благоволеніе (Лув. 
9, 14). Четвертое состоить въ савдующемъ: и не поента 
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пеленами. И Спаситель былъ обвиваемъ дётевими пеленами, 
и всяый рождающея вуждается чрезъ прикрытіе пеленами 
въ попеченій Божіемъ. Естественно, что когда ве отсутствуетъ 
уходъ родителей, то у родившихся дВтей прежде всего обрћъ- 
зываетея пупъ; затЬмъ ови омываются водою ддя очищеня 
отъ крови; въ третьихъ, мокрота дЪтекихъ тЪлъ осушается 
чрезъ присоединеше сола; въ четвертыхъ, вЪжпыя тёла ила- 
денцевъ повиваются пеленами по двумъ причивамъ — чтобы 
чрезъ пелепы не отевало тёло, осушаемое солью, но сохра- 
нялось [въ вадлежащемъ состояви] и уврплядось, и чтобы 
воспрепятствовать искривлевію весьма въжныхъ членовъ. 
Пөэгому и тёла варваровъ стройнфе тБлъ римаянъ. Ибо до 
втораго и третьяго года они постознно обвиваются пеленами. 
Но не таковъ Іерусалимъ, у вотораго но быдъ обръзавъ 
мупъ и ве были обвязаны сосцы и который не былъ осо- 
ленъ солью и повить и укръпленъ дћътекими пеленами. По- 
чему онъ ве заслужилъ пичего изъ этого, это далће указы- 
ваетъ Писапів: ме пощадиль тебя глазь, чтобы сдњлать 
тебњ одно [что либо] изг этого, изг жалости ко тебњ. 
Вмъсто сего ХХ поставили; не пощодилг тебя глазг твой, 
чтобы Я сдњлалг тебњ одно [что либо] изг этого. Двоя-. 
кое издание необходимо должно имћть и двоякій смысаъ. Пер- 
вое означаеть слЬдующее: не пощадилъ тебя глазъ; чтобы 
сдЪлать тебф одно [что либо] изъ этого изъ жалости въ тебЪ. 
Смыслъ же слБдующій: никто не имфлъ жалости въ тебф по 
оокорблени Бога, ни чье сердце не было тронуто тобою, чтобы 
©дЪлать тебЪ по крайней мъръ одно изъ четырехъ вышеупо- 
млвутыхъ [длъ], ибо ты не заслужила получить все 
вићстъ. Въ другомъ [издани] говорится: не пощадилъ тебя 
тлазъ твой, чтобы Я сдфаалъ теб одно [что либо] изъ этоге 
изъ жалости къ тебћ. Омыслъ же этого слЪдующій: ты тавъ 
воступала и такъ родилаеь во гръхахъ и во грвхахъ зачала 


Фрбн мать твоя, что даже сама не имфла жалости къ себ, 
12* 
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И поелику ты такъ поступала, что чрезъ злыя дла явля- 
лась жестокою въ отпошгвіи къ себ [самой]; то что Я могъ 
сдвлать теб, которая не заслужила получить даже одно изъ 
выннеупоманутаго? Итавъ, поелику въ отношени въ теб® 
не было сдЪълано вичего изъ того, что обыкновенно дфаается 
младевцамъ, и это не безъ причины и ве безъ правосудия, 
но- вел®дствіє твоихъ гръховъ и пороковъ,—такъ какъ даже 
ты сама не имфла сожалвнія въ себ®, —то ты брошена была 
на землю изи ва позе, а брошена ты была по причияъ развра- 
щенности души твоей въ день, въ который ты родилась. Бу- 
демъ молпться, чтобы волЪдетіе раззратщенности души мы ве 
были брошены на лоле, па воторомъ шпрокій и пространомй 
путь, ведущий къ смерти, ва которомъ непотовотвуетъь вон- 
ница хаздесвъ Но выфетЪ съ тъмъ доажно обратить впимапіе на 
то, что въ день рождевія никго ве можетъ совершить что 
дпбо пор2чное, за исключешемъ времепи омовешя, когда въ - 
рою вђрующаго принимается духовное (варіепѕ) рождеше. 
Ст. 6—7. Но, проходя мимо тебя, Я увидъьл тебя 
попраниую вг трови твоей, и сказаль теб», когда ты была 
вх крови твоей: „живи“! сказала Я, говорю, „68 крови 
твоей живи“! Л умножиль тебя, какг зелень полевую, и 
ты вошла и достигла красоты (типбит) женской. Сосцы 
твои получили, полноту и выросли волосы твои, и ты 
била нага и исполнена стыда. ХХ: И пролодиль Я 
мимо тебя и увидњлг тебя смюшанную со кровію твоею 
и’сказаль тебњ: „отв крови твоей да умножается жизнь“. 
Я сдњлалг тебя подобною всходу полевому и ты умно- 
жилась и возвеличилась и вошла вг города городов. (Сосцы 
твои выпрямились и выросли волосы твои, но ты была 
нага, исполнена позора. Котда ты была выброшена ва поле 
или на землю по причин развращенностя души твоей, ты 
сзма ве заслуживала Моей помощи; одваво, проходи чрезъ 
тебя, Я видфль тебя .поправвую или сиЬшанвую въ крови 
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твоей, то есть виновную въ смертельныхъ преступлешяхъ, п 
призвалъ тебя, сообщая покаяніе, и сказалъ тебћ: хотя ты 
въ крови, однако живи по обращен, и такое было въ тебъ 
обилје всего, что ты имфла подобе плодороднаго поля и бла- 
гословеня [акова, которымъ благослокилъ его отецъ его, го- 
вори: се воня сына моего яко воня нивы исполнены, юже 
благослови Господь (Быт. 97, %7), и вошла во ввутренніе 
покои (репғігаів) Господа и говорила: 6660 мя Царь вг 
ложницу (Свою (Пен. П. 1—3), и достига женской кра- 
соты, виЪсто чего ХХ перевели: и вошла вг города горо- 
9065, такъ что кавъ говорится „Пень пъсней“ и „въвъ вЪвовъ“, 
такъ называютея города городовъ. О нихъ въ Ёвангејіи го- 
ворится: будь область имъя надё десятію или надг пя- 
тію врадовь (Лук. 19, 17. 18), чтобы называться не только 
городомъ, по метропольнымъ городомъ, соотвЪтегвенно тому, 
что у Исми говорится: мати градовомг, впрный ('онё 
(Исаии 1, 26). Дазфе, переведенное Симмахомъ: # достигла 
украшенія женщина, или. какъ [перевелъ] Оеодотювт. и 
вошла иг украшению украшен, вмћЪсто чего мы, слъдуя 
смыслу еврейскаго [текста], сказали: и достигла женской 
красоты, указываетъ на время возмужалости, когда молодыя 
жепщивы называются способными въ замужеству (порез) и 
могутъь обниматься съ мужьями. Поэтому далће слћдүетъ: 
сосцы твои получили полноту и выросли волосы твои. 
Благопристойвымъ образомъ обозначается зрћлость, когда по- 
лүчаютъ полноту или выпрамляются сосцы и выростають 
волосы. И хотя она была готова въ браку и обладала вра: 
«отою тла, однако не имћда покрова одеждъ и покровитель - 
ства Божей помощи. Вто не имћетъ одежды Христовой, тотъ 
нагъ. Вто ие облевся во утробы шщедротё, благости, сми- 
ренномудріл, цњломудріл, кротости, долготерпњнія, (Бод. 
3, 12), тотъ лежитъ на земав и красота его обезображи- 
вается стыдомъ и натотою. 
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Ст. 8. И прожодилё Я мимо тебя и увидњль тебя, 
и вотё время твое, время любящихг. И простерь Я верх- 
нюю одежду Мою надг тобою и покрыла позорг твой. 
ХХ: И проходилг Я мимо тебя, и увидьль Я тебя, и 
вотё время твоє, время посъщающияь (ічегіепіши), и 
простерё Я крылья Мои надо тобою и попрылё позор 
твой. Вавая благость! Онъ не удовольствовалея тЬмъ, что: 
разъ увадълъ ев попранную въ крови и призвалъ вь поба- 
янію, во снова посфтиль грфшиицу, и тавъ вакъ она была 
вага и исполнена стыда, то опять приходить и посбщаеть 
ве, и воть время ея—время любящих, или по Семидесати., 
поспщающихе иди по второму переводу Авилы оэуаАлатуӣс, 
то есть обрученія и времени брака, а по первому издание 
егоже и Өеодотіона растёу, то есть 6064068, вмЪето чего: 
Симмахъ переведъ &тат7‹, чт) означаеть любовь. Итакъ, 
это было время, когда женщизы могутъ сообщәтьса съ муж- 
чинами и имЪть супружеское соединене. Но милосердый 
Богъ простеръ крылья Свой, и привялъ ихъ п понесъ ихъ 
на плечахъ Овойхъ согласно съ ваписаннымъ въ Евапгежщи: 
колькраты восхотьхь собрати чада твоя, якоже кокошё. 
гнтздо свое подь крилњ, и ты не восхотваъ (Лук. 13, 34). 
Или простеръ верхнюю одежду выЪето врыльевъ, ибо это 
озвачаетъ ттербууоу, которою была покрыта и Рувь, когда 
‹ пала при ногахъ Вооза (Руө. гл. 3). И въ краю, то есть 
къ ттєроүіф одежды нашей, намъ повелфвается приєръпить. 
гіацивтовую бахрому. Сдфлалъ же это для того, чтобы по- 
врыть позоръ Іерусалима, указывая подъ этимъ именемь на. 
дБтородные члевы женщивы. Йбо по апостолу: „и небзаго- 
образное тЪла нашего покрываемъ болЪе благообразвымъ“ (1 
Кор 12, 94). Поэтому п пвалмопъвець поетъ: блажени 
ихже оставишася беззаковя и иже прикрышася грњъси. 
{Псал. ЗІ, 1). Тавъ какъ этого не приврызь Хамъ у отца, 
то опъ завлеймляется въчнымъ провлатемь (Быт, са. 9). Ска- 
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завное вами объ Перусазимв мы можемъ относить въ нашей 
душв, которая, пока находится вь со. тояніи дътства, бы- 
ваетъ свободною отъ гръха. “Но когда настанеть время воз- 
раста ея, то является много тавихъ, которые любать демо- 
новъ, еретиковъ и превратныя ученя и которые желають 
остановиться у ней. Они удаляются при помощи Вожієй, 
чтобы она принимала ве прислужниковь діавола. а слугъ 
Спасителя. ВиЪсто носющающихь, любви и сосцовь вь ев- 
рейсвомъ стоить Ф001, которое по свойсғву ихь языка 03- 
вачаетъ все выше переведенное. Можно подь временемъ зюбви 
и сосцовъ или любящихъ Бога разумъть Авраама, п Исаака 
и Іакова, тавъ какь имь Господь обБщаль Посад египет- 
скаго рабства освободить Свой народъ. 

И поклялся тебњ, и вступиль вв договорго сё тобою, 
говорить Господь Бог. ОХХ. И поклялся тебњ, и всту- 
пило 66 завњтг 5 тобою, говоритг Адонан Господь. Тавъ 
вакъ Я простеръ верхнюю одежду Мою пли крылья Мой налъ 
тобою и поврылъ стыдь твой, то Я повлялея теб п воту- 
пилъ въ договоръ пзи въ завътъ съ тобою, чтобы ты имъла 
общеніе боле со Мною, нежели съ прочими, которые же- 
лали остановиться у тебн, согласно съ онымъ: клятся Гос- 
подь, и не раскается: ты ігрей во въкг по чину Мелаи 
седекову (Псад. 109, 4). Ибо великое прене оканчивается 
клятвою. И живу А35, говоритъ Господь, не хощу смерти 
рњшника, но покавпія ([езев. 33, 11). Итавъ во врема брака 
Израиль получилъ влатву Божію вмъсто возваго дара, давае- 
маго въ приданое. И тавъ какъ Д :видъ о себ свазазъ: помя- 
ни, Господи, „Давида и всю кротость его, яко клятся Госпо- 
деви, обтяцася Богу Таковлю (Псал. 131, 1—9); то и Самъ 
Господь каянется ему, вакъ говоритъ Писаніе: хлятся Господь 
Давиду истиною, и не отвержется его (тамъ же ст. 11). 

(т. 8—9. И ты стала Моею. И омыль Я тебя во- 
дою, и смыло сз тебп кровь твою и помазалг тебя 
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маслом. Тахь вавъ Я простеръ крылья Моп, и поѕрылъ 
позоръ твой, и поклялся тебб и вотуппаъ въ договоръ съ 
тобою; то ты стала принадлежать Ма, такъ что ты, бывшая 
чүжою, когда имла видъ нечистой. пачала быть Моею, когда 
Я подтвердилъ клятвою договоръ Мой съ тобою, иди, по обы - 
чаю пророковъ, ты стала Моею, говоритъ въ толь смысл, 
что вступила со Мвою въ супружесый союзъ, и Я омылть 
теби, говоритъ, водою спаситезьнаго крещевія. Ибо аще кто 
не родится водою и Духомё Святымъ, не можете внити 
во царствие Боже (ванн. 3, 5) П въ лругомъ мст мы 
читаейь; 704 вы крестить духомь Святымь н огнем 
(Матө. 3, 11). Объ этомъ прещени и Исаія говорить въ 
слљдующихъ словахъ: отлыетё Господь скверну сыповг и 
дщерей Сіонскихе, и кровь очистить ото среды ить ду- 
хомё суда н духом жженін (Исаии № №). Омывъ же почи- 
стивъ оть врови нодобно тому, какъ вровотозивую (а{рорробоам), 
которая двъвадцать зЪтъ страдала кровзотеченіемъ, Онъ ис- 
цфапаъь чрезъ припосновене въ враю одежды (Марк. гл. 5), 
Опъ ис удовольствовалоя тъмъ, что ОМЫЈЪ водою и очистиаъ 
оть Брови, но помазаль тавще мзеломъ, поцобно тому кавъ 
самаривинъ, означающий стража, сначала размягчизъ равы 
полуживаго чрезъ возлінніс масла, а потомъ укръпилъ трезъ 
терикое вино (Лук. гә. 10). Господь же пошъ помазанъ дру- 
гимъ елеемъ, хоторый пе боль оть ранъ облегчаетъ, во даетъ 
радость, вавъ тозоригь въ Нему Духъ бватый: сего ради 
помазе Тя; Боже, Бог Твой елеем радости паче причаст 
ника Твонхь (Псал 41, 8). Имъють и противпыя силы 
поддфльное смягчающее масло, объщая чрезъ еретикозъ саад- 
кое, воторое обращается въ горечь и ойъ удалеши вотораго 
молить пророкъ ‘говоря: елей же грљшнаго да не памастить 
главы моел (Псал. 140, 5). Если же Онъ называется Пома. 
заннымъ чрезъ помазаше, то есть Хрпетомъ, то смотри, кэ- 
кого преуспфявія достисъ Терусалимъ, тавъ что и онъ, по- 
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мазанный духовнымъ елеемъ, получшаъ амн Христа, соот- 
вЬтственно чему и ‹бъ Авраамъ въ Псалмахъ читаемъ: яё 
прикасайтеся помазаннымё (сігіѕ108) Моим и во проро- 
цњхљ Моихь не лукавнуйте (Псал. 10%, 15). 


От. 10. И одњлѕ тебя во разноцвютныя [одежды]. 


ХХ: И одњлё тебя вё испешренныл [одежды]: въ обряды 


закона, чтобы, ревностно исполняя пхъ, ты оставила идоловъ. 
Это тъ разпоцвътныя одежды, въ которыя быдъ одфтъ 1асифъ, 
и не могли братья продать его. не снавъ еъ него напередъ 
разноцз®тную нижнюю одежду (Быт га. 37). И о невъотв 
говорится въ 44 исалыб (ст. 10): предста царица одесную 
тебе вв ризахг позлащенныхь одъяна преиспешрена. Это 
та одежда, о которой и апостолъ говорить: „облекитесь въ 
новаго человћка, обновляющагося ддя познашя по образу 
Творца“ (Ефес. га. 4). Хотимъ ли мы зна"ь, что это за раз- 
воц «тныя одежды? Тоть же апоетоль пусть паучить насъ, 
пиша взрующимъ: облецытеся убо во утробы щедротё, 
благости, смиренномудріл, кротости, долготертьнл (Бол. 
$, 12). Что превраевфе этой иснещренности? О ней п Іовъ 
говорилъ: кто даль женама тканія мудрость или испе- 


`цреня хитрость (ов. 38. 36)? И первосвященникъ разъ 


въ голь, Богда возжигаль куреше, входя во святое святыхъ, 
употребляль попетренныя одежды (Исх. та. 39; Евр. гл. 9). 
Безъ сомнф я, если бы чрезъ богатство, а не чрезъ овп» 
тость и разнообразныя добролётели пріобрътадось пепещреніе 
одРждъ, то было бы написано о Фараопъ и ВНавуходонобор®, 
что опи имфли эти одежды, а не объ [осифф, который, имя, 
отцемъ чужестрацца и пастуха, не могъ имъть разноцвЪт- 
ныхъ и Царокихъ одеждъ. 

И обуль тебя во. фолетовый цвтить (дат то). „ХХ: И 
обуль тебя вә гіацинтњ (Вуаст о). Авила и Симмахъ пе- 
ревели: Лай те, ОХХ и Өєсодогіовъ: Љуасіпіђіпа. Вмъсто 
этого въ еврейскомъ нанпгаво їћаѕ. И такъ вакъ рчь пре- 
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-вразно направлена въ Јерусалиму и, подъ образомъ жевщины, 
изображается все украшевіе его, то повъествуется о гіациат- 
ной или Фодетовой обуви, которая не свойствевна мужчи- 
намъ. Поэтому вамревающимся сорершать пасху заповъдуетоя, 
безъ воякаго разнообразія цвъта, быть съ препоясавными 
чресзами и съ обутыми ногами. Это та обувь, в которой и 
апостолъ ппшетъ: обувше нозњ во уготованієе благовњет- 
вованія мира (Ефес. 6, 15). Филовъ, самый ученый мувъ 
изь іудеевъ, сраввиваеть гіацинтъ въ одеждахъ первосващен-- 
нива съ воздухомъ (аег), который, по его миънію, означаетъ 
горнее и небесное. И не рапъе Іерусалимь обувается въ 
обувь фіолетоваго цвфта, вавъ по омовеши водою. Поэтому 
и Спаситель омываетъ ноги апостоловъ, воторымъ прежде 
Господь зацовъдааъ оттрясти прахъ отъ ногъ своихь (Мате. 
гл 10). И невеста говоритъ въ П%сни Пъеней (5, 3): умытг 
нозњ мои, како оскверню ихо? И о Моиссъ и Іясусъ Слово 
Боже свидътельствуетъ, что оня должны были развязать ре- 
мень обуви своей, потому что мсто, на которомъ они сто- 
яли, было святое (Исх. гл. 3). Омывъ же ноги и очистив- 
шась отъ вопкой нечистоты, они обуваютен въ пацивтовую 
или Фіолетовую обувь: та и другая имћетъ воздушный (аеги) 
и темноголубой (хоауғоо) цвътъ чтобы они были восхищевы 
на воздухъ (зегет) въ срътеніе Господу и спъшили къ цар- 
ствамъ небесвымъ, 

И опоясалг тебя виссономв. Герусалимъ не только од%- 
вается въ разноцвътцыя [одежды] и обувается въ гіацинтъ, 
но и опоясываетея виссономъ, изъ котораго были сотканы 
весьма тонкія нити въ одеждв первосвященника. И о женъ 
въ Прптчахъ, вотораи сотвала мужу своему двъ одежды, и 
вастоящаго и будущаго въва, говорится, что она сдьлала 
себъ одежды изъ виссона и пурпура (Притч. гл. 31). Этимъ 
впесовомъ опоясываютоп чресла, коль скоро должњы быть 
истончаемы грубыя возбуждевія похоти и коль скоро ве 0с- 
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таетея въ нахъ никакой загрубфлости (4чойеѕз ріпсша ШЫ 
диз іпсеріўуе іеппапба 300 01946 № еія стаѕѕі һотмогїв: 
геподиіїог), и испоаняемъ мы запов8дь Спасителя, говоря- 
щаго: да будуть чресла ваша преполсани, и свътилници 
горящін въ рувахъ вашихъ (Лук. 192, 35). Ибо если мы не 
будемт. сдерживать отеки (Йо оба тета) чресль, то не 
можеть имъть свЪтильнявовъ въ рувахъ. Поэтому и 10ву 
Богь говорить: ирепоящи, яко муж, чресла твоя (ов 33, 
3). И объ имвющихъ Феть агнца говорится, что они съ обу- 
тыми ногами, держа посохъ, стоя въ евангельской петин%. 
и приготовленные въ Брови Христа, имфютъ чресла препо- 
ясанными (Исх. га, 12). Әгимъ повсомъ, умерщваяющимъ 
пресла, опоясываются тавже Иль и Іоаянъ Вреститель (4 Цар. 
гл. 1; Марв. га. 1). О нихъ и кәющійея съ слезнымъ воз- 
дыханіемъ говоритъ: яко длдёя моя наполнишася пору- 
зан (Псал. 37, 8). 

И облекё тебя вә [одежды] тонкія (зфИЬиз). ХХ: 
И возложил на тебя трихаттё (4пейа)), вмЪето чего 
Авила: полное цвњтовг или осязлемое (Пома ѕіе рара- 
Ве). Спммахъ одъяне, беодотюнъ поставилъ самое слово 
еврейсвое 196556. И хота н старательно изолвдовазъ, что 03- 
начаеть слово йғісрарѓит, переведенное Семьюдесятью, однако 
ви отъ вого изъ грековъ не могъ разузнать ни объ употре- 
бленіи, нп о происхождени слова; ваконецъ я узналъ, что оно 
образовапо бемьюдесятью (ибо для новыхъ предметовъ долж- 
ны быть изобрётаемы новыя названія), что эго была одежда 
столь высокой тонкости, что можно было признать ее за 
имБющую тонкость годовныхъ и другиҳъ волосъ !). Поэтому 
и я, желая выразить тонкость’ одежды, вмЪсто трихапта 
перевелъ злонкіл [одежды], тавъ вавъ она была соткана 


') Въ настоящее время ПОДЪ жевле пли ўгісларіит понама- 
ютъ обыкновенно шелк» или шедковую материю. 
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изъ тонкихъ основы и утка. И поставь это въ соотвЪтотвіе съ 
тћмъ, 0 чемь укоряюний сказалъ: „отолет%ло сердце народа сего 
и аъ п пилъ [аковъ, и васытилса, и отолотћлъ п сталъ 
упрямъ возлюблевный и оставилъ Бога Творца Своего“ (Втор. 
32, 15), а теперь даются тонкія одежды. Ибо и въ ЕНИГВ 
Премудрости, которая вЪкоторыми надписываетея, вавъ бо 
ломонова, духъ мудрости называется едипороднымъ п много: 
частнымъ, тодвимъ и удобоподвижнымъ (Прем. Соя 7, 22). 
И о мани, о которой паписано: 225 ангельскій лде че- 
ловњкё \Пеза ТТ, 25), говоригся, что ова была весьма т0п· 
кою, на подобе инея и съмепп коравдрова (Исх гл. 16). 
Мы можемь, примфнательно къ переводу во второмь издани 
Авилы, переведшаго: 20.20 цвњтово, разумъть метафорически 
подъ одеждою изобиме земли іудейекой или красоту божест- 
вениаго культа. 

Ог. ТТ. И украсиль тебя нарядомь. Теперь вообще 
говорилъ о варвдахъ, которые далфе перечисляеть по чае- 
тямъ, —запястья п цфоочву, серьги и взнець и прочее, ка- 
вовыя украшенія даетъ Іерусалимү, и у Исаш говорится, 
что онъ все утратилъ по своей винЪ. Ибо паписано; понеже 
вознесошася, то есть возгордились дщери Іерусалпма, и 20- 
диша высокою выею (Исав 3, 16, 17) и прочее; то вието 
пояса будутъ опоясаны веревками и вмЪето головнаго наряда 
будутъ обезображены паъшью я вмвсто красивыхъ и мяг- 
вихъ одеждъ будуть одћты въ грубую власяницу. 

И далё запястья (аттПаз) на руки твои. ХХ: И 
возложилё запястья на руки твои. Давши памъ добрыя 
ДЪла, Богъ налагаетъ запастья на руки наши. Поэтому Онъ 
товоритъ: и 65 рукалё пророческижь уподобилея (Ови 13, 
10), п часто мы читаемъ, что было слово рукою Аггея пли Је- 
реми и другихъ (Агг. гл 1). Также и въ 108% (гл. 40) губы 
дракона прогверливаютея чрезъ кольцо (атюШа) и все его 
ядовитое шипћиье, подъ которынъ разумЪютсоя превратвыа 
ученія, просверливается кольцомъ добрыхъ дълЪ. 
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И цњпочку вокруг шеи твоей. Вмъсто цъпочки, какъ 
мы перевели по второму издавію Акилы и (иммаху, ГХХ и 
Оеодотюнъ перевели хра, что написано не только здъЪсь, 
но и у Исаи (3, 18); „отниметъ Господь украшев:е одежды 
ихъ, и цбиочки и головпыя украшеня (‹огушђаѕ) и кольца 
(сігсшоѕ) и %99=ра, Думаю же, что [еловомъ] х40єра опи на- 
зываютъ ожерелье пзъ различныхъ драгоцённыхъ камней, 
‹пусвающееся на грудь жеящинь и служащее самымъ кра- 
сивымъ нарадомъ женскимъ. 

(т. 19, И далг серыу на лицо пли на ноздри твон. 
Езрейское слово иезет, за исваючещемь Симмаха, перевед- 
шаго 8ифбиоу (носовое кольцо), вов перевели серьги, не по- 
тому, чтобы въ воздри вкладывались серьги, воторыя, вавъ 
висащія въ ушахъ (000и), называются таитез, а потому, 
что кольцо, сдЪланвое на нподоое серегъ, вазывается тВыъ 
же именемъ, и доселъ, въ чисаЪ другихъ уврашевій у жев- 
щенъ, обыкновевво висатъ спереди ва лиц золотыя кольца 
и достигаютъ воса. Мы въ томъ случаф повимаемъ ихъ въ 
духовномъ смысяВ, когда съ апостоломъ можемъ сказать; 
Христово благоуханще єсмы во спасаемылљ и вг погибающихь. 
Овњмё убо вонл смертная во смерть, овњмё же воня жи- 
вотная вё животь {2 Кор. 9, 15). Когда мы живемъ и 
о ваоъ можеть быть сказав: нє мертвін восхваљятё 
Тя, Господи, но мы, живи (Псаа. 113, 95 — 26), тогда 
Господь обовяетъ запахъ благовонной жертвы нашей п мы 
имфемъ золотое кольцо чувствъ и божествевныхъ учепій въ 
ноздряхъ. Но если мы мертвы и пребываемъ въ грязи и въ 
сквернахъ мерзостей, то имфемъ ту серьгу въ ушахъ, о ко- 
торой Соломовъ ваписалъ: лкоже усерязь златый вё ноз- 
дрехё свинёи, тако женњ злоумньй липота (Притч. 11, 29). 

И кольца кё ушам твоим. ХХ: И кодесца кг ушамё 
твоимё. Вто заврываетъ уши свои, чтобы ве сдышать суда 
вреви, и ограждаотъ ихъ терновникомъ, чтобы не быть соу- 
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частникомъ завистливыхъ и злорћчивыхъ, о которыхъ напи- 
сано: „не сообщайся съ злословащими, потому что внезапно 
придетъ погибель ихъ, и о падевіп обоихъ кто знаєтъ (Пратч. 
91, 91—22)“ то есть вакъ того, кто злослдовитъ, такъ того, 
вто любилъ слушать [злоеловіе|: тоть имђетъ кольца и ко- 
лесца въ ушахъ,—не волеса, за которыми сабдовали херу- 
вимы (ибо это свойственно силамь ангельскимъ), а умевь- 
шительно — колесца, приличесткующія чедовъческой брен- 
ности. Поэтому и къ Богу говоритея: гласё грома Твоего въ 
холеси (Псал. 76, 19). Ибо въ тЬхъ, кои проходатъ мимо 
земнаго и едва оставаяютъ малый слъдъ прикосновеня къ 
земав и о коихъ написано: каменів свято валлется на 
земли (Зах. 9, 16), въ тЬхъ раздается звукъ грома Гос- 
подни и возвышенныхъ ученій. Но воп увлекаются заблуж- 
дешими чедовъческими и не имютъ твердой поступи, үкле- 
каются веявимь вБтромь учешя (Ефес. гл. 4) и изгнаны 
изъ рая твердости, тъ живутъ въ стран Наидъ (Быт. гл. 
4), означающей коледаше (Йасіџайо), и заслуженно подвер- 
гаются опредёлешю за двивый язывъ, воспламеняющій коло 
рожденя нашего (Пак. 3, 6). 

И вњнецё великольщя (десогіз) на голову твою. ОХХ: 
И вюънецё хвалы (оіогайопіѕ) на голову твою. Ради изя. 
щества смысла мы по Симмаху перевели великолльие. Но и 
въ еврейсвомъ говорится #орйе", и у другихъ переводчи- 
ковь хаӧуто‹:< вала. Друме уврашенія отвосятея къ 
отдъльнынъЪ членамъ, украшеше головы вмЗетъ значеніе 
{Фо аз) дая веего тла. Ввицомъь же называеть жен- 
скую діадему, которою обтягиваются и украшаются већ 
волосы. Но если мы хотимъ знать, что это за вЪвець вели- 
колЪивый на годовЪ [ерусалима, то должны развернуть Ис- 
ходъ, въ которомъ написано: „и сдБзадъ золотую дощечку 
и написаль на ней буквами, вакія выръзываютъ на печати: 
» эобвящеше Господне“ “, и возаовиаъ на голову Аарона“ (Исх. 
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39, 30)“. Звакъ же освященя Господня составляетъ пия Бога 
всемогущаго, воторое пишется четырьмя еврейскими буква - 
ми (тут) п называется у нихъ неизречевнымъ, такъ вавъ 
пия Его не можетъ быть называемо. О величіи его не безъиз- 
вЪстно было также язычникамъ, кавъ свидфтельствуетъ объ 
‘этомъ и жертвенвикъ аөивянъ: „неизвестному Богу“. По- 
этому и апостолъ говорить: гоже неньдуще чтете, Сего 
435 проповњдую вамз (Дъян. 17, 23). Это, вакъ я позагаю, 
тоть вфнецъ, о которомъ и песалмопъвецъ говоритъ: знаме- 
нася на насо свљтг лица Твоего, Господи (Псал. &, 1), 
и апостолъ говорилъ: теченіе скончата, вњру соблюдохё. 
Прочее соблюдается мнњ вњнець правды, егоже воздастё 
ми праведный Судя (2 Тим. 4, 7—8), и вь другомъ мф- 
ств къ вЪрующимъ: радосте моя и вњнче мой (Филип. 4, 
1). Ибо дБти составляютъ славу отцовъ. И у Соломона пи- 
шется: вљнецо твалы старость (Притч. 16, 81), то есть 
тЬхъ, кои, послъ возраста мужа совершеннаго, достигли 
старости и именъ отцовъ, коимъ пишетъ [оаннъ послћ от- 
роковъ и юношей (1 Іоанн. гл 2) и вои моғутъ сказать: 
еда бњхљ младенец, яко младенець глаголалњ, яко мла- 
денець мудрствовахг, яко младенець смышляхь; еда же 
быхз мужз, отверголә младенческая (: Бор. 13, 11). 

| Ст. 13. И украсилась золотомз и серебромё. Часто 
мы говорили что золото относится въ мысли, серебро въ 
выражевію. И да даруетъ намъ Богъ, чтобы мы удостоились 
усвоить божествеғную мысль и премудрость и воспринятое 
нашимъ умомъ выразить въ изящеомъ изложени и не д$- 
лать идола изъ сего, вакъ дЪлаютъ еротики, о которыхъ 
написано: „Я далъ имъ серебро и золото, а они изь серебра 
и золота сдълали Ваала (Оби 2, 8)“, И это болъе, въ ду- 
ховномъ смысл®, примнимо къ уврашенію женщинъ. Но се- 
ребро, какъ менфе ценное, служить украшенієиъ поселинокъ 
и бъдпыхъ женщинъ и служанокъ, не приличествующимъ [еру- 
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салиму, о которомъ говорится, что онъ достигъ [доетоия- 
ства] царицы. 

И одњвалась вг виссонё, и в5 многонитиое и много- 
цвњтнов [платье] ХХ: И верхніл одежды твои виссоно- 
выя, и трилапты и разноцвьтиое. Й здћсь, какъ выше, 
Өеодотіонъ поставилъ самое слово еврейское е8, Аквила 
ёуд роу (цвфтное). биммахъ мноонитиое. Мы же то, что 
выше выр зили чрезъ монкое, здесь, по Оиммаху, чрезъ 
многонитное; ХХ перевели тратта, удерживая прежшй пе- 
реводъ. Описывается же вое укратеше женщинъ, кавъ омы- 
вается, вакъ очищается, какъ памазывается масломъ и 04$ - 
вается вь разпоцвътяое [платье], обуваетея въ мацинтъ, опо- 
зсываетея висеономъ, обаекается въ трихапты или въ тонкія 
[одежды], получаетъ запястья и золотую цБпочку, кольца, свв- 
шивающінса на лицо, и кодесца въ уши, діадему ва голову, ук- 
рашается золотомъ и серебромь, хотя серебро малоцъни%е, в 
посад всего прибавляется: одљлась вв виссонё, и вв мнозо- 
нитное и вё равноцвњтноє [платье] или, вакъ перевели 
ХХ: вә верхнюю одежду и покривала, ибо ато означаеть 
хер:ВоЛана, такъ что не тольво тъло было уврашено одеждою 
и ова имла возыя женевін ожерелья, но заботливоеть су- 
пружесвая простиралась закже на постель и ложе, чгобы, 
исполнивъ это, она достигла наслаждения пищею и также и 
здЪеь ие испытаза аишешя вь чемъ либо. Вее это мы, соот- 
вътетвенно выше изложевному толкованію, примънимъ въ ду- 
ховному понимавію: ова должна быть повђыта виссоновыми 
п тонкими [одеждамн], чтобы въжпые члены супруга ве 
отагчать тижедымъ бременемъ поврывалъ, во чтобы они пред: 
ставдали и пользу и красоту. 

Бла ты лучшую пшеничную муку (зиаЙат), м медг 
и масло, и была чрезвычайно, чрезвычайно красиви. Посзъ 
одежды заботится о пищ, чтобы Јерусалимъ Флъ лучшую 
пшенячную муку и медь и масло, — или каждое въ от- 
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дъльности, вавъ нћеоторые думаютъ, пли зучшій хаъбъ 
изъ тронкаго смЪшенія, каковый хлфбъ сходить съ неба 
(Іоанн. гл. 6) и подъ тремя имевами, какъ ввкоторые по 
лагаютъ, указываетъ на таинство Троицы, — не потому, чтобы 
было разлите въ сущеетвћ, а потому, что различвыми им‹ - 
нами лучшей пшеничной муки и меду и масла указываетея 
на еданую сладость Отца, и Сыва и Духа Святаго. И то 
нужно принять во ввиманіе, что при многихъ жертвахъ при- 
носится лучшая и самая чистая пшеничная мука, сердцевина 
хавбныхъ зеренъ, о которой написано: и напита ихё отв 
тука пшенична (Псал. 80, 17): не ячменемь и не простою 
мукою (Ѓагіпа), которая только тогда приносптея, когда въ мужћ 
возбуждается духъ ревности, Въ внигв Судей (гл. №) мы 
читаемъ 0 Девор, которая въ переводв озвачаетъ мчелу и 
пророчество которой служить самымъ сладкимъ медомъ и 
относитея къ Духу Святому, называющемуся у евреевъ въ 
женекомъ род — Аиа. Также въ Евангели Евреевъ, воторое 
читаютъ назареи, выводится Спаситель, говорящий: „лишь 
только взяла Мени Мать Моя, Духъ Святый“. Далће, луч- 
шая пшеничная мука, приготоваяемая изъ хлћбныхъ зеренъ, 
относится къ Господу, который о Себь Самомъ говоритт: 
аще зерно пшенично, падг на земли, не умрете, то едино 
пребывиетг; аще же умретё, мног» плодь сотворить (10апн. 
19, 24). О масл же, которое поддерживаетъ и укрпляетъ 
члены утомленвыхъ и служить питаніемъ для свЪта п изъ 
котораго въ скинш Божей возжигается постоянный свЪтъ свъ- 
тильника, говорятъ, что оно приличествуетъь Отцу. Все это 
даетъ вћрующимъ единую благодать, какъ говоритъ апостодъ: 
раздъленя дарованій суть, а тойжде Дуле, и раздњље- 
нія служеній суть, а тойжде Господь, и раздъленія 
дъйств» суть, а тойжде есть Бог (1 Вор. 19, 4—6). 
Кто будетъ вкушать такую пищу, питаться и насыщаться 


этимъ весьма сладкпиъ и пріятвымъ хлфбомъ и сінющимъ 
Твореніа бл. Іеронима ч. 10. 13 
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овфтомъ масла, тотъ обратится въ красоту и будетъ весьма 
врасивымъ—не разъ, но съ повторевіемъ: чрезвычайно, чрез- 
вычайно Ибо удвоеше нарћчія придаетъ особую силу рвчи, 
Въ ТОМЪ 6мыс1%, что къ высокой красот® ничего болћо 
нельзя прибавить. 

И достигла царства. Этого в®тъ у 1.ХХ, воторые, мо- 
жетъ быть, переводя въ Александр Писавія съ еврейскаго 
подлинника на грезескій языкъ, боялись обнародовать это, 
чтобы не показаться оскорблающими царя египетскато, сели 
упомянуть, что Іерусалимъ предвазизчень Богомъ въ цар- 
ству, хотя ученые доказываютъ, что ими переведены только 
пять ввигъ Моисея 1) Итакъ, посл разнообразнаго уврате. 
нія, посад взида, посад обилія золота и серебра, поеаЪ 
весьма врасивыхъ одеждъ и покрывалъ, посл веимовфрной 
врасоты, [Терусалимъ] достигаетъ (достоивства] царицы. ибо 
это тородъ великаго Царя, о которомъ написано: Боже, суд 
Твой цареви даждь и правду Твою сыну цареву (Псал. 71, 
1). И въ Апокалипсиећ Тоанна (гл. 91) [ерусалимь описы- 
вается, какъ невћета, украшенная и приготовленная для мужа 
своего. Тавже въ Псалмахъ о немъ же говорится: предста 
царица одесную тебе, вг ризахь позлащенныхь одњяна 
пренспещрена (Пеал. 44, 10) Все же то, что мы говорпуъ 
объ Терусалим®, отнесемъ, — чтобы не останавзиваться на 
важдоиъ пункт въ отдёльности и общирностю книгъ не 
причинить скуки читателямъ, —къ Церкви. Ибо, есля Теру- 
салимъ, по апостолу (Галат гл. 4), служить нашею матерью, 
а мать ната — Церковь, то, слдовательно, [ерусалимъ есть 
Церковь, мать первенцевъ, написанныхъ на небесахъ 

Ст. 14. И пронеслось между народами чия твое 
ради красоты твоей; потому что она была совершенна 
при великолюти Моемь, которое Я возложилё на тебя, 


') 08 выше то :ковавіе на 5 главу прор. Тезекнля {стран 65) 
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говоритё Господь Боев. ХХ: И пронеслось между наро- 
дами имя твое ради красоты твоей; потому что оно 
было совершенно при красоть, которую Я возложилг на 
тебя, говорить Господь Боев. Это мћото ясвће перевелъ 
Симмахъ’ И иронеслось между народами имя твое, кото- 
рое было совершеннымг по причинь достоинства (делпіќав) 
Моего, которое Я возложилг на тебя, говоритё Господь 
Боге. Омысаь савдующи: волёдетте Моихъ благодћяниї и 
Моей неимовћрной щедродательности ты достигла вазвавія ца- 
рацы, тавъ что о тебв стали говорить већ народы, и ты 
стала совершеввою, ве по твоимъ заслугамъ и достоинствамъ, 
а по Моей щедрости. Ибо аще не Господь созиждетё доме. 
всуе трудишася зиждущін; аще не Господь сохранить 
градг, всуе бдњ стрегій (Псал. 126, 1). и ни насаждаяй 
єсть что, ни напаяй, но возращаяй Богв (1 Кор. 3, 7) 
ибо это зависитъ ни отъ хотлящаго, ни текущего, но ми- 
лующаго Бога (Рим. 9, 16), тавъ что, испоавивъ все, мы 
должны сказать: раби неключими есмы, яко еже должни 
бъхом5 сотворити, сотворихоиг (Лук. 17, 10). Это не 
потому, чтобы чрезъ божественныя благодћянія упичтожалаеь 
свобода воли человћка, а потому, что и самая свобода должна 
имфть Господа помощникомъ. 

Ст. 15. И полагаясь на красоту свою, ты любодњй- 
ствовали, [пользуясь] св0имё именем, и предлагала блудо- 
дъйство свое всякому прожодящему, чтобы отдаться ему. 
Великая опасность полагаться не на благость Божію, а на 
свою врасоту. ЧЪиъ кто выше, [тъмъ боле] онъ долженъ 
опасаться, чтобы не любодъйствовать, [пользуясь] своимъ 
именемъ. Ибо и противнын сылы презираютъ обычную пищу, 
но ищуть чужой пищи, Поэтому о даволћ говорится: 724 
его избранныя (Аввак. 1, 16). Онъ не хочеть обольщать 
воявато. Онь опъшитъ уловить Саула царя, избраннаго Гос. 
подомь, и апостола Іуду. Итакъ, мы не должны полагаться 
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на собственную красоту и ве считать божественную щедро- 
дательность за собственное достоинство, во скорбе ввимать 
[свазаняому): не хвалися о утріи: не вњси 60, что родит 
находяй день (Притч. 27, 1). И въ другомъ мъст: бра- 
т, аще и впадеть человњко в5 нњкое прерплиеще, вы, 
духовніш, ‘исправляйте таковаго духомг кротости, блю- 
дый себе, да ие и ты искушенё будеши (Гал. 6, 1). Мы ве 
должвы тавже предлагать или расточать своего блудодћйотва 
всякому проходящему, чтобы принадлежать не Богу, въ ко- 
тораго вЪруемъ, а тому, къмъ оскверняемся. Вто допускаетъ 
всф пороки и принимаетъ въ сердцв своемъ проходящий духъ 
различныхт грфховъ и раскладываетъ ноги свои для веяваго 
проходящаго, тотъ расточаетъ блудодъйетво свое и вачинаеть 
подчинатьси власти того, кого овъ привялъ. 

От. 16. И взявё изь одеждо твонхә, ты сдњлала 
для себя высокія, отовсюду сшитыя и любодњйствовала 
сё ними тако, како не было и не будет. ЇХХ: И 
принесла себњ изг одежде твоихг, и сдълала себъ идоловв 
сшитыхё и любодњйствовала св ними, и не войдешь и не 
будет. Симмахъ такъ перевелъ это мъсто: И принєсши 
изә одежд твоихг, ты сдълала себњ высокія многюцвњт- 
ныя и любодюйствовала сё ними, чего не было и не бу- 
детә. Вмћето сшитыхъ и развоцвћтныхъ и высокихь или 
идодовъ Авида и Өеодотіовъ перевели =рёол(ората, что озва- 
чаетъ различные, тамъ и сямъ сшитые кусвя и идола, сдћ- 
ланнаго на подобіе заплаты (ешр1азігі), вавъ бы одежду 
толбфбафоу (сшитую изъ многихъ кусковъ). Я одваъ, говоритъ, 
тебя въ разноцвътныя [одежды] и облевъ въ виссонъ и въ 
многонитное и узорчатое [платье]. А ты взала свои одежды, 
которыя даны теб Моею щедростію, и сдфлала себЪ идо- 
ловъ или возвышения, воторыя поеврейски вазываются ба- 
то, чего никогда прежде не было и не будетъ, тавъ что 
полученное тобою для украшевя ты перенесла на оеворбле- 
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ве дароваршаго [теб это]. Это можно буквально понимать 
въ отношеніи въ Іерусалиму, потому что већ заповъди закона и 
богатство и всяческое изобиліе онъ посвящааъ идоламъ, чего 
другой вародъ не дфлалъ и не будетъ дЪлать. Ибо вс па- 
роды, отъ начала служившіе идоламъ, не были виноввыми 
въ тавомъ преступлени. Что же касается нашего Іеруса- 
лима, ‘означающаго видљніе мира, то онъ раздирается ерети 
вами, такъ кавъ они, вырывая то или другое свидЪтельетво 
изъ своего мБета, стараются пришить въ тому, съ чЪмъ не 
могутъ согласовать. Къ нимъ и выше было свазано, какъ 
читаемъ у этого же самаго пророка: горе сшивающимгё воз- 
главійцы подг всякій лакоть руки и сотворяющимь покры- 
вала над всякую главу всякаго возраста (Тезев. 13, 18), 
и, воспрещан двлать это, Господь говоритъ въ Евангели: 
никтоже приставляетё приставленія плата не бњлена 
ризњ ветсњ: возметё бо кончину отг ризы своел, и горша 
дира будет; ниже вливаютё вина нова вг мъхи ветли 
(Мате. 9, 16— 17). Таковы назареи, старающіеся соблюденіе 
ветхаго закона согласовать съ евангельсвою благодатію, и 
већ еретиви, которые свидфтельсгво, соотвътетвующее одной 
мысли, стараются пришить въ другой, между тъмъ кавъ хи- 
тонъ Гослодень, весь ткавый сверху, ве можетъ быть ра- 
зодранъ, но. сшитый Духомъ Овятымъ, не допускастъ вива- 
кого раздиравія. А что говорится по [переводу] ХХ: в ме 
войдешь и не будетё, то это означаетъ слёдующее: тавъ 
кахъ ты сдьзала себъ идоловъ превратныхъ учевій, воторыхъ 
считаешь высокими, и любодвйствовала съ ними, вфря въ 
то, что сама измыслила: то не можешь войти въ храмъ Бо- 
жій, и кумиры твои не будуть существовать и пребывать 
вЪчно, кавъ говоритъ апостолъ: 6мы, яко идолг ничтоже есть 
во мірњ (1 Кор. 8, 4). 

Ог, 17. И принесла ты красивыя вещи твои изг 
Мово золота и изе Моего серебра, которое (вульг. кота- 
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рыя) Я даль тебњ, в сдълали зебъ образы мужеске в 
будодъйствовала со ними. Въ буквальномъ смысл, Гос- 
подь чрезъ заковъ заповЪдалъ, чтобы бызи сдвлавы вадиль- 
ницы, чаши, свётильникъ, вовчегъ завёта, и все или золо- 
тов или вызолоченное, а вное изъ серебра, во все ато [еру- 
сазимъ сплавилъ и превратилъ въ идоловь Бела или Ваала, 
Хамоса и Астарть и Мелхома. Въ духовномъ смысл и изъ 
золота и серебра Священныхъ Писаній мы дЪлаемъ идоловъ, 
когда дарь разумия и красворфчія извращаемъ чрезъ ере- 
тическое искажене и подиимаемъ вь небу уста ваши, а 
нзыкъ нашьъ расхаживаетъ по земав (Псал. 72). Мужескими 
же называются образы, съ которыми любодЪйствуетъ вся- 
кан ересь, потому, что каждый думаетъ, что ояъ чЧтитъ 
и имфетъ самое сильное, что онъ измыслилъ, и что это не 
можетъ быть разрушено вивакимъ нападевіемъ. Это тъ об- 
разы, которые мы измыслали изъ вашего сердца и которые 
будуть уничтожены въ небесномъ ТІерусалим®, о которых ь 
пророкъ предвозвъщаетъ: Господи, во градь Твоемг образа 
их уничижиши (Псал. 18, 20). Ибо о воявомъ человъкЬ. 
утратившемъ образъ Божій, говоритея: убо образомг ходить 
человњкё, обаче всуе мятется (Псал. 38, 7). Мы же им%- 
емъ единаго мужа и чтимъ единый образъ, который есть 
образъ Бога невидимаго и всемогущато. 

(т. 18. И взяла одежды свои многоцвьтныл и по- 
крыла итә, подразумЪвается — идоловъ мүжескихъ, чтобы 
все убранство, полученное для пользованія, обратить ва по- 
ругаше. Дфалаемъ же мы это тогда, когда, овружая еретиче- 
свое нечесте благоразумівмъ, воздержавіемъ, мужествомъ, 
справедливости и возми добродфтелями, обольщаемъ чрезъ 
нихъ воёхъ простецовъ, чтобы, видя медъ, они не остере- 
гались яда пороковъ. 


Ст. 18—19. И ставила предв ними елей Мой и вн 
міамв Мой. И хлюбь Мой (иди, қавъ перевели 1.Х: 
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хльбы Мои), который Я далё тебњ, лучшую пшеничную 
муку, и масло и медь, которыми Я питаль тебя, ты 
поставила пред ними вг прятное благовоніе. Масло, о во- 
торомъ мы выше свазали, и өимамъ или вуреше, отвоси- 
тельно котораго псалмопъвецъ взываетъ: да исправится мо- 
литва моя, яко кадило предв Тобою (Псал. 140, 9), и 
хаъбы предложена, которые намъ поведфваетеа приносить 
Богу, также лучшую пшевичвую муку —чисгЪйшій смысаъ 
Писвній, и медъ, котораго когда вкусӣлъ Тонаванъ, то про- 
свЪтаћли глаза его и онъ укрфпидея (1 Дар. гл. 14), не- 
счастпый [ерусалимъ поставилъ предъ идолами или предъ об- 
разами мужескими, чтобы было имъ въ приятное благовоніе 
то, что по природЪ своей сладко и весьма приятно, во вотда 
приноситея идоламъ и ложнымь ученіямъ, то обращается въ 
горечь. 


КНИГА ПЯТАЯ. 


Чтобы не смфшивалось число книгъ и не нарушалея 
порядокъ томовъ, роздёаенныхь чрезъ длинные промежутки 
временъ, я предъ каждою изъ киигь поставилъ небольшія 
предисловія, чтобы читатель съ перваго взглнда на заглав!е 
тотчасъ могъ узнать, какую книгу ему нужно читать и ва 
ков пророчество вамъ предетоитъ объяснять. Итакъ въ преды- 
дущей, то есть въ четвертой квнигБ, я, на сколько могъ, 
воротво изъясналь часть пророчества противъ Шерусалима, 
которое начиваетоя тавъ: Аорень твой и родё твой изг 
зеили ханаанской, до того мъста, тд ваписапо: лучшую 
пшеничную муку, и масло и медь, которыми Я питаль 
тебя, ты поставила предх ними. Теперь остальная часть 
пророчества сь прочимъ, саВлующамь затћмъ, посвящается 
пятой кнагЪ и твоему имена, Евстохія. Въ ней ты не най- 
Дешь вичего изь реторическаго исвусства, никакой изысвац- 
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вости и увлевательности выраженій, но искреннюю и тща- 
тельную заботливость о томъ, чтобы лишь то было поставлено 
маъ вь похвалу, если ты при моей помощи будешь пони- 
мать слова пророка. 


Глава ХҮІ. Ст 19—92. И было, говоритв Господь 
Бог, и взяла ты сыновей твоить и дочерей твоих, ко- 
торыжё ты родила Мнњ, и заклала имё на снњденіе. 
Неужели мало было блудодъйство твое, что ты заколала 
сыновей Моих И ты отдавала ихе, посвящая имг. И 
посль всъаё мерзостей и блудодљяній ты не вспомнила 
0 дняжё юности твоей, когда ты была нага и исполнена 
стыда, попрана вв крови твоей. ХХ: И было послњ сег, 
говоритё Адонаи Господь, и взяла ты сыновей твоихё и 
дочерей твоих, которылё ты родила, и заклала им на 
нстребленіе, как будто бы ты мало блудодљйствовала, 
и убивала сыновей твоите и отдавала иль принося ихе 
имә {[идоламъ]. Это выше всякаго блудодњйства твоего и 
мерзостей твонхг, и ты не вспомнила о днь юности 
твоей, когда ты была нага и опозорена и жила вё смьшещи 
сә кровью твоею. Что Іерусалимъ привосилъ вь жергву идо- 
замъ сыновей овоихъ и дочерей, о воторыхъ написано: сыны 
родиха и возвысилё, тін же отвергошася Мене (Исаш 1, 
2), обь этомъ ховоритъ Писане: пожроииь сыны своя и 
дщери своя бъсовомз (Псал. 105, 37) П еще: промяша 
кровь неновинную, кровь сыновё своижз и дщерей, яже по- 
жроша истуканнымё ханаанскимг (тамъ же, ст. 38). На- 
зываеть же Своими по еврейскому [тексту], —-ибо Самъ Онъ 
о вихъ свазазъ. сынё Мой первенець Исраиль (Исх. А, 99), 
— или, по Семидесяти, 7ивонте, которыхъ ты родила оть 
блуда. Въ томъ мъст, въ которомъ мы поставили: и 07- 
давала ихё, посвящая имә, вместо чего ХХ перевели: м 
отдавала ихё для умилостивленія или примиренія, А кила, 
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Симмахъ и Өеодотіонъ поставили: переносила и проводила 
наё, такъ кавъ язычники или переносять дћтей своихъ 
чрезъ огонь, если они малы. или заставляють проходить, 
если они взрослыя ДФлая это, ты, говоритъ, не вепомвила 
о юности твоей, когда Я взалъ тебя, забрызгавную кровью, 
и омызъ, и, послв многаго, о чемь сообщила пророческая 
рёчь, соединиаь съ бобою. Также нашь [ерусалимъ, если 
претыкается чрезъ еретическое коваретво, то беретъ сыновей 
свойхъ, боле крёпкихъ въ вфрь, и дочерей, не имфющихъ 
столь крфпкой взры, или сыновей, познающихъ все тапн- 
ственное, и дочерей, ся$дующихъ простому историческому 
смыслу, и отдаетъ демовамъ на оъфдеше и, умерщваяя ихъ, 
думаетъ, что даетъ жизнь имъ и умилостивляетъ идоловъ, 
насыщающихся чрезъ убеше ихъ. А что говорится по (е- 
мидесяти: это выше всякого блудодюйства твоего и мер- 
зостей твоихв, это означаетъ то, что ученіе демововъ хуже 
вевхъ грвховъ и блудодёйствъ: оно умертвить тёхъ, коихъ 
или съ великимъ трудомъ родилъ Богъ йли одълалъ Своими 
сыновьями тхЪ, вои рождевы чрезъ блудодћян!е. 


От. 93—96. И было посль всего злодъйства тзогго, — 
горе, горе тебњ, говоритё Господь Бог. И построила ты себњ 
блудилище и сдњлала себњ непотребный домз (ртози шит) 
на въхё площадях. При всякомг началю (сариї) улицы 
поставила знак непотребства твоего и сдълала гнусною 
красоту твою и раскладывала ноги свои для всякого про- 
ходящаго и умножила блудодњянія твои. И блудила ты 
св сыновьями Египта, сосњдями твоими сё большою пло- 
пию *), и умножила блудодъянае твое, чтобы трогнњвлять 


') ЗдЪеь нужно разумЪть подъ юлотьию не ростъ вообще, хакъ 
нЪкоторые переводатъ, потому что, напротавъ, египтяне были ма- 
лорослы, а половыа части, Принњч. къ переводу кн. пр. Іезекі- 
адя въ Труд К1ев дух. Академія, 
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Мепл. ХХ: И было посль вспль злодњяній твои “5. зоре, 
оре тебњ *,. соворитг Адонаи Господь. И построила ты 
себњ жилище блудническое и публично выставляла себя 
не вслкой площади. И во началњ всякой улицы построила 
блудилища твон, и растлила красоту твою, и расклады- 
вила голени твои для всякаго проходящаго и умножила 
блудодьлніе твое. И блудила ты сё сыновьями Египта, 
сосъдями твоими, которые имњютг большую плоть, и 
лногократно блудила, чтобы прогнњвлять Меня. Того, 
что дважды говорится: горе, горе тебњ, общепринягое (уа]- 
за) издаше ве имфеть, но это добавлено изъ издавя Өео- 
дотіова. И затЬмъ, гАВ мы сказали: и построила ты себњ 
блудилище, вмћето чего [ХХ перевели: и построила ты 
себь жилище (ћаріасшит) баудническое, Симмахъ и Өеодо- 
тіонъ перевели торуеїоу, ДБила, желая выразить этимологю 
еврейсвағо слова 906, поетавилъ 8400, что мы можемъ вы- 
разить чрезъ яму, чтобы увазать на непотребный домъ (2а- 
пеат) и выконанный и мрачный вертепъ, въ воторомъ удо: 
влетворяютея похотливыя стремлешя непотребчыхъ женщинъ. 
Вибего саБдующаго затЬмь: и сдълала себь непотребный 
домё (реозишт) на всьхе илощадяхе, вмЪето чего ХХ 
перевели хера, вь еврейскомъ стоить атк, и кавъ Авила, 
такъ Симмахъ и Өводотонъ перевели; высокое или возвы- 
шенное. Поэгому и дале, гдВ написано: при всякомё на- 
чаль улицы поставила знакё непотребства твоего, вм Всто 
знака паи блудилица въ еврейскомъ опять стоить гато, 
которое мы перевели или непотребный донг или знакв, 
тавъ какь у евреевъ это выражается одвимъ одәвомъ, озна- 
чающимь то, чго находится ва высотв, чтобы для желаю- 
щихъ блудодъйствовать издади было видно чЪето блудодфа- 
нія и чтобы не было вужды разыскивать его. О чемь мы 
не однокрагно говорили, отпосительно этого достаточно будеть 
[разъ] навсегда сказать, что цодъ образомь женщаны, бау- 
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додъйствующей посаф многихъ благодфный мужа, описы- 
вается блудод%яніе Іврусалима, вакъ овъ отступилъ отъ Бога 
и соединился съ идолами и не довольствовался тайяымъ блудомъ, 
но построить себ блудилище и на воякой улиц поставизъ 
знакъ блүдодвявія для проходящихъ, чтобы приходили къ 
блудниц® и удовлетворяли похоть не столько свою, сколько 
той, которая раскладывала голени свой для вояваго прохе- 
дящаго и великую красоту обезобразила великимъ блудомъ 
и между прочимъ развратничала также съ египтанами, со- 
сБдями своими, по любви къ большой плоти. А чтобы пред- 
ставить вев роды гнусности, онъ обезобразилъ себя разно- 
образными видами непотребетва. Для ясакаго несомн%вно, 
что Палестина находится въ сосъдотвъ съ Египтомъ, кавъ 
говорить Господь къ Аврааму: дамё теб всю землю отб 
роки Египетскія даже до рюки великія Евфрата (Быт. 15, 
18), чтобы опа имфла съ одвой стороны египтянъ, а съ дру- 
гой ассиріянъ, съ которыми она и впослЪдотыи называется 
блудодБйствовавшею. Баудодвяне же Іерусалима съ егиатя- 
нами состояло въ подражани вхъ идолослуженію, Въ на- 
шему же Іерусалиму или въ Церкви или душамъ вёрующиьь, 
если они будутъ безпечны и будутъ допускать взакіе по- 
роки, обращается двувратное слово провантя: горе, горе 
тебњ, говорить Господь Бозв, подобно тому, кавъ написано 
въ Апокалинсис® Іоанна. горе веБмъ, живущим на земли 
(8, 13). Ибо если святый говоритъ: преселниив изв есмь и 
пришлецё, якоже вси отцы мои (Псал 38, 13); то почему 
гръшниву не называться живущимъ на землъ2 Строить же 
себЪ блудилище тотъ, кто грЪшитъ со всею свободою, с0- 
гласно съ написаннымъ; да пріндетё нечестивый во глу- 
бину золь, нерадитв (Притч. 18. 3) И выстроивастъ весьма 
высокое помЪщенів ва всфхъ площадяхъ, ибо широкъ и иро- 
страневъ путь, ведущій къ смерти, и строитъ въ начазъ 
всякой улицы, чтобы не оставить никакого рода грёховъ, 
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но, подражая женъ Притчей, публично на площэдяхъ и на 
үглахъ площадей приглашать проходящихъ неразумвыхъ юно- 
шей въ свои объятія и осквернять красоту души, которою 
она одарена по благости Бога Творца Й вс пути ея полипы 
мерзости, и для вефхъ помышленій, содфйствующихь тр%- 
ховнымъ возбужденіямъ, она отврываетъ сердце свое, и рас- 
владываетъ голени своя и блүдодЪйствуетъ съ египтянами, 
сосфдями своими, примБрамъ которыхъ она слъдуетъ, т. е. 
съ язычниками, которые хвалятся своими мерзостями, и столь 
нечестива, что даже ихъ превосходить мерзостями. И все 
это она дЪлаетъ для того, чтобы прога®влять Бога. Назы- 
ваются же египтяне имћющими большую плоть или велъд- 
ствів веливихъ мерзостей, или по причивћ гнусвыхъ грћ- 
ховъ. Поэтому о евятомъ говорится, что онъ имћетъ малую 
плоть, которая въ вемъ ежедневно уменьшаетоя и утончается 
чрезъ добродътели, такъ что онъ называется пе плотью, а 
духомъ, и говоритъ въ пеаямъ: возжада Тебь душа моя, 
коль множицею Тебъ плоть моя или (вавъ стоптъ въ нъ · 
воторыхъ списвахъ) „какъ изпемогла плоть моя“ 65 земли 
пусть и непроходнњ и безводнь. Тако во святњмё явихся 
Тебњ (Псал. 62, 2-—3). Посему и коринеянинъ- любодЪй пре- 
даетея на изнемождевіе плоти, чтобы духъ былъ спасевъ (1 
Кор. гл. 5). 0бъ этой плоти написано: всяка плоть сњно 
и всяка слава яко цвъть травный. Изсше трава, и цвњтё 
отпаде: глаголё же Господа пребывает во вњки (Иса 10, 
6—8). О ней и апостолъ говоритъ: кровь и плоть царствая 
Божія наслюдити не могутгё (1 Кор. 15, 50) И въ Бы. 
тін говорить Богъ: не имать духё Мой пребывати вё че- 
ловњцњг сихё во вњкё, зане суть плоть (Быт. 6, 3). 
И въ вврующимъ говорится: суши во плоти Богу угодити 
не могут; вы же нњсте во плоти, но въ дуєњ (Рим. 8, 
8—9). Но иная плоть святыхъ, о воторой написано: у3- 
ритё всяка плоть спасенів Боже (Исайи 40, 5). 
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Ст. 97. Вотё Я простерё (вульг. простру) руку 
Мою на тебя и отвергну оправданіе твое (вульг. право 
твоє) и отдамг тебя душам5 ненавидящихе тебя, доче- 
рей палестинские, которыя стыдятся твоего преступ- 
наго пути. ХХ: Но если Я простру руку Мою на тебя, 
и отвергну законоположеня (1е& та) твои и отдамг тебя 
душама ненавидящихь тебя, дочерей иноплеменныхв, кото- 
рыя совратили тебя в5 пути твоего. Сабдующее далће: 
яоёВтоас̧, то есть поступала нечестиво, по Т.ХХ соеди- 
няетея съ послћдующимъ отдъломъ, а по прочимъ служить 
ковцомь предшествующаго. Простиравтъ же Господь руву 
Свою на Іерусалимъ, чтобы исправить согрБшающаго и от- 
вергнуть завопоположевія его, воторыя, пока овъ соблюдалъ 
заповфди Божш, назывались завоноположенями Господа. Во 
когда ов сталъ чтить идоловъ и обратидъ благочестје въ нече- 
стіе, то ови не называются заковоположевіями Его. Это нужно 
понимать ве только въ отношени къ завону и священводвй- 
ствінмъ, но также въ отношеніи въ субботамъ и празднич- 
нымъ двямъ и новомъснчінмъ. Ибо, давая завонъ, Онъ го- 
воритъ: субботы Мои и праздники Мои (Исх. гл. 31; Втор. 
гд. 5). Но когда они отступили отъ Бога, то говорится: 
новомњсячій вашить и субботё и дне велико не потер- 
плю: поста н праздности и праздниковх вашихе ненави- 
дитё душа Моя (Исаіп 1, 14). Это и о народ написано 
(Второз. гл. 7). Ибо кто прежде называлея вародомъ Божі- 
имъ, о томъ, посл отступленія его отъ Бога, говорится кь 
Моисею: беззаконноваша людіе твои ихже извело еси изе 
земли египетскія (Исх. 32, 7). Что называется здъсь про- 
стертівмъ руви, это въ другихъ мфотахъ называется подъя- 
тіемъ или посфщенемъ. Ибо когда Господь не ваказываетъ 
гръшвпка, то удерживаетъ руку Свою. Если же онъ сөгрћ- 
шитъ и начветъ болЪть отвосительно закона Божія, то по- 
сылаетея на него посЪщеніе, кавъ поется въ псалић: аще 
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оставлтё сынове его законе Мой и в5 судажв Моихв не 
пойдуть, посыщу жезломь беззаконія илз (Псаз 88. 31. 
33) И у этого пророка ваписано: земля аще сорить 
Ми, еже пастися грњхомә, простру руку Мою на ню и 
сотру утвержденіе хльбное (Іезек. 1+, 13) и прочее. Здћеь 
мы етавимъ вопросъ: какое разлите между простертіемъ 
руки и посланіемъ ея? Д:аволь говорить Господу: посли 
руку Твою и коснися всето того, что онъ им%еть: ае 
не вё лице Тя благословить (0в. 2, 5). Бакъ мав 
кажется, рува посылаетен для пепытанія тБхъ, которымъ 
она посылается, а простирается дзя наказавія тЪхъ, кото- 
рые заслуживаютъ наказаній, И не только говорится о про- 
стертіи (ехіепѕіопе) и лослаши руви Божей, но также о ра- 
спростернін (ехрапѕіопе), какъ взываеть Исаия оть лица 
Господа’ распрослираль Я руць Мои весь день кв людемё 
вевђрующимъ и противу глаголющиме (Мо. 65, 2). Тавже 
о святомъ повћствуетея, что онъ подаимаетъ руки, какъ 
говорить Писаніе: воздљяніе руку моею, жертва вечерняя 
(Пгаз 140, 9). По отверженша же законоположенй Божихъ 
у народа іудейскаго, мы можемъ спросить: кавь они могутъ 
соблюдать заковъ? По отверженіи п разрушевіи храма они 
не могутъ приносить жертвъ, и ни побіевіє камнями за пре- 
любодъяпіе и за прочін преступленія не можетъ производиться 
завониымъ образомъ, ни освобожденів земли въ годъ отпу- 
щешн и прочее тому подобное. Отдаетея же дущамъ нена- 
видящихъ его дочерей палестпнокихъ, когда предается пале- 
ствнцамъ, которыхъ ОХХ безъ различия называютъ инолл · 
менниками, подъ которыми мы можемъ понимать города или 
селенія Палестины. Также и нашъ Іерусалимъ, —если мы 00- 
тавпмъ вев божественныя свяащевподъйствія и проетрется 
рука Его на насъ и будеть отвержено все соблюденіе закова, 
—будетъ преданъ дочервмъ палестинекимъ, а не сывовьямъ. 
Ибо сначала мы предаемся не сидьнъйшимъ наказавіямъ, а 
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позшимъ, сообразно съ качествомъ грћховъ, чтобы, бывъ на- 
казаны въ меньшей стереви, мы избъжали ббльшихъ мученій. 
Филистимляне, то єсть палестинцы, по измъневіп первой 
часта буквъ, озвачаетъ падающіе отз чаши или отв 
сокрушенія. Чрезъ это даетея знать, что мы будемъ преда: 
ны противвымъ силамъ, которыя поли изъ чаши Вавилова 
и пали и дла которыхъ превратны. И такое будетъ нака- 
завіе и опозорепе несчаетнаго Іерусалима, что даже сами про- 
тивныя силы будутъ стыдиться великихъ нашихъ гръховъ 
Вућето переведеннаго нами по Симмаху преступный, Өеодо · 
тіоиъ поставидъ самое слово еврейское хетта. По отверже- 
ни же священнод  йствай у варода іудейсваго, къ вамъ вмъ”тћ 
съ священствомъ перешло и законоположен!е, какъ говорить 
Писаніе` постави, Господи, законоположителя надв нили 
(Псал 9, 21). И въ другомъ мъст: саконоположи мл, 
Господи, вв пути Твоемв (Псал 96, 11). 

(т. 98—99 И блуднла ты сё сыпами асспріянё по 
тому что ты еще не насытилась, и когда ты соблудили, 
то и этиль не насытилась. И умножила блудодъяще твое 
вё земть танаанской сё талдеями, и этила не насытилась. 
ГХХ: Ты поступала нечестиво и блудила сг сыновьями Ассурт 
и этинг не насыти зась, и блуднла и не насытилась. И 
улножила завњты твои сё землею ханаансьою и талдейскою, 
и этим насытилась. Выше была написано, что Іерусалим ь 
блудилъ съ сыновьями египетскими, сосЪдямп свопми съ 
большою плотію; здФеь указывается ва другихъ сосфдеї — ас- 
спріянъ. И они предаютоя обоимъ народамъ, ибо чтили идо- 
ловъ того и другаго [народа] п, входя въ Халдею, воторая 
составляетъ землю ханаанскую, подражали заблуждепіямъ 
тЪхъ, воихъ власти ови подчинялись По иносказательвому 
же смыслу мы часто переходимъ отъ однихъ грёховь къ 
друспмь И когда мы не каемоя въ прежнихъ преступиеш- 
яхъ, то мы увеличиваемъ грћхи гръхами и не удоваетворя- 
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вися никакимъ заблужденіемъ, но, вавъ бы на дланной ве- 
ревкв и реми у ярма телицы, влачимъ гръхи и умножаемъ 
завЪтъ нашъ или блудодфяніе въ земав Ханаан, который 
означаетъ: какг волнене, и съ халдеями, такте озвачаю- 
щими вмЪств еъ нами поко бы демонов. Ибо мы всегда 
ступаемъ кавъ бы по вознующемуся морю и никогда не мо- 
жемъ сказать: постави на камени нозь мон (Псал. 39, 3). 
Мы также подчиняемся извращевіямъ еретиковъ, которые по- 
добны демонамъ, или сампиъ демовамъ, о которыхъ Павелъ 
пишеть: месть наша брань противу плоти и крови, но 
кё миродержателемё тмы еей, кә духовом злобы подне- 
бесной (Ефес. 6, 12) 

От. 30—31. Чьмз Я очищу сердце твоє, говоритё Го- 
сподь Боге, когда ты дълаешь всњ эти дъла женщины любо- 
дъйной и наглой? Ибо ты построила блудилище твое при 
началь всякаго пути и сдълала возвышеніе свое на всякой 
площади, и была ты не кака блудница, чрез презрњніе 
увеличивающая плату. ХХ: Что сдњлаю св сердцем 
твоимё, говорит Адонии Господь, когди ты дњлаешь всњ 
эти дла женщины любодьйной и безстыдной — И блу- 
додњйствовала трояко сё дочерьми твоими & , кода ты 
построила блудилище свое вв началь всякаго пути и по- 
ставила основане свое на всякой площади, и была не 
како блудница, собирающая тлату. Что сказали 1.ХХ: и 
любодъйствовала трояко сё дочерьми твонми, этого въ еврей- 
овомъ нётъ и никто изъ другихъ переводзивовъ ве поставалъ 
этого. `Епаторцихёс (въ Форм недоум%ніз) Богъ говоритъ все 
это въ Іерусалиму, —что Онъ не можетъ найти врачевства, во- 
торымъ могъ бы исцфаить болящаго и полуживаго, подобно 
тому, кавъ пишетъ Исайя (5, 4): что сотворю еще 
винограду Моему, и не сотворихе ему? И Осія (6, 4): что 
ти сотворю, Ефрем что ти сотворю, Тудо? Милость бо 
вена, яко облака утренній и яко роси, рано падающая. 
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Ибо блудодвяше твое не тайно, но съ полною свободою со- 
вершалось, такъ что на воћхъ началахъ улицъ и на пере- 
вресткахъ ты ставила жертвенниви и на всякой площади 
устроивала основаніе илн возвышене твое, о которомъ мы 
выше сказали. Ты не подражала тъмъ хитрымъ блудницамъ, 
воторыя, дБлая обыкновенно затрудпенія, чрезъ это увели- 
чиваютъ плату за [удовлетвореніе] похоти и ведЪдетвіе это- 
го боле вызываютъ въ любовникахъ веистоветво. Или по 
Семидесяти: ты была не как блудница, собирающая плату, 
но сама давада, вмВсто того, чтобы получать, такъ что за 
свое блудодйство и послБдоваше демонамъ ты не будешь 
защищаться ихъ помощю, во, угнетаемая разнаго рода пл. 
неніями, испытаешь свои бёдетвя. Это можетъ относиться 
м во всякой дут христіансвой, которан, оставивъ служе- 
не Богу, предалась порокамъ и сладострастію и, посаћдовавъ 
мірской жизни, также и въ ней не имфла успфха, нои бо- 
татства богопочтенія утратила, и богатствъ міра не получила; 
также въ блүдодъйств съ нею не было никакого затрудне- 
нія, но ова сама отдавалась своимъ любовникаиъ. Но есть 
и другое зюбодвяше, духовное, когда мы, оставляя Церковь, 
соединяемся съ еретивами и строимъ свое блудилище въ 
началь всякаго пути, относительно коихъ слово Божие за- 
повћдало: станите на путехё и вопросите о стезяхь 
Господнихь вючныхь, и видите, кій есть путь благ, 
м ходите по нему (Перем. 6, 16), тдф разумвются Моисей, 
Чшеусъ, квиги Судей и Царей, Исаія и Іеремія п другіе 
пророки. На већхъ началахъ путей строитъ свое ӧзудизище 
тотъ, вто ДлЯ превратнаго ученія извращаетъ Писанія и го- 
воритъ: „такъ говоритъ Исаія, таєъ говоритъ Осія, такъ 
сказалъ Моисей, тавъ Давіизъќ. И прекрасно [говорится, 
что] не среди путей и не на предфлахь, а въ началь пу- 
тей ставотъ блудилище свое, ибо по достижении вЪдънія и 
тлубинъ божественныхъ книгъ не возможно заблуждаться. 
Творепія бл. Іеронима ч. 10. 14 
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Также возвышене свое или основаше устроиваеть на вся- 
кой площади, предаваясь распущенности и порокамъ языч- 
никовъ и нечестивцевъ, не находя расположения даже среди 
еретиковъ посл обезчещевія ими, но будучи презираемою 
за то, что легко утратила прежнюю чистоту вЪры. Олъдую- 
щее же, чего (какъ мы выше сказали) нътъ въ еврейсвомъ: 
блудодњйствовала трояко сь дочерьми твоими, ила въ бук- 
вальномъ смыслв говорится къ Іерусалиму, потому что 
опъ совершалъ всЪ врды баудодващи въ своихъ городахъ 
и селеніяхъ и ве осталось ни одного уголка наи илощади, 
гдЪ бы онъ не поставилъ знаковъ идолослу женя, или къ в5ру- 
рующимъ и обольщеннымь [членамъ] Дерева, которые не 
внимали сабдующему [изреченю] апостола: Сам же Боњ 
мира да освятитъ вась во всемь, и всесовершень виз дух, 
и душа и тњло непорочно вг пришествіг Господа нашего 
Јисуса Христа да сотранится (1 Сол. 5, 93), но совер- 
шали всяк блудодћаніч и тёломъ, и душою и духомъ. Въ 
Притчахъ (22, 21) мы чатаемъ: ты же напиши я трижды, 
на отвњты словесњмь истинным, предлагаемымё тебњ. 
Повелъваетея же намъ, чтобы слова истины, то есть Сващен- 
ныя Писанія, мы повамали тронко: въ первыхъ буквально; 
во вторыхъ въ средней Формъ, иносказательно; въ третьихъ 
боле высокимъ образомъ, чтобы мы познавали все таин - 
отвенное. Буквазьный смыслъ имбетъ слёдующее [изреченіе]: 
ниже соблудимь, яко же ньцыи оть нижз соблудиша и 
падоша во един день двадесять три тысящи (1 Бор. 
10, 8), и: ми ропщите, якоже ньцыи отв нихь ропташа, 
и погибоша отз всегубителя (1 Вор. 10, 10). Средній же 
и иносвазательный емыслъ бываетъ тогда, когда мы отету- 
паемь отъ буквы и постепенно восходимъ къ болбе высо- 
кому, какъ говорить апостолъ: мисано: да не заградиши 
устень вола молотяща. Й тотчасъ затВмъ присовокупдяетъ: 
еда о волња% радитз Бог Или нась ради всяко главолетё 
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(1 Бор. 9, 9—10). СоотвВтетвенно же послВднему, то есть 
третьему, возвышенному и священному емыслу у тогоже 
алостола [написано]: сего ради оставить человњкё отца 
66060 и матерь и прилњпится ко женњ свовй. Тайна 
сія велика єсть; аз5 же глиолю во Христа и во Церковь 
(Ефес. 5, 31—32). Дочери же блудодъйствующей церкви, 
——ато души тБхъ, воп прежде вЪровали, а потомъ ободь- 
щевы въ ереси и впва воторыхъ переносится на мать. 

Ст. 32-34. Но каке прелюбодњйная жена, прини- 
мающая вмњсто свого мужа чужихь. Всъмеь блудницамь 
дается плата, а ты давала плату всњмо любовникам 
твоимь, и давали подарки имә, чтобы отвсюду прихо- 
дили кә тебњ блудить сё тобою. И было у тебл в блу- 
додњяніялъ твоих противное обычаю женщине, и посль 
тебя не будеть блудодњянія. Ибо ты давала плату, а 
не получала платы: это было у тебя вв противность 
[д0ругимг]. ХХ: Жена прелюбодюйная — подобная тебњ # 
ютӧ мужа свовго получающая плату: всњмь, блудодњй- 
єтвовавшимг св нею, она давала плату: и ты давала 
плату всьмё любовникамь твоимъ и обременяла ихь, чтобы 
они приходили ка тебњ изг вол окрестностей для блу- 
додњянія сё тобою. И было вв тебъ противное жен- 
щинама вг блудодњянім твоем» и послњ тебя не блудо- 
дъйствовали: ибо ты давала плату, а не тебњ давали 
плату, и это было у тебя вё противность [другим]. 
Написанное у _ХХ: љодобна тебњ въ еврейскомъ не находится 
и запутываетъ связь ръчи, возбуждая весьма не маловаж- 
ный вопросъ, — что это за женщива, воторой ова подобна, 
такъ вакъ самъ Іерусалимъ называется прелюбодёйною жен- 
щиною. Итакт, ерусалимъ взалъ велческое изобиліе, кото- 
рое онъ получиль чрезъ щедрость мужа, и отдаль его чу- 
жимъ, то есть демонамъ и идоламъ, вакъ написано у Оси 
(2 8): но та не уразумь, лко Азь дало єй пшеницу, 
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ч вино и масло н сребро умножить ей; сія же сребряны 
и златы сотвори Ваалу. Поэтому, прогнЪвавшись, Онъ 
тотчасъ присововупляетъ: сего ради обращуся и возму тше- 
пицу Мою во время ея и вино Мое во время его, и отг- 
иму ризы Моя и плащаницы Моя, да не покрываетв 
студа своего, и нынњ открою нечистоту ея предо похот- 
никами вя, и никтоже отгиметь ея оть руки Моєя 
(тамъ же ст. 9—10). Но хотя вов женщины любод®йству- 
ющін обыкновенно получаютъ плату отъ любовниковъ своихъ, 
однако Іерусалимъ дфлалъ противное, тавь что онъ боле 
давалъ, нежели позучалъ. И чтобы показать щедрость да- 
ровъ, говоритъ: обременяла ить (или оказывала почетз имз) 
чтобы они приходили кё тебњ изг воле окрестностей, 
чтобы не было викого изъ сосъдей, кто не былъ бы соучаст- 
нивомъ Твоего безчестія. Также и въ этомъ отвошеніи [еру- 
садимъ превзошелъ другихъ блудницъ, такъ что отдавалъ 
не только свои дары, прюбрвтенвые трудомъ по обычаю 
позорного промысла (ќџгріќий!піз), но и [иодарки] мужа от- 
даваяъ своимъ любовникамъ и любодВямъ. Й она такъ отда- 
валась всякой великой мерзости, чго превосходила не только 
настоящихъ, во даже будущихъ блудницъ. Поэтому и мы 
по Симмаху перевели: и 70сл% тебя не будеть блудодья- 
нія. Йбо въ сраввеши съ тобою всякое блудодваше въ по- 
слёдующее время будеть счигаться не столь значительнымъ. 
Все, сказанное нами объ Іерусалим%, относится къ Цервви и 
душамъ вБрующихъ, которыя дары мужа, то есть золото 
въ мысля и серебро въ р6чи и одеждъ, которыми поєры- 
вается наше безобразів и срамота, отдаютъ любовникамъ сво- 
имъ: или противнымъ силамъ, или учителямъ превратныхъ 
ученій, вогда утверждаютъ, что совершевно безвредно сладо- 
страстіе и что пассивная похоть по естественному закону 
требуетъ совокуплевя волЬдетвіе тђлесныхъ половыхъ орга- 
новъ, что нужно пользоваться всякою пищею, которая со- 
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здана для того, чтобы употреблять ее, что благоразуміе необ- 
ходимо лишь настолько, насколько оно приносить пользы, и 
что справедливость не уместна, потому что если бы она 
пывла силу, то пришлось бы нищенствовать, и прочее тому 
подобное. Принимая это, несчастный [ерусалимъ, въ которомъ 
должно было бы быть видвве мира, превратилъ проница- 
тельность ума и изащество рфчи въ мерзость. И выходиль 
въ зюбовникамъ своимъ въ присутетвіи мужа, нарадившись 
въ тв үврашенія, которыя подарены были ему мужемъ для 
добрато употреблевія. Савдующее же затьмъ: и давала дары 
имә, чтобы приходили кё тебњ отовсюду для блудодњянія сё 
тобою, означаетъ всякій родъ грЬховъ, такъ что она не до- 
вольствовалась одвимъ грёхомъ, но иепытывала алчбу во 
грёху и обезобразивши себя въ противность завонамъ при- 
роды осквернила себя во веъхъ членахъ до верхней часчи 
головы, 

(т 35—43. Посему выслушай, блудница, слово Гос- 
подне. Таке говорить Господь Бога: за то, что так рас- 
точены деныи твои и были открываема срамота твоя 
в5 блудодьянін твоем предо любовниками твоими и преде 
идолами мерзостей твоих вё крови сыновей твоих, ко- 
торых ты отдавала имә: вотг Я соберу всьжз любовни- 
ковә твоих, с которыми ты соединялась, и всьхо, кото- 
рыхь ты любила, вмљетњ со всъми тьми, которых ты 
ненавидњла, и соберу ихо на тебя отовсюду и обнажу 
срамоту твою предё ними, н увидят всю гнусность твою. 
И Я буду судить тебя судомё прелюбодьйць и проливаю- 
щихё кровь, и предамё тебя кровавой ярости и ревности. и 
отдам тебя въ руки ихь, и разрушать они блудилище твое, 
и раззорятг твой доме разврата (ргозйБи ит), и снимутв 
со тебя одежды твои, и возьмуть принадлежности укра 
шеніл (уаба 4есогз) 7600 и оставятв тебя нагою и 
исполненною позора. И приведуть на тебя толпу, и 
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побьютг тебя камнями, н изрубятг тебя мечами своими. 
И сожгутњ домы твои огнемь и совериать надо тобою 
6уд5 пред глазами весьма многи женз, н ты переста- 
нешь блудодъйствовать и не будешь болље давать платы. 
И утихнеть гнтвё Мой надв тобою и оставитз тебя 
ревность Моя, и Я успокоюсь и не буду болње гнтваться 
за то, что ты не вспомнила о днях юности твоей и 
всъмё этимг раздражала (ртоуосазй) Меня. Поэтому ч 
Я обратиле пути твои на голову твою, говорить Гос- 
подь Бог», и не поступаль сообразно со злодъящями тво- 
ими во всњхв мерзостяхг твоих. 1ХХ: Посему выслушай. 
блудница, слово Господне. Такё говорить Адонаи Гос- 
подьг за то, что ты расточила деньги твои, и откроется 
позорг твой вг блудодњянін зпвоемь предь любовниками 
твоими и во всъхг замыслахв беззаконй твоихё и вв 
крови сыновей твонхе, которыхљ ты отдавала имә: вотё Я 
соберу на тебя всњв любовниковз твонав, сь которыми ты 
соедипялась, и всњхг, которыхо ты любила, со всъми, ко- 
торыхь ты ненавидњла, н соберу ихё на тебл изг вт 
окрестностей, и открою всњ злодњйства твои пред ними, 
и увидят срамә твой. И отмщу тебь мщенемь прелю- 
бодъйць и проливающилг кровь, и предамё тебя кровавой 
ярости и ревности, и отдам тебя в5 руки их, н раз- 
рушатё они блудилище твое и раззорятз основаніе твое, 
н снимутг сь тебя одежды твои, и возьмут принадлеж- 
ности (уаза) хвалы твоей, и оставята тебя нагою и 
нсполненною позора И приведут на тебя толпу, и 
побъют5 тебя камнями и изрубятг тебя мечами своими. 
И сожгутг домы твои огнемг, и совершатё над тобою 
мщенів преда весьма многими женами, и отвращу тебя 
отё блудодњлиія, и ты не будешь болље давать платы, 
и пошлю гнњвь Мой на тебя, и оставить тебя ревность 
Моя, и успокоюсь и не буду болље безпокоиться по пуи- 
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чинь того, что ты не вспомнила о днњ юности твоей 
и огорчала Меня всъмз этимё. И вот Я обращу пути 
твои на голову твою, говорить Адонаи Господь, и таке 
ты совершила нечестіе во всњхё беззаконіяаь твоихь. Прежде 
всего мы полагаемь историческое основавіе. Такъ какъ ты 
совершила то и то, что содержится въ предшествующей 
рёчи, то, выслушай, блудница, что ты сдълала и что ты 
испытаешь. Ты расточила деньги твои, полученныя тобою 
отъ Меня, и давала плату любовникамъ твоимъ, между тъмъ 
кавъ ты сама должна бы была получать, и умерщвляла сыновей 
твопхъ, принося ихъ идоламъ, такъ что ты была не только пре- 
любодьйцею, но и челов воубЙцею. Поэтому Я соберу на 
тебя всфхъ любовнивовъ твопхъ, съ которыми ты блудод®й- 
ствовала, — Бакъ тЪхъ, коихъ ты любила, тавъ и тьхъ, 
коихъ ты ненавидьла, и обнажу тебя по завону о прелюбо- 
дЪйцахь, чтобы већ видфли срамоту твою и половые члены, 
велъдетвіе воторыхъ ты прежде предавазась безумной любви. 
Подъ метафорою же женщины прелюбодћйки и челов коубйцы, 
которая не только блудодъйствовала въ противвость мужу 
своему, но и умерщеляла сыновей, все это говорится къ [е- 
русалиму, а тавже и то, что соберутся противъ него вов на- 
роды, идоламъ которыхъ онь поклонился и на служеніе вото- 
рымъ обратилъ ве дары Божіп, и будетъ разрушенъ храмъ Ва- 
ада, п жертвенники во всемъ город будутъ истреблены чрезъ 
сожжен!е п ничего не останется въ немъ. И какъ противъ 
прелюбодЪйки већ обыкновенно бросаютъ каменья и избива- 
ютъ распутвую женщину, чтобы она умерщвлялась чрезъ 
раны, [вапосимыя] важдымъ, тавъ что воз женщины видятъ 
наказане блудницы: тавъ предъ другими окрестными горо- 
дами и предъ всзми народами [ерусалемъ будетъ оставленъ. 
И это дБаается длн того, чтобы онъ пересталь блудодфйство- 
вать, и боле не давалъ платы любовникамъ своимъ, и 
чтобы утихъ ги®въ Божій и чтобы Онъ пе гифвался ва того, 
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вого перестадъ любить. Отсюда мы видимъ, что велико ос- 
ворблевіе и что Богъ не печется о человъев, но предостав- 
ляеть его свопуъ злодфяшемь и грЬхамъ. Оставите, гово- 
рить, ревность Моя тебя и Я успокоюсь и не буду бо- 
ле гнњваться, вавъ на чужую и тавую, которая отступила 
отъ Мена и которую Я предалъ вЪчной наготъ. Если же 
это претерпълъ Іерусалимъ за то, что опъ блудодъйствовалъ 
съ демовами, то что онъ будеть испытывать, по нашему 
представленію, по умерщвзени Сына Божія? И все это, го- 
воритъ, ты сдфаала, забывъ о прежиихъ благодвяняхъ, и 
прогнёваала или огорчала Меня, котораго ты должна была 
радовать добрыми дЪлами. Поэтому и Я обратилъ дла твои 
на голову твою. И хотя Я раззорю тебя, прелюбод®йка, од- 
нако менфе проявлю надъ тобою гићва Моего, нежели ты за- 
служила, чтобы и въ этомъ проявилаеь божественная бла- 
гость, тавъ что грёхи твои болђе тажки, чъмъ навазанін. 
Въ иносвазательномъ смыслБ воявая душа позучаеть отъ 
Бога духовныя деньги, кавъ товорится въ Евангеліи (Мате. 
гл. 25; Лук. гл. 19), въ притчахъ о пяти, и о двухъ и 
объ одчомъ талант% и о рабахъ, которые получаютъ десять 
минъ и, велЪдетвіе безпечности, дълаютоя доджными пать- 
десять (или десить) и пятьсоть денаріевъ, и волћдетвіе 
этого въ присутотвій дюбовниковъ, подъ которыми мы по- 
нимаемъ демонозъ и противныя силы, открывается позоръ 
Јерусалима, или въ день суда или во время покаянія, Богда 
они вразумляются. Но ранфе одинъ только Босъ всемогущий 
видить сокровенвое, кавъ говорить слово евангельское: и 
Отец, видяй вг тайшь (Мате 6, 6). П въ другомъ м5стВ: 
испытаяй сердца и утробы, Боже (Псал. 7, 10). И въ 
книг Царей: Ты единг впси сердца веъхъ сынов человњ- 
ческих (2 Парад. 6, 30). Когда же совершитея [сказанное]: 
ничтоже покровено есть, еже не открыєтся, и тайно, 
еже не уразумтется (Лук. 19, 9), и въ другомъ мъст: 
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прежде времени ничтоже судите, дондеже придет» Гос- 
подь, иже во свють приведетё тайная тмы, и тогда по- 
хвала будеть комуждо отг Бога (1 Кор. &, 5), и когда 
настанетъ время наказавія, тогда исподвится оное [изречене] 
Осій (7, 9): ныню обыдоша ихв совњти ихе, и въ другомъ 
мЬстБ: между собою помысломз осуждающимь или отвь- 
щающиме, вв день, еда судитв Бог тайная человњкоме 
(Рим. 9, 15—16), и еще: „вотъ человъкъ, и дла его предъ 
лицемъ Его“, и увидать гнусность ея већ тъ, Бои прежде блу- 
додъйствовади съ нею, и предастъ ес Вогъ крови зрости и 
ревности. Ибо это полная ярость мужа противъ прелюбодЬй- 
ной жены, и она никакою платою не можетъ быть отвра- 
щена. Вровь же сыновей можетъ быть повимаема въ томъ 
смыслв, что мы назовемъ сыновьями [ерусалима ^о1иоро5$ 
хало, то есть добрыя помышленая, воторыя врождены аю- 
дамъ отъ Бога и которыя умерщвлнетъ прелюбодЪйка, когда 
склоняется въ злымъ дфламъ. Для Іерусалима даже полезно, 
чтобы было раззорено блудилище его и чтобы былъ разру- 
шенъ разсаднивъ всего его блудодфашя. Ибо когда это со- 
вершится, то онъ уже не будетъ давать платы, и прекратится 
гићвъ Божій и Онъ уже не будеть ревновать © немъ, не 
безпокоясь о его цъломудріи, — именно по [моънію] твхъ, вои 
вов то, что [здесь] говорится, понимаютъ въ хорошую ст0- 
рову. Друме же, какъ мы выше сказали, привимаютъ это 
въ противуположную сторону, —9то это служитъ выраже- 
ніемъ веливаго гнфва Божія, что Онъ не гивваетси, воль 
скоро разъ презръль бзудодвйствующую и оставизъ надежду 
на ея спасеше. Если же еретики, не принимающие Ветхаго 
завфта по издашю ХХ, отвергаютъ сказанное въ этомъ 
мВеть: и огорчала Меня всњме этиме, такъ вакъ Богь 
будто бы не только не гнъвается, но и не подвергается печали 
и огорчевію, то мы можемъ спросить ихь: какъ они пони- 
маютъ то. что несомпЪнно составдяетъ заповъдь благато Бога: 
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не огорчайте Духа Святаго Божія, ниже знаменаствся 
65 день избавленія (Ефес. &, 30)? Ибо что бы они ни ска- 
зали въ защиту этого свидётельства, все это мы примфнимъ 
въ защит настоящей рћчи. 

Ст 44—15. Вотё всякій, кто говоритё обыкновенно 
поговоркою, будетё примњнять ве ко тебњ, говоря: какова 
мать, такова и дочь вя. Ты дочь матери своей, бросив- 
шей мужа своего и дљтей своилъ, и ты сестра сестер 
свои2% бросившихь мужей своихё и дютей своихв ТХХ: 
Это все то, что сказали противо тебя вё притчњ, го- 
воря: какова мать, [такова] и дочь. Ты дочь матери 
своей, отвергшей мужа своего и дњтей своих, и [это] сес- 
тры сестер твоихь, отвергшія мужей своихё и дьтей 
своих®. Послв перечня (хаталотоу) пороковъ и вразумленія 
(или вразумле1цій) [ерусалима, чрезъ которое онъ обращастся ко 
спасению, примняетея въ нему весьма употребительная въ 
пародномъ языкВ поговорка (ртотегріот) или, какъ пере- 
вели ХХ, притча (рагафо]а): вакова мать, такова и дочь. 
Мать же Терусалима, какъ п выше и дазЪе написано, назы- 
вается хеттеянкою, что означаетъ безумствующую или 
обранающую вв безуміе, чрезъ что указывается на возбуж- 
денін міра сего, увлехающія ллънепную душу къ погибели и 
разлучающія съ мужемъ своимъ (безъ сомн%нія, говорится о 
слов и ученіи Божіемъ). И сестрою сестеръ ея, вакъ не- 
мпого спустя будемъ читать, называется Содома и Самаря, 
изъ воторыхъ одна означаеть языческую жизнь и сладостра- 
сте, другая—сЪти еретиковъ. То, что далће читается у 06- 
мидесяти: сестры сестерё твоихё, отвергшія мужей своих 
и дљтей своихв, не ипмћетъ смысла. Ибо кавихъ другихъ 
сестеръ имли Содома и Самарія, служащия сестрами Геру- 
салима? Ц о томъ нужно спросить: кавихь мужей ос- 
тавиди Содома и Самарія и какихъ бросили дътей? Разв% 
только то мы можемъ сказать, что всегда ноги заблуждаю- 
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щихъ колеблются, и не имћютъ твердости т стопы, кото- 
рын направаяются противъ истины, но устремляются то 
туда, то сюда и увлекаются всякимъ вфтромъ учевія (Ефес. 
гл. 4), переходя отъ одной лжи къ другой лжи, и узнавъ, 
уто они тщетно трудились надъ первымъ, перехедятъ во вто- 
рому и третьему. 

Ст. 45—47. Мать ваша хеттеянка и отец вашё 
аморрей, и большая сестра твоя Самарія, она и дочери 
ея, живущія влњво отб тебя; а меньшая сестра твоя, 
живущая вправо отг тебя, есть Содома и дочери ея. Но 
ты не ходила ихе путями и не совершила по итё зло- 
дьянілмё нњсколько менъшаго: ты почти преступите ив 
поступала на всњхљ путях твоихљ. ХХ: Мать ваша 
хеттеянка ч отец виз аморрей; старшая сестра ваша 
Самаріля, она и дочери ея, живуийл вливо отъ тебя, и 
младшая сестра твоя, живущая вправо оть тебя, есть 
Оодома и дочери ел; и ты не такз ходила по путям 
илё и не совершила по ить беззаконіямё нисколько мень- 
шаиго, но превзошла ить на всохё путях твоих. Выше 
оказалъ: 07645 твой аморрей н мать твоя хеттеянка; 
здвеь съ измфнешемъ порядка я числа: мать ваша хетте- 
янка и отецг впшљ аморрей. Ибо когда преусиъваютъ въ 
злодъявіяхъ, то раздфляютея на парти и, оставивъ единеше, 
переходять въ многолюдную толпу, которая не можетъ съ 
Іисусомъ восходитъ на горы. А чло сестры Терусалима— 
Самары и Содома, изъ коихъ одва находится слћва, а другая 
справа, это ты подтвердишь и въ буквальномъ смыслв, если 
взглянешь отъ Терусалимскаго храма на востокъ. Большею 
называется Самара, которая ранфе согрьшиза и отведена ас- 
оиріяпами въ плёнъ, а меньшею и младшею Содома, озна- 
чающая толлу изыческую. Но въ то время не было Содомы, 
которая ранфе, нежели мы читаемъ объ Іерусалим%, была ис- 
треблена божественныхь огнемъ вмвет съ Гоморрою, Ада- 
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мою и Севоимомъ (Быт. гл. 19). Средняя же между двумя 
сестрами, Герусалимъ, называющийся по другому имени Ту- 
дою, была отведена халдеями въ Вавилонъ, и 1ерусалимъ го- 
раздо преступнфе согрёшилъ, нежели Самаря и Содома, по- 
Блоняясь въ храм% идолу ревности и умертвивъ Сыяа Божия. 
Далбе, въ иносвазательномъ смыслћ Оамарія и Содома, т. е. 
еретики и язычники, часто совершаютъ мене важное, не- 
жели т, кои считаются Іерусалимомъ, то есть члены Церк- 
ви (ессіезіаѕіісі). Поэтому говорится къ Коринөянамъ, ко- 
торые хотя вфроваши во Христа, но были обременяемы злыми 
дЪлами: отнюдз слышится в5 вась блужене, и таково 
блуженіе, яковоже ни во языцюьхь именуется, яко нтъкоєму 
имюти жену отчую (1 Кор. 5 1), и прочее. Обыквовенво 
еретики, принимающие однако Ветхій Завётъ, выводятъ за- 
каючене изъ этого мета о трехъ природахъ: духовной, ду- 
щевной и земной. Ихъ коротко мы можемъ спросить: какимъ 
образомъ о трехъ природахъ: духовной, душевной и земной, 
которыя, вонечно, различны, говорится, что овё имЪютъ 
одну мать и одного отца? Эго не согласуется съ ихъ измы- 
шленіемъ. И кавъ душевная и земная природа, по этому же 
самому пророку, возвращаются въ прежнее состояше, т. е. 
въ духовное? Это тавже противор®читъ ихъ разсужденіямъ. 
А что подъ Самаріей разумЪются ереси, это подтверждается 
и у Осіи пророва, и во многихь другихь мъстахъ, а въ 
особеппости слЪдующимь овидћтельствомъ: лютњ уничижа- 
ющимь Сюна и уповающимь на гору Самарійскую, оби- 
маша начатки лзыковь (Амос. 6, 1). Ибо ве еретики 
уничижаютъ С1онъ, который озвачаетъ сторожевую башню и 
относится къ Церкви, и надЪютен на гору Самарійсвую, т. е. 
на высоком%рныя превратныя учешя, признаваемыя высокими, 
и чрезъ ати лживыя восхваленія собираютъ и опустошаютъ 
начатки вародовъ, чтобы чудесностію учешй већхъ первенству- 
ющихъ изъ язычниковъ үвлекать къ еретическому заблуждению. 
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От. 88—51. иву Я, говорить Господь, что сестра 
твоя Содома и дочери вя ие дњлали тако, какг дњлала 
ты и дочери твои. Вотз вё чем было беззаконе Содомы, 
сестры твоей: вё гордости, вв пресыщенін хльбом, и вё 
изобилии и в праздности вя и дочерей ея, и руки нуж- 
дающемуся и бъдному она не подавала. И возгордились 
онњ и дљлаљи мерзости предо Мною, и отвергг Я ихё, 
какѕ ты увидњла (или Я увидњлг). И Самарія половины 
грњаовв твонлв не нагрюшила, но ты превзошла ве зло- 
дљяніями твоими и оправдала сестер5 твоихь всъми мер. 
зостями твоими, какія дълала ты. ХХ: Живу Я, гово- 
рить Адонан Господь: тан [не] дълала Содома, эта 
сестра твоя, и дочери ся, какё дњлала ты и дочери твои. 
Но беззаконіг Оодомы, сестры твоей, состояло в5 гордости, 
65 пресыщеніш тльбомь и во изобили. Утопала вг на- 
слажденіяхв она и дочери ея -:- это имњла она и дочери 
ея *, и не брали за руку бњднаго и нуждающагося и 
величались, и дњлали беззаконія преде лицемь Моим, и 
отверг Я ихо, како ты видњла. И Самарія половины 
дрњаговв твоих не нагръшила, и умножила ты болте 
ить беззаконія твои, и оправдала ты сестерь твоих 
всоми беззаконіями твоими, кийя ты дълала. Поставден- 
наго Семьюдесятью: это имњла она и дочери ея въ еврей- 
скомъ нътъ, Въ Ветхомъ Завъть влятвою Божіею служитъ: 
живу Я, говорить Господь (Чиел. гл. 14), а въ Новомъ: 
аминь. аминь, глаголю вамг (Іоанн., 13, 16). Если же ато 
есть общее [свойство] съ прочими: 605 Авраамовв, Бог 
Исааковз и Бозх Таковль; нисть Богь мертвыхь, но Бог 
живыте (Марк. 12, 27), и въ другомъ [мвстЬ: благоугожду 
пред» Господемь во странњ живыль (Псал. 114, 8); то 
спрашиваемъ: кавимъ образомъ это общее назвавіе усвояеть 
Себъ Богъ, вакъ Свое собственное? Но какъ говорится: доб- 
рое дерево, и добрый человфкъ, и добрый пастырь и добрый 
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рабъ, хотя пивто абсолютно не добръ, за исключевнемъ од- 
ного только Бога; такъ, хотя ангелы и прочія силы, также 
патріархи, и пророки и апостолы суть живые, одваво, 
сравнительно съ Богомъ всемогущимъ называютси мертвыми. 
Ибо кто есть человњкг, иже поживетг и не узритљ смерти 
(Псад. 88, 49)? Поэтому и апостолъ Паведъ товоритъ о 
Богь: единг, имьлй безсмертіє и во свъть живый непри- 
ступнњмё (1 Тим. 6, 16), и объ источникъ живыхъ гово- 
ритъ: животё нашъ сокровенѕ есть со Христомё вё Бозњ 
(Кол. 3, 3). Штакъ тотъ, Ето клянется и говорить: живу 
Я, говоритё Господь, описывая злодънвія Содомы и дочерей 
ен, поставилъ первою гордость, свойство діавола и первый 
грёхъ. Поэтому тотъ же апостолъ говоритъ: да ме разгор- 
дьвся в5 судо впадетё Фаволь (1 Тим. 3, 6), по причивъ 
ваковой [гордости діаволъ] ниспалъь съ неба. Ибо онъ ска- 
залъ: крљпостію сотворю, и премудростію разума отгиму 
предњлы языков, и силу ихә тльню, и сотрясу гради 
населеныя, и вселенную всю обгиму рукою, яко гнњздо и 
яко разбитыя лица возму (Исаш 10, 13—14). И: Богъ гор- 
дымё противится, смиреннымь же даєте благодать (ак. 
4, 6). Читаемъ и въ другомъ мъств: почто гордишься, земля 
и пепела (Прем. Сир. 10, 9)? И Евангеліе сообщаетъ, что 
смиревіе мытаря было превосходн®е гордости Фарисен (Лук. 
гл. 18), питомникомъ которой служить пресыщеніе хлёбомъ 
и изобиліе во воемъ и праздность или, какъ перевели ХХ: 
обиліе наслаждевій и сладострастия. Относительно извЪетнаго 
богача, одЪтаго въ порфиру, въ Евангеми пе говорится ни 
о какомъ другомъ престуилевій кром того, что онъ велЪъд- 
стве обилія имущества и богатства до такой степени возгор- 
дился, что не лодавалъ руки нуждающемуся и бфдвому Ла- 
зарю, и настолько забыль о своемъ положеніи, что даже не 
давадъ несчастному того, что вужно было выбрасывать. По- 
этому и въ другомъ мћотЬ пишется: всякё возносяйся сми- 
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рится, и смиряяйся вознесется (Лук. 14, 11). Гордость, 
пресыщене хлъбомъ, изобиліе во всемъ, праздность и наслаж- 
дене есть грёхъ содомскій, п поэтому за вимъ слЪдуетъ за- 
бвевіе о Бог, полагающее, что блага сего времеви вфчны и 
что никогда не будеть нужды въ необходвмомъ. Поэтому и 
заковомъ предписываетея: вонми себњ, да некогда, лдый, и 
пія и насытився, и домы добры соградивь, и воломё и 0в- 
цамё, сребру и злату умножившимся тебњ, забудеши 
Господа Бога твоего (Второз. 8, 11—14). И въ другомъ 
мость объ Израил написано: я0е, и пилъ, и насытися, н 
утолстњ и сталъ упрамъ возлюбленный (Второз. 33, 15). 
Зная это, и мудрёйший изъ всфхъ Содомонъ молить въ 
Притчахъ (30, 8—9): устрой ми потребная и самодовол- 
ная, да не навыщся ложз буду, и реку: кто мя видите? 
или обнищавь украду, и кленуся нменемё Вота моего. Въ 
слЬдующемъ же затЪиъ: и оправдала сестер твоихг всњми 
мерзостями твоими, которыя ты дњлала, не просто ут- 
верждается, что Самарія и Содома правы, но сравнительно съ 
худшими, подобно тому, кавъ и мытарь, о воторомъ мы 
выше сказали, не абсолютно называется правымъ, но срав- 
нительно съ худшимъ. И однако Самаря и бодома, будучи 
таковыми, не нагрёшили и половины сравнительно съ [еру- 
салимомъ. Ибо рабг, вњдњвый волю господина своего, ни со- 
творивг по воли его, бен будетё мною (Лук. 12, АТ), 
и: силин силнь истязани будуть (Прем. Сол. 6, 6). Да- 
ле, что вићсто наслажденій (или богатства) въ еврейском 
читается праздность, относительно этого нужно знать, что 
это относится къ оной мысли: „въ пожеланінхъ пребываеть 
всякая душа празднаго“, то есть — что всегда должно что 
либо д%лать, чтобы поле вашего сердца не было занято тер- 
вами худыхъ помышленій. 

Ст. 52. Итако, неси стыд твой и ты, которая 
превзошла сестер твоих грълами твоими, поступал 
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преступнте ил: ибо онњ оправданы тобою. Ї.ХХ: Прими 
мученіє твоє и ты, потому что ты развращала сестер 
твоилгугрњгами твоими, которыми ты беззаконствовала бо- 
лює иль и сдълала ижз болње правыми, нежели ты. Это 
вторая картина 00648 кораблекрушения 1) — стыдиться посл 
грћха и не подлежать тому упреку, который высказывается 
противъ Іерусалима: лице жены блудницы бысть тебњ: 
ты не умешь стыдиться (Іерем. 3, 3). Носитъ же мучене 
свое тотъ, ито мучится собственною совћстію и въ этомъ 
већ переноситъ мучевіе по собственной волђ, чтобы не ис- 
пытывать вЪчныхъ мученій. А развращаемъ мы братьевъ на- 
шихъ или сөстеръ грфхами своими, Богда они чрезъ наши 
гръхи вызываются на ббльния злодВянія. Что я говорю, это 
яенЪе будетъ такимъ образомъ: представь, что кто либо, 
имБя высшую стелевь священства, живетъ не хорошо и по- 
зорптъ дълами достоинство [свосго сана]. Чрезъ подражан!е 
его порокамъ не развращается ли братъ-мірянинъ? Ибо кто 
и одного изъ меньшихъ воблазнитъ, того бросаютъ въ море 
съ привязаваымъ мельничнымъ жерновомъ на шеъ (Мате. 
гл. 18). Также сестры Іерусалима, бодома и Самаря дваа- 
ются правыми не потому, что онъ правы сами по себЪ; а 
сравнительно съ худшею. 

Итакё стыдись и ты, и неси посрамленіє твое ты, 
которая оправдала сестерх твоих. ХХ: Стыдись н ты 
и прими посрамлеще твое, потому что ты оправдала 
сестерь твоихё. да стыдомъ слБдуеть посрамлевіе, за по- 
срамленіемъ вразумленіе, за вразумленіемъ утъшеніе, за утћ- 
шевіемъ спасенів по оному [изречевію] апостола: скорьбь 


) Спасщшіеся отъ кораблекрушевія обыкповенпо изображали 
свое избавлене отъ этого несчастія на деревянной или металли- 
ческой дощечкЪ, и или въшали эту картину въ храм съ обътомъ 
никогда болће не пускаться въ море, или носили ее съ собою, 
прося милостыни. 
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терттњніє содњловаетё, тертъніє искусство, искусство упо- 
ваще, упованіе же не посрамитг (Рим. 5, 3—5), несоминно, 
въ будущемъ, ибо въ настоящем грёхи изғлаждевы чрезъ стыдъ. 
Ньчто подобное выражается и въ ономъ [изречевіи] Евангелія: 
„есть стыдъ, приводящий къ смерти, и есть етыдъ, приводящій 
къ жизни“ 1), Также Духъ Святый увъщаетъ грЪшвиковъ въ 
Псалмахъ: да постыдятся и посрамятся вси врази мои, да 
возвратятся вспять и устыдятся зњло вскорњ (Псал. 6, 11; 
34, 15). Написано и въ другомъ мст®: глаголи ти безза- 
конія твоя прежде, да оправдишися (Иса 43, 96). И еще: 
праведный себе самаго оглаголникг вг первословіш (Прилч. 
18, 17). Итавъ не удивительно, что призывается къ стыду 
п посрәмленію Терусалимъ, который столько вагрёшилъ, что 
оправдалъ сестеръ своихъ, и воторому впосаћдотвіи гово- 
рится: и ты и дочери твои возвратитесь во прежнее со- 
стояніє (ниже, ст. 55). 

Ст, 53—54. И обращу,. возстановляя ижз обраще- 
щемз Содомы сё дочерьми ея и обращещемь Самари и 
дочерей ея, и обращу обращенае твое среди ихё, чтобы 
ты несла посрамленіе твое и стыднлась всего того, что 
`ты дњлала, утњшая их». ХХ: И обращу обращенія их 
обращенемь Содомы и дочерей ея, обращу обращеніе Са- 
мари и дочерей ея и обращу обращеніе твое среди ихе, 
чтобы ты несла мучене твое и имњла посрамленіє отг 
всего того, что ты дълала, чтобы прогнњвлять Меня- 
Велико преуспћявіе [ерусалима, что посл стыда и по- 


') Выраженія, буквально сходнаго съ этимъ, въ канониче- 
скихъ Евангеліяхъ нётъ, но очень близкія по мысли выражевія 
находятея въ 2 Кор. 7, 10 и въ Сир. 4, 25. Можетъ быть, бл. 
Теронимъ запмствовалъ это выраженіе изъ какого-либо апокриои. 
ческаго Евангелія, если только сао Ератдеїіі не составляетъ 
поздийщей вставки. 

Творенія бл, Іеронииа ч. 10, 15 
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срамлевія, которыя, навегевныя ему по опредћлевію Божію, 
онъ охотно принялъ и понесъ, обфщается ему возвращеніе 
въ прежнее состояніе. Но, тавъ вавъ, сравнительно съ 340- 
дћавіями его, стали правыми Содома и (амарія, изъ кото- 
рыхъ одна находится справа, другая саЪва, то сперва воз- 
становляется обрещене или пльнз Содомы, какъ перевелъ 
Акила, затвиъ ильнё Самарш, кавъ перевели тотъ же Акила 
и Опммахъ, и наконець будетъ возстановленъ [ерусалимъ, 
воторый въ большей степени былъ обремененъ беззаковіемъ 
и довазалъ, что грфшныя сестры правы сравнительно съ 
нимъ. Ибо вто можетъ сомнфваться въ томъ, что изъ трехъ 
грьшниковь яли, вЪряће, нечестивцевъ, — азыччика, еретика, 
члена Церкви, —гораздо большихъ наказаній достоинъ тотъ, 
кто обладалъ большею степенью достоинства? Ибо силни, 
вавъ мы свазали, силню истязани будутг (Прем. Сол. 6, 
Т). А вто быль самымъ меньшимъ, тотъ заслуживаетъ п0- 
милованія. 70й же рабг, вњдњвый волю господина своего, 
ни сотворивз но воли в0, бенх будеть много (Лук. 12, 
47). Поэтому и Петръ товоритъ: время начати судг отг 
дому Божзя (1 Петр. 1, 17). И у этого пророва повел; 
вается имћющимъ сћкиры: 075 освященныхв Моих начните 
(9, 6). Сестры ранфе обратятся и возвратятея въ прежнее 
состоявіе, а Іерусалимъ посдЪ нихъ будетъ нести посрам- 
леніе свое и будеть стыдитьея и красвфть изъ-за всего 
того, въ чемъ онъ согрЪшилъ, и во всемъ будеть утвшать 
сестеръ своихъ, перенося боаће тяжелыя (б®дствія). Или, 
можетъ быть, будетъ стыдиться и краснфть онъ велћдотвіе 
того, что вызывадъ Бога на гићвъ. Отсюда ясно, что Богу 
не свойственъ гн®въ, но нашими пороками преблагой и пре- 
милостивый Богъ вызывается на гафвъ, какъ говорить 
апостолъ: или о богатствь блаостн Ро и кротости 
и долготертъніш не радиши, не вњдый, яко благость 
Божія на покаяніе тя ведет? По жестокости же 
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твоей и непокаянному сердиу собираеши себњ гнтвз (Рим. 
2, 4—6), Ботораго Онъ по природё ве имъетъ. Поэтому и 
въ другомъ мћстъ написано: мослалё еси аньвё Твой, во- 
торый п0ядё я, яко стеблі (Исх. 15, 7). Ибо что связано 
и соединено въ одномъ тълъ, это не можеть посычаться 
[или пускаться], а то, что находится внф тъла, вапримъръ 
копье, дротикъ, стрёла, мечъ. Читаемъ мы и въ Евангелій 
(Мате. гл. 10), что отраднфе будеть земав Содомекой въ 
день суда, нежели той, которая не приняла апостоловъ. 
Ст, 55. И сестра твоя Содома и дочери ея возвра- 
тятся в5 прежнее состояне свое. И Самарія и дочери 
ея возвратятся вг прежнее состояніе свое. И ты и 00- 
чери твои возвратитесь вг прежнее состояще ваше. ОХХ: 
И сестра твоя Оодома и дочери ея будуть возстановлены 
такг, како онњ были вначалњ, и Самарія и дочери ея 
будутә возстановлены тако, кака онњ были вначаль, и 
ты и дочери твои будете возстановлемы тако, кака вы 
были вначалњ. удеп между прочими баснями и безконечными 
генеалогіями и вздоромь, измышляемымъ ими, грезятъ также 
о томъ, что при пришествіи Христа ихъ, о которомъ мы 
знаемъ, что это антихристъ, и въ тысячелћтнее царетво О0- 
дома возвратится въ прежное еостоян!е, такъ что она будетъ 
подобною раю Божію и земав египетской, и Самары будегъ 
пользоваться прежнимъ очастіемъ, ио возвращеніи изъ Ассирій 
въ землю іудейскую. Ибо мы знаемъ (4 Цар. гл. 17 и 18), 
что десять колћвъ плёнены Фуломъ, и Салмавассаромъ и Те. 
глаефалассаромъ, дарами ассирійскими, и доселв находятся 
тамъ въ пафну. Также будетъ построенъ тогда Іерувалимъ, 
и вов дочери его, то есть города, селенія и укрфплевія, ко- 
торыя будутъ находится подъ его властью, будутъ процвъ- 
тать, какъ прежде процв®тали, а самый Іерусалимъ будетъ 
построенъ изъ золота и серебра и драгоцваныхъ камней, о 
которомъ и Исайя предвозвъщаетъ; приставлю суди твои, 
15* 
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якоже прежде, и совютиики твоя, яко отг начала, и по 
сих наречешися градь правды, мати градовомә, върный 
Сонг (Исаш 1, 96), и цашъ Ацовалипсисъ говорптъ (гл. 
21) и Давидь поетъ: ублажи, Господи, благоволеніемь Тво- 
имә Оона, и да созиждутся стьны Герусалимскія (Псал. 
50, 20), и въ другомъ мот: созиждутся гради будей- 
стін, и вселятся тамо, и насльдятв и, н съмя ихъ удер- 
житз и во вфки (Псал. 68, 36). Что же касается насъ, то 
предоставляя полное знаніе объ этомъ суду Божю или, лучше, 
прямо созназаясь (или будучи ув®рены), что послЪ прише- 
ствія Господа Спасителя не будетъ ничего уничиженнаго, ни- 
чего земваго, а [будутъ] царства небесныя которыя прежде 
всего обвщаются въ Евангели, сважемъ то, что въ состо- 
яни Церкви все исполнилось и ежедневно исполняется. Со 
дома возвращается въ прежнее состоявіе, когда душа, быв- 
шая прежде языческою и нечестивою, познаетъ Творца, воз- 
вратившись въ свойственное ея природ® состояніе. бамарія 
получаетъ прежнее благосостоян!е, когда презираетъ заблуж- 
денге еретиковъ и присоединяется къ ученію и вёрё христі- 
анской. А когда онъ возвратятея, то и [ерусалимъ, видљніе 
мира, означающій Церковь, возвратится въ прежнее состояніе. 
О немъ написано: бысть в5 мирњ мњсто его (Псал. 15, 2), 
и: Герусалимә, зиждемый яко градь, емуже причастие его 
вкуть (Пеал. 131. 3), и у апостола: @ вышній Герусалимё 
свободь есть, иже есть мати намо (Галат. 4, 25), и у 
него же: приступисте ко (Яонстьй горњ, и ко граду Бога 
живаго, [ерусалиму небесному, и тмамг анаеловь (Евр. 12, 
25). И возвращается съ дочерьми своими, разсВянными по 
всему міру. Объ этомъ подробн®е мы сказали въ толковані- 
ахъ на Исайо. 

(т. 56—58. Но о сестрњь твоей, Содомь, не было 
помина вв устахо твоих во день гордости твоей, доколь 
еще не было открыто нечет твое, како вё это 
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время вг укоризну отв дочерей Сирі и всљаљ, находящихся 
в окрестности сь тобою, дочерей палестинскихь, которыя 
окружают тебя со всьжз сторонг. Злодъяне твоє и 
поєрамленіє твое ты понесла, говоритё Господь Боге. ХХ: 
Еслибы не была сестра твоя, Содома, предметомё молвы 
во устах твоихь во дни гордости твоей, доколь не были 
открыты нечестёя твои, как теперь у дочерей Сити, и 
велибы не было этого, то что было бы сё тобою и со всњми, 
находящимися вг окрестности сё тобою, дочерьми инопле- 
менниковь, которыя охружаютг тебя со всњкњ сторон 
Неси нечестія твои н беззаконія твои. Симмахъ тавъ пе. 
ревелъ это мвсто: /оёлику не было о сестрњ твоей, Со- 
домь, помина въ устахь твоить вг день гордости твоей, 
доколь не открылось посрамленіє твое, как во время 
укоризны отх дочерей Сити и всъхё, находящнася вв 
окрестности сё тобою, дочерей палестинскихь, которыл 
окружаютљ тебя со всюжз сторон; то понесешь ты зло- 
дњяніє твое и нечестие твое. Өсодотіонъ сафдующимь обра- 
зомъ: И не было о сестуь твоей, Содом, помина вё ус- 
талљ твоихь вә день гордости твоей, доколь не откры- 
лось нечестіє твое, какё время укоризны отв дочерей Ои- 
рін и всьжв, находящихся вё окрестности сё тобою, 90- 
черей иноплеменниковг, которыя гнушаются тебя со всьо 
єторонә. .Любодњяніє твое и мерзости твои ты понесла, 
говоритљ Адонан Господь. Съ изданіемъ Акилы согласснъ 
нашъ перевод+. Я посзавилъ вез эти [переводы], чтобы изъ 
снесенія вофхъ мы могли найти саЪдъ какого либо смысла, 
и между прочимь, безъ предъубЪжденя въ отношент къ 
другимъ, свазь рЬчи можеть быть предетаваена, какъ памъ 
қажетея, тавимъ образомъ: во дни гордости твоей, когда ты 
грътила, ты ве вопомнила о разрущени Содомы, сестры 
твоей, доколВ не открылось нечестіе твое, которое въ это 
время открылось настолько, что для вофхъ городовъ Сири 
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и Палестины, находищихея въ окрестности съ тобою, ты сдћъ- 
лалась предметомъ укоризны. Итакъ, поелику ты превзошла 
злодфяніемъ сестру твою п не устрашилась прим%ра ея, чтобы 
не испытать подобнаго и удержать ногу свою во теперь 
открылось посрамлене твоє, то выслушай опредвлевіе Божие: 
или неси по Семпдевяти, или ты понесла по Акиль и` 
9еодотюну, или ты понесешь по Симмаху, злодћъявів и по 
срамлевіе твое, чтобы, потериъвъ наказаніе за святотатетво, 
ты получила помилованіе не велфдетв!е договора твоего, а 
по Моей благости. Сиря на еврейскомъ языкъ называется 
Ағат, чт) означаетъ возвышенность. И по толкованю того 
мфета пророка Исаіи (гл. 7, ст. 2), въ воторомъ Арамъ и 
Ефремъ сговариваютея противъ Туды и Іерусалима, языче- 
ская замысловатая мудрость, присвояющая себЪ высоту в%- 
дЪв1я, соединившись еъ нечесмемъ сретиковъ, возстаетъ про- 
тивъ Іуды, у вотораго находится истинное исповз дан, и не мо- 
жетъ преодол%ть. Также здЪеь тоже высовомврме Сирш, то есть 
ФидосоФовъ, съ дочерьми ипопземенвиковъ, чёмъ указывается 
на многообразное заблуждене разаичныхь учевій у язычни- 
ковъ, издЪваетея надъ Герусалимомъ и дВлаеть предметомъ уко- 
ризны того, кто превяошель ее поровями 

(т. 59—63. Ибо такг говорить Господь Бога: и по- 
ступлю Я сё тобою такг, какг ты презрњла клятву, 
тобы нарушить договорг. И вспомню Я о договорњ Мо- 
вмз 65 тобою во дни юности твоей и возстановлю сё то- 
бою договорг въчный. И ты вспомнишь о путяхз твоих, 
и будет стыдно тебњ, кода ты будешь принимать сес- 
терг твоих св тобою старших сё младшими твоими. 
и Я дамг тебњ их вг дочерей, но не по твоему договору. 
И возстановлю у тебя 000805 Мой сё тобою, и узнаешь, 
"то Я Господь, для того, чтобы ты вспомнила и сты- 
дилась, и чтобы болње нельзя было тебњ открыть рта 
отг стыди твоего, когда Я прощу тебњ (расайаз Гаето) 
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все, что ты сдњлала, говорить Господь Боге. [ХХ: Так 
говорит% Адонаи Господь: и поступлю Я сё тобою така, 
какг ты поступила, какб ты презрњла это, преступая 
завътг Мой. И вспомню Я о завыътњ Моем, который Я 
заключилё сё тобою во дни юности твоей, и возстановлю 
завњтг вючный сё тобою, и ты вспомнишь о пути тво- 
емӧ и будешь презираемою, когда примешь сестер твоихв, 
старшихь тебя, вмњетњ сё младшими твоими, и дамг 
ихе тебњ для испытанія, но не по завњту твоему, и воз- 
становлю Я завътг Мой со тобою, и узнаешь, что Я 
Господь, для того, чтобы ты вспомнила и стыдилась и 
чтобы болњє нельзя было тебњ открыть рта отг безче- 
стіл твоего, когда Я прощу тебњ все то, что ты сдњлала, 
говоритё Господь Богг. Я дан того сказаль тебБ неси зло- 
дњяніє твое и посрамлене твое, пли ты понесла или бу- 
дешь нести, чтобы ты получила то, чего заслуживаешь, по- 
тому что ты презрћла клятву Мою и нарушила договоръ 
Мой. Когда же исполнится [сказанное]: 435 уб0 и жити 
сотворю, поражу и Азё исцилю (Второз. 32, 39); тогда Я 
вспомню о завътв Моемъ, который нЪкогда Я закаюзиль съ 
тобою. И возстановлю завћтъ Мой съ тобою, — [завътъ] не за- 
копа, который [завътъ| прешелъ, а ввчвый завътъ Еванге. 
лія, чтобы, поелћ того кавъ ты вепомнишь о путахъ твоихъ 
и примешь сестеръ твоихъ старшихь или младшихъ, Сама- 
рію и Оодому и ихъ союзниць, Я далъ ихъ тебф въ доче- 
рей пли для испыташя (ибо љодобаетё и єресемё быти, да 
искусній явлени бываютг, 1 Вор. 11, 19), —не по твоей 
заслугв, а по Моему милосердію, и чтобы тогда ты узвала, 
что Я Господь, и вспомнила о благодъяніяхъ Моихъ, и усты- 
дилась и сказала по апостолу: иже нљемь достоинг наре- 
щися отостоль, зане гонихь Церковь Божію (1 Кор. 15, 
9), и чтобы теб бодфе нельзя было открыть рта отъ стыда. 
Ибо овнтымь свойственно отверзать уста по апостолу, кото* 
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рый говоратъ: уста наша отверзошася кз вама Воринвяне 
(2 Бор. 6, 11), и Господу Спасителю, который, отвереши 
уста Свои, үчилъ ихъ (Мате. гл. 5), сказавъ и въ псалм 
(77, 2): отверзу, говоритъ, в притчахё уста Моя. Гръш- 
нику же говорится: согрљшилё еси, умолкни (Быт. 1, 7), п: 
вскую ты воспріємлеши завьтг Мой усты твоими (Псал. 
49, 16)? и: не красна похвала во устњхе гръшника (Сир. 
15, 9). А святый удостоивается слышать: отверзи уста 
твоя и исполню я (Псал. 80, 11). Отсюда,мы завдючаемъ, 
что даже и тогда, когда мы получили по милости Божей 
прежнюю славу или, въриће, вЪҹный завътъ Евагелія, носа 
того вакъ Господь простилъ вамъ все, содћзанное нами, мы 
имћемъ воспоминаніе о прежпемъ грёхВ и всегда заврываемъ 
уста, потому ч1о мы спасены не отъ дълъ вашихъ, а по 
благодати Божей. 


Глава ХМИ. Ст. 1—6. И было ко мнт слово Господне, 
говорящее: сыне человњческій! предложи загадку, скажи 
притчу кә дому Израилеву, и скажешь: такг говорите 
Господь Рогг: большой орелё св большими крыльями, длин - 
ный по протяженію членовг, пушистый и пестрый при- 
щель на Ливанё и взяль наилучшую часть (теішат) 
кедра. Сорваль верхушку вњтвей «0 и перенесе ве вв землю 
ханаанскую, помьстиль ве вг городњ торговцев». И взяль 
отг сњмєни [этой] земли, и помьстиль это на зенлљ 
вмъсто съмени, чтобы утвердило корни у воде многихь, 
на поверхности помюстиль его. И когда оно дало росток, 
то выросши стало виноградною лозою, очень широкою, 
низкою ростом у которой ветви были обращены кё нему, 
и корни ея были подь нею, и стало виноградною лозою, 
и пустило вьтви и дало отрасли. ХХ: И было ко инь 
слово Господне, говорящее: сынг человњческій! разскажи 
повњсть и скажи притчу кб дому Израилеву и скажешь: 
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такз говоритё Адонаи Господь: большой орелё съ большими 
крыльями, сё длиннымг протлженіємь со многими когтями, 
имњющій повелљніе войти на Ливанг, и взявшій наилучшую 
часть кедра сорвал нъжныя верхушки и принесе ихе въ зем- 
лю ханаанскую, помњетилг это ве городњ, обнесенномг сть. 
нами, и взяла отг сњмени [этой] земли и насадиль его 
на полљ у водо иногихь, помюестиль его такь, чтобы оно 
было видно, и взошло оно и стало виноградною лозою сла- 
бою и малою ростомё, такг что лишь были видны вњтви 
ея на ней и корни ея подз нею. И стало оно большою 
виноградною лозою, и дало отрасли и разширило вњтви 
свои. Когда пророку говорится: предложи загадку и скажи 
притчу, ила, кавъ перевела ХХ: разскажи повњсть и 
скажи притчу, то дается знать, что темно то, что говорится: 
потому что никто не сомнВвается въ томъ, что загадка и 
притча иное выражаютъ въ словахъ и иное заключаютъ въ 
мысляхъ. Ибо и Спаситель говорилъ въ народу притчами, 
которыя отдвльно объяснязъ апостоламъ. Сафдовательно за- 
гадву и притчу мы должны такъ понимать, кавъ еслибы 
это были загадва и притча. Въ вастоящемъ пророчествВ 1е- 
зевшая говорится о двухъ орлахь. 0 первомъ теперь слъ- 
дуеть сказать, а о второмъ мы скажемь впослЪдствіи. Но 
между тъмъ мы коснемся простаго петорическаго смысаа. 
Большой оредъ съ большими крыльями, длинный по протя- 
жепію членовъ, пушистый и пестрый или, какъ перевели 
ХХ, со многими когтями, это---Навуходоносоръ, царь ва- 
вилонскій, о которомъ п Осія говорить: яко орел в5 дому 
Господни (ЎПІ, 1). Овъ, поведбвая многими народами и 
окруженный безчисленнымь войскомь, пришелъ на домъ Бо- 
=, воторый, несомв%ънво, означаетъ храмъ, или, вакъ те- 
перь говорить Писавіе, на Ливанъ, о которомъ Захарія гово- 
ритъ; разверзи, Ливане, двери твоя, и да поястг огнь кедры 
твоя. Да плачевопльствить ель, зане паде кедрь, яко вель - 
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можи вельми обњднтъша (11, 1—9). И часто храмъ, кото- 
рый быдъ славнымъ и высовимъ, называется въ Священныхъ 
Пасаняхъ Ливаномъ. И взялъ овъ наилучшую часть кедра, 
и сорвалъ верхушку вЪтвей его и перенесъ ее въ землю ха- 
наанскую, помвстилъ ее въ городъ торговцевъ. Вмъсто #тор- 
говцевё или торговли ЬХХ перевели: обнесенный стънами. 
Указываеть же на [ехоню, царя Тудейскаго, котораго взялъ 
въ ллънъ Навуходоносоръ съ матерью его, и князьями на- 
рода, и већми богатствами Іерусалима и сосудами храма, п 
пересезиль въ Вавилонъ, находящийся въ земл% ханаанской, 
и тамъ онъ состарфаея. ВпослЪдотвій изъ его рода, вакъ 
свидфтельствуеть писавіе евангелиста Матөея (гл. 1), родилея 
Господь и Спаситель вашъ чрезъ балаөійиля и Зоровавеля. 
Онъ произвелъ изъ сфмени той же земли, то есть изъ цар- 
скаго рода, Матөавію, дядю Теховш по отцу, имя котораго 
онъ измфниль и назвалъ его Седемею, и поставилъ царемъ 
въ Іерусалимћ и сдвлалъь правителемъ мвогихъ народовъ. И 
одваво помЪсетилъ его на поверхности и не утвердилъ власти 
его посредствомъ глубокаго корня управленія, а поставилъ 
его для того, чтобы онъ былъ видфиъ, но чтобы находился 
онъ подъ властью Вавилоні, или: онъ былъ низваго роста, 
такъ что вфтви его были обращены къ вему, чтобы онъ 
обращался къ власти повелителя -вавилонянина, хотя онъ и 
былъ правителемъ народа тудейсваго. Ибо это означаютъ слова 
Писавія. низкою ростомё, у которой вњтви были обращены 
кё нему, подразумћваетоя —къ орлу. Это яснфе перевели 
ГХХ: взошло то, что было насаждено, и стало виноград- 
ною лозою, слабою н малою, такб что лишь были видны 
вютви єя, тавъ что хотя онъ и казалея имфющимъ царство, 
но самое царствоване его, низкое и слабое, управлялось 
волею вавидонсвкаго правителя. Это между прочимъ отно- 
сительно настоящаго отдфла, въ чему мы присоединимъ и 
остальное 
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(т. 7—10. И былг другой большой орелг сё большими 
крыльями и пушистый. И вотз эта виноградная лоза 
какё бы направила корни свои ке нему, простерла кё нему 
вътви свои, чтобы онг напаллё вв отв грядь произрасте- 
нія (вегтіпіѕ) своего. На хорошей землњ, у водь многих 
насадиль ве, чтобы она пускала вњтви, и приносила плоде 
и была большою лозою. Скажи: такз говорите Господь 
Бога: будеть ли ей устьх@ Не вырветә ли онг корни ся 
и не оборветё ли плоды ея и не сдњлаєтг ли сухими вст 
вьтви отрасли ея, и она засохнетв, и не сё большою си- 
лою (Бтасђіо) и не со многими народами вырветё єє св 
корнемг. Воть она насаждена; но будеть ли ей успъхай 
Не засохнетв ли она, каке скоро коснется ея жиучій вњ- 
терә, не изсохнетё ли на грядахе отрасли своей ОХХ: И 
быль другой орелг большой, сё большими крыльями, сё весьма 
многими когтями, и вотё виноградная лоза эта обвилась 
вокругё него и корни єя вокругь него, и вътви свои про- 
стерла кг нему, чтобы онг напаяль єє вмъстњ сг частью 
земли (ера) насажденія своего. На хорошемь поль, у 
6005 многихв она стала тучною, такљ что пускала отра- 
сли, и приносила плодё и стала большою лозою. Поэтому 
скажи: таке говорить Адонаи Господь: исправится ли она? 
Не сеют ли пъжные корни ея и плодь вя и не изсох 
нєтё ли все, что взошло отб нея? И не св большою сп- 
лою (отаећіо) и не со многочисленнымь народом вырветь 
е с5 корнямн ея. И вотг она дњластся тучною: испра- 
вится ли она? Не засохнет ли она тотчась, какё только 
коснется вся жгучій вътерь, не засохнеть ли отг засули 
и не засохнетё ли вмњстњ сё частью земли (ера), на 
которой она пустила отрасль? Второй орелъ, то есть дру- 
гой, также большой, пушистый, со многими когтями, по при“ 
чин8 быстроты ч опустошения весьма многихъ нвародовъ, 
есть егинегский царь, Фараовъ И вотъ лоза эта, подразумћ- 
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вается Седекія, поставленный Навуходоносоромъ въ [еруса- 
лим, —вачада, говорить, обращать отрасли свом въ нему, 
то есть къ царю египетскому, отправлять пословъ и про- 
сить у него помощи противъ того царя, которому онъ бызь 
подчинепъ. Ибо это означаетъ то, что теперь говоритъ Пи- 
сане: чтобы онъ напаялъ ее отъ грядъ произрастения своего. Она 
насаждена Навуходовосоромъ въ хорошей земаЪ, чтобы могла 
пускать вётви и приносить плодъ п вырости широкою 10. 
зою; поэтому пророку повелъваетон сказать лоз, которая 
была посажена Навуходоносоромъ и обращала вътви свои къ 
орлу египетскому: будетъ ли успъхъ ей въ томъ, что она 
замыслила одвлать, и не засохвутъ ли тотчасъ већ отрасли 
и вътви ея? И, говоритъ, не съ бодьшою силою и не со мно- 
гочисленнымъ народомъ. Ибо бөдөвін, обратившись въ бвгетво 
и оставшись безъ помощи царя египетскаго, быаъ схваченъ 
вождями Навуходоносора въ пустыняхъ Іериховскихъ, и већ 
его сообщниви разсћялись по разнымъ мвстамь, кавъ на- 
писано въ внигъ Царей (4 Цар. гл. 25) и Паралиноменовъ 
и Іереміи (гл. 39) 

(т. 11—18, И было ко мнњ слово Господне, говоря- 
ще: скажи дому ожесточающему: развњ вы не знаете, 
что это означает Окажи; воть прииель царь вавилон- 
скій вё Терусалимь, и возьметь царя и князей єго и при 
ведеть иль кь себњ вг Вавилонг. И возьмете [другаго] изге 
съмени царственнаго, и заключить сё нимё союзь, и возь- 
метё 5 Него клятву, но возьиеть и сильныхь земли, что- 
бы царство ео было униженнымг и чтобы оно не подня- 
лось, но сохраняло 9д0говорь 60 и соблюдало во Этотё, 
отложившись отё него, послал пословвь вв Египет, 
чтобы даль ему коней и много людей. Будетг ли успњхё 
ему или спасется ли тотё, кто сдълаль это? Спасется 
ли тотг, кто нарушиле договор Хиву Я, говорить 
Господь Бого, что въ мъстопребыванін царя, который 
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поставил 60 царем и клятву которому онз не ис- 
полнилљ и нарушиле договоръ, заключенный сё нимь, онг 
умретг среди Вавилона. И ни сё большим войскомг ни 
св многочисленнымь народомљ Фараонё не будете вести 
войны тпротивь него, насыпая насыпи и устроивая 
окопы, чтобы погубить много душь. Ибо онг презрьль 
клятву, чтобы нарушить союзг. И вотз даль онг руку 
свою и, сдњлавв все это, не спасется. Это означаетъ за- 
гадка, это означаетъ притча, такъ какъ подъ двумя орлами 
и винограднивомъ Писавіе увазывало на двухъ царей Вави- 
лова и Египта, и на царя Седевію, который, вопреки клөтвћ, 
оставивъ дружбу съ Навуходоносоромъ, перешелъ къ царю 
египетскому. Онъ завдючитъ, говоритъ, съ нимъ союзъ и 
возьметъ съ него ваятву, чтобы онъ сохранялъ договоръ его 
и соблюдалъ его. Спаеетея ли, говоритъ, тотъ, кто нару- 
шиль договоръ? Отсюда мы узнаемъ, что между врагами 
должна быть соблюдаема вврность и что нужно смотрёть не 
на то, кому, а на то, кюмё ты клялся. Ибо гораздо болће 
вфрнымъ оказался тотъ, вто повёрилъ тебЪ ради имени Бо- 
жія, п быль обмавутъ, нежели ты. воторый, пользуясь бо- 
жественнымъ величемъ, замыслилъ возни противъ врага иди, 
сворће, даже друга твоего, Въ мъстопребывати царя, гово- 
рить, который поставиаь его царемъ, клятвы которому онъ 
не исполнилъ и нарушилъ договоръ, заключеняый съ вимъ, 
среди Вавилона умрегь онь. Ибо мы читаемъ, что Оедекія, 
бывъ взять въ паВнъ, быль отведенъ въ Реблаву и тамъ 
быль осафиленъ по умерщвленің сыновей, и, заключенный 
подобно дикому завою въ клётку, былъ переселенъ въ Вави- 
лонъ (4 Цар. гл. 25). Поэтому хотя Писавіе и кажется про- 
тиворвчащимь себ, однако въ обоихъ саучаяхъ остается 
вполяв вврвымъ истин. Ибо Седеви было сказано: „и вой- 
дешь въ Вавилонъ, но ве увидишь его“ (Іерем. гл. 34). И 
онъ вошелъ, потому что былъ отведенъ въ Вавилонъ, но не 
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увид®лъ, потому что былъ ослёпленъ. Олћдующее же затёмъ: 
и ни 68 большимг войском, ни св иногочисленнымь наро- 
дом Фараонь не будетв вести войны противё него, на- 
сытая насыпи и устроивая окопы, чтобы погубить много 
дуг, двояко понимается: пли царь египетевй, идя противъ 
Навуходоносора, не булетъ въ состоянін сражаться и съ ма- 
лымъ войскомъ противустать такому множеству [людей], или 
самъ Седекія будеть покоренъ Фараономъ, на помощь ко- 
тораго онъ надвялея,—не потому, чтобы Фараонъ покорилъ 
его или чтобы Писавіе гдв-либо свидётельствовало объ этомъ, 
но потому, что покореніе Навуходоносоромъ случайно сд®ла- 
лось покореніемъ отъ царя египетскаго, и не тотъ казадся 
поворившимъ Іерусалимъ, кто осаждалъ, а тотъ, на кого (в- 
декін тщетно надёялся. Вотъ, говоритъ, даль онъ руку свою 
и предался царю египетскому, и совершилъ святотатственное 
Елятвопревтуплевіе противъ Бога. Неужели, говоритъ, это 
послужить ему ва пользу? И, одблавъ все это, онъ не 
спасетея 

(т. 19—21. Поэтому така говорить Господь Бог: 
живу Я, что клятву, которую онг презрњлг, и союзе, ко- 
торый нарушена, Я обращу на голову во. И раскину на 
него сњть Мою, и поймана будетё онг вв тенета Мои, 
и приведу во вь Вавилона, и буду * судить ео тамё за 
втроломство, чрезь которое онг презрюлг Меня. И въ 
бљелецы єго со всьмё войском [своимз] падуть оте меча, 
в оставшієся разсњяны будуть по всьмь вютрамь, и 93- 
наете, что Я, Господь, сказале [это]. По мвънію язычниковъ: 


Коварство иль честность, — вто станеть спрашивать 0 враг? 


Это [мафніе] обыкновенно противупоставляютъ намъ тђ, коп го- 
ворятъ, что враговъ нужно обманомъ вводить въ заблужденіе. 
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Пусть будетъ такъ,—но Седевія сдёлалъ гораздо худшее, потому 
что онъ обманулъ не врага, а друга, съ воторымъ онъ былъ 
связанъ союзожъ Господнимъ. Итакъ, пока ты не далъ клятвы 
и не заключилъ договора именемъ Господнимъ, то благора- 
зумів и мужество требуютъ обмануть или взять верхъ надъ 
противнивомъ, вавъ можешь. Но когда ты свазалъ себя 
клятвою, то уже не противникъ, а другъ тотъ, кто повфрилъ 
тебъ, и онъ быль обмануть подъ видомъ влятвы, то есть 
иуенемъ Божілмъ. Поэтому Писан!е теперь говоритъ: клятву, 
которую онг презрьлв, и союзё, который нарушенг, Я 
обращу на голову во. А чтобы мы не думали, что влятва, 
и союзъ и договоръ относились въ царю вавидовскому пли 
къ Седекій, какъ виновниву ихъ, то далће слБдуетъ: за 6%- 
роломство, чрезг которое онг презрьль Меня. Олъдовательно 
презирающій клятву презирасть того, кЪмъ клялен, и нано- 
сить оскорбленіс тому, имени вотораго поьћрилъ против- 
нивъ. Поэтому А раскину, говоритъ, на него съть Мою и 
будетё пойманё онг вв тенета Мон, и приведу его вг Ва. 
вилонё и буду судить ео таме. Итакь, что противъ Седе- 
кій сдълалъ Навуходоно“оръ, это сдћлалъ онъ не своими си- 
лами, но велёдствів гнёва Божія, чрезъ имя котораго [Бога] 
была нарушена клятва. Относительно иносказательнаго зма- 
ченія, хотя толковане представляется натянутымъ, нужно 
то знать, что какъ прочія животныя, тавъ орелъ и левъ мо 
гутъ быть повимаемы и въ хорошую и въ худую сторону. 
Въ хорошую сторону говорится: скименё лвовг Гуда (Быт. 
49, 9). Въ противоположную: супостатг нашъ діаволё лко 
лево рыкая ходитг (1 Петр. 5, 8), и оное въ псалм: ло- 
виз во тайн, яко леве во оградњ своей, ловите, еже вос- 
хитити нищцаго (9, 30). Въ хорошую сторону объ орд го- 
ворится, что дБятельный праведнивъ сдЪлаетъ себ вакъ бы 
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крылья орла, чтобы могъ возвратиться въ домъ предмвотника 
своего. И у Исаш написано, что праведники охрылеииють, 
яко орли потекутг, н не утрудятся, пойдут и не взал- 
чутг (10, 31). Тотъ же, кто сказалъ: крљпостію сотворю 
и премудростію разума отгиму предълы языковв, и 
силу ихё плњню, и сотрясу грады населеныя и вселенную 
всю обыму рукою, яко гнњздо и яко разбитыя лица (Исаїи 
10, 13—-14), вёрно изображается теперь подъ образомъ орла, 
потому что онъ желаеть имЪть въ своемъ распоряженіи 
(регзігшеете) не малые и низвіе кустарники, а верхушки 
кедровъ съ Ливана, означающаго бьлизну и относащагося 
къ оимаму, и изъ князей и изъ царскаго рода, сог- 
ласно съ онымъ изречешемъ Аввакума: пущи его избран- 
ныя (1, 16) И заключаеть онъ завътъ съ тБми, коихъ 
взилъ въ плфиъ, чтобы они подчинили выи царю вавилон- 
скому и исполнили то, что говоритъ апостолъ: ижже пре- 
далв сатанъ, да накажутся не дулити (1 Тим 1, 30). 
И въ другомъ мЪетв говоритъ: предалъ ихъ сатаню во из- 
мождеще плоти, да духё спасется (1 Вор. 5, 5). Сабдо- 
вательно мы не должны противиться, если насъ за какой 
либо гръхъ удаляютъ изъ собранія братій и изъ дома Божия, 
но спокойно переносить постановяенный приговоръ и гово- 
рить съ проровомъ: гн%вё Господень стерплю, яко согрњ- 
шиль Ему, дондеже оправдитг прю мою (Мих. 7, 9). И 
часто случается, что мы, подчинившись одному, переходимъ 
къ другому, кто намъ объщаетъ помощь и по заставляетъ 
оставаться при прежнетъ рвшеніи. Этого всячесви нужно из- 
бЪгать, чтобы не засохли вфтви наши и не изсохли отрасли 


и чтобы не думали, что мы поступаемъ вопреки завёту 
Божю. 
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Ст, 29—94. Тако говоритё Господь: и возьму Я изв 
наилучшей части (шедиПа) кедра высокаго и поставлю, 
сорву сё вершины вљтвей ео нњжное н посажу на горњ 
высокой и величественной, на высокон горњ Израилевой 
посажу 60. И туститёв отрасль, т принесет плоде и 
станетё кєдромё большим, и будутг обитать подо ним 
всяһія птицы, вс пернатыя будутз свивать гнъзда подо 
тњнью вътвей его. И узнаютз всњ деревья страны, что 
Я, Господь, принизиль высокое дерево н возвыснилё низкое 
дерево, изсушиль зеленњющее дерево, а сухое дерево сдњ- 
4алё зелеиьющиме. Я, Господь, сказал и сдњлалг. ХХ: 
Тика говорит Адонан Господь: и возьму И из избран- 
ных кедровь, сё верхушки -ҳ. и дамь со верхушки вњт- 


вей 60 *. возьзиу изг сердцевины (сотів) наё и посажу на 
голь высокой, и помьщу это на горњ высокой Израилевой, 
и носажу, и пустите отрасль, и дасто плоде, и станете 
большимг иедрома, и будетё отдыхать подз нимо всякая 
птица и всякое иернатове будет» отдыхать подо тњнью 
60 : и выпви его придуте вг прежнее состояніє %, и 
узнают всњ деревья полевыя, что Я Господь, понижаю- 
ии высокое дерево и возвышающій низкое дерево, н изсу- 
шающій зеленњющее дерсво, а сухое дерево дњлаютщій тус- 
кающимг отрасли. Я, Господь, сказалг н дњлаю. То, что 
говорится у ХХ: и даме сё верхушки вътвей его, прпбав- 
лено изъ издашя Өеодопова. Затћмъ, дало сафдующее: в 
вътви его придут вв прежнее состояніе, должно быть 
спереди отмфчено обеломъ, потому что этого нЪтъ въ еврей- 
скомъ. ДЪйствитезьный Навуходоносоръ для того беретъ изъ 
наилучшей части ведра выеокваго, съ вершины вЪтвей его, 
чтобы царство его было низкимъ и не возвышааось. А Гос- 
подь Богъ, Отецъ веемогущій, говоривший къ Тезенилю, бе- 
ретъ отъ племени цареваго, отъ рода Давидова, и насаж- 
даетъ ва гор высокой п величественной того, который го- 
Гворенія бт Теронима ч. 10 16 
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воритъ въ пеали%: 435 же поставлена есмь царь отг Него 
нада Сіономг, горою святою Его (3, 6). Ибо отошелъ 
князь отв Гуды и вождь отг Израиля, дондеже пріидутг 
отложеная єму, н Той чаяніе языкове (Быт. &9, 10). 
Онъ далъ отрасль, и принесъ плодъ и превзошель веъ кед- 
ры своею высотою, тавъ что подъ Нимъ обитаютъ већ птицы 
небесныя, и већ пернатыя защищаюген тънью Его. О Немъ 
говорить Аввакумъ: рози во руках Его, тамъ сокрыта 
сила Его (3, 4), и Овъ желаетъ собирать, какъ курица, 
птенцовъ подъ врылья Овои (Мате. гл. 93), чтобы већ де- 
ревья страны узнали, что Онъ Господь. Въ иносказатезь- 
номъ же смысл, говоря о вврующихъ: это Тотъ, Который 
нкогда припизилъ высокое дерево Израиля и возвысилъ 
приниженный народъ язычесвій, и Который изсушилъ зеле- 
нёющее дерево іудеевъ, цвЪтущее п пуекающее отрасли чрезъ 
законъ и пророковъ, и сдълалъ зеленћющимъ сухое дерево 
изычвивовъ, чтобы ва дъзъ исполнить то, что Овъ всегда 
говорилъ. Это же самое означають слова Симеона, говоря – 
щаго въ Евапгеліи: се лежите Сей на паденае и на вос- 
танієе многимг (Лук. 9, 34), и зерно горчичное, которое 
хотя меньше већхъ сЪмянъ, но когда выростетъ, то стано - 
вится мБетомъ обитанія для птицъ (Мате. 13, 32). Нћко- 
торые иначе объясняютъ, относя высокое дерево, сдфлавше- 
еся приниженнымъ, и низкое, сдВлавшееся возвышеннымъ, 
къ етраданню Господа Спасителя, иже во образь Божіи сый, 
пе востищещеме непщева быти равенз Богу, но Себе ума- 
лилё, зракъ раба прим (Филип. 2, 6—7), и поса% вос- 
Бресеня самое дерево было возвышено, которое прежде, бывъ 
зеленъющимъ, было изсушено чрезъ смерть, и зат мъ, оживъ, 
получило прежнюю силу. Другіе, подобно іудеямъ, то и дру- 
гов относятъ къ Израилю, такъ какъ при первомъ прише. 
ствіп онъ былъ прппижевнымъ и изсохшимъ, а при второмъ 
возвратится въ прежнее состояніе, по исполневій того, что 
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товоритъ апостозъ Павелъ: когда исиолнене языковё вни- 
детё, тогда весь Исраиль спасется (Рим. 11, 95). 


КНИГА ШЕСТАЯ. 


Я полагалъ, что по пораженіи змія !) въ [самой] сре- 
дин, не оживетъ новое порождевіе эхидны, и по смерти 
Сцилиы, по басвословіямъ поэтовъ, уже не будутъ севир - 
ствовать противъ меня псы Оциллы, не перестающіе лаять, 
и, по поражени еретиковъ рукою Божіею, не будутъ иску- 
шатьеся въ случа возможности, даже избранники Божіл; [но] 
самая ересь не умираетъ, вогда остались двтеныши, унаслђ- 
довавшів ненависть ихъ къ намъ, и принимая напть образъ, 
не оставляютъ яда старой матери и луваваго Улисса, и только 
губы обмазывають медомъ и, по изречевію Писаній (Псал. 
54), сдълали слова свои болће мягкими, нежели масло, а 
сами они — стрёлы, и отрЪлы огвенвыя, которыя должны 
быть отражаемы и угашаемы щвтомъ вфры. Это я свазалъ, 
дщерь Евстохія, чтобы маћ, трудящемуся надъ произведеніемъ 
пророческимъ и борющемуся съ еретиками, ты помогала мо. 
литвами и чтобы Господь Своимъ умомъ чрезъ мои уста изъ- 
яснидъ и шестой томъ толкованій на [езевіиля и чтобы бла- 
тодатю тогоже Духа, чрезъ котораго было открыто пророкамъ 
то, что мы читаемъ въ Писашяхъ, бы. открыто это также 
и намъ, изъясняющимъ, чтобы мы могли сказать: уста моя 
отверзохё и привлекохь Духа (Псал. 118, 131). 


Глава ХҮШ. Ст. 1—2. И было ко мнь слово Гос- 
подне, говорящее: зачњмг вы обращаете между собою притчу 
вё поговорку в5 землю Израилевой, говоря: „отцы њли кис- 
лый виноградь, а у дњтей на зубахь была оскомнна? < 


') Руфина. 
16* 
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ХХ: И было слово Господне ко миь, говорящее: = сынё 
человњческій “„ что это за притча у сыновей Израиле 
выхә, говорящихь: „отцы тли кислый виноградо, а у дњ- 
тей на зубихь была оскомина?“ Того, что сказали ХХ: 
сыно человњческій, въ еврейскомъ нътъ. Учитъ же боже- 
отвенное Писан!е тому, что сказанное въ Исходъ: Азё есмь 
Господь Богё твой, Бога ревнитель, отдаяй грьхи отецг 
на чада до третіяго и четвертаго рода ненавидящимь 
Мене, и творяй милость вг тысящахь любящимг Мя и 
хранящимё повелњнія Моя (90, 5—6). и еще: сниде Гос- 
подь во облацњ, и сталь подзъ Моисея и призва Моисей 
пмя Господне, м милонде Господь предв лицемгё его и воз- 
зва къ нему, говори: Господь Богв щедрё, и милостивг, 
долготертњливг, н многомилостивв, и истиненг, и правду 
храняй и милость вг тысящи, отгелляй беззаконіл, и 
неправды и гріъхи, и отъ боззаковій отцевъ не очистите 
чада и чада чадъ д0 третіяго н четвертаго рода (Исх. 
54, 5—7), такъ должно понимать, вавъ если бы это была 
поговорва и притча, такъ что иное выражается въ словахъ 
и иное заключается въ мысляхъ, о чемъ мы также сказаля 
выше въ притчв о двухъ орлахъ. Поэтому н Господь въ 77 
цеалмЪ говорить: отверзу вё притчах уста Моя, тровњ- 
щаю гаданія исперва (ст. 2). И въ Евавгелш притчу о сћ- 
мени и плевелахъ и о горчицз, [съмя] которой хоти меньше 
всЪхъ сЪмянъ, однако выростаетъ большимъ деревомъ (Мате. 
гл. 13), Онъ такъ предлагаетъ, что она одно представляеть 
въ словахъ, а другое заключаетъ въ мыслахъ. И мы до на- 
стоящаго дня думали, что два свидвтельства изъ Исхода, 
которыя мы выше представили, не составляютъ притчи, но 
выражаютъ простую мысль. ИЙ хотя мы не осмфлились бы 
что-либо сказать и, будучи глинявымъ сосудомъ, говорить 
противъ горшечника, почему Ты такъ или такъ сдфлалъ меня, 
однако мы допускали незамтно соблазнъ велвдствіе того, 
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что могло показаться весправедливостію Божісю то, что одипъ 
гръшитъ, а другой несетъ навазаніе за гръхи, бо если Опъ 
воздаетъ за грћхи отцовъ дБтямъ до третьяго и четвертаго 
рода, то представляется несправедливым, что одинъ гръшитъ, 
а другой навазывается. Но чрезъ то, что дале сафдуетъь: 
ненавидящимг Мене, устраняется соблазвъ относительно уг- 
розы или повелънія. Ибо не за то они наказываются до треть- 
яго и четвертаго рода, что отцы ихъ грЪшили, хотя скорће 
должны были бы быть паказанными отцы, которые грёшили. 
а за то, что они подражали отцамь и невавидъли Бога по 
унаслЪдованному злу и что нечестіе перетло съ корни также 
п на вЪтви. Обыкновенно еретики, не припимающіе Ветхаго 
Завфта, говорятъ по поводу этого мъста противъ Творца: 
какъ можеть быть благимъ п еправедливымъ Богъ Закона 
и пророковъ, который, оставаясь спокойнымъ п умалчивая 
относительно грћховъ отцовъ, воздаетъ [за нихъ] тъмъ, вой 
не гр шили, — скорће напротивъ того, какая въ Немъ же- 
стовость, что Онъ простпраетъ гоБвъ Свой до третьнго п 
четвертаго рода! Имъ мы отвфтимъ, что и въ этомъ прояв- 
ляется благость Бога Творца. Ибо это не свойство жестокости 
и строгости, что Онъ удерживаетъ га®въ до третьнго и чет- 
вертаго рода, а призвакъ мидосердія, что Овъ отерочиваеть 
наказапів за грьхъ. Ибо товоря: Господь Богв щедре н ми- 
лостивг, долготерпт.ливг и многомилостив и присововупляя: 
отдаяй беззавошя отецг на чада и чада чадъ, увазываетъ 
эгимъ ва то, что Онъ столь милосердъ, что не тотчасъ на- 
казываетъ, но отсрочиваетъ опредъленіс о наказанш. Если же 
наказанів гръшнивовъ оторочиваетея до третьяго и четвер- 
таго рода, то что еще боле Онъ двлает'ь съ праведвыми и 
святыми? [Относительно этого] дале сдЪдуетъ: и правду 
храняй, и милость вв многія тысящи хранлщимг повель- 
ніл Его и соблюдающимъ заповъди Его. Въ Пратчахъ вапи- 
сано: якоже гроздієе вислое вреда зубомг и дымг очима, 
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тако законопреступлене творящимь е (10, 26). Отеюда 
ясно, что не у другихъ болятъ зубы и подвергаются оско: 
мин, а у тЪхъ, которые ®ли кислый виноградъ. Смысль 
же этого мЪсота слъдующій: подобно тому, кавъ еслибы кто 
сказалъ: отцы њли кислый виногредг, а у дњтей на зу - 
бахә была оскомина, то это было бы странно и не им ло 
бы никакой послдовательности: такъ несправедливо и ни съ 
чмъ не сообразно то, что отцы тръЪшатъ, а двти и внуки 
мучатоя. НЪкоторые написанное въ Исходъ: отдаяй гръхи 
отецё на чада до третіяго и четвертаго рода тавъ объяс- 
няютъ, что относятъ [это] опредћленіе къ душЬ человвче- 
ской, говоря, что отецъ у насъ—это малйшее возмущеніе 
чувоткъ (]еуеш рипеќит зепзииш) и тр®ховнын возбуж- 
денія, а сынъ-—есди въ помыслћ зарождается гръхъ, внуки — 
если замышлениое и зародившееся исполняеть на дъл%, а пра- 
внукъ, то есть четвертый родъ — если не только сдЪлаешь 
то, что худо и преступно, но и будешь хвастаться евопмип 
злодЪиніями сообразно съ написаннымъ: 60а прёидетв нече- 
стивый во глубину золв, нерадить (Притч. 18, 13). Итавъ 
Богъ нивогда не ваказываеть первыя и вторыя возбужден 
ломысловъ, которыя греки называютъ протафе и отъ вото- 
рыхъ никто изъ людей не можетъ быть свободенъ; а то [на- 
вазываетъ], если кто рёшилъ исполнить замышленное пли 
ве захочетъ чрезъ поваявіе исправить содЪланнос. Поэтому 
написано: „никто изъ людей не безгръшенъ, хотя бы былъ 
одинъ день жизни его. Годы же жизни его исчислимы“ 
(ов. 14, 4). И въ другомъ мветћъ: кто похвалится чисто 
имњти сердце (Притч. 20, 9)? И еще: звњзды также те-. 
чисты суть предв Ниме, и во анелахь Своилё стропотно 
что усмотрь (Лов. 4, 18; 25, 5). Если же эта высокая 
природа не чужда грзха, то что должно сказать о людяхъ, 
которые, облеченные бренною плотью, должны говорить сь апо- 
столомъ: дкаяненг азё че.106њкёг кто мя избавитг отг пиьла 
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смерти сея (Рим. Т, 21)? и которые, пспоанивъ все, долж- 
ны евазать: раби неключими есмы: яко, еже должни 
бњхомё сотворити, сотворихомё (Лук. 17, 10), п: аще не 
Господь созиждетё домв, всуе трудишася зиждущін: аще 
не Господь сохранитё градз, всуе бдњ стрегій (Псал. 196, 
1—9). Въ доказательство же того, что че первый толчовъ 
помыела или, лучше, не слабое возбуждевів мысли наказы- 
вается Богомъ, а то, если, зародившееся въ мысли, испол- 
вишь ва дълъ, сабдуетъ привесть оное [овидтельство | изъ 
Бытін: Хамъ согръшилъ, насмфавшиеь надъ ваготою отца, 
но навазавію подвергся не самъ насмвхавшійея, а сынъ его 
Ханаанъ: ирохаяте, гопоритъ, Ханааиь рабг будет бри- 
иёлмз свонмё (Быт. 9, 25). Ибо какая справедливость въ 
томъ, что отецъ согрьшилъ, а надъ сывомъ произносится 
приговоръ? Также въ томъ, что апостоломъ приводится въ 
противулоложную сторону, (именно) —что жена спасается, если 
дочери ея пребываютъ вь вёрё, и святости и цфаломудии 
(1 Тим. гл. 2), кажетея несправедливымъ ръшепіе, что ро- 
дители спасутся, если дъти и внуки будутъ добродътельными. 
Ибо сколько есть святыхь родителей, которые имфютъ ху- 
дыхъ сыновей, и наоборотъ, свольво родителей-грёшниковъ, 
воторые рождаютъ праведныхъ и святыхъ дЪтей! Тавимъ 
образомъ все, о чеуъ мы выше сказали, должно понимать 
»ъ томъ смысаВ, что грЪхи родителей и рождающихъ нака- 
зываютея въ вЪтвяхъ, а ве въ вориъ. Относительно пого · 
ворки или притчи пока достаточно будетъ сказать, что за ~ 
конъ и пророки, то есть Исходъ м 1Іезекіиль или, лучше, 
Самь Богъ, который здесь и тамъ говорилъ, отнюдь не пред- 
сгавляетен противорћчащимъ въ ръшешіахъ или пеправаяю- 
щимъ въ одномъ мет 10, что невьрно сказалъ въ другомъ. 
Если же вто либо можеть найдти лучший или другой смысл», 
который устранялъ бы соблазвительность этихъ свидфтельствъ, 
кавъ бы взаимно противорћчащихъ, то лучше согласиться съ 
его мнЪшемъ 
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Ст. 3—1. иву Я. говорите Господь —не будеть у 
васз боле притча эти тоговоркою во Израиль. Вот 
вењ души — Мон, пахо душа отца, тако и душа сына— 
Моя. Душа, которая согрънитә, та умрете. ХХ. иву 
Я, говорить Адончи Господь, — неё будутг болље говорить 
притчу эту вг Израиль; ибо вењ души-— Мон. Като душа 
отца. такг душа сына — Моя. Душа. которая согрњъшитё, та 
умрете. Что означаеть: живу Я, говорить Господь, и притча 
иш поговорка, объ этомъ подробно мы выше сказали: ее не 
будуть говорить въ ИзранлБ, а у тъхъ, которые не пифютъ 
познатя © Бег и ве могутъ усматривать истину. Ве® души, 
товоритъ, — Мои, по сотворенію, а пе по заслуг, кавъ на- 
зывалея человћкомъ Божіимъ Моисей, о которомъ написано: 
„молитва Моисеч, человћка Божа“ (Второз. гл. 33), п Илия, 
который овазалъ начальнику пятидесяти воиновъ: (00е че.10- 
вив Божій азо есмь, то да снидетё оть св небесе на тебя 
п ва патьдесять мужей (4 Дар. 1, 12). Но человъкъ грла 
и сывъ беззаконія не пазываетен человћъкомъ Божіймъ, 10 - 
добпо тому вакъ рабомъ и слугою Божіимъ называютея т, 
о коихъ нельзя свазать: всяк, творяй грњхё, раба есть 
грњаа (юаня 8, 31). И еще: имлсе бо кто побњэсдена бы- 
вает, сему и работена есть (2 Петр. 2, 19). Подобно 
тому, какъ грвхи д®тей не вредятъ отцамъ, такъ и гръхи 
отцовъ не обращаютен на дътей, но душа, которая сотр%- 
шитъ, та умретъ.—не чрезъ уничтоженіе существа, а вел®д-- 
стые [прекраценя] общевія съ Тъмъ, Кто говоритъ: Азг 
есмь живота (10анн. 14, 6). И въ лругомъ мЪстъ говоригъ: 
всяк, живий и впрули вг Мл, ие улретг во вткен (озин. 
11. 26), и: аминь, аминь глаголю вамв, аще кто слово 
Мое соблюдетг, смерти не имать видъти во вюки (Хоавн. 
8 51) Шбо животг нашъ сокровенг есть со Христомг 
во Бозњ (Кол. 3, 3), такь кавъ мы будемъ жить, когда 
Хрястосъ, жизнь наша, явится во славћ, и пополнится на- 
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иосанное: аминь, аминь глаголю вам, яко слушали сло- 
весе Моего и впруяй пославшему Мя, излить животг вњч- 
ный, и на судь не пріндетг, но прейдеть отг смерти въ 
животё (Іоанн. 5, 94). А то, что говорится Валаамомъ: да 
умреть душа моя вг душить приведныхь (Числ. 23, 10), 
имфегь тотъ омыолъ, что онъ желасть умереть дан мра и 
грЪха п жить съ душами нраведныхъ, которыхъ жизнію слу - 
жигъ Христосъ и которые могутъ пвть: благоугожду предг 
Господеме во странњ живыхь (Псал, 114, 9). Ибо нњеть 
Онг Богх мертвыхь, но Бог живыхь (Мате. 99, 39). И 
если Валаамъ, какъ это вфроятно, означаетъ въ перевод на 
нашъ языкъ  суетный неародә, то очевидно, что бывший 
прежде суєтнымъ народъ язычесый жезаеть имфть общене 
съ душами праведвыхъ, Авраамомъ, Исаавомь и Гаковомь, 
которые называются =5 9 15, то есть правыми и правед- 
ными. Поэтому и книга Бытія оть ихъ названія получила 
наименоваше 2) 


(т. 5—9. И если мужз праведень и творите суд и 
правду, на горахь не стг и глаз своиль ие обращаете 
кг идоламә дома Израилева, жены ближнлго своего не 0с: 
квернлетё и ко жень во время очищеня печистоть ея не 
приближается, и человњка не огорчаеть, должнику в03- 
врацаетё залог, ничего не полищаеть силою, хлюбё свой 
даетг голодному и нагаго покрываетг одеждою, вё роств 
пе отдаетг и ббльшаѓо пе получаеть, отг неправды от- 
вращаєетё руку свою, суд» человњку сё человњкомё произ- 
водить правильный. поступаєтг по заповњдямг Мончо н 


1) По љнънію іудеевъ, съ которымъ здЪеь соглашается и бл. 
Іеровимъ, указаня па книзу яраведнало или праведныхь въ Нав 
10, 13 и въ 2 Цар. 1, 18 относятся къ книг Бытия. Такое же 
мнЪве высказываетъ бл. іеронииъ въ толк. на прор. Исаю гл. ІЛУ 
(Твор. бл. 1еронима въ русск. перев. ч 8, стр. 195). 
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постановленія Мон соблюдиеть, чтобы исполнять истину: 
то он праведенә, онь будеть жить жизнію, говорить 
Господь Бога. ЬХХ: Но человњкё, который праведень, к0- 
торый творитз судг и правду, на горахе не ств, и глазе 
своихә не обуащаетв из помышлещямь дома Израилева, 
и жены ближняго своего не осквернлеть и кв жент вв 
время истеченія крови не приближается, н человњка не 
притњсняетё, должнику возвращаетг залов и не похи- 
щаеть чрезь хищеніє, алњбв свой даєтё голодному и на- 
го покрывает» одеждою, и денегь своихь не отдаєтё вё 
рость, н ббльшаго ие получаеть, отг неправды отвращаете 
руку свою, производить справедливый суд» между человњ- 
комё и между ближнимь в0, поступаеть по затовњдямё 
Моимә и соблюдаетв оправданіл Мои, чтобы исполнять 
илә: этотв праведенё, онг будеть жить жизнію, говорит 
Адонаи Господь. Если вы хотите звать, что сказанное: буду на- 
казывать за дуюхи отец до третіяго и четвертаго рода 
(Исх. 20, 6) не означаетъ того, что многі думаютъ, и пе 
соотвётетвуетъ этому мићпію: отцы тљли кислый виноград, 
а у дютей на зубахь была оскомина: то высзушайте то, 
что Я присововупаю: если отецъ праведенъ, воторый это 
дЪлаетъ, а того не дълаетъ, п если опъ имфетъ весьма худаго сы- 
на, который, оставивъ добродтели отца, предался поровамъ: то 
побудетъ ли онъ жить жизнію потому, что онъ праведенъ, а тотъ 
не умретъ ли смертію потому, что онъ совершаль все то, чрезъ 
избъжаніе чего отецъ сталъ праведиымъ? Разсмотримъ пере- 
чепь добродътелей отца, которыя, вакъ мив кажется, раз- 
дБляются ва семнадцать частей. Изъ нихъ первая состоптъ 
въ томъ, что овъ творить судъ; вторая, подобная этой, —съ 
судомъ соединяетъь правду; третья: не Ветъ на горахъ; чет- 
вертая: глаза не обращаетъ въ идоламъ или, какъ перевели 
ХХ, кә помышаенямь дома Изранлева; патая: не осквер- 
няотъ жены бдижняго своего; шестая: избфгаетъ объят! жены во 
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время очищевія нечистотъ ея; седьмая: не огорчаетъ человфка 
или, какъ издали ОХХ, не притфоняетъ силою; восьмая: воз- 
вращаетъ залосъ должнику; девятая: ничего ве похищаетъ 
силою или, по Семидесяти, не похищаетъ чрезъ хищене; 
десятая: хлћбъ свой даетъ голодному; одиннадцатая: покры- 
ваетъ вагаго одеждою; двфчадцатая: не даетъ денегъ въ ростъ; 
тривадцатая: яе получаетъ вичего сверхъ того, что даль; че- 
тырнадцатая: отъ неправды отвращаетъ руву свою; пятпад- 
цатая, сходная съ первой, но отличающаяся въ частпости: 
производить правильный судъ между человћкомъ и человъ- 
комъ; шестнадцатая: поступаетъ по заповъдямъ Господнимъ; 
семнадцатая; соблюдаетъ поставовлевія и оправдапія Его. Что 
каждая изъ нихъ въ частности означаетъ, объ этомъ сва- 
жемъ дале. Ели муже праведень и творитё суде. Въ 
Притчахъ написано: мысли праведныхо судьбы (12,5). Кто 
обладаетъ этою добродвтелью, такъ что ничего не дћлаетъ 
безъ разсужденія и безъ обсуждевпія, тоть можетъ сказать 
оное пророчесвое [изречение]: судьбы Господни истинны, 
оправданы вкупь (Псал. 18, 10), и вогда правильно все 
разсудитъ, не оказывая лацепрівтія ва сүд бъдному, то ис- 
полнитъ заповћдь Господню: „одинаково какъ младшаго, такъ 
и старшаго будешь судить“ (Прятч. гл. 18), смъло говоря: 
возлюби душа лоя возжелати судьбы Твоя на всякоє время 
(Псал. 118, 20), и еще: путь истины изволихв, и судьбы 
Твоя не забыль (тамъ же, ст. 30), и въ томъ же пеаам%: 
разужьхь, яко правда (или праведны) судьбы Твоя (от. 15), 
и достигнетъ такого блаженства, что будетъ уразум$вать 
суды Господни, которые составдяютъ великую глубину, и ска- 
жетъ съ апостоломъ: о глубина богатства премудрости и 
разума Божіл! яко ненспытани судове Его и нензслтњдо- 
вани путіе Его (Рим. 11, 33), и въ модитвв будетъ го- 
ворить: яко судьбы Твоя благи (Псал. 118, 39). За судомъ 
сафдуетъь правда, обладающій которою несомнзиво будетъ 
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им%ть Христа, который, по апостолу, бысть намг правда. 
н освященіе и избавлене (1 Кор. 1, 30), чтобы совершать 
правду истинную и не оказывать лицепрінтія па суд. но 
умвть по своей правд судить на сул другихъ. Третье со- 
стоитъ въ нездеши ва горахъ, что. по мнвнію Тудеевъ, от- 
поситоя къ грёху идолосзуженя. Ибо часто мы читаемъ въ 
книгахъ Царей и Паралипоменонъ: токмо высоких не ра- 
зори: еще люфе жряху и кадяху на высокиже (3 Цар. 22, 
43; Парал. гл. 20 и др.), чВмъ Писан!е указываетъ па то, 
что на горахъ и въ рощахъ заколали жертвы идоламъ и воз- 
жигали күревія. Мы же скажемъ, что тотъ Фетъ на горахъ, 
кто говорить съ Фарисеемъ: Боже, хвалу Тебъ воздаю, 
лко нњсль, якоже сей мытарь: пощуся двакраты во суб- 
боту, десятину даю всего, елико притяжу (Лук. 18, 11) 
п проч. Мытарь же, напротивъ того, внимая Тому, Вто сва- 
залъ: маучитеся отв Мене, яко кротоке есмь и смирен 
сердцеме (Мате. 11, 291, ударялъ рукою въ грудь свою, 
то есть въ хранилище злыхъ помышленій, и не смфлъ глазъ 
поднять къ небу. Но ито, что въ другомъ мъст говорится: 
вышнихь себе не ищи и куюплшихь себе не испытай (бар. 
3, 21), обличаетъь еретиковъ въ томъ, что већ они Флатъ 
на горахъ гордости, и презпраютъ церковную простоту и не 
знаютъ напиеавваго о вихъ: Богг гордымг противится, сми- 
реннымг же даетёь благодать (ав. 4, 6). На четвертомъ 
мъотф ставится: и глазъ своихъ не обращаеть къ идоламъ 
дома Израилева, вмфото воторыхъ ХХ перевели помышае- 
нія. Идоловъ, То есть вумировъ, измышчленныхъ отъ своего. 
сердца, дБлаю1ъ и обращаюгъ въ нимь сердечных очи већ 
еретики, которые ихъ ложь и обманъ признаютъ за истину. 
Кумирами же дома Израилева называются тЪ, которые вахо- 
датся въ Церкви и чрезъ аженменное знаніе обольцають 
већхъ простодушныхъ, чтобы вводать ученія ФилосоФовъ въ 
домъ Израиля, то есть тъхъ, которые умомъ созерцаютъ Бога. 
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На пятомъ мћветћ ставится: и жены ближияго своего не опо- 
зориваетъ или не оскверняетъ, чёмъ ясно воспрещаетъ именно 
прелюбодЪяніе; но въ присоединении: ближн.яго своего, всли бы 
не разумВлоя подъ ближнимъ возкЙ человъкъ, то, повиди- 
мому, повел но было бы намъ воздерживаться отъ женъ друзей, 
а жевъ враговъ и не знакомыхъ намъ мы могли бы свободно о‹- 
ввервять. Такимъ образомъ лодъ ближнимъ человЪва должно по- 
нимать веякаго человЪ ка согласно съ притчею, предложенною 
Спасителемъ, о пЪкоторомъ человък, который, идя изъ [еруса- 
лима, быть израненъ разбойниками: когда Фарисей спрашиваетъ: 
вто быдъ бапжшй его, то [Спаситель] научаетъ его, что блпжвій 
—-т0тъ, вто оказалъ милость. Можно въ таивственвомъ смысл 
разумть подъ женою святаго мужа мудрость, кавъ говоритъ 
Соломонъ: люби ее, + имется тебе, возжельй ея, и соблю- 
дет5 тя (Прем. 4, 6). Ее желаетъ осквернять тотъ, кто 
поносить благословенія другихъ и, разжигаемый страстію 
(ас из) ненависти, опозориваеть святое, растлваетъ цвло- 
мудренное, освверняетъ чистое. Шестое: п къ женщин или 
къ жен во время очищеня вечистотъ ея не приближается. 
Ежемћсачно бол$зненныя и слабыя тБла женщинъ облег- 
чаютоя чрезъ измяне нечистой крови. Если въ это время 
мужъ соединяется съ женою, то, какъ говорятъ, зачатые 
плоды принимаюгъ испорченное сЪмя, такъ что отъ этого 
зачатя рождаются прокаженные и пмЬющіе слоновую болъзнь 
(еІерһаоііасі) и всафдотве гнойной крови рождаются безоб- 
разные уроды обоего пола съ малыми (или безобразными) ияи 
необычайно большими членами. Такимъ образомъ, повел®- 
вается мужьямъ, чтобы они не только въ отношени къ чу- 
жимъ женамъ, но и въ отнощеніц также къ своимъ, съ к0- 
торыми они повидимому, законно вступають въ еупруже- 
ское соединеніе, какъ говорить Писаніе: даститеся и множи- 
теся, и наполните землю (Быт. 1, 98), знали опредълен- 
вое время для соединешя, когда слВдуетъ соединяться, когда 
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савдуетъ удаляться отъ женъ. Это именно и апостолъ и Ек- 
клезіастъ выражаютъ: время обымати н время удалятися 
0т5 обыманія (Еквл. 3, 5). Итакъ пусть остерегаетон и 
жена, велфдствіе желая соединенія, обольщать мужа, и 
мужъ насиловать жену, полагая, что во всякое время она 
обязательно должна доставлять ему супружеское удовольствіе, 
Поэтому п Павелъ говорить: вњдњти свой сосуде стяжавати 
во -святыни и чести (1 Сол. 4, 4). Прекрасно говорится въ 
изреченьицахъ пиеагорейца Воиста: „прелюбодьй жены своей 
тотъ, кто любитъ ее слишкомъ горячо“. НЪкто, переводя эгу 
книгу на латинскій языкъ, хөтБлъ украсить ее именемъ 
мученика Кеиста, не привявъ во вниман!е того, что во всей 
книг, воторую онъ раздфлилъ ва двъ части, совећмъ умал- 
чивается объ имени Христа и апостоловъ. И не удивительно, 
что языческаго философа онъ обратилъ въ мученика и епи- 
скопа города Рима, когда первую книгу Евсевя БесарШекаго 
въ защиту Оригена онъ также емЪшалъ съ именемъ муче 
ника Памфиза, чтобы чрезъ тавого хвалителя легче распо- 
ложить римаянъ къ крайне нечестивымъ внигамъ тері руфт, 
Затфиъ олБдуетъ на седьмомъ мћетъ: и человћка не огор- 
чалъ пли, кавъ перевели ХХ, не притђенялъ силою. Я не 
знаю [никого], кто бы быль чуждъ этого порока п гр$ха. 
Ибо и египтяне притеняли евреевъ силою. Поэтому и Аввакумъ 
жалуется, что ночестивый притћоняетъ праведнаго (Авв. гл. 
1). И, о еслибы это говорилось лишь о выёшнихь, а нео 
внутреннихъ! Ибо и. предстоятели церквей обыкновенно при- 
тфеняютъ народъ чрезъ высоком ре, о которыхъ написано: 
старъйшину ли тя поставиша, не возносися, но буди вг 
нихе яко. едина отё нихь (Сир. 32, 1). И Спаситель за- 
повфдалъ: иже още хощеть быти вг вась первый, да бу- 
детъ меньшииъ (или мослљднимг) изъ воъхъ (Мате. 20, 27). 
А что говорится по еврейскому [текету]: и не огорчале че- 
ловњка, это согласно съ апостольскимъ свидфтельствомъ: ме 
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оскорбляйте Духа Святаго, живущаго въ васъ (Ефес. &, 
30). И въ Евангеліп Евреевъ, воторое обыкновенно читали 
назареи, приводится, кавъ величайшее преступлевіе, если 
кто огорчить духъ брата своего. Если же огорченіе другаго 
убиваетъ огорчающаго, то что слёдуетъ сказать о неправдъ 
и тиранничесвихъ навлонностяхъ, чему соотвфтетвуеть оное 
Гизречене]: почто гордится земля и пенель (бир. 10, 9} 
И какимъ образомъ, забывъ о своемъ положеній и полный 
мовротъ, желчи и нечистотъ п долженствующй чрезъ н%- 
сколько времени быть изъфденнымъ червями, подагаеть на 
небо уста свои, а язывъ его проходитъ по зема%, и говоритъ 
съ истиннымъ Навуходоносоромъ: мо небо взыду, выше 365305 
небесныхь поставлю престолё мой н буду подобень Выш: 
нему (Исаш 14, 13—14). Восьмое: залогъ отдаетъ должнику. 
не всякому должнику, — въ противномъ случа для многиху воз- 
можность обратнаго полученя залоговъ была бы средотвомъ обо- 
тащевія, но такому должнику, о которомъ въ законъ пишется, 
что онъ бвдень и заложиаъ свою одежду, но предъ заходомъ солн- 
ца долженъ обратно получать одежду (Второз. гл. 24.), чтобы онъ, 
мучимый холодомъ, не возопилъ къ Господу, мотителю за 
[оказанную] ему несправедливость. Если же, сообразно съ 
тъмъ, что далће олёдуетъь, мы должны давать хлЪбъ голо- 
дающему и покрывать нагаго одеждою: то во сколько болђе 
[должны мы] позвращать свое, если впрочемъ несомићнва 
бъдность его? Можемт также возвращать залогь должнику, когда 
тому. съ коимъ насъ соединнетъ любовь и кто намъ обязанъ вза- 
пмною любовью, позвращаемъ залогъ его, ничего болће изъ долга 
его пе удерживая у себя. Десятое мето занимаетъ: ничего 
не похищастъ силою или, по Семидесяти, не похищаетъ чрезъ 
хищеніе. О похитителяхъ апостолъ говоритъ, что не саф- 
дуетъ, между другими грьшнивами, Воть п съ такими, по- 
тому что венкое хищеше соединяется съ василіемъ (1 Кор. 
гл. 6). Ибо если не употребляется сила, то не иметь ус- 
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нфха и похищене. Но есть и святое усиліе и желанное по- 
хищене, о которомь пишетъ Евангелие: отг дней Година 
Крестителя царстве небесное нудится, и нуждницы вос- 
хищаютё е (Мате. 11, 12). 0 семъ и Іуда, братъ Такова, 
говоритъ: овњхё2 отг огня восллицающе, овњхо же, которые 
судятон, милуйте (ул. 23). И наоборотъ, противныя силы 
на погибель тБхъ, воторыхъ похищаютъ, спфшатъ похитить 
добычу. На это увазываетъ п Тавовъ, говоря: 36506 лютё 
снњде его, звтрь лють востити Тосифи (Быт. 37, 33). По- 
этому и тв овцы Господа, которыя сабдуютъ за Нимъ, не 
похищаются изъ рукъ Его. И Самъ Онъ говоритъ: Омецё 
Мой, иже даде Мнь, болій всњхв єсть, и никтоже мо- 
жетг восхитити отё руки Отца Моего (Тоавн. 10, 29). 0т- 
сюда видно, что одна власть, сила и существо Отца и Сына. 
Ибо если изъ руки Сына никто не можетъ похитить того, 
что даль Отецъ, и тоже самое находится въ рук Отца, 
что не похищается ниЕФмъ, то это ясно показываетъ, что 
все у Отца и Сына общее и что Отцемъ держится въ руБЪ 
Сына, подобно тому вавъ рукою Отца держится то, что при- 
падлежитъ Сыну. Десятое: хаЪбъ свой даетъ голодному. Чрезъ 
это мы научаемея, что милостыню должно оказывать не сы- 
тымъ, а голоднымъ, и что должно давать хлъбъ не тъмъ, 
У которыхъ бываеть отрыжка отъ пресыщевія, а тъмъ, ко- 
торые страдаютъ отъ истощенія. Въ хаб же заключается 
воивая пища. И съ особою силою говорится св0й, чтобы мы 
не употребляли на милостыню хл%бъ, пріобрЪтенный чрезъ 
хищене п проценты и другамь дурнымъ способомъ; ибо 03- 
бавленіе мужа души свое елу богитство (Притч. 13, 8). 
Мы видимъ, что миогіе дълаютъ это, — менты, и б5днави и зем- 
ледъльцы, не говоря о насилии военныхъ и судей, которые притће- 
няютъ силою или совершаютъ хищевіе, чтобы удфлять немно- 
гое изъ многаго бвднымъ и хвастаться своими преступленіями. 
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И пубзично въ Дерквахъ даконъ провозглашаетъ имена д%- 
лающихъ приношевія: „столько-то она жертвуетъ, столько 
онъ объщалъ“, и они находятъ удовольстве въ рукоплесва- 
нін народа, хотя совъеть мучитъ ихъ. Мы даемъ несчаствымъ 
поводъ радоваться отнозитезьно того, что они Уудфляюгъ, и 
печалиться о томъ, что похитили. Но лучше подь хлЪбомъ 
праведнаго разумъть тотъ [хаћбъ], который говоритъ: 435 
есмь хльбг животный, иже сшедый сб небесе (Іоанн. 6, 
51) п о подаянін котораго намъ мы молимся въ молить: 
хльбв наше насущный пли имъющій явиться даждь намо 
(Мате. 6, 11), чтобы въ настоящемъ въєъ мы ежедневно 
удостоивались получать тотъ [хаъбъ], который впослъдотвіп 
посголнно будемъ получать. Этотъ хлЪбъ даетъ праведвивъ 
голоднымъ, о которыхъ написано: блажени алчущіи и жаж- 
души (Мале. 5, 6). Ибо кто праведенъ, тотъ дЪлаетъ сво- 
пмъ собственных общ хлъЪбъ веъхъ, котораго недоставало 
въ 1үдеБ по сзовамъ пророка: сотру у нихё утвержденіе 
паи стебель хльба (Іезек. 5, 16). То, о чемъ мы говоримь, 
если, впрочемъ, мы Христовы, —или, вЪря%е, о чемъ про- 
рокъ говоритъ, есть хадЪбъ вфрующихъ и алчущихъ. Онъ 
совеъмъ ве будетъ даваться тБмъ, кои Бли и пили, и насы- 
тились и, утучнфвЪ, стали упрямстзовать п о воихъ гово. 
рится: горе вамз, насыщении нынњ, дко взалчете (Лув 6, 
95), чтобы опи не изблевали его, по словамъ Соломона: 
изблюєтё бо и осквернитг словеса твол добрая (Прем. 23, 
8). Это другими словами говорить Спаситель: ме дадите 
святая псом, ни пометайте бисерг вашихь преде свині- 
лми (Мате. 7, 6). Одиннадцатое мЪсто занимаетъ: и жагаго 
покрывал одеждою, каковая рвчь, соотвЪтетвенно толкова - 
вю предшествующаго стиха, двояко должна быть объясняема: 
чтобы мы и давали одежду не имфющимъ ея, какъ говоритъ 
Сласитель: #45 бъжь, и одњясте Мя (Мате. 95, 36), п 


давали не пувющимъ вЪры и добродътелей одежду Христову, 
Творенія бл. Іеронима ч. 10, 17 
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о которой написапо: елины бо во Христа крестистеся, во 
Христа облекостеся (Тал. 3, 27). Этой одежды не было 
у того, вто, не имя брачной одежды,. былъ удаленъ съ 
пора. Объ этой паготъ и въ |ерусазалу Господь говоритъ: 
но ты была нага, и исполнена позора (выше 16, 7). ДвЪ- 
падцатое мето занимасть: и вг ржетё не отдаваль паи, 
вакъ перевели ХХ: денег своих во ростё не отдавалё. 
Въ еврейскомъ воспрещается веякій видъ роста, а по бе- 
мидесяти только денежный Поэтому н въ 14 псалиъ гово- 
рится: сребра своего не даде вв лихву (ег. 5) п подобнымъ 
же образомъ говорится: да ие даси брату твоему во лихву, 
чуждему да даси въ љихву (Вгороз. 23, 19—90) Но обрати 
вепмане на преуспъяніе, въ началВ закопа отмфняется ростъ 
только еъ братьевъ, а у пророва воспрещастесн роетъ во 
всЪхъ, вакъ говоритъ Пезекшаь: денег своихь нс отдавал 
во рость. Евангеліе представдлетъь дальнЪйшее возвышение 
добродътелп, такъ какъ Господь заповъдалъ: взаимё дайтс, 
ничєсоже чающе (Лүв. 6, 35) На четырнадцатомъ мветв 
слЬдуегъ: и бблыиио не получала. Нъкоторые полагаютъ, 
что ростъ бываеть только денежный. Предусматривая эго, 
божественное Цасаме отмЪняетъ веяваго рода издишевъ (5и- 
регарцабапііа), чтобы ты не получалъ сверхъ того, что далъ. 
Обыкновенно требуютъ на поляхъ ростъ или, кавъ назы- 
ваеть слово Божіе, излишек (ађипбапіае) оть пшешщы и 
проса, вина и масла и т. под.; такъ наприм , если мы въ 
зимнее время даемъ десять модіевъ !), а во время жатвы 
получаемъ пятнадцать, то есть на одпу половину боле. 
Вто считаетъ себи напболће справедливымъ, тотъ получаетъ 
боле на одну четвертую часть, п обыкновенно въ оправда - 
не этого товоратъ: я далъ одивь модй, воторый, посл 


*) 001й мфра емкости жи. кихъ (ок. ? ведра) и сыпучихь 
тЬяъ (около 2' , гарнцевъ). 
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посфва, далъ десять момевъ. Не согласно ли съ сираведаи- 
востію, чтобы я, сверхь своего, еще получилъ полмодія, вогда 
тотъ, благодаря моей щедрости, иметь 01'ь даннаго мною 
девать сь половицою2 Не льститеся, говорить апостолъ, 
Богь поругавемь не бываеть. (Гал. 6. 1). Пусть коротко 
отвЪтить намь этотъ милосерлый  роетовщикъ: далъ ли 
онъ имущему, или не имущему? Есан имущему, то, ко- 
нечно, онъ ие дозжеаь быль давать, а даъ, вакъ не иму- 
щему. Но въ такомъ елучаЪ почему опъ требустъ ббаьшаго, 
какь оть имущаго? Иные вмвето денежнаго роста обыкно- 
венно лолучаюгь развато рода подарки, и пе повимаютъ 
тото, что ростомь и зихвою называете вее, что бы то ви 
было, если эго получается сверхь тото, что было дано. Че- 
тыпцадцатан степень: 015 неправды, говорить, отвращало 
руку свою, чтобы во венкомъ двав избфгать неправды. Ибо 
ве тольво рукою, по п другими чзенами совершается не- 
правда, какь говорить Соломонъ: неправедвыя стн» да- 
лече отё тебе отрини (Иритч &, 94), п въ Пеаамахь: ме- 
правду во высоту г иволаша (12, 8). Также нога направ - 
ляелея къ неправдъ и глазъ, если онъ съ вождетніемъ смо ғ 
тритъ на чужую жену и пе подражаетъ тому, о комь гово- 
рится: беззаконая не сотвори, ниже обрьтеся лесть во 
устьхь Его (Исан 53, 9). Поэтому повелввается вачъ цр- 
обрЪтать друзей богатством ь пеправеднымъ, чтобы они при - 
няли насъ въ вфчныя обители (Лук. 16, 9). Пятнадцатое 
состоить въ сабдующемь: правильный судь производиль 
между человъкомь и чвловькомь или ближним его. Это, 
по вадимому, иметь тождественное значеше еъ первымь, гдЪ 
написано: если праведень и творить суд, но съ ирибавле- 
немъ правильности суда, производимаго между человЪкомъ 
и чезовввомъ или бдижнимъ сго, изъ чего видно, что онъ иметь 
слиаюму (высшую степень) добродьтелей. Поэтому и въ ва- 
зазъ Притчей, поса многихъ заповфдей, присоединяется ис- 
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правлеше суда. /ознати, говоритъ, премудрость и нака- 
зані, и уразумьти слове мудрости, пріяти извитія 
словесё, уразумњти правду истинную и судо исправляти 
(1, 2—3). Поэтому и апостолъ (1 Кор. гл. 6) обличаетъ 
тћхъ, которые находятся въ Церкви, за то, что они судятся 
между собою, но избирается визшій и презираемый, кото- 
рый по Евангелію есть первый, чтобы судить челов ка съ 
человЪвомъ, и который уничтожилъ то, что свойствеяно маа- 
денцу, и достигъ мужа совершеннаго, и однако нуждается 
въ высшемъ разумни, чтобы достигнуть истиннаго суда. 
Дале сафдуетъ на шестнадцатомъ мъст: поступаете по 
заповидямь Монмь, и на семнадцатомъ: лпостановленія 
Мон и оправданія Мои соблюдаеть, чтобы исполнять ихъ 
и соблюдать содБланное. То и другое можеть имфть разно- 
образное зваченіе, если мы захотимъ раскрыть ве постано- 
влешя закова, о которыхъ говорится, что въ вихъ заклю 
чаютен заповфди Господни и оправдавія. Полояъ постановле- 
ній и оправданій сто осьмнадцатый псаломъ и отчасти осьмнад- 
цатый, въ которомъ нацисаво: оправданая Господня права, 
веселящал сердца (ст. 9). При этомъ возникаетъ вопросъ: 
какимъ образомъ Богъ у этого же самаго пророка свазалъ: 
даль имо оправданіл не добры, вг нилже не будуть живы 
(ниже 20, 25). Отьфтъ легокъ и съ большею ‘полнотою (бу- 
детъ данъ) далве: іудеи не живутъ, тавъ какъ сафдуютъ 
убивающей букв, а христіане живутъ, потому что они 
уразумфваютъ духъ животворищій. Было бы долго, если бы 
мы хогБли доказывать свидфтельствами, гдъ говоратея о за- 
повёдахъ Господнихъ и гдз объ оправданіяхъ и какими раз- 
ногласіями пли непонимавісмъ затемняется то и другое. 0- 
этому и въ настоящемъ иъстъ присоединяется: этом праве: 
денә, онг будеть жить жизнію, говоритё Господь Богв. 
Вто дЪзаетъ это п не дфлаетъ того, тотъ ве будетъ наказы- 
ваться за грёхи отца, но будетъ жить чрезъ свои добродётели. 
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Ст. 10—13. Бо если у него родится сынг разбой- 
ника, проливиющій кровь, который сдълаеть что либо 
изг того (изи, кавъ перевели ХХ: и будетә совершать 
грљат: по пути праведно отца своего не будет ходить), 
и нё дълаеть всего этого, но па горихь петь, и жену 
ближняго своего осквернлето, нуждающегося и бъднаго 
огорчаеть (или притљснлетё ), похищаєетг чрезь насиліе, 
залога не возвращаете и из идолам обращаетв глаза свои. 
Фьлаето мерзость, даетг вә рость и получаетё большее: 
то будет ли оно жив? Тако како онб дьлаеть всњ эти 
мерзости, то смертію умрете; кровь его на неме будете. 
БмЪсто разбойника въ еврейскомъ написано #478, что 
Акила во второмъ изданш перевелъ грњшнико, Симмахъ 
преступник, ХХ и Өеодотіонъ заразитель (резШепз). 
Вавъ зараза производигъ болёзни и обыкновенно повсюду совер- 
шаєтъ опу стошевія въ тъхъ странахъ, въ которыхъ она находит- 
ся, такъ человЪкъ заразитель все опустошаетъ. Но сперва ска - 
жемъ лримћнительно въ историческому понимавію, чтобы 
вы знали, что беззаковія отцовъ не распроетраняются на дъ- 
тей. Если праведный будетъ двлать то, что по порядку из- 
ложено въ предшествующей рвчи, то онъ будетъ жить жиз- 
шю. Но если онъ родитъ сына, который отступаеть отъ 
служевіп Господу и перемъиявть добродътели отца на по- 
роки, дБлая то, чего тотъ не дЪлалъ, и ве дћлая того, что 
поть дБлалъ: то неужели онъ можеть жить? Конечно, онъ 
не будетъ вить, но [самъ] будетъ виновнымъ въ крови своей. 
Затъмъ, въ духовномъ емысаъ, есди членъ Церкви будетъ 
прэповфдывать вру евангельскую, и сынъ его или учевикъ 
будеть обольщенъ еретическимъ заблужденіемъ, то онъ бу- 
детъ названъ заразигелемъ. О немъ и въ 1 пеалм% нишетея: 
н па съдалищи заразы не съде (ст. 1) Также въ Приг- 
чахъ самовадфянный, наглый п гордый называется зарази - 
телемъ. Онъ пролилъ вровь обольщенныхъ и усугубаяеть 
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въ себЪ во грёхи. Ъдя на горахъ высоком рия и освверняя 
церковь ближняго своего, огорчая, притфеняя и ставя прете- 
новенія нуждающимся и бёднымъ въ звани Писаній, нз- 
спльно похищая тБхъ, воихъ отдфлиль отъ Церкви, не воз- 
вращая залога, полученнаго огъ учителя, чтобы неподнить 
паписавное. туле тріясте, туне дадите (Мате 10, 8), 
и обращаз глаза своп къ пдоламь и кумирамъ, измышлен - 
нымъ изъ собствевнаго сердца, и дълал веъ мерзости. и да- 
вая въ ростъ деньги, чтобы увеличить заблужденіе учителя 
чрезъ старане учениковъ, п требуя отъ тъхъ, коймъ да- 
вадъ, бозьшаго въ сравнения съ тъмъ, что онъ далъ: во- 
нечно, 0пъ не можеть жить, но умреть въ крови своей 
Сг. 14—13. 100 если у него родител сыно, который, 
видл всњ гръхи отца своего, какіе тоте дълаль, убонтся 
и не будеть дьлать подобным обризоме (вульг. п0005- 
наго илә), ни горах ие будеть льсть, и глазг свонхё не 
будетә обращать кё идоламё дома Изранлева, и жены 
ближияго своего не оскверните, и человњка ие будет огор- 
чать, залоги не будеть удерживать, п добычи не будетё 
похищеть, хльбь свой будете давать голодному и нагаго 
покрывать одеждою. оть о?иды бљдному будеть отвра- 
ить руку свою, роста и лижвы не будетг получить, 
постановлеєніл Мон будете исполнять и будет поступать 
по заповњдяло Лима: то әтошё не умрет за беззако- 
мі отца своего, но будень жить жизнію. Отець его, к0- 
торы клеветалв и причинялё насиліє брату и дълалё 
хедое среди парода своего: этото улер» за безнаие свое. 
Не удивляйгесь, говоригъ, еели сынъ праведнаго человък:, 
үкдовавшись хъ поровамъ и грЬхамъ, умпраетъ смертію, 
между тъмъ какъ, наоборотъ. сыяъ грЪшвика и нечестигца, 
увидъвъ развращенность пугей отца своего и обратившись, 
чгоды не дЪлать худаго, а дБлать доброе, пе дълаетея вн- 
новнЫмъЪ въ отцовскихъ злодЪннілхъ. Это можно понимать 
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и по отношенію Бъ намъ, коимъ говорится въ Псазмахъ: 
слыши, дщи, и виждь, и приклони ухо твое, и забуди 
люди твоя, и дома отца твоєго, и возжелаеть Царь до- 
броты твоея (44, 11—12), и воторые родились оть поко- 
ани язычнлвовъ, чтобы оставить пресгупленя отцовъ, и 
творить судъ и правду и жить ею. Тавимъ образомъ онъ 
повторяегь то, о чемъ мы выше подробно сказали. Поэгому 
мы все вкратцъ пробфгаемъ, желая перейги кь болъе тем- 
номү и новому. 

От. 19—20 ДА вы говорите: почему сынг не понес 
[вины] за беззиконіє отца? Именно потому, что сынё 
творила судь в правду, соблюдаль всь заповьди Мои и 
исполнялё нхо, онг будете жить жизнію. Душа, кото- 
рая согрњшите, та умуетв. Сбынг не понесетё [вины] за 
сеззаконіе отца, и отецо не попесетг [вины] за беззако- 
в сына. Правда праведнаго при нема будет и печестіе 
печестиваго будеть при немг. Онъ ръшаеть вопросъ, кото - 
рый могъ быть противупоставленъ слушателямъ. Вы, гово- 
ритъ, имфете обыкновеше говорить: почему сынъ праведный 
—не пояесъ [вины] за беззаковіе отца? На это онъ отвЪ- 
чаеть: пменно потому, что сынъ совершалъ добрыя дла п 
не дълалъ простүпковъ отца. И справедливость требуеть, 
чтобы, подобно тому, кавъ грЪшнпкъ умираеть зә свое 340-. 
дъяше, такъ праведнивь жилъ за своп добрэдЪтели, и чтобы 
душа гръшившая умпрача, а соблюдавшая заповди Божии жила. 

От 21—22. Но если нечестивый раскается во вольт 
грьхажь своих которые оно совершал» и будет соблю- 
дать вењ заповьди Мон и творить судг и правду; зно 
оно будет жить жизнйо и ие улретв Всьхь беззиконій 
его, кайя онё совершило, Я не буду припоминать. На- 
сгодько, говорить, 1ръхп отцовъ не простираются на дътей, 
и престунвость отца не пуфеть перевЪеа вадъ праведностию 
сына, п одни не паказываются за престунленія другихъ, что 
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даже тоть самый, воторый прежде былъ нечестиьцемъ и 
гръшникомъ, если впослдетви припесетъ покаяніе и, ис- 
правившись, загладить прежніе гръхи, не будеть судиться 
за старые гръхи, но будеть принятъ въ Мое стадо за но- 
выя добродтели. Но ири этомь нужно обратить вниманіе 
на то, кавого вающагосн нечестивца и грфишика Овъ при- 
нимаетъ. Если, говоритъ, обратител онъ отъ всъхъ грфховъ 
своихъ, которые онъ совершалъ, и будетъ соблюдать всЪ 
запов®ди Господни, съ ТЪмъ, конечно, чтобы оставить веф. 
преступленія п саъдовать всЪмъ добродётелямъ, если онъ 
будетъ двлать вое доброе и оставитъ все худое: то и Я за- 
буду о вофхъ беззаконіяхъ его, которыя онъ совершалъ. 

Правдою своею, которую онг совершаль, будеть жить 
онг. Не столько Моею, сколько своею прагдою онъ будетъ 
жить, хотя Моему правосудію свойственво воздавать доброе 
добрымъ и худое худымъ. 

Ст. 93, Развь Я хочу смерти нечестиваго, говорить 
Господь Боб, а не того, чтобы онг обратился ото путей 
своить и быль жив Птавъ, Господь хочетъ, чтобы всЪ 
спаслись и пришли къ познаню ислины. ВездЪ, гдЪ только 
замъчаеген строгость ий суровость опредфлешя, осуждеше па- 
даетъ не на людей, а на гръхи. 

Сг. 24. А если праведника отступить ото правды 
своей и будеть дълать беззаконієе подобно всњмё мер- 
зостяма, которыя обыкновенно дљлаєтё нечестивый; то 
будетё ли оно жит Весь праведныя дъла его, которыя 
онё дълаль, не припомиятся. За отступничество свое, 
которое оно совершиль, и за грьхо, во которомё онв грь- 
шенә, онә умреть вә нихв. Вакь у праведника, бывшаго 
прежде грышиихомь, ле имвють перев®са прежше гръхи, 
такъ гръшнику, который прежде бызъ праведнылъ, ве по- 
могають прежпіч праведныя дБла. Ибо каждый въ какомъ состо- 
янін будетъ находиться, соотвътотвенно сътАмь будеть судимь. 
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Ст. 25. И сказали вы: „не правз путь Господа“. 
Послушайте, доме Изранлево: Мой ли путь неправ Не 
ваши ли пути болюе неправы? Приводитъ причины, поче- 
му ръшеніе Господа справедливо. Вы считаете Мевя, гово- 
ритъ Онъ, веправымъ за то, что Я за грёхи отцовъ воздакь 
дЪтямъ п что одни Фаять впелый виноградъ, а у другихъ 
на зубахъ оекомина? Воть каждый умираетъ чрезъ свой гръхь 
и возвращается къ жизии чрез, свою правду; вь томъ п 
другомь саучаЪ (бываетъ сүдимъ) не за прошедшее, а за 
настоящее, Но ваше ръшевіе. не справедливо, такъ какъ вы 
не признаете притчу за притчу и такъ ее понимаете, какъ. 
будто бы она взята изь дбйствительноети, такъ что одни 
паказываютея за заодфаюя другихъ. 

От. 26. Ибо если праведника отступит ото правды 
своей и будетә дълать беззакоше, то оно умрете за это. 
За беззаконе, совершенное ила, оно умреть. Можно и та- 
кимъ образомъ понимать это: народъ израпльскій, бывшиї 
прежде праведнымъ, отетупиаъ отъ правды своей, тавъ какъ 
онъ оставилъ Виноввика правды и совершилъ беззаконіе от- 
вергши Сына Божя. За гръхъ и преступленіе, совершевное 
имъ, онъ умреть, —не за многія, а за одно, за то, что умерт- 
вилъ Насафдника, чтобы погубить насл%діе, 

(т. 27-—28. И если нечестивый отступить отб не- 
честія своего которое онз совершалг, и будет творить 
судга и правду; то оно возвратитг душу свою кг жизни. 
Иб0, увидњво, оно отступиль отд всъжь беззаконій сво- 
иде, которыл оно дълаль: онз будет жить жизшю и 
ие умрете. Наоборотъ, говорить, народъ язычески, ие имъ- 
ющ!й позпанія о Бог и нечестивый, если отетупить ость 
нечестін своего, которое онъ дЪлазь прежде, при идолослу - 
жені, п будетъ длать то, что Изранлю предписано заһо- 
номь; то онъ, бывший прежде мертвымъ, возвратить душу 
свою въ жизни, и увидфеъ, что онъ погибъ чрезъ беззако- 
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нія свои, совершенныя имъ, увбруеть въ Того, Кто говорить: 
Азё есмь путь, истина н живото (Іоанн. 14, 6): онъ бу- 
детъ жить жизнію и пе умретъ. 

Ст. 29 А сыны Израилевы говорять: „неправь путь 
Господа“. Мон ли пути неправы, дома Израилев? Не 
ваши ли пути болње неправы? До сего времени Израпль 
хулить Бога за то, что Онъ оставилъ Свой народъ и при. 
няжъ нзычниковъ. Господь уличаетъ ихъ въ томъ, что ихъ 
пути неправы, но справедливо ръшевіе Господа послать въ 
Свой вияоградникъ другихъ винодфлателей, когда прежше 
вогдЪлыватези погибли. Понивъ это въ евангельской притч%, 
туден свазали: да не будеть (Лук. 20, 16). 

От. 30 Лосему Я буду судить каждого, домь Из- 
ранлевг, по путямь его, говорить Господь Бога, -—будутъ зи 
тв, которые судится, изъ чисаа язычниковъ или изъ народа 
пзраильсваго: несть на лица зрњнія у Бога (Рим. 9, 11), 
но каждый будеть увЪнчиваться за свою вру и будетъ 
осуждаті ея за нечесте и невзре. 

Ст. 30—.31 Обратитесь и принесите покаяніе во 
всња беззаконілжг вашихь, и не будет беззаконіе во по 
гибель вамг. Удалите отг себп все противленіе ваше, со 
которымё вы противились. Рьчь эта направлена собственно 
къ Израилю, чтобы они повазлись и оставили беззакония 
своп или противлеше, съ которымь ови упорствовали про- 
тивъ Бога. Но можно понимать это и въ отношени къ тому 
и другому пароду, въ томъ смыса$ что и Израиль и язычники, 
оставивъ своп грёхи, обратятея къ Тому, Кто можетъ увра- 
чевать сокрушенныхъ. 

И содњлаийте себњ сердце новое и дул новый, чтобы, 
остаьивъ старую букву, жить къ новомь духЪ. Сердце но- 
вое Израиля зпачитъ—вфрить въ Того, Него прежде онъ от- 
вергъ. Новое сердце лзычпиковъ значить — оставить вдоловъ 
п. презрввъ почитавів мертвыхъ, вёрить въ Того, Вто есть 
Богъ живыхъ 
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И затьма вама умирать. домѕ Израилев? Аучше, 
кавъ мы выше сказали, ұвЪщане это, въ воторомъ на - 
писано. обратитесь и принесите покаяніє, понимать отно- 
спгельпо 1удесвь, смерти которыхъ Онъ не желаетъ и кото- 
рымъ теперь говоритъ: зальме умирать вамг, доме Изра- 
илевә, которые имЪете отцами Авраама, Исаака и Јакова, о 
котормхь паписапо: 6025 живых, нисть Бог мертвыхь 
(Марк. 12, 97). Зачёмь по своей винЪ умирать вамъ, во 
торые за заслуги отцовъ и по Моему милосердию должны жить? 

Ст. 32. Ибо Я не хочу смерти умирающаго (паи 
гръшника), говорит Господь Бого: обратитесь и живите. 
Я не хочу, говорить, чтобы умирали вы, которыхъ Я ро- 
долъ во спасенів. Ибо сыны родих и возвысихь, тін же 
отвергоникя Мене (Исми 1, 2). Игакь обратитесь и жи- 
вите. Говорители обратитесь тольво тъмъ, которые прежде 
были съ Богомъ, но впосаЪдствія оставили общеніе съ Нимљ. 
И живите чрезъ поваяше тъ, вои стали мертвыми чрезъ 
грЬхъ Тавимъ образомъ Израиль, который не возвращается 
къ прежнему состоянію, долженъ быть признанъ мертвымь. 


Глава ХІХ Ст. 1—9. А ты подними плачв о килзь- 
ях Израилевыхь и скажеть: почему чать твоя, львица, 
почила между ловали? Среди полодыхо львов она вскор 
лила дљтенышей своило И вывела она одного иза Львеи- 
кова своих; онә сдьлался львомё и научился ловить 0д0- 
бычу и тесть человњка. И услышали о нено народи, и, 
ие безо пораненія себя, понимали во и привели его вв 1ь- 
плхё вә землю египетскую. Когда увидьла она, что она 
слаба и погибла надежда ел, взяла одного изв львенковь 
своих и поставили ео львоме. Оне тодиль между львами 
и сталь Львомь, научилел ловить добычу и пожирать лю- 
дей; научился дълать вдовими и опустотать города изъ, 
и опустьла зв илл и все, что ни ней, оть звука рыкашя 
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60. И собрались противг него народы изе всъхв областей 
и раскинули на него съть свою; онё быль пойман при 
израненін иль. И посадили его во клљтку, в5 цьпягть при- 
вели 60 из царю вавилонскому и отвели его въ темницу, 
чтобы не слышень быль болње лось его на горах Из: 
ранлевыль. ХХ: А ты подними плачь о киязь Изранле- 
вомё, и скажешь: отчего мать твоя сдњлалась дњљтены- 
шем среди львов? Ореби львов она улпожила дњтены- 
шей своихо. И выпрыгнулә одинә изә дътенышей ея; онё 
сдьлалея львомё и научился похищать добычу, ъль лю- 
дей, и услышали о немо народы. И он быль взятё при 
причинєнін вреда нм, и привели ео во уздњ ва землю 
єгипетекую. И увидъла опа, что оне взять у нел, и п0- 
гибло все, что было у нея, н взяла другаго изг дыпе- 
нышей своихә, поставила ео львом и обращался 015 
среди львовь, сдълалея львомё и научилея похищать д0- 
бычу, њлё людей и пасся со смњлостію своею и раззорилё 
города ить и опустошиль землю и все, что на ней, зву 
комё рыканія своего. И послал на него народы изг окрест- 
ныхь стран, и раскинули на него съти свои. (0 вре- 
дом бля нихо она быль пойман, и наложили на него 
у30у, и вг кльткњ онг прибыль ко царю вавилонскому, и 
отвели его вв темницу, чтобы не слышень было болње 
204065 его на г0рахо Израилевыте. :Мић не безъизвЪетно, 
что я читазь пространное объясиеніе этого мфета, запутан- 
ное такою темпотою, что оно не столько уяеняло, сколько 
загемнило чтене, тавь какъ все паписаниое сно относитъ 
къ противнымъ епламъ и описываеть львовь и войны въ 
небеспомъ Іерүсалим5; кавъ одинь изь нихъ билъ поймавъ 
и снова былъ поставленъ на его мБето другой, н предетав- 
деть многін свидфтельства отпосигедьно того, что діаводъ 
и соучастнаки его обыкцоверно называ ютея львами, какъ 
овое изъ апостола Петра: сулостато натъ 0148045, яко 
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левг рыкая ходитз, искій кого поглотити (1 Петр. 5, 8), 
п изъ Псазмовъ: не предаждь звъремг душу исповњдающу · 
юся Тебъ (13, 19). Богда же переходитъ въ исторін, то 
говоритъ, что Іоананъ, сывъ Карен, былъ отведенъ въ Еги- 
петъ, но почему онъ вазвавъ львомъ, когда онъ бъжалъ 
сь немногими, этого я не могу знать; а другой левъ есть 
Седеня. который также былъ отведенъ въ Вавилонъ. Но мы. 
предоставляя подобнаго рода толкованія в04$ читатели, ска- 
жемъ, что, велдетвіе близости плвна, пророкъ не столько 
предвозвъщаетъ будущее, сколько повЪствуетъ о прошедшемљъ. 
Ибо посл шестато года Седевін (тавь кокъ тотчасъ затЬмъ 
мы читаемь: и было ва седьмомо году, вё пятом мњеяцњ, 
вё десятый день мњсяца, —20, 1) поднимается плачъ о 
князьвхъ или о князь Пзраилевомъ и говорится: почему 
мать твоя, львица, почила между львами Такимъ обра- 
зомъ происходить плачъ о князьяхъ, то есть о вобхъ, ро- 
дивщихся изъ потомства оси. Мать внязей, [ерусалимъ, 
называется львицею, родившею и вскормившею львенковъ; 
одного изъ дьвеввовъ свойхъ она вывела и сдфлала львомъ, 
что указываетъ на Іоахаза, сына Іосіива, котораго Фараонъ 
Нехао отвелъ въ Египетъ и вићсто него поставпаъ Јоакима, 
По смерти его Іехонія, сыпъ его, поставленный царемъ. былъ 
съ матерью и зпатиъйшими лицами города отведень Навухо- 
доносоромъ въ Вавилонъ; отъ него родился (алаеіиль, отецъ 
Зороваведя, получившаго имя отъ того, что онъ родился въ 
Вавилон. Ясно также, что подъ образомъ львицы, львен- 
ковь и льва и еще другаго льва описываетея то, что въ 
то время, въ которое пророкъ писалъ это, было уже совер- 
шившимся. Ибо посл того, вакъ [ерусалимъ воспиталъ изъ 
царекаго рода [оахаза, сына Јосійна, п поставилъ царемъ, 
овъ весворъ оказалоя столь жестовимъ, что о немъ иноска- 
зательно говорится, что онъ ловилъ добычу и пожпралъ лю- 
дей. Вогда въ вему пришелъ егиитявияь, то поймалъ его 
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не безъ ранъ или въ ям, какъ собственно говорится въ 
еврейсвомъ [текст], чтобы удержать пносказаніе 0 ловлћ 
львовъ, при которой всегда ловятъ пхъ обыкновенно въ ямахъ. 
И привель его въ уздъ или въ цфияхъ въ землю египет. 
скую, и тамъ онъ умеръ. Когда мать его, Перусаанмъ. ро- 
дившая, всвормившая и поетавившая его на даретво, уви- 
дъла это и то, что погибла надежда ея, то взяла она изъ 
другихъ царей Техоню, сына [оавпмова, п поставила ца- 
ремъ. Также и опъ, подражавшій жестокости предшествен- 
ника, описывается подъ образомь лютаго льва, такъ Баъ 
опъ пожпразъ людей, мвогихъ дълалъ вдовами, опустошить 
города п отъ звука рыванія его пришла въ ужасъ вся стра-- 
на, такъ что еобразись къ нему пароды, и раскянули на 
него оБть свою, и поймали въ ям, и посадили его въ клЪт: 
ку и въ цыш,— не потому, чтобы это было съ Іехоніею, 
ибо самъ онъ отдался царю гавиловскому и былъ отирав- 
ленъ въ Халдею, но чтобы удержать образъ льва, котораго 
ловятъ въ ямахъ, опутываютъ цъпями и держатъ въ вафт- 
кахъ. Но что касаетея истори, то это мы читаемъ о Седе- 
кій, который посл Іеховіи быль поставленъ царемъ 1еру- 
саляма. Такъ Бакъ читается о цфияхтъ, и ЕЛЪТКахъ и на- 
зывается темница, то это дазо поводъ очепь многимъ разу- 
мЪть боле Седекю, нежели Ісхошю, Но онъ содержался въ 
темницв и не убитъ, а только свергвутъ съ престола. 0 
Седеми же петорія сообщаетъ, что онъ ослЪпленный былъ 
отведевъ къ Вавилонъ и тамъ немедленно убитъ. 

Ст. 10—14. Мать твоя, какг виноградная лоза вг 
крови твоей, посаженнал У воды; плоды ел и втытви ея 
выросли от обильныхь водг. И были у нея стебли крьп- 
ке для скипетровь властителей, и сталь высоким ростз 
ея во вътвлхг. И увидњла высоту свою среди множества 
отраслей своихь, и была вырвана во гнњвњ н брошена на 
землю, и знойный вњтерг изсушить пл0дё ея, завяли н 
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засолли крьткіє стебли ея, огонь пожраль ве. А теперь 
она пересажена вә пустыню, вё земль непроходимой и 
жеждущей. И вышель огонь изо стебля вътвей ел, кото- 
рый пожралг плоды ея, и не осталось на нен крњпкаго 
стебля, скипетра властителей. Оплакиваетсл она теперь 
и [впосльдстви будетг оплакиваться. ХХ: Мать твол, 
како виноградная лоза, подобная по цвьту гранатовымь 
яблокамз, посаженная у воды. Плод ея и отрасль єл 
были отг обильной воды. И быль у неп стебель крътий 
для покольшя вождей, и возвыснлась она по величествен · 
ности своей среди отраслей. И увидъла опа величіє свое 
среди множества отраслей своихь, и была сломлена во 
гкњењ, брошена на землю и вњтерг знойный изсушиль 
избранныя ея. Они были наказаны, и засоха крьткій сте- 
бель ея. Огонь истребиль ее, н теперь посадили её в5 ту- 
стынп, вг земль безводной, н вышель огонь низо стебля 
из’ранныхь ел, и пожралё ее, и не стало на ней кръп- 
каго стебля. [9то] племя служитз притню для плача 
и будеть служить для плача. Въ различныхъ выражешяхь 
говорится объ одномъ. И какъ выше мы читали сраввене 
Іерусалима съ преврасною женщиною и затмъ съ львицею, 
которая въ луговищв своемъ вскормила львовъ; такъ теперь 
онъ сравнивается съ прекраснымъ виноградникомь или ви- 
ноградвою лозою. которая посажена у обильвыхъ водъ, и 
потому отрасли ея, напитанныя вдагою, достигли такого 
большаго роста, что одна отрасль, которую Писане называетъ 
весьма врБпвимъ или весьма ‘твердымъ стеблемь, сдЪ- 
лалась годною для свипетровъ властителей, вмЪсто чего 
[ХХ перевели: для поколњнія вождей, то есть дап того, 
чтобы были изъ нен цари. А самая лоза виноградная 
была такъ красива, что цв®тущая зелень ев сравня - 
вается съ цввтомъ гранатоваго яблока, что нъ еврейскомъ 
‚выражается: какг виноградная лоза вг крови твоей, при- 
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чемъ краснота цвћтовъ сравнивается съ кровію. Такъ какъ 
Богъ гордым» противится, смиреннымё же даетё благо- 
дать (вк. &, 6), то возвысившайся и выпрямившаяся вй- 
ноградная лоза была во гпвъ Господа вырвава и брошена 
на землю, чтобы въ отпошеши къ разрушеню Терусалима 
удержать образъ преврасной виноградной лозы. Ибо хотя бы 
и прекрасною быза виноградная лоза и хотя бы она распро- 
стирала длинных вфтви, но есаи принять колья и тычины, 
то, соединившись съ землею. она засыхаетъ отъ жары, въ 
особенности если знойный в%теръ, который греки называ - 
ЮТЪ хабоюра, изсушить плодъ ся, такъ что ова увядаеть и 
какъ бы сожигается пылающимъ огнемъ, Что же васаетея 
прибавленнаго Семьюдесятью: были наказаны, вмъсто чего 
въ еврейскомъ написано: завяли. то я не могу знать, какую 
связь это имфетъ. По какъ виноградная лоза столь обиль- 
ная, и плодородная и столь красивая пересажена была въ 
пустыню, въ земл непроходимой и жаждущей? Этимъ үка- 
зывается на землю вавилонскую, въ воторую были персселевы, 
или на ЕЁгипетъ, куда бБжали, или на самую іудейскую 
землю, въ которой остались немноме бЪдные, надъ которыми 
былъ начальнивомъ Годолія, чтобы собрать остатовт народа 
и управлять имъ. Но противъ него возсталт. изъ рода цар- 
скаго и изъ стебля вътвей виноградной лозы Исмайлъ, ко- 
торый убплъ его въ МасфЪ (или въ Масеф) и поЪлъ весь 
плодъ виноградной лозы, и послЪ того ве было въ этой ви- 
ноградной 3036 врфикаго стебля и свипетра властителей. Ибо 
живого ве осталось изъ царей, который управлялъ бы на- 
родомъ, но убфжали съ [оаннамомъ, сыномъ ЁВарей, въ 
Египетъ. Ве%дбтвіє этого является плачъ и притча пла. 
чевная. чтобы оплакивать царсвій родъ, который въ [у- 
дез прекратилен до тъхъ пэръ, пова придетъ Тотъ, Во- 
«му отложено, и 70й чаяніє языков (Быт. 49, 10). 
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Отсюда ясно, что и предшествующее чтеніе, въ которомъ гово- 
рится: почему мать твоя, ловица, почила между львами, и 
то, въ которомъ написано: лито вол, како виноградная лоза 
вё крови твоей. посажениая у воды, относится къ Іерусалиму, 
который лишился львовъ и вЪтвей своихъ, и не осталось 
въ немъ стебля, изъ вотораго быдо бы поколфше или ски- 
петры властителей. Ибо плачемъ начинается и плачемъ окан- 
чивается. Подними плачь о внязьяхъ Израилевыхъ, то есть 
плачъ происходить вначалЪ и теперь, въ ковцъ; и плачемъ 
и плачевною притчею долженъ быть сопрождаемь царскій 
родъ. Затћмъ, что друге въ таинотвенномъ смыслЪ отно- 
сятъ въ небесному Іерусалиму, говоря, что весьма мноме 
ниспали изъ него въ эту юдоль слезъ и перестали быть ца- 
рямп, и виноградникъ, бывиий вАвогда превраснфйшимъ, 
сожженъ знойнымъ втролъ. такъ что въ немъ не осталось 
ни одвой зеленой отрасли, и что его, подъ образомъ города, 
впосл%дствіи оплакцваетъ 1еремя, это мы понимаем въ от- 
вошевійи къ Церкви, въ томъ смысл, что въ посафднее 
время, при умножени беззаконія, охладћетъ любовь многих, 
такъ что подвергнутся пепытаню, вели будетъ возможно, 
даже избранные Божш, п князья ея будуть уловляемы с%- 
тями діавола, который не довольствуется уловленіємъ одного 
царя, но ежедневно сиъшитъ уловлять царей и князей со- 
гласно сл, написаннымъ: мини сто избранныя (Аввак. 1, 
16). 'Гакже отрасли Церкви, которыя прежде были подобны 
цвЪтамъ и врасному цвфту крови, впослъдотвіи будутъ нз- 
сушены вътромъ. Такое толковавів выражается и въ притчъ 
евангельсвой, ло которой то, что взошло, по восходћ солнца 
выгорёло и вдругъ засохло (Марк. гл. 4), тавъ что почти 
не осталось ни одной отрасли, изъ которой могъ бы вырости 
стебель и быть достойнымъ кнаяземъ народа. Это другими 
словами выражаетъ Амосъ: иослю гладь и жажду на землю, 
не гладг хлњба, ни жажду воды, но гладг слышанія слова 
Твореніа бл. Теронима ч. 10. 18 
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Божія (Амос. 8, 11). Поэтому мы должны плакать и рыдать 
о князьяхъ Израилевыхь, по винћ и гордости которыхъ 
была опустошена Тудея и взятъ городъ Герусалимъ. 


Глава ХХ. Ст. 1. И было вё седьмомг году, вв пятом 
[менц], 65 десятый [день] мисяца; пришли мужи изв 
старъйшинь Израилевых», чтобы вопросить Господа, н 
сьли предо мною. Чрезъ одиннадцать мБсяцевъ и пять 
дней посл предшествующаго видфв!я опять говорится слово 
къ пророку, когда пришли мужи изъ старъйшинъ Израиле- 
выхъ, чтобы вошросить Господа, и сли предъ вимъ. А что 
У варода. израпльскаго былъ такой обычай, что, желая уз- 
вать что либо отъ Господа, вопрошали чрезъ пророковъ, это 
засвидвтельствовано многими примфрами. Саузъ, ища ослицъ, 
отправляется въ Самуилу и получилъ соввтъ отъ слуги 
привести пророку четверть сикля (1 Цар. гл. 9). Когда за- 
болвалъ сынъ Теровоама, то посылается въ Силомъ къ про- 
року Ахш (или Ави) жена его, принося дары, хаЪбы и 
лепешки, виноградъ и вувшинъ меду, чтобы узвать о бо 
лАзни сына (3 Цар. гл. 14). Давидъ, будучи и самъ про- 
ровомъ, спрашиваетъ другаго пророка, Навана, должно ли 
строить храмъ Господу (2 Цар. гл. 7). И Ахавъ спраши- 
ваетъ, войдеть ли онъ въ Рамоеъ Галаадекій, или нЪтъ (3 
Цар. гл. 99). Также у Исаји (гл. 37) и въ книг Царей 
(4 Цар. гл. 19) воэвфщаетен, что будетъ съ Сеннахиримомъ. 
Не удивительно, если въ Ветхомъ Завътћ пророки предвозвъ- 
щаютъ, что съ ЕЪФмъ будетъ, когда мы читаемъ, что Агавъ 
предревалъ то, что будетъ съ Павломъ (Дънн. гл. 91). Въ 
Второзавоніи написано: языцы, иже погубитъ Господь предъ 
лицемъ твоимъ, сім снөвидвній 1) # волавованій послушаютг: 
тебњ же не тако даде Господь Богв твой (18, 14). Ибо 
язычнивамъ свойственно обращаться къ халдеямъ, гадате- 


') Въ нћкоторыхъ рукописахъ стоить оттіа (все) вмёсто 
ѕоттіа (сновидЪнія). 
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лямъ, чревов®щателямъ, волхвамъ, прорицателямъ, къ ора- 
куламъ бБсовъ, воторые издфваются надъ ихъ заблужденіемъ. 
Поэтому и теперь етаръйшины Израилевы приходятъ въ 
пророку, чтобы чрезъ него вопросить Господа, и однако ови 
не говорятъ о вопрошени, хотя тотъ, кто долженъ быть 
вопрошаемъ, знаетъ, о чемъ опи вопрошаютъ, такъ что и 
то слүжитъ чудомъ, что онъ знаетъ, зачфмъ они пришли, 
и отвђчаетъ на то, что завлючала въ себ невысказанная 
и бывшая въ ихъ душф рвчь. 

От. 2—3. И было слово Господне ко мнњ, говоря- 
шее: сынг человњческій! говори сё стоарњйшинами Израи- 
левыми, н скажешь има: така говорить Господь Бог: не 
вопросить ли Меня вы пришли? Киву Я, не буду отвњ- 
чать вамз. Святымъ и вопрошающимъ о томъ, о чемъ должно, 
дается обфщаше, что еще въ то время, когда ты будешь 
говорить, Я скажу: вотг Я. Но грёшникамъ, каковы бызи 
старфйшины Израилевы и злодфан!я которыхъ далће описы- 
ваетъ пророкъ, дается не отвътъ, а порицаше за гръхи, и 
Онъ присоединяеть клятву: живу Я, чтобы было болће 
твердымъ ръшевіе объ отказъ. А что ХХ сказали: ели Я 
буду отвњчать вима, это Спммахъ ясне перевелъ: не буду 
отвњчать вама. 

От. 4. Если судишь, если судишь их, сынг человњческій. 
ХХ: Если отмщеніемо отмщу имг, сынг человњческій. Они 
пришли именно для вопрошеня Меня, желая знать о томъ, от- 
носительно чего ови сомнёваются, и о будущемъ; но ты, 
сынъ человћческій, суди ихъ, чтобы быль не отвътъ про- 
рова, а рёшеніе судящаго за беззаконія, которыя они совер- 
шили и въ которыхъ они послёдовали злодћаніямъ отцовъ, 
Или: ели отмщеніемљ отмщу имг, тавъ что смыслъ бу- 
детъ слћдующій: они покрыли себя такими безваконіями, 
что не заслуживаютъ даже исправленія и вразумленія сооб- 
разно съ тћмъ, что говорится у пророка: не присњщу на 

18* 
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дщерн ваша и на невюсты ваша, еда возлюбодњютг (Осіп 
4, 14). Поэтому п гръшники, доходящіе до глубины гр®ха, 
попусваютея исполнать помышаеня сердца своего 

Ст. 4—5. Мерзости отцов ихе покажи им, и ска- 
жешь имә, ХХ: Беззаконіл отцов иль засвидьтельствуй 
им, и скажешь имё. Если грвхи озцовъ не простираются 
на дътей, то почему мерзости и беззаковіп отцовь теперь 
возлагаются на старъйшинъ? Конечно, дая того, чтобы пока- 
зать, что ови поетупаютъ подобно родителямъ и, всафдетв!е 
унаслЪдованнаго зла, влачатъ весьма длинную вервь гр%- 
ховъ, и чтобы они убонлись наказанія тёхъ, порокамъ ко- 
торыхъ онп подражаютъ. 

Ст. 8—6. Тикә говорите Господь Бож: во день, вё 
который Я избраль Изрииля и подияль руку Мою за 
племя дома Таковлева и открылг Себя име вё землю вги- 
петской, и подняла руку Мою за нить, говоря: Я Гос- 
подь Бога вашг: ва день тотг Я подняль руку Мою за 
нихг, чтобы вывесть ила изг земли египетской вг землю, 
которую Я усмотрњло дал них, текущую молокомё ч 
медом, превостоднльйиило изо всьо земель. ХХ: Такё 
говоритг Господь Боб: с5 тою дня, во который Я из- 
брала домх Изранлева, н сталь извњъстнымо съмени дома 
Јаковлева, н быль познено ими вё землњ египетской и 
приняла илә. говоря: М Господь Богг вниз: вв день тота 
Я взяло исә рукою Моєю, говоря, что выведу их изв 
земли египетской во землю, ъоторую Я уготоваль имә, 
ва землю, текущую молокомё и медом: [это] сотз бо- 
лље всякой [другой] земли. Вмћъсто сказаннаго Семьюдесятью: 
это сотг болюе всњхё земель, вмъето чего мы перевели: 
превосзодньйшую изг всъхё земель, Авила въ первомъ из- 
дани поставилъ. твердь, во второмъ: славная, Саммахъ: 
страна, Өеодоліонъ: твердыня (ти), въ томъ именно 
смысл, что она служить основаніемъ весћхъ странъ, потому 
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что въ вей ваходится богопочтевіе, и храмъ, и священио- 
дЬйствія, и богопозвавіе, а находясь въ Египтћ народъ из- 
раильскій настолько не зналъ Бога, что Моисей, бывъ во- 
сланъ къ ппмъ, говорить: 246 вопросятё мл: кто послалъ 
тебя, что реку кг нимг? Геҷеши, говорить: бый посла мл 
(Исх. 3. 13—14). Такимъ образомъ въ Египтъ Олъ сталъ 
знаемымъ для народа и дан еъмени дома Јаковлева, когда 
Овъ полаяль руку Свою за нихъ противъ египтянъ и сва- 
залъ: Я Господь Бог ваще, и избралъ ихъ, чтобы вы- 
весль изъ земли египетской въ землю, текущую молокомъ 
и модомъ. Ибо они еще не могли привимать твердой пищи, 
по, подобно дЬтамъ и мааденцамъ, имъли нужду вь медь 
и молокъ, соотвЬтственно дЪтевому возрасту. А что, по бук 
вальному пониманию, земля Тудейская славна и плодородвће 
воБхъ странъ, вь этомъ пе можеть сомнћваться тотъ, вто 
обозритъ всю землю отъ Ривокуруры до горы Тавра и рки 
Евфрата и могущественные города и живописныя страны, 
то есть Палестину п Финакю, Аравію, Келесирію, Киликію 
и протя страны, которыя Господь объщаль Израилю, если 
онъ будетъ исполнить заповзди Божш и которыя если онъ 
не получилъ, то причипою этому было его невћріє. Ибо и 
въ самой Палестинъ и Тудейсвой области остались весьма 
многіе народы, которые не были изгнаны. Й не обфщавиий 
виновенъ, если тотъ, кому объщаетоя, сдфлается недостой- 
нымъ объщашя, тЬмъ бозЪе, что со стороны объ щающаго пред- 
лагаетоп на выборъ: «10е хощете и послушаете Мене, бла- 
гая земли сньсте; аще же не хощете, мечь вы поястё 
(Исаїи 1, 19—20). Такимь образомь они избираютсв въ 
пастоящее время, и не тотчасъ избираемый можетъ подверг- 
нуться исвушеню и погибнуть; ибо и Оаулъ, избранный 
въ царя, и Гуда, [избранный] въ апостола, пали впослЪдстији 
ло своей виз. Подъя іе же или простерте руки увазываетъ 
на положеніс поражающаго, -—ва то, что Онъ за нихъ пора- 
зить егиатянъ п освободить ИЙзранла изъ Египта. 
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От. 7. И сказал имо: отверените каждый мерзости 
(ойепѕіопеѕв) очей ваших и не оскверняйте себя идо- 
лами египетскими: Я Господь Бог вашг. ХХ: И ска- 
зала имё: каждый да отверенеть мерзости очей сво- 
ить и да не оскверняетг себя измышленіями (іпайіпцепіо- 
пђиѕ) египетскими: Я Господь Бог ваше. Вмъсто мерзо- 
стей, которыя поеврейски называютея $6сизе, Симмахъ пе- 
ревелъ: отвратительное (паизеаз) 1), Акила во второмъ из- 
даній: отторженія (абѕсіѕѕіопеѕ), чтобы показать, что долж- 
но удалять съ глазъ т нагноенія и ту кавъ бы отврети- 
тельность, которыя не только препятетвуютъ смотрфть, но 
и вызываютъ у смотращихъ на это рвоту, Также дей 
есть еврейское слово, которое [ХХ перевели измышленая, 
Авила въ первомъ издаши нечистоты, во второмъ издании, 
а также Симмахъь и Өводотіонъ идолы; имъ и мы въ насто- 
ящемъ случа послфдовали. Заповфлуеть же имъ прежде 
всего то, чтобы они, при выход изъ Египта, забыли идо- 
ловъ, которымъ они долгое время служили, или чтобы уда- 
лили отъ глазь своихъ то, на что не олёдуетъ даже смо- 
трать, и не полагались боле на то, чёмъ ови въ теченіе 
долгаго времени осквернялись. 7, говорить, Господь Бог 
ваше, а не чудовища египетснія и ве уродливыя измышленія 
разнаго рода. Но и намъ, когда мы выходимъ изъ Египта, 
повелфваетея удалить мерзости очей нашихъ, то есть не 
увлекаться тёмъ, чЪмъ мы прежде увлекались, [живя] въ 
мір, ве оскверняться истуканами египетскими, то есть из- 
мышленіями Философовъ и еретиковъ, которыя справедливо 
называются идолами. Мы должны также удалять очи отъ 
зрълищъ или лучше оть мерзостей египетскихъ, — арены, 
цирка, театра, и всего того, что осквернястъ чистоту души 
и что чрезъ чувства провикаетъ въ душу (ай шещет) и 


г) Собственно то, что вызываетъ рвоту, тошноту, отвращенів. 
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[чрезъ что] исполняется написанное: взыде смерть сквозь 
окна ваша (Терем. 9, 21). 

(т. 8. Но они прогнњвили Меня. ХХ: Но они от- 
ступили отг Меня пли, кавъ перевелъ Симмахъ: они не 
положились на Меня. Бывъ призваны, ови немедленно от-. 
ступаютъ отъ Бога, такъ что нётъ никакого промежутка 
между призваніемъ и отступаенемъ. Й то нужно замфтить, 
что отступаетъ оть Бога тодько тотъ, кто прежде былъ съ 
Нимъ. Поэтому и дракоиъ въ книгъ Іова называется мятеж- 
никомъ, Изуфаникомъ и отетупникомъ, 

И не захотьли слушать Меня. Никто не отвергв 
мерзостей очей своихь и не оставила идолов египет- 
ские. ХХ: И не захотњли слушать Меня. Они не от- 
вергли мерзостей очей и не оставили измышленій еги- 
петскихь. Тавъ вавъ, говоритъ, они прогнъвили Меня и 
отступили отъ Меня, не захотВвъ слушать Меня, когда че- 
ловфву была предоставлена свобода рЪшенія, и дфлая все то, 
чего они не должны были дфлать по предписанию закона, и 
тотчасъ потерявъ надежду на спасеніе, п ропща противъ Мо- 
исея и не вфря въ обътованін Бозии: то дале сафдуетъ: 

И Я сказала, что изолью ярость Мою на них и 
совершу гнњве Мой надв ними среди земли египетской. 
Немедленно, вавъ только Я заповфдазъ имъ оставить или 
отвергнуть мерзости очей своихъ п не оскверняться идо- 
лами египетскими, они прогнфвиди Меня и не захотфли слу- 
шать того, что Я сказалъ, но, наоборотъ, длали то, что Я за- 
повдалъ не дВаать. Поэтому Я ръшилъ издить на нихъ 
ярость и негодованіе Мое и исполнить гифвь Мой, который 
Ц питалъ въ бебъ въ Егиитв, такъ какъ они сще не вы- 
шли изъ Египта, Ибо ниже (ст. 10) слвдуетъ: поэтому Я 
удалилё ихљ изә земли еаипетской и вывела вг пустыню. 
Изъ этого видно, что они еще не были удалены изь Египта, 
когда Онь хотБлъ излигь негодованіе Свое и совершить ги въ 
Свой надь ними и поразить ихъ среди земли египетской, 
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Ст. 9. Но Я поступила ради имени Моего, чтобы 
оно не осквернялось пред народами, среди которыхь они 
находились и между которыми Я открыла Себя имә, 
чтобы вывести ихё изә земли египетской. ` Что Я имфлъ 
намвреніе едвлать ради лравосудія, этого Я не едвлалъ по 
причинв великаго милосердія, чтобы не осквернялось имя 
Мое и чтобы не казалось. что Я не могъ исполнить того, 
что объщалъь Израилю. Такимъ образомъ Я пожалълъ имя 
Свое, чтобы не имфли повода въ хулв тЬ народы, между ко- 
торыми Я едълалея знаемымъ дая нихъ въ земль египет- 
ской. Досель пророкъ онисываетъ, что Онъ объщаль имъ 
во время пребыванія ихъ въ землБ египетской, и вакимь 
образомъ они немедленпо прогаЪвили Его и что имЪлЪ въ 
мысли противь нихъ Богъ и однако не совершилъ. То, 
что дале сафдуетъ, было сказано по удалевій ихъ изъ 
Египта 


Ст. 10—14. Поэтому Я удалил нів изг земли егн- 
петской, и вывела вё пустыню, и даль име заповњди Мон 
и обявил има Мон постановленіл, чтобы исполняль 
ихъ человљкь пъ быль живо чрез них». Лоле имо таже 
субботы Мои, чтобы было знамене между Мною и ими 
и чтобы знали, что Я Господь, освящающій иль. Но 
дом Израилев прогнњвилё Меня вё пустынь: по запо- 
въдямь Моимё ис поступали и постановленія Моц от- 
вергли, которыя человњкё должен исполнять н быть жи: 
вымё (вульг. исполняя которыя человњкё былё бы живг) чрезо 
них, и субботы Мон чрезвычайно (хеһетсміег) осквернялљи. 
Поэтому Я сказаль, что нзолью ярость Мою на нихг в 
пустынь и истреблю ихе, но поступилё ради имени Мо- 
680, чтобы оно не осквернялось тредг народами, отз ко- 
торыхв Я удалиль илб предь глазами из. Это говорится 
тЬмъ, которые бызи выведены изъ Етилта въ пустыню, 
чтобы они, освободившись отъ пороковъ египтянъ, легче въ 
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пустынв исполняли заповзди Божш и храпили поставовле- 
нія Его и соблюдали субботы, которыя даны въ знаменіе 
между ТБиъ, Вто даль, и тми, коимь «пи даны, вавъ го- 
воритъ Писане: м рече Господь ка Моисею, глаголя: н ты 
заповњждь сыномг Исраилевылмь, глаголя: смотрите и суб- 
боты Моя сохраните: єсть бо знименіе между Мною и 
вами в5 роды ваша, да увњсте, яко Азе Господь, освящаяй 
васә. И сохраните субботу, яко святи сія есть вам: 0с- 
квернивый ю смертію умретг. Всяко, иже сотворить дњло 
въ вее, тотребится душа та отг среды людей своить 
(Исх. 31, 19—14). Такимъ образомъ суббота и обрђзаніе 
даны намъ въ знамевіе истинной субботы и истиннаго обръ- 
занія, чтобы мы знали. что въ совершенпую в вћчную суб- 
боту мы должны усповонться отъ мірскихъ дћаъ и обръзы- 
вать не крайнюю плоть, а сердце. Поэтому, работая шесть 
дней, въ седьмой день мы остаемея въ покоћ, чтобы ничего 
другаго дпемъ и ночью не дДЪлать, кабъ только знать. что 
всъмъ, чЧфмъ мы живемъ, мы обязаны Господу, п въ каже 
дый седьмой день всецвдо посвящать себя Его имени, чтобы 
чрезъ освящевів дня мы воспоминали © Господь, освящаю- 
щемъ насъ. Эти заповфди и оправданія и еоблюденіе субботы 
Господь далъ въ пустывв, чтобы, исполняя пхъ, мы были 
живы чрезъ нихь, а не переходили отъ пихъ въ боде вы: 
сокому, какъ обфщано въ ќвангеми. Но они осквернали ихь, 
—не одинъ разъ и не немного, а чрезвычайно, чЪмъ выра- 
жается высшаи степень (ётітаоіс) оскверненія. Итакъ Онъ 
сказалъ и ръшидъ въ Своей мысли излить ярость Свою на 
пихъ въ пустынв и истребить их'ь, когда сказалъ Моисею: 
остави Мл, и возглривея гињвомо на ня, потреблю ихь 
(Исх. 32, 10). Но Олъ не восхот®аъ пеполпить этого, щадя 
египтянъ и прое народы, чтобы ови не соблазнялись, и 
ихъ самихъ, которыхъ Онъ помиловалъ, ожидая покаянія п 
обращенія ихъ. И нужно замћтить, что когда Онъ говорилъ 


989 БЛАЖЕННАТО ТЕРОНИМА 


находящимся въ Египтћ посаБ проғяфвленія [Его], то сва- 
залъ: Я поступил ради имени Моего, чтобы оно не ос- 
квернялось предь народами, оть которыхь Я удалиль ') 
иже предо глазами ить. Ибо ови въ то время были еще 
среди [нихъ], такъ какъ они еще не вышли. А теперь, 
послъ того какъ они вышли, говорится: 0т5 которых Я 
Удалиль илә преде лищемь ить. 


(т 15—17. Поэтому Я поднялё руку Мою на нихв 
во пустынь, чтобы не выводить ихе вә землю, которую 
Я даль име, текущую молокомё и медом, прекраснњйшую 
#36 всњхв земель, за то, что они отвергли постановленіл 
Мои, и не поступали по постановленіямљь Моим и 0с- 
кверняли субботы Мои, ибо за идолами слюдовало сердце 
ихе. Но око Мое пожалюло погубить нањ, и Я не ис- 
этребиль нхо вв пустынь. ЬХХ: И Я подняль руку Мою 
на нихљ в5 пустынь, чтобы совсьмз не вводить ил вё 
землю, которую Я далё ниг, вё землю, текущую моло- 
комё и медом, — [65] сотг болње всякой земли, —за то, 
что они отвергли оправданія Мои и не поступали то 
зиповњдямг Моимё и осквеарняли субботы Мон и сльдо- 
вали помышленямь сердець своихё, Но пожалњло око 
Мое погубить ить, и Я не истребиль иав окончательно 
(п сопѕитрііопет) во пустыню. Хотя Я ръшиль излигь 
взю ярость Мою на нихъ и истребить и уничтожить ихъ, 
но поступилъ ради имени Моего, чтобы оно не осквернялось 
среди народовъ, то есть амалекитянъ и другихъ, которые 
воевали съ ними въ пустын, —[рёшиль] не вводать ихъ 
въ землю, которую Я объщаль инь, текущую моловомь и 
медомъ, прекрасньйтую изъ воъхъ земель ига сои. При- 
чиною же наказанія и этого ръшенія саужить то, что они 
отвергли постановленія Мой и не поступали по заповъдамь 


. “) По нъкоторымь руконисямь: сргдч кошораг» онч бзан. 
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и оевверняли субботы Мои. А причиною этой причины, — 
того, что они ие дълади этого, служить то, что сердце ихъ 
слдовало за идолами египетскими. Но пожалЪло, говоритъ, 
око Мое погубить, истребить и совевмъ уничтожить ихъ. 
При этомъ возникаетъ вопросъ: какъ Онъ пощадијъ тЪхъ, 
трупы которыхъ пали въ лустынћ и изъ воторыхъ никто, 
за пселюченіемъ Іисӯуса Навина и Хадева, сына Іефонова, 
не вошелъ въ землю обфтованную? Отсюда мы видимъ, что 
они живутъ и не соблюдаются для въчныхъ наказанй и не 
изглажены изъ книги живыхь и не погибли предъ лацемъ 
Господа. Ибо если бы на основаніп того, что ови не были 
введены въ землю обфтованную: мы должны были признать 
ихъ погибшими, то погибъ бы и Моисей, который только 
видфаъ землю обЪтованную, но не вошелъ въ нее, О немъ 
въ внигв Іисуса Господь говорить: скончася Моисей рабв 
Мой (Второз. 34, 5) и у Малахи: помяните закон Мои- 
сеа раба Моего (Малах, 1, А) и у Тереміи, какъ о друг п 
весьма близкомъ въ Себ, говоритъ о немъ Богъ: аще ста- 
нутг Моисей и Самуила предв лицем Моим (Хер. 15, 
1). Также сабдуетъ признать, что и молитвы Моисен были 
услышаны, когда онъ, ходатайствуя за народъ, товоритъ: 
аще оставиши имг грък, остави; аще же ни, изглади 
мя изв книги твоея, вё нюже винсаль еси (Пех. 32, 32). 
А чтобы мы знали, что рћшеніе дълаетен не для погубленія 
дЪтей и олугъ, а для исправаешя, мы должны выслушать 
свидётельства Писаний. Сынмё, не огорчайся при наказаній 
Господнемъ, ниже ослабњван, отљ Него обличаемый. Его 
же бо любитё Господь, наказуетг, бдеть же всякого сына, 
гоже прієемлетг (Притч. 3, 11—14); и въ другомъ месть: 
вда убиваше я, тогда взыскаху Его (Псал. 77, 34); и 
въ ифени Второзаконія: А32 убю и жити сотворю (Втор. 
32, 39). По буквальному же понимаю мы можемъ и то 
сказать, что Онъ не погубилъ и не истребить ихъ вмЪетћ 
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съ племенемъ и потомствомъ, но, истребизъ отцовъ, поща- 
дилъ дЪтей, которыхъ ввелъ въ землю обътованную. 

От. 18—20. И сказал Я дитямз ихо вг пустынь: 
по заповњдлмё (или законоположеніямг) отцовз вашихь 
не ходнте и не соблюдайте постановленій ито и не 0с- 
кверияйтесь идолами (пли помышленіями) ихв. Я Гос- 
подь Бог вашә По Моимё заповьдям поступайте и Мон 
постановленя соблюдайте и исполияйте ихё, и святите 
субботы Мои, чтобы это было знаменіема между Мною 
и вами и чтобы было вњдомо (или чтобы вы знали), что 
Я Господь Боб ваша. Посл истребленя отцовъ, павшихь 
въ пустынв, даеть заповфди дфтямъ, чрезъ спасеніе кото- 
рыхъ Онъ помиловаль отцовъ. И пожалвло, говорить, око 
Мое совефмъь погубить и истребить пхь, но сохранило от. 
цовъ чрезъ дътей, и тоже свидфтельствуеть Онъ, что гово- 
рилъ и отцамъ,—что когда они будутт, поступать по запо- 
въдямъ Его, и хравить постановлешя Его и соблюдать освя- 
щение субб ты, которая дава въ знаменіе, тогда узнають, что Онь 
Господь Богъ ихь. Заповфди же и законоположешя отцовъ и 
постаповдешя пхъ означаютъ укоренившесся заблуждене: пусть 
они не нодраваютъ грёхамъ тЪхъ, навазанія которыхъ они 
видать. 

От. 91—22. Но и сыновья преогорчили Меня, по 
заповњдямёа Моим не поступали, в постановленій Мо- 
илә не соблюдали, чтобы исполнять изв, которыя еслибы 
исполиялё человњк то было бы живг чрезь нихь, и суб- 
боты Мон оскверняли. И Й угрожало излить лрость 
Мою па них в исполнить гньвг Мой нид ними вё ту - 
стынњ. Шо Я отклонил руку Мою и постутиле ради 
имени Моего, чтобы оно не осквернллось предо народами, 
отг которыжь Я удалил ихо тредг глазами ихё. Но и 
сыновьв, говорить, послфдовали злодъявінмъ отцовъ д дћ- 
лали вое, что они дЪлали, почему и заслужили такого же 
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рода приговоръ: но велфдотвіе тото же великаго милосердя 
Моего, кавъ и отцы, они были избавлены [отъ наказания] 
и 10 тъмъ же причинамь, вакт и отцовъ. Я помиловалъ 
ихъ и, какъ одинъ и тотъ же Творецъ тёхъ и другихъ, 
утишиаь Свой гифвъ велвдетвіе подобнато же долготерић- 
нія. Ясное мы быстро пробъгаемъ, чтобы перейти къ бо- 
ле темному. 

(т. 93-—96. Я опять поднялё руку на нилз в5 пу- 
стынњ, чтобы разсьять иж по народам в развњять то 
земляме, за то, что они постановленій Моих не испол- 
няли и затовњди Мон отвергали и субботы Мон осквер- 
няли и 65 слњда идоловь (или помышленій) 0тцовх ихе 
были [обращены] глаза иав. Поэтому Я далё име запо- 
вљди не добрыя и постановленія, отё которыхв они не 
могли бы жить, и оскверниль их чрез дары ихе, когда 
они вё жертву приносили (изп проводили) все, разверза- 
ющее утробу, за гръен свои (вмъото чего ХХ перевели: 
чтобы Я истребиль ихо и что они опустили), и узнают, 
то Я Господь. Когда въ Ветхомъ ЗавЪтЪ Господь поднялъ 
руку Свою противъ сыновей ихъ, кои пали въ пустын%, 
чтобы разсфять ихъ по народамъ, объ этомъ Писаню не го- 
воритъ, но на основании того, что здЪеь оно сообщаетъ, долж: 
но в®рить, что это ДЪйстрительно было. Можетъ это 03- 
начать п то, что посл® вотупленя въ землю обфтованяую, 
они, волдетвіе многихъ грЬховъ, въ разныя времена были 
предаваемы раздичиымъ народамъ и царям, и въ то время 
запов%ди Господни, которыя по существу своему были добрыми, 
и постановлевія, чрезъ которыя могли быть живыми вфру- 
ющіе, сдфлалиеь дли вихъ не добрыми, такъ вавъ они не 
могли во время илћна соблюдать заповфди закона п пепол- 
нять то, что повелФно было еловомъ Божшмъ. И не сказалъ: 
Я далъ имъ запов®ди худыя, но не добрыя. Ибо если что не 
добро, то отсюда еще не сафдуетъ, что это худо, подобно 
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тому какъ и апостолъ учить что добро человњку женъ 
или женщин не ирнкасатися, но ради певоздержанія важ- 
дый да имђетъ свой сосудъ въ святости и чистотв (1 Вор. 
гл, 7; 1 Сол. гл. №). Если же онъ не едћлаетъ этого, то 
это и не добро, и не худо. Тавимъ образомъ Богъ далъ 
имъ, по разсфяни ихъ между народами, заповфди не доб- 
рыя, то есть попустилъ имъ помышленія и пожеланія ихъ, 
чтобы они д®лали то, чего не слбдуетъ [длать). И Онъ 
осввернилъ ихъ чрезъ дары ихт, подобно священнику, от- 
дВазющему прокаженныхъ оть варода и дающему знать, 
что они осквернены, такъ какъ они жертвуютъ идоламъ то, 
что они должны жертвовать Богу, и проводять все, развер- 
зающее утробу, то есть первенцевъ, чрезъ огонь Ваала, 
чтобы, бывъ оставлены Богомъ и предавшись идолослуженію, 
ови уразум$ли, что Онъ есть Господь, Котораго сами они 
вызвали на гнЪвъ. Это мЪсто яенфе перевелъ Симмахъ, по- 
ставивъ вмћето прошедшаго будущее [время]: Поэтому и 
Я дамё имә заповьди не добрыя и постановленія, чрезо 
которыя они не могли бы жить, и оскверню ихе чрезь 
дары ихь, потому что они посвящають и проводятё 
[чрезъ огонь] все, разверзающее утробу, чтобы Мнњ ис- 
требить иле, и узнаютг, что Я Господь. Смыслъ же 
слБдующій: такъ какъ Я увидвлъ, что дфти равны отцамъ 
по злодђвяніямъ и дБлаютъ то же, чрезъ что ть прогизвяяли 
Бога, то Я восхотЬлъ разметить ихъ между народами, и 
разећять по всему мфу и дать имъ заповъди не добрыя и 
постановленія, отъ которыхъ они не могли бы жить, чтобы 
осквервить ихъ чрезъ дары ихъ, — такъ кавъ они вефхъ 
первенцевъ посвящали идоламъ, — и истребить ихъ на вфки 
й чтобы они узнали, что Я Господь. Чрезъ это Онъ даетъ 
знать, что Ояъ не тБмъ далъ заповФди не добрыя, вои были 
въ пустыя, а твмъ, воторыхъ восхотълъ Онъ разећять по 
народамъ и сдфлать странствующими по всему міру, Онъ 
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возъиифлъ намћревіе дать то, чего не далъ, чтобы добрыя 
заповфди Божі они сами сдёлали тамъ не добрыми, овазы- 
вая идоламъ то, что Богъ заповћдалъ оказывать Ему. Можно 
п то сказать, что прежде прогаъвленія они получили только 
десятословіе, а послв идолослужевін и богохульства [они по- 
лучили] разнообразные обряды закова, чтобы они лучше Богу 
приносила жертвы, которыя приносили ‘демонамъ, й чтобы, 
сравнительно съ святотатетвомт, было болће маловажнымъ 
то, что само по себъ не было добромъ,но не было и зломъ, 
такъ какъ приносилось Богу, и однако небыло добромъ, по- 
тому что они прогнфвляли Виновника добра, 


Ст. 27—99. Посему говори дому Израилеву, сынз 
человњческій, и скажешь има: такг говоритг Господь Бог: 
дөсель и тьмё лулили Меня отцы ваши, когда уничи- 
жали и презирали Меня и когда Я ввелљ ить во землю, 
на которую Я подняле руку Мою, чтобы дать (ее) име: 
они увндьли вслкій жолмо высокій и всякое дерево вътви- 
стое, и стали закалать там жертвы'свон, и дњлили тал 
оскорбительныя приношенія свои, и ставили тале благо- 
вонныя куренія свон и возливали тамь возлілнія свои. И Я 
сказалё им: что это за высота, на которую вы ходите? 
И названа она именемг „высота“ до сео дня ХХ: По- 
сему говори дому Изриилеву, сынё человњческій, и ска- 
жешь имёг такг говоритљ Адонаи Господь: даже до сего 
[времени] вызывали Меня на гньвх отцы ваши гръхами 
своими, которыми они гръшили противг Меня, и Я ввел 
ив в5 землю, на которую Я поднялё руку Мою, чтобы 
дать ее имә. И увидьли они всякій холле высокій и вся 
коё дерево вњтвистое, и стали тамг совершать вакланія 
богамә своим, в поставили тамь [вызывающе] ярость 
дары свои, и поставили тамг благовонныя турєнія свои и 

. возливали тамз возліянія свои. И Я сказаль име: что 
это за аввана? ибо вы туда ходите. И назвали это име- 
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нем аввана до сего дня. Я восхотвлъ, говорит», ихъ, трћ- 
шившихъ въ пустывъ, разефять по већмъ народамъ и дать 
имъ заповди не добрыя, чтобы ояи закалали для идоловъ 
то, что должны были приносить Мав, и веякаго первенца 
своего посвящали имъ чрезъ огонь, чтобы погубить и истре- 
бить ихъ. Но когда говорить /7 восхотьль, то показываетъ, 
что Онъ не сдфлалъ того, что восхотЬлъ. Сафдующаго же 
затВиъ: и узнают, что Я Господь, у ХХ неъ. Ибо 
имъ казалось не послћдоватедьнымъ, что посл истребленя 
они узнаютъ, что Онъ Господь. Но ты, сынъ человъческій, 
опять говори имъ, то есть старъйшинамъ дома Израйлева, 
которые пришли вопрошать тебя: отцы ваши, отъ племени 
которыхъ вы происходите, еще и твиъ хулили и уничи- 
жали Меня: посл того, вакъ Я ввелъ ихъ въ землю, во- 
торую они заняли вслдетвів Моей силы и которую Я далъ 
имъ во владёше, они обратились къ прогниъвленію Меня. 
Ибо, увидвъ всякій холмъ высокій п дерево вБтвиетов, они 
совершали освящене па горахъ, въ рощахъ и въ лћсахъ, и 
закалали жертвы идоламъ и возливали возліяніл, и когда 
Я увидфлъ это, то сказалъ имъ: ито это за бима (рата), — 
ибо это означаеть высота, — или почему вы ходите на по- 
добпаго рода мЪето, которое вы избрали себЪ на везхъ хол- 
махъ, такъ что до сего дня подобнаго рода мБета называ- 
ютол ратой и древнее заблуждеше удерживаетъ прежнее 
название? Вмфсто бата, которое мы перевели высота, въ 
издани ХХ, велъдотвіе ошибки, пишется @В8ау@ 1), кото- 
раго въ еврейскомъ языкћ совсфмъ нътЪ. Вата. если оба 
слога разд%лить на два слова, можеть означать: 65 кото- 
ромё, что пе соотвётотвуеть смыслу настоящаго мета. Но 
везд въ книгахъ Царей и Паралипомевонъ [въ выражені- 


1) Теперь 48 Вар а. По одной древней схоліи & «уя зна- 
ЧИТЪ камень. Ў 
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яхт]: доселе народо возжиаль куренія и совершалг закла- 
нія на высоть пишется Бата въ единетвенномь чисз6, а 
во множественномъ числ ато означаетъ высоты. 

От. 30—31. Посему скажи дому Израилеву: так 
говорить Господь Бого: по пути 0тцовь вииихь вы ос- 
кверняете себя и во слњдо мерзостей (оНеп@еа) ихе вы 
блудодљйствуете. И чрезг приношеніє даровь вашихг, про- 
водя сыновей вашихе чрезь огонь, вы оскверняете себя 
всъми идолами вашими до сего дня, и неужели Я буду 
давать отвитз вамг, доме Изранлевй Киву Я, говоритё 
„Господь Бо,— не дам отвњта вам. Вы подражаете по- 
ровамъ отцовъ и ходите по тёмъ же путямъ, такъ что оди- 
наковые порови застуживаютъ одинаковаго навазаня, и вы 
настолько успёли въ беззавовіп, что чрезъ огон посвя- 
щаете дфтей евоихъ демонамъ, и не достаточно для васъ 
одинъ разъ это сдфлать, но до настоящаго времени вы д%- 
лаете тоже, --не въ томъ смысл, что это дёлали старЪй- 
шины во время плћна, а въ томъ, что тъ, кой жили въ 
Герусалим и коймъ грозилъ плЪиъ, не перестаютъ двлать 
все это. И будучи виновны въ тавихъ позорныхъ поступ- 
кахъ, вы, говоритъ, требуете отвфта отъ Меня? Живу Я, 
говоритъ Господь Богъ, и клянусь Собою Самимъ, что Я не 
дамъ отвЪта вамъ. А что далве сафлуетъ: 


Ст. 32—33. И не сбудется то, что приходить на 
ум вим, которые говорите: будем какв язычники и каке 
племена (совпайопеѕв) земли, чтобы служить дереву н 
камню. Киву Я, говорите Господь Бог, — рукою крюнкою 
в мышцею простертою и измящемь ярости буду цар- 
ствовать надо вами, —это имфетъ слъдующій емыесаъ: Не 
думайте, что мотутъ исполниться помышленія ваши, въ ко- 
торыхъ вы хулите Меня. Ибо вы говорите: мы пе хотимъ 
быть полъ властію Господа и называться Его народомъ, но 


подобно веБмъ язычникамь на веемъ земномъ шарб и по 
Творевія бл. Іеронима ч. 10. 19 
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добно тому, какъ каждый народъ живетъ по своей вол%, 
чтобы чтить дерево и камни и служить идоламъ, такъ и 
мы будемъ одвимъ изъ многихъ народовъ. На это Богъ от- 
вфчаетъ и клянется Собою Самимъ и говоритъ: Я не остав- 
лю васъ и не пренебрегу, какъ господа обыквовенно остав- 
дяютъ безъ внимавія и презираютъ бъглыхъ рабовъ, но воз- 
вращу васъ въ Своей власти, и простертою и поражающею 
мышцею и изліявіемъ гифва снова приведу васъ въ преж- 
нему служенію и буду царствовать вадъ вами, чтобы вы, 
согласно ли съ вашимъ желаніемъ или вопреки вашему же- 
ланію, имъли Меня Даремъ и испытали гавъ того Царя, 
благость вотораго вы презръли. 

(т. 34. И выведу васг изг народовг н соберу ваё 
изё странь, по которымё вы разсњяны: рукою крњпкою и 
мышцею простертою буду царствовать наде вами. Я, го- 
воритъ, не допущу васъ быть среди ззычнивовъ и оста- 
ваться въ вфчномъ пан, но выведу изъ народовъ и со- 
беру изъ стравъ, по которымъ тамъ и сямъ вы были выну«- 
дены врагами разсЊатьея, чтобы быгь рабами. Одълаю же Я 
это не для того, чтобы погубить и истребить васъ, а лая 
того, чтобы быть вашимъ Царемъ. Мзъ эгого мы видим», 
что даже въ томъ, что еретики вазываютъ жестокостію 
Творца, выражается благость, такъ кавъ Онъ для того гиф- 
вается и обнаруживаетъ строгость и изливаотъь весь гиЪвъ 
Свой, чтобы возвратить къ Своему царству тъхъ, которые 
избрали тиранию демоновъ для служения. 

Ст. 35—38. И приведу вась вг пустыню народовв 
в буду судиться тамё сё вами лицем кб лицу. Какг Я 
судился сё отцами вг пустынь земли еециетской, такз буду 
судить васе, говорить Господь. И нодчиню всё скипетру 
Моему, и введу васё вг узаха завьта, и выдњлю изг вас па- 
рушителей и нєчестивцевгг изе земли пребыванія ихе выведу 
ма, но во землю Изранлеву они не войдуте, и узнаете, что 
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Я Господь. Я сдълаю, говорить Господь, еъ вами, которые 
находитесь въ Вавилон и теперь служите идоламъ, то, что 
сдълалъ съ отцами вашими въ Египт, — выведу васъ въ 
пустыню вародовъ и буду тамъ судиться съ вами лицемъ къ 
лицу, вавъ Я судиася съ тии, когда опи вышли изъ Египта. Й 
когда Я осужу васъ, то подчиню васъ скипетру и власти Моей. и 
завлючу завыть съ вами, и введу вась въ землю вашу въ 
узахъ любви, чтобы вы, связанные любовію Моею, не могли 
отступить отъ Меня. Нарушитедей и нечестивцевъ, которые 
по жестокосердію упорствуютъ въ злыхъ дБлахъ, Я выдвлю 
изъ васъ, не дая обладапія [ими], а для отверженія. Й вы- 
веду ихъ изъ земли пребывавія ихъ, чтобы, бывъ выве- 
дены, они не вошли въ землю изравльскую, но погибли въ 
различныхъ странахъ и чрезъ различе добраго и зааго уз- 
нали, что Я Господь, дълающаій все разсудительно. Рёчь сив- 
шитъ въ остальному, и мы вкратцв все пробъгаемъ, чтобы 
указать лишь смыслъ читателимъ. 

(т. 39. А вы, дом Изринлевё, -такв воворитё Гос- 
подь Богь, — идите каждый вв с.%0ё 90.4085 виших н слу - 
жите илә. Если же и во этомг не послушаете Меня, н 
ила святое Мое будете еще оскверияшь дарами вашими 
и идолами вишими. ХХ: А вы, домё Изринлевг, —тиьз 
говорите Адонан Господь, —каждый ди оставите пзмыш- 
ленія свои, и послњ сего если вы послушаете Меня и ие 
будете болње осквернять ния связное Моє дарами вашими 
и привязаниостялми. 1 зіабив) вашими. Ясне перевеаъ это 
мћото Симмахъ: идите каждый н служите идолима свонмо, 
потому что вы не хотьль слушать Меня. Иля же Мое 
салтое не осквернийне болње дарами вииими н кумирами. 
По на горњ святой Моєй, на горњ высокой Изранлевой, 
говортив Господь Бог, таме будетг сиужить Минь весь 
дола Изранлевь. Переводъ Саммаха ииветъ саъдующій смыель. 
Тавъ вавь вы но хотите служить Мн, то идите и служите 

1)* 
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идоламъ и счЪдуйте по стопамъ за истуканами ватлими. Ибо 
вы не хотите слушать Меня, чтобы ни завалать Мн® жертвъ, 
ви возжигать куревій, ни называться Моимь народомъ. Ибо 
Мн будуть служить чтители Мои не въ рощахъ, и вапи- 
щахъ и мћстахъ идольскихъ, вакъ вы д®лаете, а на горъ 
святой Моей, на гор% высокой Израилевой. Далфе Е.ХХ раз- 
виваютъ особую мысль. Оставьте ваши прежнія помышленія, 
уничтожьте трёхи злыхъ язмышленій, и если посл сего 
будете слушать Меня и не будете осквернять имя Мое да- 
рами вашими и истуванами, то вы, весь домъ Мзраилевъ, 
будете на горЪ святой Моей приносить МиЪ жертвы и слу- 
жить. Авила же, соглашаясь отчасти съ Симмахомъ, өт- 
части разногласить: идите, товоритъ, 65 слњде идоловв ва’ 
ила н служите име, потому что вы недостойны Моего 
владычества и Миъ не прятно ваше служеніе. Если же и 
въ этомъ не послушаете Меня, но будете осквернять имя 
святое Мое, такъ какъ вы показываете видъ, что приносите 
Маъ то, что приносите идоламь, и только хулу возносите 
на имя Мое, называя себя Моими, но будучи чтителями идо- 
ловъ; то знайте, что на горЪ святой Моей, на горћ высокой Из- 
раилевой, тамъ будетъ служить Ми весь домъ Израилевъ, 
—-не вы, которые служите идоламъ, а весь домь Израплевъ, 
который влослёдетыи будетъ вћровать. 

От. 40—49. Ло на горњ святой Моей, на горњ вы- 
сокой Израилевой, говорите Господь Бог, тамё будет 
служить Мн весь домг Израилеве, весь, говорю, на земли, 
на которой они будуть благоугодными Мн», и тамё по- 
требую первенцево вашихо н начатка десятин ваших 
во всњх% святыияхь вши, приму васё, како благовоніе 
когда выведу васв изә народов и соберу изг земель, то ко - 
торымё вы разсњяны, и буду святиться во васё преде гла 
зами народов, н вы узнаете, что Я Господь. Отноеи- 
тельно этой горы, на которой происходить елуженіе всего 
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дома Израилева Богу, единогласно воспли Исая и Михей: 
будетз в5 послюдняя дни явлена гора дома Господня на 
версњ горг, и возвысится превыше холмовь, и придуть кё 
ней вси языцы, и пойдутё языцы мнози и рекутг: при- 
дите, взыдемё на гору Господню и вг домг Бош Лаковля 
и научить наеъ путямь Своямъ и м0#демг по стезямг Его 
Отё Оона бо изыдетё законг и слово Господне изг Іе- 
русалима (Исат 2, 9—3. Мах. 4, 1-—2). И опять Исаія 
говоритъ: но гору высоку взыди, благовњствуяй (їону, под- 
ними 2 возвыси гласа твой, благовњствуяй Јерусалиму 
(Исаш 40, 9). Подъ этою горою Сіопомъ мы разумћемъ пан 
Церковь, которая означаеть сторожевую башню и стоитъ 
на высот святыхъ догматовъ, паи Самаго Господа Спасителя, 
чрезъ котораго и начатки, и десятины и все служене обра- 
щаетея въ благоуханіе, такъ что већ окрестные народы, 
види, что народъ Господень спасенъ, прославятъ Бога, и 
спасенные познаютъ, что Онъ есть Господь. 

Ст. 49, Логда введу васё вг землю Израилеву, вг зем- 
лю, относительно которой Я подняль руку Мою, чтобы 
дать ее отцамё вашиме. Тогда вы узваете, что Я Господь, 
когда Я введу васъ въ землю Израилеву, относительно вото- 
рой Я поднялъ руку Мою, чтобы ввести отцовъ вашихъ въ 
нее, которую они потеряли по своей вин%, а вы получили 
не столько по своймъ заслугамъ, сколько по Моей благости; 

От. 13—44. И вспомните вы о всьхь путям ва- 
шил и о всъхг злодњяніяхв вашить, какими вы осквер- 
няли себя чрезг них, и сами возгнушаетесь собою за всњ 
злодљянія ваши, какія вы дълали, и узнаете, что Я Гос- 
подь, когда М буду благодљтельствовать вамг ради имени 
Моего: не по тутямё вашиме злымь и не по злодљяніямг 
вашим пагубнымә, дом Изранлевь, говоритё Господь 
Богв. Мы не можемъ вспоминать о злодћяніяхъ и порокахъ 
пашихъ, если не будемъ введены въ землю Израилеву и, 
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находясь въ ней, не скажемъ съ апостоломъ: иже нсмь 
достоинё нарещися апостоль, зане гонихь Церковь Божію 
(1 Кор, 15, 9). И возгнушаетесь, товоритъ, сами собою за 
вс№ злодявія ваши, какін вы дфлали, или вавъ перевелъ 
Симмахь: и будете миить себя младенцами за всњ зло- 
дњянія ваши, какія вы сдњлали, чтобы, посл своего воз- 
вышеня, вы признали себя смиренными, такъ вакъ Господь 
смиреннымъ даетъ благодать (ак. гл. 4). И въ ‘другомъ 
мъст написано: 276жде сокрушенія возносится сердце мужу 
и прежде возношешя смиряется (Притч. 18, 12). Ибо за 
высоком уемъ сафдуеть сокрушевіе и за емиреніемъ слђ- 
дуеть возношеніе. И узваете, что Я Господь, когда Я буду 
благодтельствовать вамъ. И Господа Спасителя тогда мы бо · 
ле познали, когда Овъ оказадъ благодвяне намъ, и по- 
страдалъ за тръхи ваши и понесъ беззавонія наши и побо- 
лълъ за васеъ, —не за вакую либо заслугу спасаемыхъ, а 
ради имени Своего. Также ваши пути и пагубныя здодђн- 
нія заслужили ве помилованія, а навазаня. А вое сказан- 
нов нами о народ Израильскомъ, который, бывъ освобож- 
денъ изъ Египта, многое совершилъ въ пустывЪ и прогифв- 
ллаъ Бога и затфмъ, послћ введенія въ землю обћтованвую, 
повлонялея идоламъ и служилъ дереву и камнямъ и посл 
того быдъ спасенъ по благости Божіей, — все это мы можемъ 
относить къ тъмъ, кои высокою рукою Господа освобождены 
изъ Египта вва сего и, бывъ введены въ пустыню поро- 
ковъ, снова воздыхали о Египт и дфлали то, чрезъ что 
должны были быть наказанными, но, тмъ не менфе, всаВд- 
ствіе покаявія спасены ве по своимъ заслугамъ, а по бла- 
гости Господа. 


БЛАЖЕННАГО ТЕРОНИМА 


ЧЕТЫРНАДЦАТЬ ЕЯИГЪ ТОЛКОВАНІЙ НА ПРОРОКА 1Е- 
ЗЕВШАЯ. 


КНИГА СЕДЬМАЯ. 


Н%когда, еще во время отрочества, я читалъ: „н®ть 
ничего столь аегкаго, что не было бы труднымъ, если бу- 
дешь длать это неохотно“. Признаюсь, я давно обфщадъ 
толкованя на Тезевіиля, но, будучи занять приходящими 
сюда со всего міра, не могь выполнить [этого обфщания]; 
потому что вътъ ни одного часа, ни одной минуты, въ к0- 
тсрые бы мы не встрёчали толпы братій и не превращали 
бы монастырское уединене въ многочисленное собраніе при- 
шельцевъ 1), такъ что намъ оставалось или запереть воро- 
та, или оставить занятія Писавіями, по учевію которыхъ 
должны быть отверзаемы двери. Поэтому въ улучаемые или, 
вћрифе, въ уврадываемые часы ночей, которыя съ прибаи- 
женіемъ зимы начали становиться болфе длинными; мы ста- 
раемея диктовать это, каково бы оно ви было, и чрезъ тол- 
кованіе ослаблять томленів духа, волнуемаго [безпокойсхвомъ |. 
Мы не хвастаемся, какъ нЪкоторые, можетъ быть, подозръ- 


‘) Разумфетея виелевмская иноческая обитель бл. [еронима, 
куда стекалось множество посћтителей, желавшихъ слушать нази- 
данія его или искавшихь убфжища здЪфеь отъ неистовства готовъ 


въ Италіу и сарацинъ въ Египтъ Финикіи, Сирш и въ самой Па- 
лестин%. 
Творенія бл. Іеронима ч. 10. 20 
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ваютъ, припятіемъ братій, а просто указываемъ причины за- 
медленія, тъмъ бодве, что бъготво съ запада и переполненіе 
святыхъ мћетъ испытывающими пужду велъдотвіе наготы и 
равъ, обваруживаетъ неистовство варваровъ. Мы не можемъ 
смотрёть безъ слезъ и стеванія на то. что обладавиие п ког“ 
да вліявіемъ и ясемвтными богатствами дошли до такой ви- 
щеты, что нуждаются въ кров®, пищ и одежд%, и что, тъмъ 
не менфе, жестокія и безжалостныя души вћкоторыхъ не 
смагчаются, такъ вакъ они осматриваютъ лохмотья одежды 
ихъ и убогіе пожитки, ища золота у паВиниковъ. Къ этой 
трудности диктованія присоединяется то, что при потемни – 
ни глазъ отъ старости, испытывающихъ также нъчто поӯ0б- 
ное тому, что было у блаженнаго Исаака (Быт, гл 97), 
мы не можемъ при ночномъ освъщеніи читать еврейскія вни- 
ги, воторыя даже при солнечвомъ и двевномъ св тв притуп- 
ляютъ у насъ зрёше чрезь мелкія буквы. Но и съ грече- 
свими толкованіями мы знакомимся только со словъ братій. 
Для веякаго несомвънно, что пища, разжевываемая чувимя 
зубами, возбуждаетъ въ ввушающихъ брезгливость. Поэтому, 
прошу тебя, дщерь Еветохія, приступить къ тому, что мы 
пишемъ при помощи писцовъ и къ исправленію чего лочти 
не имћемь времени, то есть къ сельмой [книг®], и, вакъ 
я уже прежде сказалъ, если краткость или обширность внигь 
будетъ неодинакова, то это припиши краткости и обширно- 
ети вид®вай иди, лучше, отодёоєоу (предмега), такъ какъ мы 
не хотБли и взаимно связанпое раздЪлять и различное на- 
громождать въ одну кучу. 


Глава ХХ. От, 15—19 1). И было ко мнњ слово Гос- 
подне, говорящее: сынз человњческій! обрати лице твое на 
путь кё югу, и произнеси слово (зиПа) на юго-западг и проро- 


1) Во мяогихъ изданіяхъ эти стихи составляютъ не оконча- 
ніе ХХ, а начало ХХІ главы, 
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чествуй на лтсё поля полуденнаго, и скажешь люту по- 
луденному: слушай слово Господне: так говорит Гос- 
подь Рога: воть Я зажгу въ тебњ огонь, и онг сожжетв 
во тебъ всякое дерево 1) зеленњюшщев и всякое дерево сухое: 
не позаснетв возженное пламя и будеть пожжена им 
вся повержность отг юга до сњвера. И увидитг всякая. 
плоть, что Я, Господь, зажег» его, и онг не погаснетг. И 
сказаль л: алг, ааг, аль, Господи Боже! они говорять о 
мн: „не притчами ли говоритг онг?“ 1ХХ: И было ко 
мнт слово Господне, говорящее: сына человњческій! утвер- 
ди лице твое на бемань и воззри на Даром, пророче- 
ствуй на лпез, вождя Нагева, и скажеть лњсу Нагева: 
слушай слово Господне’ так говорит» Господь: вотг Я 
зажгу вв тебњ огонь и пожреть онг вњ тебь всякое де- 
рево (Иолиа) зеленњющее и дерево сухое. Не погаснет 
возженный огонь и будетг пожжена имз вся поверхность 
отг юга до сњвера, и узнаете всякая плоть, что Я, Гос- 
подь, зажев его; онг не погаснеть. И сказаль я; нът%, 
Господи, Господи: они говорятё мнт: „не притча ли то, 
что онё говоритг?*“ Что означаеть обрати или утверди 
лице твое, объ этомъ мы выше подробно сказали Ибо тре- 
буется утверждеше лица и твердость чела, чтобы `безбоязвен - 
но говорить то, что повелфвается, въ особенности когда воз- 
вЪщается бёдетве всей масс народа. А что означаеть ва 
еврейскомъ языкв Оёманг, Даромь и Нагевь п еще На- 
26вё, вмћЪсто чего ХХ перевели бту^№ ти» (востовъ), это вы- 
ражено въ нашемъ перевод. Вместо словъ: вождя Назева, 
лучше стоить въ еврейскомъ: ибля или страны полуден- 
ной. Ибо написано не заге, вакъ полагали ХХ, ваковое 
слово означаеть вождя и старнййцину, а за@е, чт соб- 
ственно озвачаетъ поле и страну; ошибка же возникла вслвд- 


') ГМдпит--дерево срублевное, употребляемое для тоики и 
сожжевія, полъно, дрова, 


20* 
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ствіе сходства буквъ далетъ и решъ. Говорить же слово Бо- 
ве подъ образомъ лћса противъ Герусалима, служащаго жи: 
лищемъ звћрей и дютыхъ людей, что зажжетъ его и будутъ 
пожжены већ деревья его, называя не тё деревья (атБотез), 
воторыя были лишены плодовъ, а дрова (Попа), какъ бы при: 
готовленвыя для сожженя. И сперва сожигаетъь въ немъ де- 
рево зелевћющев, согласно съ тъмъ, что мы читаемъ у этого 
же пророка: отг 'освященныхе Моих начните (Іезев. 9, 
6), а затћмъ сухое, которое не могло имЪть въ себъ ничего 
жизненнаго, то есть выбетЪ святыхъ и грЪшнивовъ, чтобы 
одни чрезъ смерть избЪжали бЪдствій пана, а другіе были 
преданы вёчнымь мученямъ. Прибавленіе же: отг юга до 
сњвери означаетъ: отъ ТІерусалима до Вавилона, такъ что 
весь путь идущихъ въ паћнъ будеть наполненъ погибаю- 
щими отъ меча, голода и заразы. Ибо по отношевію къ на- 
ходящимея въ Вавилов Терусалимъ расположевъ на юг, 
подобно тому какъ, наоборотъ, котелъ, по Іереміи (гл. 1), 
означающий Іерусалимъ, возжигается оо стороны сФвера, 
то есть Вавилона. И превраено въ вачалћ сказалъ: ироиз- 
неси слово (Ша, собственно: излей каплю) на сњверг, 
чтобы казалось, что не весь гнфвъ Божій изливается, а н%- 
которая капля и часть. Если же въ ҳаплъ выражается та- 
кая строгость, то что должно думать о цёлыхъ аливняхъ? 
[Это для того], чтобы всявая плоть, которая увидитъ спа- 
сеше Боже, познала, чрезъ сожженіе лёсовъ и пламя, пе по- 
гашаемое вичьею помощю, что Онъ есть Господь. Уразу- 
мъвъ это, пророкъ отвћътидъ: 4275, але, але, Господи Боже, 
или, какъ перевели ХХ: нютз, Господи, Господи, и при- 
бавляетъ: и они говорят мнт: „не притчами ли говорите 
он?“ или: „ме притча љи то, что енг г0воритг?“ Смыслъ 
же олъдующій: говори ясне, мы не понимаемъ того, что 
ты говоришь притчею; вырази намъ въ прямой р5чи опре- 
дБленіе Бове. Въ ивосвазательномъ смыслћ можно подъ 9е- 
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маномъ, Нагевомъ и Даремомъ разумЪть и Египетъ; потому 
что мы часто у Даніила (гл. 11) читаемъ о юг, понимае- 
момъ въ смыслЬ Египта. А Егицетъ относится къ злоключе- 
ніямъ этого міра. Такамъ образомъ Гезекшяь пророчествуетъ 
о томъ, каки бъдствія предстоятъ міру, который онъ назы- 
ваетъ аЪс0мъ, не имфющимъ плодоносвыхъ деревьевъ, но 
составлающимъ жилище звЪрей. О немъ и въ двадцать вось- 
момъ псалмы (ст. 9) говорится: 2ласё „Господень свершаю- 
ий елени, и открыет% дубравы. Это тъ лЪса и дубравы, 
которые во время сраженя боле погубили изъ войска Авес- 
саломова, нежели истребилъ мечъ (2 Цар. га. 18). И зажи- 
гается въ аЪсахъ сперва дерево зелепћющее, а потомъ су-- 
хое, -—тБ, которые живутъ во зл, и тЪ, которые умерли 
дая правды. Слова же: и будет пожжена имё вся поверх- 
ность ота ющ до спвера означаютъ — отъ тБхъ, которые 
казались обладающими пылкимъ духомъ, до тБхъ, которые, 
при усилени беззаколія и по охлажденіи любви многихъ, ут- 
ратили прежній пылъ, тавъ что вопкая плоть увидитъ, что 
пламень Господень пе погасаетъ. Но пророкъ молитъ Госпо- 
да, чтобы не было того, чъмъ Онъ угрожаль, то есть чтобы 
не возжигалея лБсъ и не были пожигаемы већ деревья, что- 
бы или они получиди еще возможность покаянія, иди не 
возлагалась ва него необходимость возвзщеня бЪдствій, тъмъ 
болфе, что народъ не понимаетъ этого и велъдетвіе темно. 
ты словъ боде вызываетен на безумствованіе. 


‚Гаава ХХІ. Ст. 1—5. И было ко мнь слово Господ- 
не, говорящее: сынё человњческій! обрати лице твоє ко 
Јерусалиму, и произнеси слово (8а) на святилища, и 
пророчествуй на землю Израилеву, и скажешь землю Из- 
ранлевой: тахь говорить Господь Бог: воть Я на тебя, 
и извлеку мечь Мой изг ноженг е0 и истребаю у тебя 
праведного и нечестиваго, за то, что у тебя избиваются 
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праведный и нечестивый. мечь Мой выйдеть изә ножен 
свите на всякую плоть отг юга до съвера. И узнаетв 
всякая плоть, что Я, Господь, извлек мече Мой изг но- 
жене 20, который не возвратится назадь. ХХ: И было 
ко мн слово Господне, говорящее: поэтому предрекай, 
сынг человњческій, и утверди лице твое на Терусалиме, и 
воззри на святыни иле, и пророчествуй на землю Изра- 
илеву, и скажешь земль Израилевой: таке говоритё Гос- 
подь Бог: вотё Я на тебя и извлеку мечё Мой изе но- 
женё е0, и истреблю у тебя беззаконнаго и неправеднаго. 
Таке мечь Мой изг ножень своихё выйдете на всякую 
плоть отё юга до сњвера, и узнаетв всякая плоть, что 
Я, Господь, извлекв мечё Мой изг ноженё ео; онь уже 
не возвратится назад. Такъ вавъ выше онъ свазалъ: они 
говорятз о инь: не притчами ли зоворите онг? и такъ 
кавъ народъ требовалъ прямаго рёшевін, то Господь свазан- 
ное прежде метафорически, притчею или, вавъ иные пере- 
вели: 70г0в0ркою, выражастъ теперь яспе, что лъсъ На- 
гева, Даромъ и Өеманъ есть Іерусалимъ, и храмъ его, свя- 
тое святыхъ п вся земля іудейская, а подъ пламенемъ, к0- 
торый пожжетъ л®съ, разумвется погубляющій мечъ, вото- 
рый будетъ вынутъ изъ ноженъ своихъ, чтобы истребить 
праведнаго и нечестиваго. Ибо это означаетъ дерево зелевф- 
ющее и дерево сухое. Посему и Господь товоритъ: 20е вё 
суровь древњ сія творят, вё сусњ что будетг (Лук. 93, 
31)? Вм%сто этого ХХ, ве знаю, почему, перевели: 6ез- 
законнаго и неправеднаго, вакъ будто бы то и другое не 
означаетъ одного и того же. Сказанное же тамъ: и увидитё 
всякая плоть, что Я, Господь, зажегь его, то есть 1Всъ 
или пламя, и онг не погаснет, здъсь выражаетъ другими 
словами: чтобы узнала всякая плоть, что Я, Господь, 
извлек меча Мой изә ноженё е0, который не возвратит- 
ся назад, 
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Ст, 6—7. И ты, сынв человњческій, стенай, сокру- 
шая бедра, и вв горести стенай предь лицеме иль. И когда 
скажутё теб: отг чего ты стенаєшь? ты скажешь: отв 
слуха, что идетё, и истаеть всякое сердце, и всп руки 
опустятся ц всякий духе изнеможеть и по всъмё колъ- 
нам потечетё вода. Вотг онг идетг и сбудется, гово- 
рита Господь (въ вульгатв прибаваено: Рога). ХХ: И ты, 
сына человњческій, стенай, сокрушая бедра твои, и со скор- 
бію стенай предь лицемь ихе. И будет, если они ска- 
жутё тебњ: отв чего ты стенаешь? то ты скажешь: 
отљ въсти, что идет, и будеть обгято страхомг всякое 
сердце, и опустятся всњ руки и будуть бездыханными 
(ехапииз иг) всякая плоть и всякій духе и всь лядвен 
осквернятся мокротою. Вотг она идетё и сбудется, гово- 
рита Господь Бог. Вопервыхъ сказалъ | Богъ]: иророче- 
ствуй или произнеси слово на юг, югозападг и полдень и 
на рощу полуденную. Такъ вавъ это казалось темнымъ и 
народъ не понимать словъ пророка, то, во вторыхъ, изла- 
гается яенће, что роща полуденная веть Іерусалимъ, что 
подъ всфми безплодными деревьями, при корняхъ которыхъ 
положена сфвира (Матө. га 3; Лук. га. 3), разумћются 
обитатели его, а мечъ означаетъ сожжене. Въ третьихъ, 
между тёмъ кавъ они молчатъ и не сурашиваютъ, почему 
онъ это предрекалъ, пророву повелћвается, чтобы онъ испол- 
нилъ то, о чемъ его спросятъ, и чтобы отвћтилъ, что сва- 
залъ Господь. Отевай, говоритъ, вопи, не слабымъ годосомъ 
и не сдерживая скорбь, а сокрушая бедра, чтобы твое сте- 
навів выходило изъ глубины сердца и изъ душевной горести. 
И сдълай такъ предъ лицемъ ихъ, чтобы, когда они спро- 
сятъ тебя, отъ чего ты сокрушаешься съ такимъ стеващемъ 
и какое бъдетвіе случилось съ тобою, что ты такъ стена- 
ешь, ты отвфтилъ бы имь Моими словами: я потому рыдаю 
и не могу скрывать сворби сердца моего, что слүхъ, вото- 
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рый постоянно раздавался въ ушахъ моихъ, исполняется й 
приходитъ, — то есть угрожающее войско непстовоствующаго 
вавилояянина. Богда оно придеть и окрузитъ окопами Геру- 
сачимъ, тогда истаетъ всякое сердце и опустятся ве руки, 
такъ что велћдетвіе страха, который овладђетъ душами лю- 
дей, никто не осм®литен противуборотвовать. Ибо изнемо- 
жетъ весь духъ воителей и вефии овладћетъ такой трепетъ 
п ужасъ, что. по причин отраха, разелабфютъ члены и 
внутренности и мочевой пузырь не будетъ въ состояна удер- 
живать мокроту, такъ что волна осквернятея уриною. Ибо 
естественно, что, по причинб страха, мочевой пузырь 0с- 
лабляется и, вопреки желанию чоловћка, вытекаетъ мокрота. 
Это обыкновенно бываетъ и при сильныхъ болёзняхъ, тавъ 
что, волвдетвіе ослабленя силъ у болящихъ, не только ко. 
ана, но и постели оскверпяются. Вотъ, товоритъ, приходить 
то, что я часто предсказываль, и исполняется на дБл и 
сбудется то, что свазалъ не я, а Господь. Знаю, что въвто 
привелъ много свидбтельствъ относительно бедеръ и теку- 
щихъ водъ, чтобы вполи выяенить цёломудріе пророка, го- 
ресть духа и глубокую душевную скорбь, такъ кавъ воды 
офмени оскверняютъ колъна. Но подобнаго рода объчсвеніе 
не относится къ настоящему мету. 


Ст. 8—17. И было ко мнь слово Господне, говоря- 
ее: сына человњческій! пророчествуй и скажешь: таке г0- 
воритг Господь Боге, говори: меча, мечо наостренё и вы: 
чищенг; наостренг, чтобы закалать жертвы, и вычнщенг, 
атобы блестњлв оне: ты, потрясающий скипетрг сына 
Моего, срубила всякое дерево. И даль Я его отчистить, 
чтобы онз быль взятв рукою: этотё мечо наостренё, и 
онг вычищень, чтобы быть вә рукњ губителя. Взывай и 
воти, сына человњческій, ибо онё быль на народњ Моем, 
онг на всъхз вождяхь Израиля. Убъжавиие преданы мечу 
сё народом» Моим посему ударай [себя] по бедру, ибо 
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онё испытанз, и когда оне низвергтетг скипетрё этот, 
то уже не будета его, говорита Господь Бог. Ты же, 
сынё человњческій, пророчествуй и ударяй рукою об руку, 
и удвоится мечь и утроится мече губителей. Это мече 
великаго пораженія, который сдњлаєтё то, что они при- 
дут вё ужасә и сердце иль истаетв, и онг произведет 
много разрушеній. У всълё воротё иль Й поставиле меча, 
производящий смятеніе (дейі сопішђайопет о1айії), острый 
и вычищенный, чтобы блестьть, приготовленный (атісіз) 
кё избіенію. Наостряйся, иди на право или на лтво, ку- 
да бы ни обратилось лице твое. И Я буду рукопле- 
скать и совершу гнивь Мой. Я, Господь, сказалв. Долго 
было бы приводить оба издавія, и объемъ внигь [слиш- 
комъ] расширился бы, въ особенности тамъ, гдв или нЪтъ 
никакого различія или оно не велико. Поэтому я приведу 
лишь нЪкоторыя разности. Вместо сказаннаго нами: ты, 70- 
трясающій скипетр сына Моего, срубиль всякое дерево, 
ови перевели: истребляй, презирай, отражай, всякое де- 
рево. Затъмъ, тдЪ мы сказали: убњжавшіе преданы мечу, 
они и другіе перевели: пришельцы Мои или обитатели, 
Гд® мы перевели: ударяй [себя] по бедру, они поставили: 
ударяй рукою. А тдъ мы перевели: и когда онг низверг- 
нетё скипетр, тамъ въ ихъ издаши стоитъ: ялемл отвержено. 
Говоритъ же къ мечу Навуходоносора, что онъ придетъ на 
Іерусалимъ, что онъ будеть ваостренъ и вычищенъ, потому 
что предетоитъ избівніе многихъ, и дБлаетъ обращеніе къ 
нему самому. Ты потрясаешь и низвергаешь свипетръ сына 
Моего, то есть власть народа израильскаго, и посбваешь вся- 
кое дерево, то есть всю массу іудейскаго народа. Я даль, 
говоритъ, этотъ мечъ, чтобы онъ былъ взятъ рукою Наву. 
ходовосора и чтобы былъ въ рукъ весьма сильнаго мужа. 
Посему, проровъ, взывай и вопи, и свидътельствуй о на. 
стұпающихъ бБдотвінхъ громкимъ рыдашемъ. Мечъ этотъ 
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нивого не пощадилъ и нивого не оставилъ непричастнымъЪ 
угрожающимь бдствіамъ. Ошь быль ва народ, быль на 
вождяхъ Израплевыхъ, былъ на пришельцахъ и священияи- 
кахъ Моихъ, обитавшихъ во храм Моемъ. Посему ударай 
по бедру или рувою и прими видъ рыдающаго. Ибо этотъ 
мечъ испытанъ у Меня, и когда онъ низвергнетъ свипетръ 
Мой и царство, то его уже не будетъ, но оно овончитея ца- 
ремъ Седекіею. Опять, проровъ, повелћваю тебъ, ударявшему 
по бедру отъ ужаса и удиваснія, ударять и руками, такъ 
вавъ не одинъ разъ только, но и во второй и въ третій 
разъ придетъ мечъ для истребленія. Ибо въ первый разъ 
приходилъ Навуходоносоръ, когда взялъ Іехонію, во второй — 
когда царствовалъ Іоакимъ, въ третій — когда [царствовалъ] 
Оедекія. И этотъ мечь утроилея, когда произошло великое 
избіевів, и онъ произвелъ такъ много разрушеній, что духъ 
ихъ пришелъ въ ужасъ и сердце истаяло, и у већхъ во- 
роть ихь онъ произвель емнтеніе. Поэтому заповфдуется 
ему, то есть мечу острому и вычищенному до блеска, от- 
двланному, приспособленному и готовому въ избіенію, чтобы 
онъ шелъ, вуда захочетъ, на право, иди на лВво. Вуда 
ни захочеть лице твое, емфло иди, Меня имЪя вождемъ, 
Меня имЪя помощникомъ. Я буду рукопаесвать, чтобы по- 
ощрять тебя какъ бы въ качествЪ твоего покровителя и обо- 
дрителя, вогда ты съ безпощадностію будешь истреблять вра- 
говъ Моихъ, Не колеблись, не страшись и не бойся испы 
тать то, что испыталъь Сеннахиримъ: Я, Господь, свазааъ; 
ты исполнитель Моей воли, исполни Мое опредфлене. Въ та- 
инственвомъ смысл мы можемь подъ мечемъ острым и го- 
товымъ къ избієшю разумћть діавола, о которомъ апостолъ 
говоритъ: яредати таковаго сатанњ во изможденіє плоти, 
да духа спасется (1 Кор. 5. 5). И въ другомъ мъст: Име - 
ней и Александрг, ихже предаль сатань, да накажутся 
не пулити (1 Там. 1, 20). И въ Псалмахъ напизаво; по 
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сла ярость и гнъвь, и скорбь, послаше ааелы лютыми 
(Псал. 77, 49). Нъкоторые думаютъ, что этотъ мечь былъ 
и въ рув% ангела, когда въ царствоваше Давила былъ по- 
ражаемъ Іерусалимь (2 Цар. гл. 24). Иные же предполага- 
ютъ, что [з1сь] говорится и о томъ мечЪ, о которомъ въ Еван-- 
голій написано: ме пріидохв воврещи мирё на землю, но 
мечь (Мате. 10, 34), и произвести взаимное раздБлевіе всъхъ 
узъ родетва, чтобы злые пали, а святые востали. Но нече- 
стиво тавъ думать о меч Спасителя, а ве о МавоаЪ. БОТО- 
рый пизвергаетъ скипетры Господни въ Церкви, который по- 
губллетъ вовхъ въ народ, и вождей и пришельцевъ Божі- 
ихъ, и который тогда испытывален Господомъ, Богда онъ 
визвергъ Іуду предателя и подобныхъ ему. Вогда онъ съфаъ 
күсокъ, то вощелъ въ него сатана (Іоана. гл. 13). Удвояется 
и утрояется мечъ губителей для того, чтобы быль отпу- 
щенъ грёхъ Терусалима, яко прлято от руки Господни 
сугубы грюжи своя (Исаіи 40, 2). Радуется же Господь и 
торжествуетъь и поощрлетъ свирћпетвующій меть идти или 
на право, или на лфво и куда бы ни направило его лице 
его, дли того, чтобы, по истребаени злыхъ, остались 
добрые и чтобы исполнизось ваписавное: что плевы ко пше- 
ницњ, речё Господь (ерем. 93, 98)? 

От. 18—24 И было ко мнњ слово Господне, говоря- 
ще: и ты, сынг человњческії, представь себњ двњ дороги, 
и [по нимг| долженг идти (вульг. чтобы шелг) мечо ца- 
ря вавилонскаго. Оба (вульг. обњ) будуть выходить изв 
одной страны, и рукою сдълаетё онг гаданіе, при на- 
чаль дороги будетг гадать. Представь дорогу, чтобы [по 
ней] щель мечё кг Гавваву сынов Аммоновыхь, и кг Тудь 
и кё Герусилиму (вульг. вё Герусалимё) весьма укрњнлен- 
ному. Ибо царь вавилонскій остановился на растутіц, 
при началь двужь дороњ дњлая гаданів, перемњинван 
стрљлы. Онг вопрошаль идоловг, гадала по внутренна: 
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стямё. На право отг нео было гаданіе на Терусалимь, 
чтобы поставить тараны, чтобы открыть уста при по- 
боищь, чтобы возвысить голосё во [военном] крикњ, что- 
бы направить тараны тротивв ворот, чтобы насыпать 
вал, чтобы построить укрњпленія. И будете онг вв гла- 
залж ихо каб бы тщетно вопрошавшиме оракула и по- 
дражающима субботнему покою; но онг вспомнит о 6ез- 
законі, чтобы взять его. Посему тако говоритё Господь 
Боге: тако какё вы привели на память беззаконія ваши 
(вульг. вспомнили о беззакоши вашемг) и обнаружили 
вњроломство ваше н открылись срюжи ваши во всњеё по- 
мышленіяда ваших; така кака вы, говорю Я, привели 
[это] на память [вульт. вспомнили, то будете взяты 
рукою. Помнится, я читаль замысловагое объясненіе этого 
мћета по переводу ХХ у нЪкоего [толкователя], который 
относить Равваеъ сыновъ Аммоновыхъ въ народу азыче- 
свому, а Іуду и 1ерусалимъ въ тъмъ, которые собираются во 
ими Христово и придаютъ дфламъ достоинство [этого] имеви, 
и [по которому] царь сыёшеня, діаволъ, стоитъ при вея- 
комъ начал путей и подетерегаетъ въ потаенвомъ м%етб, 
и неполаяетея оный стищокъ: при стези соблазны поло - 
жиша ми (Псалм. 139, 6), и етоптъ онъ на раснутіи, же-. 
лая или удержать тёхъ, которые принадлежатъ ему, или 
пріобрћеть себЪ новыхъ слугъ, и постоянно идеть на право, 
то есть въ тЬмъ, которые ваходятся по правую сторону, 
чтобы овладфть ими, чтобы ликовать при избіеній, чтобы 
чрезъ тараны и накоплене земныхъ дълъ взятъ несчастный 
Іерусалимъ, но ввачалъ такъ, что ему [ерусалиму] кажется, 
что онъ бездЪйствуетъ и дЪлаетъ тщетныя усилія. Но тавъ 
вакъ онъ припоминаетъ беззакония тЪхъ, которые находятся 
въ Церкви или, лучше, заызи дфлами приводятъ ва память 
противнымъ оидамъ прежнія преступленія, то открываются 
вов грЪхи народа и помышленія ихъ и оци берутся въ паЪаъ, 
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потому что они увеличили прежне проступки чрезъ новые. 
Текъ авто сказаль; но намъ должно слВдовать начатому 
петорическому объясненю. Вогда, говоритъ, слово Божествен- 
ное сказало инф: пророчествуй, сынъ человвческій, и говори 
въ мечу и скажи: мечъ, мечъ и проч., что содержится въ 
пророчеств о меч, то опять было ко ма слово Господне, 
говорящее: хочешь ли, сынъ человћческій, знать, кто этотъ 
мечъ, и ясне узнать лицо, [изображаемое] свирфпетвую- 
щимъ мечомъ? Выслушай то, что Я говорю: представь двъ 
дороги, чтобы но намъ шелъ мечъ царя вавилонскаго, кото- 
рый выйдетъ однимъ путемь халдейскимъ, но когда дойдетъ 
урезъ степь и пустыню до раздфаешя дорегъ у земли Ара- 
війской, называющейся [землею] сыновъ Аммоновыхъ, изъ 
которыхъ одна дорога ведетъ на право, въ Терусадимъ, а 
афвая къ Равваөу сывовъ Аммоновыхъ, къ главному городу 
[ихъ]: называющемуся теперь Филадельфіей: то говоритъ, 
вспомвивъ о поражени, которое нанесено было царю аеси- 
рійсвому, когда въ одну ночь было избито сто восемьдесятъ 
пять тысячъ, снъ убоитея повернуть на право и идти про- 
тивъ весьма укрфиленнаго Јерусалима; но остановится на 
самомъ перевресткћ и, по обычаю своето народа, будетъ во- 
прошать оракула, опуекая стр6лы свои съ надписями или 
съ обозначешемь отдфльныхъ именъ въ колчанъ и перемћ- 
шивая ихъ, чтобы видёть, чья стрћла выйдетъ и какой го- 
родъ прежде должно взять. Это греки называютъ ВеХораутіау 
(гаданіе по стръламъ) или рхВборауцау (гаданіе по жезламъ). 
Итавъ овъ вопрошалъ идоловъ, гадалъ по внутренностямт. 
Гадавів его было на право, чтобы онъ шелъ на Теру- 
салимъ и взялъ его, насыпалъ валы, поставилъ тараны, по- 
строиль укрБпленія, и осаждалъ городъ и открылъ уста при 
побоищћ и поднялъ шумъ въ ливующемь и кричащемъ вой- 
окъ. Дан это, онъ будетъ казаться, говорить, для жите- 
лей Јерусалима тщетно вопрошающимъ оравула и вавъ бы 
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тратащимъ время въ субботнемъ покоћ, то есть завимающам- 
св пустяками (104ете) и пе дЪлающимъ никакого дёла. Но 
царь вавилонскій будетъ надваться не на свою силу, а на 
беззавовіе народа, вслћдетвіе вотораго, кавъ онъ знаетъ, 
ови прогнвизи Бога и умножили грЪхи отцовъ новыми пре- 
ступлевіями, и вФролометво ихъ лля вофхъ открылось, и по- 
тому не будетъ сомнћватьсв въ побд, тавъ какъ онъ уп$- 
ренъ въ беззавони [ерусаляма. Тавъ по еврейсхому [тексту], 
съ которымъ _ХХ разногласятъ не столько по смыслу, околь- 
во въ нфокольвихъ словахт, 


Ст. 25—97. А ты, беззаконный, нечестивый вождь 
Изранля, котораго день наступает, предопредъленный 
во время беззаконія! Тако говоритг Господь Богг: сними 
кидарг, сложи вњнецг. Не онё ли возвысиль униженнаго 
и унизиль высокаго? Вг беззаконіе, въ беззаконіе, в 0ез- 
законіє поставлю его, и этого не будетг, доколь не при- 
детё Тот, кому принадлежитв судг, и Я передамь Ему. 
ХХ: И ты, беззаконный, нечестивый вождь Израная, 
котораго день наступаеть, конець во время беззаконіл. 
Такг зоворита Господь Боги ты сняле кидарг и сложилв 
вњнецг. Онё не будеть таковымз. Ты унизил высокаго и 
возвысил» униженнаго, Вг беззаконіє, вв беззпконіе постав- 
лю 60, н онё не будетљ таковым, доколь не придет 
Тотз, кому онг принадлежитг, н Я дам Ему. Спммахъ 
тавъ перевелъ это мето: А ты, беззаконный, вождь Из- 
ранля, день котораго наступаетё, опредъленный во время 
беззаконія: так говоритв Господь Бог: онг снялё кидарг 
и сложиле впиець; [не будетё] ни этого, ни того; возвы- 
ситз униженнаго и унизшиз высокаго. Беззаконіемё, без- 
законіемг, беззакощемь сдњлаю это. И этиме не быль 
Тотг, которолу принадлежит судь, котораго Я дала. 
Послъ разрушевія [ерусалима п плъненія народа, ръчь обра: 
щается къ вождю Израиля, воторый, вакъ это несомнфнно, 
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означаетъ Седектю, ст, которымъ окончилось владычество ца- 
рей Израиля изъ племени Давидова. Наступаетъ, товоритъ, 
для тебя день, предопредёденвый тебф за долго времеви, и 
изъ-за тебя превратилось священство и царство іудейскаго 
народа. Ибо киларъ служить отличительнымъ уврашевіемъ 
первосвященника, вёнецъ, т0 есть діадема, знакомъ царя. 
Не тоть ди этотъ кидаръ и не тотъ ли вфнець, который 
ничего ве дфлалъ по суду, но подобно царю вавилонекому, 
кого хотфлъ, возвышаль и, кого хот®лъ, унижалъ? Поэтому 
не одинъ разъ и не два раза, вакъ стоитъ у ХХ, но триж“ 
ды виню тебЪ [это] въ беззавовіе на вки, которое не тот- 
часъ тебф вмфнено, но [не будетъ вмфнаться], доволћ ве 
придетъ Христосъ, которому принадлежитъ судъ, и не пен. 
редастъ Ему Отецъ царство и судъ или Церковь, собранную 
изъ ‚ народовъ: Отецг бо не судить никомуже, но 408 
весь даде Оынове (1оанн. 8, 23). И въ другомъ мет го- 
воритъ: Боже, судв Твой Пареви даждь и правду Твою 
Сыну Цареву (Пеал. 71, 1). Это Тотъ, коему отложена 
власть и священство в%®чное, о коемъ говорилъ и Таковъ: 
не оскудьеть князь оть [уды и вождь отб чресль во, 
дондеже прбидуть отложеная Ему, и Той чаяніе языков 
(Быт. 49, 10). Въ томъ мћотъ, гдф мы перевели: ме онё ли, 
прекрасно перевелъ Симмахъ: [не будете] ни этого, ни 
того. Ибо, тавъ вакъ онъ сказалъ: сними кидарь, сложи 
вњнецё, то присоединилъ: [ме будетёј ни этого, ни того, 
то есть прекратится царство и священство. Поэтому быв- 
ние ‘впоелёдетви до притества Христа вмфест царями 
и первосващеннивами, изъ коихъ одинъ, первосвященникъ 
Гирканъ, возложиль діадему ва свою голову, тщетно хотвли 
присвоить 660$ и это и то, между тёмъ вакъ царство по- 
сав Седекійи принадлежало не имъ, а Тому, коему было от- 
ложено и Вто быть чаяніемъ языковъ, о чемъ говорить и 
Малахія: вы, священницы, презирающии имя Мое (Мэлах. 
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1, 10), и вемного спустя: нюсть воля Моя вг вась, и жерт- 
вы не приму отё руке вашихе. Зане отг востокё солн 
ца и до запад, велико имя Мое во языцњхв, и на, вся- 
хоме мость (өнміамг) приносится имени Моєму и жерт- 
ва чиста (тамъ же ст. 11). Эта чистая жертва, безъ вро- 
ви козловъ, овновъ и воловъ (Псал. 49), совершается по 
пришествіи Христа, когда пришелъ Желанный народами и 
взошло Содвце правды, въ аучахъ котораго исцфлене 
(Малах, 4, 2). у 

(т, 98—33, И ты, сынг человњческій, пророчествуй и 
скажи: таке говорит Господь Богв о сынахг Аммоновыхь 
и поношеніш ихг, и скажешь: меч, мече," обнажи себя, 
чтобы убивать, вычисти себя, чтобы истреблять и бле- 
стъть, чтобы, тотя представлялись тебњ пустыя ви- 
дњнія и предсказывали ложное, ты былё обращенг на 
шен израненныхо нечестивцева, день которых наступаетв, 
предопредњленный во время беззаконія. Возвратись во нож- 
ны твои, вг мњсто, вв которомг ты сотворен, вг землњ 
происхожденія твоео Я буду судить тебя. И изолью на 
тебя негодованієе Мое, огнемг ярости Моей дохну на тебя 
и отдам тебя вг руки людей скудоумныхь, производя- 
щих разрушеніе (вульг. истреблеще). Ты будешь пищею 
огню; кровь твоя будетг среди земли; ты будешь предан 
забвению; ибо Я, Господь, сказалљ [это]. Мечъ царя вави- 
лонсваго оетановилея при вачалъ двухъ дорогъ, при соеди- 
неши правой и лћвой, нзъ воторыхъ одна пела въ [еруса- 
лимъ, другая къ Равваву сывовъ Аммововыхъ, и вышелъ 
жребій, чтобы идти на [ерусалимъ, вавъ выше мы читали. По- 
с46 завоевавія и взнтія его предвозвъщается также превра- 
щене царства и священства его на вћви. Оставались сыны 
Аммоновы, и самый порядокъ раздфаеня требовалъ [ека- 
зать]: что было съ аФвою дорою, Поэтому поведфвается 
пророку сказать о сывахъ Аммоновыхъ и о поношевіи ихъ, 
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что и они будуть взаты, и онъ обращаетъ рёчь въ тому 
же мечу: о мечъ, мечъ, приготовленный для избоши, отчи- 
щенный, чтобы блестЪть и истреблять! хотя идолы дали от- 
вътъ теб и [хотя] лживо все то, что отвфчаютъ демоны, 
то есть то, что ты угрожаешь шеями израненвыхъ и чрезъ 
тебя исполняется то, чЪмъ давно угрожазь Господь; однако 
по окончани дёла твоего, которое ты совершилъ противъ 
сыновь Аммововыхъ, ты дозженъ возвратиться въ ножны 
твои, то есть въ Вавидонъ, на мђъсто, въ которомъ ты на- 
ходился и быль сотворенъ, чтобы Я въ землћ происхожде- 
нія Твоего и судилъ тебя и излидъ на тебя негодовавіе Мое 
й чтобы ты быдъ взатъь силою мидянъ и персовъ. 0бъ этомъ 
подробнзе говорится въ книг® Исаш, въ видћніи на Вави- 
лонъ: „воть Я подниму ва нахъ мидянъ“. И немного спустя: 
‚и тотъ славный между царствами Вавилонъ, знаменитый въ 
высоком ри халдеевъ, будеть разрушенъ, вакь разрушилъ 
Господь Содому и Гоморру; онъ не заселитея до конца“ (Иса 
13, 17—18). И такъ вавъ овъ одинъ разъ говоритъ подъ 
образомъ меча о цар изи екорће о царствћ вавилонском», 
то удерживаетъ метафору (ретаорау), Огнємё ярости Моей, 
говорить, дохну на тебя, чтобы истребить тебя огнемъ и 
предать тебя въ руки людей скудоумныхъ и неисвусвыхъ, 
не обладающихъ некусствомъ ковать и острить мечи, чтобы 
ты не острился бодЪе, не отчищалея и не блествль для из- 
Сеня, но чтобы былъ пищею огню, и чтобы кровь твоя, 
которую ты пролилъ предъ глазами возхъ, обратилась ско- 
рће на тебя, и чтобы ты быль предавъ въчному забвевію 
и погибъ навЗки; потому что [это] сказалъ Я, Господь, дда 
котораго сказать —тоже, что сдълать. 


Глава ХХИ. Ст 1—16. И было ко инь слово Гос- 
подне, говорящее: и ты, сынё человњческій, не будешь ли 


судить города кровей и показывать ему всњ мерзости вго? 
Творенёя бл. Теронима ч, 10. 21 
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И скажешь: тако говоритг Господь Бога: городе, пролива» 
ющій кровь среди себя, чтобы наступило время е0, и дъ- 
лавшій идоловг у себя, чтобы оскверняться!? Чрезг кровь 
твою, которая была проливаема тобою, ты согртъшилг, 
м идолами твоими, какихв ты дълаль, ты осквернился, 
и приблизиле дни твои и сократиль время льтг твоих. 
Поэтому Я отдалё тебя на поругане народам и на по- 
смњяніє всњмё землямг. Близкіє и далеще отг тебя будуть 
торжествовать надг тобою (или ругаться надё тобою), ос- 
кверненный, прославившіїся, великій падещемь., Вотё князья 
Израиля пользовались каждый силою своею у тебя, чтобы 
проливать кровь. Отцу и матери наносили безчестие (или от - 
ца и мать злословили) у тебя. Пришельцу дњлали обиду сре- 
ди тебя. Сироту и вдову огорчали (или притьсняли) у тебя. 
Святыни Мои вы презирали (вульг. ты презиралё и осквер- 
няла), субботы Мои оскверняли. Елеветники (или разбой- 
ники) были у тебя, чтобы проливать кровь, и на горах 
ли у тебя. Злодњянів (иди, какъ выразительнве стоить 
въ еврейскомъ, хетта, то есть растутство) совершали 
среди тебя. Срамоту отца открывали у тебя и нечи- 
стую отг мисячнаго очищенія позорили (вит Шауегии) у 
тебя, и каждый 5 женою ближнлго своего совершал 
мерзости и свекорз престутню осиверняль сноху свою. 
Братг сестру свою, дочь отца своего, насиловаль (пли по- 
зорилё) у тебя. Дары брали у тебя, чтобы проливать 
кровь. Рост и лижву ты бралг. И из-за корысти обви- 
нялё ближнихе своихё (пли: н совершенно уничтожу зло- 
бу твою вё насили твоем), и забыль Меня, говорить 
Господь Бог. Вотз Я всплеснуль руками Моими о ко- 
рыстолюби твоємё, которое ты обнаружилё, и о крови, 
которая была пролита среди тебя. Неужели устоит 
сердце твое и будуть болље сильными руки твои вв ть 
дни, которые Я дам тебь? Я, Господь, сказаль, и сдњ- 
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лаю. И истреблю [разсњю] тебя среди народов, и раз- 
вњю тебя по землямг, и положу у тебя конец нечистоть 
твоей и буду обладать тобою предо глазами народовв 
(или по первому издәнію Авилы и Өеодотіону: и сделаю 
тебя нечистым5 пли по Симмаху: и поражу тебя ранами 
предх глазами народов), и узнаешь, что Я Господь. И 
ты, говоритъ, сывъ человъческій (ибо Я пользуюсь въ от- 
ношени къ тебь обычнымъ назвашемъ), суди городъ вро- 
вей и уважи ему ве мерзости его, чтобы овъ зналъ, что 
онъ оправедливо подвергается угрожающему плъну и ино- 
гими кровопролитіями навдекъ [на себя] время разрушенія 
своего. Первое изъ вофхъ преступленй то, что ты вмфсто 
Бога чтилъ идоловъ и поклонялся дъламъ рукъ твоихъ; и 
ты праблизидъ время аётъ твойхъ, о воторомъ говорилось 
за долго времени, но воторов отерочивадось, чтобы ты при- 
несъ покаяне. По ты, по нерасваянвому сердцу своему, со- 
бираешь себ тиъвъ въ день гевва (Рим. гл. 9). Поэтому 
Я отдамъ тебя на поругаве народамъ и на посмђяніе всћиъ 
земламъ, окружающим тебя, вакъ близкимъ, такъ далекимъ, 
которые будуть торжествовать надъ тобою или насмъхаться 
надъ тобою. Оскверненвый, прославившийся, великій ладен- 
емъ. Оскверненвый, потому что ты пересталъ быть чистымъ. 
Прославилея зломъ ты, который никогда славою о добр 
превосходилъ вов народы. Великъ падешемъ, такъ какъ 
чЪмъ выше ты былъ, тёмъ болће ты палъ. Но между тъмъ, 
опуская другое, Я перечислю немногое изъ того, что было 
у тебя. Князья твои, судившіе ве по праздв, а по твердости 
сиды и мышцы, проливали у тебя кровь неловинную. Иные 
отцу и матери наносили безчеотіе или злословизи родителей, 
какъ говорить Писаше: иже злословитв отца и матерь, 
смертію да умретг (Исх, 91, 16). Ови угнетади прашельца 
и чужеземца среди тебя, какъ будто имъ недостаточно было 
скитанія и удаленін изъ отечества вмБсто веякаго рода при- 
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твоненй. Ови огорчали или притФеняли у тебя сироту и 
вдову, такъ что не только огорчались, но и притфенялись 
тобою т, воихъ все состояще зависитъ отъ правосудя за- 
коновъ. Вы презирали святыви иди святилища Мои и 00 
кверняли Мои субботы, такъ что не дёлали разлищя между 
святымъ и нечистымъ, между днемъ, назвачевнымъ для дъдъ 
благочестін, субботнимъ покоемъ для олуженія Богу, и между 
другими днями, въ воторые закономъ дозволено работать -и 
служить вуждамъ плоти. Ёлеветвиви или, по Симмаху и 
Өводотіону, люди коварные, что поеврейсви называете га- 
сї, и человћкоубійцы были у тебя, хулившів Бога или 
все дВаавие коварно и съ насимемъ. И Фли ови ва горахъ, 
высоко мудрствуя и высовом®рно превозвосясь предъ Бо- 
гомъ, совершали заодфян!е или распутотво среди тебя, такъ 
что ты д®аалъ явно то, что рВдко дълается по закоулкамъ 
и тайно, когда совфеть людей уклоняется отъ зда. А въ 
чемъ состоить распутство, это указываеть слћдующая за- 
тъмъ рёчь: срамоту отца открывали у тебя, свохи сопряга- 
лись вопреки закону божесвому и человъческому и нечистую 
отъ мЪеячнаго очищенія опозоривади у тебя, не овазывая 
снисхожденя требованінмъ природы, и не дЪлая перерыва 
въ гнусныхъ дъяиіяхъ и разжигаясь похотію на жену ближ- 
няго своего. Но что еще преступнће, свекоръ разжигалоя 
[етрастію] на сестру и братъ не уважалъ правъ сестры, на- 
силуя сестру, рожденную ве одною и тою же матерью, но 
одвямъ и тъмъ же отцомъ. Брали подарки, чтобы проливать 
кровь неповинную. Врайнюю нужду бёдвыхь обращали въ 
средство для наживы, чтобы получать ростъ и лихву, и изъ-за 
ворысти обвиняли друзей. Дфлалъ же это ты, Іерусалимъ, 
потому, что забылъ Меня. Ибо памятованіе о Бог удержи- 
ваетъ отъ вовхъ безчестныхъ поступковъ. Поэтому Я при- 
назъ видъ Господа гнфвающагося и веплеснуль руками Мо- 
ими по причив% корыстолюбія твоего и по причин® крови, про- 
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литой среди тебя, чтобы ты уразумлъ и позналь, можешь 
ли ты духовною или Физическою силою (че! апіто уе] тапи) 
устоять противъ гнфва Моего. Ибо Я, Господь, еказалъ, и 
Я исполню. И когда ты, Іерусалимъ, будешь взатъ, Я раз- 
сю тебя по вародамъ и развъю по воздуху подобно безпо- 
лезной солом, уносимой то туда, то сюда. Но благость 
Моя столь велика, что строгость Моя обратится въ милосер- 
де. Ибо Я все сдълаю для того, чтобы не было у тебя не: 
чистоты твоей и чтобы ты получилъ прежнюю чистоту. Когда 
ты получишь ее, то Я буду обладать тобою предъ глазами 
вефхъ народовъ, чтобы, при Моемъ обладавіи тобою, ты ура- 
зумваъ, что Я Господь. Если же мы лосаздуемъ переводу 
Симмаха и Оеодотюна, изъ которыхъ одинъ говоритъ: и л0- 
ражу или покрою тебя ранами, а другой: и сдњлаю тебя 
неҷистымё предв глазами народов», то весе нужно будетъ 
понимать въ худую сторону, хотя это противорћчитъ той 
мысли, которая выше высказывается: и положу у тебя ко- 
нецё печистоть твоей, потому что прекращевіе печистоты 
означаетъ возстановленіе чистоты, Оба изданія я разсмотрълъ 
виот, чтобы избфжать расширевія [объема] книгъ. 

Ст. 17—22. И было ко мнњ слово Господне, говоря- 
ее: сынг человњческій! Домг Израилевь обратился у Меня 
вё изгарь. Гењ они мъдь, и олово, н желњзо и свинеце вв 
горниль сдњлаљись изгарью серебра. Посему таке гово- 
ритг Господь Бог: таке какз всњ вы обратились вв из- 
гарь; то вотг И соберу вась среди Терусалима, как кла- 
дут вмюсть (сопогевайопе) серебро и мњдь, в олово ч 
свинца среди горнила, и возжгу въ немз огонь, чтобы рас- 
плавить. Так Я соберу ве ярости Моей и во гнњвњ Мо 
вмз, и успокоюсь, и расплавлю васг, и зажгу васв огнем 
ярости Моей, и расплавитесь среди его; каке расплавляется 
серебро среди горнила, такз будетз св вами среди его, и 
узнаете, что Я, Господь, излилз (вузьг. кода изолью) 
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енњвь Мой на вась. Еврейское слово $7 Симмахъ перевелъ 
изгарь, Акида въ первомъ изданіи стёр ?олоу и тт яртоу, 
—т0 и другое означаеть виноградныя выжимки. Во второмъ 
его перевод® и у Семидесяти переведено смљшеніе. Затвмъ 
изгарь озвачаетъ нечистые отброски при очисткъ (50гйеѕ еї 
ршұатепіпт) металдовъ, такъ что соотвЪтетвенно близкому 
плЪненію или, вфрыфе, угрожающему разрушению города упо- 
требляетея огонь, чтобы, —[говоря] подъ образомъ плавлевія, 
—- осталось чистое серебро, которое сдфалалось нечистымъ 
отъ омвшешя съ ыВдью, оловомъ, желфзомъ и свинцомъ, 
изъ коихъ три: мдь, олово и свинецъь состоять изъ рас- 
плавляемаго вещества и разлагаются отъ огня. Желёзо же 
размягчается и утончается посредотвомъ ваковальни и мо- 
лота и принимаетъ различвыя Формы по желаню мастера. 
Итакъ, какъ серебро, сдфдавшееея нечистымъ отъ вышена- 
званныхъ металловъ, бросается въ горвило, чтобы, по устра- 
невіи вечистыхъ отбросковъ (301455) и постороннихъ веществъ, 
оно было чистымъ: тавъ, говорит», Я соберу васъ среди 
Іерусалима и овружу осадою вавилонсвою, чтобы зажечь 
среди васъ огонь для расплавленія. А что тамъ дфлаетъ 
чрезвычайный жаръ пламеви, здћоь это сдфлаеть голодъ и 
моръ, и когда Я зажгу васъ огнемъ ярости, то усповоюсь 
и горесть отъ лревебрежевія [ко Ма] огравичу мщеніемъ 
чрезъ вавазавіе васъ. Одћлаю же Я все это для того, чтобы, 
по измяни гвёва Моего ва васъ, окончавіе вашего наказа- 
нія послужило къ познавію Меня и чтобы вы узнали, что 
Я—Господь, судя веъхъ и воздаятель. А что Онъ назы- 
вается расплавляющимъ, относительно этого мы читаемъ и 
во многихь другихъ м%етахъ, но въ особенвости у Мала- 
хін и Исаш, изъ воторыхъ одинъ говоритъ: вотъ Господь 
выходитъ, какъ огонь расилавляющато и какъ трава (слав. 
мыло) перущижь, и сядетг разваряя, яко сребро и яко 
злато, и прелієтг сыны Левіины (Малах. 3, 2—3); дру- 
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той: н отмыєтг Господь скверны сыновг и дщерей Оюн- 
єких%, и кровь очиститё отг среды иле духом суда н 
духомё тжтженіп (Исаіи 4, 4). Думаю, что это означаютъ 
и слова Пеалмовъ: искуси мя, Господи, и испытай мя, 
послЪ чего прибавляется: разжзи утробы моя и сердце мое 
(25, 9). Что мы относили къ [ерусалвму, это можемъ отно- 
сить въ состоянію душъ, которыя создалъ Богъ чистыми: 
золото онБ восприняли въ ум и мудрости, а серебро въ 
разговорной и краснорёчивой ръчи, чтобы воспринятое умомъ 
излагать словами. О серебр мы читаемъ: словеса Господня, 
словеса чиста, сребро разжжено, искушено земли, очищенно 
седмирицею (Псал. 11, 7). Подобнымъ образомъ о волотћ и 
серебръ говорится въ шеетьдесятъ седьмомъ псалић, въ ко- 
торомъ написано: сце постиие посредь предъль, крилњ 
голубинњ посребрень и междораміл ея въ блещаніц злата 
(ст. 14). Ибо вся слава дщере царевы внутрь (Псал. &1, 
14), которая говорить въ Пфени П%сней: 6906 мя Царь вг 
ложницу свою (1, 3). Ето спалъ и почивадъ между двумя 
Завфтами, тотъ тотчабъ получаетъ посребренныя крылья го- 
лубицы и будеть сіять блескомъ золота въ сокровищниць 
сердца. Въ этомъ омысаћ, какъ я полагаю, должно быть 
понимаемо и то, что для гръшниковъ и для заслужившихъ 
гафвъ Божій будетъ небо мъдное, земля желћзвая, и въ 060- 
бенности земля египетская, изъ которой Господь вызодитъ 
Израиля, хакъ изъ желфзной печи. Также по Захарій (гл 5) 
нечестіе сидитъ на талантъ свинцовомъ. И въ пфени Исхода 
говорится: тогрязоша яко олово въ водњ зьлньй (15, 10). 
Ибо ови были подавляемы тяжелымъ бременемъ грвховъ и 
могли говорить: яко бремя тяжкое отяготњша на инь 
(Псал. 37, 5). И кавъ поддава изъ мъди ямфетъ видъ 30- 
Лета, такъ олово похоже на серебро, которое [человћкъ] 
простой и неопытный не легко отличаетъ. И часто слу: 
чаеётси, что прим%сь еретическаго нечестія ъъ золоту и 
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серебру отдвляется огнемъ Духа Сватаго и судомъ Господа, 
и остается чистое золото и серебро, о которомъ пророкъ го- 
воритъ: „Я далъ имъ серебро и золото, а они едфлали изъ 
нихъ Ваала“ (Оси 2, 8). Съ этимъ сходно [и савдующее]: 
изведе я с5 сребромё и златомь, и не бъ в5 колюниль ить 
боляй (Псал. 10&, 37). Концемъ же всъхъ наказаній будетъ 
познанів того, что Онъ — Господь. 0 камнв оловянномъ или 
кусвЪ олова читаемиъ мы и у Захаріи (гл. 4); что 0нъ оз- 
начаетъ, это мы объяснили въ своемъ мЪст%. 


(т. 23—31. И было ко мнњ слово Господне, говоря- 
ее: сынё человњческій! скажи ему: ты земля нечистая, 
и не орошенная дождемё вё день гнњва. Заговорг проро- 
ковв среди ея, какз левз рыкающій и похищающій до- 
бычу: они тоњдали души, получали богатство и плату, 
умножали в0д06ё ея среди ея. Священники ея нарушали 
законг Мой и оскверняли Флтыни Мои. Они не отдњ- 
ляли святаго отг мірскаго, и не дњлали различія между 
нечистымг и чистым», н отвращали глаза свои отё суб- 
ботв Моилљ и оскверняли Меня среди себя. Князья ея 
средн ея какё волки, похищающіе добычу, чтобы проли- 
вать кровь и губить души и порыстолюбиво домогаться 
прибытка. А пророки ёя обмазывали ихе безг надлежа- 
щаго смњшенія, видл пустыя видњнія и предсказывая им 
ложное, говоря: така говорит Господь Бог, тода нана 
Господь не говориле. Народг земли обвиняли несправедливо 
и грабили чрезв насиліе, угнетали нищо и бъднаго и 
притњсняли пришельца неправдою безе суда. И Я искалё 
у нихё человњка, который поставила бы ограду и сталь 
бы предо Мною за землю, чтобы Я не погубила ея, но 
нё налиель. И излиль Я на ника негодованіє Мое, огнем 
гнњва Моего истребиль ихо. Путь их Я обратиле на 
голову иль, говорить Господь Бог. Внимательный сзуша- 
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тель могъ спросить: что ато за изгарь, которая обезобразила 
чистоту серебра и смфшала съ мъдью, свинцомъ, одовомъ 
и желвзомъ? Поэтому, что тамъ выражено подъ образомъ 
города и горпила, тоже предревается здЪсь подъ образомъ 
земли, которая пе орошалась и не получала дождя. Подъ 
дождями мы должны разум%ть тъ, о которыхъ написано: 
облаком заповњмо, еже не одождити на него дождя (Йсми 
5, 6); мы ожидаемъ его, когда дается намъ дождь благовре- 
менный и поздаій, о которомъ написано: дождь воленз от- 
лучиши, Боже, достоянію Твоему (Псал. 67, 10). Дождь 
же гнфва есть тотъ, который каждый навлекаетъ на себя 
мяожествомъ гръховъ. Мы желаемъ знать, что означаетъ из- 
гарь города, нечистота земли затвердьлой и полной терній 
и волчцовъ. Заговоръ, говоритъ, пророковъ или, по беми- 
десяти: вождей, ереди его, подобныхъ льву, о которомъ пи- 
шетъ и Петръ: сулостатё натъ діаволг, лко левё рыкая 
ходит (1 Петр. 5, 8). Әтотъ левъ и вов его сообщники 
ищуть поглощать не тфаа, а души, и получаютъ плату, и 
всвкое ръіщенів на судъ дћлаютъ за деньги. А что въ то 
именно время это было у народа Тудейскаго, въ этомъ ни- 
кто не сомнъвается. Ибо изъ-за священниковъ, и князей и 
прорововъ Господь навель на нихъ зло. Но часто мы ви- 
димъ это въ нашемъ 1ерусалим%: ови, по Семидесяти, по- 
ллощають души чрезъ насиліе и получаютъ плату, чтобы 
многихъ, измфнившихь жениху —Господу, дфлать вдовами. 
Пророки же эти созтаваяютъ шайву заговорщиковъ, чтобы 
взаимно „поддерживать себя и все длать ради гнусной во- 
рысти. Священники, которые должны быть предотоятелими 
храма и отъ устъ которыхъ ищутъ познашя закова, осквер- 
няютъ святыни и ие дёлаютьъ никакого различія между свя- 
тымъ и мірскимъ, а только между деньгами. Они отвраща - 
ютъ глаза отъ субботъ и не помышляютъ о повов Божемъ, 
состоящемъ въ познанін Писавій, и не говорать съ проро- 
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вомъ: открый очи моя, и уразумью чудеса отв закона 
Твоего (Псал. 118, 18), ни сафдующихь [словъ] апостола: 
мы же вси откровеннымг лицемз славу Господню взвраемъ 
(2 Кор. 3, 18). Среди такихъ прорововъ и священниковъ 
освверняется Господь, о воторомъ написано: т0средљ же васё 
стоить, №0 же вы не висте (Іоанн. 1, 96). Такимъ обра- 
зомъ пророки или вожди сравниваются со львами. А князья, 
подъ котзрыми мы понимаемъ людей низшей степени, подра- 
жають хищничеству волковъ, проливая кровь не тћълъ, а 
душъ, и корметолюбиво домогаются прибытка, не довольству- 
весь симъ: служащии олтарю со олтаремз дюлятся (1 Кор 
9, 13), но, ветупивъ на служене Господу, собираютъ бо- 
гатетва Вреза. Также пророки, предвщавиие будущее, об- 
мазывали ихъ безъ надлежащаго смЪшенія, о чемъ выше 
мы сказали 1) въ отношевіл въ прорицавтимъ проровамъ, 
безъ примћси мякивы обмазывавшимъ стФну, которая разру- 
шается ливиями. Подобнаго рода [пророки] видятъ пустыя 
видёвя и не столько пророчеосгвуютъ, сколько дълаютъ лож: 
ныя предсказавія, говоря несчастной земля: „такъ говорить 
Господь, таково обътованіе Господа“, тогда кавъ Господь не 
говорилъ имь. Народъ же земли, — не Бога, а земныхъ дЪлъ, 
— подражая князрямъ и священиикамь, все дЪлалъ чрезъ 
неправду и насиліе, притБсняя не богатыхъ, а бёдныхъ, о во- 
торыхъ написано: #4 не тернить прещенія и: избавле- 
не мужа души свое єму богатство (Притч. 13, 8). Также 
пришельца и странника, который еще не былъ граждани- 
номъ Церкви, а только слушателемъ и имълъ начатки вЪры, 
угнетази неправдою, чтобы, обошедши море и сушу, пріоб- 
рети одного прозелита и едвлать его сыномъ геенны. Но 
среди тавихъ порововъ и массы преступленй Я исвалъ у 
нихь челов ка, который могъ бы прэтивустать Моему гнфву и, 
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1) См. тояк на прор. Іезекінда гл. ХЦ ст. 10 (стран. 154). 
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подобно Моисею, Аарону и Самуизу, противупоставить себя 
Моему огню и пламени, но ве могъ найти. Поэтому Овъ го- 
ворилъ Моисею: Остави Мя и потреблю пародъ этотъ (Исх. 
32, 10). И такъ вавъ Я не могъ найти такого, кто противу- 
стоялъ бы и удерживалъ Меня, то Я излиль на нихъ все 
негод ванне Мое и истребиль ихъ, не безъ мъры и правосу- 
дін, но обращая пути ихъ на главы ихъ,-—зди воздавая ви. 
новникамъ за собственные, содъланные ими, гръхи, или [06- 
ращая ихъ] па головы вождя народа, князя и прорововъ, изъ 
воторыхъ не было пивого, вто осмфлилея бы противустать 
гнзву Господа и изъ-за которыхъ нечистая и пустынная 
земля пе удостоилась получить дождя Господвя. 


Глава ХХШ. От. 1—10. И было ко инь слово Гос- 
подне, говорящее: сына человњческій! были двњ женщины, 
дочери одной матери, и блудили онњ в5 Егинтњ, во мо- 
лодости своей блудили онњ. Тамз были измяты сөсцы 
ить и сжимаемы груди дњвства их (или, вавъ говорится 
у [ХХ: тамё опали сосцы ить, и тамг онњ лишены дъв- 
ства). Имена иль: большей (пли старшей) Оолла, а се 
стрњ ея— Оолива. И Я имъль ихо (или онњ были Мо- 
ими), и рождали онњ сыновей и дочерей. И имена ихе: 
Оолль— Самаріл, Ооливь— Терусалимг. Итакә блудила 
Оолла относительно Меня и пристрастилась (или ушла) 
кә любовникамь своимә, кә ассиріянама, кә близкимё ко 
ней, иә одљвавшимся во одежды яхонтоваго цвьта, кз 
князьям и сановникамь, ко всњме вождельннымь (или 
отборнымё) юношам, всадникам, ъздящимз на коняхз. И 
совершала блудодњянія свои сё ними, со всъми отборными 
сынами ассиріянә и оскверияла себя всъми мерзостями 
(изи измышленіями ) тьхв, ко коим пристращалась. Не 
оставила она и тьхз блудодњяній своихё, которыя имњлља 
вв Юипть. Ибо и они спали сз нею вё молодости ея, и 
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они сжимали сосцы дњвства ея (или: и они растливали 
дтьвслтво ея) и расточали блудодьлюе свое на нее. Посему 
Я отдал ее во руки любовников вя, вв руки сыновё Ас- 
сура, кё которым она возгоралась похотію. Они раскрыли 
срамоту ея, взяли сыновей и дочерей ея, а ее убили 
мечемё. И сдљлались онњ общеизвюстными женщинами 
(или: м сдљлалась она предметомз толковв для жен- 
щинг), и совершили судо (изи мщенае) надг нею. ИвЪнад- 
цать колвнъ Израилевыхъ, которыз были соединены въ 
Египт, впосд®дствійи раздвлились на два и на десять ко- 
чЪнъ, называвшихся Іудою и Израилемъ, какъ свидЪътель- 
сгвуетъ писаніе Царей и Паралипоменовъ. Надъ Тудою цар- 
ствовалъ изъ племени Давидова Ровоамъ, сызъ Соломона, 
въ Јерусалим, гд былъ храмъ и священники и большая 
часть колфна Левина; а чадъ десятью колнами [царетво- 
валъ] въ Самари Іеровоамъ, сынъ Наватовъ, изъ волна 
Ефремова и Іосифова. Изъ нихъ Самаря теперь называется 
Ооллою, что ва нашемъ языкћ озвачаетъ скинію, а Іеруса 
лимъ Ооливою, то есть скинія Моя вё нем, такь накъ и 
У десяти колвиъ была свияія,— не Божія, а идольсвая Ибо 
Теровоамъ, для отелоненія народа отъ служешя Богу, поста- 
вилъ въ ВеенаВ и Дан% золотыхъ тельцовъ. Поэтому будемъ 
говорить о каждой отдъдьно. Двъ эти женщины, Самаря и 
Іерусалимъ, были дочерьми одной матери, родомъ изъ иле 
мени Израилева, и блудодЪйствовали он въ молодости сво- 
ей въ Егилт®. Ибо онъ не получили бы завона, по изведе- 
ми изъ Египта, на горв Синаъ, воспрещающаго имъ чтить 
идоловъ, если бы онъ въ Египт не чтили чудовищъ еги- 
петскихъ. Матерью обћихъ ихъ можетъ быть хеттеянва, о 
которой выше (гл. 16. ст. 3) мы читали: ,,отецъ вашъ амор- 
рей и мать ваша хеттеянка“. Но и когда говорится: кійждо 
мерзости етипетомя 0т5 очей своихь отвержите (сл. 20 
т. 7), то этимъ дается звать, что въ ЕгийтВ Израиль сау- 
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жиль идоламъ, И тамъ опали вли были изматы соецы 
дфветва его. Называется же Самарія большею и старшею или 
по причин® многочисленности десяти колћнъ, или потому, 
что по смерти Моисея вародомъ управлялъ Тисусъ, сывъ На: 
випъ, изъ колђва Ефремова, изъ вотораго былъ, какъ мы 
читаемъ (3 Цар. гл. 19), и Іеровоамъ, отдълившій ихъ отъ 
дома Давидова Й имфлъ ихъ Богъ или ‚058 принадлежали 
Ему, вогда возстенали отъ работъ египетокихъ, обработывая 
прежде глину и вирпичи. Онъ впослъдствіи родили Ему сы- 
новей и дочерей, —или въ пустынћ или въ землћ обътова: 
нія. И сперва начала блудодйствовать Оолла, то есть Са- 
марія, въ отношени въ Богу, когда пристрастилась къ ас- 
сиріянамъ, одЪтымъ въ одежды яховтоваго цвфта, и не ко 
всявомъ изъ варода, а къ вождямъ и сановникамъ, и не 
къ престарћлымъ, а во већмъ молодымъ людямт, отборнымъ 
всаднивамъ, идоламъ которыхъ она послћдовала и у вото- 
рыхъ, вопреки повелћнію Божію, она просила помощи. Они 
пришли и осквернили её, такъ что она не оставиза ничего 
изъ всего того, что во время молодости дфлала въ Егиитв. 
Ибо и египтяне спали съ нею во время молодости ея, ку- 
мировъ которыхъ она чтила, и тамъ она лишена была дъв- 
ства и были измяты сосцы ея, и было такое обиліе блудо- 
дъянія, что они ве блудодъйствовади съ нею, но, вавъ го- 
ворится, расточали на нее блудодвяше свое. Поэтому она 
была отдана самимъ любовникамъ своимъ, Фулу, и Өеглаө- 
Фалассару и Салмавассару, къ воторымъ она возгоралась 
похоті, и ови тротолотахс (въ иносвазательномъ смысл) рас- 
крыли срамоту ея, вакъ женщины блудодъйной. Открыте же 
города означаеть пафнене [т$ми], воторые сыновей и доче. 
рей ихъ взяли въ пафиъ, а ев убили мечомъ, такъ что она 
была умерщвлена въ примёръ всБмъ женщинамъ и съ ху- 
Дой стороны служить предметомъ частыхъ разговоровъ для 
вефхъ [женщинъ]. Они совершили судъ и мщеніе надъ нею, 
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тавъ что у нея не осталось никакого средства въ спасеню; но 
до сего времени десять волънъ остаются въ пафну на горахъ 
и въ городахъ мидійскихъ, въ которые ови были переселены. 
Что означаеть въ ввосвазатедьномъ смысл» Іосифъ, Ефремъ, 
Самария, Изреель и Израиль и почему ови противупозагаются 
дому Давидову и 1ерусалиму, означающему Церковь, объ 
этомъ мы подробно сказали [въ толковании] на пророка Осію. 
О нахъ говорится и въ семьдесятъ ведьмомъ псалмћ: сынове 
Ифуемли, наляцающе и стрьляюще луки, возвратишася 
вё день брани (от. 9); и еще: отрину скинію Іосифову, в 
избра колњно Гудово (тамъ же, ст. 61—68). Ибо избралъ 
Богъ домъ исповфдавія, Церковь, и отвергъ свиню Іосифа, 
что означаеть умноженіе. Ибо, оставивъ законъ Божій, они 
присоединили золотыхъ тезьцовъ къ своему служенію, и на- 
зываются Ооллдю, то есть скинією, не Бога, а заблуждения 
и демоновъ. И сестра ббльшая и старщая, по причин мно- 
гочисленности и олЪневія ассиріявами, блудодъйствовала про- 
тивъ Бога, ибо ова оставила истинвую вру и пристрасти- 
лась въ начальникамъ еретиковъ, любовникамъ своимъ, одђв- 
тымь въ одежды яхонтоваго цвъта, объщающимъ ей высокое 
и небесное, и къ воаднивамъ, о которыхъ сказано: сін на 
колесницахь и на коньхь (Псал. 19, 8), къ отборнымъ сы- 
новьямъ ассирійскимъ, и вождямъ и сановнивамъ, взаимно 
объщающимъ себъ зваше и краснорёие. СдЪлала же она это 
потому, что и въ ереси совершала тв же блудодћянія, кото- 
рыя имвда въ Египт, то есть прежде чЬмъ увфровазла и 
когда еще жила въ міръ. И лишена была ова (или лишены были 
онъ) дВветва ассирянами, упорствовавшими во за, или 
метителями. Ибо противникъ нашъ, діаволъ служить также 
врагомъ и мотителемъ (1 Петр. гл. 5). Ови измяли сосцы 
Самаріи и лишили ее дъветва, которое она имфла въ Церк- 
ви. Поэтому она была предана любовникамъ своимъ по апо: 
столу, который пишетъ: #22же предать сатанњ, да нака- 
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жутся не хулити (1 Тим 1, 20°; и: предалъ ихъ 60 из 
можденіе плоти, да духо спасется (1 Кор. 8, 5). Они 
раскрыли срамоту несчастной Самари и обнаружили всю ея 
гпусность; сыновей и дочерей, рожденныхъ ею, одаренныхъ 
знаніемъ, простодушвыхъ и неопытныхъ, отвели въ пЪвъ, 
а ее убили духовнымъ мечомъ, и онъ служать предметомъ 
частыхъ толвовъ съ дурной стороны во всемъ мір и дла- 
ются общеизвћствыми между већми учевіями, такъ что мер- 
зости ея наказываются въ примъръ дли вехъ женщияъ. 
Ст. 11—99. Когда сестра ея, Оолива, увидъла это, 
то болње ел возгорњлась похотію. и сб безстыдствомг про- 
стирала блуженіе свое, болње блуженія сестры своей, на 
сыновей ассирійскихв, на вождей и сановников, приходя: 
щите кг ней, одытыхь въ испещренную (или въ дорогую) 
одежду, на всадниковг, тздившихь на конях, на вете 
юношей красивой наружности. И увидъль Я, что осквер- 
нился одинз путь объиль, и умножила оно блудодњянія 
свои. И увидњвг напиеанныхь на стьнь мужчинё, крас- 
ками нарисованныя изображенія халдеевё и чресла, ото- 
ясанныя поясомг, и раскрашенныя повязки на головаха 
ить, которые всњ имњлн видг вождей (или тристатовг) 1), 
были положи на сынов Вавилона и земли халдейской, 66 
которой они родились: она возгорњлась похотію кё ним, 
вслљдствіе вожделњнія очей своижь, и послала послове кё 
нимё вв Халдею. И когда пришли кё ней сыны Вавилона 
на ‘ложе сосцовь (пли витающих), то осквернили ве блу- 
додъйствами своими, и она осквернила себя ими и пуе- 
сытилась ими (или отступила отз них) душа ея. И 06- 
нажила она блудодњянія свои и раскрыла срамоту свою: 
и отступила душа Моя отг нея, какв отступила душа 


') Такъ назывались три первыя особы въ государств поел 
царя. Сн. ниже толкованіе на 22—27 ст. этой же главы. 
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Моя отг сестры ся. Ибо умножила она блудодњянія свои, 
вспоминая дни молодости своей, вг которые она блудила 
вх землю @ипетской. И возюрњлась похопёю кз совокуп- 
ленію сё ними, у которыхё плоти, какд плоти ослов, 
и истеченія иль какг истеченіл коней (пли срамныя части 
их5--срамныл части коней). И повторила ты преступ- 
лее молодости своей, когда во Еиттњ были измяты 
сосцы твои и были сжимаемы груди дпветва твоего. Бук- 
вальное толковане легко: Оолива, то есть Іерусалимъ, въ 
которомъ была скивія Божія, увидфвъ страданія сестры, не 
вразумилась примфромъ, чтобы удержать стопу свою отъ за- 
блужденя, но умножиза блудодфяве родной сестры. Ибо та 
одинъ разъ и совнё поставила пдоловъ въ Данв и Вееиа®, 
а эта часто на `высотахъ и въ храмв Божемъ повлонялась 
истукану Ваала и блудодвйствовала съ ассиріявами. Идолъ 
же Вгала или Белъ (Веі) и (чтобы явв%е выразиться) Бела 
(Вејіѕ) служить предметомъ культа ассиріннъ, посвящен- 
паго Ниномъ, сыномъ Бела, въ честь отца. И бдудодвяне 
свое она безстыдно простирала на ассиріннъ, на ‘вождей й 
сановниковъ, одфтыхъ въ испещревную и разноцевтную 
одежду, на веадниковъ и на всЪхъ юношей врасивой наруж- 
ности, тавъ что блудодфяніе обфихъ сестеръ было одинаково. 
Но въ томъ отношевій Терусалимъ умножилъ баудодфяня 
свои, что, увидфвъ на стфнахъ изображенія халдеевъ, возго- 
р8яея похотію, и прельстившись видомъ и одеждою ихъ, 
послалъ къ намъ пословъ, прося помощи: они пришли 
и осквернили его. Но такъ вакъ похоть ве бываеть по- 
стоянвою, но скоро производить пресыщене; то осквернив- 
шись и пресытившись ими, онъ отетупилъ отъ союза съ 
ними. Поэтому и Я, увидъвъ мерзости и блудодъянія, сдъ- 
лавшіяся извёстными для вефхъ, ототупилъ отъ нея, чт0- 
бы та, которая превзошла сестру преступленіями, подверг- 
лась тавже и боле ташкимъ наказаніемъ, нежели сестра. 
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Она была столь безгтыдва, что већ заблужденя молодости 
своей совершала уже въ преклопномъ возраст, и стреми- 
лась къ египетскимъ порокамъ также при увлечевіи халде- 
ами. Ибо прежде она пристращалась къ сововупаеню съ 
египтянами, у которыхъ плоти подобпы ослинымъ и столь 
обильно измяне сфмени или столь веапки срамныя части, 
что превосходили безобразие коней. И не прекратились пре- 
ступлевія молодости ея, напротивъ, они снова возвратились, 
когда опа стала Моею, тавъ что въ пустын® и въ землћ 
обътовавія она превзошла прежнее распутство, при воторомъ 
она лишилась дЪветва и были изуяты сосцы ел и утрати- 
дась вся красота дЪветва. Затзиъ, что васаетея иносказа- 
тельнаго смысла, то трудво повять, вакимъ образомъ Дер · 
ковь превосходить еретичесвую похоть. РазвЪ то только мы 
можемъ сказать, что рабъ, знающий волю господина своего и 
не пеполняющій ея, битъ будетъ много (Лук. 19, 47), и 
что еретивп совершають беззавошя извнъ и погибаютъ отъ 
кораблекрушенія вн ковчега Ноева; члены же Церкви, 
вели, слдуя истинной върЪ, [въ тоже время] подражаютъ 
египетекимъ и халдейскимъ порокамъ п гоняются за разно -· 
видными образами гръховъ, то заслуживаютъ тнгчайшихъ 
навазаній. Не посызаемъ ла мы пословъ въ халдеямъ, 03- 
начающимъ: кака демоны, влтда отврываемъ имъ и даемъ 
имъ мать сосцы въ груди, служащей вмЪстилищемъ ума, и 
пресытившись наслаждешями, переходимъ отъ однихъ ЕЪ 
Аругимъ, п желаемъ не столько баудодвяшя, свольво мно- 
щества блудницъ, и доходимъ до такого безуміз, что, цослъ 
долговременваго служеня Господу, возвращаемся въ Египетъ 
и дълаемъ то, что дълали въ мір, прежде нежели получили 
наименованіс върующихъ? 

Сг. 99-—97. Посему, Оолива, так говорит Гос- 
подь Бога: вот Я возбужу противо тебя всъхз любов- 


никово твоихё, отб которых пресытилась душа твоя, ч 
'Творенія бл, Іеронима ч. 10. 22 
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соберу чё противг тебя со всњхо сторонз: сынов Вави- 
лона, и веюлб халдеевь, знатныхь, и тиранов. и кнл- 
зей и всњаё сыновь асспріянё, юношей красивой наруж- 
ности, вождей и сановниковь, всъхь главныхь начальни- 
х0вё (ргіпсіреѕ рушерит) м имеминыхе нањздниковь. И при- 
детх на тебл сб колесницами и колесами толпа наро- 
довг; латами, щитомё и шлемомљ они вооружатся про- 
тивг тебя со всъхь сторонь. И предамё нмв судь, и бу- 
дутё судить тебя своим судоме, и обращу на тебя рев- 
ность Мою, которую они исполнят надо тобою сё ярос- 
пию. Они отрьжутё носо твой и уши твои, а что 
останется, то падетг отб меча. Они возъмутё сыновей 
твоих и дочерей твоихь, а остальное твое будет пожрано 
огнемә, н снимут сё тебя одежды твои и возьмутё со- 
суды славы твоей. И положатг конець беззаконію твоему 
у тебя и блуженю твоему изг земли египетской, и ты 
не поднимешь глазь своихь на нихо и не будешь вспоми- 
нать бозте 065 Рипть. ЪХХ: Посему, Оолива, такз го- 
воритг Господь Бога: вотё Я возбужу противё тебя лю- 
бовниковә твоих», ото поторыль отступила душа твол, 
и приведу иль противо тебя со всњлё стороне: сынов 
Вавилона и всю халдеева, раход и сіг ц хоо? ц 6656 
сыновә ассирілнә сӧ ними, юношей отборныхь, вождей и 
сановников, весить тристатовз и именитыхь нањздни- 
ковв на конлжь. Всњ придут на тебя св сњвера, св ко 
лесницами и колесами, св толпою народовг, сг круглыми 
и полукруглыми щитами (Чуре её реЦае), и поставятв 
стражу векругь тебя. И произведу предо лицемь иже суде 
и будутё судить тебя своимё судомь, и обращу ревность 
Мою на тебя н будутё поступать с5 тобою св гнпвомё 
ярости. Они отнимутё носо твой и уши твои, а остав- 
шился твоихв убьют мечом. Они возьмутё сыновей тво- 
ихә и дочерей твоихё, а остальныхь твонть пожреть 
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огонь, и снимутё сё тебя одежду твою и возьмуть со- 
суды славы твоей, и истребятз вг тебњ нечестія твоц 
и блуженіє твое изв земли египетской, и не поднимешь 
ты глаз своихь на ниль и не будешь вспоминать болње 
005 Егиттњ. Тавь кавъ ты вспоминала о плотяхъ египет- 
скихъ и подражала мерзостямь вечистаго народа, который 
чтитъ кумиры везхъ звврей; то Я приведу на тебя любов- 
никовъ тв0ихъ, отъ союза съ которыми ты отступила, пре- 
сытившись связями съ ними, такъ что сильная прежняя 4ю- 
бовь обратилась у тебя въ такую же ненависть. Сыновей 
Вавилона, говорю, и всфхъ хаддеевъ, зватныхъ, тиранновъ 
и князей [приведу на тебя], вмъсто которыхъ въ еврейскомъ 
стоить Рласий и не и Сие, подъ которыми мноме по- 
нимаютъ восточныхь пародовъ, хотя подобнаго рода именъ 
мы не ваходимъ ни въ внигф Царей, ни въ Паралипомевонъ, 
ни даже у Јереміпи, которые описываютъ плвненіе [ерусадима, 
ни въ другомъ какомъ либо мъсть священпаго Писавія. И 
ве удивительно, если ХХ поставили самыя имена еврей- 
скія, когда Симмахъ п Өводотіонъ одпоаково употребляютъ 
эти же самыя слова. Веђхъ, говоритъ, ассиріянъ, всадни- 
ковъ и юношей врасивыхъ, вождей и сановнивовъ или три- 
статовё, что мы перевели: главных начальниковь. 0 вихъ 
и въ ИсходВ читасмъ: избранныя всадники тристаты (Исх. 
15, 1), вмЪсто чего въ латинскомъ просто переведено: 770й- 
ных приставниковь (оз заогез). Имя же тристатовъ у 
грековъ означаетъ вторую ступень поса царсваго достоин- 
ства. О нихъ написано: обаче кг тремг первым не достиже 
(1 Парал. 11, 21), которые завф$дывади конницею, пъхотою 
и податями и которыхъ мы называемъ начальниками обоихъ 
военныхъ вфдометвъ (шаріѕігаіаѕ шітішѕцпе шійае) и провіавт- 
мейстерами (ргаеѓесіоѕ аппопаги #41). Ве%, говоритъ, на 
волесницахъ и на коняхъ, вооруженные латами, шлемомъ и 
щитомъ, обступили тебя квругомъ. и передамъ имъ судъ, 
22* 
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чтобы ты была судима тии, воихъ ты оставила и дого- 
зоръ съ коими ты нарушила, и будутъ судить тебя своимъ 
судомъ, какъ прелюбодьйку. И обращу, товоритъ, на тебя 
ревность Мою, которую они исполнятг надё тобою сё 
яростію. Ибо ревность Моя находится между врагами волъд- 
сте нарушенія такте вбрности, Они отрюжутз, то- 
воритъ, #06 твой и уши твои, кавъ у женщивы предю - 
бодъйной и уличенной въ блудодвяюи, чтобы, бывъ обезо- 
бражена, ты перестала нраваться. Ибо какь по отношевію 
къ наружности вся красота лица состоитъ въ благообрази 
носа и ушахъ, въ которыхъ у женщинъ висятъ перлы и 
жемчужины; такъ достоинство царей и судей, обозначаемое 
чрезъ лицо в уши, будетъ уничтожено мечомъ ихъ. Они 
возьмутъ сыновей твоихъ и дочерей твопхъ. Говоритъ: 
твопхъ и твоихъ, а не Мопхъ п Монхъ, потому что 
они были рождены отъ прелюбодвянія, а прочее - будетъ 
пожрано огнемъ. И лишатъ тебя одежхь твоихъ, кото- 
рыма Я тебя украсилъ, и сосудовъ славы твоей, серебря- 
ныхъ И золотыхъ, которыя Я далъ тебъ для священнод®й- 
ствій въ храмћ и о которыхъ написано: „Я далъ изъ з0- 
лото и серебро, а они сдълали изъ нихъ Ваала“ (Оси 8, 8). 
Одълаю же все это Я для того, чтобы по утратв красоты и по 
обезображени очаровательнаго лица прекратилось наковецъ 
беззавоніе твое и блуженіе твое, которому ты научилась 
и которое совершала въ ЕЁгинтъ, чтобы, потеривъ носъ и уши, 
ты не смфла поднимать глазъ твойхь на халдеевъ и пова-- 
зывать предъ прежними любовниками безобразіе „твое и не 
вспоминала болће о пристраети въ египтянамъ, большія п30- 
ти воторыхъ привлевали тебя. Все это говорится подъ обра- 
зомъ женщины прелюбодВйной и обезображенной за прелюбодћ- 
яніе, чтобы она не хвалилась боде красотою своею, во врас- 
нёла бы отъ безобразия, которое она заслужила великимъ рас- 
путствомъ. Все, что говорится въ иносказательномъ смысаћ 
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(роли) объ Терусалим%, можетъ быть относимо и въ душ%, 
которая, состоя гслћдетвіе добродћтелей въ едивенін съ Богомъ, 
впослБдетвій волЪдствіе пороковъ стала прелюбодъйствовать 
и отступила отъ Него и, по обнаружеяій вевхъ беззавоній 
ея, была обнажена, и обезображена и показана вемъ, чтобы 
оставила наконецъ беззавоне свое и не хвалилась достойн- 
ствомъ имени, по, волЪдотвіе созпанія пороковъ и воспоми- 
наши объ Егиитъ, не смъла болће поднимать глазъ въ небу 
Поэтому у нея п носъ отефвается п уши отръзываютея, 
такъ какъ воню благоухашя опа обратила въ смрад п елу- 
шала судъ крови, что мы попимаемъ въ отвошени пе только 
къ обопяню и слуху, но также п къ зрћвію. котораго были 
звтепы Самсонь и Самувль велЪдетвіе злоупотребленій. 
Сотвори пъма и глуха такие Бог (Мех. 4, 11), чтобы 
языкъ ихъ не проходиль по земав и чтобы лишизись вен- 
каго ощущенія тв, которые утратили въ себъ жизнь. Будетъ 
ще это для того, чтобы все было очищено огнемь и уничто- 
жилось египетсков блуженіе и чтобы она не могла боле 
обращать глазъ своихь ко зау. 

>. 28—35. Ибо такё говорить Господь Бога: вот 
Я предамз тебя въ руки тё, которых ты возненави- 
дла, вё руки тхо, отб коихь пресытилась душа твоя. 
И они будутё поступать сё тобою по ненависти и возь- 
мутё у тебя все, пріобрњненное тобою (отпеѕ 1арогеѕ 
(108), и оставят тебя ною и исполненною позора, и 
откроется срамё блудодьяній твонхе. До этого довели 
тебя беззаконіе твое и блудодьяшя твои; ибо ты блу- 
додьйствовала, сльдуя народамг, среди поторыжь ты 
осквернила себя идолами ихе. Ты пошла путемг сестры 
твоей: и дамә чашу ея вв руку твою. Такг говорить Гос- 
нодь Боге: ты будешь тить чашу сестры твоей глубокую 
и широкую и подвергнешься насмикаме и издъвинель- 
ству по причинь огромной вмюстительности (апав в 
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сарас1зз та). Будешь переполнена опьяненіемо и горестію, 
чашєю печали и скорби, чашею сестры твой Самарін И 
будешь пить ве, и выпьешь до самыхь подонков, и бу- 
дешь глотать черепки ел, и терзать сосцы твои (или, 
какъ ХХ перевела: уничтожу праздники и нов люсящя 
ея). Ибо Я сказалё [это], говоритг Господь (вульг. при- 
бавляетъ: Богё). Посему тако говоритё Господь Бога: так 
какз ты забыла Меня и оставила Меня позади тьла 
66060; то неси также беззаконіє твое и блудодњянія твоц. 
Для Перусалима полезно пм%®ть вражду въ ассиріннамъ и 
халдеямъ и не вспоминать объ Египт®, но быть преданным 
для наказаня въ руви тфхъ, которые позненавидфли его, 
которымъ онъ предается не ране, вакъ только по пресы. 
щеніи дути его ими, чтобы, посл раскаяшя въ прежвихъ 
грћхахъ, онъ очистилея чрезъ ваказавя и потерязь все, 
пріобрћтеввое чрезъ блудодьйное исвусство. и увидфлъ на. 
готу свою и позоръ, и узналъ, что все это содћълано ему 
не Господомъ, а его блудодвяніями, которыми онъ блудодъй- 
ствовадъ съ выше перечисленными народами, служа ихъ 
идоламъ. Ты пошла, говорить, по путямъ сестры твоей Са- 
марін; поэтому ты должна пить чашу той, тръхажъ которой 
ты послфдовала. Относительно же чаши, которая часто упо- 
требляется въ смысл варъ и навазавій, есть много свидЪ- 
тельствъ, къ числу воторыхъ принадлежитъ и сафдующее: 
чаша вг руць Господни вина нерастворена, исполнь ра- 
створенія, и уклони отг сея в5 сію: обаче дрождіє ею не 
истощисл. испіютг вси гръшніц земли (Пеал. 1А, 9—10). 
И ү Исаш говорится о чашъ падевія и фіадъ ярости (Псаій 
51, 17). И еремін Богъ говоритъ: возми чашу вина нерас- 
твореннаго отг руки Моєя, да напоиши вся языки, кё 
нимже Аза послю тя. И нспіюте, в изблюютг и обуяютё 
(Терем. 25, 15 — 16). Ибо кавъ даютъ нЪкоторын изъ очи- 
стителдьныхъ средетвъ для удалевіа вредной мокроты, нахо- 
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дящейся въ тъл; такъ и Господь даетъ безъ всвкой при- 
мси чашу мученій, чтобы удалить изъ гръшпиковъ всю 
желчь и горечь и возвратить имъ прежнее здоровье. Чаша 
эта будетъ глубовая и широкая: глубокая по тяжести (таст- 
те) наказавій, широкая по времени плненя. Когда же, 
говоритъ, ты опьянфешь, и будешь объята горестію, и выиь- 
ешь чашу до самыхъ подопковъ ип вастолько ев исчерпа- 
ешь, что даже будешь глотать черепки ея; тогда опрогивБетъ 
тебф прежнее блужене п ты будешь терзать сосцы, которые 
были измяты въ Егинт® и которые были сжимаемы и едав- 
ливаемы любовникамп твопми, или уничтожу празднаки и 
новомћсячія твои, чтобы вместо празднованя п радости ты 
имла вЪфчное стенане и печаль. Тавъ какъ ты это сдълала, 
и забыла Меня и оставила Меня позади т%ла своего или 
сзади, по причинъ тЪлесныхъ порововъ или позади половыхь 
члеповъ, которые означають тнусное безстыдетво; то песи 
беззакоше и нечесте твое, то есть наказаня, которыя ты 
заслужила нечестемъ и беззавошемъь своймь. Можно слова: 
выпьєшь до самых подонковё и будешь глотать черепки ея 
понимать въ отношеніи къ Терусалиму съ особымъ указа - 
ніемъ на то, что онъ послБ сестры своей Самайи пилъ 
чашу ея и какъ бы до самаго дна выпилъ подонки муче- 
ній ея. 

От, 36—49. И сказала мнњ Господь, ловоря: сыиё 
человњцескій! не будешь ли ты судить Ооллу и Ооливу, 
и возвьсти имә треступленія (или беззаконія) ихе; ибо 
онњ прелюбодъйствовили, и кровь на рукахо ихо, и сё 
идолами (или измышленілми) своими блудодњйствовали, 
и сыновей своих, которылљ онњ родили Ми», приносили 
имә на снтденіе (пап проводили) чрезь огонь. Но онъ и 
вот что дњлали Мнњ: оскверняли святилище Мов вё 
день тотё и нарушали субботы Мои. И когда онњ за- 
колали сыновей своих идолам своимё и входили в свя- 
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тилище Мое вг тота день, когда оскверняли е0, то также 
и это двлали среди дома Моего. Оль посылали за людьми, 
приходящими издалека, отправляли посла къ ним. Итак, 
вотз пришли ть, для которыхё ты умывалаеь (или: 
когда они приходили, ты тотчас умывалась) и подкра- 
шивала (въ вульг. прибавлено: сурьмою) глаза твои в 
украшалась женскими нарядами. Ты садилась па велико- 
лњпное ложе, и упрашался (вульг. быль приготовляем) 
стол переда тобою. Ты ставила на немг благовонія Мои 
и масти Мои и раздавался звук ликующей толты у нея (пли: 
раздавались стройные звуки ликованія). И между мужчин 
нами приводились также толпы людей, н приходили изв пус- 
тыни (пап: пьяные изә пустыни), надњвали запястья 
на руки свои и самые красивые вънки на головы свои. И 
сказаль Я той, которая дошла до безстыдства (айта 
еѕі) во прелюбодњйствњ: теперь иҳэта будеть блудодъй- 
ствовать вг блудь своемг. И приходили ко ней: како кё 
женщинњ блудодьйной, така приходили из Оолль и 00- 
ливњ, женщинамг беззаконнымь (али: чтобы совершать 
беззаконіе). Это люди праведные, они будуть судить нхљ 
судом прелюбодњйцё и судомь проливающите кровь, по- 
тому что онь прелюбодюйки и кровь на рукахь ие. 
Ибо такё говорите Господь Боггг приведи на нитг толпу 
и предай ижё смятенію и ограбленію, и онњ будутё по- 
биты камнями народовь и изрублены мечами ихе; сыно- 
вей и дочерей нљ убьют и домы ихь сожгутё огнеме. 
И истреблю беззаконіє (или нечестіе) изё земли, и это 
послужить урокомё для веъхь женщине, чтобы не дъ- 
лать беззаконія (пли нечестя) подобно имё. И обратять 
беззахоніє (или нечестів) вице на вись, и понесете [на- 
казаше] за грьхи сё ндолами вашими и узнаете, что Я 
Господ» Боге. Ќакъ часто я папомивалъ, немногое, въ чемъ из- 
даніе ХХ разнится отъ еврейскаго, я помћетилъ сбоку, чтобы 


ТОЛКОВАШЕ НА. ЕНИГУ ПРОРОКА 1ЕЗЕКІЙЛЯ, ГД. ХХ. 335 


не насвучать читателю. Логическая посл Бдовательность тре- 
бовала, чтобы тотъ, вто отдВльно описалъ предюбодћянія Са- 
мари п Іерусалима, возвЪстилъ тавже и о наказаніи ихъ. 
Говорится же все, какъ къ прелюбодъйванъ, и въ видћ обобще- 
нія, вкратц излагаются преступленія ихъ, чтобы народъ епра- 
ведливо побилъ прелюбодћекъ вамнями по повелвню закона. 
Итакъ, поеливу он прелюбодфйствовали, то произяеси спра · 
ведянвый приговоръ. Ибо онъ прелюбодёйствовали съ идо- 
лами и на рукахъ ихъ находится кровь, именно тЪхЪ, к0- 
вхь онъ заколали идолам, посвящая демонамъ сыновей, во- 
торыхъ онъ МнЪ родили. Й эго дБлалн они не на площа- 
дихъ, на горахъ п въ рощахъ, какъ они привывяи часто 
дълать, но осквернили паковецъ храмъ Мой, поставивъ въ 
немъ статую Ваалә. И субботы Моп обквернязи, такъ что 
онъ не соблюдали евятости ни мВета, ни времени. Но ов 
не допольствовались только этими прелюбодвашями и дая 
нихъ недостаточно было того, что онъ заколали сыновей 
Моихъ идоламъ своимъ или демонамъ, но, увлекшись ино- 
земвыми наслажденями, онь чтили истувановъ ассиріянъ и 
халдвевъ. Когда тъ приходили, Оолива, (то есть) Терусалимъ, 
сдфлала въ отношеніи къ нимъ все то, что свойственно пре- 
любодъйвћ, такъ что ты омывала тћло, врасида глаза сурь- 
мою, надфвала женскіе наряды, садилась на ложе, готовая 
(или приготовлеяномъ) въ распутетву, предлагала кушанья, 
чтобы подкрћпить ими ослабленныя силы у любовниковъ ево 
ихъ дли распутства; приносила пдоламъ благовонныя күре- 
нія и масти, воторыя Я въ частности повелълъ улотреблать 
для Меня и истреблять изъ народа ту душу, которая захо- 
четъ двлать ихъ для частнаго улотребленя (Исх. гл. 80); 
дЪлала многолюдныя собрашя или у тебя раздавались вея- 
каго рода музыкальные звуки, такъ что не только чрезъ 
зрёше, но также чрезъ слухъ и обонявіе и већ чувства ты 
старалась вравиться любовникамъ своимъ, которые прихо- 
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дили къ тебЪ пьяные, — не имфя никакого изящества, свой- 
ствоннаго горожанамъ, но изъ пустыни п степи, представ- 
лая видъ деревенскихъ жителей и разбойнивовъ. И до та- 
кого безумія разгоралась въ васъ, беззаконныя сестры, п0- 
хоть, что вы возлагали свои запястья п проборныя булавви 
на руки и па головы свойхъ любовнивовъ или на себя са- 
махъ, чтобы подвергаться обезчещенію, наридившись во већ 
украшеніл. Поэтому Я сказалъ ей.—иан Іерусалиму, или Са- 
марш или же обоимъ: вы настолько иотеряли стыдъ, что не 
тайно обезчещиваетесь и не стараетесь не быть увидёнными 
мужемъ или людьми, но, подобно блудницамъ, публично 
отдаете себя на опозореніе тъмъ, вом приходятъ въ вамъ, 
одинъ передъ другимъ желая обезчестить васъ. Поэтому Я 
предамъ васъ ‘для наказанія тЬмъ, коимъ вы сами отдали 
себя па опозоревір. Ибо они люди праведные, потому что 
мучатъ, по Моему повелънію, предюбодьйву и человъкоубій- 
цу. Посему такъ говоритъ Господь Богъ: словомъ увЪщавія 
своего собери, пророкъ, на нихъ толпу народовъ, и сперва 
пусть будеть расхищено все состояніе пхъ, а затВмъ пусть 
онф будуть побиты камнями и изрублены мечами, сыновья 
и дочери пхъ будутъ убиты, а домы сгорать. Будетъ же 
все это для того, чтобы истребилось нечесте изъ земли и 
чтобы веб женщины и вевъ отдаленныя области получили 
үрокъ——избвгать навазаній, подобныхъ этимъ, и чтобы по- 
лучивъ заслуженпое вами и понесши [вавазавіе] за беззако- 
нія съ идолами вашими, вы познали, что Я Господь. Ска- 
зано же было все это иносказательно и подъ образомъ пре- 
любодћекъ противъ Самари и Іерусалима, потому что бывъ 
преданы ассирянамъ п хаздезмъ, они отведены были въ 
пафиъ и города ихь были сожжены огнемъ, — подверглись 
истребленио тё народы, которые вуфето Бога повланялись 
истуканамъ бЪоовъ. Можно относить это и [ко времени] 
поса пришествія Христова въ томъ смыса%, что люди пра- 
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ведные изъ среды народовъ языческихъ сами судатъ, чрезъ 
сопоставлеше съ ними, самарянъ п іудеевъ и предаютъ тћхъ 
на истреблене, коимъ Господь сказалъ: оставляется вамгё 
домё вишз пуст (Мате. 23, 38) п: еда узрите обстоимь 
Јерусалим вон, тогда разумъйте, лко приближися за- 
пустњнієе ему (Лук. 21, 20). Ибо до сего времени они 
прелюбодьйствовали и по всей землЪ побиваются вамнями. 
Они посылали пословъ въ находившимся вдалекћ и ве могли 
свазать: Боге приближаяйся Азё есмь, глаголетё Господь. 
а не Бог издалече (Іерем. 93, 23), и приготоваялись для 
любовнивовъ своихъ, демововъ, и воз одежды и увраше- 
нія, полученныя отъ Бога, вавъ даръ природы, обратили на 
служевіе демовамъ и предоставили прелюбодёйнымь дюбов- 
нпвамъ двла свои и красоту свою, которую мы понимаемъ 
подь запястьями и головною повязвою. Навазаніе ихъ рну - 
шаетъь ©трахъ народамъ или, лучше, тЬмъ, кои ук®руютъ 
изъ яѕычнпвовъ, не дозволяя пмъ дВлать подобнаго тому, что 
дВлали Самаріғ и [ерусазимъ. Изъ среды ихъ тогда ЕЯ 
бятен нечестія, когла они получать [навазаніе | за беззаконія 
свой и удалять съ глазъ своихъ то покрывало, которое яе- 
жало па лицв Моисея (Исх. гл. 34), чтобы позвать, что Онъ 
есть Господь Іисусъ Христосъ, котораго они не признали 
Сыномь Бозимъ. 


Гдава ХХИУ. Ст. 1—14. И было ко мню слово Гос- 
подне вг девятомь году, вг десятомь мњсяцњ. во десятый 
[день] лљьсяца, говорящее: сынё человњческій! «Запиши себњ 
имя этого днл, (именно) сегодня, во который царь вави- 
лонскій укрюпилея противь Јерусалима. Произнеси, в5 
видњ поговорки, притчу на доме прогнњвллющій и скажи 
имә: така говорить Господь Бог" поставь горшокг, по- 
ставь, говорю, н налей во него воды. Сзожи куски его в5 
него, всякую хорошую часть, бедра и плеча, отборныя и 
полныя костей. Сбамыхо тучныхг животных возьми; 
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сложи также кучи костей подо нимгу закитьло варево вг 
немо и разварились кости его среди его. Посему тако 
говорит Господь Богг: горе городу кровей, горшку, ржав- 
чина котораго находится па немг, и ржавчина ео не 
сошла сё него; по частямь и по частямб своимё выбра- 
сыван ег0: ие паль жуебй на нео. Ибо кровь сго среди 
его; на чистый калень оно пролилё ве, не проливаль ее 
на землю, гдъ она могла бы покрываться пылью. Чтобы 
навести гињвв Мой и отметить мщещемь, Я пролилё 
кровь єг0 на чистый камень, чтобы она не прикрывалась. 
Посему тако говоритё Господь Бога: горе городу кровей, 
большой костер котораго Я разложу. Собери кости, ко- 
тория Я солгу. уничтожится мясо, разварится все сое- 
динене, а кости истльють. Поставь также его пустой 
на уголья, чћобы онг раскалился и растопилась мњдь 
20, и расплавилась вё немо нечистота его и уничтожилась 
ржавчина его. Много тяжелаго труда понесено, но не 
сошла сё него чрезвычайная ржавчина его даже отз оня. 
Нечистота твоя мерзка, ибо Я хотьлг очистить тебя, 
но ты не очистилея отг нечистотвь твоих и не очис- 
тишься до тњаё пор, пока Я не прекращу гнњва Моего 
против тебя. Я, Господь, сказаль: приходить, в Я сдњ- 
лаю: не миную, не пощажу и не помилую, По путям 
твоим5 и по замыслам ствонмь Я осудиль тебя, гово- 
рить Господь. ХХ: И было ко мнь слово Господне вё 
девятомё году, вә десятом мьсяцњ, во десятый [день] 
мњсяца, говорящее: сыне человњческій! Запиши себњ день 
65 этого дня, вё который царь вавилонскій укрњнился 
противь Шерусалима, сё нынњиняго дня, и произнеси 
притчу на доле преоюрчающій и скажи име такб 2060- 
` ритә Господь Бого: поставь котел и налей вг него воды 
п положи вг него раздъленныя части (ічіѕіопеѕ), вслкй 
хорошін отсек (тпсіѕзагаш), голень и плечо, по отдњленін 
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мяса отб костей, взятое изг отборных животных, и 
зажги кости тод ними; онё закитњло и разварились ко- 
сти его среди его. Посему такз говорить Адонаи Господь: 
о 207005 кровей, котель, на которомё остается ржавчина 
е0, и ржавчина не сошла со него; по частямь е0 вынесе; 
нє паль жребій на нею, потому что кровь 60 средн его; 
на весьма гладкій камень Я пролиль (роѕш) ее; Я не про- 
лиль ве на землю, гдњ она прикрывалась бы землею. Чтобы 
ярость возвысилась до отмщенія мщенієме, Я пролил» 
кровь 60 на вполиь чистый камень, чтобы она ие при- 
крывалась. Посему тако говорить Адонан Господь: горе 
городу кровей, и Я возвышу страхё і), и умножу дрова. 
и в032с2у огонь, чтобы истлњло мясо н испарилея (ттз- 
пнаш") отварг и сгоръли кости и чтобы онг стоялё на 
углять свонхә. Онз зажженв для того, чтобы ризгорњлась и 
выгорњла мњдь ег0 и сгоръла среди его нечистота его и исчезла. 
ржавчина Омирится ржавчинп т не сойдет сз него большая 
ржавчина 20; будете посрамлена ржавчина его; И 
твоя 26тта, потому что ты осквернилев и не очистился 
өтг нечистоты твоей. И что будетё, если ты не очис- 
тишься, пока Л не исполню лрости Моей падг тобою? 
Я, Господь, сказаль, и придета и исполню; не отерочу, 
не сжалюсь и буду неумолиме. По путямо твоимё и по 
замысламь твоимь буду судить тебя, говорить Адонаи 
Господь. Посему Я буду судить тебя по кровямь твоим 
и по помышленямь твонмь буду судить тебя, нечистый, 
знаменитый и чрезмерно прогнњвляющій “.. Мвогое изъ 
этого прибавлено изъ Өводотіона, а также еврейское слово 
жетта, вифсго котораго мы перевели мерзкая нечистота. 


') Можеть быть, вмЪсто ѓелиотет (страхъ) здфеь слЪдуетъ 
читать ѓолғет (головню), какъ слЪдуетъь предполагать на осно- 
ваніи текста [ХХ и нижеслёдующаго объясненія этого мета. 
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Ими прибавлено также то, чего въ еврейскомъ вЪфтЪ и что 
спереди отмфчено обеломъ: посему Я буду судить тебя 
по кровямё твоимь и по помышлевямь твоим буду су- 
дить тебя, нечистый, знаменитый и чуезмпуно прогни- 
вляющій. Итакь скажемъ о каждомъ въ отдъльности. Въ де- 
вятомъ году пл$иеня царя Тоакима (ибо въ патомъ онъ 1) 
началь пророчествовать) и въ десятомъ мёсяцв того же де- 
вятаго года, въ десятый день десятаго месяца было слово 
Господне въ [ереми пророку, находившемуся въ страпв ва- 
вилонской, и свазало ему: сыяъ человъческій! запиши себ 
этотъ самый день и знай, что сегодня царь вавилонскій на- 
чалъ въ стран іудейской осаждать Іерусаламъ и окружать 
его. войсвомъ, и изобрази эту осаду лритчею и поговоркою, 
которая ВЪ вастонщемъ мћстЬ означаеть метафору и ино- 
сказавіе. Поставь, говоритъ,’ мдный гортокъ, то есть во- 
тель. и налей въ него воды и разруби всякое мяео самыхъ 
‘тучпыхъ животныхъ на куски, какъ бедро, такъ голень и 
плечо, п мясо тщательно отдфли отъ костей п, положивъ 
мясо въ котелъ, кости положи или сложи подъ БОТЛОМЪ и 
сдълай вучу или возвышевіе изъ костей, чтобы не одинъ 
разъ, во много разъ кипфдо варево въ кота, и чтобы раз: 
варилось мясо въ немъ и кости подъ нимъ сгорфаи отъ огня. 
Но не хочешь ли ты, пророкъ, знать, что это за вотелъ и 
что это за масо или кости? Такъ скажи, говорить Господь 
Богь: торе городу кровей, то есть Іерусалиму, котлу, 
ржавчина котораго, то есть нечестіе, чрезвычайно велика, и 
хотя подложенъ огонь, однако ржавчина его не сошла сь 
него. Ибо даже среди пафпа и мучевій они упорствовалу въ 
прежнемъ нечестіи. По частямъ и порознь истребляй его, — 
никто не спасется. Не палъ зкребій на него, чтобы однимъ 
погибнуть, а другимъ спастись, но ва вевхъ пришла общая 


1) Т. е. пророкъ Іезекіиль. 
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погибель. Ибо кровь его, то есть человћкоубійства и умерщ- 
вленієв сыновей среди его. Вровь эту онъ пролавалъ на 
вподнЪ чистый камень, чтобы ова ддя вофхъ была видна и 
не прикрывалась землею или пылью, то есть чтобы не ми. 
новадъ гафвъ Мой, но чтобы за впоанЪ открытымъ [пролитемъ] 
крови вокорБ послъдовало мщеніе. Ибо, если кровь проли- 
вается на землю, то, по законамъ природы, земля впиты- 
ваеть въ себя влагу крови или же она постепенно повры- 
вается землею и пылью. Но когда кровь проливается ва вполиъ 
гладкій и не имћющій впадины камень, то ова скользить и 
занимаетъ большое м%ето. Указываетъь же это на то, что 
не тайно, но публично онъ совершалъ человъкоубійства, по- 
добно тому какъ говорится Каину: кровь брата твоего во- 
тіетг ко Мнињ (Быт. &, 10). Посему скажи городу не од- 
ной крови, но многихъ кровей: вотъ Я разложу у тебя коз- 
теръ или выну головню (іоггет), которую народъ называетъ 
головешкою (Ийопеш), и не только мягкое и нЪжное мясо, 
но также самыя твердыя кости у тебя такъ сожгу, что ни- 
чего у тебя не останется, что не сгорћло бы отъ огня. И 
когда будутъ истреблены и сожжены и мясо и кости, то 
самый котедъ пустой поставь на үголья, чтобы также мЪдь 
сго раскалилась и уничтожидась и, по увичтожени мди, 
исчезла также ржавчина его, то есть, чтобы, по истребденіи 
города огнемъ, исчезло виветъ съ городомъ нечестіе. Но 
какая польза отъ исполненін того, что было повелъно? Даже 
чрезъ огонь не можетъ быть истреблева ржавчина и нечестіе 
котла и города, во остаетоя въ немь нечистота преступ- 
ная и мерзкая, ибо это значевіе имфеть аетта. ИЙ дћлаетъ 
обращене къ самому котлу, то есть къ самому городу. Я 
хотЬлъ очистить тебя, во ты не очистплон отъ нечистотъ 
твоихъ и впередъ не можешь очиститься, пова Я не со: 
вершу надъ тобою гвъва Моего. Я. Господь, сказалъ, и ръ- 
щеніп Моего нельзя миновать. Уже приходитъ осада города, 
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Я понолню то, ч®мъ угрожалъ, п не мипую, вакъ часто Я 
дБлаль, преступленй твоихъ и впередъ не пощажу и не 
помплую тебя, хотя бы ты и умножилъ мольбы; но воздамъ 
тебв по путямъ твоимъ и замысламь твоимъ или, лучше, 
буду судить тебя по дВаамъ п помышленямъ твоимъ, чтобы 
п въ этомъ проявить Свою благость подобно врачу, вото- 
рый пе щадитъ гнилое тбло, чтобы спасти здоровые члены: 
не щадитъ, чтобы пощадить; бываетъ жестокпмъ, чтобы проя- 
вить сострадане: обращаетъ внимаше не ва бодь паціента, 
а ва уврачеваше раны, болће желая, по оному евангезьскому 
слову (Мате. гл. 5), одинъ членъ потерять, нежели погу- 
блу вее тёао. Заслуживаеть внимая также то, съ какою 
посл довательностю является паЪнъ съ начала пророчества 
до настоящаго дни, когда начинается осада Терусалима Сперва 
призывается мечъ; потомъ представляются дв® дороги, къ 
Аммону и Терусаляму, изъ воторыхь ва правую сторону 
выпадаетъ жребій Навуходоносору; силавяиетси въ город се- 
ребро, мЪдь, олово, свинецъ п желћзо; также земля не оро: 
шавтен дождями, а наполняется тершями, затЬмъ подъ пме- 
немъ двухь сестерь—Ооллы и Ооливы говорител о грЪхахъ 
Самаріп и Іврусалима, изъ воторыхъ одна берется въ плћнъ, 
а другой предстоить плънъ; Наконецъ въ девятомъ году, въ 
десятомъь мЪсяцв, въ десятый день мъеяца находившемуся 
въ папу Іезекіилю и тБмъ, кои были съ нимъ и предались 
съ царемь [ехошею, даетея знать, въ какой день началась 
осада города, и представляется образъ котла, [въ томъ смы- 
64% |, что вакъ мясо и кости, сложенныя въ котелъ, петре: 
бятся огнемъ, такъ весь городъ съ своими граждавами по · 
гибнеть и викого не останется изъ осаждевныхъ, кто пе 
погибъ бы отъ голода, меча, моровой язвы, а остальная часть 
будетъ отведена въ пафнъ въ Вавилонъ. Можно это же са- 
мое пророчество отвосить и ко времени страдашя Госиедня, 
ведфдетвіе вотораго Іерусалинъ быжъ окружепъ войскомъ, а 
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сыновья его истреблены, и при осадћ Титомъ, сыномъ Вес- 
пасізва, вивто не спасся и храмъ быль разрушенъ, а чрезъ 
пятьдесять аВтъ, при Адріавъ городъ былъ истребленъ вфч. 
нымъ огнемъ. Когда Іезевіиль видЪлъ это видъніе въ ]еру- 
салим, Іеремія изображаетъ настоящий же пафнъ въ началђћ 
своей книги: что ты видиши, Терем? Онъ говоритъ въ от- 
вЪтъ: конобь поджиаемый в лице ео оть лица сњвера 
(Терем. 1, 13). НЪкоторые, салфдуч иносказательному смыслу, 
все это место относятъ къ кончинЬ міра и девятое число, 
означающее въ священныхь Писаніяхъь наказавія и болћзви 
и сл$дующее всегда за правосудіемъ, растворяютъ благостію 
десятаго мЪеяца и десятаго дви. Ибо для того въ отвошени 
къ болящимъ употребляются наказавія, чтобы за болъзнію 
послъдовадо исцБлевіе. Ибо мірг, который в0 злњ лежитв 
(1 Гоанн. 5. 19), сожигаетея въ день суда божественнымъ 
огнемъ и городъ кровей ставатея на уголья огненвые, чтобы 
исподнидось то, что написано у Иса (47, 18—15): имаши 
уме оненное, сяди на них; сім будуть тебъ помощь. 
Представляется труднымъ также то, вакимъ образомъ при 
истреблени углей и костей, которыхъ полны также Фарисей, 
коймъ Господь говоритъ въ Евангелми: горе вам, книжницы 
н фарисее лицемпри, яко подобитеся гробомг повапленыма, 
иже внутрьуду полни суть костей мертвыхг и нечистоты 
(Матө. 23, 27), теперь говорится, что ржавчина и вечистота 
не увичтожились, но нечестіе останется даже посаЪ стро- 
гаго суда. Это [затрудневіе] легко разръшается, если мы 
уразумћемъ слһдующее [изречен!е] апостола: затвори Бого 
всњхё тодо грњхомё, да всњхе помилуетз (Рам. 11, 32; 
Гад. 3, 22); суетњ бо тварь повинуся (Рим. 8, 90). 
Кровь же, которая была пролита, оставляется на виду всей 
твари для того, чтобы открылись престунленя всъхъ. Мы 
можемъ понимать и Господа Спасителя подъ вполнз чи. 
стымъ камнемъ, который слёдовалъ въ пустын® за народомъ 
Творенія бл. Теронима ч. 10. 23 
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Израизьскимъ п о воторомъ написано: міяху бо отв духовнаго 
послюдующаго камене; камень же бњ Христосв (1 Кор. 10, 
4); такъ акъ чрезъ него все открывается и исполняется на- 
насанпое: ничтоже есть покровено, еже не открыется 
(Мате. 10, 96). Господь говорить, что Онъ не окажетъ со- 
страданя, и не минуетъ грћховъ міра, и не пощадитъ не- 
пестивыхъ и не помилуетъ, чтобы погибли пути нечести- 
выхь согласно съ тъмъ, что говорится въ ковцЬ перваго 
псалма (ст. 6): и путь нечестивыть погибнет. 

От. 15—97. И было ко мнњ слово Господне, 10в0- 
рящее: сыне человњиескій! вотё Я беру у тебя посредством 
удара утњху очей твоихг, но ты не сњтуй, и не плачь 
и слезы пусть не текутё у тебя. Вздыхай молча, не 
совершай плача по умершимг. Вюнокг твой пусть будетг 
обвязанә у тебя и обувь твоя будень на ногах твоих, 
и не закрывай лица покрываломь и не њшь пищи опла- 
кивающихг. Такь говориль я кә народу утром, а вече- 
ромё умерла жена моя, и сдњлаль л утромё так, как 
повельль Онё мит И сказала инь народг: почему ты 
не обгявллешь намё, что означаетг то, что ты дњла - 
еш И сказаль я имо: ко инь было слово Господне, го- 
ворящее: скажи дому Изранлеву: така говорить Господь 
Бога: вотз Я оскверню святилище Мое, гордость власти 
вашей, и утњау очей ваших и то, изг-за чего трепе- 
щетг душа ваша, н сыновья вашц и дочери ваши, кото- 
рыхь вы оставили, падутг отб меча. И вы будете дњ- 
лать тоже, что сдњлалг я: не будете закрывать лица 
покрывалома и не будете њсть пищи оплакивающихь; вњнкн 
будете имњть на головахь ваших, н обувь на ногахё; не 
будете сътовать и плакать, но будете истаявать отв 
беззаконій вашиль, и всњ будута воздыхать друг передз 
другомг. И будетз для васё Тезекінль знамещень: все, что 
онё дтлаль, будете дълать и вы, когда настанет это, 
и узнаете, что Я Господь Бо. А что касается тебя, 
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сына человњческіїй, воть вг тоте день, кода Ў возьму у 
них силу ита, и радость о достоинствь, и утту очей 
их, на которой покоятся души нав, сыновей в дочерей 
итз, вв тотё день, когда придет Убъжавийй кз тебюњ, 
чтобы дать вьъсть тебь: ва день тотг, говорю, откро- 
ются уста твом при этомг былець, и ты будешь гово- 
рить и не будешь болље безмолвнылё и будешь для них 
‚знаменемь, и узнаютз, по Я Господь. 1ХХ: И было 
ко мнњ слово Господне, говорящее; сынх человњческій! вотё 
Я возьму у тебя мечомз (изи при приотовлени) утьху 
очей твоих; ты не будешь стенать н плакать и не бу- 
дутә выступать у тебя слезы; [это] ётенаніе крови, плачь 
уресль. Волосы твои будутг заплетены у тебя и обувь 
твол на ногахв твоихь и ты не будешь утњшаться ус- 
тами ить и не будешь њеть тльба людей. Я сказалг на- 
роду утром, что Онё повелюлё мињ, а вечером умерла 
жена моя, и сдълалг я утромз такз, какг было повелњно 
мно. И сказаль инь народе: не обзявишь ли ты наме, 
что означаеть то, что ты дљлаєшь? И сказаль я име: 
‚ко инь было слово Господне, говорящее: скажи дому Из- 
раилеву: такз говорить Адонан Господь: воть Л оскверню 
святыни Мои, гордость силы вашей, утьху очей ваших 
и то, что щадятѕ души ваши. Сыновья ваши в дочери 
ваши, которыха вы оставили, падутё ота мечи, и вы бу- 
дете дьлать тоже, что сдълаль я. Вы не будете уть- 
таться устами ить и не будете ость хльба людей, и 
волосы ваши [будутё] на головахь вашиха в обувь ваша 
на новь вашить. Вы не будете сътовать и плакать, н 
будете погибать отг беззаконій ваших и каждый будетв 
утљшать брата своею в будет Гезекінль знаменіємг для 
645. Вы будете дълать все то, что онг дњлаль. И когда 
настанет это, вы узнаете, что Я Адонан Господь А 
что касается тебя, сынг человњческій, вг день, кода Я 
23* 
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возьму силу у нить, гордость славы ихь, упньху очей ит 
и гордость души ихь, сыновей и дочерей нло; в тоте 
день придетё спасшійся кз тебъ, чтобы дать въсть тебњ: 
65 день тотг откроются уста звон для убњжавио, и 
ты будешь говорить, и не будешь болњє безмолвнымь, и 
будешь для нив знаменіємь, н узнаютг, что Я Господь. 
Выше поджигане горшка и котла означало осаду города; те- 
перь пророческая р$фчь свидфтельствуетъ, что овъ взять и 
разрушевъ, а весь народъ или истребленъ мечомъ или от- 
веденъ въ плънъ.. Сперва, согласно съ нашимь обычаемъ, 
положимъ историческя основашя. Сынъ чедовъаескій! воть 
Я возьму, говоритъ, съ глазъ твоихъ то, что служитъ утћ- 
хою для тебя, и возьму ч/7ез5 удар или, какъ перевели ХХ. 
при приготовлен, то веть приготовивъ тебя не д®лать 
того, что обыкновенно двзаетея при оплакивани Не стенай, 
и не плачь и пусть потоки слезъ не обнаруживаютъ сер- 
дечной боли; но если тобою овладћетъ слишкомъ сильная пе- 
чаль, то вздыхай молча и пусть она не выражается въ сло- 
вахъ. Не дВлай плача по умершимъ или, какъ леревели ХХ: 
стенаніє крови, плачь чреслё, чЪмь даетъ знать, что жена 
его умретъ, Ибо тотчасъ затвмъ слёдуетъ: и умер га жена 
моя вечеромг, что собственно относится въ соединению чресль. 
Ибо нътъ для мужа ничего любезязе доброй жены, которая 
уготоваяется человћву Богомъ и съ которой онъ сочетается 
по закову Господа и составляегь одно твло съ нею. Са$- 
дующее же затёмъ: вњнокг твой пусть будеть обвязана у 
тебя и обувь твоя будетё на ноль твоихь иметь та- 
кое значене;: ты будешь имфть волосы, которые стригутся 
при печали, и обувь на ногахь, которая обыкновенно сви- 
мается плачущими. Поэтому и Давидъ, убфгая отъ сына 
Авессалома и расваяваясь въ умерщвлеши Ури, ходилъ съ 
босыми ногами (2 Цар. гл. 12, 15 и 18). Евреи утвержда- 
ють, что въ Вавилон® лаца вачальствующия, соблюдая за 
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новфди закова, окружаютъ голову десятословісмъ, написан- 
нымчъ па пергамент, п что это означаетъ то, чго повелћвается 
вфшать предъ глазами и на чел, чтобы постоянно видЪть 
заповфданное, А такъ вавъ [еземиль быль свящеввикомъ, 
то онъ не долженъ былъ снимать вънецъ елавы, но имфть 
его повлзаввымъ на голов. Тахъ они сказали бы. Но мы, 
по Семидесяти, лодъ вћнкомъ будемъ понимать волосы на 
головв, хотя и ихъ переводъ не вполиъ выражаетъ смыелъ 
еврейскаго текста. И не закрывай, говорить, лица поврыва- 
ломь, и ве Ъшь пищи паачущихь, чтобы покрывать лицо 
и принимать отъ утЬшающихъ то, что греки называютъ 
періделтуа (похоронными обздами). Я свазалъ, говоритъ, ва- 
роду утромъ то, что поведћлъ миъ Господь, а вечеромъ умерла 
жона моя, утбха очей и ллачъ чреслъ и крови. И тотчасъ 
на другой день утромъ я сдълалъ то, что было повелЪино 
ми, и спросилъ меня народъ, почему я поступилъ вопрекя 
общему обычаю. И имъ, спрашивающимь о причивахъ та- 
кого терпвыія, я отвътилъ. слово Господне, бывшее ко мы%, 
чтобы я говорилъ къ народу израильскому, тавъ заповъдало: 
вотё 4, то есть теперь же, оскверню святилище Мое, 
чтобы былъ сожженъ и открылея для вовхъ иноплеменни- 
ковъ и осквернеиныхь храмъ и то, что дзя васъ было пред- 
метомъ гордости, то есль уввренвости, надежды и чаяній ва- 
шего спасенія, и осады чего боялись души ваши; также и 
сыновей и дочерей, которые остались у васъ оть голода и 
моровой язвы, Я истреблю мечомъ. Все, что я дфлалъ, бу- 
дете дБлать и вы. Ќогда соблюдается обычай при плачв, то 
скорбь бываегь умфренная; по когда мы иодвергаемея столь 
тажкимъ несчастямь, чго они бываютъ выше плача, то каж 
ДЫЙ, будучи озабочевъ соботвеннымь несчастемъ, не иза- 
четъ о бЪъдотвіяхъ другихъ, хотя бы они были весьма близка 
къ нему. Вы, говоритъ, не будете дълать ничего изъ того, 
что обыкноввяно делается при оплакивавіи; во по сожтженіа 
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города и храма, вы оцъпевћете отъ тямести бъдотвій. Вы 
не будете стричься, и ходить босыми ногами, и ‘рыдать, и 
закрывать дица поврывалами и принимать пищи 0ть утша- 
ющихъ; по будете петаявать и погибать отъ беззавовій ва- 
шихъ и почти не будете имфть свободы дая стенанія, чтобы 
пе оскорбить гордости побБдителей, если они увидать васъ 
публично плачущими; такъ что проровъ Іезевіиль будетъ для 
васъ знаменіемъ, и всего того, чего онъ не двладъ при смерти 
жены своей, не будете дълать и вы при разрушеніи города 
и храма. И еще ненфе говорит: сынъ человЪческій! въ то 
времи, когда Я возьму у вихъ силу ихъ, храмъ, —какъ мы 
сказали, предметь уповашя и -радости о достоинств, на 
который они единственно возлагали надежду, и унованія, на 
которомъ покоились души ихъ, то также сыновей и дочерей, 
—нодразумВ вается изъ предшествующаго: возьму; въ то, го- 
воритъ, время, когда придеть къ тебЪ бъжавшій изъ Теру- 
салима или спасшійся, говоря, что городъ разрушеяъ, ты, 
прежде молчавшій и не етенавшій свободно и обнаружившій 
такое терпънів, что при смерти жеяы и почали чресдъ не 
проливалъ олезъ, откроешь уста твои и будешь говорить не 
въ тому, вто придетъ, а съ нимъ, такъ что обо всемъ, что 
ты предеказывалъ, какъ имфющее быть, онъ возећетитъ, 
какъ уже о совершившемся, и ты не будешь болће молчать, 
но будешь обличать ихъ и скажешь имъ, что все произошло 
съ ними заслуженно, такъ что ты будешь для нихъ зна- 
мешемь, согласно съ написаннымъ у Захаріл: „пророки мужи 
знаменательные“ (3, 8). И въ другомъ мет Господь гово- 
ритъ: 65 рукалљ пророческихе уподобихся (Осі 19, 10). 
Это можетъ быть сказано примвнительно въ историческому 
смыслу. Перейдемъ къ таинственному смыслу (води, впро 
чемъ, не покажется это натянутымъ для мудрости озторож- 
наго читателя). Дая воякаго несомн®нно, что сыномъ чело- 
вћческимъ называется Госиодь Опаситезь, который въ п0- 
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сафдый часъ, то есть въ вечеръ міра сего, потерязъ преж- 
нюю жену, и не плакаль о ней, и не покрывалъ лица 10-· 
крываломъ, и не получиль никакого утЬшонія отъ людей, и 
утромъ предевазаль, какъ имфющее быть, то, что исиоани- 
лось вечеромъ, и снова утромъ, при второмъ пришествіи, 
подтвердилъ, какъ совершившееся, то, что предевазалъ, кавъ 
имъющес быть, —что святилище тудеевь и то, что служило 
утћхою очей и о чемъ трепетали души ихъ, осквернено; 
также сыновья ихъ и дочери пали отъ меча римлянъ, Слова 
же: вњнокг будете имьть на головахь вашиха и обувь на 
ногахљ мы будемъ понимать въ томъ смыслђ, что не должно 
плавать и принимать знави печали лослћ того, вакъ вмвсто 
тни получена истива и въкоторыс сдфлались чазареями и 
каждый будеть утБшаться братомъ своимъ; такъ что Іезе- 
ківль, котораго укрЪпилъ Богъ Отецъ, служитъ для нихъ 
зваменіемъ, предвозвъщая будущее, и когда Јерусалимъ былъ 
разрушенъ, храмъ сожжевъ и услышалъ объ этомъ весь міръ 
и разећянный Израиль, населяюдій предлы земли, то слова 
Господни исполнились на дълъ, они имфютъ свободу, и по 
осввернеши святилища Его, по ислолневіи или ниспроверже 
ніп закона убивающей буквы открылась слава евангелія и 
Израпаь познаётъ, что Онъ есть Господь и Богъ, который 
утромъ предеказалъ это, какъ имфющее быть, а вечеромъ и 
при кончинё міра Своимъ пришествіемъ доказалъ, что это 
исполвилось. 


КНИГА ВОСЬМАЯ. 


Какая польза для другихъ отъ нашихъ толкованій ва 
прорововъ, судья этому Богъ и совћсть тћхъ, кой, остави зъ 
риторическін упражненія, и руколассванія и изящество из- 
ложевія, желаютъ знать, что въ ръчи ихъ !) описывается, 


г) Пророковъ. 
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какъ бывшее, изи обличаетея, кавъ настоящее, или пред- 
свазываётоя, вакъ будущее. Для насъ же польза состоитъ 
въ тоъ, Что, двлая это и не будучи заняты ничъмъ 
другим, мы квакъ бы украдкою ириступаемъ въ тол- 
кованіямъ и Дневныя тяготы вознаграждаемъ ночными за- 
нятіями: духъ питается и забываетъ о бвдотвіяхъ вфка, ко- 
торый, находясь уже при самомъ ковцћ, стенаетъ и му - 
чится, пока не будетъ взять изъ среды удерживающій (2 
Сол. гл. 2) и не будутъ разбиты, велћдствіе хрупкости гаи- 
няныхъ перстовъ, ноги статуи, бывшя никогда желёзными. 
Міръ кловитоя въ падешю, а выпрамившаяся шея не сги- 
бается. Богатства погибают”, а ворыстодюбіе не прекращается. 
Опъшатъ собирать то, что снова перейдетъ во Владніе дру- 
гахъ. Высохли слезы,—и все благочесте исчезло. Много тре- 
бующихъ, мало дающихъ. И не стыдимся мы, отдавая пред- 
почтеніе бвдности въ рубищ%, владёть Врезовскими богат- 
ствами п беречь свои сокровища, чтобы другіе голодали и 
погибали, подобно тому одфвавшемуся въ порфиру богачу, 
который ничего другаго не дБлалъ, —-ибо Писаве не говорить 
о хищевіяхъ и беззаковінхъ его (Лук. гл. 16),—и потому же 
отокости и высокомбрию его не было мФры; Лазарю, лежав- 
шему предъ, двернми и полуживому, онь не приказы - 
валъ давать даже того, что выбрасываетен собакамъ. Сколько 
Лазарей лежитъ теперь и сколько есть. одћвающихоя въ 
порФиру п разноцвътвыя одежды, которые даже сами ве 
пользуются тфмъ, что ови берегутъ и что должно погибнуть? 
Это, дъветвенница Христова Евотохія, отъ избытка сердца 
высказали уста, и высказали мы это вЪсвольке съ большею 
свободою, чмъ приличествуетъ нашему смиренію. Но это бу- 
детъ вотупденіемъ для восьмой книги [толкованй] на Іезе- 
кіиля, закдючающей въ себ угрозу сынамъ Аммоновымъ и 
другимъ народамъ и предвъщавіе будущаго. 
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Глава ХХУ. Ст. 1—7. И было ко мнь слово Господне, 
говорящее: сынг человњческій! обрати (пли утверди) лице 
твоє на сынов Аммоновыхь, и будешь пророчествовать о 
них и скажешь сынам Аммоновымг: слушайте слово Гос- 
пода Бога: такз говорить Господь Бог: за то, что вы 
говорили о святнлищь Моем: ага! ага! (или: така кақ 
вы радовались о святилищњ Моємё) потому что оно по- 
ругано, и о земль Израилевой, потому что она опусто- 
шена, и о домь Јудиномё, потому что они отведены вв 
плънё за то Я отдамё тебя вё насльдіє сынамг Вос- 
тока (пли Дедема), и они устроить у тебя овчарни свои 
и поставят у тебя шатры свои: дни будутг њсть плоды 
своњ и пить молоко (въ нЪкоторыхъ спискахъ прибавлено: 
твоє), и сдълаю Раввавь обиталищемь верблюдов (или: 
20р0дё Аммона пастбищем для верблюдовг), а сыновг Ам- 
моновыхљ логовищемз для мелкаго скота, и узнаете, что 
Я Господь. Ибо такз говоритљ Господь Бога: за то, что 
ты тлопаль рукою и топалё ногою и радовался всею ду- 
шою (пли: ликовалә вв душњ свой) о землю Изранлевой: 
за то (въ вульг. прибаваено: вот) Я простру руку Мою 
на тебя, и отдам тебя на расхищеніє народамё и ис- 
треблю тебя изг [числа] народовг, и погублю изг [среды] 
земель и сокрушу, и узнаешь, что Я Господь. Посл взн- 
тія или осады Іерусаляма, когда прищелъ въ Вавилонъ, кто 
могъ спастись, и возвъетилъ, что городъ вотъ-вотъ долженъ 
быть взятъ или разрушенъ вм ств съ храмомъ, пророческая 
р%чь, по обычаю всъхъ прорововъ, обращается ко вофиъ ок- 
рестнымъ народамъ, ликовавшимъ водъдетвіе разрушенія 16- 
русалима и сожженія храма, и прежде всего противъ сыновъ 
Аммоновыхъ, имъвшихъ главнымъ городом Равваеъ, теперь 
называющийся Филадельфею по имени египетскаго царя Пто- 
ломен, именовавшагося Филадельфомъ, который владвлъ Ара- 
віею и [удеею. Сывъ челдовћческій! обрати, говорить, или 
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утверди лице твое на сыновъ Аммоновыхъ, происшедшихъ 
изъ племени Лота, и скажи имъ: тавъ говорить Господь Богъ 
(ибо это слова не пророка, а Господа. Объ утвержденіи лица 
мы сказали въ толкованіи на этого же самаго пророка): за 
то, что вы говорили: «га! ага! пла ливовали и радовались, 
потому что храмъ и святилище Мое поруганы велъдотвіе на 
шесівія враговъ, и о земав Израилевой, потому что она опус- 
тошена, и вь частности о дом Гудиномъ, то есть о двухъ 
колЪнахъ, которыя теперь отведены вь плънъ: за то и Я 
отдамъ тебя сынамъ Аедема (изи Эдема), что мы перевели: 
Востока. Никто не сомнфвается въ томъ, чго маданитане 
и вон обширная пустыня прилегаютъ къ землћ аравійской, 
п что они имфютъ стада верблюдовь и множество. овецъ и 
козь и имфюгъ протитаніе отъ этахъ богатетвъ. Это было и 
съ землею израйльскою, вакъ повћетвуетъ исторія въ книгъ 
Судей (гл. 6), когда пришли мадіанатяне и опустошили чрезъ 
ластбища всю землю ихъ до Газы. Тавимъ образомъ чрезъ 
маданиаянъ Писаше метафорически (ретафорихо;) указываетъ 
ва измапльтяпъ и агарянъ, которые теперь называются са- 
рацинами, ложно присвояя себъ ими Сары, конечно, для того, 
чтобы казаться происшедшими оть свободной [жевщаны] и 
госпожи. И говорится. о цар вавиловскомъ и всемъ сго вой. 
ск, что придеть и возьметъ городъ Равваеъ, называющся 
такъ иди собственнымь именемъ иди по величин, потому 
410 Гиввавг значить весьма большой. А чтобы мы не со- 
маъвадись въ томъ, что Навуходоносоръ опустошилъ вою 
Аравію по взяти Герусалима, объ этомъ выше свидфтель- 
ствустъ Писаше: в зны, сынг человњческій, представь себњ 
дењ дороги, на Аммонё и Јерусалимё, и придетз меч 
царя вавилонского. Й ещё; при началюь дороги вё городе 
будеть гадать, и представишь путь, чтобы шел меч кз 
Равваву сынов Аммоновыхв и кә 1удь вә Јерусалим 
фесьма укрьпленный. Й снова: така з0воритё Господь Бов 
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иг сынамз Аммоновым и кё поношенію ихь (са. 91, ст. 
19—20, 98). Итакъ придуть сыны Кедема и устроятъ ов- 
чарни свои, вакъ пастухи, и поставать шатры. Они опусто- 
шагъ плоды твои и будутъ пить молоко и все то, что въ 
изобижи производила (ирегіаќеш) земля, когда смфшаютея 
стада верблюдовъ со всякими народами, такъ что сыны 
Аммововы будуть служить логовищемъ дая скота и изъ тяж- 
килъ бБдствій уразумвють, что Онъ есть Господь, который 
и предсвазалъ имбющее быть и повельлъ, чтобы эго сбылось 
Но дая сыновъ Аммоновыхъ недостаточно было диковать и 
товорить (4/ ага! о храм и сватилищё Господнемъ, но- 
тому что оно было поругано чрезъ нашестые различныхљъ 
народовъ; но было столь необуздапвое ликовав!е, что весь 
народъ вмБотъ производилъ стукъ руками и ногами и изда- 
вазъ громый кривъ отъ всего сердца и души по причин 
того, что земля Изравлева была опустошева. Поэтому не 
чрезь ангедовъ и не чрезъ другихъ служителей, но самъ 
Господь, простерши руку Свою для навазанія, отдасть ее!) 
на расхищене не верблюдамъ и стадамъ овецъ, но, очевидно, 
народамъ, чтобы совершенно искоренить ее изъ числа наро- 
довъ и чтобы она погибла и была доведена до увичтоженя; 
но посаъ своего сокрушешя она уразум%еть, что Онь есть 
Господь, который надъ всфыъ совершастъ Свой судъ и вла- 
владычествуетъ надъ веЪми землями, Въ переносномь смыса% 
нодъ сынами Аммоновыми, происшедшими въ лещеръ отъ 
смени Лота и рожденными въ состоянш опьнневія и крово- 
омшевія, мы можемъ понимать вофхъ еретиковъ, о кото- 
рыхъ Писаніе и апостолъ Јоаннъ говорить: отг наеб изы- 
доша, но не бъша отё нась. Аще бы отв наса были, пре- 
были убо быша сё нами (Іоаннъ 9, 19). Ибо они прои 
зощли отъ уклоненя, такъ какъ это означаеть „Лотё на 
нашемъ язык: вси уклонишася, вкупњ неключими быша; 


1) Землю сыновъ Амнововыхъ, 
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несть творяй благостыню, нњеть до единаго (Поза. 13.3). 
На вихъ обращается или утверждается лицо пророка. чтобы 
сокрушить ихъ своею строгостію, и онъ говорить инъ: такъ 
вакъ вы ливовали о церкви Моей во время преслдоватя 
по причин® того, что святилище мое поругано чреэъ различ- 
ные пороки или тъхъ, кои служили Мн, пли чрезъ же- 
стокость враговъ, которые пресл%довали Меня, и по причин® 
того, что земля Израйлева, [то есть] чувства, видащін Бога, 
лишились сонма добродвтелей и что сыны дома Гудина, то 
есть исповфлующаго Бога, въ которомъ находится вћра и 
правое псповћдавіе, отведены въ паћвъ и перестали елу- 
жить Господу: за то весь ты, который зикуешь, будеши пре- 
данъ сынамъ Востока, происшедшимъ отъ истиннаго овфта, и 
будешь отданъ въ наслћдіе, чтобы и ты также научился ис- 
повфдывать Господа. И въ иносказательномъ смысз гово- 
ритоя, что сывы Востока устронтъ ва нихъ овчарни свой. 
й поставятъ шатры и будутъ пить молоко и Воть плоды и 
городъ, бывший нвкогда высокомвреымъ, сдЪлается обитали- 
щемъ верблюдовъ, которые могутъ, по сложен бремени ғръ- 
ховъ, пройти чрезъ игольныя уши (Мате. гл. 19), и лого- 
вищемъ для овецъ, которыми управанеть добрый Пастырь 
(Іоави. гл. 10), чтобы, одЪлавъ это. сифшавшиеь и бывъ 
предавы ластыримь Востока, они уразум%ли, что Онъ есть 
Господь. И снова укоряетъ ихъ за то, что ови чрезмърво 
липовали о разоревіи народа Божія и считали землю Израи- 
леву совсфыъ опустћвшею, за что заслуженно подвергаются 
отищеяю оть руки Божей, вакъ что проззошедиие мру 
ликованія и радости не предаются сынамъ Востока, но д%ђ- 
лаются предметомъ расхищевія для вофхъ народовъ, и ис- 
требляются изъ [числа] народовъ, и погибаютъ и совру- 
шаются, и Доджны быть признаваемы происшедшими не изъ 
племени Авраамова, во отъ вефхъ народовъ, и тогда изъ 
тяжести бъдствій и своего соврушешя и истребленія народа 
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познаютъ, что Онъ есть Господь. Что мы вообще относили 
въ церкви, это можно повимать и въ отношени въ каждому 
изъ сватыхъ, при падевій которыхъ радуются люди в%ва и 
противвыя силы, если многіе утрачиваютъ вепорочность, такъ 
вавъ порочные [люди] считаютъ облегченіемъ своихъ зло · 
дъаній, если имБютъ многихъ соучастнивовъ преступлевй и 
нивго не дълалъ бы этого, еслибы не было сына Аммонова, 
то есть сына народа. происшедшаго отъ уклоненія. 

(т. 8—11. Токё говорит Господь Боб: за то, что 
Моавг н Сенуз говорили: „вотз домз Тудинг, како всь на- 
роды“, за то вотз Я открою плечо Моава, — говорю о 
городишке его, и о предълаха его, —славу земли, Беөг- Теси- 
м00ё, и Веелмеонз и Валаввимь для сыновь Востока 
вмъстњ с5 сынами Аммоновыми, н отдам ве вг наслњдіе 
[чмз], чтобы не упоминалось болье о сынахв Аммоно- 
выхё среди народовь, и совериу судг надз Моавомё и уз- 
наютз, что Я Господь. ХХ: Такв говоритх Адонац Господь: 
за то, что говорилг Моав -х. и Сеирь *„ „вотё дом Гудинг, 
какв всњ народы“, за то вотё Я сдњлаю слабыма плечо 
Молва, [начиная] отг городов на мысаха (рготошогіогип) 
60, избранную землю, домо Беөв- Іасимуөг, нада источ- 
никомё приморскаго города, сынов Востока сверл сыловё 
Аммоновыхв отдаль Я ему вё насльфе, чтобы не упо- 
миналось болње о сынахь Алмоновыхг среди народов, н 
совершу мщенѓів надг Моавомә, и узнаютг, что Л Господь. 
Переведеннаго вами: и Сеирё у ХХ нътъ, но это прибавлено 
изъ Өеодотіонова издавія. Странвую басню разеказываютъ 
относительно этого мета евреи. ПосдВ того, вавъ городъ 
былъ открытъ, и храмъ отпертъ и вошли сыны Аммона, и 
Моава и (вира во храмъ и увид®ли херувимовъ, привры- 
вающихъ очистилијце, и свазали: „Бакъ всъми народами 
чтүтон истуваны, такъ и Іуда имбеть идоловъ своей рели- 
пи“; за это, говорятъ они, прогифвален Господь и отдалъ 
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ихъ на плћвевіе Но мы то скажемъ, что и ови ликовали о 
дом Гудиномъ, вогда онъ былъ взатъ халдеями, думая, что 
и тамъ вътъ помощи Божей, какъ у прочихъ вародовъ, и 
поэтому царство іудейское и Терусалимъ, лишившись покро- 
вительства Божія, сдлались доступными для власти вавило- 
нявъ. Поэтому не по протествьи долгаго времени, но теперь 
же угрожаетъ Господь ослабить или отврыть плечо, то есть силу 
и крпость Моавә, [начиная] отъ городовъ, чтобы также 
въ нимъ пришель вавилонскій побћдитель и прекратили су- 
ществовавів города Моава и были разрушены на концахъ и 
предћлахъ его славные города. Изъ нахъ онъ приводить 
имена Бсөъ-Ієсимоөа, Веезмеона и Кар!аваима, вмёсто кото- 
рыхъ ХХ, не знаю, почему, перевели: домг РБеөг- Тасимуег, 
тогда какъ слово это означаетъ городе опустњвешій; тавже до - 
сел существуетъ очень большое селеніе Реелмесьт, которое опи 
перевели: #005 источникомг, а Карзеавыъ: город примор- 
скій, Отдается и она вмфетв съ сынами Аммоновыми сы- 
намъ Востока, то есть вавилонявамъ, соотвЪтетвенно тому 
пониманию, которое мы излежили въ толковавій относительно 
сыновъ Аммововыхъ. И отдамъ, говоритъ, Моавя въ насяёме, 
чтобы и надъ Моасомъ совершить мцоніе и судъ подобно 
тому, кавт о сынахъ Аммовновыхъ не упоминается болће 
среди народовъ, чтобы они позвали, чго Онъ есть Господь, 
который предалъ Іуду за грВхъ, и Я явлюсь мотителемъ 
въ отношении къ сывамъ Ажмона и Моаву. Л 0065 же, к0- 
торый значить ото отца, и (Сенрг, означающій волосатый 
и коснатый, доселъ емотритъ съ пренебреженієемъ и прези • 
раетъ домъ Іудияъ, въ которомъ находится истинное испо- 
вћдавіе, я думаеть, что овъ столь же легко можеть быть 
разрушенъ, кавъ разрушаются уврЪпленія другихъ городовъ. 
Поэтому и Господь ұгрожаетъ открыть или ослабить всю 
силу моавитявъ, чтобы города перестали существовать и не 
полагались ва далевтичесвое искусство; но већ предълы его, 
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которые всафдетве ударовъ волнъ называютъ мысами, бу- 
дутъ разорены, п погибнуть вс славных п избравныя земли — 
Беөъ-Іегимоеъ, означающий: дома пустыни и опустпвиий, 
и Веелмеонь, означающий: имеющ источник или над 
источникомг, и Камаезимъ, который ЪХХ перевели 207008 
приморский. Ибо хотя сви обладаютъ силами воптелей, и 
отправляются на войну [ло правиламъ] пользующегося сла- 
вою воевнаго искусства и пдутъ со всбхъ сторонъ огражден- 
ные и уврБиленные; однако славная земля ихъ служить не 
домомь дли обитавія, а домомъ пустыни. Хотя они ечатаютъ 
себя обладающими источникомъ звавін и городомъ примор- 
севмъ, который можетъ үстоят1ь противъ вевхъ бурь вка, 
приписывая себћ выносливость и силу; однако кончитея 
зБмъ, что и они будутъ преданы сынамъ Востова, петин- 
наго свфта во Христђћ; подобно тому, какъ были преданы 
сыны Азмова, полагавилеся на себя среди толпы еретивовъ, 
Савдуеть намъ обратить вномане также на благотворное 
савдетвіе и на благость Божию, [проғвляющуюся] въ самой 
угроз, на то, что выфств съ сынами Аммона предаются 
сыны Востока въ наслфдіе и ве будетъ упоминаться ви о 
какой ереси среди народовъ, но по совершенія суда и мще- 
нія водъ Моавомъ за высовом%ћріе, ови позваютъ изъ ис- 
хода дфлъ, что Онъ есть Господь, который вемъ управ- 
чяетъ Въ подтверждене же того, что подъ Моавомъ въ 
настоящемъ мств разумћется гордость филоссфовъ, о кото- 
рыхъ говорится: погублю премудрость премудрылъ, и раз- 
умё разумныхва отвергу (1 Вор. 6, 15), нужно привесть 
нЪсволько примћровъ изъ пророковъ. Амосъ говорийъ: сія 
глаголетё Господь: за три нечестія Моавля, и за четыри 
нв отврашуся его; понеже сожгоша кости царя идумейска 
вё пепелё (2, 1). Ибо, по истив%, все то, что находится въ 
мВ превратныхь ученй, вео, что относится къ земному 
знавію, и считается сильвымт, все это разрушаетея діалев - 
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тическимъ исвусствомъ и разлагается вавъ бы чрезъ огонь 
въ прахъ и пепелъ, чтобы обнаружилась ничтожностъ того, 
что признавалось вапболње сильнымъ. Но Исайя обличаетъ 
гордость Маава, говоря: слышахомз укоризну Моавлю, уко- 
ритель бысть зњло, гордыню (его) отзяхе (16, 6). Также 
Терем я, изреван пророчество противъ везхъ народовъ, гово- 
ритъ собственно къ Моаву: монеже имюле есн надежду во 
ограда зтвоижз (18, 1). И спустя немного: б% уповая на 
славу свою (ст. 11). И снова: како глаголете;: силни есми 
(ст. 14)? И затьмъ: близ день Моавль еже пріити, и 
зло е0 скоро зњло (ст. 16). И ясвће: руыте: како сокру- 
шися жезл крњпости, палица славна (ст. 16)? И опять: 
сокрушися рогё Моавль (ст. 95). Высвазывается же здЪсь 
подъ образомъ Моава то, что будетъ сокрушено безумное 
высовом%®ріс, превозносящееся до веба. 


Ст. 12—14. Такё говорнтё Господь Роге: за то, что 
Идумея совершила мщеніе, чтобы отметить за себя сы- 
нам Гудинычь, и согръшила, дюйствуя преступно (еїїп - 
циепѕ), и стремилась кз лаценію надг ними: за то, так 
говорит Господь Боге: простру руку Мою на Идумею и 
истреблю у нея людей и ското, и сдњлаю ее пустынею 
отв юга, и тьхь, конь иттё (вузьг. кон находятся) 
вв Дедань, падутх отг меча. И совершу мщеніе Мое 
надз Идумеею рукою народа Моего, Израиля, и буду дъй- 
ствовать вг Едомњ по гнњву Моему и ярости Моей, и 
узнаютз неодоване Мое, говорить Господь Боге. ГХХ: 
Такз говорить Адонаи Господь: за то, что сдт- 
лала Идумея, отмщая мщеніємг дому Гудину, и по- 
мнили о злњ и метили мщеніемг: за то, такв гово- 
рить Адонан Господь: простру руку Мою на Идумею, 
и истреблю у нея людей и скотё, и обращу ве вё ту- 
стыню, и убњадющіє изв бемана падуть отв меча. 
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И совершу надз Идумею ищеще рукою народа Мдею, 
Израиля, и будуть дъйствовать вв Идумењ по гнњву Мое- 
му и ярости Моей, и узнают мщеніе Мое, говоритх Адонан 
Господь. Выше два [народа] поставлены темою, которые названы 
Моавомъ и Оеиромъ, но затъм'ь, умалчивая о Свирв, свазазъ 
только о Моав%; теперь опъ возвращается въ тем, поставаен- 
ной вначалћ: что одфлалъ Сеиръ, то есть Идумел? А что Иса- 
вомъ, и Сеиромъ, и Едомомъ, и Идумеею, и Думою вазы- 
вается одинъ народъ, въ этомъ ве будетъ сомафваться 
нито, кто знаетъ Писавія. И не говоря о другихъ пророкахъ, 
Исайи, Гереми, Амое%, пророчествовавшихъ противъ Идумей. и 
Думы п Едома, пророкъ Авдія цфаое пророчество направилъ 
противъ этого народа, которое мы нъвогда истолковали, на- 
сколько могли. Итакъ обличается Сеиръ, который, какъ 
бывшій косматымъ, получилъ наименоване волосатаго, и 
Едомъ кровавый (запситатиаз), который за варево изъ врас- 
ной чечевиды утратилъ первородство и получилъ наименованіе 
отъ снзди (Быт. гл. 25); Исавъ означаеть также содълан- 
ное. Также п то нужно знать, что въ еврейскомъ никогда 
не пишется Идумея, но всегда /00мё, что въ греческомъ 
нереводь выражается чрезъ Идумею. Такимъ образомъ Едомъ 
(Идумев) не говорилъ, какъ Моавъ, но совертилъ мщене 
надъ сынами Тудивыми, и согрьшиль или ламятовалъ о 
прежнемъ огорчеши, чтобы отметить т%мъ, отъ коихъ имълЪ 
запинавіе во чревъ. Поэтому не чрезъ ангеловъ и не чрезъ 
иного кого либо, но самъ Господь, простерши руку на 
Идумею, истребилъ въ ней людей и скотъ и обратилъ ‘то- 
рода ея въ пустыню, то есть Оеманх, что мы перевели 
чрезъ 2025: отеюда и изъ другаго города, Дедава, истребляе- 
мые падутъ отъ меча. Такъ какъ они отметили за себя Іуд%, 
10 Я совершу мщенів надъ идумеями чрезъ руку или рукою 
народа Моего Израиля, чтобы они были истреблены тфми, 


вадъ коими совершили мщене. Ови поступятъ съ Едомомъ или 
'Гвореюя бл. Теронима, ч. 10 21 
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съ Идумеею по гавву и ярости Моей, чтобы исполнать гнъвъ 
Мой и чтобы чрезъ руви народа Моего, Израиля, обваружа- 
лась ярость гиЪва Моего надъ врамдебвымъ народомъ, и 
чтобы они позваҳи, что это было праведнымъ возмездемъ 
за несправедливое мщеніе Идумеи, говоритъ Адонаи Господь. 
Ивосказательный смыслъ здћеь, по моему мнфвію, слъдую- 
щій. Идумея называется земною и плотекою, которая воз- 
стаетъ противъ духа, чтобы мы не дълали того, что свой- 
ственно духу, и спъшитъ склонить къ себћ душу, вахо- 
дящуюся внутри, и хочетъ метоть т$мь, воимъ ова прежде 
была подчинеяа, сынамъ Гудинымъ, и наматуеть о прежнемъ 
огорчевіи, потому что не имъла собственной власти, и поэ - 
тому старалась отметить тъмъ, кои, оставивъ плоть, послћ- 
довали духу. Поэтому самь Господь, являясь мотителемъ за 
сыновъ Тудиныхъ, простираетъ руку ла Илумею и истре- 
бляетъ въ ней людей и скоть,—-вое то, чго предотаваяется 
ныБющамъ разумъ или простую вру, —чтобы обратить ее 
въ пустыню. И изъ Өемана, означающаго оскудивающий 
(їейсіедѕ), и изъ Дедана, означающаго также сродство, 
вевхъ истребизъ мечемъ, который вложилъ Онъ въ руви 
варода Своего, Израидя, чтобы погубить Едома и чтобы онъ 
испыталъ на себ гифвъ и ярость Божію и познал, что 
мщевів надъ намъ имћло цъЪлью служепіе дому Тудиву. Это 
же озмачаеть и то, что говоратъ апостолъ, когда пишетъ: 
Јакова возлюбил Исава же возненавидьже (Рим. 9, 13). 
Гюбитъ же [авова потому, что онъ полираетъ и побБждаеть 
пдотсков и земное и заслужпваетъ получать благословеня 
Его. Ибо сперва мы живемъ по плоти, а потомъ по духу. 
Прежде порови, потомъ добродфтели, которыми истребляются 
пороки, ибо съ юности сердце человёческое свлонно въ злу 
(Быт. га. 8) и заблужден!я юности осуждаютея въ зръломь 
возраств. Поэтому и Давидъ говорить: гръла юности моел 
и невњдњнія мого не помяни (Пваз, 25, 7), И однако 
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вужно знать, что Іаковъ получилъ первое благословевів, а 
Исавъ второе. Что же васается сказаннаго о немъ въ конц: 
брату твоему поработаеши (Быт. 27, А0), то это озна- 
чаетъ то, что плоть, подчинившиеь духу и соединившись 
съ нимъ, перестаеть быть плотію и Идумея переходитъ въ 
Тудею. 

Ст 15—17. Такә говоритг Господь Бог’ за то, 
что палетиняие дъйствовали со местію и метили отё 
всей души, истребляя [итз] н удовлетворяя прежнюю не- 
пріязнь; за то, таква говорить Господь Бог: воть Я 
простру руку Мою на палестинянь и о истре- 
бителей, н погублю остатокв вв приморской странњ, и 
совершу над ними великое мщеніе, наказывал сё яростію, 
м узнаютљ, что Я Господь, когда соверии) мщенів Мое 
над нили. ХХ: Посему тако говорить Адонан Господь: 
за то, что иноплеменники совершили мщеніе н возбудили 
месть, ликуя отг души, чтобы истребить [ихе] на въки; за 
то, тако говорить Адонаи Господь: сотё Я простру руку 
Мою на иноплеменниковь н уничтожу или истуеблю 
критян% и погублю остатокг на морскомь берегу, и с0- 
вершу над нили великое мщеніе никазиніеме яростные, 
н узнають что Я Адонан Господь, кода Я совершу 
мщенієе Мое надо ними. Посад сывовей Аммона, Моава и 
Оеира, которые также были илумевнами и чрезъ Лота п 
Моава находятся въ родствв съ народомъ израильскимъ и 
домомъ [удинымъ, переходигъ онъ въ Физистимлннамъ, вото- 
рыхъ [ХХ перевели 2220600, То есть иноплеменники, 
пе общимъ именемь всзхъ пародовъ, не принадлежащихъ 
въ роду іудеовъ. но частвымъ [именемъ] своего народа, 
который теперь вазывается Палестиною, съ изм%неніемь, 
по греческому «обычаю, буквы Фи въ пи, подобно тому 
кавъ и у насъ вмъсто еврейеваго рһаѕе въ гречесвомъ и за- 


тивсвомъ говорится лиса. Филистимляне озвачаютъ надаю- 
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ие отг чаши, — они и сами были упоены изъ золотой чаши 
Вавилова, и свирћлствуютъ и ликуютъ отъ всей дути, 
памятуя старую непріязнь къ Израилю, велёдствіе которой 
они отдёлидись отъ варода Божія. И хотя Господь говорить: 
Мнь отмщеше и Азг воздаме (Второз. 39, 35; Рим. 19, 19), 
однако сами ови метнтъ, истребляя [ихъ] и на дёаВ осуще- 
ствляя вражду свою. За это они испытають на себ про- 
стертую на вихъ руку Господню, воторая истребить истре- 
бителей, выЪсто чего ГХХ, не знаю, почему, перевели хри- 
тян, хотя и Авила, и Симмахъ, и беодотонъ поставили 
самое слово еврейское сйо’еЙит — пли истребителей или 
истребленів не только въ настоящемъ мъст, но тавже въ 
Софонш, гдз противъ палестинянъ гокоритен саёлую- 
щее: Газа расхищена будеть, и Аскалонь вв исчез- 
новене будет и Азотв и Аккаронь искоренится. 
Горе живущим на ужи морстьме, пришельци крит- 
стін: слово Господне на вась Ханаане, земле ино- 
племенниковг, и погублю вы отв жилища. И будете 
ЙВрить пажить стадам и ограда овцамг (Соо. 8, 4—6). 
Ибо и здесь ХХ перевели Лритг, между тБмъ вавъ 
лрочіе переводчики перевели л. еро» (или харроу), то есть 
истребленіе паи погибель. Объ этомъ мы сказали Въ 
вышевазванномъ пророк, лри помощи Божей, что считали 
вужнымъ. Поэтому и изъ двухъ ополченй Давида, изъ ко- 
торыхъ одно называлось йе а другое сетей (8 Цар. 
га. 15), посаЪднее получило наименоване сЉоғе іт (паи 
срегейф т), то есть истребителей, потому что оно истреб- 
ляло и убивало. И погубляеть Господь весь остатокь въ 
приморской стран, подвергающейся ударамъ соляныхъ волнъ, 
и совершитъ не малое. но великое ищенше съ яростію, чтобы 
ярость Его положила конецъ милосердию, и когда Онъ со- 
вершить мщеніе, навазыван съ яростію, тогда палестиняне 
познаютъ, что Онъ Господь. 
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Глава ХХҮТ. Ст. 1—6. И было вг одиннадцатомг году, 
вв первый [день] мњсяца: было ко мнњ слово Господне, 
говорящее: сынг человњческій! за то, что говорил Тирё 
(или 0005) о Герусалимь: ага! сокрушены врата народове 
(изи народы); онё обратился ко мнњ; наполнюсь; он 
опустошенг (или опустошенз тотз, который быль пол- 
нымё); за то такә юворить Господь Бог: вотё Я на 
тебя, Тир (пли (0рё), и подниму на тебя мнойе на- 
роды, какё поднимается волнующесся море. И разобьют 
стьны Тира н разрушать башни его, ч вымету изо него 
(или развњю пе вытру) прахб ею и сдњлаю его вполнњ 
гладкою (или голою) скалою. Мњетомг для сушки сътей 
будетә онә среди моря, ибо Я сказалг [это], говоритё Гос- 
подь Бог, и будетг онг на расхищеніе народамг. Тикже 
дочери его, которыя на поль (или на равнинњ ), убиты 
будуть мечемь, и узнають, что Я Господь РЪчь про- 
рока идетъ въ строго посафдовательномъ порядв®. Опъ гово- 
риль противъ сыновъ Аммона, и Моава и Сейра, которые 
служать также идумеянами, и филистимлявъ, которые на- 
ходятся на берегу и занимаютъ въ приморской стран% (Ѓилі- 
сшо) тже самые пред®лы. Ибо велдъ за Падестивою елћ- 
дуетъ страна Фипикіянъ, главнымъ городомъ которой елу- 
житъ Тирә, называющся на еврейскомъ и сирсвомъ языкъ 
Ооромг (ғ). И тавъ какъ по взятій Терусалима ояъ также 
радовалея, и диковалъ и говорилъ: сокрушены врата на- 
родовг, я имћю вполн безопасную пристань, и, по разру- 
шеши его, во мяЪ обратилось все многочисленное паселепіе, 
которымь онъ управлаль, и такъ какъ опъ опустошеаъ, 
то я наполнюсь, или: бывший прежде полнымъ обратится въ 
пустыню. Итавъ, посливу ты говориль это я радовался па- 
девію Іерусалима, разрутшаемаго по опредвленю Божію за 
грБхи его, то не чрезъ посланниковъ и не чрезъ кого либо 
иного, а самъ Я буду противъ теби, Тиръ, и на подобіе 
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морскихъ воань подниму противъ тебя вавидонянъ сЪ весьма 
многими народами, чрезъ нападеніе которыхъ стћны и башни 
твои будутъ разрушены, такъ что онъ падутъ на землю и 
прахъ его будетъ ометенъ или развфянъ въ разныя стороны, 
и онъ такъ будетъ униженъ, что будеть подобенъ голой 
скал, и такое будетъ запустфніе въ город, который прежде 
быль весьма многодюднымъ, что среди его будутъ разсти- 
латься и сушиться сфти рыбаковъ. Ибо [это] свазалъ Я, 
Господь, слова которато не могутъ не исполниться, и пре- 
дамъ его ва расхищенше народамъ. Тавже дочери его, нахо- 
дищіяся ва пол паи на равнин, то есть па берегу Фиви- 
кійскомъ,-—города и мстечки, селевія и крђпести будуть 
истреблены мечомъ: такъ какъ онъ метафорически наззаль 
ихъ дочерями, то говоритъ объ истреблении мечомъ, чтобы изь 
исхода д®лъ ови познали, что Овъ есть Господь, который 
повел®лъ, чтобы · совершилось это. Такъ какъ еврейское 
слово 807 означаетъ 270%%сноту, то въ иносказательномъ смыслћ 
Соремъ можетъ быть названа всякая, объятая смятеніемъ 
душа, воторая, увидфвъ, что за свои порока и гръхи, по 
опредБленію Божію, разрушается Іерусалимъ, въ которомъ 
былъ храмъ и видвіе мира, радуется и думаетъ, что къ 
ней перойдетъь власть города, бывшаго нкогда славнымъ. 
Это можно понимать и въ отношеніи къ противнымъ учевіямъ 
и людамъ вБка, когда они увидятъ овнтаго человЪка пав: 
шимъ чрезъ нерадфніе и радуются и ливуютъ, вакъ будто 
бы падене другихъ служитъ возоташемъ ихъ. Поэтому Гос- 
подь угрожаетъ, что Онъ самъ будетъ вести борьбу противъ 
нодобнаго рода людей и подниметь противъ нихъ, подобно 
морскимъ волнамъ, весьма многіе вароды, которые разрушатъ 
все то, что у нихъ считается наибодъе уврёлаеннымъ и 
прочнымъ, и такь писпровергнегь већ ихъ доводы, что они 
обратвтон въ прахъ. Онъ, содфлаетъ также то, что ими бу- 
дуть озтавлены тенета и сфти, которыми ови прежде улов- 
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лали обольщенный вародъ, и будуть разстизаться и су- 
шиться ва земзВ опустошеннаго города, чтобы яхъ замћнили 
друме рыбари, посланные Гослодомъ на ловитву. Но и до- 
чери его, которыя прежде хранились вакъ бы во внутреннемъ 
оков и велвдотые тапнствевныхъ и сокровенныхъ ученй 
считались ни для кого недоступными, выстулятъ и будутъ 
выведены лредь глаза воћхъ, и будуть убиваемы мечомъ 
Церкви, чтобы познали, что Овъ есть Господь, который и 
Іерусалимъ мало ло малу оставилъ за грхи, и уврвпленія 
Тира разрушилъ за его ликованіе и радость. 

От. 7—11. Ибо така говорит. Гозюдь вотв Я 
приведу на Тире (или: на тебя, (орг) отг сњвера Наву- 
ходоносора, царя вавилонскаго, царя царей, св конями, и 
колесницами, н всидниками, и многочисленным сборищемв 
и народом. ,Дочерен твоих, которыя на поль, оне 
истребить мечомә, а тебя окружить укрњпленіями, и 
насыплетёв валё вокруг, и поднимет противе тебя щита, 
н устронтё осадныя машины и тараны противе стьнв 
твоихё и разрушить башни твои оружіемё своим. Оть 
миожества коней его покроет тебл пыль ихе, отз шума 
всадников и колесо н колеснице потрясутся стњны твои, 
когда онг будеть входить во ворота твоп, кикв влодять 
во разбитый городг (или: как входящій вв городе сь поля). 
Копытами коней своих онг истопчеть всњ улицы твои, 
народ твой побьетё мечомё и знаменитые кумиры твон 
падут на землю (или: опору силы твоей поверенетё на 
землю). Они разграбять (или: онз разграбитз) богатство 
вое, уасхитять товары (пебойанопез) твои и разрушать 
(или разрушитг) стъны твон н раззорятё (или раззо- 
ритг) красивые (или вождельнные) домы твои, а камни 
твои, и дерево твое ш мусор (риуегет) твой бросяте 
средн 600% (или выброснтё вә средину мора). И положу 
конеца множеству пњнія (или  птьсней) твое о (или пу 
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зыки твоей), и звукз цитрё твоижь (или звукё органов» 
твонле) не будетв болње слышенг. И сдњлаю тебя вполнњ 
гладкою (иди голою) скалою. Ты будешь мюстомь для 
сушки сљтей и не будешь вновь построен, ибо Я, Гос- 
подь сказала [это], говоритз Господь Боге. Оба изданя я 
соединилъ по обычаю вмфетЪ, и въ чемъ они развятея, это 
я присоеданиль сбоку, заботясь о краткости квагъ. Итакъ, 
сказавъ: Я подниму на тебя мноме народы, вакъ подви- 
мается волнующееся море, и Тиръ будетъ ва расхищене 
вародамъ, онъ затфмъ нонфе изображаетъ, что Господь 
приведеть съ с№вера Навуходоносора, царя вавилонскаго, 
царя царей, съ вонами и холесницами и съ йезчислевною 
толпою войска, который сперва разрушятъ подваастные Тиру 
на морекомъ берегу города и кръпости, а потомъ будеть 
осаждать Тиръ, и окружить его войскомъ, и валомъ, и ук- 
рёплешями и съ огадными машивами (0.2% щитами) и тара- 
нами вападетъ на стзны и разрушитъ ихъ, и столь много- 
чисзенны будутъ всадники его, что отъ пыли конницы й отъ 
шумвыхъ вриковъ войска, и стука колесъ и ржашя коней 
будутъ дрожать оеновавія города, и такъ будетъ входить въ 
городъ по разрушевіи стфнъ, кавъ входятъ безъ опасевя въ 
городъ съ поля, и столь безопаснымъ будетъ побъдоносвое 
войско, пто копытами коней будутъ истолтаны улицы Тира, 
и весь народъ будетъ поверженнымъ среди города и кумиры, 
бывиие н$Фвогда зваменитыми, или все, бывшее тамъ (ц- 
хегва ѕирѕіапііа), будетъ низвержено на землю, и ничего изъ 
прежнахъ богатствъ не останется въ завоеванномъ город, но 
вМЪстВ съ снами будуть разрушены также красивые 
домы, и столь велика будетъ жестокость побфдителей, что 
дерево и камни, оставпиеся отъ пожара, будутъ выбрасы- 
ваться въ средину моря, и или Навуходоносоръь или самъ 
Господь положить конецъь ликованію въ городв, которое 
прежде выражалось въ пфеняхъ и музыв%, и разрушенный 
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до основавія онъ будетъ мћетомъ для сушки сзтей. Олъдую- 
щія же затъмъ слова: нє будешь вновь построенз, повидимому, 
возбуждають вопросъ: какъ же будетъ построент тотъ городъ, 
который мы видимъ телерь, какъ паиболће извћетный и вра- 
сивый въ Фивикіи? На этомъ основавіи нъкоторые утверж- 
даютъ, что Тиръ претерпитъ это въ послћднее Время и что 
посв того онъ не будеть вновь построенъ. Но ` кавъ ови 
могутъ удержать лицо Навуходоносора, тъмъ болће, что мы 
дазве читаемъ о Навуходовосоръ, что онъ завоевалъ Тиръ 
и не получиль возваграждевія за свой трудъ, и что ему 
отдается Египетъь, потому что онъ псполнялъ ` опредвлевіе 
Боже при завоеваніи Тира? Они говорятъ, что они читали 
истори греческія, и Финикійсвія и въ особенности Николая 
Дамасскато и другихъ иноземцевъ, которые лротиворћъчатъ 
этому повфотвованию, и что они вичего не нашли относи- 
тельно завоеванія города Тира хаздеями. Но мы можемъ до- 
казать, что въ писавіяхъ говорится о многихъ такихъ событіяхъ, 
о которыхъ не упоминается въ греческихъ книгахъ, и что 
намъ не должно полагаться на свидфтельство тъхъ, въро- 
ломства и лживоети которыхь мы гнұшаемея. Поэтому 
слова: не будешь вновь построєнг можно понимать въ томъ 
смыслЪ, что онъ не будетъ болће царствовать вадъ народами 
п омъть собетвевнаго управленія, какое онъ им%лъ при 
ХирамЪ и прочихъ царяхъ, но будетъ подчинятьея иди хад- 
деямъ, или македонянамъ или Птоломеямъ и наковецъ рим- 
свимъ правитедямъ. Но дла всякаго несомивнно, что въ 
тайнственномъ смыеаЪ подъ приходящимъ отъ сфвернаго 
вфтра Навуходоносоромъ, царемъ вавилонскимъ, разумъется 
діаволъ, который хотя служитъ самымъ суровымъ и неблаго- 
пріяэнымъ (соботв. љљвыма, 8121577) вътромъ, однако на- 
зывается благолріятнымъ (собетв. яровымг, дехіег), присвояя 
себъ уважаемое имя (потеп (іспіќаїїѕ), п онъ есть царь 
царей и всъхъ царствъ, которыя онъ показаль Господу и 
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свазалъ Ёму: сін воя маћ преданы, которыя еб дам, 
аще падь поклонишимися (Мате. &, 9). Онъ имфетъ коней 
и колесницы, о которыхъ написано: ложё конь во стасеніе 
(Псаз. 32, 17) и: воздремаша всњдшін на кони (Псал. 15, 1), 
и въ другомь мет: коня и всадника вверме вв море 
(Исх. 15, 1). Онъ из иространвомъ полћ и равнин умерщ- 
ваястъ дочерей Тира, души, паходящіяеи въ тБснотф и вавъ 
бы въ темвицё грћховъ, и окружает Тиръ үврЪпленіями 
свопми, чтобы держать сто въ заключеши и чтобы никто 
въ вемъ не могъ освободиться отъ власти царя вавплонскаго. 
Онъ разрушитъ стёны и низвергнеть башни, и все въ уче- 
нінхъ, имвшее сплу, будетъ потрясено отъ множества 
коней его и 07ъ шума всадниковъ и колесъ п стука колес- 
ницъ, и безъ всякаго противодЪйствія войдетъ въ ворота его, 
п копытами коней его будутъ истоптаны улицы города, 
„потому что широкъ и пространенъ путь, ведущій къ смерти“ 
(Мате. гл. 7), и повергнетъ на землю все, что ты имфаъ 
(пшуегзат зпбзапнаш), или знаменитые вумиры, въ кото- 
рыхъ вы изобразили ложные призраки свои, о конхъ вади- 
сано: Господи, во градь Твоеме образы нке разеешь (Псал. 
72, 12). По разрушени етънъ будуть разрушены также 
красивые домы, которые онъ приготовилъ для себя и въ 
которыхъ онъ зиковалъ, и придетъ овъ въ такое запуст®ше, 
что будуть выброшены въ глубину [мора] камяи его и де- 
рево, изъ которыхъ онъ построилъ стЬны и которыми скръп- 
лялъ ихъ, и не будуть болће елышвы пЪніе и музыка, на 
которыя они полагались при мудрости вћка сего, и веякій 
`звукъ цитръ, и прекратится ловитва его и онъ будетъ уни: 
женнымъ, такъ что сдфлается м$стомъ дзя сушки сътей и 
не будетъ вновь построень, ибо, бывъ преданъ по опредФае. 
нію Господню Навуходоносору, онъ вполнё разрушевъ, какъ 
говоритъ и апостолъ: иже предахь сатанњ, да нака- 
жутся не хулити (1 Тим. 1, 90). [Эти] места трудныя, 
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и мудрый и внимательный читатель долженъ извинить мой 
трудъ. А если онъ подъищетъ что либо лучшее, то и я приму 
его минів, и пусть онъ знаеть, что онъ получить отъ 
другихъ то свисхожденіе, которое окажетъ ми%. 

(т. 15—18. Такё говорите Господь Бог Тиру: отв 
шума паденія твоєю и отб стона умерщеленныхь твоить, 
когда они будуть убиваемы среди тебя, не содрогнутся 
ли острова? И сойдутё со сьдалищё своижь всњ князья 
моря и снимутё достьжи (ехичіаѕ) свои и сбросятз разно- 
цвњтныя одежды свои н облекутся вг оцњпенњніег, Они 
слдутё на землю и пораженные внезапным» бъдствемь 
твоим, будуть изумляться и, поднявв плачг, скажут 
тебъ: как погибь ты, живущий на морњ, город» знаме- 
нитый, бывшїй сильнымё па морь сё жителями своими, 
которых всь страшились) Теперь придуто вё изумлене 
корабли вә день ужаса твоего и будуть во смятенін 
острова на морю, потому что никто не выходите изг 
тебя. ХХ: Ибо тако говоритё Господь Бог Сору: 
отё шума паденія твоего, когда возспенають раненные 
твои, когда будет извлечене изв ноженг мено среди тебя, 
не содрогнутся ли острова, и ие сойдуть ли сё съдалищь 
свите вс князья моря, и не сложатг ли вънцы свои и 
не снимутё ли свои испещренныя одежды? Они придутё 
вё изступленіе, слдутё на землю, н будутг страшиться 
погибели своей и стенеть о тебњ, и поднимутё плачь о 
тебњ и скажутё тебь: како погибь и разсњянг на лорњ 
ты, 20р0д5 прославлявшійся, бывшій сильнымё на морњ, н 
жители ео, наводившій страхз на всњхв обитателей 
свои2%/ И устрашатся острова вг день паденія твоего и 
придуть вё смятеніє острова при исходњ твоємг. Сперва 
изъяснимъ эти слова исторически, чрезъ сжатый перифразъ 
(ретафраое:) раскрывая смыслъ сказаннаго. Тикә говорить 
Адонаи Господь Тиру, который поеврейскп вазываетон 
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Сором. Въ день разрушенін твоего, когда ты падешь, бу- 
дучи взять Навуходоносоромъ, и при стон раненвыхъ или 
умерщвленныхъ, которые будутъ убиты среди тебя, не со- 
дрогнутся ли острова? И сойдутъ съ свдалищъь иди съ пре- 
отоловъ свойхъ воз цари и князья моря, управляющие раз- 
личными островами, и сложатъ діәдемы съ головъ своихъ, 
снявъ съ себя во царскія украшевія, и сбросяхъ одежды са- 
мыя драгоцфнныя и блистающія чрезвычайвымъ разнообра- 
зіемъ цвзтовъ, и вслбдотв!е великаго изумленя дойдутъ до 
утраты разсудва, и бывъ съ унижешемъ визвержевы, садутъ 
ва землю и, увидфвъ тебя павшимъ, будутъ страшиться но. 
добваго отаосительно себя и ничто изъ благъ земныхъ не 
будуть считать постояннымъ; но, наоборотъ, поднимутъ 
плачъ о теб и возгласятъ плачеввую пЪень, говоря: какъ 
погибъ ты, живупий (нли жившій) ва морф, городъ славный 
иди прославлявшійся? Ибо въ греческихъ, и латинскихъ и 
иноземвыхъ исторяхъ мы читаемъ, что Тиръ бытъ островомъ 
и ве имёдъ викакого доступа съ земли; но впослфдетви 
Навуходоносоромъ, царемъ халдейсвимъ, или, какъ нБкото- 
рые утверждаютъ, Александромъ, царемъ македонскимъ, были 
сдфланы насыпи и при осад было приготовлено мъсто для 
осадныхъ машинъ и таравовъ и изъ острова онъ сталь 
нолуостровомъ. Итакъ, какъ палъ внезапно ты Соръ, Тиръ, 
нфвогда бывший самымъ сильнымъ изъ вофхъ острововъ или 
просдавлявшйея вь городахъ всћми вмветЪ съ обитателями 
твоими, которыхъ веБ боялись! Теперь придутъ въ изумленіе 
или ужасъ относитедьно тебя острова или, какъ лучше 
стоить въ еврейскомъ, корабли въ день ужаса и падевія 
твоего и емутятея острова на мор%®, — болБе соотвътетвуетъ 
связи читать хорабли, чтобы во второй разъ не стояло: 
острова, —потому что никто не выходить изъ тебя или, 
кавъь перевели ХХ: вё день исхода твоего, —когда ты 
будеть отведенъ въ пдёнъ. Чрезъ это мы кавъ бы положили 
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фундаменть историческій, а теперь постараемея построить 
на немъ духовное здане. Представь кого либо, кто, соблю- 
дая въ течене долгаго времени непорочность, славилея мно- 
гами добродфтедями, но посл того впалъ въ какой либо 
тажкій и смертный грёхъ: при слух% о падевіи его и уничто- 
жевій добродфтелей не содрогнутся ли већ острова, то есть 
тъ, которые подвергаютен ударамъ соленыхъ и горькихъ 
волнъ вва сего? И сойдуть съ престола гордости своей 
веБ тъ, которые въ соловчакћ вБка сего считались князьями 
и, будучи низвержены съ увиженіемъ, снимуть Ліадемы 
съ годовъ своихъ, воторыя, повидимому, обладали добрыми 
дђлами, и сбросятъ разнообразныя и разноцвётныя одежды 
доброд®телей, и облекутея въ оцъпенћніе, и волЪдствіе ве- 
ликаго страха будутъ казаться утратившими разумъ, и 
сядутъ на землю и, оцфиеяфвъ отъ внезапиаго паденія его, 
будутъ изумаяться, такъ что вов поднимутъ стеваніе и 
Плачь о томъ, который палъ, и скажутъ: хакъ погибъ ты, 
воторый прежде былъ невредимымъ? Вакъ палъ ты, который 
стоялъ столько времени, который на мофБ вЪка сего между 
везми считалея славнымъ, который, по миъ вофхъ, былъ 
сильнымъ? И обитатели твои, то есть помыслы, съ великою 
силою противостоявш!е возмъ огненнымь стрБламъ діавола 
и наводиви!е прежде страхъ ва всъхъ противниковъ, пришли 
въ оцЬпевфніе. Но и корабли, то есть вс святые, которые 
обходятъ волны вка сего, придутъ въ изумленіе, когда 
увидять, что онъ падъ. Въ день ужаса и падевія твоего 
придуть въ смятеше острова, чтобы и имъ самимъ не 
испытать того же, Ибо ладеніе другихъ служитъ примбромъ 
дан праведныхъ, тамъ какъ всё мы въ этомъ мір нахо- 
димся въ состояній немощности и безсилія и ступаемъ коле- 
блющеюея стопою и никогда не можемъ быть ув%ренвыми 
и слокойными относительно побфды, когда выйдутъ отъ тебя 
тв, которые прежде стояли, или при исход твоемъ, при кон- 
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чав и погибели твоей. Ибо мы судимея не по прошедшему, 
а по настоящему. И вужно остерегаться и постоянно опа- 
саться, чтобы прежнюю славу и непоколебимую твердость 
мгновенно не разрушила буря. 

(т. 19-91. Ибо такг зоворитё Господь (въ вульг. 
прибавлено: Р0г5): когда Я сдњлаю тебя городомё отустњ- 
лымә, подобнымё городам необитаемымь, и наведу на 
тебя пучину, и покроютз тебя многія воды и низвергну 
тебя вмисть сё снисходящими вё ровё (или: кё нисходя- 
щимё вв могилу) ко народу вичному, н помтцу тебя на 
конуњ земли (или: вв глубинњ земли), како бы вё ту- 
сыни давніл, вмњетњ сё низводимыми вг рово (или: сё 
нисходящими вг могилу), чтобы ты не был обитаемё, и 
явлю Я славу на земль живых (или: чтобы ты не 
возсталг вг земль живыхв), приведу тебя кё уничтоже- 
нію (или: отдамз тебя на погибель) и не будет тебя, 
и будутё искать тебя, но не найдут во вњки, говоршнё 
Господь Бог. Сказанное соедини съ предшествующим ь. Когда 
Я сдвлаю тебя, Тиръ, тародомъ опустълымъ ва в%ки, по- 
добно лругимъ совершенно необитаемымъ городамъ, и наведу 
на тебя пучину и повроютъ тебя мномя воды или неисчи- 
слпмыя толпы враговъ или, можеть быть, говарящій въ 
острову и къ городу, расположенному ва островъ, иноска- 
зательно сравяиваетъ многочисдевпыхь враговъ съ волнами 
пучивы: и низвергяу тебя выфетВ съ висходящими въ ровъ 
вли въ могилу. къ находящимся въ преиснолней, о кото- 
рыхъ и въ Пеалмахъ мы читаемъ: внидутё во преисподняя 
земли, предадятся вг руки оружія, части лисовомг будутв 
(Псалм. 62, 10—11), къ вароду вфчному. тд плачъ очей 
и сврежеть зубовъ, и помЬщу тебя на краю земли, гАВ 
находится древвій змЪй, и вавъ бы въ даввія пустыни и 
стели, гдъ вётъ нивакого воспомиванія о благахь, но бу- 
дутъ вфчныя наказана, и не дамъ возстать тебъ въ земл 
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Живых, о которой написано: блажени кротцыи, яко ти 
наслюдять землю (Мате. "8, 5), и въ друтомъ мвот®: 
благоугожду предх Господемё во странњ живыхв (Псал. 
114, 9): тогда ты будешь доведевъ до увичтожевін или 
погибнеть ва вћки и ве будетъ тебя болће, соотвътетвенно 
написанному въ другомъ псалмз: ослаби мя, да поч, 
прежде даже не отгиду и ктому не буду (Псал. 38, 14). 
Это не въ томъ смысл, что тотъ перестаеть существовать, 
кто подвергается вфчнымъ наказашямъ, а въ томъ, что Кто 
не живетъ о Бог%,—тотъ въ Овящевныхъ Писаніяхъ назы- 
вается не существующимъ. Поэтому и Есеирь, говоря про- 
тивъ идолов, сказала: нме предаждь, Господи, скиптра 
Твоего сим, иже не суть (Есе. 4, 17). Ибо, ковечно, 
существовали тв, относительно которыхъ она молится, чтобы 
не быть предавною имъ; но ве существовали для Боа т%, 
которые перестали существовать для добродвтелей и Бога 
Живаго. И то нужно замфтить, что Тиръ ищется тъмъ, Кто 
лришелъ взыскать и сласти погибшее (Лук. га. 19) и, 
оставивъ девяносто девять овецъ на горахъ, ищетъ одну 
заблудшую овцу. Тавже женщина, потерявши одну драхму, 
ищетъ и находить ев и сзываетъ сосФдовъ для общей рәдо- 
сти (Лук. га. 15). Если же не ваходитъ Тира тоть, кто 
ищетъ его, то это вина не ищущаго, а того, кто убвгаетъ 
отъ руки добраго Пастыря. И ме будет тебя, говоритъ, 
уже во вки, мли, соотвътственно, ваписанному въ еврей- 
скомъ ют и въ греческомь аі оу, означается одинъ вћЕъ 
согласно съ онымъ [изреченемъ] Исан, который говоритъ 
(гл. 23), что черезъ семьдесятъ лътъ Тиръ будетъ возста- 
новаенъ въ прежнемъ состояни. А одинь вввъ, то есть 
время продолженія жизни челов ческой, говорятъ, исчисляется 
въ семьдесятъ афтъ соглаено съ словами Псеалмопвца: дне 
лљтё нашнањ, вв нихже седмьдесять льтз, аще же вв си- 
лах%, осмьдесять мыть, и множае иль труд и болюзнь 
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(Пеал. 89, 10). Это, сказанное вами о Тирћ соотвћътственно 
иносвазатезьному смыслу, можетъ быть относимо и въ тъмъ, 
кои, находясь въ тВенот% вфка сего, низводятея въ пре- 
исподнюю, и покрызаются’ пучинами и волнами наказанй и 
увлекаются въ преисподнюю земли, и соединяются съ т%ми, 
кой ваходнтся въ давней пустынв, и низводатся въ ровъ 
или въ могилу вЪчную, чтобы бодЪе не вселядея въ нихъ 
Духъ Святый. О нихъ написано: «204 прімдетё нечестивый 
во глубину золь, нерадить (Пратч. 18, 3). И посл% того 
они не будутъ на земль живыхъ, но погибнутъ и будутъ 
доведены до увичтожевія и перестануть существовать для 
Бога, Этими свидЪтельствами злоупотребляютъ т%, кои отрица- 
ютъ вћчность навазаній нечестивцевъ и грёшниковъ, которые, 
бывъ взысвавы Богомъ, не были найдены и перестали суще- 
ствовать на вБки; потому что по своей вив ови утратили 
Того, Ето говоритъ: 430 есмь животе (Тоанв. 14, 6). 


Глава ХХҮП. Ст. 1—3. И было ко мнь слово Гос- 
подне, говорящее: и ты, сынг человњиескій, подними плач 
о Тирь и скажешь Тиру, живущему у входа вё море, 
торгующему (педоіаїіоті) сз народами у мновихё остро- 
вовё (или: со многихв островов). Так говорите Господь 
Бог. Если бы я захотфлъ все пророчество противъ Тира 
или объ оплакивани Тира изложить въ одной ръчи, то она 
была бы и обширною и затемняла бы разумъніє читателя, 
потому что нельзя все вмћотћ удержать въ ум, въ особен- 
ности 10, въ чемъ издаше ХХ разнится отъ еврейскаго, 
то есть что они прибавили и что опустили. Поэтому будемъ 
довольствоватьея своимъ толкованіемъ, и если гдЪ окажутся 
разности, то присоедивимъь это сбову, предоставляя полное 
знанів всего Богу, и вкратцф будемъ приводить свое мнфн!е 
относительно каждаго пункта. Ато оплавивается, тотъ слу- 
житъ предметомъ заботливости для того, кЪмъ оплакивается. 
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Поэтому и (Самуилъ плавалъ и рыдаль о Сауа6 (1 Цар. 
гл. 15). И апостоль Павель плачетъ п печалится о тъхъ, 
кои блудодЪфйствовали и не покаялись (2 Кор. гл. 19). И 
Геремя пишетъ плачъ о разрушен Іерусалима въ четырехъ 
алфавитахъ. Итакъ, по буквальному омыслу, Тиръ или 
Соръ живетъ при входћ въ море: или потому, что онъ прежде 
быдъ островомъ, или потому, что онъ принимаетъ въ вполн\® 
безопасной пристани приходящіе съ моря ворабли и ведетъ 
торговлю съ народами у многихъ острововъ или со многихъ 
острововъ. Это онъ продолжаетъ и до сего времени, тавъ 
что въ немъ производится торговля почти ео вефии народами. 
Олъдуя вачатому толкованію, мы все, что говорится о Тир%, 
будемъ относить ЕЪ ооуоууу, Т0-ебть БЕЪ ЗЛОКЛЮЧЕНіЯМе 
(апдизНаз) міра сего, который во злъ лежитъ и испытываеть 
стЬсневія и подвергается ударамъ отъ разнаго рода тревол- 
невій, кавъ бы отъ волиъ. О подобнаго рода торговцахъ го- 
ворится и въ псалм въ таинственвной р%чи: сходяціи вё 
море вә корабляль, творлщін дњланія вё водажь многить, 
тім видњша дљла Господня и чудеса Его во глубинњ 
(Псал. 106, 93—24). 

От. 3—4. Тиргә! ты говориле: я обладаю  совершен- _ 
ною красотою (или: я облекь себя в5 красоту) я распо- 
ложенё вг сердуњ моря. Первое преступленіе Тира состоитъ 
въ томъ, что если онъ представляется имЪющимъ что либо 
хорошее, то признаеть это ‘ие Божінмъ, а своимъ, и вею 
красоту, получаемую имъ отъ различныхъ отранъ, онъ приписы - 
ваетъ собственной рачительности и достоинствамъ. Ибо онъ 
говорилъ: я обладаю совершенною красотою или: я облекё 
себл во красоту, хотя онъ находится въ сердцъ, то есть на 
средивъ моря и, подобно острову, передвигается и волеб- 
лется. А что сердце моря означаеть средину, это пова- 
зываетъ п овая пророчесвая р%чь: сего ради не убоимся, 


внегда смущается земля и прелагаются горы вё сердца 
Творенйя бл. [еронима з. 10. 25 
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морская. Возшумњша и смятошася воды иль (Псал. 45, 
9—3). Но и о Господё нашемъ говорится, что Овъ низ- 
шелъ ‘въ сердце земли, то есть въ средину, въ (или: м вг) пре- 
исподвюю Истинная же и совершенн я красота не присуща 
никому изъ людей, а только тВлу Христову, означающему 
Церковь, и добродётелямъ многихъ святыхъ. Поэтому и Онъ 
говорить невёст®: вся добра еси, ближняя моя. н порока 
нњсть вх тебњ (Пћен. П. & 7). 

Ст. 1—5. Сосњди твои, строившіє тебя, добершили 
красоту твою. Изә саниреких2 елей построили тебя со 
весњми брусьями морскими (ваз татіѕ); брали сё Ли- 
вана кедрё, чтобы сдњлать мачту у тебя. Вифето этого 
ХХ почему-то такъ перевели: Веелиме сыновья твои окру- 
жили тебя красотою; изг кедра санирскаго построили 
тебя; брали тонкія кипарисовыя доски сё Ливана, 
утобы сдълать у тебя мачты еловыя. Ибо слова Веелимь 
совсфмъ нћтъ у евреевъ въ этомъ мет, но вмћето Ве- 
елимъ написано дериѓаѓс, что озвачаетъ предьлы твои. 
Также въ сказанномъ ими: сыновья твои они были введевы 
въ заблужденів двусмысленностію слова и сходетвомъ ва- 
чертанія, такъ какъ читаются одић и тћ® же буквы, но съ 
различнымъ пропзношепіемъ вь 60906й и въ бепаѓсї, 
каменьщики и сыновья. Итакъ ты, Тиръ, который, будучи 
расподоженъ среди моря, съ гордостію говорияъ: „я обладаю 
совершенною красотою“ или „я окружилъ себя врасотою“, 
вмелушай, кавъ много дано теб чрезъ щедроты Божии. 
Сосђди твоя и смежные съ тобою, не изъ отдаленныхъ, а 
изъ сосфднихъ странъ, довершили красоту твою, а ты чу- 
жое считаешь своимъ. И трол:хёс (образно) говорить [къ 
нему], вакъ къ кораблю, указывая на красоту города и 
обие во воемъ, чтобы, описавъ всю утварь его, мачту, 
реи, веела, ларуса, переднюю часть, киль, канаты, вровлю 
и прочее, что потребно дая корабхей, наилучшимъ образомъ 
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сваряжеввыхъ, возвфетить затћмъ, что настанетъ для него 
буря и вћтеръ суровый, отъ вотораго подымутся громадныя 
волны, и онъ подвергнется крушевію. Этимъ онъ указн- 
ваетъ ва разрушеше города Тира царемъ Навуходоносоромъ 
или, какъ мноме полагаютъ, Александромъ, царемъ маке- 
лонсвимъ, о которомъ говорится, что онъ шесть мВеяцевъ 
осаждалъ этотъ городъ и взялъ его послЪ ләбъды надъ 
Даріемъ въ Ликм. Въ таивственномъ же смысл изъ елей 
или кедровъ савирекихъ вырубаются брусья корабля Тир- 
скаго, изъ которыхъ онъ строится и которыми скрБиляетея, 
и изъ кедра или кипариса ливанскаго мачта его: изъ елей 
ради легкости и соедивевія брусьевъ, которыя, какъ болће 
гибкіе, лучше держатся и сцпаяются между собою, иди изъ 
ведровъ, какъ изъ негніютщаго дерева. Говорится же о (4- 
нир», который означаетъ муть свљтильника или, -- что мы 
считаемъ боле правильным, — 305 бдљній, потому что 
все благосостоявіе корабля и освъщевіе происходитъ отъ ис- 
тивнаго Овъта. Въ буквальномъ смыслћ тора Савиръ тоже- 
ственна съ Гермовомъ, которую другіе пазываютъ Сана- 
ромъ. Читай [относительно этого] исторю. „Ливана озна- 
чаетъ бьлизну или убълен{е: это также относится въ бла- 
тодати, приходящей отъинуда. 

Ст. 6. Изв дубовг васанскихв вытесывали весла твон; 
скамьи твои дљлали у тебя изь индійской слоновой кости 
и каюты (рғаєіоғіоїа) с5 острововь Италін. ХХ: (8 
Васана дълали весла твои и храмы твон, и построили 
у тебя изв слоновой кости домы лњсные сё острововв хет- 
тіимскиле, Столь велика красота корабля и утвари его, что 
онъ имвлъ весла кедровыя, не откуда- либо, но съ Васана, и свамьи 
изъ слоновой вости и ваюты или кладовыя, въ которыхъ 
складываются самые дорогіе товары, съ острововъ Хеттёимо, 
что мы перевели: Италін, разумни подъ стравою, ближай- 
шею къ Грещи, већ части западвыхъ острововъ. Поэтому 
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въ иносказательномъ смыслВ мы можемъ сказать, что весла 
корабля тирскаго дБлаются съ Васана, о которомъ въ Псал- 
махъ пишется: рече Господь: отв Басана обращу во глу- 
бинаже морских (Псал. 67, 23). Васанъ на нашемъ языкћ 
означаетъ: безчестіе. Итакъ тъхъ, воторые были во глуби- 
нахъ морскихь и были обезчещены гръхами, Богъ обра- 
щаетъ, и обращаетъ въ весламъ, чтобы, плавая по морю съ 
апостолами, они могли достигяуть земли и береговъ; и скамьи 
дЪлаютен изъ слоновой кости, когда они умерщвляютъ т ла 
свои изи пользуются зубами для восхвалешя Бога, и каюты или 
кладовыя съ острововъ Хотим, что по этемологін еврей- 
скаго слова означаетъ сокрушенный, чтобы онъ быль но 
столько погубляемъ, сколько искушаемъ сБтами діавола. 
Можемъ подъ слоновою костью и дћеными домами съ острововъ 
хөттіпмскихъ разумть тё, которые еретиви стараются 
строить ве въ домъ Божіемъ, но на корабль тирскомъ. 
Имя свою слоновую кость слова и языка, они также 
строятъ храмы, противуположные храму Божію, и лфсныс 
домы, обиталища звфрей, между тЬиъ какъ Писаніе гово- 
рить, что въ домъ Божіемъ ве должны быть васаждаемы л%са, 
рощи и дубравы (Второз. тз. 12). 

(т. 7. Изг узорчатаго виссона египетского ткали 
парусё для тебя, чтобы повњсить 0 на мачту; гіацинт 
и пуртурё сё острововв Елисы были покровомё твоим. 
ХХ: Виссонё сё узорами изо Ваипта служиль у тебя 
постилкою, чтобы окружить тебя славою и облечь тебя 
65 гіацинтг и пурпур; сё острововх Влиссы были покровы 
твон. Тавъ вавъ Тиръ говорилъ: я обладаю совершенною 
красотою или: я самё облек себя вә красоту, то по- 
казывается, что онъ поаучилъ отъ каждой страны, согласно 
съ онымъ изреченіемъ Писанія: что же имаши, еоже ниси 
пріялг? аще же и пріялё еси, что хвалишися, яко не пріємь 
(1 Кор. 4, 7)? Такимъ образомъ описывается, что доставляеть 
каждая провияція, подобно тому, какъ говорится у Виргиліа: 
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Индіа шлетъ намъ слоновую кость, сабей куренья, 
Твердую сталь халибен, струей же бобровой снабжаеть 
Понтъ и проч.) 


Виссовъ добывается въ особенности въ Египтћ. Изъ него 
ткали для корабля тирскаго иарусъ, который вфшается на 
мачт, а покровъ его, служащй прикрытіемъ для корабель- 
щиковь и пассажировъ во время солнечнаго зноя и при 
безвътрія, дФяастся изъ гіацивта и пурпура, которые доста- 
ваяются съ острововъ засы, —такъ называются здесь острова 
Іовійскаго моря. Далфе, по Семидесяти, изъ виссова твутся 
покрывала для постилви и покоя корабля тирскаго, чтобы, 
покрытый ими и облекшись въ нихъ, онъ быль болђе слав- 
вымъ и имфуъ боле красивое одфявіе. Мы неоднократно 
напоминали, что виссонъ отвосится въ земл, такъ Бакъ 
овъ изъ земли пропеходитъ, гіацивтъ въ воздуху, лурлуръ 
къ морю, изъ котераго онъ добывается; изъ нихъ, съ присоедине- 
ніемъ двойной окраски червлевью, дёлаютоя одежды лервосвя- 
щенника, потому что они означаютъ четыре стихи: землю, 
огонь, воздухъ и воду, изъ которыхъ все состоитъ. Это 
присвоиваетъ себБ Тиръ, чтобы не пользоваться творетями 
Божіими съ благодарвостію, но говорить: „я обладаю совер- 
шенною красотою“ иди: „я самъ облекъ себя совершенною 
красотою“. 

(т. 8—9. Жители Сидона ч арадійцы были греб- 
цами твоими. Мудрецы твои, Тирг, были кормчими твоими. 
Отарцы вивлійскіє и мудрецы во доставляли корабель- 
щиковг для служенія при различной утвари твоей. Вся- 
кіе корабли морскіє и корабельщики ито были среди твоею 
торговаго населенія. ХХ: Енязья твои жили во Сидонь 
и арадійцы быль гребцами твоими. Мудрецы твои, Сор, 
бывшіє у тебя, быль кормчими твоими. Отарцы вивлій- 
скіё и мудрецы ео были у тебя; онъ укръпляли совт 
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твой, и всякіг корибли морскіє н гребцы ихе были у тебя 
кё западу запада. Оказавъ выше: сосљди твои, тостроив- 
шіє тебя, довершили красоту твою, онъ прежде, нежели 
перейти къ живущимъ вдали, олисываетъь вопомоществова- 
шя со стороны ближайшихъ областей. Жители, говорить, 
твои или квязьа Сидова и Арадія, сосфдняго острова, 
[были] гребцама твоими. Мудрецы твои, Тиръ, были корм- 
чими твоими. Ибо собетвенно мудрымъ принадаевитт управ- 
зевів, кавъ говорить Цисаніе: имже нљеть управленія, 
падают, аки листве (Притч. 11, 14). Старцы или етаръй- 
ше вивлійсків я мудрецы его доставляли корабельщиковъ для 
служевія тебв, или укръпдяли совътъ Тара и доставляли 
разнаго рода утварь, и всявіе корабли морске и корабельщиви 
ихъ были среди торговаго васеленія тироваго или къ западу 
запада. Это въ буквальномъ смысл. Примфвительно же къ 
таинственному смыслу мы можемъ сказать, что такъ Бакъ 
сидоняне въ перевод означають ловяшихь и арадійцы 
низлагающихь то славный и гордый Тиръ, который вло- 
саЪдотвіи отъ дувовенія вЪтра будеть разрушенъ, имфетъ 
гражданами или князьнми ловцовъ, о воихъ написано: душа 
наша яко птица избавися отг съти ловящихг (Псал. 
193, 7). Ибо гдъ мы читаемь лЛовящихе, въ еврейскомъ 
написано: сидонянг. Они доввтъ неосторожныя души, находя- 
щіяся на высот», чтобы низвести ихъ на землю, и дВлаются 
гребцами, чтобы привесть ихъ въ крушевію. Мудрецы же 
Тира, понимаемые въ худомъ смысл, по которому сыны 
тьмы мудрфе сыновъ свфта (Лук. гл. 16), сами управаяются 
Тиромь, уготованнымъ въ погибели. ОтарЪйшіе вивлійскіе и 
мудрецы его доставляли корабельщиковъ Тиру для служения 
или укрЬпляаи совътъ его. Священная исторіа повъствуеть, 
что очень многе старъйшіе были отвержены Гослодомъ и 
избирались младше въ образъ синагоги и Церкви. Отаршій 
Ваинъ отвергается, а младший Авель избирается (Быт. га. 4). 
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Измаидъ, сынъ Авраама, быаъ отчужденъ отцомъ, а маад- 
шій Исаавъ получиль наслЪдотво (Быт. га. 91). Тавже 
изъ сыновей Исаава старшій Исавъ занимается звъроловотвомъ 
и скитаетоя по лЪсамъ, а младшій 1аковъ просто живетъ 
дома (Быт, га. 25). Поэтому и у Малахіи написано: в03лю: 
бихв Гакова, Исава же возненавидьжь (Малах. 1, 2). И 
справедливо по апостолу (Рим. гл. 9), находясь во чревъ 
матери, ови ничего ве сдћъдади добраго или худаго и не 
имли ни заслуги, ни вины, чтобы одному быть из- 
бравнымь, а другому отверженнымъ, если только не во 
образъ синагоги и Церкви, вакъ мы сказади, старшій отвер 
гается, а младшій принимается. Всявще, говоритъ, корабли 
мореве и ворабельщиви ихъ были среди торговаго васеденія 
тирскаго или кь западу запада. Вакъ говорится: пЪсвь пЪс- 
ней, и въвъ (или въки) въковъ и произведенів произведе- 
нй въ осмысль пфени, высшей другихь пЪеней, и взка 
боле продолжитедьнаго, нежели другіе вћка, и произведенія 
болъе полезваго, нежели другія произведения; тавъ говорится 
западъ запада для обозначевия обширности западныхъ стравъ. 
И прекрасно корабли морские, и корабельцивки ихъ и гребцы, 
оказывающее помощь кораблю тирскому, направаяются не въ 
востоку и не въ восхожденію овъта, гд рождается Солнце 
правды, а къ заладу запада, гдЪ свЪтъ заходатъ и гдз ва- 
ча10 тьмы. 

От. 10. Персы и лидійцы и ливійцы находились в5 
войскњ твовмь ратниками твоими, они въшали на тебя 
‘щить и шлемь для украшенія тебя (или: щиты и шлемы 
вњшали на тебњ; они придавали славу тебњ). Что персы 
были весьма мужественвыми, царь которыхъ Виръ, по 
предречено въ пророчеств Исаш (Исаи га. 45), визверг- 
нувъ Астага, царя мидійскаго, взядъ Вавиловъ, объ этомь 
повЪствуетъ и священная, и гражданская исгоря. Чго также 
и аидицы въ то времн счигались весьма сильными, царь 
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воторыхъ Крезъ быль взать ‘въ лавнъ тъмъ же Виромъ, 
объ этомъ весьма подробно пишетъ Исенофонтъ. А 0 ливій- 
цахъ въ внигв Паралипоменонъ (9 Парал. гл. 19) говорится, 
что они вмъстћ съ троглодитянами и еөіоплянами пришли на 
Іерусалимъ; такъ вакъ они наиболће славились въ то время 
и извфетны были вакъ воители, то говорится, что они 
были защитниками города Тира и для устрашенія враговъ 
вђшади щиты и шлемы между зубцама стънъ. Духовный же 
смыслъ гласитъ, что персы, которые означаютъ искушаю- 
щихь пай искушенныхё, и лидійцы, подъ которыми мы 
разумћемъ рожденныхь, и ливйцы, которые на еврейскомъ 
языкъ называются риф и въ лереводъ означають уста 
(08 отъ 07, үстъ, а не отъ 0896, вости), тщетно стараются 
защитить Тиръ, такъ вавъ они преодолћваются искущенями 
и преданы рожденію и похоти и говорятъ лишь множество 
пустыхъ словъ, не имя шлема спасешя и щита ввры 
(Ефрес. гл. 6), но выставляя только славу и трескучія 
слова для уврашен его. 


Ст. 11. быны арадійсків св войскомь твоииг (или 
своимё) были кругомё на стьналё твоихь; также пимеи, 
бывице на биняхь твоихь, кругомг на ствналь твоих вп- 
шали колчаны свои (или эпвои); они довершали красоту твою. 
ІХХ: Оыныарадійцевь и сила твоя на стьнахё твоихо; они 
были стражами вокруг на башняхо твоихе; колчаны свои они 
впшали кругомг на забралахь твоилв. Они довершали кра- 
соту твою. Слово датадйт перевели Акила въ первомъ 
издани 200гмен, Симмахъ мидяне, [ХХ стражи, Өводотіонъ 
[поставилъ] самое слово еврейское дотафитн. Мы до наетоя- 
щаго времени видимъ островъ Арадъ, который весь состоитъ 
изъ города и противъ котораго расположенъ городъ Антарадъ; 
онъ находится въ сосћдотвБ съ Тиромъ и лежить предъ 
берегомъ смежной земли въ Финикш. Они находятся въ 
войск города Тира и служать стражами башенъ его, и по- 
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вћоили кругомъ колчаны свои и довершаютъ красоту его, 
чтобы показать, что они стрълви или пигмей, то-есть вои- 
тели, отъ слова (ахо тўс) тотьй‹, которое вь греческомъ 
языкћ означаеть бизиву. Есзп же арадійцы звачатъ низла- 
гающіе, то всякій, — обнаруживающій лжеименное званіе и 
имћющій въ колчан сердца своего огненныя стралы діавела, 
которыми ранятся и разжигаются сердца обольщенныхъ, 
долженъ быть названъ арадійцемъ. Ибо овъ желаетъ визаа- 
гать тђхъ, вои стремятся достигнуть высоты, и довершаетъ 
врасоту Тира, о которой въ Притчахъ ваписано: ди не то- 
бњдитг тя доброты похоть, ниже уловлень буди очима 
твоима (Притч. 6, 25). И еще: якоже усерязь во ноздрехь 
свинѓи, тако жень злоумньй люпота (тамъ же 11, 29). 

Ст. 19. Дарошеняне, торговавшіє со тобою, множе- 
ством всякихь богтетвг, серебромь, желњзомг, оловомь 
и свинцомг наполнили торжища твои. Не только въ на- 
стоящемъ мств, но тавже я у .Исаіи, гдЪ написано: в0- 
тите, корабли Карөагена (Исайи 98, 14), прочіе перевод- 
чики перевели еврейское слово [безъ измъненія|: Өсрсисг 
(Тһагвіѕ), который, безъ всякаго сомн%нія, быль колоніею 
тирявъ. Они наполнили серебромъ, желћзомъ, оловомъ и 
свинцомъ изъ западвыхъ странъ торжища Тира. Өарсисъ 
(Тагѕіѕ) на нашемъ языкъ означаеть высмотриваніе радо- 
сти. Высматривающихъ же мы должны понимать здЪсь ве 
въ хорошую сторону, вакихъ посылалъ Моисей высмотрёть 
землю обЪтованную (Числ. гл. 13), но въ противоподожвую, 
вакихъ избъгалъ и апостолъ ло его словамъ: за пришедииую 
лжебратію, иже привнидоша соглядати свободы нолися, 
юже имамы о Христь (Гал. 9, 1) и о вавихъ [осифъ 
говоритъ: соглядатаи есте, соглядати путей страны 
прфидосте (Быт. 49, 9). Братья же его, которые понимали, 
что яе маловажное престуллене составляетъ тайное высма- 
тривавіе чужаго, отвфтили: не суть раби твои соглядатии 
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тамъ же ст. 11). Итакь они наполнили торжища Тира не 
золотомъ и не драгоцънными камнями, а серебромъ, желћ- 
зомъ, оловомъ и свинцомъ, имфя прелесть враснорћчія и 
оружіе для борьбы: олово, которое выдается за серебро, служитъ 
образомъ красвор%чія, а свинець [озвачаеть] крайне тяжкое 
нечесте по Захарій (гл. 5), по которому женщина сидъла 
на талантъ свинца и египтяне погрузились во гдубину, вакъ 
свинецъ. Было бы елишкомъ долго говорить © каждомъ ме- 
талл; должно позаботиться о краткости. 

От. 13—14. Луешя, буваль и Мосоль вели торговлю 
сё тобою, 19606 и сосуды мьдные доставляли народу 
твоему; изг дома богорма доставляли коней и всадни- 
ников и муловвь на рынокг твой. ХХ: Всея Греція и 
смежныя сё нею [страны] вели торговлю сх тобою ду- 
шами человњческими и доставляли сосуды мњдныє для 
купли тебњ; изг дома Өоргама доставляли коней и всад- 
ников и муловв на торжища твои, 1онійцы, говорить, 
которые по-еврейски называются Јававъ, и Өувалъ, то есть 
восточные иберійцы или испанцы изь западныхъ частей, 
называюлиеся этимь именемь оть р%ки Ибера, и Мосохъ, 
подъ которымъ мы разумВемъ калпадовйцевъ, главный го- 
родъ которыхъ, названный впослвдетви по имени Весаря 
Августа Кесаріей, до сего времени называется на ихъ языкъ 
Мазакой: они вели съ Тиромъ торговлю высокой цЪнности, 
доставляя изъ Њоривөа въ Тиръ мЪдные сосуды, а изъ дома 
Өогорма, то есть изъ Фриг, коней и всадниковъ и муловъ, 
которыхъ нЪБогда имла въ велиБомъЪ изобиліи эта провин- 
ція. Евреи говорять, что Гаван означаеть есть и нњътег, 
что собственно отвоситен къ мірской мудрости, въ которой 
воли находятъ что-либо хорошее, то говорится о ней есть, 
а если наоборотъ, тонне. Ибо по естественной наклон- 
ности къ добру они и занимаются разсужденіями объ обя- 
занностахь, о воздержанш, о презрьны богатотва, что въ 
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частности присвойвають себЪ стопки, и, повидимому, пріобрв- 
таютъ души людей, которыхъ ови ободьщаютъ, и имБютъ 
сосуды мдаые, которые ови поддЪлывають подъ золотые и 
предлагають тирянамъ, чтобы ставить имъ преткновенія 
чрезъ принятіе лжеученя. Также изъ дома Өоргомо, который 
значить странник и пришелец, будутъ доставлаться на 
его рынокъ и торжище кови и всадники и муды, о кото- 
рыхъ написано: ложе конь во спасеніє (ЦШсал. 39, 171); 
и въ другомъ мст: воздремаша всъдийи на кони (Псал. 
75, 7) и въ Пеаамахъ: нє будите, яко конь и меске, 
имже ность разума (Псал. 31, 9). Поэтому и Дойкъ, 06- 
вивитель и убійца священниковъ, быдъ начальникомъ мно- 
гихъ1) (1 Цар. гл. 91—29), и тъ служать пришельцами 
изъ дома а стравниками, воторыс не Ъдатъ плоти агица и 
о которыхъ ваписано: пришелець или навмникь да не яств 
отг нея (Исх. 12, 45), чтобы всф торжаща Тира налолня- 
лись этими товарами, 

Ст. 15. Сыны Ладана вели торговлю св тобою. Вм%- 
сто этого ХХ почему-то перевела: сыны ГРодійскіе, бывъ 
введены, можетъ быть, въ заблуждене сходствомъ первой 
буввы (- и <), такъ что вмЪето Лодана читаяи Радань,— 
такъ называется самый большой изъ цикдадскихъ острововъ 
и городъ, бывшій яфвогда самымъ могуществевнымъ на 
Іопійскомъ мор®, извЪетный морскою битвою и служивший 
пристанищемъ для купцовь воафдетые весьма безопасной 
гавани. А тавъ қакъ родійцы на вашемъ языкъ означаютъ 
видящие суд, то теперь иносказательно говорится о тъхъ, 
которые видятъ истинный судъ, но не исполняють его, вакъ 


!) Здесь вмћето ти оғит (многихъ) слъдуетъ читать, по 
всей вЪроятности, лекїоғить (мучовъ), что болће соотвЪтствовало 
бы и контексту рёчи и свидътельству 1 Цар. 21, То Доик%: 
старъйшина от» пастырь Сауловыхь, пасый мски Сауловы. 
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говоритъ апостолъ: сего ради безотвьтенх еси, о человтьче, 
всяк судяй; инже бо судомё судиши друга, себе осуж- 
даеши: таяжде бо твориши судяй (Рим. 2, 1). Но лучше 
привять назвавіе другой мстности — Додано, жакъ стоить и 
въ еврейсвомъ и у другихъ переводчиковъ: 

От. 15—16. Острова мнойе были торговыми союзни- 
ками твоими (песойаіо тапиѕ шае), давая слоновую 
кость и черное дерево вг уплату тебњ. Оиріяне, торго- 
вавшіе са тобою по причинь множества издњлій твои, 
доставляли на торжища твои смирну (оиа), пуртурь, 
и сотчатыя матери (зо аа), и виссонг, и сирскія ткани 
(вегісшю) и 2004005. ХХ: 0% острововь умножили тор- 
говлю твою, [доставляя] слоновые зубы, и за ввозимое ты 
уплачивалё своими товарами. Людей для веденія торговли 
сь тобою, по причинь общирности торговли твоей, вв 
Афект, стакту и разноцвњтныя ткани (ройшИа) из Өар- 
сиса, и рамовг и 10010 доставляли на торжища твои. 
Въ настоящемъ мъств издаше ХХ во многомъ разнится отъ 
еврейскаго; поэтому о каждомъ изъ нихъ слЪдуетъ немного 
сказать, чтобы, занявшись торговлею Тира, не замедлить 
лереходомъ въ прочимъ пророчествамъ. Сывы Дадана, торго- 
вавше съ Тиромъ, умножали торговлю его, такъ что до- 
ставдляли зубы слоновые прибывавшимъ для торговли съ 
нимъ и имфли людей яа торжищахъ по лричивъ обширной 
торговли; имвли же [ихъ] 62 Афект, что у [ХХ прибав- 
лево изъ Өеодотіона и вмъесто чего Симмахъ перевелъ 
разноцвютныя ткани (ройтИа). Также стакту, выфето 
чего ве® другіе перевели 20/ртург, который по-еврейски на- 
зывается (датат, и узоры изг Өарсиса, вмЪето чего въ 
еврейскомь читается 008, которое всВми переведено чрезъ 
виссонё. Өарспса же совсфиъ нЪтъ въ настоящемъ мћстђ. 
И рамоөњ, товорятъ, и 200х002 доставляли на торжища 
твои; тавъ стоптъ и въ еврейскомъ тевстъ; но вмћсто 
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гатаїћ Авила перевель сирскія пили тонкія ткани. Ход- 
200% же вс№ перевели тавъ, какъ поставлено въ еврейсвомъ. 
Итакъ, по Семидесяти, сывы родійцевъ, торговавшіе съ 
Таромъ, съ многочисленныхь острозовъ умножили торговлю 
его; по еврейскому тексту волёдъ за сынами Дадана, тор- 
говавшими съ нимъ, также острова различныхъ народовъ 
умножали торговлю его, доставляя слоновые зубы изъ Ив- 
ди и червое дерево, которое имфетъ червый цвътъ и весьма 
дорого цъвится, и обмфнивали на другіе тиревіе товары. 
Также вели торговлю съ Тиромъ сирёяне, вмЪсто чего въ 
еврейсвомъ поставлено Агат, но ХХ перевели люди, чи- 
тая айат вмђсто Атат и введенные въ заблуждене, вавъ 
и выше, сходотвомь будвъ решъ и далетъ. Среди сиріявъ 
до сего времеви остается врожденная страсть къ торговаћ; 
они разъћзжаютъ по всему міру изъ стремленія къ нажив%, 
и до такого безумія увлекаются торговлею, что теперь, 
когда вся римская имперія подверглась нападевію, ови 
среди мечей и избіепія несчаствыхъ домогаются богатства и 
чрезъ опасвости избъгаютъ бЪдности. Тавого рода люди вели 
торговлю съ Тиромъ, продавая разноцвътныя ткани, пурпуръ 
и сфтчатыя матери, доставляя также виссонъ и сир- 
скін ткани и ходходъ на торжища его: Вместо пур- 
пура, жакъ всф перевели, ХХ перевели стакта, 
то есть смирна. А что означаетъ 2095005, этого я до сего 
времени ве могъ доискаться 1). Евреи говорятъ, что этимъ 
имевемъ обозначаются ве внаиболће дорогіе товары или 
накой-либо видъ дорогихъ товаровъ, для котораго вътъ ва- 
звавія въ языв римлянъ, или же то, что продается лодъ 
общимъ назвавіемъ старья (ѕсгша). Со многихъ же остро- 


') Но въ книг пророка Исаш МУ, 12 ба. Іеронимъ пере- 
водить сђодсһод, по примъру ГХХ, словомъ яшма. Ом. Твор. бл. 
Јеронима въ русек. пер. ч. 9 стр. 13. А 
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вовъ, которые, — чтобы перейти къ иносказательному смы- 
езу,— подвергаются ударамъ соленыхъ и горькихь водъ п 
міра сего, торговцы Дадана доставляютъ елоновые зубы, 
общая блескъ (сапдогет) краснорћзія, о копхъ написано: 
отг храмов слоновыхь, изе нихже возвеселиша Тя дщери 
царей во чести Твоей (Псад, #4, 9). Но ови не имфютъ 
блазны (поп зп сай) и пе подражаютъ невћетв, о коей 
говорится: кто сія восходящая убњлена м утвержаема 
о брать своемг (Пень П. 8, 5)? Но имфютъ черный цећтъ 
чернаго дерева тв, кои не могутъ измћвить своей черноты, 
какъ говоритъ Геремія: аще премюнита еөїіоплянинё кожу 
свою и рысь пестроты своя (Терем. 13, 23). Также сиріяне, 
то есть Арам, который означаетъ высокій и который на- 
пыщенъ высоком%ріемъ, ведфтъ торговлю съ Тиромъ и за 
множество произведевій тирсвихъ доставляють лжеименное 
звавіе, обфщая развообразпую пестроту и стакту благоу- 
ханную и пурпуръ, [служаций отличіемъ] царскаго достоия- 
ства, и сфтчатыя силетенія ліалектическаго искусства и 
виссонъ, вмћето чего Ъ№ХХ перевели @арсись, преданный 
земнымъ Лфламъ, и сирекія ткани, вимето чего въ еврей- 
скомъ написано 74710, что означаеть видњніе смерти, 
ибо всв земныя ДЖла быстро приводять къ погибели. и 
предлагая на торжищахъ Тира ходходъ, все то, что ви ра- 
зумћется подъ нимъ. Подъ Даданомъ же, судя по тфмъ то- 
варамъ, о воторыхъ говорится, что ови доставляются торгов. 
цами и островами его, слфдуеть разумфть страну или 
въ Индш, или въ Идумећ и въ обширвой лустынф,. вакъ 
н®которые полагаютъ; означаеть же онъ сродство, чтобы 
мы познавали въ еретическихъ ученіяхъ подобіє боже- 
ственныхъ. 

От. 17. Јуда и земля Израилева торговали со тобою 
пшеницею лучшею; бальзама и медь, и масло и бальза- 
мическую смолу (тезтат) продавали на торжищахв тво- 
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ие. ТХХ: Јуда и сыны Изранлевы торговали сё тобою. 
продавая пшеницу и масти: лучи й медь, н масло и баль- 
замическую смолу доставляли на торжища твои. Еврей- 
свое слово урапад Акила, Симмахъ и Өеодотіонъ перевели 
такъ, пакъ поставлено въ еврейекомъ; ХХ вмћето этого перевели 
масти, а мы -- бальзама. Говорится же то, что ч%мъ оби- 
луетъ земля іүдейская, пазывающаяея теперь Палестиною, 
[именно] пшеницею, бальзамомъ, медомъ и масломъ и смо- 
лою, это доставляется Гудою и Израилемъ на торжяща Тира. 
Но такъ какъ буквальный смыслъ ясенъ, то мы скажемъ 
прим®нитедьно къ иносказательному емыслу, что земля 
псповданія и умъ, созерцающий Бога, что относится къ 
Церкви, не должны поставлять Тиру лучиую пшеницу, ко- 
торая, падая на землю, умножается и понимается въ смы- 
сл слова Божія: яко не о тлюбь единомв живо челове, 
но о всяком словесн Божіемъ (Второз. 8, 3). ЗатЪмъ баль- 
замъ, который родится въ виноградникахъ энгадевихъ, иди 
масть, о тоторой написано: яхо м0 на главь, слодящее 
на браду, браду Аароню (Пеал. 132, 2). И медъ, о кото- 
ромъ говорятъ и Соломовъ: меда обрътг, яждь умњренно, 
да не како пресыщенг изблюеши (Притч. 25, 16), такъ 
какъ медъ, при чрезмврномъ насьищеніи имъ, обращается въ 
горечь. Также масло, изъ котораго въ свивіи Божей воз- 
жигаетея свфтильникъ, чтобы не было примфнено къ намъ 
оное пророчество: 646й 60 Ёеипетё посылаше (Осіп 19, 1). 
Но и бальзамическая смола (теѕіпа) легка, пригодна дая ть ла 
и употребляется кавъ врачебное средство. Поэтому и у 1е- 
ремій написано: или ритины нюсть вв Галаадњ? или 
врача ность тамо? чесо ради нисть исцьлена рана 
дщере людей Монхь (Терем. 8, 22)? Эту бальзамическую 
смолу имћъдъ и Таковъ, посылавшій ее вмфст® съ медомъ, 
и Фисташками, орфхами, ладаномъ и смирною сыну своему 
ГовиФу (Быт. тл. 13). Также измаильтяне, купившіе [осиФа 
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изъ земли израильской, доставляли въ Египетъ эти куренія, 
и бальзамичесвую смозу изъ Галаада и смирну (тамъ же 
гл. 37). А чтобы мы яснфе могли знать, вавое значевіе 
имфетъ доставлене пшеницы, бальзама, меда, и масла п 
бальзамической смолы ва тирекое торжище, выслушаемъ 
слова Господа, говорящаго: не дадите святая псоме, ни 
пометайте биерь ваших предз свинілми (Мате. 7, 6). 
Тавже женщин хананейской, воторая умоляла за свою дочь, 
говоря: дуи моя зль биенуется, Господь отвћчалъ: несть 
добро отгяти хльба чадомё и поврещи псомз (Мате. 15, 
22 и 26). Но такъ какъ она вышла изъ предфаовъ Тира и 
Сидова и приблизилась въ земаЪ израилевой, то получила 
то, о чемъ просила. 

От. 18. Дамаскинцы по причинь множества издњ- 
лій твоихз, по изобилію всякаго богатства торговали сё 
тобою вином густымё (ріпєце), шерстью наилучшаго 
цвњта. ХХ: Дамаск по причинь множества издњліёй 
твоиа%, всей великой силы твоей, торговаль сә тобою 
вином изә Хелбона и шерстью изв Милета, Вмћсто 
вина густаго, вавъ перевелъ Симмахъ, и у Дкилы и у 
Өеодотіона и въ самомъ еврейекомъ текетћ стойтъ вимо и35 
Гелбона. Затъмъ, тдъ мы поставили мерстью наилучшого 
цвьта изй блестящей бълизны, тамъ и Авила и Өводо- 
тіовъ перевели шерстью соорскою. Озвачаетъ же это то, 
что между прочими родами торговли Тира ва торжище его 
доставлялись изъ Дамаска вино самое густое и наилучшая 
шерсть, что мы впдимъ до сего времени. Если же Дамаскъ 
озвачаетъ иьюций кровь и если справедливо преданіе евреевъ, 
уто поле, на которомъ былъ умерщвленъ Авель убйцею 
Кайномъ (Быт. га, 1), находилось въ Дамаске, весаЪдствіе 
чего и мвето сдфлалось извЪстнымъ лодъ этимъ назвашемъ; 
то справедливо и Павелъ поса убіенія Стефана, перваго 
мученика о Христ, отправился въ Дамаскъ, чтобы върую- 
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щихъ во Христа связанными приводить въ Терусалимъ; но 
по милосердию Бога, который создаетъ сллаго и видящаго, 
онъ утратилъ плотскін очи, чтобы получить духовныя, и 
спала чешуя дравона съ очей его, чрезъ воторыя онъ утра- 
тилъ свЬть истины, чтобы отправиться на улицу, назы- 
ваемую прямою, и ветрътить Днонію, воторый на нашемъ 
языкв означаеть мовинующійся (Дан. гл. 9). Итакъ, изъ 
той страны, которой было сказано: „провлята земля, вото- 
рая отверзаа уста свои и приняла вровь брата твоего“ (Быт. 
гг. 4), доставляются на торжища Тира и вино густое и 
шерсть бдестящей бълизны, или вино изъ Хелбона, кото- 
рый означаеть молочный. ХХ вмћето шерсти наилуч- 
таго цвьта понимали шерсть изь Милета или Соора. 
Милета нфтъ въ еврейскомъ; но тавъ какъ оттуда достав- 
лнетоя наилучшая шерсть, то вмћето 5007 они перевези 
Милеть. Отсюда очевидно, что Тиръ питается молокомъ, 
свейственнымъ ДФтекому возрасту, и имфетъ не соботвен- 
ныя одежды, д доставляемыя отъинуда и изъ разныхъ странъ. 
Объяснене Дамаска въ смысав крови власяницы и крови 
цњлованія не примфнимо въ настоящему мъсту. Ибо часто 
еврейсвія имена различно объясняются, смотря по различю 
ударенй и измфненю буввъ и гаасныхъ, въ особенности 
тЬхъ, воторыя у нихъ имфютъ свои особыя значенія. 

Ст. 19. Дань, и Греція и Мозель поставляли на 
торжища твои жельзо искусно выдълациое; смирною 
(5ќасіе) и тростником торговали сё тобою. ЇХХ: :х. Дане 
и Гаване и Мозель на торжищахь твоить*,, что при- 
бавдено въ издани ихъ изъ Өеодотіона. 26/530 искусно 
выдљланное и колесо находится вв смошещи твоємё. 
Отъ имени патріарха Дава и колфна [его] получиха наиме- 
новаше и мЪстиость, въ которой жило волно, тдъ теперь 
Панея, которая нФкогда называлась Кесаріей Филипновой. 


Отсюда и текущая съ Ливана рёка Горданъ получила на- 
'Гворевіа бд. Јеронима, ч. 10. 26 
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званіе, то есть отъ ./07 потокъ и отъ [имени] Даю. Гавана 
же озвачаетъ Гроцію, которая имћетъ, кавъ мы сказали, 
[сабдующее] зваченіе: есть и нљто. Вмћото Мозела такте 
Симмахъ перевелъ доставляюшій, чтобы былъ такой смыслъ: 
Дзнъ и Греція доставали на торжища твои искусно выд%- 
ланное жолъзо и прочее. Акида же выбото №М08ел5 постз- 
видъ 85 Узала. Изъ этихъ стракъ, вакъ должно подагать, 
доставлялись желфзо, и смирна и тростникъ на торжища 
Тира. Можемъ оказать также, что Греція, то- есть Іаванъ, 
имћетъ желёзо искусно выдфланное и весьма пригодное дая 
войны и устроенное чрезъ малевтическое искусство, хваста- 
ясь, что ова все выражаеть разумно и основательно, и 
обБщаетъ громве звуки, что выражется чрезъ тростникъ 1), 
и смпрву благоуханную, или желёзо искусно вылћланное и 
колесо, которое обращается вслвдетвіе исвусизго построения 
словъ и имфетъ теченіе рёчи. 

Ст. 80. Ладанг торговаль сз тобою коврами для 
сидьнья. ХХ: Дедонз торговал сё тобою отборнымё 
скотом для колесница. Во мнотомъ еврейскій тевстъ и 
ЬХХ разнатея въ настоящемъ мъст вромъ названія смежной 
страны, Дедана и Дадана. Ибо чрезвычайно велико разли- 
чіе между коврами дла сидёнья и отборнымъ скотомъ для 
колесницъ, и несомн®нно, что четверни, колесницы и вони 
понимаются въ худую оторову, если они земные. Также и 
Изя восхищается на кодеснинф на небо и Езисей говоритъ 
ему: отче, отче, колесница Исраилева и конница во 
(& Цар. 2, 12). И у Гіезія отверзаются очи, чтобы онъ 
увидълъ колесницы на горћ и коней безъ всадниковъ, уго- 
тованнныхь дая того, чтобы сидфаъ ва нихъ Господь (тамъ 
же гл. 6). Ковры же означаютъь изящество рёчи; сидя на 
нихъ, Фдутъ и отдыхаютъ торговцы деданскіе, отправляясь 
на торжища Тира. 


т) Равумћетоя тотъ тростникъ, которымъ въ древности писали. 
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От. 91. Аравія и веб князья Недара были торговыми 
союзниками твоими; сё ланятами, баранами и козлами 
они пріњзжали ко тебњ. Вмћсто ягвятъ, барановъ и коз- 
довъ ХК перевели: верблюды и бараны и ягнята. равін 
же и князья Кедара (это теперь страва сарациновъ, кавъ 
показано весьма подробно въ ръчи Іеремія, налисанной про- 
тивъ Кедара, — ерем. гл. 49) изобилуютъ этими животаыми, 
то есть ягнятами, и баранами и козлами, и чрезъ доставку 
ихъ умножають торговлю Тира, Но эта страна изобилуетъ 
и верблюдами велвдотвіе обширныхъ степныхъ пастбащь и 
умћрекной температуры, которыя зюбитъ это животное. 
Аравія озвачаеть вечеръ, а Аедарё— тьма. 0 немъ и въ 
Псалмахъ говорится: вселился сь селені кидарскими (Псал. 
119, 5). Эти страны доставляють Тиру верблюдовъ, отягчен- 
выхъ бременемъ грћховъ, или агнцевъ, и барановъ и иоз- 
ловъ, заколаемыхъ ими на жертвенникахъ своихъ, которые 
онБ измышанють изъ нечестиваго и мятежнаго сердца. 
Также и үу этого самаго пророка въ вид®нін о пастырахъ 
мы читаемъ о баравахъ, мутящихъ виоли» чистую воду и 
тодвающихъ овецъ боками и бодающихъ рогами (вижое гл. 34); 
также о козлахъ, обывновенно стоящихъ ошуюю, и агнцахъ, 
выдающихъ себя за того Агнца, о которомъ написано: се 
Агнець Божій, вземляй грњан міра (Іоанн. 1, 99). Въ 
добрую сторону лишетъ Исаія (гл. 60) о верблюдахъ, кото- 
рые придутъ въ ТІерусалимъ изъ Мадама, что означаетъ 
судё Божій, и Еъы, и о барапахъ изъ Наваюва и (авы, 
которые лринесутъ золото и ладанъ; изъ нихъ два посаъд- 
вів приносатся также волхвами Господу (Мате. гл. 2). Эти 
верблюды, по сложеши бремени грёховъ, могутъ итти уз- 
вимъ и тёснымъ путемъ, ведущимъ къ жизни (Мате. 
ги. Ти 18). 

Ст. 22. Купцы изг Оавы и Рамы торговали сё 
тобою всякими лучшими благовоміями и доровими камнями 


26* 
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и волотомё, которое продавали на торжищь твоємг. 
Въ Пеалмахъ, тд написано: царе аравстін и Сава дары 
принесутё теб (Псал. 71, 10), въ еврейскомъ стойтъ: 
цари Савы и Опвы дары принесут тебњ, изъ воторыхъ 
одна Сава пишется чрезъ букву синъ, а другая чрезъ са- 
мехъ, который подобенъ нашей букв®. Итакъ, поелику Сава 
объясняется въ смыслћ обращеня, то должно сказать, что въ 
настоящемъ м№стЪ она означаетъ не обращеніе, а совраще- 
не, волвдетве котораго въ Тиръ доставляются дары со вся- 
кими благововіями и наилучшими духами, и дорогими кам- 
нями и золотомъ, и все это продается на торжищахъ Тира. 
Ибо они поддълываютъ также благоухая и дороге вамви, 
изъ которыхъ стараются созидать свои извращенныя церкви, 
и золото, объщаемое въ отношени къ уму, и все у нихъ 
превратно. Ибо они ничего не получаютъ даромъ и не раз- 
даютъ даромъ, но вофмъ ведутъ торговлю, между тъмъ акъ 
цари Аравіи и бавы `даромъ привосятъ Христу дары. Это 
т, которые все дёлаютъ ради постыдной корысти и полу: 
чили эти дары отъ того, кто говоритъ въ Евангели: ибо это 
предано миъ; сія Тебњљ дамь аще паде поклонишимися 
(Матө. 4, 9; Лук. 4, 6). Реаму или по Семидесяти Регму 
я не могъ найти ни въ вакомъ другомъ мъстћ Писаній, а 
также того, какая это страна или что она обозначаетъ; 
только то несомнЪзнно изъ соединенія этой страны съ Савою, 
что она находилась въ смежности съ этою областью. 

От. 23—24. Аранз и Ханна и Еденг торговали св 
тобою; Сава, Ассур, Хелмадз были купцами твоими; 
они торговали сё тобою во мноить мюстахть узорча- 
тыми тканями (родушііогот) и дорогими сокровищами, ко- 
торыя находились въ атриииповыхь оберткать и были об- 
мотаны и обвязаны веревками. 1ХХ: Харранз и Хана и 
Една торговали сё тобою; Сава, Ассурь и Халмань были 
купцами твоими, доставлявшими для продажи х вг Ма- 


ТОЛКОВАНТЕ НА ЕНИГУ ПРОРОКА ІЕЗЕБІИДЯ, ГЛ. ХХУП. 395 


халимь и вё Галимњ *, Нациить и < узорчатыя тка- 
ни * отборныл сокровища, связанныя веревками. Й эти 
народы завлючаютъ въ себ назвавія различныхъ мъст». 
Что же касается прибавленнаго у Оемидесяти изъ Өводотіона: 
во Махалимњ и вё Галимњ, то это Симмахъ перевелъ: д0- 
рогими покрышками. Также узорчатыя ткани, воторыя 
Өводотіонъ перевель разноцеьтныя, мы прибавили изъ 
Акилы и Симмаха. Одежды же, завлючавийяся у купцовъ 
въ оберткахъ, были столь доромя, что он обвязывались 
гізцинтовыми веревками. Аранъ или, вакъ ХХ перевели, 
Харрань, ва нашемъ язывъ означаеть отверстія, Ханна 
приготовление, Еденъ—наслаждене, вместо чего у ХХ 
Една, которой вътъ въ еврейскомъ; что она означаетъ, мы 
не знаемъ и не ечитаемъ необходимымъ доискиваться эти- 
мологичесваго объяснены ложнаго имени. Такимъ образомъ 
въ торговлВ Тира чрезъ пдотокія чувства, на которыя ува- 
зывается чрезъ отверстін, дфлаютея већ приготовленія людь- 
ми вка сего, которые единственныяь наслажденемъ счита- 
ютъ умноженіе торговыхъ оборотовъ города Тира. 0 Сав 
мы выше сказали. Ассуръ объясняютъ кавъ исправляющій, 
Хелмадъ или, какъ стоить въ нћвоторыхъ спискахъ, Херма 
переводятъ: виноградники, безъ сомнћнія содомскіе; они при- 
ходятъ на торжища Тира, чтобы выпрямить кривизяы или 
сворће обличить чрезъ наказанія и исправить то, что было 
извращено, сообразно съ тъмъ, что говорится въ Псалмахъ: 
еже разрушити врага и местника (Псал. 8, 3). Они им%- 
ютъ также многоразличную утварь, ислещренную чрезвы- 
чайно разнообразными узорами и упакованную въ гіацинто- 
выхъ оберткахъ, или сокровища ихъ, собранныя ими на зема%, 
связываются веревками, сообразно съ написаннымъ: плени- 
цами своит грњковь кійждо затязуется (Притч. 5, 22). 
Они не имфли также свободной торговли, но все опутывали 
узами грёховъ. Гіацинтовыя обертви, вслъдствіє сходства 
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цвфта, мы можемъ отнести къ сидамъ, господотвующимъ въ 
воздух», которыя раздаютъ свои совровища на торжищахъ 
вка. | 

(т. 24—25. Также имьли они кедры во торговлњ 
твоей. Корабли морскіе (или, какъ стоитъ въ еврейскомъ, 
Өарсисскіє) были князьями твоими в5 торговль твоей. 
Вместо кедровъ [ХХ перевели кипарисы. Но тавъ какъ 
выше мы сказали о томъ и другомъ, то излишне было бы 
усиливать свуку въ читател. 

Ст. 23. И ты сдњлался полным и чрезвычайно про- 
славился (пли сдљлался отягощеннымг) среди моря. Ничего, 
говоритъ, у тебя недоставало изъ того, что относитоя въ 
богатству острововъ. Однако это прославленше было отягоще- 
ніемъ для обладающаго, потому что ты не можешь умъренно 
пользоваться имъ, хотя и б%дность часто служить исвуше- 
неиъ (Притч. гл. 30). Поэтому и Соломонъ проситъ только 
необходимаго; онъ одинаково ке желаетъ и богатства и б%д- 
ности, чтобы чрезъ одно не возникла гордость, а чрезъ дру- 
гов— нетерпливость и лживость. 

Ст. 96. Гребцы твои завели тебя во большіл воды. 
Выше мы читали о гребцахъ города Тира, сидонянахъ и 
арадійцахъ, изъ которыхъ одни означаютъ ловцовъ, друг1е— 
низлагающихъ. Ибо они ловятъ души тћхъ, коихъ ведуть 
среди волнъ вфка сего по своей вол, и не возводить на 
высоту, а погружаютъ въ глубину, и не подражаютъ тёмъ, 
кои, плавая до утренней стражи, соврушили неистовству- 
ющія морсвія волны и удостоились принять Господа Спа- 
сителя и тотчасъ, при помощи такого пассажира и сопут- 
ника, достигли спокойной пристани. Подробвће объ этомъ 
написано въ Евангеліи. 

Южный вптерь сокрушиль тебя среди моря. Всћ 
богатства Тира разсвяваются водёдетве дуновенія южнаго 
вв тра, который выразительнће обозначается чрезъ сафт, 
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по-гречески хабсо», чт) мы можемъ перевесть чрезъ 2- 
чій вљтерё. О немъ говорилъ святой Давидъ: 60 дни солнце 
не ожжетв теб, ниже луна нощію (Псаа. 120, 6). 
Этимъ вЪтромъ былъ опаляемъ Јавовъ, и одваво не быль 
сокрушенъ имъ, такъ вакъ онъ говорить: биле во дни же- 
г0мь зноемё и студенію в5 нощи (Быт. 31, #0). Также тъ, 
кои были наняты съ перваго часа, выносили жаръ и зной 
въ течевіе цЪлаго дня, и однако получають по динарію, 
потому что ови были опаляемы, во не были сокрушены. 
Поэтому и невъета говорить въ ПЪсви: черно есмь а35 и 
добра, яко взгдпнуло на мя солнце (Пен. П. 1, 4) или, какъ 
лучше стоитъ въ еврейскомъ, солнце измњнило цвњтё мой. 

27. Богатство твое и сокровища твои и разнообраз- 
ные приборы твои. Мвогіе такъ читаютъ: среди моря 60- 
гатство твое и сокровища твои и разнообразные приборы 
твои въ томъ смыелв, что већ богатства Тира и сокровища 
и вов состояніе находились на моръ и разрушаются волнами 
вка, и обитатели его ничего не имћютъ устойчиваго и по- 
стояннаго во исполвеніе онаго [изреченія] евангельскаго: 
безумне, вг сію нощь душу твою истлжутг отг тебе; 
а яже уготовалё еси, кому будуть (Хув. 19, 20)? и онаго 
алостольскаго: хотлийи богипитися впадают в5 напасти 
и сњти, яже поружаютб во глубину (1 Тим. 6, 9). Ис- 
торичесый смыслъ ясенъ, и потому почти къ каждому стиху 
мы присоединяемъ [свои] враткія сужденьица. Ибо ръчь уже 
доспвшаетъ къ окончанию книги. 

Корабельщики (пли гребцы) твои, и кормчів твои, завњ- 
дывавшіе утварью твоею и управлявшіе народоме твоимг, и 
ратники твои, кожіе были у тебя, со всъмз твоимё мно- 
жествомё [народа], какое было среди тебя, падутг среди 
моря вә день паденія твоего. Мы читали о гребцахъ или ко- 
рабельцивахъ города Тира, сидонявахъ и арадійцахъ, о кото- 
рыхъ уже было сказано, а по изданію ХХ о совютникахе 
Вивла, который поеврейсви называется (еђа/; тавже о ратви- 
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кахъ его, персахъ, лидШдахъ и ливійцахъ, которые већ падутъ 
и обваружатъ свою ничтожность, когда падетъ Тиръ и вся слава 
его окончится паденіемъ. Множество же, которые ХХ пе- 
ревели чрезъ слимиене, означаетъ народъ за исключенемъ 
князей, которые, безъ наименоварія отличій [ихъ], погибвутъ 
отъ такого же суда. Пророчество имћетъ смёшавный харак- 
теръ, касаясь города и корабля, чтобы изъ одного можно было 
уразумфть другое, и однако то и другое относится къ кон- 
чинћ вћва и кораблекрушенію. 

От, 28—39. Ото шумнаго вопля кормчихљ твои 
придут в5 смятенів флоты и сойдуть с5 кораблей сво- 
ижо весь державшіе весло. Корабельщики и всњ кормчіє моря 
(и пассажиры и штурманы) стануть на землю и бу- 
дуть вопить о тебњ громким голосомё и взывать сё 20- 
рестію, и будуть бросать пыль на головы свои и посы- 
паться пеплом (или покрывать себя пепломг). ОлЪдую- 
щаго же затћмъ: и выстригутё по тебњ плюшину, и опоя- 
шутся власяницами, и заплачуть о тебњ оте горести 
душевной горькимё плачеме, и поднимут плачевную тъснь 
о тебњ и будуть рыдать о тебњ у ГХХ нътъ, но при- 
бавлено изъ Өводотіонова издашя. Когда падетъ Тиръ, то 
кормчіе его придутъ въ смятене, сойдуть съ Флотовъ, и 
гребцы, и пассажиры, и штурманы или корабельщики и ве 
кормч{е моря, обуревавлиеся волнами, стануть стоять на- 
конецъ пепокодебимо и будутъ вопить громкимъ годосомъ о 
томъ, кого прежде обогащали своими товарами, и въ вопль 
выражать душевную горесть; также пызь или землю будутъ 
бросать на головы свои, принося покаяніе въ земныхъ дћ- 
јахъ. И лепломъ или будуть посыпаться телицы, по закону 
(Чисд. гл. 20), дяя очищенія ихъ, или будуть себя покры- 
вать, соотвфтственно тому, что говорится къ 1ерусалиму: 
„посыпь землею голову твою и покрой себя пепломъ и под- 
ними пдачъ“ (Терем. гл. 6). И въ Евангеми написано: 2242 
вв Тирь и Сидонњ быша знаменія сш были, древле во вре- 
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тиши и пенель покаялися быша (Лук. 10, 13). И пезлмо- 
пввецъ говорить: пепела яко хлибе ядяхь (Псал. 101, 10). 
И выстригутъ голову ло Тиру и сдфлають паЪшь, вакъ 
это обывновевно бываеть при плач, въ то время, когда 
великою скорбью повлючается всякая радость. Волосы же 
апостоловъ исчислены, потому что они, подобно назареямъ, 
посвятили свои волосы Господу (Мате. гл. 10: Лук. га. 6). 
И Самлсонъ, пова имълъ волосы, обладалъ силою; утративъ 
же волосы, былъ взатъ въ паФнъ иноплеменнивами (Суд. 
гл. 16). Когда же говорится: ч опояшутся власяницами, 
то осуждается похоть чреслъ въ томъ смысл, что тв, кои 
жили среди наслажденій, влосл%дотвіп повазтся и будутъ 
вести жизнь строгую и суровую. Нивевитяне одваись во 
вретища (Іоанн. гл. 3). И къ Іерусалпму также говорится: 
восплачися ко Мниь паче невњсты, препоясанныя во вре- 
тище по мужи своемз дњвственнњмг (Тоил. 1, 8). И за: 
плачутъ о теб, говоритъ, отъ горести душевной горькимъ 
плачемъ. Ибо лучше входить въ домъ плача, нежели въ домъ 
пира (Еєвл. гл. 7), чтобы оплакивать. Тиръ и усугублять 
плачевиую пень, которая дале присоединяется въ Писании. 
А чтобы мы знали, что это служить въ пользв тёхъ, ко- 
торые оплакиваютъ ладающаго и которые прежде находились 
въ сердце моря и среди него, этому можетъ научить насъ 
прим%ръ пророва, которому также повелЬвается оплакивать 
Тиръ, чтобы, по исполненіи времени покаянія, онъ пришелъ 
въ прежнее состояне и, взявъ цитру, игралъ [на ней) для 
Господа. Читай Исаію. Н®которые страннымъ образомъ (однако 
слћдуетъ сказать о томъ, что мы читали) подъ кормчими 
разумВютъ еретическихъ епископовъ, подъ совЪтнивами пре- 
свитеровъ, подъ штурманами архидіаконовъ, подъ гребцамя и 
корабедьщиками діаконовъ, пассажировъ же относать ко 
всему народу; а если прибавить діавола, какъ хозяина ко- 
рабая, то была бы полиая трагедія. Воъ ови будутъ одива- 
Творенія бл. Іеровима ч. 10. 26" 
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ково вопить и горько плакать и ваяться, вогда узнаютъ о 
нрушени корабля своего, и ставутъ на землю, и утратять 
всю славу джеименнаго знанія и вмвсто радости и веселія 
будутъ въ сердечной горести чрезъ скорбь выражать расванніе. 

От. 32—36. Ато, какё Тира, онњмњвшій (пап умолк- 
шій посреди моря? (Этого у ХХ нёть). При вылодь то- 
варовх твоихь (или какое вознагражденіе ты получилг) 
65 моря, ты наполняль мнойе народы. Множествомё бо- 
гатства твоею и народовз ты обогащале многихе царей. 
Теперь ты разбить моремз (или в5 морт) во глубинњ вод», 
богатства твои (или торговля твоя) и все многочислен- 
ное населене (шшііийо) вое, бывшее среди тебя, пали. 
Всњ жители островов ужаснулись (или сокрушались) о 
тебњ, и всњ цари иль, пораженные бурею (или пришедши 
вё изступленіг) измњнились вг лицть (или стали плакать). 
Торговцы племенз (или народов) зашитьли о тебъ: ты 
уничтоженё (или сфълался погибелью) и уже не будете 
тебя в5 вњкё (пли вљчно). Ќормчіе, гребцы, штурманы и 
пассажиры будутъ Такъ говорить при плачь о городъ Тир: 
кавой другой городъ тавъ умолвъ, что не рифдъ смълости, 
чтобы говорить, и выслушалъ оное евангельское [изречение]: 
молчи, престани (Марк. 4, 39), и изъ Псалмовъ: вскую ты 
повњдаеши оправданія Мол, и воспріємлеши завњтг Мой усты 
твоими (Псал. 19, 16)? Какимъ мяожествомъ товаровъ обога- 
тилея ты, Тиръ? И въ чему ты съ такимъ трудомъ старался 
днемъ и ночью собирать то, что логибнетъ отъ кораблекрушения? 
Ты напозвилъ многіе народы и своими богатствами обогатилъ 
царей, о воторыхъ налисано: предсташа царе земстін, и 
князи собрашася вкуть на Господа и на Христа Его (Псал. 
9, 2). Но теперь ты потерпълъ крушене въ морв и во глу- 
бин водъ подобно тому, кавъ написано о Фараонъ: холесницы 
фараоновы и силу его вверже вё море (Исх. 15, 4). Онъ уто- 
нулъ въ глубин, какъ камень, и могъ овазать: мрѓидолё в0 
глубины морскіл, и буря потопи мя (Псал. 68, 3). Веб ос- 
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трова или жители острововъ, подвергающіеся ударамъ волнъ 
в®ва сего, ужаснутоя о тебъ, и цари ихъ, пораженвые бу- 
рею, уразум8ютъ погибель свою и, подражая звукамъ змЪи, 
будутъ шил%ть и говорить: ты уничтоженъ или сдВлалсн 
погибелью, такъ что ты имЪлъ склонность къ погибели ие 
ло природ, а по [своей] волъ. И не будетз тебя. Если бы 
онъ свазалъ только это, то возяивалъ бы важный вопросъ: 
какимъ образомъ он» ве былъ, когда мы теперь видимъ его 
построеннымъ? Но са$дующими за тъмъ словами 65 65 
она указываеть на время одного вка, которое, соотв%ът- 
ственно зътамъ жизий челов ческой, опредфляется періодохъ 
въ семьдесятъ яЪтъ. Или: не будетъ тебя для Бога, вакъ го- 
воритъ апостолъ: нарицающу не сущая (Рим. 4, 17); и 
пророкъ Исайя: се постыдятся и посрамаятся вси сопротив- 
ллющіися тебю, будутг бо яко не суши (Ис. &1, 11); и 
Есөпрь по переводу ХХ: ме предаждь, Господи, скиптра 
Твоего симо, иже не суть (Есө. &. 17), и въ Псали®: 
ослаби мя, да пою, прежде даже не отвиду, и ктому 
не буду (Пе. 38, 14). Въ какомъ смысл должно понимать 
эти свидътельства, объ этомъ мы выше сказали. Но все это 
мы можемъ относить &ъ еретикамъ, которые при разрушеніи 
й Бораблекрушени Тира уразумћютъ свое заблуждение и, на- 
ходясь среди моря, возжелаютъ спасти души свои и будутъ 
плакать 0 совровищахъ, которыя худыми способами были 
собраны и которыми они обогатили многихъ царей, то есть 
своихъ патріарховъ, и простой народъ, и богатства коихъ 
погибнутъ посреди моря. Также обитатели вофхъ острововъ 
(если, влрочемъ, мы пожелаемъ сказанное принимать въ хо- 
рошую сторону) ужаснугся о сокрушенш Тира, и цари всъхъ 
острововъ пли сами они, пораженные бурею, измёнятся въ 
лиц или, можеть быть, выразять сердечную печаль въ 
плачь и слезахъ и чрезъ удивлевіе п шип не засвидћтель- 
ствуютъ великій ужасъ относительно того, что уничтоженъ 
и погибъ тотъ, который мвогимъ народамъ объщалъ спасе- 
ве. И уже не будетъ его, —не въ опредфленное время, кавъ 
было бы пра перевод @%а [словами]: въ продолженіе въка 
(Ш ваесшо), а вфчно (іп регрейнии); потому что одно и то же 
слово пмћетъ оба эти значешя. 
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БЛАЖЕННАГО ТЕРОНИМА 


ЧЕТЫРНАДЦАТЬ КНИГЪ ТОЛКОВАНИИ НА ПРОРОКА 1Е- 
ЗЕБШЛЯ. 


КНИГА ДЕВЯТАЯ. 


Послћдовательность требовала, дщерь Евстохія, чтобы 
пророчество о Тирћ и киязћ тирскомъ пометить въ одномъ 
том и связанное вакъ по мЪету, такъ по предреченію не 
раздЪлять чрезъ порядовъ книгъ. Но такъ кавъ содержаніе 
[этого пророчества] слишкомъ обширно и превышаетъ пре- 
АЪлы растяжения [тома], то нами до девятой вниги отдожено 
толкованіе, которое по молитвамъ твоимъ и вефхъ святыхъ 
надфемся довести До конца и изъяснить тавже то, что на- 
писано у [езекіиля противъ «Фараона и всего Египта. Также 
и отсюда, велъдетвіе обширности, мы должны отдфлить [часть] 
для десатой книги, чтобы удержался одинаковый объемъ то- 
мовъ и чтобы раздЪлевіе труда на части доставляло отдохно- 
вене и дихтующгму, и пишущему, и читающему. 


Глава ХХУШ. бт. 1-10. И было комнњ слово Го- 
сподне, говорящее: сынг человњческій! скажи князю тир- 
скому: такг говоритг Господь Бов: такз какг вознеслось 
сердце твое и ты говорилг: „я Богь и возсьла на спда- 
лищь Божіємь вё сердуњ моря“, между тьмз как ты 
человњиё, в не Рога, и ставиль сердце свое наравнњ сз 
сердцем Божінме: то вотг ужели ты мудрње Данила? Ни- 


какая тайна не сокрыта отг тебя. Мудростію и разу- 
Твореня бл Ієронима з. 11. 
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момё своимё ты прробрьль себњ силу и собраль золото и 
серебро вё сокровищницы свои. Большою мудростію своею и 
торговлею своею ты умножиль силу свою н вознеслось 
сердце твоє вслљдствів силы твоей. Поэтому таке г0в0- 
ритё Господь (Бог): за то, что вознеслось сердце твое, 
накз сердце Боже, воть Я наведу на тебя иноземцева, 
самые сильныхь изг народов, и онн обнажать мечи 
свои против красы мудрости твоей и обезобразлте красоту 
твою. Они умертвятё тебя и предадуть, и ты умрешь 
смертію убитыхе в сердуњ моря. Скажешь ли ты пред 
убийцами своими, говоря: „я Богь“? тогда, каке вә рукњ 
убійцё твонхь ты человюкь а не Бог. Смертію необрњ- 
занныхь умрешь ты вә рукњ иноземцевь, ибо А сказалг, 
говорит» Господь Богг. ХХ: И было ко инь слово Господне, 
говорящее: и скажи ты, сыне человњнескій, князю тир- 
скому: такё какә вознеслось сердце твое и ты говорилв: 
„л Боге, вг обиталищь Божземе обиталв, въ сердцу моря“, 
ты же человњкг, а не Богь н ставило сердце свое на- 
равнњ сё сердиемь Божінмь то ужели ты мудрње Да- 
нінм? Мудрые не научали тебя мудрости своей: развњ 
образованіеме своимз или мудростію своею ты составиль 
себъ силу и собрал золото и серебро вё сокровищницы 
свои или великимә образовиніємь своимь и торговыми обо- 
ротами своими умножиль силу свою? Вслњдствіе силы 
твоей вознеслось сердце твое. Поэтому такв говорить 
Господь Бого: за то, что ты поставилё сердце свое на- 
равнњ сё сердцемь Божимь воть Я наведу на тебя ино- 
земных губителей изг народовг, и обнажатё они мечи 
свои па тебя. противё красы мудрости твоей, и уничи- 
жатё красоту твою до погибели, и низведуте тебя, и 
будутг располагать (діѕропепі) тобою, и ты умрешь смер- 
тю пораженнылё в5 сердцъ моря. Скажешь ли ты предь 
убійцами своими, говоря: „я Богв“? Но ты человњкё, а не 
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Боб преде толпою поражающихь тебя. Смертйю необ- 
ризаниыхь ты умрешь вв рукажь иноземцев, ибо Я ска- 
зале, говорить Адонаи Господь“. Вездь, гдВ соотвЪтетвенно 
Семидесяти дважды стопть Господь, Господь, первое имя со- 
ставляетъ тетраграмчу (17); оно относится собственно къ 
Богу и называется непзречевнымъ; второе—общее (55), встрв- 
чающееси часто у людей. Вакъ олпсапы сначала богатства, 
за тъыъ разрушеше п плачъ города Тира подъ образомъ ко- 
рабля; такъ спачала обращается пророческая рёчь къ киязю 
ғирсвому, всафдетв!и того, что онъ, высокомёрно возгордиз- 
шись, не употэеблялъ во благо тъ богатства, которыя пмълъ, 
затъмъ [описываются] плачъ и степавія о томъ, чго отъ столь 
веливихъ блатъ онъ дошелъ до тавихъ зловлюченій. Поэтому 
сперва должно сказать о первомъ. У Исаш (м. 14) палосапо 
относительно царя вавиловскаго Навуходоносора, что овъ 
прираввивалъ себя къ могуществу Божію п столь горделиво 
превозносиася, что дерзвулъ свазать: выгие 36%305 небесныхё 
взыду и буду подобенз Вышиему (ст. 13—14). И будучи 
низверженъ съ престола, онъ заслужилъ того, чтобы услышать: 
како спаде денница, восходящая заутра (ет. 1)? Также 
© Фараон [налисано] у этого самаго пророва: рюки мол 
суть н азё сотворихё я ([езек. 29, 9), по княз тирскомъ, 
что онъ съ высоком%рнымъ сердцемъ надменно говориаъ: 
л Бог н на спдалищь Божемь сидъль пли ва обита- 
лищњ Божіємё обитал тогда какъ онъ человфкъ, а не 
Богъ. Хотя это, повидимому, превышаетъ силы чедовъчесвой 
бренности н составляетъ слова не столько людей, сколько 
фезумотвующихъ демоновъ, одпаво мы должны повимать эту 
тпперболу въ томъ смыелЬ, что они настолько надмевались 
и незнази мфры для себя, что, возгордившиеь временнымъ 
счастемъ п могуществомъ царства п считая настояния блага 
вЗчными, пе сознавали того, что они люди, и ипрязвояли 


<ебЪ вфчвую власть. Но подъ образомь кназей, царей, отджль- 
1+ 
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ныхъ городовъ или областей изображаются [также] противныя 
силы, о вовхъ и апостолъ Павель пишетъ: мость маша, 
брань кб крови и плоти, но кё началомь и ко властемё, 
и кё лародержителемь тмы вњка сего, ко духовом злобы 
тоднебеснымё (Ефес. 6 12). И въ другомъ мъст: премуд- 
рость глаголеме вё совершенныхь: премудрость же не вњка 
сего, ни князей вона сею престающихь (1 Кор. 2, 6). И 
снова, разсуждал о премудрости, онъ говоритъ: юже ни- 
ктоже отв князей вњка сего разумњ: аще бо быша разу- 
мњли, не быша Господа славы распяли (тамь жо ст. 8). 
Тавжо въ пророчеств Данійла ясно читается о княз® израиль- 
скаго народа Михаил, и о князВ греческомъ п о ЕНняЗђ 
порсидсвкомъ (гл. 10). И Моисей ясне пишетъ въ извени 
Второзаконія: еда раздњляше Вышній языки, яко разсњя 
сыны Адамовы, постави предьлы языковь по числу ате- 
ловг Божие пли, какъ лучше стоить въ еврейскомъ: по 
числу сынов израилевыль. И бысть часть Господня лю- 
діе его Таков, уже насльйя Ро Исраиль (Второз. 39, 
8—9). И тавъ какъ мы знаемъ, что наилучшие цари—Да- 
видъ, и Соломонъ и [о@я, и патріархи и пророки служили 
прообразомъ Господа Спасителя; то не будем удивляться 
тому, что наихудшіе цари, наоборотъ, были прообразомъ 
царой-богоотступниковъ. Итавъ примънительно въ тому и 
другому смыслу будемъ изъяснять написанное относительно 
и царей высокомфрныхъ и внязей богоототупническихъ. 
[0нъ] говоритъ: хотя ты ваходишьея среди моря, въ тЪс- 
ныхъ предълахъ острова, скажу боле: хотя ты человћкъ 
и облеченъ бренвымъ  человёческимъ тфломъ; однако ты, 
превознестись вслёдетве высоком ря сердца, возинилъ себя 
обитающимъ на престол Божіемъ, ва небесахъ. И тавъ 
какъ вмъЪстъ съ тБмъ ты хвастаешься мудростію п люди 
изъ царства твоего соперничали въ загадвахъ съ Соломовомъ; 
то неужели ты мудрђве Даншаа, который, по милости Божей, 
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побъдиль вофхъ волхвовъ и гадателей и телерь мудр%е 
всъхъ въ Вавилон? Или такъ должно понимать: если бы 
даже ты былъ мудръе Данійла, который, по общему призна- 
нію, мудрће всъхъ, и желалъ богатствами и могуществомъ 
сраввяться съ могуществомъ Божшыъ; однако ты будешь 
взитъ врагами и, лослъ погибели города, будешь покрыть 
многими равамп и уже не будешь говорить „я Богъ“, но, 
наученный погибелью, признаешь себя человЪкомъ, а не 
Богомъ. Если же мы пожелаемъ кназемъ тйрокимъ назвать 
ту же власть, которой былъ преданъ Богомъ самый городъ 
пзи страна, то можемъ принять оное свидътельство: а35 
рњх®: бози есте в сынове Вышняго вси. Вы же яко че- 
ловњцы умираете и яко единг отё князей падаете (Псал. 
81, 7). Ибо выъ переданы области для управлевія, кавъ 
судьямъ императоромъ. Они, забывъ, что почетное положе- 
нів ихъ зависитъ отъ воли другаго, какимъ недавно былъ 
Теравліанъ (или Герадіавъ) въ Африк, возгтали съ тиран- 
ническою мыслію противъ Царя и владыки своего, чтобы, 
разсВявшиеь по всему міру, лодъ видомъ пдолослуженія при- 
своить себЪ имена боговъ и вслВдотие напыщенности и вы- 
совом%рія впасть въ судъ и сЪти діавола. Объ этомъ и Сла- 
ситель сказалъ въ Евангеми: видљхё сатану, яко молнію 
сё небесе спадша (Лук. 10, 18). 

Ст. 11—19. И было ко мнњ слово Господе, 20в0- 
рящее: сыне человњческій! подними плачь о царь тир- 
ском, и скажешь елу: так говорить Господь Богв: ты 
печать подобія, полный мудрости и совершенный по кра- 
соттњ: ты пребываль вг сладости рая Бжія. Велкій ка- 
мень дразоцьнный покрывал тебя: сардоликг, топазг, и 
ясписв, хризолитё, ониксь и берилль, сапфирь, карбун- 
куле и изумрудг. Золото —обдњлка украшенія твоего и 
ободки (Ќотатіпа) твои приготовлены были вё день сотво- 
ренія твоего. Ты херувимь простертый и осъняющій, и 
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Я поставил тебя на святой зорь Божей. Ты ходиль 
среди огнистыхё камней; ты совершен быль вг путяхь 
твоих со дня сотворенія твоего, доколь не нашлось вё 
тебњ беззаконіл. Отг обширной торговли своей внутрен- 
неё твое исполнилось неправды, и ты сорњшиль, и Я из- 
гналь тебя сё горы Божей и погубило тебя, херувилә, 
осънлющій изь среды камней огнистыхь. И возгордилось 
сердце твое отг славы твоей; ты погубило мудрость отё 
красоты твоей, А повергв тебя на землю, преда лицемё 
царей Я отдала тебя на позорище. Множествомё безза- 
коній твоихь и неправедною торговлею своею ты осквер- 
Ниле святыню твою. Поэтому Я извлеку изг среды тебя 
огонь, который пожретг тебя, и превращу тебя вг пепель 
на землтњ пред глазами всъхг видящихь тебя. Всњ, видњвшіе 
тебя среди народовг, изумятся о тебњ. Ты погибв, и не бу- 
детё тебя во вњкё. ХХ: И было ко мнњ слово Господне, 
говорящее: сынё чєловљческій! подними плаче о князь тир- 
ском, и скажешь ему: такз говоритљ Господь Боге: ты пе- 
чать подобія, полный мудрости и вњнецё красоты: ты 
пребывала вё сладости рая Божія. Ты быль покрываемё 
всяким драгоцъннымё камнем: сардоликомё њ топазом, 
и изумрудоме, и карбункуломә, и сапфиромё н ясписолё, и 
серебром и золотомг, и дацинтомь (1110) в аатомь, в 
аметистомё, хризолитомь, и берилломљ, и ониксомё и золо- 
томё ты наполииле сокровищницы свои и житницы свои у 
себя; со дня сотвореніл твоего приготовили вмъсть св хв- 
рувимомё, который быль помазанг Богомз и обитиль вв 
скинін. Я поставиле тебя на святой горњ Божей; ты на- 
ходился среди огнистыхё камней. Ты быль непороченг во 
дняхг твоих, со дня сотвореніл твоего, доколь не на - 
лись вә тебњ беззаконія. Отё обширной торговли своей 
ты наполнилљ кладовыя (сеПагіа) свои неправдою, и согрњ- 
шила, и поражене былг горою Божією, и вывелљ тебя х6- 
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рувимё осњняющій изг среды огнистыхё камней. Возгор- 
дилось сердце твое отз красоты твоей, погибла мудрость 
твоя вмњстњь сё красотою твоею. По причинь множе- 
ства 2055065 твоихь Я поверь тебя на землю; предь ли- 
цемё царей отдалг тебя на опозорене. Множествомё грњ- 
2065 своих н неправедною торговлею своею ты осквер- 
нилә святыни свои. И извлеку Я огонь среди тебя; онб 
пожретё тебя; и превращу тебя вё пепелё на земль пред 
глазами всњхљ видящихо тебл, и вст, знавийе тебя среди 
народов, будутё скорбњть о тебъ. Ты подвергся погибели, 
и уже не будеть тебя во впиг. Такъ какъ мы сказали, 
кто царь тирскій и какъ онъ лалъ чрезъ гордость, то ло- 
знакомимся съ сфтовавими его о прежней елавъ. Сначала 
ему напомпнаетея о томъ, чфмъ онь быль, чтобы онъ екор- 
бълъ объ утратЪ того, что имъаъ. Ты, говоритъ, печать 
подобія, подобно тому, какъ евангелисть оаннъ говорить 
собственно о Спасптелв: Сег0 Со Отецё знамена Боге (Іоанн. 
6. 27), и о людахъ: положилъ печать, лко Бог истиненё 
есть ([оанн. 3, 33). И въ Пеалмахъ: знаменася на нас 
свьтё лица Твоего. Господи (Псал. 4, Т). И въ другомъ 
мвстћ: возлюбленнін, нынљ чада Божія слы, и ие у явися, 
что будем; въмы же, яко ёда явится, подобни Ему 
будем (1 оани. 3, 2). Поэтому и въ отпошеніи къ Богу го- 
ворится: хто будете подобень Тебњ (Псал. 34, 10)? «Ибо 
иное пододіе п иное равенсгво. Поэгому самую грубую ересь 
предетавлястъ собою та, которая во ХристВ иризнаетъ только 
подобів Отца и отвергаеть естество (пафитат). Мы же при: 
знаемъ въ бын не подобіе только, но равенство. Ибо за тои 
пресльдовали Его 1удеий, что Овъ не только нарушазль субботу, 
но и дБлалъ Себя равнымъ Богу (Іоанн. 5, 18). А гл равен- 
ство, тамъ одно п тоже естество н существо (пашга, ѕиђѕѓапіа). 
Тоже говоритъ о подобін и алостолъь: чадуа моя, ими же 
паки бользную, дондеже вообразится Христосё вв васг 
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(Газ. &, 19), то есть, чтобы вы приняли подобіе Его, утра- 
ченное вами по вашей виз. И такъ вавь въ затинскихъь 
списвахъ вмёсто печати (ѕіспасшо) стоить распечатыване 
(теѕіспасшо), ибо буквально переводившій примъвительно къ 
употребленному въ перевод [ХХ (2тосрауюсра) 1) поставилъ 
велБдствів пеправильнаго подражанія (хахос лос) распечаты- 
ваніе (геѕідпасшит);‹ то нкоторые такъ объясияютъ это, 
уто царь тирскій распечаталъ и утратилъ печать Божію и 
образъ, отпечатлённый какъ бы на весьма мнгкомъ восе, 
такъ что вмЪсто печати сдЪлалъ распечатываніе и не имълъ 
образа и подобія Божія, по которому и лервый человЪкъ 
былъ сотворенъ, вакъ говоритъ Богъ: сотворимь человюка 
по образу Нашему и по подобию (Быт. 1. 96). И нужно 
замфтить, что образъ былъ только тогда, а подобіе полу- 
чается при крещени Христовомь. Поэтому къ тому, коему 
было сказано: ты печать подобіл, присоединяется: полный 
мудрости, совершенный по красоттњ пли вњнецг красоты. 
Ибо гд есть подобе Боже, тамъ и полнота мудрости, и 
совершенная врасота или вакъ бы украшенный различ- 
ными цезтами и составленный изъ добродътелей  вфнецъ, 
который рачительный [человъкъ] увеличиваетъ чрезъ свое 
усердіе, старательно развивая природный даръ, а небреж- 
ный умевьшаетъ соотвЪтственво тому, что говорится въ 
Притчахъ подъ образомъ красивой, но не бдагонравной жен- 
щины: яко же усерязь в5 ноздрель свичи, тако женъ 
злоумньй лњтота (Притч. 11, 92). Далве елфдуеть: 
ты пребывала вә сладости рая Божія, вмћсто чего- въ 
еврейскомъ стонтъ ееп, вакъ повъствуетъ и исторія Бытія. 
Едемъ (ееп) же озвачаетъ сладость. И прекрасно для 
отличія вазываетъ рай Божіймъ, чтобы показать, что 


') Оть атоорроу(Со, озпачающаго запечатывать п распечаты- 
вать. 
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есть и противуположный рай, не Божій, у тъхъ, Боп зам$- 
вяють истину ложью (Рим. гл. 1) и хвастаются, что они 
пмБютъ рай. Этими словами онъ показываетъ, что это на- 
писано ве о человъкъ, а о противной сил, пребывавшей 
нЪкогда въ раю Божемъ, хотя іудеи полагаютъ, что здъеь 
посредетвомъ риторической Фигуры (хротоу), называющейся 
гиперболою (охерВоћу), излагается пророчество о цар% тир- 
скомъ ХирамЪ. Но кому говорится: мы иребывале вё сладо- 
сти рая Божія, тому дается звать, что овъ им%лъ и что 
утратилъ. ЗатЬмъ, что касается соединяемаго съ пребыва- 
шемъ въ раю: веякій камень драгоцънвый локрывалъ тебя 
или овружалъ тебя и украшалъ, сардоликъ, топазъ и ясплсъ, 
хризолитъ и опиксъ, и бериллъ, сапфиръ и карбункулъ, и 
изумрудъ, или двЪнадцать камней, вакъ они описываются 
у ХХ въ другомъ порядвЪ и подъ другими именами, то 
должно замфтить, что не веякимъ драгоцёинымъ камнемъ 
царь тарекій былъ окружземъ и покрываемъ и, кавъ пере- 
велъ Симмахъ, обвязываемь и обтигиваемъ, но всякій ва- 
мень, который имфлъ князь тиреій, быль драгоцфннымъ. 
Тавже много есть лрагоцъаныхъ камней, воторыхъ не на- 
зываетъ въ настоящемъ мъстЬ Писаніс: халкидонъ, сардо- 
никоъ, хризолрасъ, гацинтъ, также квристаллъ и весьма 
цЪнный жемчугъ. Но и Авилла, и Симмахъ и Өеодотіонъ и 
ЪХХ толвовнивовъ значительно разнятся между собою отно- 
сительно не только порядка, во также числа п названій 
[камней]. Также въ Апокалипсисъ Тоанна, гд говорится о 
построеніп [ерусалима изъ живыхъ камней, 18 же самые 
камни, съ небольшамъ измёнешемъ лорядка въ конц, по- 
лагаются въ основавія его, тавъ что описываются ворота его, 
построенныя изъ прозрачнаго кристала (Апок. гл. 21). Тав- 
же на груди первосвященника, въ четыре рядя ва наперс- 
ник (табопа!) олпсываютея тъже камни (Исх, гл. 28), в 
на раменахъ его два вамвя ониксовыв, на воторыхъ были 
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написаны имена двћнадцати патрарховъ. Истинный Перво- 
евященвивъ, о которомъ написано: Ты ієрей во вњкё по 
чину Мелаиседекову (Псал. 109, 4), носитъ ихъ на груди, 
носить на рамевахъ, чтобы двнадцатью камнями указы- 
вать на число апостоловъ, а двумя на тапнства обойхъ за- 
втовъ. Изъ нихъ одивъ, евавгелистъ [эаннъ возлежалъ на 
груди Его, чтобы почерпать воды мудрости и быть въ со- 
стоявій сказать: 65 началь бъ Слово, и Слово бњ кг Богу, 
и Богв бњ Олово. Сей бњ искони кё Богу (Іоанн. 1, 1—2). 
Они служать живыми вамнами, пзь қоторыхъ созидавтся 
Церковь и о которыхъ апостолъ Петръ пишетъ: если бы 
увЪровали, яко благ Господь. Кё Нему же приходяще, 
камени живу, отг человњкљ убо уничижену, отг Бога 
же избранту, честу, н сами яко камене живо созидаемел 
вё храмв духовен, святительство свято, возносити 
жертвы духовны, благопріятны Богови Тисусв Христоме. 
Зане товоритъ Писаше (Исаіи 98, 16): се полагаю вё Оіонњ 
камень краєуголен, избранг, честенг, и впруяй вв онь не 
постыдится (1 Петр 9, 3—6). Относительно этого едино- 
гласво и сосудъ избранный говоритъ: мездани бывше на 
основании апостолљ и тророкё, сущу краєуголну самому 
Јисусу Христу, Господу вашему, о Пемё же всяко созда- 
ніг составллемо растетё вё сватый храмь Божій (Ефес. 9, 
20—21). Эго тБ камни, о которыхъ въ другомъ м®стъ мы 
читаемъ: „камни святые ватятся по земаъ подобно волесамъ“ 
(Зах. 9, 16), мало соприкасаясь съ землею, и, катясь. по- 
спъшаютъ въ небу. О вихъ и Писаше говоритъ: се Азё 
уготовляю анфрансь (саипешит) камень твой, и на 
основанде твое сапфирг. И положу забрала твоя Засписв, 
и врата твол каменя кристалла, и ораждене твое ка- 
мвнія избранная. И вся сыны твоя научены Богом, и 
во мнозњ мирњ чада твоя. И правдою возградишися (Исайи 
54, 11—14). Свое маъніе обь этомъ мы высказали въ тол. 
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ковавіп на того же пророка. О подобнаго рода вамияхъ и 
двадцатый псаломъ поетъ: Господи, силою Твоею возвесе- 
лится царь, и о спасенін Твоемё возрадовалея зљло. ийе- 
ланіе сердца его далё еси ему, и хотњніл устну его носи 
лишила его. Яко предвариль еси его благословеніємг благо- 
стыннымә, положил еси на злавь его вьиець отг камене 
честна (ет. 1—1). 910 тъ жемчужины прорововъ и ано- 
столовъ, которыя, ио сравпеню Христа (Мате. гл. 13), вез 
продаются въ Евангелии, чтобы можно было купить лраго- 
цфиную жемчужину п камень, о которомъ Захарія пишет ъ 
(гл. 4), что онъ пиветъь семь очей, то есть семь даровъ 
Духа Святаго. Читай Исаю. И аяостоломъ Павлом полага - 
ютоя на основани Церкви, для построенія ва немъ, золото, 
серебро и драгоцфнные камни (1 Вор. гл. 3). Но говорить 
о цвБтахь, свойствахъь п дВйствіяхъ каждаго изъ пихь 
теперь не время; это требуетъ особаго тома, такъ какъ вза- 
импов сравньше веъхъ камней и порядка камней у Гезекшиая, 
п въ Исходъ, и въ Апоказиисисв и у Иса вызывало бы 
много вопросовъ и въ читателћъ, и въ авторъ. Особую книгу 
о пихъ лично передалъ мнЪ и святый мужь епископъ Епи- 
Фаній. И въ ХХХУИ книг Естественной Исторіи Плинія 
Секунда, посл разиообразныхъ овЪдБній о всявихъ пред- 
метахъ, говорится о драгоцъвныхъ и простыхъ камияхъ. 
Въ ознакомленю съ ними мы и должны отослать рачитель- 
наго читателя. Далће, въ перевод» Симмаха пишется, чго 
этотъ Бназь тировй вавъ бы былъ украшенъ ожерельемъ 
изъ камней. Поэтому онъ говорить объ ободвЪ (фушравию) 
золотомъ, на которомъ были укрћихены камни. Поэтому и 
въ еврейсвомъ далфе слћдуетъ: 3040т0—0бдьлка-украише- 
нія твоего и ободки (Готатта) твои приготовлены были 
65 день сотворенія твоего. ВыЪето этого [ХХ поставили: 
золотомё ты наполнило сокровищницы свои и кладовыл 
свои, относя эго къ чувству и уму, тавь какъ мысль его 
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открываҳа въ божественныхъ тайнахъ и собирала для себя 
духовныя богатства, относительно которыхъ Господь заповћ- 
далъ: спрывайте себъ сокровище на небеси, идњже ни червь, 
ни тля тлитг и идњже таті не подкапывають, ни кра- 
дутг. Идьже бо есть сокровище твое, ту и сердце твое 
(Мате. 6, 20—21). Это есть то сокровище, о которомъ так- 
же въ Евангеліи Онъ говоритъ: т000бно есть царстве не- 
бесное сокровищу, сокровенну на сель, еже обрътё чело- 
виз скры, и отз радости ео идетв, и вся, велика имать, 
продаетг, и купуетг село то (Мате. 13, 41); а кладовыя 
или житвицы— тв, о которыхъ въ другомъ месть ванисано: 
благословенны житинцы твои и останцы твои (Второз. 
28, 5). ПослЬ сего въ еврейскомъ говорится: ты херувиме 
простертый и осъияюций, —подразумъваетея: ковчегъ и“ 
очистилище, или по ХХ, въ томъ смысл, что онъ вмЪетъ 
съ херувимомъ быль помазанъ и сотворенъ. Отсюда ясно, 
что въ человЪку, князю города Тира это не можеть отно- 
ситься, но въ силъ, бывшей нЪкогда святою и превосход- 
пъйшею, которая была поставлена, чтобы управлять горо- 
домъ Тиромъ. И поставиль Я (тебя), товоритъ, на святой 
горњ Божей, указывая, безъ сомаћнія, на рай, въ воторый, 
какъ говоритъ апостолъ Павелъ о себ, онъ быдъ восхищенъ 
посл третьяго неба (2 Вор. гл. 13). Сфегиб (херувимъ) 
же —мужескаго рода, числа единетвеннаго, а во множествен- 
помъ говорится сйегифип-—херувимы, которые означаютъ 
множество вњдњнія; на вихъ покоится и возсвдаетъ Богъ 
и пользуется этою волесницею, какъ говорить къ Нему про- 
ровъ: Сдяй на херувимюжь, явися (Псал. 79, 9), и въ 
другомъ мъст: 63ы0ё на херувимы, и леть, леть на 
крилу вњтреню (Псал. 17, 11). Этотъ же самый херувимъ 
или сотворенный вмЪстћ съ херувимомъ, простертый и осћ- 
няющій святыни, поставлень былъ на святой горф Божей, о 
которой мы часто говорили. И апостолъ Павелъ говоритъ, если 
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только кто принимаетъ лославіе къ Евреямъ: ирнетуписте 
ко Сонстьй горњ, и ко граду Бога живаго, Терусалиму 
небесному, и тмамг ангеловь (Евр. 12, 23). Или же подъ 
святою горою Божею должно понимать (каєъ мы сказали) 
рай. Онъ ходилъ также среди огнистыхъ камней, о которыхъ 
написано: творяй ангелы Своя дули, и слуги Своя пламень 
огненный (Псал. 103, 1). И не только Богъ, вазывающійся 
огнемъ поядающимъ (Второз. гл. 4), поядаетъ сво, дрова 
и солому, но также и апгелы, называющіеся огнистыми кам- 
нями и пызающими духомъ. Поэтому и Господь говоритъ: 
оня пріидохё воврещи на землю, и что хощу, аще уже 
возгортся (Лук. 12, 49). Олъдующее же затмь: ты с0- 
вершень быль вг путяхе твоихь со дня сотворенія твоего 
(вмъсто чего ХХ лоставили; ты былё непорочень во дняхе 
твоих со дня сотворенія твоего), доколњ не нашлось безза - 
конія вё тебњ, показываетъ, что всякое твореше Богъ создалъ 
хорошимъ и ово имфло совершенную добродфтель, и потому 
князь тиревй быдъ вепорочнымъ, такъ что послфдующая 
порочность была слЪдетвіемъ не природы, а воли. Доколь 
не нашлось беззаконія во тебъ. Найдено было Богомъ то 
[беззакон!е], которое хранилось заключенвымъ вь сокровищ- 
ницахъ сердца твоего всябдстве злости и злоупотребления 
властью, которая была получена тобою. Тавже отъ обширной 
торговли его наполнились внутренности его или совровищ- 
ницы беззаковіємъ. Йбо, ища многаго и не довольствулсь 
ни знашемь пріобрътевнымъ, ни вдастію, тоть, кто властво- 
валъ, наполнилъ кладовыя и внутренности сердца своего, такъ 
что васытившись и отолстъвъ, онъ сталь упрамствовать 
противъ Творца своего. Ибо лде Гаковгь и насытися и отвер- 
жеся возлюбленный: уты, утолстњ, разшпрњ, и остави 
„Бога, сотворшаго его (Второз. 32, 15). И отг сердца 
исдодятё помышленія злая (Мате. 15, 19), по причинъ 
которыхъ Богъ говоритъ: ты согующиль и Я изгнал тебя 
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св горы Бомлей или: ты быль пораженз горою Божею, и 
чтеше объ этомъ должно возбуждать въ насъ страхъ. Ибо 
если херувимъ лростертый и осЪвяющій, поставленный 
на святой горЪ Божей и среди отнистыхъ камней, совершен- 
вый и пепорочный, волфдетые обширной торговли наполнилъ 
внутренности свой беззаковіемъ и согрёшилъ, и былъ изгнанъ 
съ горы Божіей, то есть изъ райской обители, или поражевъ 
горою Божею, подъ воторою, очевидно, разумЪется Христосъ, 
или поселенный п обптавшій па гор Божей, былъ пора- 
женъ самимъ собою и мучился угрызешями совести по прп- 
чив зда, сознавая себя недостойнымь обитанія на горЪ: то 
что мы должны думать о себъ? Поэтому говорится ему: и 
погубил Я тебя, =ерувимә, осњняющій среди камней 
огкистыхё, чтобы ты не оставался среди огнистыхъ камней, 
но погибъ. Я вывелъ тебя, бывшаго херувимомъ, или хе- 
рувима, воторый осБнядъ теби, изъ среды огнистыхъ вам- 
ней соотвЪтетвевно тому, что и объ Адамъ ваписано: изрине 
Адама и всели его (или херувима) прямо рая сЛадости 
(Быт. 3, 21). И указываеть причины, почему опъ былъ 
выведень или изгнапъ пзъ среды огнистыхъ камней: ибо 
возгордилось сердце твое отга красоты твоей, такъ кавъ 
ты Бозе считаешь своимъ. Поэтому и апостолъ говоритъ, 
пто онъ лолучилъ жало въ плоть, ангела сатаны, который 
удручалъ его, чтобы овъ не превозносилея важностію отЕро- 
венй и ве впаль въ судъ давола (2 Вор. гл. 19). И по- 
тому погибла, говорптъ, мудрость твоя выфетё съ красо- 
тою твоею или ты погубилъ мудрость твою велфдетые кра- 
соты твоей, такъ что, желая быть большимъ, нежели какимъ 
ты былъ созданъ, и имфть большее разум не, нежели какое 
ты получилъ отъ Бога, ты утратилъ и то, что имзаъ, и 
вибсто красоты и мудрости теби постигло безобразіе и глу- 
пость; поэтому ты, обитавшій прежде на горв Божей, виз- 
вержепъ быль ва землю. Объ этолъ и Исаія пищетъ: како 
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спаде денница, восходящая заутра (14, 12). И Спаситель 
въ Евангелін говоритъ: видюжо сатану яко молнію со не- 
бесе спадша (Лук. 10, 18). То ве и Іеремія говоритъ по 
отношению къ Герусалныу: омрачи во гнњвњ Своемљ Господь 
дщерь Соню, сверже сб небесе на землю славу“ Исраилеву 
(Плач. 9, 1)? Низверженъ ве ты предъ всфми царями, что- 
бы ве всдфдетые твоего примъра уетрашились, —пли предъ 
добрыми царями, сердце когорыхъ въ рукћ Божей (Притч. 
гд. 91), иди предъ злыми, царства которыхъ діаволъ по- 
казывадъ Опасителю (Мате. тл. &) и которые вышли ва 
вотрфчу царю вавплонскому, говоря ему; п ты взатъ въ 
плБнъ, вакъ п мы, и сопричисленъ въ намъ. Повгому онъ 
и осквернилъ святывю свою, которую имВлъ, когда жилъ 
на гор и пребывалъ среди огнистыхъ камней. Далће елъ- 
дуетъ: извлеку среди тебя огонь, который пожретг тебя. 
Этотъ огонь въ серцъ царя тирскаго возжегъ тотъ, вто об- 
ладаетъ отрёлами огненными и о воторомъ паписано: вси люб0- 
дъюции яко пещь сердца ихе (0с. 7, 4 и 6). 0бъ этомъ 
огив говорить и Исая: ходите свњтомо огня вашего и 
пламенемё, егоже разжеосте (Исаии 50, 11), чтобы выходя 
наружу, овъ пожиралъ обладающаго имъ соотезтетвенно на- 
писанному у того же Йсаш: „пожралъ вещество, вакъ сфно“ 
(гл. 5). Въ девь тотъ печезнутъ горы, холмы и 16а, и онъ 
пожретъ отъ души до тла. Этотъ огонь, называющийся 
чувдынъ, Надавъ и Авіудъ, принесли къ алтарю Господию 
и зато были совжены божествеянымъ огнемъ (Лев. гл. 10). 
Поэтому п Мопсей говоритъ: сіє есть, еже рече Господь, гла- 
голя: в приближающихся Мнь освящуся (Лев. 10, 3). 
Но осващене Боже служить навазашемъ для тръшниковъ. 
ЗатЪмъ говорится: и превращу тебя вг пепела на земль, 
чтобы все, построенное тобою, истребилъ огонь угрызешй 
твоей совћстп. Хотя ты долженъ былъ оставаться въ покоћ 
въ субботу п не дЪлать рабскаго дла, однако ты собиралъ 
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дрова въ субботу, чтобы огонь имфяъ, что пожирать въ 
груди твоей. Овъ истребить также вс здыя дла, превра- 
щая въ пелель, чтобы впоанЪ угасъ пагубный оговь и 
чтобы већ видЪди и изумаялись погибели и уничтожению 
царя тирокаго въ течеши не мвогихъ въковъ, Но одного, 
или можетъ быть навсегда, чтобы исполнилось написанное; 
„не пощажу тебя и не помилую“ (1езек. гл. 7). Евреи 
наряду еъ другими своими измышлевіями и генеалогіями и 
нескончаемыми разслфдовавіяки обыкновенно обънсаяютъ эти 
слова, какъ сказанныя противъ тирскаго царя Хирама, хотя 
отъ Соломона до Геземиля прошло весьма много лЪтъ, ко- 
торыя люди въ то ‘время, очевидно, не могли прожить, в 
тавъ произносятъь ихъ, какъ будто бы пророкъ иронически 
говоритъ ему: ве печать ли ты подобя Божя, полный муд- 
рости и совершенный по красот, не украшенъ ли ты воми 
камнями, не херувимь ли ты или не сотворенъ ли ты вуст 
съ херувимомъ, хотя, наоборотъ, ты согръшплъ и долженъ пре- 
вратиться въ прахъ? И въ басв® своей они присоединтютъ 
чудо, говоря вопреки Писавію пли безъ авторитета Писанія, 
что Хирамъ жилъ тысячу лътъ. Но Бакъ натянуто такое 
толковавіе, это понятно для благоразумнаго читателя и безъ 
нашего сузждевія, 


От. 20—26, И было ко мнъ слово Господне, говоря- 
щее: сына человњческій! обрати (или утверди) лице твое на 
Оидонё и пророчествуй о нем, и скажешь: такг говорите 
Господь Бог: воть Я на тебя, Сидонг, и прославлюсь вё 
тебњ (или среди тебя), и узнают, что Я Господь, и 
когда произведу судо во немь (пли вг тебњ) и явлю свя- 
тость Мою вё тебњ (или во немз). И пошлю на него (или 
на тебя) моровую язву и кровопролитіг на улицы ею (или 
твои): и падутх среди во убитые (пли раненные) мечемг 
(иди мечами) со весь сторонг, и узнают, что Я Господь. 
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И не будеть впередь для дома Израилева соблазна кз 
огорченю и терна, причиняющаго боль, со стороны всьжь 
сосњдей, напидающихь на него (или досаждающихь ему): 
п узнаютз, что Я Господь Бог. Такг говоритг Господь 
Бов: кода Я соберу домь Израилев изә народово (или 
лзычниковг), между которыми они разсњяны, Я явлю свя- 
тость Мою в5 нихё предз глазами лзычниковг. И будут 
они жить вә землњ своєй, которую Я далг рабу Моему 
Јакову, и будуть жить вг ней безмятежно (пзи сё на- 
деждою), и построятг домы, и насадятх виноградники, 
м будутә жить св уповащемь (или сё надеждою), когда Я 
произведу судь над всъми противниками (или досадите- 
лями) ихе вокруго илә, и узнают, что Я Господь Бо 
иль. Саздующаго затмъ по „ХХ: Б0гё отцовь иле въ еврей- 
свомъ нЪтьъ. Въ слёдъ за Тиромъ божественная ръчь обра- 
щается къ Сидону, ибо оба эти города находятся въ одной 
страв. И въ Евангели вмъстЬ съ Тиромъ называется и 
Сидонъ: суе вг Тирњ и Сидонь быша силы были, бывшія 
65 тебъ (Мате. 11, 21). Поэтому и хананеянка, дочь которой 
была мучима демономъ, вышедши изъ предъловъ тпрекихъ 
и сидовскихъ, лолучила то, о чемъ просила (Мате. гл. 15). 
Предрекаеть же божественная ръчь то, что и самъ онъ бу- 
детъ рзптъ вавилонянами и узнаеть изъ тяжести бЪдствій, 
что Онъ Господь, вогда Онъ совершить судъ надъ вимъ и 
явить святость Свою въ немъ, и будетъ погублать его голо- 
домъ, моровою язвою п мечемъ, такъ что онъ будетъ падать 
на улицахъ свопхъ и не будеть впередъ служить соблаз- 
номъ для народа Божія и часто нападать на него. А когда 
совершится это, народъ израпльскій, разсфанный среди ва- 
родовъ, возвратится въ землю свою, и Онъ явитъ святость 
Свою въ вихъ,—не въ худомъ смысл, какъ въ Сидонё, а 
въ хорошемъ, такъ какъ Онъ помилуетъ ихъ, и они будуть 


ЖИТЬ въ земл, которую далъ Онъ отцу ихъ Іавову, и бу- 
Гворевія бл. Теронама, ч. 11. 2 
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дуть жить безмятежно и уповая на Господа, и построятъ 
домы, и васадятъ виноградники, когда Ояъ исполнить Свой 
обътовавія, и тогда они узнаютъ, что Онъ Господь, обЪто- 
вавія коего не преложны. Мяогіе относятъ это ко времени 30- 
ровавеля, Ездры и Неемш, когда вародъ израильскій возвра- 
тнаея и жаль въ землЪ іудейекой. Другіе же надфются, что. 
это исполнится въ послЪднее время и въ течепів тысячел тя. 
Затвиъ примфнительно въ духовному толковавію смыелъ, 
ло нашему мънію, таковъ. Сидоняне значать ловцы, о вото- 
рыхъ и въ Псалмахъ написано: душа наша лко птица 
избависл отё сњти ловящиже (Псал. 123, 7), п въ Прит- 
чахъ: „ово блудвицы—съти грішника“ (Притч. гл. 93). 
Есть и въ хорошемъ смысл, противуположные этимъ 
ловцы, о которыхъ и Јеремія пишетъ: се Азё послю рыбари 
и ловцы, которые уловятё васъ на всякомё холмъ и горњ 
еззм. 16, 16), каковыхъ и Господь посыдаетъ на ловитву, 
и изъ рыболововъ дБластъ ихъ ловцами человћковъ (Мате. 
гл. 4). Поэтому и селенія Петра и Андрея называютея эТимъ 
имевемъ, ибо Виөсаида на нашемъ язык означаетъ домё 
ловцовг. Такимъ образомъ противъ этихъ напхудшцхъ лов- 
цовь направляется слово Боже, и повелЪвается пророку 
обратить или утвердить лицо свое на Сидонъ, и не увае- 
ваться всякимъ вфтромъ ученія, но стоять въ истин%, истре- 
баять ихъ ловцовъ. Но чфмь Господь угрожаетъ Сіону? 
Воть Я самъ приду на тебя, когда буду истреблять тебя, 
и узнаютъ вс, которые будутъ жить, что Я Господь, когда 
Я воздамъ заслуженное тобою, и ношаю моровую язву и 
кровопролитіе на улицы твои. И справедливо говорится объ 
улицахъ Сидона, ибо широкъ и пространенъ луть, приво- 
ди къ смерти (Мате. гл. 7). И будуть худо стоявшие 
падать со всъхъ сторонъ убитые меҷомъ, —-тЬмъ мечомъ, во- 
торый послать на землю пришелъ Господь, чтобы разъеди- 
вить худо соединеннос и чтобы тъ, кои остапутея, узнали, 
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что Онъ Господь. И когда ве будетъ ихъ, то уже не будетъ 
соблазна къ огорченію и терна боли, уязвляющаго п поражаю- 
щаго народъ Божій. Говорится же все это относительно про- 
тивныхъ снаъ въ томь емысаъ, что ов будутъ истреблены 
въ послднее время п будетъ вфчвая безопасность, когда 
Господь соберетъ домъ Израилевъ, — тъхъ, кои умомъ видятъ 
Бога, -—и освятится Овъ въ нихъ, п пеполвится оное напи- 
санное: святи будите, яко Азё святё есмь (Лев. 19, 2). 
И будуть жать въ земл своей, о которой и въ другомъ 
мветЬ читаемъ: вирую видьти благая Господня на земли 
живыхё (Псал. 26, 13). Ее далъ Опъ [акову, который за- 
инулъ стартаго брата и удостоился получить первенство его. 
И будутъ жить въ ней безопасно или съ надеждою, и построятъ 
домы, и насадятъ виноградники, и будутъ жить съ сугубою 
надеждою соотвътствевво тому, что читается у Исаш: иже 
отдоенфи отз млека, отторжени отљ сосца печали на 
печаль ожидайте, надежды кё надежди (Исаіи 28, 9). По- 
стронтъ же такіе домы, ваве по евангелію строитъ тотъ, кто 
поставилъ освовавія не на пескв, а на камнћ (Мате. тл. 7). 
О вихъ написано; аще не Господь созиждетг дома, всуе 
трудишася зиждуийи (Псал. 126, 1), и въ Исходћ по ХХ: 
понеже боялуся бабы Бога, сотвориша себъ жилища (Исх. 
1, 21) и многое подобнаго рода. Когда же Господь произве- 
детъ судъ надъ нападающими или досаждающими Израилю 
со возхъ сторонъ; тогда всякое творгвів узнаетъ, что Онъ 
есть Господь, суды котораго истина, всЪ праведны (Псал. 18). 


Глава ХХІХ, Ст. 1—3. Вә десятом (паи по ГХХ: 
65 двънадцатомг) году, вё десятомё (или по еврейскому: 65 
двьнадцатомг) 1) мњсяцњ, вг первый (паи вг одинг) день 


') Въ еврейскомъ стоптъ: въ десятомь [году], вь двънадца- 
тый [день] мюсяца. Си. ниже толк. на гл. ХХХ. 
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мњсяца было ко мнњ слово Господне, говорящее: сынг че- 
ловљческій! обрати (изи утверди) лице твое на фараона, 
царя еитетскаго, в будешь пророчествовать о немз и г0- 
ворить о всема Егтттњ, и скажешь: така говорших Го- 
сподь Богг. Въ слдъ за Сидономъ, который также находился 
на Финикійскомъ берегу, въ десятомъ году ллфненія царя 
Іоавима и въ двБнадцатомъ мъенцъ и въ одинъ день мЪсяца 
изрекается слово пророку, чобы онъ обратилъ или утвердилъ 
лицо свое на Фараона, царя египетскаго, и говорилъ о немъ 
и о всемъ Есяпть или ко всему Египту,--ибо съ другой 
стороны Тудей на томъ же берегу находится страна египет- 
ская, —и предревъ. то, что пмћетъ быть съ нимъ. Если же 
слЬдуетъ свазать что-либо о чиеслахъ, то [мы сважемъ]: 
какое мсто занимаетъ между десятью одинъ девь, велъдствіс 
чего и въ начал Бытія ве сказано: бысть вечера, и бысть 
утро, день первый, во единг (1, 5), чтобы указать ва по- 
стоянное возвращен!е одного и того же дня: тъмъ же поряд- 
комъ между десятью девадамп, то есть сторичнымъ чиеломъ 
будетъ обладать число десвть, тавъ вакъ Агнецъ вземлется 
для жертвы, чтобы быть закланнымъ, въ депь четырнадца- 
тый, и тавимъ образомъ порядокъ чиселъ чрезъ свои декады 
идетъ до тысячи, и десити тысячъ, и ста тысячъ и далфе. 
Посл же десятаго года поставлевъ мћсяцъ двфнадцатый, 
чтобы указать ва совершенное число двЪнадцати апостол %ъ 
и пророковь (которые заключаются въ одной вапгъ). Далће, 
по ХХ десятый мЪсяцъ, называющийся по-еврейски {еде , у 
египтянЪ ^оВ, у римлянъ называющийся январемъ (јапиагіиѕ), 
кавкъ служащий у нихъ началомъ ') года, занимаетъ, по пре- 
кращенш зноя, первое мћето по зимнему холоду. Этого до- 
отаточно будетъ сказать о числахъ. Но то въ особенности 
должно изсафдовать: одинъ ли и тоть же Фараонъ уломи- 


') Собственно дверью (јавна). 
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ртъкг твоихг, и всњ рыбы твои прилипиутё кё чешуњ твоей. 
И брошу (пли низвергну) вскорњ (или вг пустыню) тебл 
и всъхё рыбе изг рьки твоей; ты упадешь на поверхность 
земли (или равнины твоей). И не будешь ты убранг и 
прибранг; Я отдалё тебя на сәњденієе звњрямё земным 
и ттищамё небеснымг. И узнаютё всъ обитатели Египта, 
уто Я Господь; потому что ты быль посохомз (или жез- 
лом тростниковымё) для дома Израилева, когда они 
ужватились (ила онё ухватился) за тебя рукою своею, 
а ты сломился и искололё все плечо ить, и когда они 
опирались на тебя, ты разслабё и сдњлалё разслаблен- 
ными (паи сокруштилг) всњ чресла ихе. Ради краткости мы 
соединяемъ оба изданія, гдз ови мало разнятся между собою 
Но гд веливо разлите, тамъ мы предзагаемъ то и другое. 
Говоритъ же противъ Фараона, правителя египетсваго, и подъ 
образомъ его говоритъ къ великой сил, которой Египетъ 
былъ прединъ для управлевія и которая, тъмъ не мене, 
возгордилась противъ Творца своего, присвояя себ влады- 
чество вадъ землею и отдавая себя на повлонеше народамъ 
Египта. И говоритъ, сообразно съ половешемъ стравы, какъ 
въ царю, что онъ подагается на наводнене Нила и не 0с0- 
бенво желаетъ дождей съ неба, и считаетъ себя дамаго или 
рёви, то есть ёоюроуас И рукава Нила, виновникомъ себя и 
хвастается, что рувава Нила имъ созданы. Не ангела, говоратъ, 
Я пошлю, драконъ великій, который лежишь и возсЪдишь въ 
срединЪ рЪкъ твопхъ, но самъ приду, чтобы вавазать тебя. 
Ибо ты осмВлилея свазать: мон ръка Нилъ и я самъ создалъ 
себя или: я самъ создалъ ръку, орршающую весь Ёгипетъ. И 
когда Я приду, то валожу узду на челюсти твои или сожму 
петлею уста троп, которыми ты“ высовом%рво говорилъ, и 
вефхъ сообщвиковъ п вождей твоихъ, которыхъ называетъ 
рыбами, прилъплю въ чешуъ иди перьямъ твопмъ, чтобы, 
бывъ вытащенъ изъ рћеп, ты былъ брошенъ или низверженъ. 
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нается въ Исход, п у Исаш, п у Іеремін, и у Іезевіиля, и 
во многихъ другахъ мЪетахъ, п въ Пфени Песней: конемё 
моимё вё колесницњуё фараоновыхь уподобить тя, ближ- 
няя мол (1, 8), или различные? Миё кажется, что это не 
одивъ, но что у египтянъ этимъ имевемъ обозначается цар- 
ское Достоинство подобно тому, вакъ у римлянъ цари ихъ 
называются весарями и августами отъ перваго Юлія Весаря 
и отъ второго, усыновленваго имъ Овтавіана, воторый вно- 
слЪдетви полузилъ имя Августа, пу ассимянъ автіохами, у 
персовъ арсакидами, у Филистимзянъ авимелехами, а въ 
Египт посл Александра лтоломеями до Клеопатры, послв 
побфды надъ которой лри Авщи Есипеть сдъдался римскою 
провинщею. Итавъ теперь слово Божіе изрекаетоя противъ 
всякаго царя египетскаго, озназающаго ё:асхедаотус, Т0 есть 
истребитель и терзатель и все убивающій и разд®лаютщій 
мечомъ. Прим%нительно въ таинотвеввому смыслу это должно 
относить къ той спа, которой былъ подчинень Егилетъ. 
Ибо никогда человъвъ не осмълилси бы сказать: „мои ръки, 
ия создалъ ихъ“, и не назывался бы дравономъ велихимт, 
п сидящимъ среди рћеъ своихъ. Египетъ же по-еврейски на- 
зывается Мезгайп и на вашемъ язык переводится: гу?\- 
Вооза, 10 есть притњснлющій и унетающйй тЪхъ, вои 
подчинены ему, и не допускающій возвести очей къ небу, 
но по Евапгеню и по примъру той женщины, которая восем- 
надцать дфтъ была скорчена діаколомъ, всегда опускающій 
ихъ въ земл% (Лук. гл. 13). Итакъ посмотримъ, въ чемъ с0- 
стонтъ угроза противъ фараона и всего Египта. 

От. 3—7. Вотг Я на тебя, фараон, царь египет- 
скій, великій драконз, который лежишь (паи сидишь) среди 
ръкё своих и говоришь: „моя рка и я создалё себя са- 
маго (пли наг)“. И Я наложу узду (или петлю) на че- 
люсти твои, в прильплю рыбё изә ръко ко чешуњ твсей 
(или х5 перьямз твоим), и вытащу тебя изв средины 
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Ибо ты чрезмърво превознесся въ пустынћ. И ты упадешь 
на поверхность равнины или земли твоей, потому что Еги- 
петъ страна ровная. И не будетъ убранъ трупъ твой и ты 
не будешь прибранъ, то есть никогда не будешь похороненъ, 
но Я отдамъ тебя звЪрямъ и птицамъ небеснымъ на съфденіе, 
чтобы обитатели Египта, увидфвъ на тебъ совершене этихъ 
судовъ Мопхъ, узвали, что Я Господь. Произойдеть же это 
съ тобою потому, что ты ободьщалъ народъ мой, Израиля, 
твоею помощію, чтобы они полагались не на Бога, Творца 
своего, а ва тебя. Ты былъ для нихъ посохомъ тростнико- 
вымъ по Иса (гл. 30) или жезломъ пустымъ ‘и стеблемь 
весьма ломнимъ, опираясь на который они тщетно искали 
защиты, тавъ что, когда они склонились къ т6ебф, ты сло- 
мался и искололъ плечо и руву, которою держались за тебя, 
и когда они изъ-за тебя считали себя безопасными, ослаб» ли 
всЪ чресла пхъ, такъ что они улали на землю и выЪсто 
помощи получили раны. Говорится же это | метафорачески 
какъ бы къ царю египетскому потому, что и самая страна 
не была вравдебною по отношенію къ дому Израилеву, во, 
общая многое, Удаляла ихъ отъ помощи Божей, А что 
драконъ въ таинственномъ смыслЪ означаетъ противную силу, 
объ этомъ часто мы читаемъ. Поэтому и Фараонъ называегся 
Заохебастис, Ибо онъ отдляетъ и удаляетъ отъ Бога, 
и Египетъ, то есть Лезгайп, переводится: угнетаюиие и 
притњсняюшщіе, именно тЪхъ, воихъ онъ могъ поработить 
себъ. Драконъ же этотъ есть тотъ лротивитель, о которомъ 
весьма подробно говорить Шовъ (10в. гл. &0 и 41). И въ 
Псадмахъ написано: Ты сохрушилг главу дракона, далё еси 
т0г0 брашно людемь єөіопскимё (Пеал. 73, 14). Великимъ 
называется драконъ сраввительно съ меньшими, 0 Еоторыхъ 
въ псалм поется: Ты стерлё еси главы дравоновъ вг водњ 
(тамъ же ст. 13). П въ другомъ м®ст®: сіє море великое 
“ пространноє; тамо гади, ило же нњеть числа, живот- 
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ная малая сь великими; тамо корабли преплаваютг, дра- 
конъ сей, 600 же создаль еси ругатися ему (Псал. 103, 
25 —96). 0 немъ и въ другомъ мет товоритон: „онъ царь 
веБхъ, находящихся въ водахъ, и начало творешя Господня, 
созданный на поруганіе ангеламъ его“ (Іов. га. 41). Сидитъ 
же или лежитъ онъ въ средивъ рфкъ своцхъ, не одной, но 
многихъ. Подъ ними мы разумфемъ различных ереси, чрезъ 
которыя онъ провикъ въ Египеть въва сего и оросилъ души 
обольщевныхъ дождями, не съ неба сходащими, но съ земли, 
и мутными водами, которыя пить пе воспрещаеть 1еремія, 
говоря: «ло тебь и пути египетскому, еже типи воду 
ггонскую ([ер. 9, 18)? Вифсто этого въ еврейскомь написано 
$407, что переводится: воды мутныя и грязныя. А чтобы 
понять, что это за ръки дракона египетеваго, это мы можемъ 
знать изъ противуположенія. Господь говоритъ о Своихъ рё- 
кахъ: вљруяй вә Мя, рюки отг чреви его истекутё водь 
живы (ванн. 7, 38), и въ самарянкъ: иже пієтг отг воды, 
южє Азё дам ему, не вжаждется во вњки, но будетё 
68 немз источнике воды, текущія вё животё вњчный (Іоанн. 
д, 14). Это тЬ рвви, нисходнийе сь неба, о которыхъ 
Давлдъ лоетъ: рњчнал устремленія веселят града Божій 
(Псал. 45, 5), безъ сомньнія, указывая ва Церковь, Раз- 
смотримъ, въ чемъ состоить наказаніе п мучене дракона. 
Далће слфдуетъ: и наложу узду пли петлю на челюсти 
твои. Подобно сему и оное [изречене] Іова: извлечеши дра- 
кона врюкомъ, 1 обложиши узду о ноздрехё 60. Уповаетг, 
лко внидеть Јордана во уста его, во око своє возметг его. 
Будетё вдњто кольце ва ноздри ею и устнњ ею (Іов. 40, 
18—21). Налагастъ же Господь узду на челюсти этого дра- 
вона и прокалываетъ уста его и сжимастъ ихъ Больцомъ, 
когда чрезъ мужей Церкви, наставлевныхъ въ Священныхъ 
Писавіяхъ, налагаетъ на него молчание и когда разрушаются 
всЪ превратныя учевія. И прилъпляетъ рыбъ изъ рћвъ его 
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въ чешув и перьямъ его, посредствомъ которыхъ еретиви 
высоком рно стремятся въ высоту, чтобы и они, бывъ 
лобъждены вмЪеть съ драковомъ, составзяли одно тВ40 съ 
нимъ и соединялись съ нимъ или чрезъ соучаст!е въ заблуж- 
дени или чрезъ сходство навазанія, подобно тому, какъ 
прилљплляйся Господеви единё духё есть (1 Кор. 6, 17). 
‚И им%етъ драконъ египетокій не одну ръку, но миома рћки, 
‚которыми онъ орошаетъ низменный и отлогій Египетъ, пе 
завлючающ въ себЪ никакихъ горъ и [имфющШ] воды не 
.вилоамскія, текущ тихо (Исаіи гл. 8), но мутныя и гряз- 
‚ ныя (Исайи гл. 8). Посему п вытасвиваетъ его Господь изь 
„средины рћвъ его, чтобы онъ не лежаль въ нихъ и не сн- 
дъЪдЪ на нихъ и чтобы већ рыбы прилиили къ чешућ его, 
сообразно съ качествомъ пороковъ, по всему тфлу дракона, 
прилипая или къ головъ, пли въ чреву, или въ хвосту п 
оконечностямъ, чтобы, когда будетъ вытащенъ драковъ, были 
вытащены также и рыбы, прилинщіа въ нему. И брошу 
тебя, говоритъ, въ пустыню, чтобы ты не паходилъ, “кого 
обольстить. Или низвергну тебя съ высоты гордости твоей, 
и низвергну вскорћ, соотвЪтствепно овому [слову] апостоза: 
Богз же міра да сокрушить сатану под ноги ваша вскорњ 
(Рим. 16, 20), чтобы, по сохрушеніп и визвержени дракона, 
были низвержены также рыбы изъ рфки его и падъ винов- 
нивъ престуллен)й, который прежде считазъ себи стоявшим 
и обращающимся ло всему міру. Упадегъ же на поверхность 
земли своей, на которую онъ былъ сверженъ съ неба, чтобы 
бодфе не собираться въ собрашяхъ (е66]езИ$) еретикоғъ и 
не быть убраннымъ, то есть похороненнымъ среди т%хъ, 
кои вфрили ему, когда они освободятся отъ него, но быть 
отданнымъ на съфдеше звърямъ земвымъ и птицамъ небес- 
нымъ,—звфрямъ, о воторыхъ написано: не иредаждь звъремь 
душу, исповњдаюшуюся Тебъ (Псал. 73, 19), и птицам 
иебеснымъ, которыя подають носфянное прп доро и, по 
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истолвовавію Спасителя, озвачаютъ діаволовъ (Мате. гл. 13). 
Ибо ле только князь злобы, но и учевиви его вазываютея 
діаволами, согласно съ тъ, что говорится объ 1удъ: не 435 
ли вас5 дванадесяте избрахь, и единг отв васг діаволё 
есть (Іоанн. 6, 10)? Н‹бесными же птицами называются 
ови потому, что обфщаютъ себъ высокое, и когда дравонъ 
вмЬстъ съ рыбами своими будеть низверженъ и брошенъ и 
отданъ на съ%деніе звфрямъ земнымъ, нисколько не облада- 
ющимъ кротостю, и тъмъ, вой увлекаются всякимъ вътромъ 
ученя (Ефес. га. 4); тогда ве жпвущіе въ семъ м» по- 
знаютъ, что Онъ Господь. Вся же причина наказан завлю- 
чается въ томъ, что онъ тщетно объщалъ помощь дому Израи- 
леву и служилъ для него жезломъ или посохомъ тростни- 
ковымъ, пустымъ и праздпымъ, и не обладающимъ лолжо- 
тою, потому что онъ пе могъ сказать: отё исполненія Еео 
мы вси прілхомљ (1оапн. 1, 16), тогда какъ Писаніе запо- 
ввдало: да не лвишися пред Господомъ Богомъ твоимъ 
тощь вап пустё (Исх. 23, 15). А что мы не должны 
искать помощи у Египта, объ этомъ и въ другомъ мфетв 
свидътельствуетъ Писаніе: горе сходящимё во Египетё пд- 
мощи ради (Исаш 1, 1). Изъ-за подобнаго рода тростни- 
коваго жезла и Рапсавъ несправедливо укоряетъ Езекію, царя 
іудейеваго, говоря: се уповаеши на жезло тростянё сокру- 
шенный сей, на Египет, на нео же аще опрется муж, 
внидетё в5 руку ео; тако веть фараоне, царь ептетскій, 
и вси, уповающуи на него (Исаіи 36, 6). Говори это отво: 
сптельно праведнаго царя, лгалъ тотъ, вто въ перевод» озва- 
частъ: многій чашею. Ибо онъ былъ упоенъ изъ золотой 
чаши Вавилона и потому свое предзагалъ пароду, пеповъда- 
ющему Господа. Здъсь же Фараонъ порицается за то, что 
онъ былъ для дома пзраилева жезломъ пли посохомъ трост- 
пиковымъ , пустымъ пли ломкрмъ п объщавшиомь помощь, веворћ 
подлежавшую соврушевію. А чтобы мы были въ состояши 
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звать, что это за жезлъ тростниковый, на воторый не долженъ 
вадъятся домъ Израилевъ, это мы можемъ попать изъ про- 
тивопоставлевія съ посохомъ и жезломъ Господнимъ, о Е0- 
торомъ говорится въ Господу: 2се3лё 160й и палица Твоя, та 
мя утњшиста (Педа. 93, 4). П Ааронъ имълъ этоть жезлъ, 
пеглотившій дразоновъ египетскихъ, и когда ударилъ имъ 
по плотинамь Нила, то явились мошви во всемъ Етилтъ 
(Исх. гл. Ти 8). Мопсей также простеръ, пе ХХ, этотъ 
жезлъ и поднялъ въ небу, и Господь вавелъ южный вътеръ, 
[продолжавиийся] весь тотъ девь и всю ночь, а утромъ 
нЬтеръ поднялъ в павелъ саравчу на всю землю египетсвую. 
Объ этомъ, полагаю, жезлъ пишется и въ Евигћ Числъ (гл. 
17), что онъ разцвълъ и принесъ оръхи или миндали. Ето 
ъмёлъ и апостолъ, когда говорилъ: то хощете, сё пали- 
цею ли приду кё вам (1 Вор. &, 91)? И совершавшіе 
пасху имфли въ рукахъ посохи, безъ поддерживаня коими 
слабаго тфла человћчесваго они ве могли Беть плоть агвца. 
Это жезлъ изъ корня ]ессеева, на которомъ почивали семь 
пуховъ. Но не таковъ Фараонъ, и посохъ египетскій и жезлъ 
тростниковый, обольщавшій дервавшихся за него и уязвляв- 
шій плеча ихъ, то есть силу. И кто только ни будетъ опи- 
раться на него, у того разслабвутъ чресла и опъ пе будеть 
въ состоявіи стоятъ и совершать пасху съ лрелоясанными 
чреслами. Это относится въ тъмъ, воихъ сердца и утробы 
испытуетъ Богъ (Псал. 7). 

Ст. 8—16. Лосему такг говоритё Господь Бого: вотё 
Я наведу на тебя меча и истреблю у тебя человњка и 
скотв. И будетә земля египетская пустынею (иди поги- 
белью) и степью, и узнаютз, что Я Господь, ибо онг (или 
ты) говорило: моя ръка, и л создаль ее (или мои рњки, 
и я создал из). Посему вот Я на тебя и на роки 
600, и обращу землю египетскую во пустыни, отусто- 
шенную (или раззоренную) мечомё отг башни Сенской 
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(или ото Магдала и Оієны) до самаго предњла Боіотін, 
Не будетё проходить по ней нога человическая и нога 
скота не будеть ходить по ней, и не будутё обитать 
на ней сорокё льтв. И сдњлаю землю ешпетсную тусты- 
нею среди земель опустњвшихё н города ея средн разру- 
шенныхб городов будутз пустыми сорокё лљтё. И расточу 
(пли разсњю) Я египтлиз по народамь и развњю ихе по 
землям. Ибо такё говоритё Господь Бог: по оконча- 
мін сорока лють Я соберу Еитеть (или еғиптянё) изә 
народов между которыми они были разсњлны. И в08- 
вращу пльнё Египта, и поселю ит вг земль фатур- 
ской, вё земль происхожденіл нхё (или во землњ изо ко- 
торой они были взяты). И будутё там царствомё (иди 
властію) смиренным, самым смиреннымё между прочими 
царствами. И не будетз оно болње возноситься надг наро- 
дами, и умалю ижз, чтобы они не господствовали надг 
народами (пли чтобы они не были многочислениье среди 
народовг). И не будуть они вперед’ упованаема (паи на- 
деждою) для дома Израилева, учащими беззаконію, чтобы 
ть бъжали и слљдовали за ними (или: чтобы приводить 
им на память беззаконіе илљ, чтобы они слљдовали за 
ними), и узиаютё они, что Я Господь. Посабдующее 
соедини съ предшествующимъ. Тавъ какъ ты быль жезломъ 
троотниковымь для дома Израичева в не только саомаася 
въ рук его, но по Исаш (гл. 36) ироводолъ руву его, а 
теперь искололъ плечо, и самъ разезабъ и сдълааъ разода- 
бленными чресла опирающихея на тебя; то Я наведу на тебя 
мечъ враговъ и вмъстъ съ людьми исгреблю скотъ, и обра- 
тится земля египетская въ пустыни, и вторично узваютъ 
египтяне, что Я Господь. И этимъ `концомъ Я не удоволь- 
ствуюсь; но такъ вакъ онъ дошелъ до такого богохульства, 
что вазывалъ своими р%ки и все плодородіе Египта; то Я 
истреблю и самаго того, кто называлъ себя Творцемъ, и р$ки, 
относительно которыхъ онъ хвастался, что они созданы имь, 
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и обращу землю египетскую въ пустыню весьма обширную 
и раззоренную мечом, отъ башни сіенской до самыхъ пре- 
С: Ееотши. Вместо башни, называющейся по-еврейски 
таддаї, [ХХ поставили названіе мъстности, наппсавъ Моудаћ6у. 
Башня же сіенская существуеть до сего времени, это — 
врёпость, подвластная римлянамъ, гд находятся пороги Нила 
и до какового мста Нилъ, начиная отъ нащего моря, судо- 
ходенъ. Итакъ весь Египетъ, говоритъ Онь, будетъ опусто- 
шенъ до самыхъ предъловъ Еөјолів, въ воторымъ лрисоеди- 
вяется крайняя страва Египта, такъ что ни нога человъ- 
ческая не будесъ проходить ло нему, ни скота не будетъ 
находиться въ немъ, п онъ будетъ необитаемымъ сорокъ лфтъ. 
Ибо овазываетоя снисхожденіе египтянамъ, и такъ какъ они 
вфкогда оказали гостеприимство Израилю, то осуждене ихъ 
бодЪе кратковременно. Тиръ оставался въ субботнемъ покоћ 
семьдесять лћтъ и послВ того возвратился въ прежнее со- 
стоавіе. Также плЪнене Іудеи и разрушеве храма до Кира, 
царя персидскаго, продолжалось цфзлыхъ семдееятъ лЪтЪ. 
Ибо силніш силнњ истязани будуть (Прем. Сол. 6, 6). 
Словами же: сдњлало землю египетскую пустынею среди 
земель опустњвшилё указываетъ на палестинянъ, пдумеянъ, 
и ноавитянъ п на вс другія страны, относительно которыхъ 
было выше изложено предречене пророка. Тогда Онъ расто- 
читъ или разоБеть стиптянъ по народамъ и развфетъ по 
землямъ. Но такъ какъ Господь благъ и мидлосердъ, дозго- 
терпфливъ и многомилостивъ, то по истеченіп сорока лђтъ 
Египеть будетъ возстаповленъ, и весь пабаъ возвратится 
на прежнюю земаю и поселятся въ главномъ город, на- 
Зывающемся Фатуръ (Рһаїџгеѕ), гдЪ онъ произошель и 
откуда вышелъ; только такъ, что для своей пользы онъ 
Утратить прежнюю гордость и будетъ смиреннымъ царствомъ 
ули самымъ смпреннымъ изъ народовъ, такъ что онъ не 
будеть уже превозноситься надъ народами и пмъть власти надъ 
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ними, но, бывъ умаленъ, онъ не будетъ обольщать надеж- 
дою на себя домъ израилевъ и учить ихъ беззаконію или 
приводит, имъ на память то беззаковіе, что они, оставивъ 
помощь Ботжію, искали опоры у Египта. И все это совершяитея, 
чтобы егпптяве въ третій разъ познали, что Онъ Господь. 
Все это мы ввратцё изложили, полагая исторпчесвя основа- 
нія. Теперь должно разъяснить облако аллегоріи, и мы съ 
тою же квраткостію постараемся изб5гать даинвоты и въ 
этомъ толковани. Дракону, сказавшему: мои рњки, ил с0- 
здаль ихе, товоритея, что самъ Господь паведеть на него 
мечъ, о которомъ у Исаш написано: утися меча Мой на не- 
беси: се снидете на землю, чтобы погубить ма ней людей 
и скотъ (34, 5), —все то, что, повпдимому, обладаетъ раз- 
умомъ или простотою, и погубитъ не безусловно, но для 
дравова, чтобы погибли для дракона и жили для Бога и 
чтобы земля египетская была погибелью въ вышеизложен- 
номъ смыслЪ, въ томъ, что она погибнеть для дракона и 
посдё погибели обратится въ пустыпю, переставъ имфть у 
себя жесточайшаго врага. И тогда люди, и скотъ п погибшая 
земля узнаютъ, что Онъ Господь, —въ томъ емыслъ, въ ва- 
комъ въ семьдесатъ седьмомъ псалм написано: «да уби- 
ваше я, тогда взыскаху Его (Ст, 34). Ибо всяко ищай 
обрљпаетё (Мате. 1, 8). Но это служитъ доказательствомъ 
мплосердін Божія, что погибаетъ пзобиліе міра сего и иясы- 
хаютъ рёки египетскія или земля ихъ д®лается пустынями 
и, по опредфлению Господню, опустошаетея отъ башни сіен- 
ской, означающей 17022, —ибо ничего прямого онъ не будетъ 
имфть у себя, —до земли еөіоплунъ, означающихъ смирен- 
ныхъ,—п0тому что всякая гордость, возстающая на разумъ 
Божій, будетъ ниспровержена и смирится для своего спасенія. 
И ни нога человЪва, то есть ничто разумное, не булетъ 
проходить по Египту, ви нога скота не будетъ ходить, 
чтобы онъ не имълъ никого изъ простецовъ, которыхъ Фа- 
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раовъ, отпустивъ людей, хотВлъ удержать въ Египт, тогда 
вакъ Моисей не соглашался ва это п желалъ также освобож- 
денія скота изъ паћва египетскаго. И не будуть, товоритъ, 
обитать вё ней сорок лютё, вавовое чиело всегда озна- 
чаетъ скорбь и ваказаніе. Поэтому и Моисей, и Имя п самъ 
Спаситель постились сорокъ дней п ночей, и въ теченіе 
сорока 2тъ пародъ находился въ лустын%, чтобы впосафд- 
ети, обръзавшись въ Галгалахъ, избавиться отъ позора и 
безчестя египетскаго. Согласно съ таинственнымъ значешемь 
этого числа и этотъ самый пророкъ спадъ ва лравомъ боку 
за Болно Іудипо соровъ алъ, п народу лпредвозвЪщаетсл, 
что онъ будеть въ рабствъ въ Египт четыреста лЪть 
(Быт. гл. 15), которыя составляютъ сорокъ декадъ или че- 
тЫре 2хотоутава{ (сотни). Также дожди потопа наводняли землю 
сорокъ дней. Ибо справедливость требовала, чтобы оскорбля- 
ющій Бога чрезь четыре стихи міра, изъ которыхъ, какъ 
говорятъ, все сзагается, когда Опъ это любить и поддержи- 
ваетъ, былъ наказанъ чрезъ это самое число, и Израиль, 
согрћшавшій относительно субботы, несь наказаніе въ тече- 
ніс семи декадъ, то есть семидесяти лътъ. П дфаается земля 
египетская пустынною п города ея [оказываются] среди раз- 
зоренныхъ земель и городовъ, построенныхъ не изъ камней, 
а изь кирпича и соломы, чтобы разофялея Егилетъ, воторый 
худо былъ окрёиленъ, и чтобы былъ развЪянъ по землямъ, 
именно для того, чтобы пшеница отдфлилась отъ соломы, п 
по окончани сорока лБтъ Египетъ будетъ возетановленъ и 
возвратятея пафнники его и поселятся въ землћ Фатурекой, 
означающей 22005 попранный, гд тотъ хлзбъ, который 
сказалъ: Азга есмь хлњбоь, иже сшедый сё небесе (Іоанн. 6, 
51), быль попираемъ ничтожествомь еретическимъ, чтобы 
ови, пришедши къ Церкви, жили хлъбомъ попранвымъ п ве 
превозносились высоком%рно, но были царствомъ смиреннымъ. 
И возвратившись въ прежнее состояніе, они принизятея чрезъ 
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смпревіе, такъ какъ они жили въ ЕгиптЬ, и строили вир- 
пичные города, и будуть среди многихъ царствъ Церкви 
смиренвыми, и позпаютъ, противъ Вого они грёшили, и не 
будетъ влередъ Египетъ возносятьея надъ церквами, распре- 
страненвыми по всему міру, но будетъ умаленъ и. пемногіе 
останутся въ вемъ согласно съ паписанвымъ: Даждь има, 
Господи. Что даси имг? Даждь имг утробу неплодящую 
н сосцы сухи (бош 9, 14), чтобы ови не радовались и не 
превозносились чрезъ множество обэльщенныхъ, но были ума- 
лены: лмози бо суть звани, мало же избранныхе (Мате. 
20, 16). И не будуть ови влередъ обольщать домъ Израи- 
левъ, то есть Деркевь, и объщать имъ тщетную надежду и 
ув5ренность, уча беззаковію, чтобы они избЪгали церковнаго 
учешя п слЪдовали египетсвимъ вождельнямъ. Все же это 
совершится для того, чтобы египтяне въ третій разъ познази, 
что Онъ Господь. Это, вавъ мн кажется, говорится потому, 
что первое познаніе егиитявъ будетъ чрежь плоть, второе 
урезъ душу, третье чрезъ духъ,—сиерва на землъ, во порой 
разъ— посл окончательнаго обращенія міра сего, въ третій 
разъ-—посл№ воскресения. 

Ст. 11—91. И вг двадцать седмомё 100у, вг первом 
[лљсяцт] и вг одинз день мъсяца было ко мињ слово Го- 
сподне, говорящее: сынг человњческій! Навуходоносора, царь 
вавилонский, заставиль войско свое служить великую службу 
противг Тира: всякая голова опльшивьла и всякое плечо 
обнажилось, а ни ему, ни войску его не дано вознагра- 
жденіл отг Тира, за службу, которую онг служило про- 
тива те20. Посему така говоритг Господь Бог: вотз Я 
Навуходоносору, царю вавилонскому, дамг землю египет- 
скую, и унесетв онё богатства ея, и разграбитё добычи 
ея и расхититг награбленное ег0, и [это] будетё возна- 
граћденіемё войску го, и за дњло, чрезь которое онъ слу- 
жил Мињ противг нея, Я далё ему землю @ипетскую, 
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вл то, что они для меня трудились, говорит Господь 
Боњ. Вз тото день произрастетз рогг дома И. ранлева, 
м Я открою тебњ уста средн ило, и узнаютг они, что 
Я Господь. Спрашивается: вакимъ образомъ посл десятаго 
года предшествующей рёчи пепосредственно стоить двадцать 
седмой годъ, и далђће десятый и дзфчадцатый, а въ Бовцё 
олисаня храма двадцать пятый? Но рбшевіе пе трудно. Ибо, 
тавъ вавъ и предшествующее пророчество относительно Египта 
и то, котороо теперь изрекастся, паходятся въ взапмной 
связи, хотя они были вь различныя времена, то они: соеди- 
невы одно съ другимь, какь предреченпыя относительно одной 
страны. То жо мы часто читаемъ и у [ереми, что времена 
описываются въ обратномъ поридв%. Ибо въ пфкоторыхъ [мЪ- 
стахъ| прежде излагаются дЪла Седевш, а потомъ оакима, 
воторый бымъ ранфе его. Въ Пеалмахъ же нельзя искать 
историческаго порядка, потому что это произведеніе лирп- 
ческое. Итакъ скажемъ спачала примъчительно къ букваль- 
ному смыслу. Когда Павуходоносоръ сдфааль валадевіє на 
Таръ и не могь поставить ипредъ стбиами тараны, машины 
И осадныя орулія, лотому что опъ былъ овружевъ моремь; 
то привазааъ безчисленному множеству войска евладывать 
камни и двлать насыпи и, ванознивъь средину моря или 
вЪрафе весьма узкій продивъ, соединилъ близъ лежащій бе- 
регъ съ островомъ. Когда ‘тиряне увид®ли, что вотъ + вотъ 
это окончится и когда отъ удара стънобитныхъ орудій стали 
сотрвсаться оспованія стфнъ, то знатныя аица сложили на 
Борабли и отправили на острова все, что имвли дорогого, — 
304070, серебро, и одежды и разнаго рода утварь, такъ что, 
Взявъ городъ, Навуходопосоръ не ` нашелъ ничего, что стоило 
бы труда его. Но такъ какъ опъ въ этомъ случа повино- 
Вадся воль Божей, то чрезъ пъсколько зБгъ послћ взят 
Тира дается ему Египетъ. Но Тиръ гораздо болбе жестовъ, 
нежели Египетъ. Ибо тотъ дЪлалъ наладевіе ва (ерусаллуъ, 
Творенія бл. Герониха ч. 11. 3 
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а этотъ оббщалъ тщетную помощь. Ибо не одно и то же оболь- 
щать слабыхъ надеждою и воевать противъ народа Божия. 
Поэтому Овъ и говорить, что Навуходовосоръ, царь вавилон- 
скій, при нападенія па Тиръ заставилъ свое войско служить 
Миф, чтобы испоявпть волю Мою; всякая голова оплЪшивфла 
и всякое плечо обнажилось у тъхъ, кон носили корзипы съ зем- 
лею и вамни, отъ которыхъ исцарапывалиеь плеча и плъшавъла 
голова, и однако ни опъ самъ ни войско его не нашли ничего 
достойваго въ Тир. И такъ вавъ онъ чрезъ это служиаъ Маъ 
и исполнядъ волю Мою противъ Тира, то Я за это дамъ 
ему землю егилетбвую. НЪвоторыв говорятъ, что это пспол- 
нилось пря Навуходовосор®, другіе—при сын® Кира, Ќамбизё, 
который опустошилъ Егилетъ до самой ео. такъ что убилъ 
аниса и истребилъ возхъ идоловъ ихъ. Поэтому лолагаютъ, 
что онъ впалъ въ безуміе волёдствіе падевія съ коля и былъ 
пронженъ собственвымъ мечомъ. Весьма подробно излагастъ 
эту исторію Геродотъ, гд® описывается и весь ЁЕтилетъ съ 
его округами п уврёидешями и селеніями, и происховдене 
Нила п родовачальниковь этого народа, и м%ра земли со 
всБхъ сторонъ до пустыни Еөіопской и береговъ Великаго 
моря и указываются погравичныя мЪстности Ливш и Аравии. 
Прочиною же гвъва Господня противъ Егапта служить то, 
что опъ обольщалъ народъ Божій своею помощю, чтобы 
тоть не надћялен на Бога, п прогафвлалъ Его. Рё тоте, 
говоритъ, день, въ который будетъ взять Египетъ, ироизра- 
стетё рогз дома Изранлева, безъ сомнфшя, указывая ва 
родъ царскій. НЪкоторые относятъ это къ Зоровавелю, сыну 
Салаешлеву, происходившему чрезъ Іехонію изъ рода Дави- 
дова, другіе въ лослъдисму времени, когда, кавъ полагаютъ, 
лридетъ Имя. Но мы, разума Христа подъ рогомъ Господ- 
нпуъ, слВдуемъ дъйствительной исторіи. И Богда, говоритъ, 
это первое исполнится, тогда, пророкъ, откроются уста твои, 
и предреченіе твое не будетъ въ зависимости отъ нгопредъ- 
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деннаго обфщани, но будетъ видимо, вавъ исполнившееся 
на дълЬ, чтобы вов слышавшів узнали, что Я Господь, к0- 
тораго слово тожественно съ исполнёвіемъ. Это сказано при- 
ывнательно въ буквальному или истинному смыслу проро- 
чества. Но изъ того, что Павуходоносоръ получилъ вознагра- 
жденіе за доброе дЪло, мы видимъ, что и язычники, если 
дБлаютъ что-либо доброе, не оставляются безъ вознагражденя 
судомъ Божіпмъ. Поэтому и Іеремія называетъ Навуходоно- 
сора голубемъ Божівмъ, такъ какъ онъ, [дъйствуя] противъ 
трёшившаго народа, служилъ воз Божей. Се 435 послю, 
товоритъ, Навуходоносора, раба Моего (ерем. 95, 9). Отсюда 
ясно, что мы осуждаемся чрезъ сравпене съ язычниками, 
если опи дъйствуютъ по естественному закону, воторымъ, 
даже написаннымъ, мы пренебрегаемъ. 0бъ этомъ весьма 
подробпо разсуждаетъ апостодъ Павелъ [въ посланіи] въ 
Римлягамъ. А чтобы не казалось, что мы опусваемъ что- 
лабо въ примфнеши въ духовному смыслу, мы спрашиваемъ: 
гдъ мы читаемъ объ этомъ числ%, те есть двадцать седьмомъ? 
Въ книг Бытія (гл. 7) Писаше свидътельствустъ, что въ 
шестисотый годъ жизни Ноя, въ второй мъояцъ, въ двад- 
цать седьмой день второго мЪсяца были наведены воды потопа 
на поверхность земли, а впослЪдствіи, въ седьмой мЪояцъ 
того же года, близкій къ суббот, и въ двадцать седьмой 
день того же седьмаго мћеяца прекратились воды потопа, и 
вовчегъ Ноя остановился на горахъ Араратскихъ, означаю- 
щихъ Арменію. Отсюда мы видимъ, что это число среднее 
и иметь обоюдное значеніе, такъ кавъ въ это [число] на- 
чинается и тиъвъ Божій, [выразившійса] въ потопъ, и ми- 
чость Его проявляетоя въ то же число дней въ седьмомъ 
аБсицъ. И тавъ какъ молцъ у евреевъ, опредъляемый у 
Васъ календами, нонами и идами, исчисляется по теченію 
Чуны, воафдотые чего и греческое слово рту, то есть луна, 
Позучило наименоваше отъ мЪсяца, то чрезъ двадцать седьмой 
3“ 
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день мзсаца выражается то, что осталось нъсколько овфта, 
чтобы гифвъ Его не быяъ совсЪиъ безъ милости. Когда же 
оканчивается полный кругъ луны, то совершается и пасха 
и вс главные праздники. Это мы ввратцв изложили, чтобы 
знать, что въ этомъ чисав завлючается одинаково и Доброе 
и худое: доброе дая Навуходоносора, которому дается воз- 
награждевів за трудъ, худое дая егилтанъ, которымъ пред- 
возвъщаетея опустошеніе, 


Глава ХХХ. Ог. 1--:9. И было ко мнњ слово Господне, 
говорящее: сына человњческій! пророчествуй и скажи: тако 
говоритё Господь Бога: рыдайте, увы, увы, день! Ибо бли- 
зокё день, и приближается день Господенг, день облака, 
время народовв будете. И придет мечо на Египетё и 
будетг ужасв вг Көіопін, когда вг Раиппиь будут падать 
пораженные и будетв взято богатство (тиііийо) его и 
будут разрушены основаніл его. Ебкья и Ливія, и ли- 
дяне, и весь остальной народ и Хубё и сыны земли за- 
вњта вмъстњ сё ними падутё отв меча. Такё говоритв 
Господь Бого: н падутё поддерживающие Египетг, и бу- 
дет ниспровержена гордыня власти его, ото башни Сієн- 
ской (пзи Сенской) будутз падать отг меча вг нем, говоритг 
Господь воинств. И опустњютгё среди земель т устыи- 
ныхв, и порода его будутг среди опустошенныхё горобовг. 
И узнаютё они, что Я Господь, когда Я пошлю огонь 
на ЕВаипетв и всь помощники его будут сокрушены. Вг 
тотё день выйдут от Меня вљстники на кораблях 
(ігіегіриѕ), чтобы сокрушить самонадъянность Көіопіи, и 
будетё у нихё ужасв во день Египта, ибо она несомнњнно 
пастанетг. Так говорите Господь Богг. И ноложу конецё 
многолюдству Египта рукою Иавуходоносора, царя вави- 
лонскаго: она и сё нимё народь его, храбрьйиие изг на- 
родов, приведены будутё для погубленія земли. И обна- 
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жат мечи свои на Еипеть, и наполнятз землю убитыми. 
И сдњлаю русла ръкё сухими и предамг землю вв руку 
самых злыхь [людей], и рукою иноземцевь опустошу 
землю и все, паполплющее ёе: Я, Господь, сказалг [это]. 
Такё човорита Господь Бого: и истреблю Я истуканы и 
уничтожу идолов изг Мемфиса, и ие будет уже вождя 
вё землњ @випетской в наведу ужисё па землю витетскую. 
И опустошу Я землю финуускую, и пошлю огонь па 
Тафнисё, и произведу суде вг Александрии, и изолью гиьв 
Мой на Пелузш, куьтость Египта, и истреблю много- 
дюде Александрии и пошлю огонь на Египете. Подобно 
мучащейся родами будеть страдать Пелузй, и Алексан- 
дріл будетг опустошена и вг Мемфись будете ежедневная 
теснота. Юноши Имополя и Бубаста (или Бугаста) 
падуть отб меча, а ть будуть отведены ва пльнв. И 
вё Гифнись померкнетё день, когда сокрушу там ски- 
петры Египта и прекратится вв немь гордыня мозуще- 
ства его; облако покроетг его, а дочери его будутг отве- 
дены вё пльнг. И произведу суды во Елирнњ, и узнают, 
чо Я Господь. ХХ: И было ко мнњ слово Господне, го- 
ворящее: сынг человечески! пророчествуй в скажи: такъ 
говоритз Адонаи Господь: о, о день! Ибо близокв день, и 
близокё путь Господень: день облака, будеть конець на- 
родов. И придеть мечь па египтянв, и будетг смятеніе 
вњ Рыотн. И будуть падать пораженные вь Еипть, и 
возъмутг миоголюдство его, и падутз основанія его. Иеусы,- 
и критяне, и лндяне, и ливійцы, и всъ смышанные и изе 
сыновей завьта Моего падутг отг меча. Такё говорить 
Адонан Господь. И падут опоры Египта, и будеше нис- 
провержена укоризна силы е0 отѕ Магдала до Сены, 
падутг вә немё отг меча, говорить Адонан Господь. И 
Опусттњетг среди странг пустынныхё, и города ео будуть 
Среди городэвь опустњвшихг, и узнают, что Я Господ, 
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когда Я пошлю огонь на Випеть и будуть сокрушепы 
всь помогающіе ему. Вз тот день выйдуть отг Меня 
въетники, спышацае погубить падежду Едющи, и будеть 
между ними смятеніе вг день Египта, ибо вотё онга 
придетг. Так говорить Господь Бог. И позублю мно- 
жество египтлиё рукою Навуходоносора, царя вавилон- 
скаго, —ег0 самаго н народа его вмњетњ сё ниме, губите- 
лей, которые посланы изг народовь, чтобы погубить землю. 
И всњ обнажат» мечи свои на Египет, и наполнится 
земля пораженными. И сдњлаю рпки ихо опустьвшими, 
и предам землю вв руку самых злыхг [людей), и погублю 
землю и вс, наполнлющее вв, руками ипоплеменников: 
Я, Господь, сказала [это]. Ибо такь говоритг Господь 
Бог: и истреблю мерзости, и уничтожу вельможё изо 
Мемфиса н князей изг земли египетской, и уже не будеть 
ихё. И произведу ужас вг землњ, «ттетской, т погублю 
землю фатурскую, и пошлю огонь на Тафнисг, и совершу 
мщенієв вњ Діосполь, и изолью ярость Мою на Саин, 
крњпость Египта, и истреблю млноюлюдієе Мемфиса. И 
пошлю огонь на Егтетг, и будетз смятено смятещеме 
Сансё и во Діосполњ будет разрывё и разольются воды. 
Юноши Илополя н Бубаста падутг ото меча, а жен- 
щины будут отведены вг плљнг, и вг Тафниеь померк- 
метё день, когда Я сокрушу тамё скипетры Егитна, и 
погибнет тамо укоризна силы ег0, н облако покроєтё 
20, и дочери е0 будутг отведены, и произведу Я суды 
вё Египтњ, и узнаютг, что Я Господь. Посл двадцать 
седьмаго года иафнешя царя [оакома, онъ возвращается къ 
пастолщему времени, когда онъ началъ пророчествовать про- 
тивъ Египта, то есть къ десятому году и десятому мЪсацу, 
въ одипнадцатый день мфсяца, п говоритъ, что ему повел но 
Господом» говорить ко всфыъ вародамъ и вмЪстъ со вефми 
къ Егинту въ частноеги. Пгакъ, что же онъ говорить? Ры- 
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дайте: увы, увы день! Ибо близок день и приближается 
день Господень ве сіпющій отъ ясваго солнца, но покры- 
тый облаками и приносящий вавилонскую бурю. И когда 
мечъ начнетъ опустушать Египетъ, въ Еөіопіп, сосфдней съ 
Египтомъ, будетъ ужасъ, чтобы не достигь ихъ мечъ вави- 
вонскій. Ибо вь ЕЁгиџтв будутъ падать пораженные, и возь- 
мутъ богатство его, и все до основашя будетъ разрушено, 
такъ что если въ ЕтиптЪ найдется кто-либо изъ Еөіоши, и 
Ливш, и Лидін, и вообще изъ различныхъ народовъ и изъ Хуби, 
—чт) Симмахъ перевелъ: Дравія, —а изъ сыновъ земли за- 
вћта, то есть изъ народа Тудейскаго, то падетъ вмфстЪ съ 
ними отъ меча. Вместо этихъ народовъ ХХ поставили: 
персы, и критяне, и лидяне, и ливійцы, и всњ смњшанныє 
и сыны завъпа Моего падутг вмњетњ сг нимг отв меча. 
А чтобы мы зпали, зто већ эти пароды были помощниками 
Египта, слБЬдующія далће слова указываютъ на это: и падутъ 
поддерживающие Егилегъь или опоры Египта, то есть союз- 
ники, и воя гордыня власти али укоризна сиды его будетъ 
нисировержена и низложена отъ башни (іевской, о которой 
мы сказали, что она находится ва крайнихъ предфлахъ Египта, 
иди отъ Магдала до Сены, кавъ перевели ГХХ. Ве города 
египетсвіе будуть опустошены, чтобы они познали Господа, 
когда огонь халдеевъ опустошить все, и будуть сокрушены 
вев ломощники его и достигнутъ вфетниви, по Акилћ и 
„Өводотіону, Ома, что Симмахъ перевелъ спљшащіе, мы пе- 
ревели корабли 1), — ибо это мы узнали отъ евреевъ,— чтобы 
была соБрушева вон самонадфяпность Еөіопій и чтобы, по 
опустошения соседней стравы, страхъ объялъ ближайшую 
къ ней. А чтобы мы знали, что это за мечъ, который олу- 
стошалъ и наводилъ ужасъ на Бөіотю, далће слЪлуетъ 
повће: и положу конецъ многолюдотву Егилта рукою Наву- 
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') Собствсипо трехвесельныя суда (ігіегек). 
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ходоносора, царя вавилопеваго, который пе только придетъ, но 
придетъ въ сопровождеши многихъ народовъ, такъ что весь 
Егинеть паполпитея кровію убитыхъ, п сголь великъ будетъ 
гивь Божій, что изсохнутъ русла ръкъ, то веть бироузс 
Низа до самой почвы, и рукою губителей или самыхъ злыхъ 
людей будетъ опустошено все, наполняющее Егппетъ. Ибо 
Мон слова не могутъ оставаться безъ исполнешя, и гаћъвъ 
будетъ то имфть слъдотвіемъ, что будутъ разрушены исту- 
каны египетскіс и уопчтожены пдолы изъ Мемфиса, служа- 
аго до сего времени главнымъ мЪстомъ египетсваго суевъ- 
рія, или вельможи и кназья изъ Мемфиса и изъ земли егв- 
петской. Страхъ же такой овладълъ Египтомъ потому, что 
вся земля ‚Фатурская погибаетъ и огонь опустошаетъ Тафнисъ 
изи, какъ перевели 1.ХХ, Тис. И Я произведу, говоритъ, 
суды въ А левсандріи, которая тавъ пазывается въ настоящее 
время. Прежнее же пмя ея— Мо, которое Авила, Симмахъ 
п Өводотіоиъ перевели такъ, каһъ оно поставлено въ еврей- 
свомъ. Вмъото этого [ХХ почему-то пботавиаи Діосњоль 
—эго небольшой городъ въ Египт. Мы же поставили 
Александрія выфсто Но, какъ предвареніе (рет апіісірайопењ), 
Боторое по-гречески называется тролтнис, подобно тому вавъ 
У Виргизя говорится: 


и къ берегамь онъ 
Прабы:ъ лавипсьимт, 1) 


ие потому, чтобы они въ то время, когда Эпей прибыл» въ 
Лацій, назывались лавинійескияи, но для того, чтобы чита - 
тель могъ ленфе предоставить себ эту мБетность, которая 
впоолъдотвій была названа лавпиійскою. И изозью, говоритт, 
гнфвъ Мой на Саннг, который мы перевели Пелуземе п 
который называется врёпостью Егнита потому, что онъ пыфеть 
влозн® падежвую гавань и что тамъ пропззодител въ весьма 


') Ид. Ае. 1, 2. 
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большихъ размфрахъ морская торговля. Поэтому и поэтъ!) 
называеть чечевпцу пелузійскою, не потому, чтобы тамъ 
въ особенности много родилось этого рода овоща, а потому, 
что она болће лесто доставляется сюда изъ Өивапды п всего 
Егилта ло рЪвЪ Нилу. И петреблю, говорить, мвоголюдіе 
‚Алевсапдріи, которая опять въ еврейскомъ названа Ло, вућ- 
сто чего [ХХ перевели не Ліосполь, вакъ выше, но Мем- 
фисё. А чтобы показать, что опъ уже гъ то время былъ 
многолюднымъ городомъ, 01ъ говорить: истреблю многолюдіє 
Но, и пошлю огопь па Ётппетъ, то сеть царя вавизонскаго, 
который, подобво огню, все опустошить. Подобно мучащейся 
родами будетг страдать Саинь то сеть Пелузй, паи 
будетъ смятенъ смятенемъ, и въ Алевсандии, то есть въ 
Но, будетъ разрывъ, и разольютея воды, выфето чего ГХХ 
опять перевсаи Досполь. Египтяне, по причин на- 
воднсшя Нила, обыкновенно устраиваютъ высокін насылп 
по берегамъ Нила. бели оиъ велъдствіс небрежности стражей 
пли чрезыфрно большаго количества воды прорываются, то 
вода пе орошастъ прилегающихь полей, но затопляетъ ихъ 
и опустошаетъ. Чрезъ это дается знать, что Египетъ такъ 
будетъ занять ройскомъ халдейскимъ, какъ онъ обыкновенно 
покрывается и разрушается наводвяющими у чрезиърво уве- 
личивающимися водами Нила. Вмфето наводненія и вторженя 
воды и разрыва насыпей въ еврейскомъ поставлено: м будете 
вё Мемфись ежедневная тљснота, чакъ какъ въ томъ 
мВотћ, гдъ раздъляетеп Нилъ, и гдё находится храмъ алиса 
п даются отвћты оравуловъ, будетъ ежедневная тЪенота. 
Также юпоши Иліополя, пазывающагося по-еврейски Онг (или 
Авен), п другого города, Бубаста, падутъ отъ меча, такъ 
что самые города, или обитатели ихъ или женщины пхъ 


будуть отведены въ пафнъ, и этоть ноль подвергнется оскор- 
а, 


') Рау. бетв. 1, 228, 
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бленю. Въ ТафпиеВ же, царскомъ город®, будутъ сокрушепы 
свинетры Египта, то есть весь царекй родъ. И когда могу- 
щество его, по истребленш князей, прекратится, тогда по- 
мервнетъ день, и все наполнится тьмою и мракомъ, такь 
что самый городъ покроется облакомъ скорби и плача, и 
дочери его, то есть проще города, будутъ отведены въ плћнъ, 
чтобы посл того, вавъ Я произведу суды въ Египт® и 
всъмъ локажу Себя судісю, егинтяне познали, что Я Господь. 
Эти начальныя положенія мы изложили какъ бы для двтей, 
чтобы чрезъ буквы, слоги, имена и соединеніе сдовъ опи 
могли дойти до чтешя прозаичесваго пли поэтичесваго про- 
изведеня. Теперь приступамъ къ иносвазательному смыслу 
п весьма обширное` море разсужденія лредставимъ вкратц®, 
кавъ бы ла картин. Къ пророку было Слово Господне, ко- 
торое всегда было во ОтцВ, и называетъ его пе его именемъ, 
но сыномъ человБческимъ. Это [ваименоваше] въ Сващен- 
пыхъ Писашяхъ всегда припимается въ хорошую сторону 
только Бъ едипственномъ числъ, какъ у этого же самаго 
пророка, и у Данійла и въ Еваигеаш. Но во множоственнохъ 
числ оно читается въ противололожномъ смыслЂ, Бакъ въ 
слъдующемъ изрсченій: сынове человюњчестін, зубы ихб 
оружая и стрњлы, и мзыкг «эв мечо остре (Пеал. 56, 5). 
Й еще: сымове человњчестін, доколњ тяжкосердін (Псал. 
4, 3)? Ибо лево возреветё, кто не убошися? Господь Бог 
глагола, и кто не проречете (Амос. 3, 5)? Рыдай, говоритъ, 
упы, увы, день! Идо близокъ день и приближается, гово- 
ритъ Господь, день облака, будетъ время ичи конець наро- 
довъ. Дволкая бываеть ковчина, —изи вообще већхъ, когда 
придетъ вонецъ, или въ частпости каждаго, Богда наста- 
нетъ день смерти. Близвимъ же называется потому, что, въ 
сравнеши съ въчностію, всякое время коротко. Поэтому и 
[авовъ, сказавъ, что сму сто тридцать лЪтъ, говоритъ; 
малы и злы дніє мон (Быт. 47, 9). И псазмоп® вещь, раз. 
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суждая о бренности всего рода человъчесваго, говоритъ: дне 
наши яко сњиь преходятв (Псал. 143, 4). Принимая это 
во внимане, мы ве должны ни превозноспться спдою, ни 
етремиться къ богатству, ви радоваться счастію, зная, что 
все вскорћ будетъ взято [отъ насъ]. И прекрасно говорится 
о див Госноднемъ, потому что вся мревая жизнь булетъ 
разрушепа, и, по уничтожен заблу жденія, авится одна истина, 
‚и о дав облака и мрака, ибо пивто изъ безстрашныхъ и 
сомаћвающихея въ опредЪленій [Божіемъ] не ожпдаетъ Судши 
безъ трепета. И будетъ время или конецъ народовъ, --ве 
одного егилетскало народа, но веБхъ, чтобы ясно было, что 
пророчество изрокается относительно веъхъ народовъ. Далће 
саФдуетъ: придетъ па Египетъ мечъ, обрадаючийся лламец- 
вый мечъ, Слово Боже, отдфляющее добрыхъ отъ злыхъ и ис- 
требляющее навболће злыхъ своимъ огнемъ, [придетъ] же на 
Египетъ вЪка сего, такъ что ужасъ будеть въ Ееюпи, [среди 
тћхъ], кои живуть за Египтомъ, въ ночи заблуждевія и тьмъ 
и коихъ черпота съ трудомъ илп совофмз не измфвяется въ 
бфлизну. И будуть въ ЕЁгиџт падать пораженные, которые 
худо стояли въ нечести. И будетъь уничтожено многолюдіе 
Египта. Ибо „широкъ п пространенъ путь, водущій къ смерти“ 
(Мато. гл. 7). И будутъ разрушены осиованія его, чтобы ничего 
не оставалось въ Егцитв изъ прежней твердости, но чтобы, по 
оставлевін наихудшихъ освовашй, было положено о:поваше 
Христово для созиданія Цервви на немь. Ибо вслеб сада, 
еоже не писадн Отєцо небесный, искореншпся (Мате. 15, 
13). Посему и [ереми повелвастся разрушить то, что было 
построено, чтобы построить лучіпсе ([ерсм. гл. 1) Погибнуть 
въ Египт также сөіоплние, ливійцы и лидяне пли, по (е- 
мидесати, персы, критане, и лидяне, и ливійцы и Хубъ, то 
есть аравійцы, и весь остальной вародъ, которыхъ ХХ иес- 
реведи: гибриды и сльшанные. Подъ веъми чами, смотря по 
раздачио пороковъ и истолкованію писпъ, изложевнему 
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пами въ водиш о Тир®, мы можемь повимать различные 
народы. Поэтому п апостолъ говорлтъ: вы лзыцы во плоти, 
глаолещи пеобрњзаніе (Еге. 2. 11). Ибо онь никогда ве сва: 
залъ бы: языцы во плоти, если бы пе были другіе, въ дух%, 
вавъ въ другомъ мёстЪ: видите Исраиля по плоти (1 Вор. 
10, 18). Посему въ особепвости нужно заботиться о томь, 
чтобы мы сердцемъ снова не возвратились въ Египетъ, изь 
котораго одинъ разъ вышли, и пе оказались между прочими 
народами и пе погибли отъ меча, о воторомъ далће говорится: 
юноши Илополя и Бубаста падутё отб меча, тъмъ 
болће, что прпсовокуиляетоя: и сымы земли завьта пли: 
сыны завњта Моего вињстњ будутг поражены мечом, 
о которыхъ написано: горе сходящимг во №ипеть помощи 
ради, уповающиме па копи и па колесницы (Иса 31, 1). 
Если же убиваютен въ ЁгпитЬ люди пзь прочвхъ народовъ, 
то Тфиъ боле сыны земли союза и завЪфта БожГя, воторые, 
презрфвъ хлЬбъ апгольскій, вспоминали о дыняхъ, и лубБ, 
п чеснокв и огурцахъ египетокихъ (Числ. гл. 11), Тогда 
надуть опоры п поддержки египетекія, лоддерживавшія его 
въ печестит, — діалектическія тонкости и ФилосоФсвіе изво- 
роты. Также будетъ ниспровержена уворизвенная и горделивая 
рласть тЬхъ, кои все гбворитъ съ высоБомБремъь и ни во 
уто ставять церковную простоту. Ибо будутъ падать въ 
пемъ, пачиная отъ башни Сіепсвой, находящейся ка крайнихъ 
предфлахъ Египта и смежной съ Еөіошей п Блемміями, гдЪ 
Нилъ не судоходенъ, п шумять водолады п все непроходимо 
п наполнено зуфями и ядовитыми животными. Если же Маг- 
далъ (какъ мы выше сказали) означаеть велпчавость, а Сева 
вруговращене. то очевидно, что егппетскія богатства и уко- 
ризненвая сила и величавость, то есть хвастовотво и пре- 
возвошевіе сплою погибнуть, до круговращеня вгипетскаго, 
гаъ нътъ ничего устойчиваго, но [вее] безпорадочио вра- 
щается ц скользить и подвергается разрушению. Тогда будуть 
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опустошены города, и земля будеть пустынною и не оста- 
нетен нивакото собранія, нмфющаго что-либо твердое, чтобы 
изь конца дёлъ они познали, что Онъ Господь, вогда Онъ 
поиметь ва Егинетъ огонь, который по воль Господа будетъ 
горёть, чтобы сгорфан сФно, дрова и солома, изъ которыхъ 
цостроялось здаве на осповавіп Христогомъ, и чтобы были 
истреблены всё помощникв превратныхъ учевій. Изъ этого 
саздуеть заваючать, что лжепменное знавіе и т, 0 коихъ 
„написано: расточи языки хотлщіл бранемг (Псал, 67, 31), 
называются союзпикама и помощниками Египта. Въ лень 
тотъ, говоритъ, выйдутъ отъ лица Божія-—вБетники, 0 ко. 
торыхъ ваписано въ Евапгелім: оамгелы ихе выну видят 
лице Отца Моего небеснаго (Мате. 18, 10). И въ притчъ 
о пос®вА шнецы - ангелы, то есть вБотниви, посылаются, 
чтобы собрать всЪ соблазны и ввергвуть ихъ въ печь огнеп- 
ную, гд плачь очей и скрежетъ зубовъ (Мате. гл. 13). И 
ови поепёшатъ неполнить повел не Боле, чтобы страхомъ 
удалить или сокрушить самонадћянность Еөіопіп, — тЬхъ, вой 
достигли крайней степени зла, чтобы при разрушеніп Египта 
была сокрушена Еөіолія и чтобы ова пргшла въ ужасъ 
отъ того, что день Господень есть [день] мучевія и наваза- 
нія, посредствемъ котораго будетъ изгнанъ мракъ грЪховъ и 
остапется свфть добродътелей. И положу копецъ, говоритъ, 
многолюдству гита рукою Навуходоносора, царя египетскаго, 
которому они отданы дли павазавія, ибо овъ есть врагъ и 
каратедь, лолучившій многолюдство Египта въ возпагражден!е 
за то, что онъ елужилъ [Богу] при нападени ва Тиръ, 
чтобы перестали быть мпогочислевными въ иптЬ тв, Бой 
всегда были въ немъ. Еели же кто либо возразитъ: вакимъ 
образомъ въ Второзаконш говоратся слёдующее: 62 седми- 
деелтихь душахь снидоша отцы ваши во Египетг; нынњ 
жє вы стали, яко звњзды небеспыл множествомь (10, 29): 
То это легко разршается. Пбо здъеь представлевъ примћъръ 
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множества не земного, а пебесцаго, которое сізетъ добродћ- 
телами н полно свЪта. На это многотюдство Египта наво - 
датся сплънЪйтіе изъ вародовъ, чтобы погубить землю, вмћ- 
сто которыхъ ХХ перевели губители. Я не зваю, какъ это 
примфнимо въ тъмъ, кои наводятся Господомъ, — разв со- 
отвфтотвенно оному примфру: посланіе агелы лютыми (Псал. 
71, 49). Ови обнажатъ мечи свои на Египетъ и наполнять 
землю убитыми или пораженными, чтобы они познали, что 
они убиты и лоражены и что Египетъ настолько разру- 
шенъ, что дошелъ до ничтожества, тавъ что изсохнутъ 
веБ рки краенорчія, которыми наполнялись заблужден!я 
сгипстскія, камышъ и тростникъ, и они будутъ предапы 
въ руку самыхъ злыхъ [людей], которые будутъ мучить 
ихъ, и все, ваполияющее Египетъ, что худо возрасдо, 
будетъ истреблено Богомъ рукою ивоземцевъ. Ибо не добрые, 
по злые ангелы поставлены для истязавія. Это необходимо 
для того, чтобы они узнали, что Господь сказалъ [это]. Это 
часто употребляется дая того, чтобы елышащіс узнали, что 
это слова не пророва, а Господа, котораго повельшя не мо- 
тутъ остататься безъ исполневія. Далће сафдуетъ: и истреблю 
истукановь пли мерзости. ЪХХ перевели: и уничтожу 
ндоловё или вельмож изо Мемфиса и не будеть вождл 
или Киязей вә земль сгипетской. Ибо преблагому Господу 
свойственяо разрушать худыя измышленія, чтобы въ Египтъ 
не оставалось никакого подобія, выдающаго себя за образъ 
истины. Погибнутъ также вельможи изъ Мемфиса, означаю- 
щаго #35 уста, которыми изнышаялись вов идолы, чтобы, 
по изМени главъ и учителей идольскихъ, не было внязя въ 
Египт и чтобы весь Егилеть нанолиилея ужасомъ и по- 
гибелью. О городахъ его говорится: м погублю землю фа- 
турскую и пошлю огонь вв Тифниеб пли вг Танисё и 
произведу суды вё Но, который [ХХ перевели: ДЛіосполь, 
и изолью гнъвь Мой па Санино, крюпость Египта. Фатуръ 
значить попраніє хльба, Танисъ —зап06вњдь пизкая, Діос- 
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поль, вмћето когорасо въ еврейскомъ поставлено Но, — 
покой, Оаипъ —искушеніе. Этими имепами указывается на 
различпыя собранія еретиковъ и всякой джи, коп попираютъ 
и презираютъ хл%ъбъ церковный, и саЪдуютъ заповъди низ- 
вой и ве ведущей къ небу, и предаются наслажденіямъ и 
находятся въ повоъ, каковымъ былъ, какъ мы читаемъ въ 
Евавгеліи (Лук. гл. 10), одътый въ порфиру богачъ, и слу- 
жатъ искусптелямъ, изъ которыхъ одинъ просилъ Господа 
о полученіи власти искушать Іова. Все это Господь истре- 
битъ и сожжетъ, и изольетъ на это га®въ Свой и разсфетъ 
крёпость Египта, чтобы, доведенные до ничтожества, они 
не тревожили вародъ Божій и не заставляли надфяться на 
ихъ ломощь, чтобы, оставивъ истину, искать лжи и быть 
поражаемыми чрезъ ихъ защиту подобно тому, вавъ [пора- 
жаютен] жезломъ троствивовымъ, Посл сего говоритея: и 
истреблю паи погублю мпоголюдіг Мемфиса, вмъото чего 
въ еврейскомъ стоить Ло, который выше тъ же ХХ пере- 
вели Лгосполь и который означаетъ покой. Ибо много есть 
пщущихъ покоя и желающихъ лежать на ложахъ изъ с40- 
вовой кости и Весть молодыхъ гнать. Или примфнительно 
въ ГХХ, переведшимъ Мемфиса, много есть говорящихъ 
другимъ: остави, да изму сучецг иза очесе твоего (Мате. 
7, 8), тогда какъ въ своемъ они имють бревна, И побы- 
лается ва Егицетъ огонь, который своймъ иламепемъ истре- 
бить мпогоглаголане п наслажденія. И будуть страдать иску- 
шающіе, и въ Діоспол, вмЪсто котораго въ еврейскомъ 
опзть стоить Мо, будетъ разрывъ, чтобы разлились већ 
воды и погибло злое сборище и разеялось по разнымъ сто- 
ропамъ. Или, примфнительно къ еврейскому [тексту], въ 
Мемфис будетъ ежедпевная тФенота, такъ вакъ должны 
будуть дать отчетъ за всякое праздвое слово, чтобы они 
поняли, что ни одно изъ ихъ словъ не мапуетъ суда Го- 
сподня. Также юноши Иліололя и Бубаста падутъ отъ меча, 
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Илюполь по-еврейски вазывается Оп, что озпачаетъ скорбь. 
Вубастт же на егинетскомъ изывВ [0озвачаетъ] опыте усте. 
Вев тб, кои не могли переносить екорби міра, по слъдовали 
васлаждешямъ Длюсполя, и надЪялись на скорость язык: 
или въ преніяхъ противъ дрүгихъ ученй имли опыты 
лобъды, падутъ отъ меча слова Божія: а т, кои, велд- 
стве слабости ума, вазываются не юношами, а женщи- 
пами, будутъ отведевы въ плВяъ. Или самые города, по 
причин скорби п хвастливостп устъ, будутъ отведены 
вь паваъ. И 65 Тафнисњ, товоритъ, померкнеть день. 
Тафниеъ значить: уступающие устамг, подразумћваетея: 
діавола, которому вои устулаютъ, тъ утратятъ свътъ истины, 
и измЬватъ день въ ночь и познаютъ, что скипетры Егиита 
и всявая власть въ Тефнисъ сокрушены, такъ что въ немъ 
пе будеть укоризненвой силы или гордыни могущества его, 
и затматея облавемъ зучи Солнца правды, и не женщины, 
но дочери будутъ отведены въ ллънъ, и совершить Господь 
не одивъ судъ, но многе суды въ Егиить. Ибо вакъ у 
Отца есть различные обители для добрыхъ, такъ и въ 
Егилть будуть различные суды для наказашй, чтобы, по 
неполаенши всего эгого, египтяве позвали, что Онъ Господь, 
суды котораго истинны, оправданиы вкуть (Псал. 18 10). 

Ст. 20 —26. И было ко мињ вг одиннадцатомг году, 
вё первомё (мюсяць), вг седмый [день] мъсяца слово Го- 
сподне, говорящее: сынё человњческій! Л сокрушиль мышцу 
фараона, царя ёегипетскаго, и вотё она не обвлзана, чтобы 
спова быть єй здоровою и ‘быть облотанной перевязками 
м обвитой (аё ѕатеігеіт) холетомё (паи чтобы быль прило- 
женё пластырь) и, по полученін силы, быть вг состояши дер- 
жать мече. Посему така говорить Господь Бога: вотг Л 
на фараона, царя етшпетскиго, и ослаблю мышцу его 
сильную, но сокрушенную (илп мышцы сильныл и распо- 
ложенныя), и выброшу мечо изг руки его, и расточу (пап 
разсњю) Егтшпетё по народилг и развью ихё по землям 
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А мышцы царя вавилонского укрьплю, и дамв мече вв 
руку 00, и сокрушу мышцы фараона, и стономв будут 
стонать тред пима пораженные (или, вакъ стоитъ у ХХ: 
и наведуть мечь на Египет, и разграбять добычи ео и 
расхитятз награбленное име. Далъе саъдуетъ): И укръплю 
мышцы царя вавилонскаго, а мышцы фараона опустятся, 
м узнают, что Я Господь, когда Я дамо мечг Мой вё 
руку царя вавилонскаго, и простретё онг ео па землю 
египетскую, и разсњю Я Еипетз по народамь и развњю 
єго по землямь, и узнаютг, что Я Господь. Снова воз- 
вращасмея къ порядку пророчсотва; ибо посл двадцать седь- 
маго года теперь стоить одиннадцатый. Вопросъ этотъ возни- 
калъ и выше. Ибо хотя слово Боже противъ Тира было въ 
одипнадцатый годъ, воторый виередп поставденъ, однако 
далве говорить вь фараону въ годъ десятый, и затВмъ ста- 
витъ двадцать седмой, какъ мы сказали, а теперь одинвадца- 
тый Оставляя прочее, касающееся порядка псзамовъ, мы 
спрашиваемъ;: почему третій псаломь стоитъ впереди тъхъ 
псадмовъ, въ которыхъ Давидъ измћвилъ лицо свое предъ 
Авимелехомъ (Псал. 56), и пятидесатаго [псалма] покаяннаго, 
въ падписавій котораго говорится, что онъ вошелъ къ Виеса- 
віп, жень Ури, хотя эти псалмы должвы предшествовать 
третьему, въ воторомь замфчается, что онъ бъжалъ отъ 
сына своего Авессалома? Но относительно Пеалмовъ отвътъ 
легокъ: это произведеніе лирическое, а отъ подобваго рода 
произведеня не требуется историчесвй порадовъ, но поэти- 
ческое ипзображене (сагшіпа) отдъльныхъ событій. Относи- 
тезьно же историческаго повфствованя то саЪдуетъ сказать, 
что сказанное объ одномъ иредметъ въ различныя времена 
не должно быть раздёляемо въ изложенін, но излагаться въ 
"өдномъ м%стЬ. Такъ напримфръ, сказанное въ разное время 
относительно Егилта должно быть познаваемо чрезъ безпре- 
рывный порядоьъ чтешя. ТЪмъ не мене, посл сказанваго 


1 воревія бі Теронима, ч. 11. 3** 
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нами, остается вопросъ: почему въ одяомъ и томъ же мћотв 
сперва было слово Господпе къ Фараову въ годъ одиннадца- 
тый, и посл того въ двадцать седьмой, а затЪмъ въ годъ 
десятый, между твмъ какъ ло порядку слфдовало бы, конечно, 
отмВтить предъ каждымъ изъ пророчествъ сперва годъ десятый, 
затЬмъ одиннадцатый и на третьемъ мЪстЬ двадцать седьмой? 
На это мы можемъ отвётить сл8дующимъ [изреченемъ]; о 220- 
бина богатства, премудрости и разума Божія! Яко не ис- 
пытани судове Его и нє изслљдовани путе Его (Римл. 11, 
33). И въ другомъ мвстъ: бездну и премудрость кто изслњ- 
дитз (Сир. 1, 3)? Но мы можемъ и то сказать, что въ пророче- 
ствахъ не соблюдается историческій поридокъ, хотя не во 
воћхъ, а въ нЪкоторыхъ мБстахъ, потому что въ нихъ не о про- 
шедшемь повфствуется, а предвозв щается будущее сообразно 
съ изволенемъ Духа Святаго. Въ истори же, каковы пять 
внигъ Моисея, и [исуса, и книги Судей, также Руөь и Есейрь, 
Самупла и Царей (Ма]асиш), внога Паралипомепонъ и Ездры, 
равно какъ соединенная съ нею [книга] Нееміи, ве встр- 
чается обратнаго порядка. Этого достаточно будетъ сказать о 
порядвВ годовъ. Теперь разсмотримъ, въ чемъ стоитъ про- 
рочество противъ Фараона или о ФараонЪ. [Богъ] говоритъ, 
что Онъ соврушилъ мышцу, и что ова не обвервута, и не 
обвязана, и ве обвита перевязвами и не наложенъ пластырь 
на нее согласно съ намисаннымъь: нљсть пластыря при- 
ложити, ниже еле, ниже обязанія (Исаш 1, 6). Если 
бы это было сдфлано, то она, получивъ силу, безъ сөмвћ- 
нія могла бы держать мечъ и выступать на войну. Посему 
благой и милосердый Богъ снова ослабляеть мышцу или 
мышцы его, чтобы ёове®мъ выпалъ мочъ изъ руки его и 
чтобы Египетъ былъ разофянъ по народамъ и развћянъ по 
земдямъ. Подъ мышцею же понимай кр®лпость и силу со- 
гласно съ словами Писанія: сокруши мышцу гръшнику в 
лукавому (Псад, 9, 36). Она сокрушаетен у противвивовъ 
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нашихъ, когда они хотя преслдуютъ насъ, но не могутъ 
погубить. И ради спасенія рабовъ Божшхъ царь вавилонскій 
часто возстаетъ, чтобы сильнаго погубилъ болЪе сильлый и 
чтобы злые преданы были боле злымъ чрезъ Бога, укрз- 
пляющаго мышцы самыхъ злыхъ, чтобы спасшійся узналъ, 
что Онъ Господь; позваніе же’ того, что Онъ Господь, есть 
начало добродътели. Въ противуположность этому, мы можемъ 
сказать: сынове Или сынове погибели, невњдуще Бота 
(1 Цар. 2, 12). И въ хорошую сторову о царяхъ, совер- 
шавшихъ правое предъ лицомъ Божіймъ, написано, что онв 
знали Господа. Сказанное же у ХХ: и сокрушу мышцы 
60 сильныя и рисположенныл, что по гречесви выражается 
Чрезъ тетатр уа, псважено волЪдетвіе ошибки переписчи- 
вовъ. Ибо т перевели не тетатџрёуа, а тетарёуа, то есть 
не расположенныл, а простертыя. Вмъсто этого другіе пе- 
реводчики по своему обычаю поставили высокія. 


БЛАЖЕННАГО ТЕРОНИМА 


ЧЕТЫРНАДЦАТЬ ЕНИГЪ ТОЛКОВАНІЙ НА ПРОРОКА 
1ЕЗЕМИЛЯ. 


КНИГА ДЕСЯТАЯ 


Инъ хотБлось бы, какъ я уже прежде сказалъ, проро- 
чества противъ одной страны пли одного царя изъяснять въ 
однёхъ и тЪхъ же книгахъ и не разъединять мысли чита- · 
тели. Но что дълать съ общирностю [содержаня], которое 
если не раздфлаять на части, то оно будетъ превышать пре- 
дВлы тома, и съ тъмъ, что зрезм®рное нагромождене обреме- 
нительно Бакъ для автора, такъ и для читателя? Посему 
посл рёчи противъ Египта и оплакиванія его и противь 
царя египетсваго, о мышц котораго, не обвязанной и не 
похучившей исцВленія, мы сказали въ конц девятой книги, 
мы переходимъ къ началу десятой книги, — [къ пророчеству] 
противъ того же фараона, который сравнивается съ царемъ 
Зосир!йсвимь и о которомъ, посл обширнаго пророчества, 
поднимается плачъ, и затъмъ противъ всего Египта. При ис- 
Тозковани сего ты, дъвственница Христова Евстохія, воз- 
‘двигви съ Моисеемъ руви, чтобы наша лобвда была плодомъ 
твопхъ молитвъ. Ибо это зависить не 0тъ желающаго и не 
отъ подвизающагося, но отъ милующаго Бога (Рим. 9, 16), 
Воторый говоритъ къ лророву: разшири уста твоя и исполню 


я (Псал. 80, 11), тогда какъ проровъ отвёчаетъ: уста мол 
Творенія бл. Іеронима ч. 11. 4 
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отверзохё, н привлекохё духе (Псал. 118, 131), который, 
идњже хощеть, дышетг (оанн. 3, 8). А идљже Лухг Го- 
сподень, ту свобода (2 Кор. 3, 17), ваковую свободу даровалъ 
намъ Гоеподь и обладашемъ которой тщетно хвастались іу- 
деп, говоря: сюмя Авраамлеесмы, и никомуже работахомь 
николиже (Тоанн. 8, 33), между тБмъ вакъ они подчиня- 
лись многимъ порокамъ и грёхаме и не звали онато изре- 
ченія: име бо кто побњжденг бываеть, сему и работенё 
есть (2 Петр. ®, 19). 

Глава ХХХІ. от, 1-18. И было вв одиннадцатом году, 
вв претьемз мњсяцуњ, вг одинг [день| мисяца, было ко 
инь слово Господне, говорящее: сынг человтческій! скажи 
фараону, царю еипетскому, и народу его: кому ты упо- 
добился вг велищи твоем] Вотг Ассурь, какг кедра (или 
кипарисг) на Ливанњ сё прекрасными вътвями, и сё тњ- 
нистою` листвою, и высокїй ростомё и между густою ли- 
ствою (или среди облаков) возвышалась вершина его. Воды 
питали его, бездна возвышала его, рюки ея текли вокруг 
корней его и протоки свои она направляла ко всњме де- 
ревамз страны. Отг того высота єго перевысила всњ 96- 
ревья страны (или поля), и умножались отрасли и под- 
нимались вњтви вг0 отг многиль вода. И когда онё прости- 
ралг ттњнь свою, на вътвялњ его вили гнњзда всякія птицы 
небесныя, и под» листвою ео раждали всякі звьри лњс- 
ные, и тода ттнью его обита ло собраніє всъхё народов?. И 
красовался онё громадностью своею и расширенієме (иди 
множествомё) отраслей (или вътвей) своих, потому что 
корни его были у вод. Кедры (или кипарисы) не были 
выше 60 в% раю Бомаемь, н ели (или сосны) не равнялись 
сё высотою єго и платаны (али елине были равными (или 
подобными) листву (вли витвямё) его. Ни одно дерево 
рая Божія (ила 65 раю Божієме) не было подобным вму 
и красоть ег0, потому что Я сдълал е0-красивымг и 
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єв многочисленными густыми листьями, в завидовали ему 
всњ деревья наслажденія (или сладости), бывшія вв раю 
(въ вульг. прибавлено: Божемз). Посему зтакз говоритв 
Господь: за то, что онг высоко поднялся и пустила вер- 
шину свою зеленьющую и густую (пап среди облаковв) и 
сердце его превознеслось отг высоты «20; за то Я отдаль 
0 65 руку самаго сильнаго (или князя) изг народовг; онё 
поступитё сё нимг. какь надобно (їасіепѕ Ѓасіеі; или и 
совершу Я погибель его); за нечестие Я изгнал ею. И 
срубята 60 чужеземцы и самые жестокіе изг народовё 
(или губители народовг), и бросят 60 на горы и на 
вех долинах будуть падать вътви его, и будут со- 
сокрушены отрасли ео на всъжь скалах (или полях) 
земли, и уйдут из-под тьни его вњ народы земли и 
оставят 60. На развалинахе е0 обитали (или отды- 
хали) всякіл птицы небесныя и на вытвяжь ео были 
вс® звъри страны. Поэтому не будутг превозноситься 
высотою своею всякія деревья у водг, и не будутг подни- 
мать вершину свою средн вътвей и листьев (или в5 06- 
лакал) и не удержать высоты своей всњ, напоявмыя в0- 
дами; ибо всъ преданы смерти, во глубину земли, среди 
сыновг человњческилгг, кё сходящиме вг ровг. Тинз говоритв 
Господь Боге: вё день, когда онз сошель вв преисподнюю, 
Я опредълиль (или навела) плаче (или бездна оплакала 
ег0): Я покрылз его бездною, и остановил рњки ея и за- 
держаль многія воды. Оокрушался (или омрачился) по 
немё Ливана и всњ дерева полевыя были потрясены (или 
были вә уныніи). Шумомг таденія во Я потрясь (или 
были потрясены) народы, когда Я низвелг ею вв преистод- 
нюю вмњстњ сё отшедшими (пли отходящими) вг ровг. 
И утњшились в5 преисподней земль всњ дерева наслажде- 
нія (или сладости), отличныя в наилучиця на Ливань, 


и всъ, [которыя] натоялись водами. Ибо ц они вмњсттњ 
4% 
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св нимё отойдуте (или отошли) вг преисподнюю кё уби- 
тымё (или пораженнымг) мечом и мышца (или смя) 
каждаго изг обипающихе подь ттнью его, среди народовг 
(или жизни своей) погибли. Кому уподобился ты, славный 
ч высокій средн дерев наслажденія! Вотг ты низведенё 
вмъеть сё деревами наслаждечя вх землю треисподнюю, 
среди нєобрњзанныхе будешь лежать, вмпсть св убитыми 
мечомь. Таково фараон в все множество его, говорить 
Господь Бога. Я по обычаю соединилъ оба издашя, —виро-- 
чемъ, [лишь] тамъ, гдъ они ваиболђће представляли разностей, 
чтобы чрезъ двоякое изложеніе не увеличивать объема книгъ. 
Но прежде всего нужно знать, что все то, что говорится о 
царв ассирійскомъ въ будущемъ времени, у [ХХ излагается, 
вакъ совершившееся, и ръчь такъ обращается или ЕЪ князю 
ассирійскому или къ дереву, чтобы какъ въ мужеском», 
тавъ и въ женекомъ род можно было разумфть одно и 
то же лицо, потому что и дерево!) относитен къ ассирянину 
и ассиріявинъ называетея деревомъ. О царъ же вавизонскомъ 
въ настоящемъ мћстћ не дБлается никакого упоминавія, чтобы 
не могло показаться, что вызывается гаъвъ властителей и 
повелителей противъ паЪфннаго народа, находившагося въ 
Халдев, во говорится о цар% ассирійскомъ, воторый въ то 
время быль уже взятъ халдеями, и вся сила ассирянъ ва- 
ходилась подъ властію вавилонянъ. Посему и десять волЪнъ, 
то есть Израиля, беруть зссиріяне, а два, то есть Тудино 
п Веніаминово, покоряютъ халдеи и разрушають городъ 1е- 
русалимъ. Итавъ, намфреваясь говорить противъ Фараона, 
царя есппетскаго, и народа его, слово Боже употребило про- 
тивъ него такое ветуплеше: кому ты уподобился вё вели- 
мін твоем Вотё Ассурь, кака кедра на .Ливанњ п проч. 
Омыслъ же савдующй: не удивляйся, если ты будешь по- 
бъжденъ и погибнешь и потеряешь свою власть и всё силы 


1) Въ латинскомъ языкв слово а’бох (дерево) женскаго рода. 
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еғипетскін будутъ уничтожены, когда Ассуръ, гораздо силь- 
ВИЙ тебя, быль истребленъ вслдствіе покоренія тВми 
же халденми. И описываеть могущество царя ассирійскаго 
подъ образомъ дерева кедра по еврейскому [тексту], кипа- 
риса по ХХ, находившагося ва горъ Ливанъ, которое было 
съ врасивыми в%твямп и густою листвою и возвышалось до 
облаковъ и которое потому настолько разрослось, что напоя- 
ось не водами, но безднами, то есть самыми обильными 
водеми,— ибо бездна озвачаетъ множество шума водъ,-—такъ 
что воявін птицы вили гифзда на вЪувяхъ его и веякіе 
зври левые рождали подъ листьями его. А чтобы мы пе 
сомафвались, вакія это были птицы небесныя и какіе звври 
полевые, то яснве поставлено: # подо тпњнью его обитало 
собраніе весьма многихв народов. Кедры, товоритъ, и ки- 
парисы, еди или сосны и платаны пли кипарисы не равня- 
лись съ ввевями его. Но чтобы не говорить о каждомь де- 
рев отдъльно, онъ говоритъ: и вс% дерева рая не были 
подобными ему п кврасотв его. Поэтому нъвоторые думаютъ, 
что говорится не о цар ассирійскомъ, а о противной сил%, 
о которой въ рёчи о Тиръ (10зек. гл. 28) говорится, что 
она родилась среди херувимовъ и была украшена драгонён- 
ными вамнями, во впослЪдствіп по своей винф низпала на 
землю; она и у Исаіи (14, 19) называется павшею денни- 
цею и изображается въ Евангеми Господомъ: видьхё сатану, 
яко молнію сё небесе спадша (Лув. 10, 18). Но мы, дая 
того между лрочимъ, чтобы сафдовать истори, все это бу- 
демъ понимать, Бакъ сказанное гиперболически, въ томъ 
смысл, что ассиріянинъ обладаетъ тавимъ могуществомъ и 
тавъ угнеталъ всё народы, что равнялъ себя съ силою анге- 
човъ. Говорится же все подъ образомъ весьма высокаго ведра 
иан кипариса метафорически къ ассиріявину, п истребденте 
его называется срубленіемъ. Въ сабдующемъ затвиъ: 4/7 не- 
редала его вә руку самаго сильнаго изв народов призы» 
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ваеть царя вавилонскаго уразумёть, что лобфда его надъ 
ассиріяниномъ зависла не отъ собственной [его] силы, а 
отъ власти Божей. За нечестіе, говоритъ, Я изгналг е20, 
чтобы привровенно предостеречь вавилонянина, что не должно 
быть жестокимъ и угнетать отданный ему народъ Божій, 
чтобы не испытать того же отъ ассиріянина, который былъ 
жестокимъ и нечестивымъ. И срубятг 60 чужеземцы и 
самые жесток изг народовг или, по ХХ, губители, чего 
никогда ве свазаль бы жившій въ Халдев, чтобы не воз- 
будить его противъ своего народа. Также повергаетон онъ 
на горы, и во везхъ долинахъ опадають вётви его и 10- 
маются на скалахъ, и оставляется онъ веъми народами, то 
есть птицами небесными и звърямия полевыми, и дойдетъ 
до такого разрушенія, что всё деревья, считавшіяса, сравни- 
тельно съ ассирійскимъ деревомъ, высокими, уже перестанутъ 
возвышаться и подниматься вверхъ и не сохранятъ своей 
высоты, но, когда то будеть срублено, всё равно будуть 
срублены волдетвіо страха. Что было сказано метафорически, 
это выражается яснфе. Вс®, говорить, были преданы (под- 
разумЪ вается: цари на смерть) во глубину земли (то есть въ 
преисподвюю), среди сыновъ человёческихь (ве между де- 
ревьями), къ отходящямъ въ ровъ. Безъ сомнънія указывается 
на преисподнюю. Посл срублешя дерева ассирійскаго или 
въ тоть день, когда ассиріянинъ сошелъ въ преисподнюю и 
Господь навелъ (или опред%лилъ) плачъ, снова метафорически 
говорится о немъ, что онъ быль покрытъ бездною сообразно 
съ написаннымъ: 740025 во глубины морскія, и буря по- 
топи мя (Псал. 68, 3), иво рки, то есть вс народы, уже 
перестали напоять его, и Ливанъ опечалилея или омрачился 
по немъ, то есть по дерев, или потомъ, то есть по ассп- 
ріянинђћ. А чтобы мы не думали, что рёчь идетъ о дерев. 
то далће сабдуеть: шумом паденія его Я потрясё народы. 
Ибо какое падевіе одного дерева можетъ быть тавимъ, чтобы 
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шумонъ паденія его были потрясены већ народы? 40204 Я 
низвель (или низвели) єго, говорить, 65 преисподнюю: въ 
буквальномъ смысл дерево не можеть быть низводимо въ 
преисподнюю вифеть съ другими, отошедшими въ“ ровъ, то 
есть въ преисподнюю. И утЬшилиеь во глубин земли, то 
есть въ сердц земли, ве дерева наслажденія или сладости, 
416 по-еврейсви называется дема (ейеп), чёмъ указывает- 
ся на тънистыя рощи и отличные и наилучшів лса, быв- 
ше на Ливан п напоявицеся водами. Ибо и, самыя де- 
ревья вмвстћ съ нимъ, то есть съ ассиріяниномъ, сойдутъ 
въ преисподнюю въ убитымъ или пораженнымъ мечомъ. 
Деревья не лоракаючея мечами, но срубаются, и не схо- 
дять въ преисподнюю. И мышца, говоритъ, или сЪмя (ибо 
у евреевъ слово 2070 им%еть оба эти звачевія) будетъ от- 
дыхать подъ тфнью ето среди племенъ,—не деревъ, а наро- 
довъ. Наконецъ дълается обращене къ самому ассиріянину 
или въ араону. Дому Уподобилея ты, славный и высокій 
между деревами наслажденія? Никто, говоритъ, не быль 
равенъ тебъ, но већхъ царей ты превзошелъ могуществомъ, 
и однако вмфотв съ прочими царями, солровождавшими тебя, 
ты быль низведенъ во глубину земли, то есть въ преис- 
поднюю, какъ говорить Писаве: внидутё вг пуеисподняя 
земљи, предадятся вё руки оружя, части лисовомё будутё 
(Псал, 69, 10—11). Среди необупзаниныхь, говорить, бу- 
дешь ты лежать висеть с5 убитыми мечомь. Даетея 
знать, что это были за деревья, что это за кедръ или кипа- 
риеъ, пораженный мечами и лежащий съ необрфзанными. И 
для соединенія послЪднаго съ предшествующимъ, послъ вы- 
ше сказаннаго: кому ты уподобился в5 велищи твоемг? Воть 
Ассурь, како кедрә на Ливанњ, со прекрасными вътвями 
и листьями п проч., теперь присовокупляется: таково фа- 
раонё и все множество ею, говорить Господь. Ћавъ, гово- 
рить, ассиріннинъ, Бедръ и кипарисъ былъ низверженъ 
бывъ срублевъ вавилоняниномъ; такъ будуть срублевы 
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вавилоняниномъ Фараонъ и народъ его, то есть самов дерево 
и вфтви его. Это пова сказано прамбнительно къ историче- 
скому смыслу; но многіє думаютъ, что это относится въ 
будущей кончин% міра и что царь Фараонъ, то есть та сила, 
которой быль лодчиненъ Египетъ, сравнивается съ сильнћй· 
шимъ царемъ ассирійсвимъ, то есть съ автихристомъ; потому 
что если онъ падетъ, то еще легче падутъ и другіе власти- 
тели тьмы этой и князья міра. Теперь мы скажемъ о част- 
ностяхъ, ввратцф касаясь всего, чтобы не столько излагать 
и изъяснять темное, сколько казаться давшими матеріалъ 
желающимьъ объясвать. Прежде всего должно разсмотрћть, 
почему въ одиннадцатомъ году, въ третьемъ мЬсяцћ, въ одинъ 
день мёсаца было къ Тезещилю слово Господне, говорящее: 
сына человњческін! скажи фараону египетскому и множе- 
ству его. цъ тому, кто имфетъ говорить фараону, обращается 
слово Господне въ одивнадцатомъ тоду, ибо онъ не достигъ 
еще двфвадцатаго числа, свойственваго полной и совершен- 
ной добродфтели. Поэтому и у Ганова двЪнадцать сыновей 
(Быт. гл. 35), подобно воторымъ впосл%дствін двфнадцать 
именъ прорововъ завлючаютося въ одной книгъ. И апоето- 
ловъ—двБвадцать (Лув. гл. 6), и такъ какъ одинъ изъ 
них”, Гуда быль предатель, то на его мото избирается Матөій 
(Дъян. гл. 1). И дочь начальника синагоги двЪвадцатил%т- 
няя воскрешается Господомъ (Марк. гл. 5). Также вровоточи- 
вая получаетъ исцфлене въ двфвадцатомъ году (тамъ же). Но 
такъ кавъ фараонъ обличается и потомъ оплакивается, то съ 
числомъ одиннадцати лЪтъ соединяется третій меяцъ и одинъ 
день. Поэтому и далђе въ двЪнадцатомъ году, въ двфнадца- 
томъ мЬсяцв, въ одинъ [день] мъсяца обращается въ [езе- 
вилю слово Господне, говорящее: сынг человьческй! тод- 
ними плаче о фараон, царь египетском, и скажешь ему, 
Ибо кто оплакивается, тотъ оплавивается для того, чтобы 
онъ уразумвлъ, сколько благъ онъ утратилъ. Но такъ ваБъ 
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это быль Фараонъ, и рука его еще не была обвязана и онъ 
не получилъ прежней силы, то въ двЪнадцатомъ году и ы%- 
сяц остается еще двадцать девять дней, чтобы исполнилось 
число двфнадцати годовъ. Итакъ’въ одинъ день мфенца обра- 
щается слово Господне въ пророку и ловелћвается ему гово- 
рить царю египетскому и множеству его. При этомъ заслу- 
жпваетъ удивлев!я, что четыре лереводчика сказали не 
пароду, а множеству. Мнози бо суть звани, мало же 
избранныль (Мате. 99, 14). И въ завонв написано: „не 
будешь вмъоть съ множествомъ во злъ“. Къ царю египет- 
свому говорится: кому ты уподобился вг величии твоем или 
въ высотћ твоей. Ибо и онъ также превознесся и подлежитъ 
овому опредъленію: всяк возносяйся смирится (Лув. 14, 
11); однако онъ не былъ лодобенъ высот того, кто былъ 
навъ кедръ или випарисъ на Ливавъ съ врасивыми вћтвями 
и тБвистыми листьями, и быль высохъ ростомъ и подни- 
малъ голову до самыхъ облаковъ, до которыхъ по Давиду 
(Псал. 35) достигла истина и которымъ повелћвается не 
проливать дождя на Израиля (Исаіи гд. 5). Также изобра- 
жаетея красота его, которая волъдствіе развращенной воли 
превратилась въ безобразіе, такъ что о немъ говорится: 
стрыетз Господь кедры ливанскія (Псал. 98, 5), и будучи 
самъ высовимъ и находясь на весьма высокой гор, . онъ 
чфмъ выше былъ, тъмъ ниже палъ. Желая изобразить его 
высоту, Священное Писавіе называетъ его ведромъ великимъ, 
который питази воды, —не воды Силоамли, текущія тисњ 
(Исаія 8, 6), но воды Расина и воды Египта, о которыхъ 
написано: что тебњ, еже тити воду Геонскую (Терем. 2, 
18) или Оіорсвую, что озвачаетъ воды мутныя. Также бездна 
'возвыщала его, надъ которою въ начал міра носилась тьма 
(Быт. 1, 9) и относительно которой бесы просили, чтобы 
они не были посылаемы въ нев (Лук. та. 8). Вовругъ вор- 
ней его были рки бездны, о которыхъ говорится; что тебњ 


62 БЛАЖЕННАГО 1ЕРОНИМА 


и пути ассирійскому, да теши воду рњчную (Терем. 2, 18}? 
И въ другомъ мств: се возводить Господь на вы воду 
рки силну и многу, царя ассирійска и всю славу @о 
(Исаіи 8, 7). Также протоки свои направляла бездна ко 
веъмъ деревамъ страны, чтобы валоять не только князя міра 
сего, но и союзниковъ его. Поэтому онъ возвысился и раз- 
росся болће всъхъ самыхъ высокихъ деревъ, и умножились 
отрасли его, и овъ. обладаль властію надъ возмъ міром, 
говоря: сія вся мнњ предана (Мате. 4, 9; Лук. 4, 6). И 
поднимались втви его, напоявшіяся водами. Онъ простиралъ 
или расширялъ тёнь свою, чтобы већхъ подчинить своей 
власти. На вътвяхъ его вили гнфзда всявіп птицы небесныя. 
Ибо всяка, творяй њег (Іоанн. 8, 31), отъ діавола рожденъ 
и лричисляетоя въ его вЪтвамъ. Вили же гиъзда на вЪтвяхъ 
его тв птицы, которыя лоБдали посъянное при пути еван- 
гельскомъ (Матө. гл. 13), или: такъ кавъ всф согрёшили 
п нуждаются въ милосердіп Божіемъ, о которыхъ сказано: 
вси уклонишася, вкупњ неключими быша (Псал. 13, 3), то 
они на вБтвахъ его свили гифзда. Далье слфдуетъ: и под 
листвою его раждали всяще звпри люсные, которые утра- 
тили кротость Христову, и 1005 тънью его обитало со- 
бране весьма многихь народовг, тавъ что не было никого, 
кто не былъ бы защищаемъ тЬнью его, вромф того, кто ека- 
залъ: вотъ грядет сею міра князь и во Мнь не имать 
ничесоже (Таня. 14, 30). Ибо сдиньмз человњкомё арх 
вх мірг вниде и грьхомё смерть и тако смерть во вся 
человтки вниде, вё немже вси согрњшиша (Рим. 5, 12), и 
въ Адам вс мы умираемъ (1 Вор. га. 15), и вси сорњ- 
шиша и лишени славы Божіл (Рим. 3, 23). Однако въ ва- 
момъ обитани есть различе. Одни обитаютъ на вътвяхъ его, 
кавъ лтицы, присвояя себ знанієе Философіи и еретиче- 
свихъ ученій; другіе, вакъ дивіє звёри, неувротимые и же- 
стоків; иные, вавъ множество весьма многихъ народовъ, чЪмъ 
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увазывавтеа на соединенныхь чрезъ различные порови и 
грхи. Но Ассуръ красовался громадностію своею и широтою 
отраслей своихъ, ибо корень его былъ налояемъ многими 
водами, такъ что въ раю Божемъ не было выше ни одного 
кедра и кипариса, и ели и сосны не равнядись съ высотою 
его, или платаны не были равны ляствћ его. Никакое изъ 
деревъ въ раю растеній не равнялось съ нимъ, потому что 
ви одно дерево въ раю Божівмъ не уподобилось ему и кра- 
сот его. Ибо они не превозносились чрезъ высовом%ріе, но 
знали смирене свое и не домогались святотатственно при- 
своить себъ подобів Боже. Слвдующее же затВиъ: и зави- 
довали ёму всь дерева сладости, бывшія вё раю, мы такъ 
изъясняемъ: завидовали дерева рая множеству вћътвей его: 
мнози 60 суть звани, мало же избранныхь (Мате. 20, 16), 
и: „шировъ и лространенъ путь, ведущ къ смерти“ (тамъ 
же 7, 13). Ибо желали имЪть столько [в твей] дла спасе- 
нія, сколько Ассуръ имЪаъ для погибели. Такъ какь Асеуръ 
высоко поднялея и пустилъ вершину свою зеленћющую и 
густую или до облаковъ поднялъ вершину, и вознеслось 
сердце его, такъ что онъ говорилъ: буду подобенг Вышнему 
(Исаіи 14, 14); то онъ былъ отдавъ въ руку самаго силь- 
наго изъ вародовъ, подъ которымъ мы разумфемъ другую 
противную силу, воторой онъ предается для навазанія, ибо 
онъ есть врагъ и метитель, такъ что подъ Ассуромъ разу- 
мћетон антихристъ, а самый сильный изъ народовъ, кото- 
рому онъ былъ преданъ, есть сатана согласно съ онымъ 
изреченіємъ апостола: ихжєе предахь сатанњ, да нака- 
жутся не хулити (1 Тим. 1, 20): онъ несомнънно содћ- 
лаетъ (Ѓасіепѕ іасјеі) съ нимъ то, что будеть повелЪно 
ему Господомъ. Но випарисъ этоть былъ изгнанъ изъ рая 
Божія за свое нечестіе, и ерубятъ его чужеземцы и жесто- 
қіе или губители среди народовъ, чтобы исполнилось наии- 
санное: губитєелю раны пріємлющу, безумный коварнње бу- 
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дет» (Притч. 19, 25), и еще: Уже сњкира при корени де- 
рева лежить (Мате. 3, 10). Они срубятъ его ва горахъ, 
чтобы онъ пам» всавдетые высокомвуя своего. Во всћхъ 
же долинахъ будутъ падать вътви его, чтобы были низве- 
дены въ адъ вез тё, вои слћдовали за нимъ, и чтобы они 
ушли изъ-лодъ тёни его и оставили его, чтобы и птицы 
небесныя и зв$ри земные, бывиие прежде подъ нимъ и за- 
щищавшіеся тЪнью его, впослёдетви были участниками на- 
казанія его. И когда прочія дерева лъсовъ или рая уви- 
датъ, что Ассуръ-виларисъ палъ по опредвлевію Божію, то 
не будуть возпоситься высокомћърно, и ве будутъ мнить 
себя чБмъ - либо и не будуть считать вапозщія ихъ воды 
пхъ собствеввымь своимъ богатствомъ, ибо већ вфтви, и 
птицы небесныя и звВри земные, бывшіе подъ властію Ас- 
сура, будутъ низведены чрезъ смерть въ преисподнюю земли. 
0 нихъ написано: 776д5 Нимз падуть вси нисходящін вё 
землю (Псал. 21, 30). И въ другомъ мъст: виидутг вг 
преисподняя земљи (Пеал. 62, 10), и будутъ пе съ анге- 
лами, но съ сынами человфческими, нисходящими въ ровъ 
или въ могилу вёчную. Когда же онъ сойдеть въ пре- 
исподнюю земди и достанется въ добычу лисицамъ, которыми 
онъ будетъ растерзанъ; тогда ,будетъ плачъ изи вефхъ со- 
юзниковъ его или святыхъ силъ, воторыя будутъ скорбћть 
о томъ, что онъ сошелъ въ преисподнюю. Поэтому Господь 
говоритъ: Я покрыл его бездною, водами которой онъ прежде 
былъ литаемъ, и остановил рки ея, то есть бездны, в 
удержаль многія воды, чтобы овъ яе напонли его, но бо- 
1Бе покрывали. Соврушался о немъ Ливанъ, на воторомъ 
овъ возвышадея, и већ деревья полевыя были потрясены, 
страшась, что и они будутъ подобнымъ образомъ ерублевы. 
Шумомё паденія ёю Я потрясь народы, чтобы већ знали 
о погибели его и низведеніи въ преислоднюю вмђетъ съ дру- 
гими союзниками его. И получили утъшенів вов дерева на- 
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слаждевія, то есть рая, когда увидъли, что воздается и 0106 
заымъ и доброе добрымъ. Это тв деревья ливансвя, нало- 
явшіяся водами р6ёкъ Господнихъ, среди которыхъ было и 
то напоявшиеся дерево, которое пало. Или вс дерева, во- 
торыя нёфкогда были хорошими и напоялись водами и были 
высокими на Ливанф, получать утфшене, когда увидатъ, 
что князь ихъ испытываеть подобныя мучешя. Ибо п сами 
они сойдутъ въ преисподнюю къ убитымъ мечомъ Божшмъ, 
и вся сила деревъ будетъ находиться подъ тФнью его, то 
воть въ наказанш, среди вофхъ народовъ, которые будуть 
удерживаемы запорами ада. Посл сего ръчь обращается къ 
самому фараону, которому въ начал было сказано: кому 
уподобнлея ты в5 величіш твоемь, и говоритен ему: кому 
уподобилея ты, славный и высокій между деревами на- 
слажденія? Конечно, ассирянину, который палъ. И ты былъ 
славнымъ и высовамъ между деревами Едема, то есть сла- 
дости и рая, и воть ты низведенъ, подобно ассиряниву, 
вифотЪ со веъми деревами, бывшими въ сладости, во глу- 
бичу земли и въ преисподнюю, и будешь лежать не спо- 
койно, но испытывая наказаня и среди необрёзавныхъ, то 
есть нечистыхъ, и вмћотъ съ тБми, коп пали отъ меча Бо- 
жія. А чтобы мы звали, кто тотъ, коему было сказано: 
славный и высокій между деревами наслажденія, то ясне 
поставлено: это фараоне и все множество ею, или по 
ХХ: таков фараон и все множество ео, такъ что вакъ 
выше ассиріявинъ быль срубленъ и лаль, такъ падетъ и 
египтанинъ. 


Глава ХХХИ. От. 1—16. И было в5 двљнадцатомё 
году, в5 двњнадцатом (или в5 десятомз) мюсяць, вё одинз 
день (въ вульг. слбва день нётъ) мюсяца, было ко мнњ 
слово Господне, говорящее: сынё человњческій! подними плачь 
о фарпонњ, царь егштетскоме, и скажешь ему: ты упо- 
добился льву народовг и дракону, находящемуся вѕ морњ, 
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и бодалё рогомь вв рюкахё твоих, и мутила воды ноа- 
ми твоими и попиралё ръки иль (или твои). Посему так 
говоритё Господь Бог: Я раскину на тебя сть Мою 
во множествњ народовь многиха и вытащу тебя мрежею 
Моею (или выташу тебл уд0ю). И выкину (пла вытащу) 
па землю, брошу тебя на поле (или поля наполнятся 
тобою). и поселю (или посажу) на тебњ всњхњ птице не- 
беснылв, и насыщу тобою звњрей всей земли, и раскидаю 
мясо твоє по горим, и наполню холмы (или долины) 
гноемз твоим (пли кровію твоею), и напою землю (или 
напоится земля) смрадомь крови твоей (или пометомё 
твоим) на горахь и долины наполнятся тобою. И когда 
ты уаснешь, закрою небо, и звъзды ео омрачу, солнце 
закрою облаком, и луна не дасть свњта своего. Вст свњ- 
тила небесныя опечалю (или помрачатся) по тебњ и на- 
веду тьму на землю твою, говоритё Господь Бог. И 
раздражу сердце многиль народовг, когда введу сокрушен- 
ныг (или плюнныхе) твоихь между народами въ земли, 
которылг (или в5 землю, которой) ты не знаешь. И три- 
веду вә изумленіє о тебъ народы (или инойе народы), и 
цари ихѕ отг чрезвычайнаго страха придутё вё ужасё о 
тебњ, когда мечз Мой начнетё носиться надь ними, и 
вдругг затрепещетг каждый за дуту свою в5 день паде- 
нія (пли ожидая паденія своего отё дня паденія) твоего. 
Ибо такз говоритё Господь Бог: мече царя вавилонскаго 
придетг на тебя; мечами сильныхь (или исполиновё) ис- 
треблю множество твое (или силу твою); въ они—не- 
преодолимые народы (или губители изг всњхь народовг), 
и уничтожать (или погубятё) гордость (или Укоризну) 
„Египта, и разсњется множество его (или будет сокру- 
шена вся сила его). И истреблю всьхё животныхе е0, 
бывших на весьма многих водахњ (или отё 6008 многи), 
и не будетё болље мутить ихь но человњка, и копыто 


ТОЛКОВАНИЕ НА КНИГУ ПРОРОКА ІЕЗЕЕІИЛЯ, ГЛ. ХХХИ. 67 


животных не будеть мутить (или попирать) маке. Тогда 
сдњлаю воды нхл весьма чистыми (пли дам наконец по- 
кой водам из), и рьки иже проведу, какз масло (или 
потенуть, какз масло), говорить Господь Бога, когда сдъ- 
лаю землю египетскую пустынною (пли погибшею). Земля 
же витетская опустњетё отб всего наполняющого ве (или 
сё наполняющиме ве), когда я поражу (или разсњо) всьо 
живущихь на ней, и узнають, что Я Господь. Это 
плач, и будуть плакать о нем, надь Еиттом и мно- 
жеством5 е0 (или 0 всей силь его), будутг плакать о 
немг, говоритг Господь Боге. Мы соединяемь оба изданія 
только тамъ, гд они разнатея. Но гдз одинъ и тотъ же 
смыелъ, тамъ мы слЪдуемъ еврейскому. Во многихъ спискахъ 
по ХХ стоить двфнадцатый годъ и десатый м%еяцъ; ло 
лрочимъ же переводчикамъ десятый годъ и двънадцатый м%- 
еяцъ, такъ что или уже былъ плфненъ [ерусалимъ и радость 
Фараона уничтожаетея всаЪдетые грозящихъ ему бъдетвій, 
или ему предстоитъ плЪненіе, и онъ болће скорбитъ о своихъ 
бъдетвівх'ь, нежели радуется пазненшю другихъ. А пока, по- 
лагая историческя основы, мы ввратцв коснемся того, какъ 
повимаютьъ евреи это м%ето. Со львомъ не одного народа, 
но многихъ пародовъ и съ моревимъ дравономъ сравнивается 
Фараонъ, какъ обладающий землею и водами, который, велвд- 
ствів напоенія р%®вами, возносилея въ гордыню, называемую 
рогомъ, и множествомъ войска своего, переходя чрезъ воды, 
могъ мутить пхъ. Поэтому [Богъ] говоритъ, что Онъ расви- 
нетъ сть Свою на множество ‘его, и вытащить его мрежею 
Своею или удою, и броситъ или распростретъ того на землю, 
кто быдъ подобенъ извивающемуся многочисленными изгибами 
змю, чтобы онъ былъ съБдаемъ всзми птицами небесными. 
И хотя не только лтицы, но лев звфри земные будутъ тер- 
зать его, однако остатокъ мяса его будетъ наполнять горы, 
и долины и лоля, такъ что все будетъ киш®ть червями. Гово- 
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ритъ же это метафорически въ томъ смысл, что когда лтицы 
небесныя и звъри насытятся мясомъ его, то есть войско его 
и все множество, остальная часть превратится въ червей и 
въ гной. Тогда, говоритъ, небеса повроются тьмою; солнце, 
и луна и прочія св%ътила не будутъ давать св®та своего, во 
все омрачится по тебъ, и ничего не будетъ радостнаго для 
тебя, и при твоей погибели вс народы и ве цари отъ чрез: 
вызайнаго страха придутъ въ ужасъ, видя, что мечъ Мой 
носится повсюду и никого не щадитъ, и при твоемъ па- 
деніи будутъ страшиться подобваго паденія. А чтобы ты зналъ, 
кавой это мечъ, то выслушай болће ясное: мечъ царя ва- 
вилоневаго придетъ ва тебя; мечами сильныхъ или ислоли- 
новъ истреблю все множество твое. Эти пеполины—нелре- 
одолимые народы, находившіеся въ войск царя вавилонсваго. 
Они уничтожать или погубятъ гордость Егилта и все мно- 
жество его, и ничего не останется въ ЕЁгиптъ, но вмъстъ съ 
людьми будутъ истреблены также скотъ и безсловесныя жи- 
вотныя. И такое будетъ запустънів въ Египт, что ни ногою 
человЪка, ни копытомъ животныхъ не будутъ мутитьея воды 
рБкъ его, но все будетъ спокойно, и воды рћеъ его, весьма 
чистыя и свётлыя, будутъ течь, вавъ масло, потому что 
никто не будетъ переходить ихъ и возмущать ихъ теченіе, 
Будеть же это всафдетные запустьша Египта, который пре- 
вратитея въ пустыню со вефиъ множествомъ своимъ, когда 
Госиодь поразитъ веъхъ обитателей его, чтобы тЪ, вои оста- 
нутея, узнали, что Ояъ Господь. Поэтому оплавиваетея Фа- 
раовъ, и будутъ оплакивать его дочери оврестныхъ наро- 
довъ. Но не только о немъ [будутъ плакать |, но и о мно- 
жеств® его, которое при опустошени Гослодомъ было истре- 
блево. Того, что нами коротко сказано, достаточно будетъ 
относительно простаго буквальнаго смысла. Перейдемъ къ 
духовному смыслу. Я не думаю, чтобы очень много труда 
требовалось для того, чтобы узнать, кто Фараонъ, царь 
егилетсвій, когда мы выше подробно говорили, что это 
именно та сила, которой былъ отданъ Египетъ,— или одна 
страва или Египетъ всего міра, который не былъ созданъ, 
какъ левъ, но по своей вин уподобился льву народовъ. 
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Ибо человик во чести сый не разумю, приложися скотом 
несмысленнымь, н уподобися нмь (Псад. 48, 13). 0бь 
этомъ льзБ и Петръ говоритъ: супостатё нашъ 046045. 
яко лево рыкал ходитё, искій кого поглотити (1 Петр. 5, 
8). И въ девятомъ Псалм: ловить вг тайнтњ, яко лево во 
огррадњ своей, ловите, еже восхитити нищаго (ст. 30). Ц 
у Іеремін Духъ Святый говоритъ: корази илж лево отг ду- 
бравы (1ерем. 5, 6). А что дравономъ (вместо чего Аиза 
перевелъ левіпвинг, поясняя слово драконъ) называется, с0- 
гласно съ прежвимъ объясневіемъ, діаволъ, это я доказалъ 
многими свидфтельствами. Овъ говорилъ` мол суть рљки, и 
азё сотворихь я (Іезек. 99, 3). Итакъ, этотъ драконъ съ 
р®вами своими, кавъ бы съ рогами, набрасывался на весьма 
мпогіе народы, чтб мы можомь разумфть относительно Мар- 
вона, Валентина, Арія, Евномя и прочахь ересіарховъ, ко- 
торые подражзють мужамъ Деркви, говорящимь въ Господу 
Спасителю: о Тебь врагн наша избодемь роги (Паз. 43, 
6), ио бодаютъ не для спасенія, чтобы поднимать отъ земли 
въ небу, но чтобы яизвергнуть въ бездпу. Поэтому далће 
сдфдуеть: и мутилё воды ногами твоими, сообразно съ 
овымъ [изречетемъ] Спасителя: смущалй же висо понесетв 
судъ (Галат. 5, 10). Ибо овъ не хочетъ пить воды сило- 
амли, текущія тисњ (Исаш 8, 6), во мутныя и гразныя 
воды Египта, когорыя прежде, нежели были понраны ногами 
дракона, были чистыми и текли правильно, но когда онъ 
сдЪлались мутными, то утратили правильное течеше. Ибо 
еретики не пользуются свидфтельствами Писаній въ ихь 
взаимпой связи, по все перепутывають. И такъ вавъ опь 
есть врагь и мститезь, то драконъ египетскій пе только му- 
тать ногами чужия воды, по и своп рЪки попираетъ, чтобы 
не щадить тВхъ, койхъ разъ овъ лодчинилъ своей власти. 
Желая избъжать сего, праведвый молитъ: да не придете 
мнњ нога гордыни (Псал. 35, 19), И въ другомъ м%стъ, 
"Гворевія бл. Іеронама, ч. 11, 5 
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бывшій попрапвымъ проситъ, чгобы онъ не былъ попираемъ: 
помилуй ия, Господи, говорит овъ, яко попра мя человњке 
(Псал. 55, 1). Врагъ же человъвъ есть діаволъ, © которомъ и 
въ другомъ псалм говорится: „да не ведичается болће чело- 
вћкъ па земдЪ“ (Псал 9). Поэтому таке говоритг Господь 
Бого: Я раскину сть Мою на тебя, на множество народовг 
многихь. Господня сФть ветхаго и новаго зав6та, разумпо со - 
плетенная, завидываетея на дракона, обитающаго во множествЪ 
вародовъ и всегда находящаго удовольствіе въ смутахъ и мно- 
жеств$ пародовъ, для того, чтобы вытащить его мрежею Сво- 
сю или удою своею Это та мрежа, которая закидывается въ 
море вЪка сего и вытасвиваетъ много рыбъ, изъ которыхъ одяћ 
пзбираются, а друге пыбрасываются (Мате. гл. 13). Или 
это та уда, о которой въ Іов написано; извлечеши зміл 
удицею, п обложиши узду о ноздрьть ео (Шов. &0, 90), 
вуфсто чего Акила перевель: вытащишь левшеана уздою 
и веревками обвяжешь языка его. Вытаскиваетея же дракон 
или левіаванъ изъ моря удою пли мрежею Господнею для 
того, чтобы быть брошеввымъ или простертымъ на землъ и 
чтобы всё извороты его, которыми овъ прикрываль свои 
козни, открылись и обпаружились для већхъ и были повер- 
щепы ла землю, и чтобы лежалъ тотъ, кто въ небу подпи 
малъ уста свои п хвасталея, что опъ подобевъ Вышнему. 
Поэтому лалће слъдустъ: и поселю пли посажу на тебъ всьхь 
птиц небесныхь и пасыщу тобою звпрей всей земли со 
гласно съ написаноымъ: 94.5 еси того брашно людемг єөѓон- 
ским (Псаз. 73, 11), которые называются пли птицами или 
звБрямт земными (Мате гл. 13; Лук. гл. 8), — птицами, вото- 
рыл, вакъ мы сказали, похащаютъ посфяниое при дорог®, 
и звфрями земными, которые сдёлались лютыми волБдствіе 
порововъ, что можетъ быть отиесено къ еретпкамъ и языч- 
никамъ. Слълующее же затъмъ: н раскидаю мясо твое по 
горама п наполню холмы твои гноемь твонмъ пли на- 
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полню долины кровію твоею иметъ такой смыелъ, что мы 
подъ птицами небесвыми и звфрями земными должны понимать 
народы обольщепные п жестокость язычниковъ, горы относить 
кь ересіархамъ, ваковымп были Валевтинъ и Маркіонъ, а 
холмы къ перемпикамт, ихъ, насыщающимся гноемъ дракона, 
или долины, напотняющіяся вровю дракона, ко вефыъ ииз- 
шимъ изъ вёрующихъ. Или горы — это т$ противвыя силы, 
которыя обращаюгся въ воздух», а долины тъ, которын 
достигають преисподней и предапы вћчнымъ навазанямъ. 
ДальнфйшИя слова: м напою землю смрадома крови твоей 
на горитё пли напоится земля пометомь твоимё `на г0- 
рахь н долины наполнятся тобою, означаютъ то, что 
веявая гордость п высокомрное превозношене еретиковъ на - 
подняетея не столько животворною п чпотою, сколько смрад- 
ною и 1нойною кровію согласно съ наипсавнымъ: положи 
их яко гной земный (Псал. 89, 11—12), отъ чего избав- 
лнетъ сватаго Господь, воздвизаяй отг земли нища и отг 
гноища возвышаяй убога, посадити его сё князи, со князи 
людей (Своихь (Псал. 119, 7—8). Долины же, находящіяся 
въ углубленяхъ и на самомъ пзу, означаютъ, кавъ мы выше 
сказали, или препеподпюю, или пизкій образъ мыслей ере- 
тиковъ, все дЪлающахъ изъ за наслаждевія и земныхъ бо- 
гатотвь А чт) присоединяется къ этому: и когда ты угас- 
нень, И закрою небо и омрачу звњзды его, закрою солнце 
облаком, и луни не даств свњта своего. всњ свытила не- 
бесныл опечалю ила омрачу по тебъ, и наведу тьму на 
землю твою, говоритг Господь Богь, это совершенно нельзя 
понять, если мы будемъ слБдовать буквальному смыслу. 
Ибо, такъ вакъ по уничтожен фараона или дракона солнце, 
и луна и звфзды пе давали свьта своего и небо было за- 
крыто тьмою по оному поэтическому выражевію: 


Ночь безпрерывная всфиъ угрожала народамт преступнчмь 1); 


) Ирдй. беотє Т, 408. 
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то должво такъ сказать, что небо или небеса покроются тьмою 
посдЪ того, Бакъ угаснетъ тотъ фараонъ который принималъ 
видъ ангела сввта (2 Кор. 11, 14) п о воторомъ въ дру- 
гомъ мЪсть написано: све нечестивыхо угаснетг (ов. 
18 5). 0 нихъ и Павезъ говоритъ: № ко духовом злобы 
поднеќеснымв (Ефес. 6, 19). И помрачить Господь звёзды 
его, — или дракона или веба Объ этомъ и апостоль Іуда 
пишетъ: 36%ъ30ы блуждающія, имже мракб тмы во вњки 
блюдется (ук. ст. 13). Тавже солнце завроется облакомъ, 
— солице неправды, противоположное солнцу правды, обла 
вомъ же— или Самимъ Господомъ Спасителемъ, который схо- 
дить въ Египетъ на облак легкомъ (Исаіи гл. 19), не обреме- 
непвомъ нивакою тяжестйю гръховъ , или проровами и апостола- 
ми, о которыхъ мы читаемъ: облакомё заповњме, еже не одо- 
ждити на него дождя (Исаіп 3, 6). И въ Псалмахъ: истина 
Твол до облакг (Псал. 35, 6). Когда же солнце неправды за- 
тмится, луна, подъ Боторою мы разумБемъ церковь еретиковъ 
и которая считалась получаюцею свътъ отъ солнца неправды, 
не дасть свфта своего и пе будетъ обольщать вфрующохъ 
лжеименнымъ знашемъ. Также всв свътила и вся мнимая 
ученость еретиковъ изеякнетъ, Богда үгасветъ драконъ, или 
опи булутъ опечалевы, когда погибнетъ глава [ихъ], такъ 
что Самъ Господь покроетъ землю еретивовъ тьмою, то есть 
невфдьнтемъ истивы, чтобы елфпые вели слвпыхъ въ яму 
и обитатели земли были повержены во тьму вромћшвую, гдЪ 
плачь и скрежетъ зубовъ. Далће говорится: и раздражу 
сердце народовх многих, когда введу сокрушенныхв или 
пльнныхь твоихь между народами вё землю, которой ты 
не знаешь, чтобы бывшие прежде рабами фараона гафвались 
ва него, впдя, что па$вникп его отведены въ другую землю, 
о сутществовавіп которой не зналъ дравонъ. И мы не должны 
сомнфваться въ томъ, что тъ земли, которыя не знаетъ дра- 
конъ, хорошія, потому именно, что плЪпники Фараона зам%- 
няютси другими илЪнепгами, о которыхъ говорится въ Опа- 
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сителю: во3щель еси на высоту, пльнилё еси плњнь, пріяло 
еси даянія ве чњъловьцњхё (Псал. 67, 19) наи по апостолу: 
даде даянія человькомь (Ефес. &, 8). И нзумлю, товоритъ, 
о тебь мноие народы, чтобы тв, кои прежде удивлялись 
могуществу Фараопа, впослфдегыи удивлялись тому, что 
онъ палъ съ своей высоты. Также отъ чрезвычайнаго страха 
будуть ужасаться о пемъ цари народовъ, царства которыхъ 
діаволъ показывалъ Господу п о которыхъ въ пеалмЬ гово- 
рится: предсташа царе земстін и килзи собрашася вкупь 
(Псал. 2, 2). Исполиптся же это тогда, когда мечъ Говло- 
день будетъ носиться падъ лицами пхъ, — подразумћваетея: 
царей или народовъ. Подъ мечомъ же Господнимъ должно 
разумЪть слово Боже живое, и дъйственное п остръЪйтее 
всяваго меча обоюду остраго (Евр, гл. &); онъ летастъ, и 
сверкастъ, и ослЪнляетъ глаза видащихь п ваводптъ ужасу 
на зица, чтобы, изумлияеь паденію фараона, они увидвли, 
чго вые съ пимь и они пали. Это именно тоть мечъ 
Господень, о которомъ написано: се лежите сей на педеніе 
и востише мношме (Лув. $, ЗЬ), чтобы возвышать сми- 
ренныхъ и емирять гордыхъ. Мечъ же цари вавилонсваго 
придеть на дракона для того, чтобы Гослодь мечами силь- 
ныхъ пан исполиновь истребилъ все множество его, елв- 
довавшее за царемъ егилетскимь. Веъ они, говоритъ, не- 
преодолимые пли губители изъ народовъ, чтобы аютые бы- 
ан преданы для наказашя зютёйшимъ, о которыхъ напи- 
сапо: посљланіє амелы лютыми (Псал. 77, 49). И апо- 
столъ говоритъ: ихже предать сатанњ да накажутся 
не хулити (1 Тим. 6, 20), пли во измождене плоти, да 
духа спасется (1 Вор. 5, 5) Но когда чрезъ такого рода 
служителей будетъ уничтожена гордость Египта и истреблево 
множество его, тогда погибнуть већ животныя его, бывиия 
при водахъ весьма многихъ, и не будеть болће мутить ихъ 
нога человъка. Ибо если блеженз сњюшщій при всякой водњ, 
чдьже волё и осела попираетв (Исвів 32, 90), то наобо- 
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ротъ, несчаетенъ тотъ, кто еще будетъ въ сосгояній удержн- 
вать въ своемъ заблу жденіи по крайней мъръ простецовъ, тавъ 
что нога человъка пе будетъ попирать ередп нихъ, чтобы 
воды сгипетсвія ве вазались имЪющими даже призйавъ муд- 
рости п разума. Тогда ве ипой, а Самъ Господь содћлаетъ 
весьма чистыми ТВ воды, воторыя были мутными при го- 
сподетвъ дракона, тавъ что ръки ихъ нотевутъ, какъ масло, 
н будуть источнивомъ истпинаго свфта. Сбудетея же это 
тогда, Богда Госнодь содълаетъ зем,10 егилетскую пустывною, 
и истребить мвожество его, п будутъ поражевы вс обита- 
теда ен, чтобы изъ этого исхода они могли познать, что 
Опъ Господь. Что же касается присоединена: эт0 плач, 
и будутг плакать дочери пародовх обо Егитть н о мно- 
жествь его будутг плакать, говорить Господь, то оче- 
видно что души вефхъ народовъ, которые прежде были угве- 
таемы, пан тЬхъ народовъ, которые пребывали не въ ЕгилтВ, 
а въ стран живыхь, будуть плавать о погибели дракона п 
всего множества его, не въ надеждь на спасеше, но потому, 
что послъ такого могущесгва онъ ло своей вин и велвд- 
ствіс высовомђрія быаъ подвергвуть вфчнымъ навазанямъ 

Ст. 17—32. И было вг двњнадцатомё году, во пят- 
наднатый [день] льсяца: было ко ль слово Господне, го- 
ворящес: сынг человњческін! возгласи пличевную тьснь надг 
множествомё єгипетскимг и низринь єго самаго в дочерей 
ниродовг сильных во глубину земли вмњетњ сё отходящи- 
ми вә ровг. Чњмг лучше ты! Сойдн и спи сё необрьзанными. 
Т падутз среди убнтылё мечом; онг отдана мечу; они 
увлекли его в воьхь народов ею. Среди преисподней бу- 
дуть говорить сә нимг самые могущественные изё силь- 
мыхё, которые вињетњ сё союзниками 60 (или своими) 
сошли и уснули вмьстњ сё необризанными и убитыми 
мечом. Тамь Ассурь и все множество єго, вокруз єг0 
гробы его, всњ убитые и павшіе ото меча, 1робы которых 
поставлены на краяхе рва, и множество его налодилось 
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вору гроби его, всњ убитые и падающие ото меча, ко- 
торые нтъкогда распространяли ужась во странњ живыхе. 
Тамз Елам и все множество его вокруз гроба его: всњ 
они убитые и падающіє отг меча, которые пвобръзан- 
ными сошли в0 глубину земли, которые наводили собою 
ужась вв странњ живых и понесли позорв свой веть 
сё отходящими вё ров Среди убитыхь поставили ложе 
8) между веъми народами его, вокругг ею гробь вю. 1 сњ 
они необрюзаииые, убитые мечом. Ию они наводили 
ужасе (въ вузьг. прибавено собою) в5 странњ живых, 
м понесли позорь свой вмњетњ съ отходящими в& ровго: 
они положены греди убитыхь. Таме Мосолљ и Өувало н 
все множество вго; вокругь его грозы єю. Всь они ивобрь- 
занные, и убитые, падающіе отв меча; они наводили 
собою ужась вә странњ живылг. И не будутё они спать 
вмњеть сё сильными, и падиющими и нвобризанными, к0- 
торые сошли вё преисподнюю сё оружісмё своимё в по- 
ложили мечи свои подг головы свои, и остались беззакошя 
ил на костяжь ихь потому что они, како сильные, 
были ужасолё вә стринњ живыхе. Посему и ты будешь 
сокрушенё среди нєобрњзанныхљ и будешь спать сё уби- 
тыми мечоме. Тамё Идумея, и цари ея и всь вожди ея, 
которые положены со войскомё своим вмњсть сё убитыми 
мечом и которые уснули вмьстњ сё необръзанными ци 
сё отшедшими (въ вульг. сё отходящими) вә рова. Тамё 
всњ князья сњвера, и всњ сидоняне (вли ловцы), которые 
трепсиущіе были низведены и были посрамлены вё силь 
своей, потому что онн нєобрњзанные уснули вињстњ сё 
убитыми мечомё н понесли позорь свой вињстњ сё отко 
дящими в5`ров. Увидиль ихе фараоно, и утљшился о 
всем множествњ своем, которое было убито мечом, фа- 
раонх и все войско его, говорить Господь Бога. Ибо Я 
(пан она) распространила стрехе Мой (вап свой) во странњ 


ш 
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ленивых, и успуль оно среди необръзапиыхе вињстњ сё 
убитыми мечом, фараонг и все множество его, говорить 
Господь Воњ. Въ этомъ м%ет издавів І.ХХ толковниковъ 
представаяеть миого разностей и отпосительпо порядка, и 
относительно перевода; сверхъ того кое-что въ немъ при- 
бавлево изъ Өеодотіона. Поэтому мы признали пеобхолимымъ 
изложить н его, ве удерживаясь отъ растлжешя и сообра- 
жалсь съ усердісмъ ревностнаго читателя. ХХ: И было во 
двњнадцатома году, вг плтиадцатый [день] мьсяца: было 
ко мнњ слово Господне, говорящее: сынг человњческій! плачь 
о множествњ египетском: и низведуть дочерей его умер - 
ших народы во глубину земли кё отходящимь в5 р065. 
(Далће подъ астерисками прибавлево: -ҳ. мизойди сё прє- 
краснњішей воды сх. н спн сё необръзанными # затъмъ 
по порядку слфдустъ:) Среди пориженныхв мечомг падут 
вмњетњ сё ниле, и уснета вся сила 20, и скажуть тебњ 
исполины во глубинњ рва: „сойди. Кого ты жучше? Сойди, 
н спи сё нєобръзанными средн пораженныхё мечомё“. Таль 
Ассурё и все сборище его. (Олъдующаго затмъ: >. тале 
положены всњ пориженные, -- и гроб его во глубинњ рва, 
в био сборище его я вь еврейскомъ ибтъ, но прибав- 
лено Семьюдесатью. ЗатБиъ говорится:) Вокруг гроба ео 
весь пораженные, павшіє от меча. (И свова изъ издани 
Өводотопа подъ астерисками прибавлено: <. Оли п›стави- 
Ан гробы его по краям рва, „Хх. н било ` сборище вокруг. 
гроба єг0. Хх. Всњ они пораженные и падающ отг меча. 
Посл того ХХ поставали: Они навели собою страха вё 
странњ жизни. Темг Еламё п вся сила его вокруго гроби 
єг0. всь пораженные и падающие отё меча, и всь необрњ- 
занные, отходящіє во глубину земли, һоторые собою на- 
водили ужасё вә странь жизни и получили мучеше своє 
вињстњ сё отходящими вг ровг среди пораженныхе. Тамг 
положены Мосохә, и Өувалё и вся сила ихз вопругз гроба 
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ег0, вс пораженные его, всь ивобризанные в пораженные 
мечом, которые собою наводили ужас па страну жизни 
и не уснули вмюсть сё исполинами, павшими отв вњка: 
они сошли вё пренсподпюю сё оружіємг, которое упо- 
требляли для войн, и положили мечи свон под головы свои, 
и остались беззаконія ихё на костяхь ихь, ибо они на- 
водили ужас на исполиновз во времл жизни своей. И ты 
среди необрьзанныхь будешь сокрушень, и будешь спать 
сё пораженными мечемг. Тамё Едом5, и цари ег0, в всљ 
князья Ассура, которые предали силу ею па пораженіе 
мечомё: они уснули вмьстњ сг пораженными, св отшед- 
шими ва рова. Тиз всњ князья сњвера, всњ военачальники 
Ассура, которые сошли пораженные сё ужасомё ихо и 
посрамленные вљ силь своей уснули, какё необрњзанныє, 
влњептиь со пораженными мечомеё, и приндли мучене свое 
вмњсть с5 отходящими вә ровг. Увндитг ихг фарионз и 
упиьшится о всей силњ ихо: пораженные мечомь, фараоне 
и вся спла его, говоритё Господь Бог. Ибо Я навел страх 
его на страну жизни, и будстё онё спать средн необрњ- 
занныхь виъсть сг пораженными мечоме, фараона и все 
множество его, говорите Господь Бог. Маъ не безызвЪстно, 
что такое разногласіе между двумя издашими нелріятно бу- 
деть дая разборчиваго читателя, но что миъ дћлать съ мопми 
обвинотелями, которые, если я опущу что-либо изъ перевода 
ГХХ толвовниковъ, кричатъ, что я святотатсцъ и не омБю 
страха Господня. въ особенносги тв, которые хотя отету 
паютъ отъ правой вБры и слфдуютъ заблуждевізмьъ мани- 
хеевъ, однако смущаютъ души неопытныхъ, если получають 
возможность указать на какое либо отетупленіе отъ древнато 
обычая, желая боле заблуждаться, нежели научиться чему- 
либо пстипному отъ ревнителя. А между тъмъ въ примф- 
невіп къ историческому лониманію смысль ясенъ. Ибо въ 
томъ же двфнадцатомъ году и. въ томъ же, вазъ мы подач 
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гаемъ, мћенцћъ, во не въ одийъ, вакъ выше, а въ лятнад- 
цатый день мБсяца, поднимается плачъ ве о фараон, а о 
спаЬь или множеств Егинта, который со ве®ми дочерями 
своими пзп сильныхъ вародовъ низвергается съ гордыни своей 
во глубиву земзи, то есть во глубину преисподвей, и гово- 
рится къ царю египетскому: чъмъ ты лучше, чтобы ты удо- 
стоплся избаплепіл отъ смерти? Ибо если Ассуръ п Ёламъ, 
то есть персы, и Мосохъ, означающій валпадокійцевъ. й 
Оувалъ, подъ воторымь одви хотятъ понимать иберійцевъ, 
другіе—аталійцевъ, тавже пдумен, и князья сЪвера и сидо- 
няне выфсть съ войсками своими, при помощи воторыхъ ови 
наводили үжасъ на ве пароды, умерли, и убиты мечомъ и 
положили мечи свои подъ геловы с0п, ч10 должно понимать, 
какъ сказарвое ёреачхотероу (для большей изобразительности): 
то неужели ты одпюь можешь ие нодвергнутьен тому же? 
Когда ты увадить въ преисподней вмъстф съ собою такое 
множество епащихъ и гробъ свой, окруженный памятнивами 
князей, бывшихь нЪвогда весьма сильными; то ты будешь 
даже утЬшатьея, признавая мучеши боле легкими вслфдетые 
сообщества весьма многихъ. Пока достаточно будеть это 
вкратцъ высказать относительно простого смысла. Теперь 
съ тою же краткостію, пасволько позволнетъ трудность тол- 
кованія, воснемся сущности духовнаго понпманія. Выше было 
слово Господне къ пророку въ одивъ день мћеяца, здБеь — 
ръ патвадцатый, Въ первый, то есть въ каденды, бываетъ 
начало мЪсяца, в, питнадцатый же, когда совершается полное 
кругообращевіе луны в пменио въ первый мфсяцъ, бываетъ 
первый день опрћсноковъ, а въ седьмой [ мБсяцъ] — нраздникъ 
кущей, когда услропваются палатки (это——главаЪйшіе празд- 
пикп у евресвъ) Оплавивается же сила Египта дан того, 
чтобы онъ пересталь быть сильцымъ во заъ и получилъ 
ослабленіе, п когда онъ станетъ болфе слабымъ, тогда бу- 
деть болће сильнымъ. Выфето силы Египта въ еврейскомъ 
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стойтъ множество. 160 шарокъ и пространенъ путь, веду- 
щій къ смерти, и многе пдуть по нему (Мате. гл. 7), по- 
добно тому, ғакъ, паоборотъ, къ Изранаю говорится: оста- 
нетеся мали числомь во языцтьть (Второз. 4, 27); ибо всегда 
добродьтель ръдва и труденъ и узовъ путь, ведущй къ 
жизия, и немного идущихъ по нему. Что же касается того, 
уто оплакивается Египетъ и умерпия дочери его, по семи: 
десяти, пли сильзыхъ народовъ отводятся во гаубиву земли, 
вь ровъ или въ весьма глубокую яму; то они означаютъ 
души, пребывающія въ Егилтв вва сего, которыя утратила 
Того, вто говорить: Азё есмь живото (Іоанн. 14, 6), и, 
умерши во грфхахъ, тяжестю ихъ увлекаются въ преиспод- 
пюю, какъ говорить гр$ённшикъ: яко беззаконія мол пуевзы- 
доша главу мою, лко бремя тлжкоє отяготтиа на инь 
(Псал, 87, 5). 0 нихъ вь другомь мств написано: вии- 
дутз вә пренснодняя земли, предадятсл во рукн оружіт, 
части лисовомь будуть (Псал. 6%, 10). Ибо исконовияй ровг, 
внадется вг онь (бирах. ЭТ, 29). Поэтому мы также читаемъ: 
ровё изры, и ископа, в падеть вв яму, юже содњла (Псал, 
7, 16). Вь слъдующемь дале: уьм5 лучше ты? сойди и 
спн сё нёобрњзинными ръчь обращастоя кь фараону, ца; ю 
египетскому, изи въ самому Егинту соотвътетвевно допол: 
ненію у ХХ пзь Өеодомона: со прекрасньйшей воды сойдн 
и спи сё исобрьзаниыми. Это въ частности отвоситой Бъ 
тому, вго, возродившись вь прещенш Христовомъ п ввимчя 
виЪот съ Церкоыю [слобамь]: кто сія, восходящая убњљлена 
и утвержаєма о брит своеуо (ПЪси П. 8, 5), вносафдетвиь, 
освпериенвый или зюбодћявіємь пли другими пор жами, пзвер- 
гается изь Цереви, п гозорится «му: сойди сё прекраснњн- 
шей воды и спи со нєобрњзанными, то сеть сь нечистыми, 
сообразно сь тою мыса, воторую выражастъ апостоль: мы 
есмы обрњъзаніе, иже дулотә Богу служимь, и хвалимсл о 
Господь, а не вв плоти надпемгя (Ефто. 3, 3). Ве они па- 
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дутъ вувстЬ съ фараономъ среди пораженныхъ или убитыхъ 
тфмъ мечомъ, который принесть на землю пришелъ Господь. 
Пбо какъ отдъллетъ добрыхъ отъ злыхъ мечь Христа, гово- 
рящаго: ме пріндохљ воврещи миро на землю, но меҷь 
(Мато, 10, 34); такъ мечомъ срегиковъ посфваются већ 
народы, и пораженные низвергаются въ преисподнюю. Это 
весьма сильные исноляны, и матежники, и поднимающие 
высоко уста свои, и чБмъ боле они возносятся чрезъ вы- 
сокомђріе, тБмъ болъе низвергаются во глубину рва и па 
края преислодней, —веБ тъ, которые убиты мечомъ. А чтобы 
знали или фараопъ или вея сила Египта, низвергнутая въ 
преисподнюю, кого они имфютъ соучастниками въ ваказаві- 
яхъ, въ сафдующей затфмъ рзчи говоритея: таме Ассурз 
и все множество его пли сборище его. Ибо князь еретиковъ 
согь діавозъ, а собраню его по истинъ есть сборище, о ко- 
торомъ въ Апокалилеиев (2, 9) говоритея: они-- сонмище 
сатанино. Са%дующіе затБыъ стихи, отм6чаемые спереди 
обеломъ, я считаю пвужнымъ опустить и сказать о томъ, 
что стоить въ еврейскомъ: вокругь ею гробы их, то есть 
обольценныхъ вмъ. Већ они поражены или убиты мечомъ, и 
потому пади, и гробы ихъ поставлены на краяҳъ рва. А что 
преисподняа называется рвомъ (/асиѕ) '), это лено локазываеть 
тотъ псаломь, въ которомъ кающійся говорить: я унодобилея 
низходящимь вә ровг (Псал. 91, 1). Подъ нимъ мы отаюдъ 
не должны разумбть, по свойству латинскаго языка, то, что 
по-гречески называстея ?:руч (озеро), ваковы озеро Тиверіад- 
ское, и озеро Ларйское и Бевахсвое п многія другія, а то, что 
мы обыкновенно называемъ цистернами. Тавъ вавкъ такіе во 
доемы охлаждаютъ воду и удазяютъ изъ нея теплоту Духа, 
то выкапываютъ ихъ гръшвики и 56% еретпки, и по свид®- 


') Слово 1.15 означаеть яму или ровъ, сз) жащий для ско 
пденія воды, всякое вмъстилище воды, водоемъ (цистерну) и озеро. 
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тезьству Писанія, насколько помню, ппкто изъ святыхъ не 
вывапывалъ водоемовъ, то есть цистернь, а веъ грешники, 
къ ваковымъ принадлежалъ царь Озія лрокаженный, который 
палъ чрезъ свою гордость и о которомъ написано, что это 
былъ человкъ, преданный земнымь д®ламъ, и построиль 
онъ мяогія высокія башни по угламъ и выкопаль водоемы 
(2 Пар. гл. 26). Наоборотъ, къ праведному говорится: и 
воды отә своихь сосудовь и отә твоихь кладенцеве источ- 
ника (Притч. 5, 15) И еще: источник твоея воды да бу- 
дет тебњ твой (тамъ же ст. 13). Посему и Господь говоритъ: 
Лене оставиша, источника воды живы, и ископаша себњ 
кладенцы сокрушенныл, то есть цистерны, иже не возмо- 
гутё воды содержати (Іерем. ®, 13). Дале сафлуетъ: и 
было множество его вокруге гроба ево. Ве они окружають 
ассиріянина, и составляютъ весьма большое множество; вер 
ови были поражены, и убиты и падаютъ отъ меча. Ибо они 
пемогутъ стоятъ съ Моисеєиъ и внпмать [словамъ]: ты стоишь 
вх храмњ Господни (Псал. 133, 1); но већ поражены, п 
убиты и падаютъ, которые вфкогда наводили ужась въ страш 
жИвЫхъ,-—ужасъ же на тъхъ, кои были предстоятелями 
церквей и [боялись], чтобы т№ ие обратили страну живых ь 
въ народъ мертвыхъ и не обольстили всфхъ простодупитыхъ. 
Посему и Павелъ говорилъ: боюся же, да не како, якоже 
змій Еву прелсти лукавствомә своимь, тако истльютв 
и разумы ваша отх простоты, яже о Христњ (3 Кор. 
11, 3). Во эготъ страхъ умфряетея надеждою ва Господа, 
такъ акъ мужъ церковный говоритъ: /0сподь просвњщеніє 
мое и Спаситель мой, кого убоюся? Господь защититель 
живота моего, отё кого устрашуся (Псал. 26, 1)? Послъ 
сего говорится: тамё Елама (пли Ассурё) и все множе- 
ство єго вокруго гроби во, конечно, асспріппина. Еламъ на 
нашемъ язык» означаеть вознесеніє нилә. Ибо већ т, 
вои, пренебрегши смлревісмъ Христовымъ, возносятся чрезъ 
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гордость діавола п возмвили себя имъющими значеніе въ 
лжепменномъ знаши, должны быть названы едамитами, к0- 
торые окружаютъ гробъ царя ассирійсваго, и убиты и по 
ражены мечомъ. И хотя ови высоко поднимали уста свои, 
однако сошли нечистыми и необрёзанными во глубину земли, 
тавъ что чћмь выше они возносились, тъмъ болће пали. 
Они не однажды, но двукратно наводили собою ужасъ въ 
стран живыхъ. Ибо кто изъ членовъ церкви: находитен вт 
безоласности отъ ужаса сламитовъ и не логубилъ ли онъ нћ- 
которыхъ изъ пхъ стада? И прекрасно Церковь Христова на- 
зывается страною живыхъ, чтобы, наоборотъ, сборища ере- 
тиковъ были признаваемы страною мертвыхъ. И понесли 
они, говоритъ, позоръ или мученіе свое вивстЬ съ тми, 
воихъ они увлевли съ собою въ ровъ и во глубину пре- 
пеподней; ложе ихъ среди убитыхъ, то есть тћхъЪ, койхъ 
оии умертвили своимъ мечомъ, и ови овружаются подобнаго 
рода народами. Эти народы— народы царя ассирійскаго, и хотя 
они хвастаютея тЬмъ, что они обрфзаны, однако ови ве обр%- 
занные, п убиты мечомъ и въ третій разъ навели ужасъ и 
страхъ въ стран® жпвыхъ. Поэтому опи понесли мучене 
свое и вавазаніе среди тъхъ, кой обольстили своими ковар- 
ствами. Томь, то есть пода ассиринииа, Л/осолё и Оуваль 
и все множество его вопругь гроба его: всЪ необръзанные, 
п убитые и падзющіе отъ меча, которые наводили собою 
ужасъ въ стран живыхъ. Вместо Мосоха и Өувала (Сим- 
махъ и Өеодотіонъ перевели ложе ила, чтобы показать, что 
ложа еретиковъ изи могилы вбчныя служатъ [мъстомъ] на- 
казашй для царя ассирійскаго. Мосохъ означаеть безулие, 
Өувалъ обращеніе, — пе къ добру отъ зла, во отъ добра въ 
злу, или все, подвергающее везхъ еретиковъ опасности без- 
умствовать и съ одиваковымъ рвеніемъ обращаться къ злу. 
П не удивительно, если безумствующіе п сосдинившіеся для 
зла имБютъ множество, вогда они союзники Египта, любя- 
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щаго множество. Ве онп убиты мечомъ, какъ наводившіе 
собою ужасъ не один разъ и не двукратно, по въ третій 
разъ въ странъ живыхъ, о которыхъ выше мы подробнфе 
сказали. Далће саЪдуетъ: и не будутг спать сё сильными 
или исполинами, и падающими и пеобръзанными, кото- 
рые сошли вг преисподнюю сз оружіємё своимё и положили 
мечи свои подг головы свон, и были беззаконія ихё на 
костял% иль, потому что они, какг сильные, были ужа- 
соло ва странњ живыхь. Тв, говоритъ, кои стояли во главЪ 
еретиковъ, достигли столь высокой степени зла и такого 
мученя, что не заслуживаютъ того, чтобы переносить му- 
чевія паравивъ еъ сильными и исполинами, павшими въ 
началћ. Они сошли въ преисподнюю, возетавая противъ Бога 
и Церкви Его а унося съ собою не дъла покаяшя въ своемъ 
заблуждени, а оруже, о которомъ написано: сымове чело- 
вњчестіи, зубы их оружія и стрьлы (Псал. 56, 5); и 
положили, говорить, мечи свои подъ головы свои, прекра- 
щая враждебные замыслы и вмзсто окончательной побёды 
имя оруже своихъ инфнЙ, тавъ что беззакошя пхъ были 
на костяхъ ихъ, то есть ови пе оставаяля самыхь смБлыхъ 
пзммшаенй и учевій своего заблужденя. Ибо они, кавъ 
“сильные, были ужасомь при жизни своей или въ стравъ аш- 
выхъ. Әто въ четвертый разъ говорится въ томъ смысл, 
что они везхь папболће сидьныхъ, и обладающяхъ звашемь 
Писашя и бывиихъ изъ страны живыхъ, устрашаля свосю 
превратвостію, когда сошай въ прейеподнюю съ оружемь 
своимъ, п положили мечи своп подъ головы свои и вогда 
беззакония ихт, проникали до костей пхъ. Послъ сего написано: 
посему и ты будешь сокрушенх среди необрњзаннылњ. Это 
говорится иди къ фараону, паи въ силб, изи въ множеству 
Егилта, которое будетъ сокрушено согласно съ паписаввымь: 
Бог же да сокрушитг сатану подг ноги ваша вскорњ |Рим.16, 
20). И будешь спать, говоритъ, вм ств съ убитыми мечомъ. 
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Тамъ выботё съ ассирявиномъ и съ множествомъ егииет- 
скимъ будетъ Идумея и цари ея, всЪ тв, воп были въ по- 
рабощени земпымъ дёламъ или находили удовольствіе въ 
[прозити] крови. Ибо Идумея значитъ и земнал и кровавая. 
Вов тв цари и всё внязья, о которыхъ часто говоритъ и апо- 
столъ (Филин. гл. 3) и которые были преданы земвымъ дћ- 
амъ и ежедпевно проливали кровь т%хъ, койхъ они оболь- 
щали свойимъ коварствомъ, уснули вмъетЬ съ необрфзанными 
и нечистыми п вмЪстъ съ сошедшими въ ровъ, о чемъ мы 
выше сказали, Ихъ булутъ сопровождать и внгзья сфвера, 
отъ котораго возгораютея бъдетвія ва землю и отъ котораго 
изи у [еремы (гл. 1) пли у этого же самаго пророва (Тезск. 
гл. 99) разжигается вотелъ, полный мяса и костей. И ие 
только внязья сФвера, во вс военачальники Ассура, выфето 
чего въ еврейскомъ правильнфе поставлено 66% сидоняне, 
по нашему переводу: охотники сообразво съ написаннымъ: 
душа наша яко птица избавися отё съти ловящить 
(Псал. 123, 7), вмфето чего въ еврейскомъ поставлено си- 
донлнә Эти сидоняве или охотники, полагавшіеся нЪкогда на 
силу свою, трепещущіе будутъ низвергнуты вт, препеподнюю. 
и будутъ лежать нечистые и понесуть позоръ али мучеше 
свое, пспытыгая вфчныя угрызенія совети, такъ что огонь 
пхъ не будетъ угасать (Исаіи тл, 66) и червь ихъ не бу- 
деть умирать (Марк. гл. 9). Когда вефхъ илъ увидитъ фа - 
раонъ, то онъ утЪшитея, или имя еще прежнюю злобу и 
увидћвъ, что онъ имфетъ многихъ соучастниковъ въ своемъ 
павазапіи, нав же онъ утБшидея потому, что укидвлъ, что 
н они посрамлены чрезъ навазавін и ужасы, [наводившіеен] 
имп на все убитое мечомъ множество его, то есть Фараона 
или веБхъ союзниковъ его, и въ особенности царя ассирій- 
скаго, п Мосоха, п Өувала, п идумеянъ, и князей сфвера и 
сидонянъ. Ибо ови ваводили собою ужасъ въ етранћ живыхъ. 
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Это говорится въ патый разъ, чтобы мы остерегались п 
избъгали већхъ подобваго рода вародовъ, обоДьщающихъ насъ 
чрезъ всё чувства. и знали, что они страшны и пе легко 
избавиться отъ пихъ, если мы со весю осторожностію не охра- 
вяемъ еердна своего (Притч. гл. &). Уснулъ, говорить, и самъ 
Фараонъ съ союзвиками своими, убитыми мечомъ, каковыхъ 
союзников» множество и которые идутъ по широкому и про- 
странному пути, направляясь въ вфчнымъ навазашимъ. 


Глава ХХХШ. Ст. 1—9. И было ко мнъ слово Господне, 
говорящее: сынг человьческ и! говори кг сыпамз народа твоего, 
и скажешь имә: если Я наведу мечо на землю, и возьмете 
народз той земли изә посльднихь своиль одного человька 
(или изә своих 00ного человька} и поставить его стра- 
жемә нада собою, и онә, увидивь меч, идущій на землю, 
затрубита вә трубу и возвъститг народу, и если кто 
будеть слышать звук трубы, но не остережетв себя, и 
тридетг меча и возьметь (пли захватитз его); то кровь 
его будеть на головњ его. Звукё (или 201065) трубы онә 
слышал но не остерегь себя: кровь его на немг будете; 
а если онё остережется, то спосеть душу свою. Если 
же стражз видълё идущій меч и не затрубиль вг трубу, 
и народе не быль предостережень, и придеть мечг и возь- 
метё [у кого-либо] изг нилә душу; то хотя тота взят 
за беззаконіє свое, но кровь е0 взыщу отё руки стража. 
И тебя, сынг человњческій, Я поставил стражемь дому 
„Израилеву. Посему, слыша изо устә Монхь слово, ты бу- 
дешь возвњщать єго имә отг Меня. Если Я скажу нече- 
стивому: „нечестивый’ ты смертю умрешь, а ты не 
будешь говорить, чтобы предостеречь. нечестиваго отз пути 
є20; то нечестивець тот умрете за беззаконие свое, но кровь 
г0 Я взыщу от руки твоей. Если же ты возвыщалг не- 
честивому, чтобы обратить ео ото путей его, но он 
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не обратился отё пути своего; то оне умреть за безза- 
коні свое, 2 ты спас душу твою. Снова въ пророку обра- 
щается слово Господне, которое несколько времени безмолв- 
ствовало, потому что ви лроровъ, ни челов ческая бренпость 
не можетъ постоянно и безпрерывно внимать пророчеству. 
п говоритъ оно то самое, что выше излагается. Сынъ чело- 
вЪческій! Я поставилъ тебя стражемъ дому Израилеву, и ты бу- 
дешь слушать изъ усть Моихъ слово и угрожать имъ отъ Меня 
"мъ, что если Я скажу беззавоннику: „смертію умрешь“, а 
ты не возвфотилъ и не говорилъь ему, чтобы сообщить и 
чтобы онъ обратился отъ путей своихъ и былъ живъ; то 
беззаконникъ тотъ умретъ за беззаковіе свое, а кровь его Я 
взыщу отъ руки твоей. Но если ты возвфстилъ баззакон- 
ниву, но онъ ве обратился отъ беззаковія своего и отъ пути 
своего; то беззаконникъ тоть умретъ за беззаконіе свое, а 
ты спасъ (или спасешь) душу свою. Если ты тщательно 
внивнешь въ это, то хотя увидишь сходство, но не тожество, 
потому что здЪеь есть много различія. И относительно вефхъ 
Священныхъ Писанй мы должны зам%тить, что гдъ усма- 
тривается нћкоторое сходство мысли, тамъ не все выражается 
тожественнымъ образомъ, но многое или опусвается, пли при- 
бавляется, и представляетъ взаимныя различія въ отдфльныхъ 
словахъ. Но прежде, чёмъ перейти къ бодЪе глубокому [по- 
ниманію], мы должны пока вкратцф изъяснить мысль. Есаи 
будетъ поставленъ стражъ у народовъ, чтобы предвозвЪщать 
грядущий мечъ п гибвъ Господень, и если онъ будетъ воз- 
ввщать, но народъ ие захочеть слушать; то стражъ спасетея, 
а тотъ, вто будетъ пораженъ мечомъ, самъ будетъ винов- 
пымъ въ крови своей; но если онъ будетъ слушать, то епа- 
сетъ душу свою. Если же стражъ` не затрубитъ въ трубу, 
и народъ, не знан объ идущемъ мечъ, не предостережетъ себя; 
то хотя народъ умретъ за беззаконіе свое, одиако кровь уми- 
рающаго Д взыщу отъ руки стража. А чтобы зналъ пророкъ 
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Іезевіпль, что общее разсужденіе отпоситси преимущественно 
къ вему, то говорится: и ты, сынъ человЪческій, не землею 
и не народомъ земли, какъ выше Я сказалъ, но Мною по- 
ставлень въ стражи дома Израилева. Поэтому, если Я скажу 
нечестивому; „вечестивый! ты емертію умрешь“, а ты не 
будешь говорить ему, чтобы онъ предостерегся и снасся отъ 
погибели; то хотя онъ умретъ за беззаконіе свое, воторос 
онъ прежде содБлалъ и о которомъ если бы ты возвЪстилъ, 
онъ могъ спастись, но кровь его Я взыщу отъ твоей руви. 
Если же ты возвстишь и предупредишь нечестиваго, чтобы 
онъ обратился отъ злыхъ путей своихъ, но онъ не захочетъ 
исполнить это; то хотя онъ умреть за беззаконіе свое, но 
ты епасешь душу свою отъ погибели за верадъніе. Изъ этихъ 
словъ мы узнаемъ, что человъкъ, хотя бы онъ былъ без- 
завонзымъ и нечестивымъ, можетъ избавиться отъ своего 
вечестія, если 0аъ будетъ слушать слова учителя и покается, 
равпо и учатель подвергается опасности, есди онъ волъд- 
стпів страха опасности или отчалнія въ грфшникЪ ве захо- 
четъ учить, потому что онъ становится виновнымъ въ крови 
того, вто могъ спастись и избавиться отъ смерти, если бы 
онъ не погибъ велфдетые молчанія учителя, и въ каждомъ 
изъ нихъ сохраняется свобода воли, такъ какъ и отъ воли 
учителя зависитъ или молчать или говорить, и отъ воли сау- 
шателя—или слушать, и исполнять и спастись, или пренебречь 
и погибнуть вел детв!е соботвеннаго нерадћвія. И не говорится 
тотчасъ зат6мъ, что такъ вавъ лророкъ лредрекаетъ, то сбу- 
дется то, что онъ предрекъ. Ибо онъ предрекаетъ не для того, 
чтобы обывалось, но для того, чтобы ие сбывалось, и если Го- 
сподь говоритъ, то это не значитъ, что необходимо должно ис- 
полнитьея то, чъмъ Онъ угрожаетъ; но Онъ угрожаетъ для того, 
чтобы обратился къ покаянію тотъ, кому Онъ уғрожаетъ, п 
чтобы не было того, что будетъ, если пренебрегутъ словами Го- 
спода. Но это мћсто мы можемъ троякимъ образомъ объяевать, 
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— въ томь емыслЪ, что земля, поставившая себф стража, 
или есть, соотвфтетвенно буквальному смыслу, земля Тудей- 
скал, или, примънительпо къ духовному смыслу, есть Цер- 
ковь, часто избирающая себъ стражемъ послвднаго въ на: 
род, то есть Того, Кого и апостолъ, пиша къ Коринеянамъ 
(гл. 4), избираеть судьею, паи душа взрующаго, которая 
умъ и разумъ поставляетъ надъ толпою п множествомъ по- 
мышаенй свойхъ, чтобы не већ возбужден!я помысловъ ис- 
полвять, но судить и разбирать, чему должно сафдовать и 
чего должно избъгать. Подъ стражемъ земли іудейской дол- 
женъ быть понимаемъ или царь пли проровъ, а подъ стра- 
жемъ Церкви пли еписколъ или пресвитеръ, ибо. онъ изби- 
раетея вародомъ и, будучи овфдущимъ въ чтеши Писавй 
и предусматривая будущее, дозженъ возвъщать народу и 
исправаять согръшающаго. Поэгому въ особенности должно 
страшиться того, чтобы мы не приступали къ этой обязав- 
ности недостойные, и бывъ избраны народомъ, не предавались 
перадънію и дБности и, что еще хуже, служа удовольствымъ, 
чреву и праздности, не думали, что мы приняли почесть, а 
не служеніе; ибо и Сынъ человвчесвій пришелъ не для того, 
чтобы Ему служили, но чтобы послужить (Мате. гл. 90), и 
омылъ ноги учениковъ (Тоанн. гл. 13), чтобы показать, что 
всякая нечистота и порови въ ученикахъ должны омываться 
п очищатьси учителями; и чтобы мы тотчасъ не отвЪтили: 
какая польза учить, когда слушатель ве хочетъ пеполнять 
то, чему ты учиаъ? Ибо каждый бываетъ судимъ сообразно 
съ своимъ расположеніемъ (ех апіто) и обязанностями: ты, 
—если не будешь говорить, а тотъ, —если не будеть сзушать. 
О верадивыхъ учителяхъ Соломонъ говоритъ: иремудрость со- 
кровемна и сокровище не явлено, кал польза есть вг обоихь 
(Сирах. 20, 30)? На въчто подобпое указывается и въ Еван- 
гели (Марк. гд. 9), что вто соблазнить одного изь меньшихъ 
въ Церкви, тому лучше было бы, если бы повъсилп ему ва- 
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мень жерновный на шею и бросили во гаубизу, нежели есап бы 
онъ, бывъ поставленъ на страж, весьма многимъ причинялъ 
вредъ. 

От. 10—20. И ты, сынг человњческій, скажи дому 
Израилеву: вы так сказали, говоря: „беззаконія наши и 
гръаи наши на насё и мы истаеваемь въ ниле: како же 
мы можемг жить“ Скажи имә „живу Я, говорить 
„Господь Бог: не хочу смерти нечестиваго, но чтобы не- 
честивый обратился отв пути своего и живг быль. Обра- 
титесь отг .злыхь путей ваших, и для чего умирать 
вам, домь Израилевг? И ты, сынг человњческій, скажи 
сынам народа твоего: праведность праведника не спасетв 
его в5 день соеръшеня его, и нечестіе не послужит во вред 
нечестивому в5 день обращенія е0 отв нечестіл своего, и 
праведникё вг день согръшеніл своего ие можеть остаться 
вё живыхә за праведность свою. Если Я даже скажу 
праведнику, что онг будетг живә, и онг, понадњявшись 
на праведность свою, совершите беззаконіе; то всњ пра- 
ведныя дљла его будут» преданы забвенію и онг умреть 
за беззиконіе свое, какое содњлалг. Если же Я скажу не- 
честивому: „ты слертію умрешь“, и онг покается вв грњхтњ 
своема и будеть творить судь и правду, отдастё залог, 
и возвратитз похищенное, будеть ходить по заповњдямв 
жизни и не дълать ничего неправеднаго; то онг будетв 
живә и не улретә. Всњ аръъхи (ег0), которыми онг грњ- 
шила, не вмњнятся ели): онг твориль суд и правду, оне 
будет» әсив. И сказали сыны народа твоего: „неправв 
путь Господа“, но ихё путь неправг. Ибо когда правед- 
ник отступилё отг праведности своей н началь дълать 
беззаноня; то онз умреть за это. И кода нечестивый 
отступнль онә нечестія своего и сталь творить судг и 
правду; то онг будете за то жива. А вы говорите: „не- 
правх путь Господа.“ Я буду судить каждаго изе васв, 
дома Изранлевь, по путямв «0. Если мы будем певни- 
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мательно читать, то намъ представится это тожественнымъ 
съ прежнимъ пророчествомъ, въ которомъ говорится: еда 
хоттніемг востошу смерти гръшника, глаголетг Господь, 
4 не еже обратитися ему оте своего пути зла и живу 
быти (Тезек. 18, 93)? И въ конц того же пророчества: 
обратитеся и отвержитеся отз всъхь нечєстій ваших, 
и не будутг вамг неправды вг мучене (тамъ же ст. 30). 
Ибо тамъ слово обращается въ тъмъ, вои хотять локазться 
и правдою загладить гръхи, чтобы обратиться съ вврою и 
отъ всего сердца принести поваяніе. А здесь говоритъ въ 
тЬмъ, кои вслЪдетвів множества гръховъ или вечестій своих 
отчаяваютея въ сласевіи и говорятъ: беззаконя ниши и 
грњхи наши на нась и мы истаеваемь во них: како же 
мы можемь жить? Смыслъ же слъдующий: если намъ разъ 
была предназвачева смерть и если никакое крачеваніе не мо- 
жетъ исцблить нашихъ ранъ; то кавая надобность намъ 
трудиться и изнурять себя и не проводить настоящую жизнь 
въ отчаянии, чтобы по крайней мЪр ею наслаждаться, когда 
мы утратили будущую? Имъ отвБчаетъ Богъ, что Онъ не 
хочетъ смерти нечестиваго, но чтобы онъ обратился п былъ 
живъ. И Онъ обращается къ отчаявающимся нечестивцамъ: 
обратитесь отё злыхь путей вашихь. А чтобы мы знали, 
Ето эти нечестивые, въ сл6дующихь затфмъ словахъ по- 
ясняется: ко чему вамз умирать, домь Изранлевг? Жизнь 
же м смерть въ этомъ мъст разумБется не та, которою мы 
нараваћ съ животными по закону природы или живемъ или 
увичтожаемся чрезъ смерть; но та, о которой написано: 
благоугожду предь Господемь в5 странњ живыхг (Псаа. 
114, 8). Душа сорњшающая, та умретз (1езек. 18, 20). 
И отъ частной угрозы, высказанной ло отпошевію къ дому 
Израилеву, переходить въ общему разъяснению, что и пра- 
ведника не сласетъ прежняя лраведность, если онъ будетъ 
совершать новыя прёступлешя, и грЪшника пли нечестиваго 
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не погубятъ прежніе гръхи, если онъ дЪлами правды испра- 
витъ прежнія заблуждешя, и что Богъ въ томъ и другомъ 
судить не прежде бывшее, а настоящее. Если Я скажу, 
говорить Онъ, праведнику: ты будешь живъ и лообъщаю 
ему награды за праведность, а онъ, понадфавшись [на это], 
будетъ грёшить; то вев прежвія праведвыя д%да его будутъ 
преданы забвеню и онъ умретъ- за настоящее беззаковіе; но 
Мое опредвалене остается вейзмънвымъ, ибо Я не могу въ 
одвомъ и томъ же человЪЕћ воздавать грёшниву то, что 
обфщалъ праведнику. Наоборотъ, если Я буду угрожать и 
скажу грешнику и нечестивому: еще три дни, и Ниневіа 
превратится (он. З, 4), п онъ повается и добрыми дфлами 
исправить прежнее заблуждене, такъ что будетъ творить 
сулъ и правду, отдастъ залогъ и возвратить похищенное, 
будетъ ходить по заповъдямъ жизни и не дЬлать ничего ие- 
праведнако: то не долженъь ли онъ жить жизнію, которая 
есть Христосъ, а не умирать, такъ какъ угроза гръшнику 
не должна карать праведника? Н%что подобное говоритъ слово 
Боже въ Іеремін, когда онъ сошелъ въ домъ горшечника и 
елышалъ или обфщашя или прещевіе Боже исполнить это, 
чтобы или призвать людей во спасевію или отвратить отъ 
грёха (Терем. гл. 18). Посему, кои говоратъ: „неправъ путь 
Господа“, тв обличаются въ томъ, что собственное ихъ мн%- 
ніе неправо, тавъ какъ они имћютъ око лувавое и судатъ 
не о новомъ, а о прежнемъ. Веъмъ имъ дается знать, что 
и гръшнивъ не долженъ отчаяваться въ спасеніи, если онъ 
приносить локаяніе, и праведникъ надъяться на свою пра- 
ведность, если онъ волъдствіе нерадънія утратилъ то, что сни- 
свалъ веливимъ трудомъ. Ясное мы опускаемъ, чтобы оста- 
повиться на боле темномъ; а въ чемь настоящее пророче- 
ство разнится отъ прежняго и въ чемъ они сходвы, это 
можеть показать взаимное сличеніе ихъ. ЗатЪиъ, что зна- 
чотъ творить судъ и правду, отдать залогт, возвратить по- 
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хищенное, ходить по заповЪдямъ жизни и прочее, объ этомъ 
мы сказали выше въ этомъ же самомъ проровЪ. ; 

От. 91—29. И было вә двънадцатоме году, в5 деся- 
томо мосяць (въ вульгатъ не говорится о мЬояцћ), 62 пятый 
[день] мљсяца переселеніл (или плњненія) нашею: пришель 
ко инь одинь убњжавшій (вли спасшійся) изе Герусалима, 
говорл: разрушенг (или взятг) город. Но предз прибы- 
тіємг убњжавшаго вечеромг была на миь рука Господня, 
и открыла уста мон до прибытія [того] ко мнь поутру 
н, по открытіи усть, л уже не былг безмолвенг. Въ один- 
надцатомъ году царствовани Седекіи, въ патомъ мфояцъ 
былъ взатъ городъ Шерусалимъ. Пророчество же это [было] 
ВЪ двЪнадцатомъ году, въ десятомъ мъсяцъ, въ патый [день] 
мфеяца идфаеня или переселенія, когда былъ пабненъ Гехоня 
(или онъ съ [ехошею). Отсюда видно, что чрезъ одинъ годъ, 
п четыре мфсяца и двадцать лять дней по взати Іерусалима 
пришелъ въ Вавилонъ одинъ изъ гражданъ іерусалпискихъ, 
который сообщилъ, что городъ взатъ и разрушевъ. Но за 
день предъ прибытемъ сообщившаго это вечеромъ была рука 
Господня на пророкћ ]езевшлЪ, которая открыла уста его, 
бывшія прежде заключенными, и все,’ что тоть имфлъ ска- 
зать, этотъ подтвердилъ, какъ прежде попознившееся, и овъ 
уже не безмоластвовалъ, видя, что пророчество его пснолни- 
-лось па Ца и что не сомнъваетен вародъ, бывший въ Ва- 
вилонв, или т, кои были взяты въ ллънъ согласно съ про- 
роческимъ предречешемъ. Ибо тогда открываются уста про- 
рока, когда оказалось исполнившамся на ДВА то, что овъ 
предвозвћщалъ, и со всею свободою вЪщаетъ тотъ, вто изоб- 
ражаетъ ве будущее, а или настоящее или прежде бывшее. 
Это въ буввальномь смисл. Примфнительно же въ таин- 
ственному смыслу, если Іезевіиль означаеть силу Рожю, 
а Христосъ есть Божія спла и премудрость (1 Кор. 1, 24), 
это такъ должно понимать, что кто могъ избфжать вфролом- 
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ства іудеевъ, ваковы были апостолы и спаепийся остатокъ, 
тотъ будетъ возвЪщать предъ Христомъ, что ниспровержепы 
вс іудейокіч установления, соблюдевіе воторыхъ доселъ нћ- 
которые призваютъ веобходимымъ, не внимая словамъ апо- 
стола: отг благодати оттадосте, иже закономь оправ- 
даетеся (Галат. 5, 4). И уливляюсь упорству людей, что 
ови желаютъ на словахъ защищать то, что не ръшаются 
исполнять ва дЪлъ, если только подъ шкурою овецъ, то есть 
христіавъ, не скрываются волки іудейскіе: къ чему въ цер- 
квахъ Христовыхъ раздается голосъ защитника сввагоги? И- 
такъ по взятій и разрушени [ерусалима отверзаются уста 
Господни чрезъ апостоловъ и мужей апостольскихъ, которы» 
могутъ сказать: уста мои отверзощасл кё вам Поринояне 
(2 Вор. 6, 11). Дверь ми отаверзеся велика и поспњшно 
(1 Вор. 16, 9). П оное: уста моя отверзохг, и привлекохљ 
духә (Птал. 118, 131), такъ кавъ онъ никогда не можеть 
бозмолветвовать и слышать съ Израилемъ: Слыши Исранлю, 
и молчи (Второз. 27, 9), во во всемъ мір будетъ возвћ- 
щать и распространять Евангеліе Христово среди народовъ. 
Соотвфтотвенно этому смыслу и двЪнадцатый годъ относится 
къ дафяздцати колфнамъ, и десятый м®езцъ— ко времени 
Гудейскаго умилостивлевія, которое погречески называется 
Плас, И ПАТЫЙ день мБеяца —въ плотокимъ чувствамъ, ко- 
торыя већ, по взатіи [ерусалима и по замъневіи Евапгежемъ, 
кавъ мы показали, были уничтожены *и прешли, и вечеромъ, 
то есть при кончинЪ міра, была рука Господа на пстинвомъ 
Іезекійлъ, который чрезъ пророковъ предвозвъстилъ будущее 
разрушеніе города. а по утру ово оказалось совершившимся. 

От. 23—33. И было ко мнь слово Господне, говоря- 
щее: сынё человњтескій! обитающіе на этике развалинах 
вг землль Израилевой утверждают, говорл: „ Авраам былв 
одинь и получиль во владњніе землю, а насо много; наме 
отдана земля во владњніе“. Посему скажи имә: таке 20- 
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воритз Господь Бога: вы ли, которые ъдите сг кровію, 
и поднимаете глаза ваши ка мерзостям вашим и про- 
ливаетє кровь, получите землю в5 насльд Вы стояли 
сх мечами своими, дълали мерзости и каждый изе васг 
оскверняль жену ближняго своего, и получите землю вё 
насльде? Тако скажи имг: таке говорить Господь Бога: 
живу Я! кои обитают на развалинах, ть падутё от 
меча, а кто в5 поль, тоть будеть отдаиг звърямг на 
сәњденіе, а кои в5 укрњъпленіяхь и в5 пещеражь, ть умрут 
отг моровой язвы. И обращу землю въ пустыню и степь, 
и престанеть гордая сила ея и опустњютё горы Израилевы, 
такг како никто не будеть проходить чрезг ниха. И 
узнелотё, что Я Господь, когда Я обращу землю ихь в5 
пустыню и степь за всњ мерзости их, какія они дњлали. 
И о тебъ, сынг чвловњческій, сыны народа твоего разго- 
вариваютз у стънз и вё дверях домов, и говорять один 
другому, каждый говоря ближнему своему: приходите, и 
послушаемь какое слово исходитг отг Господа. И они 
приходятз кз тебњ подобно тому, какг приходит народг 
(или какә собирается обыкновенно народ), и садится предз 
тобою народь Мой, и слутають слова Твои, но не исполня- 
ютз иә, ибо обращают ихе вг забаву (сапйсит) для уст 
своихљ, и сердце ихь увлекается за корыстію ихь (пап, 
кавъ стоить у ГХХ: ибо они обращают ихг вё ложь уств 
своих, и сердце ихх идеть вслњьдә за мерзостями ита. 
Дале слъдуетъ:). И ты для нилә, какг музыкальная пњснь, 
которая поется пріятно и сладкозвучно, и они будуть 
слушать слови Твои, но не будуть исполнять илљ, и когда 
сбудется предсказанное, —ибо уже сбывается, —тогда они 
узнают%, что среди ихь пророкг. Прежде всего слъдуетъ 
знать, что около восьми стиховъ, вачпвая съ того мћоета, 
которое мы перевели: которые њдите сё кровію и подни- 
маєте глаза ваши кг мерзостямг вашим до того мета, гдъ 
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написано: таке скажи име: тан говорить Господь Боге, 
пътъ у ГХХ, которыми и это, вмъстЬ со многимъ другамъ, 
было опущено, или хотя и переведено ими, во постепенно 
исчезло по вин переписчиковъ. Латипане же наши или, 
вврифе, невавистники христіавскіе и, говоря яснфе, наслВдниЕи 
Груввіевой партій !) лаютъ ва насъ: почему мы объясвяемъ 
по еврейскому [тексту], вакъ будто бы тъмъ лолжна быть 
предлагаема пища, кои пе хотятъ ея, а ве дли тћхъ приго- 
товляется трапеза, коп привимаютъ ее съ благодарностію. Но 
если опи пе имвютъ довфря въ вамъ, то пусть читаютъ 
другія издавія, --Авилы, Саммаха и Өсодотіона; пусть они 
обратятся съ запросомъ въ еврезмъ не изъ одной мћстности, 
чтобы не хвастаться, что т подкуплены нами, но изъ раз- 
лачныхъ странъ, и когда увидятъ, что ть већ согласны съ 
моймъ заблуждешемъ или вевЪжествомъ, то лоймутъ, что 
они слишвомъ умны и желаютъ болъе слать, нежели ло- 
учаться, и пусть они поселятся въ семидесяти кельяхъ 
александрійскато Фароса, чтобы не потерять парусовъ съ 
кораблей и не воздыхать объ утрат веревовъ. Это противъ 
невавистниковъ. Теперь мы вачнемъ объяспать изложенное 
нами. По взятій Іерусалима и по разрушены храма, какъ 
мы свазали, въ |ерусадимЪ были оставлены только бЪдвые 
стравы, о которыхъ пишеть [время (гл. 39), чтобы воздъ- 
дывать виноградники и Поля и жить на развалинахъ сож- 
женваго города. Й хотя они должны были бы приносить по. 
вааще о томъ, велёдствіе чего произошло павнеше, однаво, 
обольщая себя лустою надеждою, ови говорили: одинъ быль 
отецъ нашъ Авраамъ, и однако онъ получилъ эту землю 
въ наслъдіе, не въ томъ смысл, что онъ обладалъ ею, а 
въ томъ, что смя его получило землю обфтованную. Поэтому 
если отъ него одного произошло такъ много пародовъ, то 
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мы, которыхъ гораздо бозЪе, которые остались въ зем 
Гудейской и обитаемъ въ опустфвшахъ и разрушенвыхъ го- 
родахъ, безъ сомнъвія гораздо болће умножимея, чтобы въ боль- 
шемъ числ владфть тЬмъ, ч$мъ онъ одпеъ владълъ. Го- 
сподь отвчаетъ имъ, что Авраамъ одинъ получиль во вла- 
дввіе обътовавную землю за вру. Ибо вирова Авраама Богу, 
и виънися ему в5 правду (Быт. 15, 6) А они, вакъ не- 
вђрующіе п преступные, не могутъ ваадЪть ею,. хотя бы 
пхъ было и боле. ВметЬ съ тъмъ перечисляется также 
то, чБмъ они прогићвляютъ Бога, именно шесть видовъ грћ- 
ховъ. Вы Ждите съ вровію и глаза ваши поднпмасте къ мер- 
зостямъ, то есть къ идоламъ вашимь, и продивәете Бронь, 
то есть совершаете человъвоубійство: можете зи вы, дћлая 
это, удержать въ наслъдіи землю? Вы недовольствуетесь и 
этими преетүпленіями, но ежедневно стоите еъ мечами ва- 
шими, готовые убивать и подражая Шсаву, который сотоялъ 
и жилъ съ мечомъ своимъ, совершаете неимояфрвыя мерзости, 
то есть непотребства похотей, п важдый освверняетъ жеву 
ближняго своего, становясь боле преступвымъ чрезъ то, что 
онъ осквернилъ жену друга и ближняго. И дЪлая это, не- 
ужели, говоритъ, вы думасте, что удержате землю въ на- 
слБдіи? Поэтому отвЪчай имъ, пророкъ, и выскажи Моими 
словами слёдующій ириговоръ о нахъ. Клянусь Самимъ Со- 
бою, что вои живутъ въ опустёзыхъ мЪстахъ и на развали- 
нахъ, тв падутъ отъ меча, а воп находятся ла поляхъ и на 
равнин, тъ будутъ съъдены птицами; вой же находятся среди 
стЪвъ или въ уврёпленяхъ и пещерахъ, тъ не могутъ избћ- 
жать гнфва Божія, но умрутъ отъ голода и моровой язвы. 
И обращу, говоритъ, землю іудейскую въ пустыню и преста- 
нетъ гордая сила ея, —та, которая прежде была еплою. /ор- 
дымг же Богь противится, а смиренным даете благодать 
(Јав. 4, 6). Горы и все опустћетъ и придетъ въ такое за- 
пүстћяіе, что нивто ве будетъ проходить чрезъ нихъ, и тогда 
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тб, кои остались въ вебольшомъ числЪ, не будутъ надћяться на 
многочислепность свою, но изъ великаго запустћнін узнаютъ, 
что Я Господь, обратившій землю въ пустыню за ве мер- 
зости, совершавшіяся имп. Это можетъ быть сказано противъ 
тъхъ, вой по взяті [ерусалима и олустошевіи всей страны 
іудейской жили въ небольшомъ чисяЪ ва развалинахъ и въ 
опустВвшихъ городахъ и селешяхъ. Теперь мы перейдемъ въ 
иносвазательному смыслу и по своему обывновеню скорфе 
восвемся лишь, нежели подробно изложимъ обширное разсу- 
жденіе. ВеяыЙ еретикъ живетъ въ опуетвлыхь м%стахь и 
развалинахъ, и считаетъ себя обладателемъ земли Израизевой 
и говоритъ; есзи Авраамъ одинъ в®рою своею достигъ тэкого 
благословевія, пто умножилсн, вавъ песовъ морской и какъ 
звЪзды небесвыя; то гораздо скорфе мы, коихъ болЪе, будемъ 
владьть землею Израиля, то есть видящихъ Бога, и Гудеею 
исповЪданія Господня. Изъ отвЪчаетъ Господь: онъ получилъ 
земаю во владънів за вру, а вы за вевріе или, сворће, 
за богохульство не можете обладать землею Израилевою, то 
есть Дерковію. Ибо, во-лервыхъ, вы Фдите съ вровю, про- 
лввая кровь тЪхъ, войхъ соблазняете. Во вторыхъ, вы подни- 
маете глаза ваши въ скверпамъ или мерзостямъ вашимъ, 
которыя измышлены вашимъ умомъ, тогда какъ вы должны 
были подражать церковному мужу и говорить: кг 760% в03- 
ведолз очи мон, живущему на небеси (Псал. 132, 1). Въ- 
третьихъ, вы проливаете кровь, не оживотворяя тТЪхъ, воихъ 
вы обольстили, а погубляя. Для васъ недостаточно и этихъ 
трехъ [престулленій], но вы стоите съ мечами вашими, то есть 
упоретвуете въ превратныхъ мнъніяхъ и готовы на убийства 
и совершаете мерзости, дБлая на ложахъ то, о чемъ срамно 
говорить, и оскверняли жену ближняго, то есть цервовную 
жизнь, ежедневно спъша изъ объямй Христовыхъ похищать 
обольщепныхъ вамп. И дЪлая это, неужгди вы думаете, что 
удержите во влади землю Израплеву? Тавовымъ Вогъ го- 
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воритъ, что кто живетъ на развалинахъ еретическихъ сбо- 
ритцъ, тотъ падеть отъ меча церковнаго, о которомъ напи- 
сано: мечи обоюду остры вё руках ихе (Псал. 149, 6). 
И въ Евавгели: не пріидохг воврещи мирз, но мечь (Мате. 
10, 34). И рабъ, предающійся певоздержанію и праздвости, 
будетъ разећчевъ, то есть пораженъ мечомъ, и подвергнется 
одной участи сь вевървыми (Лук. гл. 19). А кто въ пол 
или на равнин, тотъ будетъ отданъ на съћденіе звЪримъ, 
объ избавленій себя оть которыхъ молитъ проровъ: не пре- 
даждь звпремь душу, исповњдающуюся Тебњ (Псал. 13, 
19). Кто же находится въ уврЪплевіяхъ п среди тъп, о 
воторыхъ написано: 60 грады крюпки вниде премудрый, и 
разруши утвержден, на неже надъяшася неестиви 
(Притч. 21, 22), и пребываетъь въ пещерахъ, о которыхъ 
говорится: писано есть: дом Отца Моего домх молитвы 
наречется; вы же ситвористе ею пещеру разбойникомв 
(Марк. 11, 17; Лук, 19, 46); тотъ умретъ отъ глада слова 
Божія п отъ моровой язвы, и вея земля еретиковъ обра- 
титея въ пустыню, тавъ что соврушится гордость ихъ и 
горы олустЬютъ, — т5, вои приписывали себ высокое 
знане. Ови называются горами Израилевыми, потому что 
подъ имепемъ Христовымъ ставятъ претквовевія већмъ оболь- 
щенвымъ, и никто не будеть проходить чрезъ нихъ и не 
будетъ въ состоявій сказать то, что [сказалъ] Моисей: ми- 
мощедь увижу видњніе великое сіе (Исх. 3, 3); ибо они 
обитатели превратныхъ горъ, а не странники и пришельцы, 
чтобы, испытавъ это, они узнали тогда, что Онъ Господь, 
который обратилъ землю ихъ въ пустыню за мерзости, со- 
вершавшіяся ими. Дале слфдуетъ: въ тотъ же именно день 
п въ то же самое время, то есть въ двфнадцатомъ году, въ 
десятомъ мъеяц®, въ патый [день] мЪсаца, когда прибыль 
убБжавшій изъ Іерусалима п когда проровъ говорилъ въ быв- 
шимъ въ земл% іудейсвой п надђявшимея на вёчное владћніе, 
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[Богъ] повелъваетъ пророку говорить къ народу, находив- 
шемуся въ Вавилон и жившему вмботь съ нимъ. п обди- 
чить льетивое коварство тъхъ, кои желаютъ слушать слова 
пророка, но не для спасеня души, а для услаждевія слуха. 
Они сидфли подзЪ стЬнъ и въ дверяхъ домовъ, не желая 
внивать въ мысль пророка, но взаимно убЪждають себя п 
говорятъ: приходите и послушаемъ, какое слово иеходитъ 
отъ Господа, и такъ приходятъ, вакъ если бы собирался на- 
родъ въ церковь Божію, и садится предъ тобою народъ Мой, 
называющий себя Моимъ, но не желающій пеполнять того, 
что саышалн. Таковые кажутся мо лодобными тЬмъ, кои 
восторгаютея театральнымъ лъвіемъ и слушаютъ или траги- 
КОВЪ ИЛИ БОМИКОВЪ П ВЪ ЭТОМЬ находятъ наслаждевіе, такъ 
что, ушедши отъ тебя, они твердятъ и повторяютъ то, [что 
слышали], п прельщаются пріятвыми звуками. И будутъ 
слушать, говоритъ, слова твои, но не будутъ исполнять ихъ. 
До сего времени въ церквахъ есть много тавихъ, которые 
говорятъ: приходите, послушаемъ того или другого, который 
говорить съ необычайнымъ красворћчіемъ, п они апллоди- 
руютъ, и кричатъ, и хлолаютъ руками, и когда они узнаютъ 
объ исполненш того, къ чему они не оказали ваиманя ва 
дЪлВ (ибо необходимо должно исполниться то, что предвъщаетъ 
пророкъ словами Бога), тогда ови начнутъ подтверждать 
это и узнаютъ, что все, слышанное пми, было ръчью пе 


челов ка, а Господа, который говорилъ чрезъ пророка и цер- 
ковнаго мужа. 


КНИГА ОДИННАД ЦАТАЯ. 


Одапнадцатая взпга толвованій на [езгвіиля въ посаВд- 
ней части своей будетъ заключать пророчество на Гога и 
Магога и будеть простираться до пачала рБчи о город, рас- 
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положенномъ на горћ, и о храм%, паходящемся на ней. Если 
Господь поможетъ п отвроетъ Свои тайны п если велъдствіе 
этого я буду въ состоявіп довести ее до конца, то маъ долго 
и много придется колебаться: долженъ лп я наложить руки 
на духовный храмъ, или прямо сознаться въ незнанін, тъмъ 
боле что относительно истолковашя его и у іудеевъ пу 
насъ храпится великое молчане, такъ какъ однп полагаютъ, 
что онъ будеть построенъ въ будущемъ времени, а друге 
хотя благонаиъренно, но неумъло утверждаютъ, что все изза- 
гаемое имБетъ духовный смыслъ, но какъ сафдуетъ потол- 
ковывать эти духовные предметы, этого они не знаютъ. 
А между ТЪмъ, чтобы мы могли заняться пастоящимъ тру- 
домъ, знай, дфветвенница Христова Евстох!я, что ты должна 
молиться о насъ. Относительно весьма труднаго проро- 
чества я вкратц® напомню то, что свазалъ небезызвФетный 
созремепный намъ мужъ!), когда писалъ императору: 
Гогъ-—это готъ, по кавъ къ нему можно примћоить все на- 
писанное здзсь, это —дБло не мое, а тёхъ, коп держатся 
такого мифвія. 


Глава ХХХІҮ. Ст. 1—31. И было ко мнњ слово Го- 
сподне, говорящее; сынг человтческій! пророчествуй о пасты- 
ряхе Израилевыхъ (или кё пастыряме Израилевымг), проро- 
чествуй, и скажешь пастырямг: таке 1оворитз Господь Боге: 
горе пастырямё Изранлевымь, которые пасли себя самихг! 
(пли: 0, пастыри Израилевы! развњ пастыри пасутё себя 
самих) Не стада ли пасутся пастырями? (изи: не овеце ли 
пасутё пастыри?) Вы њли молоко, и волною одъвались и 
закалали то, что было тучнымь, а стада Моего не пасли. 


') Св. Амвросій Медіолацекій въ своемъ сочиненіи (е Нае 
за бтайапиш Ацсцѕќит 110. И сар. 16. 
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(мабао вы не укръпляли (или ие утверждали), н 
больного не врачевали, ‚ пориненнаго не перевязывали, н 
угнаннаго (али заблудшаго) не возвращали, погибшаго не 
пискали; но правилн ими со жестокостію в наснліемё 
(или сильного угнетали трудом). И разсњялись овцы 
Мои, потому что не было пастыря (или пастырей), н 
сдњлались пищею для всњхё звњрей полевыхв, и раз- 
сњялись _Блуждали стада (ила овцы) Мои по всњм 
горамё и по всякому высокому холму, и по всему лицу 
земли разсњялись стада (или овцы) Мои, и никто не раз- 
вњдывалг 065 ниг, никто, говорю, не искалё (или не в03- 
вращаль) ихг. Посему, пастыри, выслушайте ‘слово Го- 
сподне. Киву Я, говорить Господь Богг; за то, что стада 
(пли овцы) Мои сдълались добычею и овцы Мои, не имњл 
пастыря (пли пастырей), сделались пищею для всъхо звњ- 
рей полевых, ибо пастыри (въ вульг. Мои) не искали 
стада Моего, но пасли пастыри себя самих, а не пасли 
стада Мон; за то, пастыри, выслушайте слово Господне. 
Такг зоворит% Господь Бога: воть Я Самз на пастырей, 
взыщу стадо Мое отг руки ихг, и уничтожу нав, чтобы 
онц уже не пасли стадо Мое, и чтобы пастыри не пасли бо- 
ле себя самихь (или овеце), и избавлю стадо Мое (паи овецг) 
отг пасти их, и уже не будутг они пищею для нита. 
Ибо такг говоритг Господь Бога: вотз Я Сама буду отыски- 
вать овецг Моилљ, и осмотрю их, како пастухг осматри- 
ваєтљ стадо свое в тотё день, когда онг находится среди 
своиї% разсњянныхгь овець (пли кода бываетг мракг и мгла 
среди его разсъянныхь овецг); такг Я пересмотрю овецз 
Монте и высвобожу ихә изә всьхё мость, вә которыль 
онъ были разсъяны вг день облака и мрака. И выведу ихг изь 
народов, и соберу ито изг стран, и приведу иль во землю 
ихё и буду пасти ихз на горахљ Израилевыхь, при потоках 
ина всъхг обитаемыхь мъстахь земли. На самыхь обиль- 
Твореңія бл. Јеронима, ч. 11, 7 
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ных памитяль буду пасти ил и на высоких горах 
Израилевыхь будуть пажити (или загоны) ихе; тамг онњ 
будут покоиться на травњ зеленой и будуть пастись 
ка тучныхг пажитяхь, на горахг Израилевых. Я буду 
пасти овець Моихь и Я дамо возлежать имз (пла буду 
покошть иж), говорить Господь Боге. Погибщее отыщу, 
н унанное (пли заблудшее) возвращу; и пораненное пе- 
ревяжу, и слабое укритлю (ила поддержу), в тучное и 
сильное сохраню, и буду пасти ихе по суду. Вы же, стада 
(пли овцы) Мон, такз говорить Господь Богь,—– вотв Я 
сужу между овцою и овцою, овнями и козлами. Развь 
мало было вамз пастись на хорошихь пажитяхе (пли 
на хорошей пажити), что вы и остатокё пажитей ва- 
шихв топтали ноами вашими и, когда пили чистую 
воду, то мутили оставшуюся ногами вашими, а Мои 
овцы паслись на томг, что было вытоптано ногами ва- 
шими, и пили то, что было возмущено ногами вашими? По- 
сему такз говоритё имә Господь Бого: вотв Я Сама сужу 
между овцою тучною и тощею (пли между овцою сильною 
н слабою). Таке как вы толкали боками и плечами сво- 
ими и рогами своими бодали всњхё слабыль овец, пока 
не выгоняли ихё вон то Я спасу стадо Мое, и оно 
не будетз болње служить добычею, и разсужу между овцою 
и овцою (пап между овномз и овномз) и поставлю надг 
мими одного Пастыря, который будеть пасти иле, раба 
Моего Давида; онг будет пасти ихь и онә будет у 
них пастыремг. А Я— Господь буду ихё Богом, и рабе 
Мой Давидә будеть княземг среди иле, Я, Господь, ска- 
зал [это]. И заключу сё ними союзе (пли завътг) мира 
и уничтожу звњрей лютылхе с5 земли, и обитавшіе (или 
обитающие) вё пустынь будуть безопасно спать вё љњ- 
саль. Дарую имә вә окрестностяль жолма Моего бла- 
ёословеніє н буду низводить (или давать) дождь вг свое 
время; [это] будутз дожди благословенія. И. дерево полевое 
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будете (ила деревья полевыя будуть) давать плоде свой, н 
земля будет давать произрастене свое (пли силу свою): 
н будуть (ила будут жить) они на землю без» страха 
(или со надеждою мира), и узнають что Я Господь, 
когда сокрушу цюпи (или цњпь) ярма иле и освобожу ихе 
135 руки повелителей (или поработителей ил). И не бу- 
дутз они болте добычею для народовг, и звъри полевые не 
будутз пожирать ить, но они будуть жить св уповащемь 
(или сё надеждою) безе всякаго страха. И произеду у них 
отрасль славную (пля насаждене мира) и не будутз боле 
уменьшаться (пли погибать) отг голода на земль и тер- 
пъть поношенія отг народовг. И узнают, что Я, Го- 
сподь Бог нах, св ними, и они народз Мой, домг Изран- 
левь, говорит Господь Богь, и что вы, стада Мои; стадо 
паствы Моей—люди, а Я Господь Богѕ ваше, говорить 
Господь Богг, Я часто напоминалъ, что, во избъжаціе увели- 
чевія внигъ, я только тамъ соединялъ оба издавія, гдв они 
не много разнятся между собою въ переводъ. ПосаВ взятія 
Іерусалима, когда въ Вавилонъ было принесено извфст!е тфмъ, 
кто убБжалъ, онъ говоритъ о жившихъ на развалинахъ Іеру- 
салама, къ тБмъ, кои, находясь въ паћъну, тъмъ пе мовће 
упорствовали во заћ, не желая слушать слова пророка; теперь 
онъ обращаетъ слово къ пастырямъ, то есть къ Енязьямъ, 
ло винъ которыхъ были разсВяны овцы, то есть народы. 
Должно на то также обратить внимавіе, что въ промежутећ 
отъ двёнадцатаго года десятаго м%ъсяца, патаго [дна] м®сяца 
переселевія или плъненія Іехонін а взятыхъ вмћстъ съ Вимъ въ 
паћвъ до двадцать патаго года, когда на горв съ построеннымъ 
городомъ созидается храмъ и открываются чрезвычайные таин- 
ства церкви, не поставлено ни одного года и никакого времени, 
во просто говоритен: было ко мић слово Господне, говорящее. 
говори тъмъ и тмъ, чтобы все то, чтб говоритоя, мы пони- 
мали, кавъ сказанное въ течеше тринадцати дЪтъ въ раз- 
7% 
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личное время, и однако не отд®ляющееся одно отъ другого 
опредёленвыми промежутками времени. Обращается же слово 
къ пастыряамъ Израилевымъ, подъ которыми мы должны по- 
нимать или царей или князей, книжниковъ и фарисеевъ и 
учителей іудейскаго народа, или, въ евангельскомъ народ, 
епископовъ, пресвитеровъ и діавоновъ, или же, соствът- 
ственно таинственному смыслу, ангеловъ каждой изъ цер- 
квей, къ которымъ писалъ Іоаннъ въ своемъ Апокалинсис® 
(гл. 1) и ангелы которыхъ ежедневно видятъ лицо Боже 
(Мате. гл. 18). Прежде всего говорится: горе пастырямъ 
Израилевымъ, которые, будучи обязаны пасти стадо Господпе 
и заботиться о спасеніи его, заботятся о томъ, чтобы самимъ 
жить въ роскоши. Поэтому въ особенности слфдуетъ остере- 
‘гаться п соблюдать овыя правиха: не иуи, да будеши судія, 
еда не возможеши отгяти неправды (Сир. 7, 6). И еще: 
ёлико великё еси, толико смиряйсл, и предг Господен 
обрящеши благодать (тамъ же 3, 18). И снова: старњй- 
шину тя поставиша: не возносися, но буди вё нитг, яко 
единг отг нихг (тамъ же 32, 1). Посему и апостолъ гово- 
ритъ, что онъ среди учениковъ какъ младенецъ и сосущій мо- 
локо (1 Вор. гл. 3). Слъдующія же затъмъ слова: вы љли мо- 
локо и волною одњвались метафорически сказаны въ князьям ь 
пастырей, о воторыхъ въ другомъ метћ написано: снљдаю- 
иди люди Моя во снњдь хлюба (Псал. 52, 5) Подъ моло- 
комъ разумй всякаго рода яства, а подъ волною многочи- 
сленныя разнаго рода одежды. Слова же: и закалали то, 
"то было тучнымх сказаны о богатыхъ изъ народа, отно- 
сительно которыхъ говоритея, что ихъ убиваютъ худые князья 
въ церквахъ, восхваляя ихъ и не рёшаясь обличать порови 
ихъ. 0 нихъ и проровъ говоритъ: люде Мои, блажащін 
васг, льстятё вы, и стези ногг вашихь возмущаютљ (Исашт 
3, 12). Также Јаковъ (2, 3—3) говоритъ о нихъ, что когда 
въ нимъ войдуть одЪтые въ богатыя одевды и съ золотым 
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лоретнемъ, то они чествуются ими, а святымъ изъ бВдныхЪ 
говорится: а ты садь на подножной свамейкъ или на земл%, 
или же постой. Они не укрёпаяютъ или не утверждаютъ 
слабаго. Посему и Павезъ говоритъ: заступайте немощныя 
(1 Сол. 5, 14), и: изнемогающого вв върњ тріємлите (Рим. 
14, 1), и: 65 всё мнози немощни и недужливы (1 Бор. 
11, 30). Къ намъ посылается слово Бозе, о которомъ на- 
писано въ Неалмахъ: посла слово (вое, м исцьли я, и 
избави я отё растльнй ихе (Псал. 106, 20). И лоравен- 
наго, говоритъ, они не перевязываютъ, не обращая вниманя 
на смертельныя язвы въ народ, каковы: прелюбод®й, чело- 
вфкоуб ца, святотатецъ. И если увидять угнаннаго или за- 
блудшаго, то не возвращаютъ ихъ, дозволяя еретикамъ оболь- 
мать ихъ. И логибшаго не отыскиваютъ, не столько желая 
спасать погибшихъ, сколько съћдать находящихся въ Церкви, 
но правятъ ими съ жестовостію и насиліемь, что собственно 
относится къ высоком рю епископовъ, то есть тВхъ, которые 
позорятъ достоинство сана и вмћето смиревія усвояютъ гор- 
десть, почитая себя получившими почесть, а не бремя, и 
стараются притћснять већхъ тЪхъ, воихъ они видятъ наибо- 
ле влательными въ Церкви и имфющими слово Боже. По- 
этому по ЬХХ ваписано: и сильнаго угнетали трудоме. И 
разсђядеся народъ Божій велфдетые или пороковъ или заблуж- 
денія еретичесваго, ибо не было добраго пастыря, который по- 
лагалъ бы душу за овецъ, а воякаго рода наемники, ищу- 
пе телько корысти отъ стадъ и убъгающіе, когда увидать 
волка. Всаъдствіе нерадёюя ихъ стадо Господне пожирается 
полевыми зв$рями, ө которыхъ написано: положилг еси тму, 
и бысть нощь, вв ней же пройдуть вси звњріе дубравніи: 
скимни рыкоющіњ восхитити, и взыскати от Бога пищу 
себъ (Псал. 103, 20—91). И разсћяваются и блуждаютъ 
по вефмъ горамъ т, кои превозносятоя предъ познашемъ 
Бога, и по вонвомү высокому холму тё, кой вол®дствів ере- 
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тичесваго высовом%рія презираютъ церковную простоту. Й 
разе%яваются они по всему лицу земли, вща земного, а не 
небеснаго. И никто не искалъ и не возвращалъ ихъ, ибо 
[пастыри]. занятые удовольствінми, не пекутся объ утратахъ 
стада Господня. Поэтому слово Господне обращается къ ху- 
дымъ пастырямъ: такъ вавъ вы дъдади то и то, что я выше 
изложидъ и что вторично перечисляется; то воть Я Самъ 
приду къ пастырямъ и взыщу стадо Мое отъ руви тВхЪ, 
коимъ лучше было бы, чтобы имъ повъсили камни жерчов- 
ные на шею, нежели чтобы ови соблазнили самаго малаго 
изъ народа Моего (Мате. гл. 18). И это будетъ величайшимъ 
навазаніемъ для нихъ, что они не будутъ бозЪе пасти стада 
Моего и подъ видомъ овецъ пасти себя самихъ и скоплять 
богатства. И избавлю вародъ Мой отъ пасти ихъ. Я взыщу, 
говоритъ, отъ руки и избавдю отъ пасти то, что пожирается 
жадвыми пастами, Огыскавъ же овецъ, Онъ посфщаетъ ихъ, 
какъ больныхъ и изнеможенныхъ и разсВанныхь по нера- 
дънію пастырей, и высвободить ихъ изъ всфхъ мфстъ въ 
день тьмы и мрака, о которомъ говоритъ и 10иль: иред- 
стоит день Господень, яко близь; день тмы и мрака, и 
день облака и мглы (и. 8, 1—2). Тогда онЪ будутъ 
выведены изъ земель, чтобы быть приведенными въ землю 
свою, въ страву живыхъ, и Самъ Онъ будетъ пасти ихъ на 
горахъ Израилевыхъ, о которыхъ Давидъ говоритъ: 603640028 
очи мои вг горы, отнюдуже пріиде помощь моя (Псал. 
120, 1). И не только на горахъ, но также при потокахъ, и на 
вефхъ обитаемыхъ м%стахъ земли, ва самыхъ обильныхъ па- 
житяхъ и на горъ высокой, о которой лподробиъе пророче- 
ствуютъ Исаія (гл, 2) и Михей (гл. & и 7), или ва высо- 
кихъ горахъ Израилевыхъ. Тамъ онъ будуть повоиться на 
зеленой трав и будуть говорить: Господь пасєтё мя и 
ничтожє мя лишить. На мњстњ злачнт, тамо всели 
мя, на водь покойнњ воспита мя (Псаа. 99, 1—9). И 
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будутъ они пастись на лажитяхъ тучныхъ па горахъ Израц- 
левыхъ. Безграничвы обфтован!е и надьжда блаженства, когда 
(амъ Гослодь обфщаетъ, говоря: Я буду пасти овецъ Моихъ 
и не поручу ихъ худымъ пастырямъ, и Я дамъ имъ возле- 
жать, говоритъ Господь Богъ, чтобы он покоились па донъ 
Авраама, Исаака и Гакова. Тогда погибшее среди языческихъ 
вародовъ будетъ отыскано и всзБдствіе убЪжденя еретиковъ 
заблудшее будетъ возвращено, и пораненное будетъ обвязано, 
и сокрушенное и слабое будетъ уєрЪплево, чтобы исполни- 
лось написанное: „исцълающій недуги ихъ“ (Псал. 102, 
8) и обязуяй сокрушенія ихе (Псад. 146, 3). Ибо сердце 
сокрушенно и смиренно Богг не уничижить (Псал, 50, 19). 
Посему и святый говоритъ: исуњли мя, Господи, яко смл- 
тошася кости моя (Псал. 6, 9), и вающійся въ 37 псалмъ 
говорить (ст. 4): месть мира в5 костехх моил отё лица 
арх моить. И тучное и сильное, говоритъ, сохраню, чтобы 
ово не было съёдено зв$рями. И будетъ пасти овецъ Своихъ 
по суду, зная, кавая овца какія пажити должна имфть. Ибо 
у Отца есть разнаго рода обители (Іоанн. гл. 1&) и: Отецё 
не судить никомуже но судг весь даде Сынове (Іоанн. 
5, 22). Сказано же это было противъ пастырей, а теперь 
говоритъ въ овцамъ, то есть къ народу и къ стаду изъ скота 
того и другаго рода, то есть овецъ и козъ, и не только къ 
овцамъ и козамъ, но также къ овнамъ и козламъ, которые 
стоятъ во глав стадъ и къ которымъ говоритъ: разв8 мало 
было вамъ пастись на хорошихъ пажитяхъ Писанй, что вы 
и остатокъ пажитей вашихъ топтали вогами? Сами вы пили 
самую чистую воду изреченій Божіпхъ, а остатокъ воды му- 
тили ногами, чтобы народъ Мой %лъ съ пажитей, вытоитан- 
ныхъ вами, и пилъ мутную воду и принималъ то, что было 
хорошо само по себЪ, но что было испорчено и повреждено по 
вашей вив%. Это дфлаютъ и већ еретики, унижающе в, на- 
сколько возможно, порочащіе изреченін Писаній. Но и ччены 
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Церкви, не соблюдающіе истиннаго ученія, но измышляющів 
изъ собетвеннаго сердца и рувоводащіеся своимъ предвзятымъ 
мнёшемъ, держатся подобнаго рода заблужденія. УбЪждая 
народъ въ истинности своихъ измышлевій, и тватральнымъ 
образомъ вызывая рувоплесканя и валики, они заставляютъ 
забывать о невёжествВ ихъ, п надвигая брови и взвЪшивая 
и соразмряя слова, присвояютъ себ авторитетъ учителей. 
Теперь раземотримъ, что означаетъ судъ между овцою и 
овцою и какь судитъ ихъ добрый и истинный Пастырь, во- 
торый получиль отъ Отца весь судъ. Вотъ Я Самъ, гово- 
ритъ, сужу между овцою тучною и тощею или между силь- 
кою и слабою. Ибо сильныя боками и плечами бьютъ и тод- 
ваютъ слабыхъ овецъ и бодаютъ рогами, не зная, что бо- 
дающійся волъ по закону долженъ быть наказанъ (Исх. га. 
21). Толкали же боками и бодали рогами до тъхъ поръ, пока 
не разсБявали и не выгоняли овецъ вонъ. Ибо велъдетвіе 
высоком рн старфйшихъ и беззаконія начальствующихъ многіе 
бываютъ удаляемы изъ Церкви, чтобы Господомъ расточались 
тв, воихъ Онъ спасъ. Но Господь не попуститъ боле, чтобы 
они были добычею, и разсудитъ между овцою и овцою, не 
между титулами, коими вичатея начальствующіе, но межлу 
человфкомъ И чоловћЕОМЪ, соотвфтственно тому, что каждый 
изъ пихъ есть рабъ Господа. Тогда Онъ поставитъ единаго 
Пастыря, говорящаго въ Евангели: 435 есмь пастырь добрый 
(Іоанн. 10, 14),—раба Своего Давида, какъ приннвшаго 
образъ раба (Филип. гл. 9), каковый Давидъ означаетъ: силь- 
ный рукою. Онъ будеть пасти ихъ, и Господь будетъ для 
нихъ Богомъ,-—или Сынъ и Отецъ, или Пастырь, какъ вос- 
пріявшій плоть; Господь же и Богъ, вавъ Слово, бывшее въ 
начал у Бога (Іоанн. 1, 1). Когда овцы сдЪлаются разум- 
ными существами, тогда зтотъ Давидъ будетъ называться 
не пастыремъ, но княземъ среди ихъ, о воторомъ написано: 
посредњ же васг стоить, Роже вы не въсте (Іоанн. 1, 
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96). Тогда Онъ заключить съ ними союзъ мира, а не войнъ 
и раздора, ибо бысть вг мирь мюсто Его (Псал. 55, 3), 
но мира Христова, который превыше всяваго ума (Филипп. 
сл. &) и который говоритъ: мирѕ Мой даю вама, мирг Мой 
оставляю вама (Іоанн. 14, 27). И уничтожу звърей лютыхъ 
съ земли, —лороки или страсти, коими удручаются души че- 
ловћческія, или противныя силы, которыя дълаютъ нападенія. 
И обитающіе въ пустыя будутъ безоласно спать въ лћсахъ. 
Ибо Господь открыетз дубравы, и вё храмњ Его всякій гла- 
голетљ славу (Псал. 28, 9). По удаленіп же звћрей и по 
обращеніи земли въ пустыню они будутъ спать, не опасаясь 
подобнаго рода животныхъ, и будутъ говорить: Господь про- 
свњщеніє моє и спасевієе мое: кого убоюся (Псал. 26, 1)? 
И поселитъ тЪхъ, кои будутъ безопасно спать, въ оврест- 
ностнхъ горы или холма Своего, и будутъ онп благословен- 
ными. Тогда Онъ дастъ дождь во время свое, и будуть дожди 
благословенные, которые Онъ обфщаетъ въ благословеніяхъ 
`Второзавоня (гл. 28). И дастъ (Онъ, говоритъ, древо жизни, 
о воторомъ въ Быт написано (гл. 2), и древо мудрости, 
о которомъ говорится: древо живота есть всњме держа- 
щимся ся (Притч. 3, 18). Дастъ же оно плодъ свой тогда, 
когда и земля дастъ плодъ свой, или деревья странъ, мно- 
жество святыхъ. ИЙ земля дасть произрастеше свое, ибо 
истина отё земли возсіл (Псал. 84, 12). И будуть они 
въ земл своей безъ страха или въ надежд мира, — въ земл 
живыхъ, въ землф кроткихъ, о которой написано: блажени 
кротцыи, яко ти насльдятз землю (Мате. 5, 5), чтобы, 
пм%я благополучіе во всемъ, они узнали, что Онъ Господь, 
вогда Онъ соврушитъ цЪпи или желзный ободъ ярма ихъ, 
угнетавшаго ихъ подобно самой тяжелой власти, и избавитъ 
ихъ отъ руки повелителей или отъ порабощенія угнетателей 
ихъ. Ибо важдый есть рабъ того, кЪмъ онъ побъждается. И не 
будуть они болће добычею для демонскихъ народовъ, и не 


110 БЛАЖЕННАГО ІЕРОНИМА 


будуть пожирать ихъ зв ри земные, о которыхъ мы сказали, 
но будутъ жить съ упованіемъ п безъ всякаго страха согласно 
съ выше изложеннымъ. И произведу у нихъ, говоритъ, отрасль 
славную изп васажденіе мира, говорящее въ Евавгели: А35 
есмь лоза истинная (Іоанн. 15, 1). И не будуть они болће 
погибать отъ голода на землъ. Такимъ образомъ голодъ бы- 
ваетъ на землъ,—–гладъ слышанія слова Божія, котораго не 
будеть па земл при добромъ Пастыр%, и при славной 
Отрасли, п при возгзашевіп слова веъми и при насаждения 
мира, и не будуть болће подвергаться поношеніямъ отъ на- 
родовъ, тавъ что тъ не будутъ говорить: 20% есть Богё их 
(Псал. 113, 10)? И посл всего этого они узнаютъ, что 
Онъ не только Господь, вавъ Оиъ и выше сказалъ, но съ 
лрисововупленіемъ, что Господь всЪхъ, въ частности Богъ ихъ 
съ ними, который говоритъ въ Евангеліи апостоламъ: се А35 
с5 вами есмь во вся дни, до скончаніл вњка (Мате. 98, 
20). Богда же Самъ Господь будеть Богомъ ихъ, тогда и 
они будутъ народомъ Его, — не всякій, кто бы то ни было, 
а т, воп заслужили быть названными домомъ Израплевымъ. 
А чтобы мы не подумали, что все свазанное относится къ 
пастухамъ, и овцамь, и возламъ и баранамъ, Онъ разру- 
шаетъ загадочность или метафору и говоритъ ясвфе: вы же, 
овцы Мой и овцы пастбища Моего --люди. Сафдовательно вся 
рчь божественная относится къ людамъ, воторымъ Онъ то- 
воритъ: Я Господь Богъ вашъ, говоритъ Господь Богъ. 


Глава ХХХҮ. От. 1—15. И было ко мнњ слово Го- 
сподне, говорящее: сына человическій! обрати (пли натравь) 
лицо свое кё горњ Сеир, и будешь пророчествовать о ней 
и скажешь ей: такә говоритг Господь Богг: вотз Я на 
тебя, гора Сеир, и простру руку Мою на тебя и сдњлаю 
тебя пустынею и степью. Города твои разрушу (пли го- 
рода твои обращу вё пустыню) и ты будешь пустынною 
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и узнаешь, что Я Господь. Такз какё ты была въчнымз вра- 
20,5 и предавала сыновь Израилевыхь вё руку (ила в руки) 
меча (или сторожила коварно домз Израилевь с5 мечомг вё 
рук) во время крайняго бњдствія их, во время крайняго без- 
законія; за это, живу Я! говоритз Господь Богь, предамё те- 
бя крови (или така как ты согръшило чрезз кровь), и кровь 
будет преслльдовать тебл, и такз какг ты возненавидњла 
кровь, то кровь будеть пресльдовать тебл. И сдљлаю гору 
(еирз опустњвешею и необитаемою, и истреблю вг ней прихо- 
дящаго и возвращающагося (пли людей и скот). И наполню 
горы вя убитыми (или раненными ел), на холмахг твоих 
и вё долинах и в5 потокахз твоихз будутг падать убитые 
мечомь. Обращу тебя вё пустыни въчныя, и города твон 
будуть необитаемыми, и узнаете (пли узнаешь), что Я 
Господь (въ вульг. прибавлено 2925). Тако какё ты 1060- 
рила: [эти] два народа и двњ земли (или страны) будут 
мои, и я возьму их вё насльфе, хотя тамз быль Го- 
сподь; за то, живу Я! говорит» Господь Бог, поступлю 
сообразно сё яргстію (или враждою) твоею и сообразно 
сё ревностью твоєю, которую ты обнаружила, ненавидл 
ихь, и буду познанз тобою (вульг. ими), когда буду су- 
дить тебя, и узнаешь, что Я Господь. Я слышаль всњ 
глумленія твои (или 201065 хуленій твоилё), которыя 
(или таке какб ихг) ты произносила на горы Израилевы, г0- 
воря: „опустпвийе намз отданы на соьдеше“. И возста- 
вали вы противг Меня устами вашими (пли ты велича- 
лась предо Мною устами твоими) и уничижали Меня 
речами вашими (пли вопили противг Меня); Я слышаль 
[это]. Таке говорить Господь Богв: когда будетз радоваться 
вся земля, Я обращу тебя вё пустыню; какё радовалась 
ты о насльди дома Израилева, о томз, что оно опусто- 
ено, так сдњлаю Я и сё тобою: опустошена будешь (или 
опусттешь), гора Сеирё и вся Идумея, и узнаютз, чта 
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Я Господь. Прибавленнаго же Семьюдесятью: и будутё 
истреблены въ еврейскомъ нЪтъ. Если бы слово Боже всегда 
было присуще пророкамъ и имВло постоянное пребыване въ 
сердцъ ихъ; то Іезекійль не говорилъ бы такъ часто: и было 
ко инь слово Господне, говорящее. Но тавъ какъ велђд- 
ств!е бренности человъческой и нуждъ этой жизни оно иногда 
оставляло ихъ, то [оаннъ Креститель говоритъ: яославый мя 
крестити, Той инь реше: надь Негоже узриши Духа Свя- 
таго сходяща и пребывающа на Немь Той есть (Іоанн. 
1, 33). Ибо въ отношени ко Христу никоимъ образомъ не 
были бы примфнимы присоединяемыя слова и пребывающа 
на Немь, если бы [Духъ Овятый] никогда не оставаялъ 
другихъ. Также и Моисею Богъ говорятъ: уйму отё Духа, 
иже 65 тебњ (Чиел. 11, 17), вотораго онъ, конечно, не 
имфлъ бы, если бы Овъ не сошелъ въ нему отъ Господа. 
Что же касается пророчества этой главы, то все оно на- 
праваено противъ горы Сеиръ, то есть сыновъ Исава и Едома, 
называющихся на греческомъ и на нашемъ язык» идумеянами, 
лотому что они во время крайне бъдственнаго положевія, 
когда Туда былъ пазненъ вавилонянами, издфвались надъ 
нимъ и, по изгнаніп народа 1удейскаго, думали, что имъ 
отдана земля во владфне и не только не вступились за 
братьевъ своихъ, то есть за сыновей Такова, но пресавдовали 
и предали [ихъ] въ руви меча. Поэтому Саммахъ яснће пе- 
ревелъ: кровь свою ты возненавидњле, и кровь будетё пуе- 
слљдовать тебя. Предревается же, что и она подвергнется 
плненію и обратится въ лустыни вфчныя и изъ исхода 
событій лознаетъ Бога, кавъ Судію, потому что она говорила: 
„мои два народа и двъ страны“, —или идумеянъ и Тудеевъ 
или же Іуды и Израиля, то есть двухъ и десяти колЪнъ. 
И она сказала о горахъ Израплевыхъ, говоря: „олуствшіе 
намъ отданы на съвденіе“, не принявъ въ соображеше того, 
что чрезъ это она умножила хулы противъ Бога. Поэтому 
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дале слћдуетъ: когда будет радоваться вся земля, Я 
обращу тебя в5 пустыню. Омыслъ же слъдующій: между 
т&мъ Бакъ земля іудейская возвратится въ прежнее состоя- 
ніе, ты будешь оставаться в®чною пустынею. Словъ: какз 
радовалась ты о наслњдіи дома Изранлева, о томе, что 
оно опустошено, такз сдњлаю Я съ тобою у ЪХХ нђтъ, 
но они прибавлены подъ астерисками изъ Өеодотіонова изданія. 
Весь же гавъ Божій противъ горы Сепръ иметь ту цФаь, 
чтобы и ова посл своего опустошенія и вон земля идумей- 
ская познали, что 0въ Господь. Это Я бёгло свазалъ при- 
мёнительно къ историческому толкованию, и болће о смысл%, 
нежели о словахъ. Перейду въ иносвазательному смыслу и 
ради краткости коснусь немногаго. Направь, говоритъ, или 
обрати лицо твое къ горё Сеиръ. И съ особою силою гово- 
ритъ: обрати, —отъ одного пророчества къ другому проро- 
честву. Лицо же не тфаесное, а духовное, о которомъ гово- 
ритъ и апостоль: мы же вси откровеныме лицем славу 
Господню взирающе (2 Кор. 3, 18). Подъ горою Сёирь, 
чтб означаеть хосматый и волосатый, должно понимать 
противную силу, которая властвовала надъ народомъ сыновъ 
Исавовыхъ и превозносилаеь надъ народомъ Іуды, то есть 
исповћдавін и истинной в®ры. Но если благоразумный чи- 
татель возразитъ: кавимъ образомъ въ этомъ мъст Сепръ, 
то веть восматый и волосатый, понимается въ худомъ смысл%, 
когда и Имя былъ названъ мужемъ волосатымъ (4 Цар. гл 
1)? то коротко отвфчу, что объ ИсавЪ налисано, что онъ 
быль черменз и яко кожа косматз (Быт. 95, 25), а объ 
Или,—что онъ былъ тольво мужемъ волосатымъ. Въ Исав%, 
который былъ багранаго и кровянаго цвъта и воторый сравни- 
вается съ косматою вожею, завлючается лризнавъ дълъ, ве- 
дущахъ въ смерти, и самой смерти, а въ Ими — доказатель- 
ство мужества. Поэтому и пребываше его въ пустын% и 
строгость жизни показывали въ немъ не только мужа, но п 
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мужа неустрашимаго. Дазфе, такъ какъ аковъ, запвувпий 
Исава и получившій его первородство (Быт. гл. 95 и 97), 
жилъ просто дома и не былъ звъроловомъ, подобно исполиву 
Нимроду (Быт. гл. 10), то онъ называется гладвимъ и чи- 
стымъ. Теперь посмотримъ, что Богъ повелћђваетъ сказать 
въ горв или противъ горы Сеиръ. Вотъ Я ва тебя, гора 
Сеиръ, — не пошлю ангеловъ и не воспользуюсь другими служи> 
гедями, но Самъ приду къ теб, и лростру руву Мою на 
тебя, и приму видъ поражающаго п обращу тебя въ пустывю 
и степь, чтобы ты, худо жившая и имвшан такое множе- 
ство соучастниковъ своего нечестія, что стропча города и 
присвоила себ самостоятельную власть, теперь была разру- 
шена вмфств съ городами своими, которые и [ереми пове- 
лвается разрушить и уничтожить (ерем. 51, 58), чтобы 
вмЪсто нихъ построить хороше города. Чрезъ это ты достиг- 
нешь того, что узнаешь, что Я Господь, котораго ты не 
могла познать до запустъвія своего. Вся же причина грћха 
состоптъ въ томъ, что ты была вфчнымъ врагомъ. Поэтому 
и псаломъ говоритъ: 2н7®%вайтеся и не сорњъшайте (Псал. 4, 
5), чтобы мы немедленно примирялись съ врагами и перемћ- 
няли вражду на любовь. Но не такова гора Сеиръ, которая, 
сверхъ вфчвой вражды, коварно лредавала сыновъ Израиля 
въ руку меча или сторожила ихъ оъ мечомъ въ рук%. 
Отсюда мы видимъ, что каждый, поднявпий мечъ на сыновъ 
Божшхъ, и дълавшій что-либо съ воварствомъ и лодстере- 
гавшій ихъ, предается въ руки меча, кавъ гора Сеиръ во 
время крайняго беззаконія, ибо дніє лукави суть и муз 
во зль лежитё (1 Іоанн. 5, 19) и по причин умноженія 
беззавонія во многихъ охладћваетъ любовь (Мате. гл. 24). 
Гора Сеиръ имфетъ и другой грёхъ: такъ вакъ она возне- 
навид®ла кровь праведпыхъ, которую ова желала проливать 
чрезъ особыя лресл®дованія, то она подвергнется пресаћдо- 
ванію отъ самой врови. Поэтому и подъ жертвенрикомъ во- 
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піютъ души святыхъ и молятъ Господа объ отмщенит за пхъ 
кровь (Алок. гл. 6). И истребляются на горъ Сеиръ прихо- 
дящіе и возвращающиеся, то есть веякій обитатель, или люди 
и скоть, которые спасаются въ Церкви и о которыхъ напи- 
сано: человњки и скоты спасеш, Господи (Псал. 35, 5). 
На горё Сеиръ пстребляютоя тв и другіе, такъ что и тв, 
вон, повидимому, обладаютъ нфкотораго рода разумностію, 
и тв, воп довольствуются простою върою, будутъ истреб- 
лены ло ловелъвію Божію. И наполняются горы ея ранен- 
ными и убитыми. И не только горы, воторыя достигли 
высшей степени нечестія, но также холмы, то есть низ- 
пие ученики горы Сепръ, и долины, которыя унижены 
до самаго низкаго положенія, или потоки, имћющіе мутную 
воду и отовсюду собранную п исходящую изъ гордости или, 
ло Семидесити, подя, занимающя среднее положене между 
холмами и долинами. Вс они падутъ, убитые мечомъ Го- 
спода и простертой и поражающей ружи Его, чтобы быть 
обращенными вь пустыни въчныя, и если были вак!е-либо 
города, то есть сколища худо живущихъ, то и они логиб- 
нутъ, и переставутъ имфть согласіє въ худомъ смыса\ и 
раздћдятся языки ихъ, чтобы ови не могли построить башню 
худы противъ Бога и чтобы, поел своего обращенія въ пу- 
стывю и стель, они познали, что Онъ Господь. Но для горы 
Сеиръ мало было того, что она говорила изложенное въ пред- 
шествующей рёчи: велъдствіе высоком%рія она говорила также 
сяфяующее: мои два народа и дв земли или страны, то есть 
Идумев и [удея, и я одинаково буду обладать и еретивамп 
и членами Церкви. И это, говоритъ, она высказывала тогда, 
когда Господь былъ тамъ, который управлялъ народомъ Сво- 
имъ. Посему Господь клянется и говоритъ: живу Я, гово. 
ритъ Господь Богъ: Богда Я буду пресафдовать тебя и су- 
дить сообразно съ жестокою яростію твоею, которую ты обна- 
ружила противъ народа Божія, и-ревностио твоею, съ кото- 
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рою ты преслфдовала семейство Хриетово, ненавидя тфХЪ, 
хоими жезала обладать; тогда Я буду позванъ тобою и ты 
узнаешь, что Я зналъ твои глумленія и хуленія, хотя [ни- 
кто] другой не собщалъ [о нихъ Мн], во Я Самъ слышаль 
то, что высказывала ты противъ горъ Израилевых, говоря: 
„опустёвшіе намъ отданы на съёдене“. Подъ горами Изран- 
левыми мы должны разум ть Мопсея, прорововъ и апоетоловъ, 
воторые, вакъ думають еретики и глава еретивовь, діаволъ, 
имъ отданы на съфдеше, вогда рёдко кто-либо пли нивто не 
паходитоя въ Церкви, кто могъ бы вести борьбу за горы Го- 
сподни и своимъ голосомъ защищать пхъ отъ растерзывавія. И 
вы возставали, говоритъ, на Меня устами вашими или вели- 
чались не предъ горами, вавъ вы полагаете, а чрезъ нихъ 
предо Мною, и молили (наи увичижали) и вопили противъ 
Меня. Ибо вс моленія ваши, гора Сеиръ и союзники горы 
Сепръ, о которыхъ выше было сказано: наполню зоры єл, и 
холмы, и долины, и поля или потоки, были противъ Меня; 
это не прошевія и молитвы къ Богу, какъ вы лумаете, а крики, 
вопли и хулевія, Поэтому и угрожаетъ Господь п говоритъ: 
какъ радовалась ты о васлъдіи дома Израилева, когда оно 
велъдствів твоихъ пресафдованй было опустошево, и растер- 
зано и разсћлно ло, всему міру, такъ Я поступлю съ тобою. 
Ибо когда вся земля живыхъ и земля святыхъ будетъ ра- 
доваться и вез обратятся на служене Богу, ты будешь 
олустошена, гора косматан, гора волосатая и вея Идумея, 
то есть дфла земныя и лосвященныя крови и кровопроли- 
тю, чтобы тогда ты познала, что Я Господь, который въ 
другомъ мъстВ сказадъ: А35 Господь Бог вашё (езев. 
34, 31). 
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Глава ХХХҮІ. Ст. 1—15. И ты, сынг человњческій, 
пророчествуй о горахх Израилевыхв и скажешь: горы Израи- 
левы! слушайте слово Господне. Такг говорить Господь 
Бог: такз какё враз зюворилё о васе: а! а! въчныя вы- 
соты (или пустыни) даны намз во владъще (въ вузьг. 85 
насльйе), то пророчествуй и скажи: таке говорить Господь 
Бога: за то, что вы отустошены, и попраны со всъхв 
сторонз (пли за то, что вы разсьяны тьми, кои окру- 
жаютз васз), и достались во насльфе (пли во сладњніе) 
прочимз народомз и сдњлались предметом» пересудовз 
ч поруганія для народовг; за это, горы Израилевы, вы- 
слушайте слово Господа Бога: такә говорит Господь 
Богь горама и холмамё, потокамз, и долинам, и оту- 
стъвшимь (пли опустошеннымг) развалинамь и городам 
оставленнымв, . которые были опустошены и поносимы 
(или попраны) прочими окрестными народами (ила и про- 
чимё окрестнымз народамз); за это такв говорит Господь 
Бога; такё какз вё онњ ревности Моей Я изрек слово 
о прочихь народах и о всей Идумењ, которые назначили 
себњ землю Мою вё наслњдіе сз радостію (или мечом), и 
отё всего сердца и отз души, и изтали, чтобы опусто- 
шать ве (ила сё ненавистію трезирая души, чтобы истре- 
бить ижз чрезг опустошеніє); то, говорите (въ вульг. слова 
говоритё вътъ), пророчествуй о земль Израилевой и ска- 
жешь горамё и холмам, горнымх хребтамь и долинама: 
така говорить Господь Боге: вотё Я в5 ревности Моей 
и вё ярости Моей изреке [это], потому что вы несли 
посрамленіе (или поношеніє) оте народов, Посему така 
говоритг Господь Бого (или Адонаи Господь): Я поднял 
(пли подниму) руку Мою, чтобы народы, окружающие вась, 
сами понесли посрамленіе (пли безчестіє) свое. А вы, горы 
Израилевы, распустите вътви ваши (паи грозды ваши) 
и будете приновить плод вашз народу Моему, Израилю, 

Творенія бл, Теронииа ч. 11. 8 
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ибо близко пришестве. Ибо воть Я ке вамг, и обра- 
щусь кб вам, (или воззрю на вас), и вы будете воздљ- 
лываемы и заспваемы, и умножу на васв людей и весь 
домё Изранлевь, в заселены будут города и возстано- 
влены развалины (пли пустыни застроятся). И наполню 
васв людьми и скотомз, и они будуть множиться и в03- 
ростать. н заселю, вась, как вё началь, и дарую вам 
болње благ, нежели вы имъли в5 начал, и узнаете, 
что Я Господь. И приведу (пла произведу) на вась людей, 
народе Мой, Израиля, и возьлутг тебя (или васё) во на- 
слњдіе, и ты будешь [пхъ] владњніемг (вульг. наслљдіема), 
и не будешь болње безв нижз (или и они не будуть болње 
дљлать васё бездљтными). Тако говоритз Господь Боге: 
такз какз они говорили о вась (пли о тебњ): „ты поњ- 
дающая людей и удушающая народе свой“. то ты уже 
не будешь поњдать людей н уже не будешь убивать на- 
род свой, говоритз Господь Богё, и Я не допущу уже, 
чтобы ты слышала (или вы слышали) посмњянієе отг 
племенг, в ты не понесешь (или вы не понесете) поруга- 
ній отё народов и уже не потеряешь народа своего (пли 
народв твой уже не будеть бездьтнымё), говорит 10- 
сподь Богг. Выше лицо пророка обращается или направляется 
къ гор Сеиръ; здъеь сынъ человъческій говорптъ къ горамъ 
или на горы Израилевы, воторымъ повелћвается слушать 
слово Божіе. Смыслъ же всего пророчества къ горамъ Израи- 
левымъ (если отложить на пъкоторое время тапнетвенное 
значене) ввратдъ слъдующій: такъ вакъ врагъ, то есть 
гора Сепръ, издфвалея надъ вами и думал, что онъ на 
вЪЕи овдадълъ вами и что высоты, бывшія пъкогда Господ: 
ними, телерь, по опуствиіи, достались ему въ наслђдіе, п 
не только говорилъ, но и въ течеше нЪкотораго времени 
обладалъ вами, такъ что еъ высоком ремъ говорилъ о васъ, 
что вы были предметомъ поругашя для већхъ народовъ: то 
тавъ говоритъ Господь Богъ не только горё Сеиръ, но и 
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горамъ ея и холмамъ, потовамъ и долпнамъ, и опуствв- 
шамъ и опустошеннымь, и городамъ оставленнымъ: такъ 
какъ въ ога ревности Своей Онъ хотя говорилъ и противъ 
воћхъ народовъ, Но въ особенности противъ Идумен, кото- 
рая вмъстЬ съ прочими народами, говорить, взяла земам 
Мою во вдадћвіе, и овладвла ею посредствомъ меча и отъ 
всего сердца владфла ею, чтобы изгонять обитателей изъ нен 
и опустошать ее; то, говоритъ: говори, проровъ, о зем 
Изранлевой и сважешь горамъ, и холмамъ и горнымъ хреб- 
тамь (вмБето чего №ХХ перевели 19 уйкас, подъ чфыъ мы 
повимасмъ лљенстыя местности) и долинамъ. Такъ гово- 
ритъ Господь Богъ: въ ревпости и въ ярости Моей Я явлюсь 
отметителемъ за поругаве надъ вами п подниму руку Мою, 
чтобы вароды, окружающее васъ, понесли безчесте и посра- 
мленіе свое, а вы, горы Израилевы, кавъ и при прежнемъ 
состоявіи, будете произращать отрасли и пускать вЪтви или, 
по Семидесяти, приносить грозды, которыми будетъ насы- 
щаться вародъ Мой, Израиль. Не думайте, что это сбу- 
дется по истечени долгаго времени: оно уже близко, настаеть 
и время придетъ. А чтобы это не казалось вамъ труднымь, 
Я Самъ приду въ вамъ и, отступивъ отъ васъ, [снова] обра- 
щусь въ вамъ, чтобы вы попрежнему были воздъдываемы 
п чтобы все было засфяно, такъ что у васъ будетъ много 
людей и заселятся города, которые прежде были разрушены. 
И ве только умножу людей, но также будеть множиться и 
возрастать скотъ, и Я заселю васъ, кавъ въ начал, когда, 
подъ предводительствомъ Моисея за Іордавомъ, два съ подо- 
вавою колЬна получали владвнів по ту сторону Іордава, 
(Числ. гл. 33), а при Іисус%ъ, сывћ Навин, другія девять 
Съ половиною колЪнъ получили во вдадъніе землю іудейекую 
(пс. гл. 1 и 13). И дамь вамъ болъе благъ, нежели вы 
имли въ начал», прежде чЪмъ подверглись разаичнымъ пл%Ъ- 
неніямъ, И когда Я сдблаю это дзн васъ, тогда вы узнгете, 
8* 
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что Я Господь. И наполниться, говоритъ, ты, земзя Израилева, 
народомъ Моимъ, который получить тебя въ наслдіе, п бу- 
дешь владфиемъ ихъ и не будешь боле оставаться бездът- 
ною. Когда же умножатся обитатели ваши, горы Израилевы, 
тогда ‚ не будутъ говорить о васъ враги ваши, что вы по- 
даете людей и что ваше владфвіе бездфтно, но, наоборотъ, 
вы умпожате людей, и ваше потомство лроизведетъ много - 
численное поволъне. И ты не будешь слыщать, говоритъ, 
и испытывать посмћинія отъ народовъ, но не потеряешь на- 
рода своего и никогда не подвергнешься пл®неню, потому 
что Господь свазалъ [это]. Мы парафрастичесви (хараррасткё;) 
высказали по обычаю Тудеевъ то, что ояи ожидаютъ въ ты- 
сячелЬтвее царство, когда, какъ ови утверждаютъ, будетъ 
лостроенъ городъ Іерусалимъ и храмъ и ови будутъ имфть 
услвхь во всемъ, что, по мафию вфкото^ыхъ, исполнилось 
при ЗоровавелЪ. Но какъ можно согласить съ этимъ слова: 
и Я засеаю васъ, кавъ въ вачал%, и дамъ вамъ болће благъ, 
нежели вы имёли въ начал? Ибо при Зоровавелъ, Ездрв и 
Нееміи вемногіе изъ народа возвратились, и они подчинялись 
мидявамъ и персамъ и затёмъ служили маведопянамъ, и 
египтянамъ, и римлянамъ и царямъ различныхъ народовъ до 
Тита и Веспасіава и доселЪ находятся въ порабощеніи, такъ 
что отнюдъ не можеть соотвћтствовать этому то, что гово- 
рится въ концф пророчесгва: м ты ме понесешь поруганй 
отё народовё и уже не потеряешь народа своего. И такъ 
вакъ долго было бы теперь въ кратвомъ изложения говорить 
протявъ учевія іудейскаго и блаженства чрева и того, что 
служить гортани іудеевъ, желающихъ всего земного и говоря- 
щихъ: „будемъ Воть и пить“, о которыхъ и апостолъ говоритъ: 
брашна чреву и чрево брашномз, Богз же и сіе и сія упразднить 
(1 Вор. 6, 13): то теперь перейдемъ въ духовному смыслу, со- 
отвЪтственно которому мы истолковали и послфдня части Исайи. 
Ибо мы не ожидаемъ по іудейскимъ баснямъ, которыя они 
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НАЗЫВАЮТЪ беотерфое‹‹ (предашями), небеснаго Терусалима 
изъ драгоцённыхь камней и изъ золота и не будемъ опять 
подвергаться обрЪзанію, и припосить въ жертву воловъ и овновъ 
и бездъйствовать въ субботнемъ поков. Это объщаютъ и многіе 
изъ вашихъ, и въ особенности Тертулліавъ въ книгь, оза- 
главливающейса „о надеждЪ вфрныхъ“, и Лактанщй въ седь- 
мой книг Установлен! и часто излагаетъ Викторивъ, епи- 
скопъ петавійсвій, и недавно нашъ Северъ въ діалог, на- 
зывающемся Галла; а чтобы назвать и грековъ и перваго 
соединить съ послЪдвимъ—Иривей и Аполливарій. Мы же 
сважемъ, что горы Израилевы означають пророковъ и апо- 
столовъ, которые слушаютъ слово Боже и надъ которыми 
издфвалея врагъ-діаволъ, говоря: а, а! горы, которыя вЪкогда 
были высокими п о воторыхъ написано: горы окреств его, 
и Господь окрестз людей Своижь (Псал. 104, 2), отданы 
мађ во ваадее, когда ов опустВли велфдетве бъдетвій пре- 
слЪдованія, и когда были понираемы со вефхъ сторонъ, и 
сдълались насаЪдемъ для прочихъ народовъ и были хулимы 
воми. Поэтому Господь говоритъ горамъ попраннымъ и опу- 
остьвшимъ, и ие тольво горамъ, во и тёмъ, кой завимали 
низшее положене и находились ва различныхъ ступеняхъ 
въ земаЪ іудейской, то есть ва горъ Церкви, о которой на- 
писано: ме можеть градь укрытися, верху горы стоя (Мате. 
5, 14), и холмамъ и бурнымъ потокамъ (фютгепИБиз), кото- 
рыхъ вфра усиливается чрезъ бурю пресафдовавій и чрезъ 
бъдствія притфсвеня; а также ‘додинамъ, тъмъ, кои прини- 
жены чрезъ смиреше, и опустфешимъ церквамъ, и развали- 
намъ и собрашямъ церквей, оставленнымъ на всей земаЪ, 
вавъ было во всемъ мірЪ при Дюклетанв и Мавсим!анв во 
время преслћдовавія, чрезъ которое Церкви подверглись про- 
сврипщи и онустошеню п когда всё язычники и окрестные 
ёретави повосили Церковь. Изрекъ же Онъ слово собственно 
протавъ Идумеп, которая по причин земвыхъ дълъ жезала, 
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чтобы већ, оставивъ образъ небеснаго, носили образъ перст- 
наго (1 Вор. гл. 15). Ибо ови назначили себ® землю Божію 
въ наслёдіе и отъ всего сердца и души преслфдовали Дер- 
ковь Господню и изгоняли ее съ мета пребыванія ея и опу- 
стошази. Но послужило зп на пользу язычникамъ, помогло 
ли народамъ еретическпмъ поругавіе вадъ землею Господнею, 
когда Господь говоритъ къ ней. п горамъ ея, и долинамъ 
и горнымъ хребтамъ или мЬстамъ дъсистымъ, воторыя цвЪли 
райскою красотою, и холизмъ, о которыхъ мы выше сказали, 
въ ревности и въ ярости Своей Онъ изрекъ слово, и волъд- 
ствів поношевія отъ народовъ, Онъ подвамаетъ руку Свою 
на противниковъ, нресявдовавшихь Дервовь, чтобы они по- 
несли посрамлене и безчесте свое? Тогда, по истреблевіи 
преслъдователей л по возстановяени мира Церкви, горы Израи- 
левы, то есть апостолы и мужи апостольскіе, распустятъ де- 
ревья свои, и распрострутъ вфтви свои и будутъ приносить 
трозды, которые будуть топтать въ точизВ Господнемъ и 
изъ которыхъ изливается виноградный сокъ, упояющій на- 
роды взрующе, и выжимается вино, веселящее сердце человъка 
(Псал. 103), чтобы всяюе плоды горъ, изъ которыхъ при- 
тотовляется хл%бъ, сходящ съ веба, вкушалъ народъ Бога 
Израилева. А чтобы мы ие отчаявазись при преслЪдованіяхъ, 
то прибавляется: близко время пришествія. Ибо ндый трі- 
идетз и не умедлить (Аввак. 2, 3). Поэтому Овъ объ- 
щаетъ пришествие Свое къ горамъ и въ тёмЪъ, БОИ испыты- 
вали злоключевія, и даетъ обЪтоваше, что посл жестокаго 
пресавдовашя земля, прежде вспаханная ораломъ Христовымъ, 
будетъ воздфлываться и засфваться вепкими добродЪтелями, 
изъ которыхъ будуть рождаться и умножаться люли и весь 
домъ Израилевъ. И когда города, то есть церкви взрующихъ, 
будутъ заселены возвратившимся народомъ, тогда не только 
зюди, сильные въ званій Писавій, но и свотъ, то есть простецы 
изъ вбрующихъ, будутъ умножатьсн и возростать, и Цер- 
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вви будуть населены, вавъ въ началЪ, то есть до преслћ- 
довавія, и будуть имБть боле благъ, нежели имли въ 
начал, бывъ увёнчаны побфдами мучениковъ. И тогда узна- 
ютъ, что Овъ Господь, возвратившій прежнее состояніе на- 
роду Своему, чтобы онъ владБлъ церквами, и быль также 
васлъдіемъ дая церквей и не оставалея боле безъ дътей, 
утраченвыхъ во время преслъдовавія. Посему пророку по- 
велћпаетея, чтобы онъ говорилъ къ земл Ероткихъ и къ 
землъ живыхъ, иди въ горамъ Израилевымь, и сказалъ` ты 
не будешь боле испытывать поруганія отъ преслъдователей, 
и опи ве будутъ издВваться падъ убитымъ народомъ твоимъ, 
вакъ вадъ овцази закланія. Ибо, по возстановлевіи мира, 
превратятся всъ поругавія, и ты ве повесешь посрамлепія и 
безчестія среди различныхъ оврествыхъ народовъ, но будешь 
имфть свой народъ и племя, потому что истинность объто- 
вавіп утверждена словомъ Господа. 

Ог. 16—38. И было ко мнь слово Господне, говоря- 
тег, сынг человњческій! домё Израилевь жилг на земль 
своей и оскверняль ее путями своими и дълами (или идо- 
лами) своими: путь ихо предо лицемг Моимь какг нечц- 
стота женщины во время очищенія ея. И Я излилё на 
нихё гнњво Мой (или ярость Мою) за кровь, которую они 
проливали на землњ: они осквернили ве идолами своими, и 
Я разсњялг ихё по народамё, и они развњлны (или Я раз- 
вњялг ихг) по землям (или странама); Я судиль илә 
по путямё их и измышленіямё (или грюхамё) илә, в 
пришли они кё народамь, кё которымё пошли, и осквер- 
нили имя святое Мое, потому что о нихз говорили: „они 
народә Господа и вышли изё земли Его“. И пощадилг Я 
святое имя Моє (иза пощадиль Я иль ради святаю имени 
Моего), которое оскверниль домь Израилевь у народовь къ 
которым онә пришелг. Посему ты скажешь дому Изран- 
деву; тако говоритё Господь Бог не ради васе Д сдьмю 
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[это], домё Израилевг, а ради святаго имени Моего, кото- 
рое вы осквернили у народово, кг которымё пришли. И 
освящу великое имя Мое, которое осквернено у народовг, 
которое вы осквернили среди низа, чтобы знали (въ вульг. 
прибавлево: народы), что Я Господь, говоритз Господь 
воинствг, кода освящусь среди вась предо лицемг илз. 
Ибо Я возьму васё изг народовз, и соберу изг всьлб 
странз и приведу васо вё землю вашу. И пролью на 
васа чистую воду (пли окроплю васз чистою водою), ч 
вы очиститесь отб всьль сивернь вашихг, и отг всё 
идоловә вашихь очищу вась. И дамё вамз сердце новое, 
и духё новый вложу вә васе (паи димё вамё), и возьму 
изә плоти вашей сердце каменное и дамё вамь сердце 
плотяное. И духз Мой вложу вв висё (или дамг вам), 
и сдълаю то. что вы будете ходить вә заповьдяхь 
(изи олправданіяхёг) Моихә, и суды Мои будете соблю- 
дать и выполнять иже. И будете жить на земль, 
которую Я далё отцамь вашим, и будете Моимь на- 
родом», и Я буду вашимь Богомь. И спасу всё отв 
всълз скверно (али нечистотг) ваших, и призову пшє- 
ницу и умножу в, и не наложу на васе (вли не дама 
ваз) голода, и умножу плоде дерева и произведенія поля, 
чтобы боле не терпњть вамг поношеніл отг народов 
изё-за голода. И вспомните вы о злыхь путяхг ваших 
и недобрыль дълахв, и возгнушаетесь беззаконій вашихё 
и злодљяній вашихг. Не ради васв Я сдњлаю [это], гово: 
рита Господь Богг, да будет» вама извњстно. Стыдитесь 
и красньйте изг-за путей вашихв, домё Изранлєвг. Такё 
говорить Господь Бого: вв тотё день, когда очищу васе 
отё всњхг беззаконій вашихь, и населю города, и возста- 
повлю развалины, н будетё воздълываема опустпвшая 
земля, которая нњкогда была’ опустьлою вё глазахё вся- 
каго проходящего; тогда скажутгг „әта не воздъланная 


ТОДкОВАНЕ НА КНИГУ ПРОРОКА 1ЕЗЕКІЙЛЯ, гл, хххуг. 125 


(пли опустьлая) земля стала какз сада наслажденія, и 
опустьлые, в оставленные и разрушенные города стоятё 
укрюпленныг. И узнаютг народы, оставшіеся вокруз висг, 
что Я, Господь, сказаль и сдълале. Такг говорить Го- 
сподь Бога: еще чрез то чайдеть Меня домь Израилевё 
(вли будетг искать Меня домо Изранлевг), что Я буду 
делать для ниль, умножу ихе, како стадо людей 
(или людей, какз 0вецз), кака священное стадо (или 
какз священныхь овецг), какг стадо (ван овецг) вг Јеру- 
салилњ во время праздниковг его: таке опустълые города 
будуть полны стадами (или овцами) людей и узнають, 
что Я Господь. Слова эти ясвы и весь смыслъ горъ Израи- 
левыхъ, которыя прежде опустБли, а потомъ были возста- 
невлены, теперь излагаетея яснфе. Богъ указываетъ также 
прачины, почему Онъ предалъ народъ израильскій плћву и, 
по Своей благости, объщаетъ возвратить ихъ въ землю іудей- 
скую и дать имъ гораздо болъе, нежели сколько отнялъ. Н%- 
которые изъ іудеевъ относит это ко временамъ Зоровавеля, 
когда при Вир, цар персидсвомъ, по облегчевіп пзћна ихъ, 
мвогіе изъ колЪна Гудина и Венаминова возвратились въ Гулею. 
Другі же относятъ къ тысячельтнему царству, когда, по ихъ 
миъвію, придеть Христосъ, чтобы былъ построевъ [ерусалимъ 
и быль воздвигнуть храмъ, о воторомъ мы скажемъ въ по- 
слЪдней части этого пророчества. А между тъмъ, чтобы 
оставить іудейсвія басни и несковчаемыя генеалогш, мы, со- 
гласво съ своимъ обычаемъ, сдъ лаемъ кратёй обзоръ перхотту 
(отдъла) этой главы и изложамъ свое миъніе примфнительно 
Бъ церковному пономавію. Домъ Израилевъ, то есть народъ 
іудейскій, жаль въкогда въ своей земл, то есть въ земаЪ 
1удейской, когда былъ выведевъ изъ Египта, но ови осквер- 
вили ее путами и дфлами или идолами своими, и вастолько 
овазались оскверневвыми, что сравниваются съ нечистотою 
женщины во время очищенія ен. Поэтому Богъ излилъ на 
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ппхъ гифвЪ Свой, за кровь пророковь и праведвивовъ, ко- 
торую ови проливала на земл, какъ говорить Спаси- 
тель въ Енангеліп: /ерусалиме, Јерусалиме, избивый про- 
роки и каменіємг побиваяй посланныя кё тебъ (Мате. 23, 
37). И еще: аминь, аминь глоюлю вамо: взыщетея кровь, 
пролитая родомъ симъ, 0тё крове Авеля праведнаго до крове 
Зағарін, сына Варахішна, которую они пролили между 
церковію и олтарема (тамъ же сг. 85 —36). Поэтому Онъ 
разсБялъ ихъ или во время вавидовскаго, иди во время римскаго 
плъненія, Богда они дъйствитедьно пролили вровь Христа, и 
были развавы по землямъ подобно содомв, уносимой в®т- 
ромъ, и были судимы по путямъ свормь и злымъ измыпие- 
намъ, такъ что и среди народовъ, къ воторымъ оли были 
отведевы въ паънъ, они оскверняли святое имя Боже, ибо 
всв народы васмфхаясь говорили: „вотъ это народъ Бовій, 
который хвастался, что только онъ знаеть, какъ чтить Бога“. 
Когда, говорить, Я увидълъ это, то не ради ихъ, а ради святаго 
пмени Моего (ибо Я Творецъ вевхъ) пощадилъ ихъ, и осзатиль 
пхъ и возвратилъ прежнюю славу, такъ что на вврующихъ и 
на обратившихся отъ заблужденя Я издилъ чистую воду спа- 
сительнаго крещения, и очистилъ ихъ отъ оквернъ ихъ и отъ 
всфхъ заблуждений, воторымъ ови были преданы, и далъ 
имъ сердце новое, чтобы они въровали въ Сына Боя, и 
духъ новый, о которыхъ Давидъ говоритъ: сердуе чисто со- 
зижди во инь, Боже, и духг прав обнови во утробњ моей 
(Псал, 50, 12). И должно принать во ввимавіе то, что сердце 
новое и духъ новый дается чрезъ измян!е воды и овропленіе 
ею. Вогда же будутъ даны сердце новое и духъ новый, тогда 
въ сердцъ тудейскомь уничтожигоя вся жесткость, сравнива- 
емая съ камвемъ, чтобы вмфето ваменваго было сердце 
ллотавое, магвое и явное, могущее принять въ себя Духа 
Божия и быть записанным һ спаситедьными письменами, Тогда 
фни будутъ ходить въ заповЬдяхъ Господа, и соблюдать суды 
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Его и жить въ землъ исповфданя, которую Онъ далъ отцамъ 
пхъ, Аврааму, Исааку и Тавову, и вефыъ сватымъ и проро- 
камъ, и будуть они народомь Божіймъ и Господь будетъ 
пхъ Богомъ, что подтверждается чрезъ настоящее время. И 
когда они спасутоя, тогда Господь призоветъ пшеницу и 
умвожить ее. Ибо аще зерно пшенично падв на земли не 
умрет то едино пребывает (Іоана. 12, 94). И они не 
будутъ попытывать голода, не гладв жлњба, ни жажду 
воды, но глада слышанія слова Тосподпя (Амос. 8, 11), 
который ислытәлъ тотъ, вто, ушедши отъ отца, расточилъ 
все полученное имъніе и, вынужденный ведивимъ голодомъ, 
Фаъ рожки вмъст съ свиньями (Лук. гл. 15). Тогда умио- 
жится плодъ дерева, то есть мудрости, о которомъ написано: 
древо живота есть всльмё ищущимъ ся (Притч. 3, 18), и 
произведеиія поля подобно Јакову, котораго запахъ быль 
яко воня нивы исполнены, юже благослови Господь (Быт. 
27, 91). И не будутъ они болће терпъть поношевія среди 
пародовъ изъ-за голода, которое и доселъ испытываютъ не- 
вврующе іуден, но, достигши блаженства, будутъ подражать 
апостолу, который говоритъ: нљсмь достоинё нарещисл 
апостолз, яко гонихь Церковь Божію (1 Кор. 15, 9). И 
вспомнятъ они о злыхъ путяхъ свопхъ и ведобрыхь дћлахъ, 
которыми они прогяъвляли Бога, и возгнушаются беззаковій 
своихъ и злодфяаій своих ь, въ воторыхъ они прежде блуждали. 
Восе же это даетъ Господь не ради тъхъ, кой погибли волёд- 
ствіе собственнаго заблужденя, но ради святого имени Своего. 
Посему Господь призываеть домь Израилевъ стыдиться п 
красвъть за грёхи свои и уразум®ть, что Овъ Творецъ ихъ. 
Когда же Онъ очистить върующій народъ изъ іудеевъ отъ 
беззаконй ихъ, и населитъь города Церкви и возетановитъ 
развалины, распавшіяся въ синагогахъ, и когда земдя испо- 
ВЪдавія будеть воздђлана чрезъ божественныя священодћй- 
та, которая нЪкогда казалась опустфлою ддя веъҳъ свя: 
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тыхъ, удалающихся отъ дфаъ земной жизни; тогда веъ ска- 
жутъ: вакимъ образомъ земля іудейская, бывшая иЪкогда 
невоздЪлаяною, теперь стала подобною раю Божію, и города 
Іудейскіе, бывшіе опустфлыми и оставлевными и разрушея- 
ными чрезъ свое вевъріе, теперь воздвигнуты и укрфлаены 
чрезъ испов®давіе и имя Господа Спасителя? такъ что вся- 
кое твореше и множество ангеловъ, овружающихъ землю 
Израилеву, узваютъ, что Господь поетропль разрушенные 
города, и засадилъ невоздВланныя страны и исполнилъ на 
дЪлВ то, что обфщаль чрезъ пророковъ. И Ояъ не ограви- 
чится этимъ даромъ Своихъ щедротъ въ отношеній къ сна- 
сенному Имъ народу, во даруетъ гораздо большее. Ибо най- 
денъ будетъ домомъ Израилевымъ Тотъ, кого въ течеше доа- 
гаго времени исвали и ве находили. И когда Онъ будетъ 
найденъ, то умножить ихъ, вавъ овець, — не безело- 
весныхъ животныхъ, а овецъ изъ людей, исполвенвыхъ 
разума и исповъдавія, какъ овець святыхъ и стада 
Јерусалима, въ которомъ было истинное богопочтене п ви · 
дБніе мира, во время лразднаковъ его, вогда мы вкушаемъ 
опръсноки чистоты и истины (1 Вор. гл. 5), и литаемся 
плотію Агица и пьемъ вровь, и въ семь седмицъ и въ ски: 
ніяхъ вка сего совершаемъ празднества Господни, чтобы 
города, бывшіе нЪфкогда опустЬлыми, наполнились стадами 
людей и чрезъ это познали, что овъ Господь, который вее 
совершилъ. Достаточно будетъ этого, вератць сказацнаго 
нами, прамфнительно въ дЪйствительной истора или въ 
свид®тельству пророчества, о томъ, вавимъ образомъ народъ 
израильскій возвратилен въ прежнее состояніе и остатокь 
народа іудейскаго, по ученю апостола Павла (Рим. га. 9), 
спасся въ лиць апостола и вефхъ тЪхъ изъ іудеевъ, коп 
въ началь увфровали п доселъ возвращаются въ Церковь. 
Теперь съ тою же краткостію слЪдуєтъ раскрыть иносваза- 
тельный смыедъ. Каждый изъ дома Израилева и видящій 
миръ Христовъ, превысщій вонваге ума, обитаеть въ своей 
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земл, то есть въ Церкви, или въ томъ та, которое дано 
ему Богомъ. Если же онъ освверняетъ ту и другую землю 
злыми путями своими и уподобляется нечистот женщины 
во время очищения вя, то Богъ изливаетъ на него гиЪвъ Свой 
за пролитую ва землЬ кровь или Свою, или тёхъ, воихъ 
онъ соблазвидъ, и за превратныя помышлевія, которыми олъ 
осквернилъ ее. Тогда онъ будеть разсБявъ до вародамъ, 
чтобы быть приравненнымъ въ невърующимъ, и будетъ раз- 
въянъ по земл подобно соломъ, чтобы быть отдаеннымъ 
отъ пшеницы Церкви и быть судимымъ по путамъ своимъ. 
Если же овъ и въ такомъ олучаћ не созваетъ грфха своего, 
во будетъ осквернать святое ими Его, то всё тв, среди 
коихъ онъ будетъ жить, скажутъ: „вотъ народъ Бога, вотъ 
тотъ, который вышелъ или быль изгнанъ изъ земли Его“. 
Но если опи поваятся и Я освящусь среди нихъь; то вся 
толпа взычнивовъ узваетъ, что Я возьму ихъ изъ земель, 
въ которыхъ они были разећавы, и возвращу въ землю 
Церкви и пролью на нихъ не воды спасительнаго крещенія, 
а воды учешя и слова Божін, и очищу ихъ отъ веБхъ 
сввервъ ихъ и отъ всёхъ идоловъ и заблужденій, измыш- 
левныхъ имп въ сердць своемъ. И дамъ имъ, говоритъ, сердце 
новое, утраченное ими чрезъ грёхъ, и духъ правый обвовлю 
въ сердцахъ ихъ. И возьму сердце ваменное, то есть сердце 
вевбрующее, и дамъ сердце плотяное, мягвое и вЪжное, ко- 
торове будетъ принимать заповфди Божій, такъ что ови будутъ 
ходить въ залов®дяхъ Моихъ и исполнать суды, которыми 
они прежде пренебрегали, и будуть жить въ земл6, воторую 
Я далъ отцамъ ихъ, то есть руководителямь и учителямъ, 
и снова будутъ вародомъ Божіимъ, а Господь, вотораго ови 
прогаъвляди, будетъ Богомъ ихъ. Тогда они спасутся отъ 
вофхъ скверпъ своихъ, и умножится у нихъ пшеница, изъ 
которой приготовлнется хлЪбъ небесный, и не будуть болће 
испытывать голода относительно слова Божія, и умвожится 


130 ВБЛАЖЕНН ГО 1ЕРОЯНМА 


среди нихъ дерево мудростн я сердце нхъ нанолвитея произ“ 
ведевіями. И не будутъ ояи болће служать предметомъ поно- 
шенін у вародовъ, но посл того, кавъ Богъ помилуетъ ихъ, 
ови вспомвятъ о злыхъ путяхъ своихъ и познаютъ, въ какомъ 
состояни они были, и возгяушаютея беззавовій свойхъ, Это, 
говорить Господь, сдълаетъ Онъ не ради нихъ, а по Своей 
благости. Посему Овъ и увфщаетъ заблуждающихея сты- 
диться и красиЪть изъ-за путей своихъ и возвратиться въ 
города Церкви, которые снова будутъ населены вми, и все, 
разрушенное въ вихъ, будетъ лостроено и ови опять обра- 
тятся къ прежнимъ священнодЪйствінмъ, и земля, вазавшаяся 
страннпкамь и пришельцамъ и проходнщимъь мимо жизни 
ввва сего опустБлою, возвратится въ прежнее состоявіе и 
вс будутъ удивляться и говорить: эта земля невоздъланвая, 
земля опустфлая, въ которой нъкогда исчезли већ добродћ- 
тели, теперь стала подобною сезду наслаждения и раю Вожію, 
п города, бывше въквогда опустЪвшими, не посфщавииеся 
Богомъ, и оставленные Духомъ Овятымъ и разрушенные чрезъ 
невЪ ре, увръплевы чрезъ вћру Христову, чтобы знали већ 
окружающие, что Господь воздвигъ души павшія, и насадиль 
п посфилъ въ нихъ дерева всфхъ добродЪтелей и на дъл® 
явилъ то, что объщалъ чрезъ слово. И снова слово проро- 
ческое ув®щаеть кающихся и по возвращени въ Церковь 
всегда искать Госиода и находить Его, чтобы стада Гослодви 
умножались чрезъ толлы возвращающихся, стада не екота 
и безсловееныхь животвыхъ, а людей, исиолненныхъ вфры 
и разума, стада священные, стада города Герусалима во ке 
праздники, которые ови получили по благости Божей, чгобы 
поел того, Бакъ множествомъ такого рода стадъ ваполнятся 
города Господни, ве узнали, что Онъ Господь. 


Глава ХХХҮП. Ст. 1—15. Была на мит рука Господня, 
и вивела меня вё духь Господнемв, и оставила меня среди 
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поля. которое было полно костей, и обвела меня кругом 
около нихг. Было же ихе весьма много на поверхности 
поля. и онњ были весьма сути. И сказаль Онз мнт: сын 
человтческій! думаешь ли, что эти кости оживутг? И я 
сказалв: Господи Боже! Ты знаешь [это]. И сказаль мнт: 
пророчествуй о костять этихв и скажешь има: кости 
сулія! слушайте слово Господне! Тако говорить Господь 
Бот костямё этим’ воть Я пошлю духе вв васг, и ожн- 
вете. И дамз ваме жилы, и вырощу на вась плоть, и 
обтяну всё кожею, и дамв вамг духо, н оживете и 
узнаете, что Я Господь. И пророчествоваль я, какь Он 
повельль мнь, и произошель шуме, когда я пророчество- 
валь, и вот движеніе, и стали сближаться кости св 
костями, каждая св составом своимь. И видъль я, и 
вот жилы на них, и плоть явилась и кожа обтяну- 
лась на нихь сверху, но духа онъ не имьли. И сказал 
Онг мнт: изреки пророчество духу, изреки пророчестєо, 
сынё человњческіїй, и скажешь духу: так говоритв Го- 
сподь Боге: отг четырехь вњтровъ приди. дулв, и дохни 
на этихь убитыхь, и пусть они оживуть. И я тпроро- 
чествоваль, какз Онг повельль инь, и вошель вё НИХ 
дул5, и они ожили, и стали на ноги свои, — весьма, весьма 
великое полчище. И сказаль Онх миъ: сыне человючески! 
кости эти--весь домз Израилевь. Они гдворята: зизсохли 
кости наши и погибла надежда наша, и мы оторваны“. 
Посему пророчествуй и скажешь име: таке говорите Го- 
сподь Бого: вотв Я открою могилы ваши и выведу вас 
и35 гробова вашиль, народз Мой, и введу вась вг землю 
Израилеву, и узнаете, что Я Господь, кода Я от- 
крою гробы ваши и выведу васв, народё Мой, изә 
миль вашихь, и дамз вам дуль Мой, н вы оживете, и 
упокою вись на земль вашей, н узнаете, что Я, Господь, 
сказаль [это] и сдълаль, говоритз Господь Бог. ГХХ: И 
была на инь рука Господня, и вывела меня вг дуть 
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Господнем», и поставила меня среди поля, и оно было 
полно костей человюческихь, и обвела меня кругомг около 
ниле, и в0тз чрезвычайно много ихе на поверхности поля, 
и онњ весьма сути. И сказаль Онё миъ: сынг человтьче- 
скій! оживутв ли кости эти? И сказалв я: отб чего, Го- 
споди, Господи? Ты знаешь это. И сказаль мнт: сынг че- 
ловтческій! изреки пророчество на кости эти њ скажешь 
имә: кости сутіл! слушайте слово Господне. Такё гово- 
рить Господь Бог костямг этиме. вотз Я введу вв вась 
духе жизни, и даме вам жилы и покрою васв плотію, 
и обтяну васг кожею, и дамг вамь духь Мой, и вы бу- 
дете жить и узнаете, что Я Господь. И я пророче- 
ствовалг, какь Онъ повельль мнњ, и быль звукь, когда я 
пророчествоваль, и вотз движеше, и стали сближаться 
кости сә костями, св составом свонмг. И я видьль и 
вотё жилы на них, и стала расти плоть и явилась 
кожа на нить, но духа не было вв нив. И сказаль мнт: 
пророчествуй, сыне человњческій, пророчествуй о духь и 
скажи 0ду:су: така говорит Господь Боге: отё четырех 
вњтрово приди, духе, и дохни на этихь мертвыхъ, и 
пусть они оживутз. И пророчествоваль я, какь Онг по- 
велюль инь, и вошель в нихь дуть, и онц ожили, и стали 
на ноги свои, — весьма, весьма большое собраніе. И сказаль 
Господь лишь, говоря: сыне человњческій! эти кости— весь 
домз Израилевь. Они говорят: изсохли кости наши, погибла 
надежда наша и мы не имљемг никакой надежды (дезрега- 
уп). /осему пророчествуй и скажи имё: таке говорить 
Господь Бого: вотв Я открою гробы (тетогіаѕ) ваши, и вы- 
веду васё изг грөбовъ вашилњ, народь Мой, и введу вась въ 
землю Израилеву, и узнаете, что Я Господь, когда Я от- 
крою гробы ваши, чтобы вывесть вась народь Мой, 
из% 1робовь вашиль, и дам вамз духе Мой, и вы ожи- 
вете, и помњщу вас на земль вашей, и вы узнаете, что Я 
Господь; Я сказаль [это] и сдълаю, говорить Господь Бога. 
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Видввіе эта обще-изв®стно и часто читается во везхъ цер- 
ввахъ Христовыхъ; по этой преимуществевно причин» я 
представилъ оба издавія въ цъломъ вид, чтобы со стороны 
евреевъ не было сдёлано вавой либо придирки къ намъ, если 
бы обнаружилось какое-нибудь разногласіе хотя бы въ сло- 
вахъ. Ибо ови обыкновенно насмћхаются вадъ нами, и под- 
нимаютъ брови и съ надутыми щеками изрыгаютъ званіе Пи- 
саній, если получаютъ возможность указать въ нашихъ во- 
дексахъ,—-я ве говорю, на разногласів въ мысляхъ (ибо если 
бы это быхо, то справедливо было бы порицане),—но на 
отступлене въ словахъ. ТБ, кой думаютъ, что слово Боже 
говорить [здёсь] о воскресеніи, въ которое вћруютъ вов 1удеи 
и христаве, обыкновенно такъ говорятъ: быза на пророк 
рува Господня, то есть Господь и Спаситель, чрезъ котораго 
Отецъ все совершилъ. Ибо вся Тњмё быша, и безг Него нц- 
чтоже бысть, еже бысть (Іоанн, 1, 3). И вывела меня, 
говоритъ, въ лух% Господвемъ, подразумфваетея: рука Го- 
споднн. Вывела же его въ дух, —не въ тЬлћ, а ви 
тла, и поставила его или оставила среди пода, которое 
было полно костей чедовъческихъ, и не дозволила ему оста- 
ваться въ покоћ, но заставила обойти вовругъ всћхъ костей, 
которыя не были покрыты землею, но лежали ва пол%, и 
не тольво много было ихъ, но чрезвычайно много, и велћд- 
ствіе давности времени онъ высохли и были весъма сухи и 
нисколько не имли влаги въ себъ. И когда божественное 
слово спросило его: думаетъ ли онъ, что эти кости могутъ 
ожить, онъ отвЪтидъ: Господи Боже! [это] знаешь Ты, обла- 
дающий лолнымъ звавіемъ будущаго. И сказалъ ему Господь: 
пророчествуй о костяхъ или на кости эти и скажешь имъ: кости 
сухія! слушайте слово Господне. При этомъ заслуживаетъ 
удивленія, что онъ говорилъ къ сухимъ костямъ, которыя, 
не имћя жилъ, плоти и кожи и духа животворящаго, могли 
слушать сдово Боже. И прежде всего вости соединяются съ 
Творенія бл, Іеронина ч. 11. 9 
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прутпии костими посредствомъ жиаъ. потомь напозняютсн 
плотію п сверху. ради красоты, обтягиваются вожею, прикры- 
вающею безобразіе обнаженной плоти, п тогда он® получаютъ 
духъ. который оживлнетъ ихъ, и когда они ожили, тогда 
үзнаютъ, что Онъ Господь. Въ то время, когда пророкъ го- 
воридъ то, что ему было повелђћно, тотчаеъ произошло дги- 
жене, и кости стали соединяться съ своимъ составомъ, бу- 
дучи связаны жилами, паполненныя плотью и поврытыя к0- 
жею: и лежали т%да человфчестя, не пыфюния духа. Посему 
пророкъ пророчеетвуеть духу п говоритъ: мкб говорить 
Господь Бог: отъ четырехъ вплпровз приди, духе, то веть 
отъ четырехъ странъ міра, чтобы второе творене, то есть 
воекресевіє мертвыхь, было оживотворено чрезъ дуновеше 
духа, подобно тому какъ и при первомъ твореши человфка 
Бог вдуну въ лице его дыханіе жизни, и бысть въ душу 
живу (Быт. 9, 7); когда онъ вошель въ тЪла человфческія, 
то они тотчасъ ожили и стали на ноги свои. Посему п вос- 
кресенів мертвыхъ называется большимъ собрашемъ или цер- 
ковію и, кавъ стойтъ въ сврейекомъ, веливимъ полчищемъ, 
и въ это время исполннется [паппсанное]: после духа Твоего. 
и созиждутся, и обновиии лице земли (Псал. 103, 30). Сл: 
дующія же затВыЪ слова: # сказал Оно мит: сыно челдвњче- 
скій кости эти— весь домљ Израи.лева, повпдимому, возбуж- 
даютъ недоумъше, потому что въ нихъ идетъ ръчь не объ об- 
щемъ воекресени", а собственно о воскресеши дома Израплева. 
который говорить: изсотлн кости наши и погибла надежда 
наша и мы оторваны отё земли нашей или утратили вся- 
кую надежду; поелику овп такь говорили, то въ третій разъ 
повелъваетея Гезекійлю пророчестповать и сказать востямъ из- 
сохшимъ: таке говорить Господь Бог: вотё Я открою мо- 
гилы ваши. При этомъ возникаетъ вопросъ: если Ояъ отвры- 
ваетъ могилы, то вакимъ образом выше сказалъ: было же 
пв весьма много не повертности нолл, и онњ были весьма 
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сут? И выведу висе, чтюритъ, м3 гробовь вантхе, народе 
Мой, сообразно съ написавнымъ ғъ Ёвангеліи: грлдетг часё, 
вв онъже суши во гробюлв услышатг глась Сына Божия, 
м изыдутг сотворнии благая вг воскрешеніе живота (Тоавн. 
5, 98—99). П еще: услышавше оживуть (тамъ же ст. 25). 
Если бы, вакъ п%которые лолагаютъ, слово Боже говорило 
объ общемъ воскресеніи, то зачъмъ нужно было въ частио- 
сти говорить: № 66еду васе в5 землю Израилеву, когда во 
веемъ мірБ умерпие должны возетать изъ тх мЪстъ, въ 
которыхь они погребены? И когда, говоритъ, выведу васъ 
изъ могилъ вашихъ, ий дамь духъ Мой вамъ и вы оживете, 
тогда уповою васъ ва землъ вашей, чтобы послћ того, вакъ 
вы оживете въ земл Израилевой, вы узнали, что Я Господь, 
ва дъл исполнилъ Свои об%товавія. Поэтому т, кой по- 
нимаютъ это, какъ сказанное объ общемъ воскресеніи, отно - 
сятъ слова, возбуждающія, повидимому, сомнфвіе: эии хости 
— весь доме Израилевь, къ воскресенію святыхъ, о воторомъ 
и апостолъ въ Аповалилсиес® (20, 6) говорить: блаженв и 
свят, иже имать часть вг воскресенін первъмз, надъ виуъ 
смерть вторая не имать области, вь томъ именно смысл%, 
что иное воскресеше евитыхъ и иное грЪшниковъ. Посему 
и въ лсалмь первомъ (ст. 5) говорится: ме воскреснуть 
нечестиви на суда ниже гръшницы во совыть прадедныхь 
Земля же Израплева, которую Господь объщаеть воскресаю- 
щимь, есть, по ихъ утверждению, та, о которой написано: 
блажени кротцын, яко тін насльдять землю (Мате. 5, 
5), и: благоугожду предь Господемь во страть живых 
(Исаз. 114, 8). Тавь говоритъ тъ, кои, кавъ мы сказали, 
полагаютъ, что Тезекшль писалъ объ общемъ воскресении. 
Ќои же такъ объясняють эго, тъ ме должны осуждать насъ 
за то, что мы, иначе объясняя это мЪето, повидимому отри- 
Цаем'ъ воскресевіе. 1160 мы знаемъ, что въ священвыхь Пи- 
Чняхъ находятся гораздо бодфе сильвыя свидфтельства и 
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ПРАТомЪ Такія, воторыя пе возбуждають никавого сомнЪвн, 
кавъ ваприм®ръ сафдующее у Іова (19, 96): имат» вос- 
кресити кожу мою, терпящую сія. П ү Давіила (ХИ, 3): 
мнози отљ спящихь вё земпьй персти востануть, сін 
в жизнь впчную, а оти вв укоризну и во стыдњніе вњчное. 
Й въ Евангели: ме убойтеся отз убивающиль тњло, души 
же не могущих убити: убойтесл же паче могущаго и дуну 
н тьло погубити вь гееннь (Мате. 10, 28). И ацостолъ 
Павелъ [говоритъ ]: Онъ оживотворить мертвенныл ттълеса 
ваша живущимь Духомг Его въ вась (Рим. 8, 11) п мно- 
пя другія. Отсюда ясно, что мы не отрацаемъ воскресенія, 
а утверждаемъ, что это написано не о восересеніи, но подъ 
образомъ воскресеши (рег рагаројат) изрекается пророчество 
о возстановлени народа израильскаго, бывшаго въ то время 
плБнникомъ въ Вавилонъ. Мы не лредставимъ благопріятнаго 
случая (осеаѕіопет) п для еретиковъ, если будемъ утвер- 
ждатъ, что здВеь не разумфется общее воскресеніе. Ибо ни- 
когда не былъ бы приведенъ образъ воскресевія для обозна- 
чепія возстановленія народа израпльскаго; если бы не было 
самаго восвресевія п если бы ие вфрпли въ него, кавъ въ 
имБющее быть, тавъ какъ никто не утверждаетъ неизвћст- 
паго о томъ, чего нфтъ. Омыслъ же воего этого, по нашему 
мнфвію, тоть, что подобно тому, какъ предетаваяется не- 
вфроятнымъ то, что объщается будущее восвресевіе костей 
изсохшихъ и истощенныхъ велВдстве долговременности, и 
однако сбудется обЪщаемов: такъ и возстановлеше народа 
израильскаго, отведеннаго въ паёнъ и разефяннаго по всему 
міру, хотя и кажется невзроятпымъ для тёхъ, коимъ не 
безъизвёстно могущество Божіс, однако оно сбудется; ибо, 
говоритъ, Я, Господь, еказалъ [это] и сдълаю обфщанное 
Мною. Поэтому и въ иредшествующемъ пророчествћ, въ ко- 
торомъ объщается прежнее состояніе горамъ Израилевымъ, 
Господь говоритъ къ нимъ: # обращусь кг вамь и вы бу- 
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дете воздьлываемы и засњваємы, и умножу на вас людей 
м весь доме Изранлевь (Выше 36, 9—1%), п еще, что домъ 
Израилевъ, бывпій н%когда невоздфланнымь, бүдетъ жить 
въ землБ своей, пост того опъ будетъ подобнымъ саду 
васлажденія, и города опустблые и оставленные будутъ 
уврёпаены, и умножится ва нихъ домъ пзраидевъ, какъ 
стадо овецъ, п прочее, сафдующее затЪмъ, имфетъ тотъ же 
смыслъ, который теперь высказывается ппосказательно п 
приточно подь образомъ костей изсохшихъ и не имзюжихъ 
въ себ никакой жизненной влаги, во исполненів напасав- 
ваго въ Евангелій: 7 человька сіе невозможно есть, у Бога 
же вся возможна (Мате. 19, 96). Удалены же онп были 
изъ гробовъ своихъ, изъ гробэвъ изёна п изъ узъ, въ во- 
торыя они были заключены во время вавилонскаго рабства. 
Но іудеи, вакъ я прежде сказалъ, утверждают, что все 
это или исполнилось при Зоровавель, когда было великое 
движене и когда царство хаздейское перешло къ мидянамъ 
и персамъ, или [исполнится] при явлени Христа ихъ, ко- 
торый, по ихь мефшю, имфетъь придти. Мы же говоримъ, 
что это исполнилось посдЪ распятія Господа Спасителя и 
ежедпевно совершается, въ особенности въ тЪхъ, кои, бывъ 
подобно Лазарю ({оаив. гл. 11), обвязаны пеленами гръховъ 
овоихъ, возстаютъ ло гласу Госиода и по истинъ служатъ 
домомъ Израилевымъ, который н$когда быль пзсохшимъ и 
не имвль никакой надежды на сиасеніе, но когда вошелъ 
въ нихь духъ благодати и Господь простеръ руку, то они 
освобождаются изъ глубины ада, п воп прежде говорили: 
Господи Боже! Ты знаешь это. тъ посл своего избавления 
саышатъ: маловњре! почто усумньлся єси (Мате. 1%, 31)? 


Ст. 15—28. И было ко мнњ слово Господне, говоря 
ще: и ты сынь человњческій, возьми себњ одно дерего 
(Пепиш) и наниши ма нема: „Туды и сыповг Изранивыхь, 
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союзников свод“, в возьми другое дерево в напиши на немаг 
„[осифа, дерево Ефрема, и вссго дома Израилеви, союзни- 
ковё 620“. И соедини ихе У себя одно св другим во одно 
дерево, и будуть они вг рукњ твоей, какг одно. Кода же 
скажутг теб» сыны народа твоего, говоря: не объяспишь 
ли намь что это у тебя? то скажешь име: таке гово- 
рить Господь Бога: воть Я возьму дерево Госифа, кото- 
рое вг рукь Ефрема, и колъна Израилевы, соєдиненныя 
сё ниме, и приложу иё ко дереву Гуды, и будуть они 
одиимг деревомь, и будутә одно вә рукь его. Будутг же 
дереве, не которыхё ты напишешь, во рукњ твоей предг 
глазами ира и скажеть имә: таке говоритг Господь Богг: 
вотё Я возьму сынов Израцлевыхь изә среды народовь, 
кв поторымь они ушли, в соберу нег отвсюду, и приведу 
иав 65 землю ихёу и сдњлаю икә однииз народомё вё 
землиь, на горахё Израилевых, и одинёә Царь будеш 
царствовать надг всъми. И не будуть они болње двумя 
народили и уже не будут раздьляться на два цирства, 
и не будуть больё осквернять себя идолами своими, и 
лерзостями, в всякими беззаконіями своими, и освобожу 
и&ё изә всъха месть пребыванія ихё, в5 которых они 
‘ришили, в очищу их, в будутг они Моцма народом, 
и Я буду иль Богом. А рабг мой Давидь будетё царемо 
нидә ними и однимё пастырем всъжь иль, Они будутв 
лодить вг постановлемяхь Монк, н соблюдать зановьди 
Мон и выполнять иль. И будуть жить на земль, һ0- 
торую Я далё рабу Моему, 1акову, на которои жнш 
отци виши, и будутг на нєн жить они, и дњъти иль, 
и дьни дътен наь во вьки, и раб Мой Давндё будет 
князем ира вњино. И заключну сё нили союзё мира, союз 
оњчнын будетг сё нили, в укрьплю Чиа) ихё, умножу 
идо, | содњлак, (баро) освящен Моє среди ихв на вии. 
Ш будете у нидә скинии Мол, и буду илё Богома, 4 онн 
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будута Моилә пародомә. Н узнаютә народы, что Я 
Господь, освящающій Изранля, когда освященіе Мое будеть 
среди иже в0 вки, ХХ. И было ко мнь слово Господне, 
говорящее: и ты, сыне человњческін, возьми себь одинь 
жезлё и напиши на немг Туду и сынов Израплевыхь, 
присоединившихся кё нему, т возьми себ другой жезла, и 
напиши па неме: „Госнфу, жезаь Ефрема н всњлё сыново 
Израилевыхә, присовдинившихся кё нему“ и сосдини ило 
у себя одинё сё другим вё жезла одниё, свлзавг ить, и 
будуть они вг рукњ твоєи. И будеть, когди скажутг тебњ 
сыны Израилевы, говоря: не объяснишь ли нама, что это 
у тебя? и ты скажешь има: так говорит» Господь Бог: 
вота Я возьму пкольно Јосифа, которое вё рукњ Юфрема, 
кольна Изран.левы, присоединившіяея кё нему, и приложу 
ихё весь кә кольну Гуды, и будутг они однимё жезлом 
и будуть вә рукь Јуды одно. И будутг жезлы, на ко- 
торыхё ты такё наинисилг, вё рукњ твоєи нредг глазами 
иль, и скажешь имо: такг воворить Господь Бого: вотг 
Й возьму весь домо Изран.иво изг среды ниродовь, кё к2- 
шорымё они пошли, и соберу нле изв всьль окружающих 
нањ и приведу нло вг землю Израилеву, и сдњлаю иль 
однимё народом вә землю Моей, на горихё Иоранлевыхь, 
и князь одинё оудешё у всњаљ ниль царемь, И не будуиь 
они болње двумя народами и уже не будут раздьляться 
на два царства, чтобы болње не осквернять себя идолами 
своими, и мерзостями своими и всьми нечестіями своими, 
И освобожу нхљ отг всьжь беззаконін ихё, һоторымн они 
Ффњиили, и очищу ихо, и будут они Монмё народом, 
и Я буду иль Богом. А рабь Мон Давидь будет һня- 
земё среди иле и однииь пастыреиь всльлб наё; ибо они 
будут ходить вё заповъдяжь Моиль, в соблюдать по- 
становлении Мои и выполнять нке. И будутё онн ить’ 
вә землљњ своей, которую И дала рибу Моему, Гакову, 
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2дъ жили отцы ижь и будутг жить на ней они, и дыни 
не н дљти дњтей ихг во вњки. И рабг Мой Давид бу- 
дет княземь ить вњчно. И заключу сё ними завњтљ 
мира, завьтг въчный будетә с5 нимн, и дам ить, и 
умножу иж, и поставлю святилище Мое (зап а Мева) 
среди ихь на вњки, и будеть у нихг скинія Моя, и буду 
ихв Богом, и они будуть Моимг народомг. И узнают 
народы, что Я Господь, освящающій ихе, когда святи- 
лище Мое будетг среди их во вњки. Исторія Царей (3 
Цар. гл. 12) повфетвуетъ, что при Ровоам%, сывъ Соломо. 
нов, двВнадцать волЪнъ раздфлились, и два, то есть Іудино 
и Веніаминово, вмъетБ съ левитами и священниками, 10- 
слвдовали за Ровоамомъ, царствовавшимъ въ Јерусадимћ, и 
царство его было названо [удою. Друмя же десять колънъ, 
сказавшія (3 Цар. 19, 16): какая наме часть вв Давидњі 
и нњсть намг пасльйя вв сынњ Саивомъ (пли /есесовњ), 
склонили выи [еровоаму, сыну 'Наватову, изъ волна Ефрема, 
который былъ сыномъ [осифа, и стали служить ему, и на- 
званы были, какъ заключавшія большую часть народа, древ- 
нимъ именемъ Израиля, и въ теченіе долгаго времени Туда и 
Израиль не имли распрей между собою и находились лодъ 
вдастію особыхъ царей, и сперва десять колънъ были пд%- 
пены ассиріянами, а чрезъ несколько времени тъ, которыя 
назывались Іудою, были отведены въ па%нъ халдеями Въ 
Вавидонъ; но колЪно Туды чрезъ семьдесятъ лЪтъ возврати- 
лось въ прежнюю землю, десять же колћнъ, называвшихся 
Израилёмъ, доселЪ находятен въ рабствъ, какъ ллБнники, 
на горахъ и въ городахъ мидійскихъ. Такимъ образемъ 
настоящее пророчество устами Господа объщаетъ то, что оба 
царства будуть соединены, то есть царство іудейское и 
царство израильское, и берется жезлъ Еерема, родившагося 
изъ племени Тосифа, виЪст съ прочими колБнами, союзными 
ему, и соединяется съ жезломь [уды, чтобы не было на- 
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именования ни Іуды, ни Израиля, но чтобы они назывались 
одвимъ имецемъ Іуды, и подъ образомъ пророка, служащаго 
прообразомъ Господа Спасителя, держатся не двумя руками, 
а одною рукою Христа. Ибо онъ говоритъ, что Онъ возьметъ 
сывовъ Израная изъ среды народовъ, къ воторымъ они были 
отведены въ плБнъ, и возвратить ихъ въ землю и на горы 
Израилевы, о которыхъ мы выше читали, и бүдутъ они на- 
зываться однимъ народомъ и управляться властью одного 
Царя, чтобы они бодфе не оскверняли себя идолами и мер: 
зостями свопми; но когда они будутъ освобождены изъ мъстъ 
плћненія, въ которыхъ они грЪшили, то очистятся отъ 
веБхъ пороковъ и будуть народомъ Божіимъ, такъ что Го- 
сподь будетъ ихъ Богомъ. И рабъ Мой, Давидъ, будетъ, го- 
воритъ, царемъ надъ ними, О Немъ и ангелъ говорить въ 
Евангеліи, что Онъ воцарится в5 дому ЈГаковли, н цар- 
ствію Его не будетв конца (Лук. 1, 33). Онъ будетъ 
столь вротокъ, что будетъ называться не только царемъ, 
но и пастыремъ, такъ что высокое названіе власти смагчить 
чрезъ именованів пастыремъ. Когда они будутъ однимъ на- 
роломъ и будуть жить въ земл п на горахъ Израилевыхъ; 
то будуть ходить во вофхъ постановленяхъ Господа и е0- 
блюдать запов%ди Его; будутъ же жить не въ иной земл%, 
а въ той, которую Онъ далъ рабу Своему Јакову, въ кочо- 
рой жили отцы ихъ Авраамъ, Исаакъ [авовъ и прочіе свя- 
тые, и не только опи будуть жить, но и дъти и внуки 
ихъ, вавъь говоритъ Виргилій: 


И сыновья сыногей и 1%, что родятся огъ ниль'), 


-й будутъ жить не въ течене коротваго времени, но во вЪки, 
Хотите ли, говоритъ, знать, кто этотъ Царь и Пастырь? Это 
Тотъ, о которомъ Я выше сказалъ, —рабъ Мой Давидъ, иже, 
60 образь Божін сый, не восхищейсив непщева быти 


') Уши. Дец. Ш, 98. 
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равенв Богу, но (ебе умалилә, зрака раба прим, по- 
слушливг бывг Отцу даже д0 смерти, смерти же крестныя 
(Филипп. 2, 6). П Богда опи булутъ подъ властію такого 
Царя, Я завлючу съ ними союзъ мира, —не такой, какъ 
ветхозавЪтный [союзъ} распрей и войнъ, а союзъ мира, ко- 
торый превыше всякаго ума и 0 которомъ Спаситель гово- 
ритъ къ апостоламъ: (ирг Мой даю вам, мирг Мой остав- 
ллю вамё (Іоанн. 11, 27). И проровъ говоритъ: бысть вг 
мирњ мьсто Его (Пал. 15, 3). Когда укрълитъ Онъ и утвер- 
дптъ ихъ въ Церкви, тавь что они будутъ имъть возможность 
сказать: постави па камени нозњ лон (Пад, 39, 8), тогда 
они умножатся,—или по числу врующихь иди чрезъ умис- 
жене добродБтелей. И содълаю, говоригъ, освящене Мое паи 
святилище среди ихъ во вки, что іудеи истолвовываютъ 
ио отношеню къ храму, построенному Зоровавелемь. Но 
какь можно согласить оъ эглмь сл0в0: 60 вњки, когда храмъ, 
посгроенвой Зоровавелемь и впосдЪдотвіи многими возста- 
повлявийӣон, быль сожжевъ огнемь римлянь? Все это должно 
очпосить къ Церкви п ко временамь Спасителя, когда скп- 
њи Его была поставлена въ Церкви, въ которой Онъ содћ- 
лален Богомъ нашимь, а мы — народомъ Его. Сл%дствіемъ 
же всего этого будетъ то, что они узнаютъ, что Онь Го- 
сподь, ий Овъ содвлаеть святымъ Йзраиля не но плоти, но по 
лулу, такь какъ освящен его среди в®ру ющихъ было вЪч- 
пымъ. А ч10 Господь отвергъ колъно Ефремово п избралъ ко- 
абчо Гудино, объ эт мъ мы чатаемъ п Бь псадмахъ, въ кото- 
рыхъ панисано: и отрино селені Јоснфово, и колњно Ефуе. 
мово не избра, и избра колњно Јудово (Пад. 11, 67—68), 
о которомь нанисано: ме оскудњетг князь отг Гуды и вождь 
отё чресав 600, дондеже пріндутё от гоженая Ену, в 
Гон чалніє языкова (Быт. #9, 10). По, дћиотвительно, 
при пришествие Господа 060 жез п, кавь посгавлецо 
вь сврейокомь, два дереве (поща) сосданиаиеь ъъ оцань 
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свипертъ и, бывъ долгое према разъединенными, соединяются 
въ врещеши Христовомь, чтобы были оня однимъ новымъ 
чоловћвомъ и однимъ народомъ и болфе не оскверияли себя 
идолами и мерзостами, но, очистившись въ купели, были 
народомъ Божшиъ, п чтобы царствовалъ надъ ними Христосъ 
и чтобы они жили на земл . Бротвихъ, на землЪ живыхъ, 
которую Овъ дадъ рабу Своему Пакову, заипувшему народт, 
Пзраильсвй во чревъ матери. Если же мы, сообразно съ 
пророчестволъ Оси, которое почти все обращается къ десяти 
колфнамъ, то есть въ 10спФу, и ЕФрему, п Самаріи, и 
Израилю, будемъ разумвть лженменное знаніе и раздичныя 
толпы сретпковъ; то скажемъ, что въ послЪднее время, Богда 
псполненіє языков внидетё п весь Израиль спасется (Рим, 
11, 25 —26), тогда п противные пароды, веде борьбу про - 
тивъ дома Туды и пспов%давія Церкви, будуть преданными 
цервовной вЪр® и, оставивъ вс заблуждешя и князей мра 
сего, которые будутъ низвсржены, и евонхъ патріарховъ, 
которые низвели ихъ въ бездну хуленій, возстануть и оста- 
витъ идоловъ своихъ и мерзости своп, измышленнын иал 
изъ собстненнаго сердца, и пзъ вевъь мфоть пребывашя 
своего, въ которыхъ они трЪшили, перейдугъ къ церковной 
вЪрћ н очиетятен, в будуть народомь Христовыйъ, а Онъ 
будетъ ихъ Богомь, о чемъ подробнфе я сказаль, какь маъ 
пзвВогво, въ [тодвоваши на] пророва Очю. Если же тудеи 
и іудепствующе хрисиане захотятъ относить это къ тыся- 
челЬтвему царетву, то они необходимо должвы будуть при 
зпагь, что ве сласниеся будуть жить вь земл Израиль- 
свой, Что будеть построенъ Перусалимь, сооруженъ храмь, 
будуть пополняться всё обряды закона, соблюдаться суббота, 

будутъ подвергальси обрфзанию, сть и нить и вмЪето выс- 
шаго блаженства п всБлъ благь должны будуть признать 
обиме богатотва, логда вавъ Апостоль говорить: брашна 
реву и чрево бришномь, Бэо же и сіє и ия упразднина 
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(1 Кор. 6, 13). Но какъ подъ образомъ воскресенія пред- 
шествующая пророческая рБчь изобразила воскресеше іудей- 
скаго народа не плотсвое, а духовное, такъ п это пророче- 
ство относится къ бзагоденствію не плоти, а духа, и къ 
вЬрБ Христовой, которою мы очищаемся въ врещени и 
царство Вотораго вЪчно, чтобы мы не ожидали, кавъ имЪю- 
щаго быть, того, что прошло п что, какъ мы знаемъ, еже- 
дневво нреходитъ. 


Глава ХХХҮШ. от. 1—23. И быто ко мнь слово 
„Господне, говорящее: сыне человњтческій! обрати лице твое 
на Гоа, на землю Магогг, князя главы (или Роша) №Мо- 
соха н Өувала, и пророчеетвуй о нема. И скажешь ко 
нему: так говорит Господь Богг: вотё Я па тебя, Го, 
на князя главы (или Роша) Мосоха н Өувала, и поверну 
тебя, и вложу удила во челюсти твон и выведу (пли с0- 
беру) тебл и все воиско твое, коней и всадниково, всьть 
[122], покрытыхе бронями, великое множество посящихь 
копье, и щитё и мечв (или щиты, и шлемы и мечи); персы, 
еөіопллне и ливійцы сё ними, всь сё щитами и вв шле- 
мало; Гомерә н всь отряды его, дома Өогорла, предълы 
(ага) сљвера (или отг предњловг сњвера), и вся сила его 
и народы (или племена) мнойе св тобою. Готовься и 
снаряжийся, ты и все множество твое, собравшееся кё 
тебь, и будь предводителемв (їп ргаесерішт) для них 
(пли # будешь Минь стражею). Посль многихь дней ты 
будешь посњценг: вв послњдній (пли вг послљдніе) изв го- 
0085 ты пойдешь на землю, избавленную (или низвержен- 
ную) отг меча, ч собранную изг многие народовё на юры 
(пли на гору или же на землю) Изранлевы, которыя по- 
стоянно были опустњвшими: она была выведена изв на- 
родовь, и всъ будуть жить вё ней сё упованіємь. Подняв- 
шись же, ты придешь подобно бурь и подобно облаку, 
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чтобы покрыть землю тебь и всъме отрядам твоим 
н многим народамь [али племенаме] сё тобою. Тако г0- 
ворить Господь Бо: вё тоть день взойдутз слова на 
сердце твое, и ты замыслишь злой умысель и скажешь: 
поднимусь на землю неогражденную (или отверженную). 
пойду на пребывающих вг покољ и живущихь беззаботно 
(или 65 мир); всњ они живутг безг стъны, нъть у них 
34606068 и воротг; чтобы тебњ произвести грабеже, н 
набрать добычи и наложить руку твою на тьжь, пои 
были оставлены и впослљдствін возстановлены, и на на- 
родг, собранный изг народовг, начавшій обладать и жить 
на путь земли. Сава и Дедань и купцы Өарсисскіе (или 
карөагвняне) и всь львы селеніл 60 скажутё тебњ: не 
для того ли ты идешь, чтобы произвести грабеж? Воть 
для набиранія добычи ты собрала множество твое, чтобы 
взять серебро и золото, и отнять утварь и имущество 
и захватить большую добычу. Посему пророчествуй, сыне 
человњческій, и скажешь Гогу: такё говоритг Господь Бог: 
не узнаешь ли (или пе возстанешь ли) ты вг тотг день, 
когда народе Мой, Израиль, будеть жить «ә упованіемё 
(пли беззаботно)? И пойдешь со моста твоего, отё пре- 
дњловг (или краёвг) сњвера ты и многіе народы св тобою, 
всњ сидлщіе на конях, сборище великое и войско сильное. 
И поднимешься на народо Мой, Израиля, какё облако, 
чтобы покрыть землю; вг посльдие дни ты будешь, (или 
это будеть), и приведу тебя на земљло Мою, чтобы вњ 
народы узнали Меня, когда Я надз тобою, Гоњ, явлю 
святость Мою преде глазами их. Такё говоритг Господь 
Бог: это ты, о котором Я говорилг вг древніе дни чрезь 
(п тапи) робове Моихь, пророковь Изранлевыхь, которые 
пророчествовали въ тъ дни и времена (иди годы), что Я 
приведу тебя на них. И будетв вв тотв день, вә день 
пришествія Гоа на землю Израилеву, говоритг Господь 
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Бога: придете гиьвё мой во ярости Моей, И вв ревности 
Моей, ва ость гитва Моео Я сказаль, что вв тотв день 
произойдет» великое сотрясее на земль Изранлевої, 
н вострепещуть отг лица Моего рыбы морскіл, и ттицы 
пебесныя, и звъри полевые, и всякое пресмыкающеесл, 
движущееся по земль, и всь люди, которые на лицњ 
земли, и обрушатся (пли расторгнутсл) горы в падутв 
ограды (паи долины) и обвалится на землю всякая 
отьни. И призову по всъме горам Монмь мечг (иди весь 
ужасв меча) противе нею, говорить Господь Бог. Меч 
каждого (пли человњка) направится на брата его. И буду 
судить его моровою язвою (или смертию), и кровопроли- 
тім, и сильным ливнем и камнями огромными (или 
градовыми) И огонь и спру пролью на него и на войско 
ег0 (пли на всъхв тъл, кои сё ним) и на мноне народы, 
которые сё нима. И покажу Мое величіе и святость и 
явлю (Себя предь глазами народов многилљ, и узнают, 
уто Я Господь. Прежде всего слъдуетъ положить истори- 
ческія основашя и знать, что это послЬдияи ръчь Господа 
къ пророву Гезевіплю. Ибо посл нея мы ничего подобнаго 
пе можемъ найдти, за исключеніемъ того, что написано въ 
двадцать патый тодъ переселевія Техоши: бысть на миь 
рука Господня, п веде мя тато (А0, 1), то есть въ 
землю Израйлеву, когда описывается построеніе храма и 
пздагаетея порядокъ его священнодъйетвій. Затёмъ слђ- 
дуетъ замътить, что лице пророка обращаетея или направ- 
ляется на землю Гогь или на землю Магогъ. Ибо требуется 
утвержцен и мпогочислевное взираше лица, чтобы мы 
могли познать то, что говоротся, согласно сь онымъ [изре- 
чешемь] апостола: мы же вен откровенымь лиңемё славу 
Господню взирающе, в2 тойже образе преобразуемся оть 
славы в6 славу (2 Вор. 3, 18). Тудей и наши іудейетвую- 
щіе полагаютъ, что Гог» ~ это дикіе п безчиелевные скпөскіе 
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наролы, простирающеся за Вавказекою горою п Меотійскинъ 
болотомъ и у Каспійскаго моря до самой Индш, и что ови, 
послћ тысячелвтняго царства, будутъ возбуждены діаволомъ, 
чтобы идти на землю Израплеву для борьбы противъ святых, 
вмЪст со многими народами, собравшимися съ ними. Это 
прежде всего Мосохъ, признаваемый [осиФомъ за каппадокій- 
цевъ, потомъ Өувалъ, въ воторомъ онъ видитъ иберійцевъ или 
испанцевъ, а евреи италійцевъ, пмъющіе въ войскв съ е0- 
бою персовъ, еөіоллявъ и ливійцевт; также Гомеръ и Ө0- 
горма, которыхъ считаютъ галатами и (ригійцами, равно 
кавъ савеп и Деданъ, п вареагеняне или Өарсисъ, и это 
озвачаетъ то, Что тавже Тоаниъ говорить въ своемъ Откро- 
вени: и 20а скончается тысяща льть, разрушено будете 
сатана отг темницы свося, и изыдетг прельстити языки, 
сущіл на четырелв углюль земли, Гога и Магога, собрати 
нга на брань, ихже число, яко песок морскійі. И взыдоша 
на широту земли, и обыдоша святыхё станг и градо 
возлюбленный. И сниде огнь .отв Бога сгв небесе и пояде 
я: и діаволљ, лстяй иль, ввержень будеть вг зеро отенно 
и жупелно, идъже звњрь п лживый пророка: и мучени 
будутё день и нощ» во вики вњковг (Апокад. 90, 7 --10). 
Они пе принимаютъ во внимане того, что вся внига Гоанва, 
которая въ заглавіи именуется Откровешемъ, имћетъ таин- 
ственный характеръ и что мы нуждаемся въ отеровеніи, чтобы 
могли рм®стВ съ пророкомъ сказать: открый очи мои. в 
Уразумью чудеса отв закона Твоего (Псал. 118, 18). Дру- 
гі же, оставивъ земное пониманю и вредны Тудейсыи и 
бабьи басни (1 Тим. 7. 4) и полагаясь на себя, низвергають 
[ахъ] во гаубину, поднимаются слишкомь высоко и измы- 
Шляютъ гораздо худшія, описывая войны давола и всего 
полчища его въ небесномъ ТерусалпмВ п, пносказательно (или 
этимологически) объясняя имя (500) трололойас, (07. 9 утео- 
518) важдаго народа, разумфютъ луховъ злебы на небЪ. 
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Предоставляя все это ръшенію чптатедя, мы постараемся не 
столько осуждать чужое, сколько подтвердить церковное толко- 
вавіе. Гогъ на греческомъ язывЪ означаетъ ёёра, а на ла- 
тинскомъ {есНин (кровля). Дале Магогъ значитъ 015 кровли. 
Такимъ образомъ этими именами указывается на высокомћріе 
и па лженменное знаніе, возстающее противъ познанія истины. 
Эго тв кровли, о которыхъ и Исаія говорить въ види 
на долину Оіоневую: „что сдЪлалось съ тобою теперь, что 
вы взошли ве ва кровли тшетныя (Исаш 29, 1)?“ Подъ 
кровлей же мы будемъ понимать ересеначальниковъ, а 075 
кровли—тЪхъ, кои приняли ученія ихъ. И прекрасно посл® 
многихъ таинственныхъ пророчествъ въ этой книгё послЪднее 
пророчество обращается противъ Гога и Магога. Ибо если, 
по Петру, время начати суде отз дому Божія (1 Петр. 
4, 17) п по этому же самому Іезевінлю, который говоритъ: 
отё освященныхь Моих начните (выше 9, 6) и посльдий 
враг испразднится смерть (1 Кор. 15, 96), тамже у 
Исаія первая р%8ёчь обращается къ ТудеЪ, въ которой испо- 
вВдане Господне, а послъдняя къ четвероногимъ, ваходя- 
щимоя въ пустын%; то справедливо и эта послЪдвяя р%чь 
обращается противъ Гота и Магога, нападающихъ на градъ 
Божій, воторый веселять р%чные потоки (Псал, 15) И ү 
Исаш онъ говоритъ: 435 градо первый воюемый (27, 3). И 
въ Евангелій о немъ написано: ие можетг градг укрытисл 
верху горы стоя (Мате. 5, 14). Подробнће же въ псалм%: 
Јерусалим, зиждемый яко градь, ему же причасте его 
вкупю (Пеал. 191, 3). Горы окрест его н Господь окреств 
љиодей Своихё (Псал, 124, 2). Далће, въ войскв Гога или 
Магога, который по Семпдесяти, Симмаху и Өеодотіону есть 
князь Роша, Мосоха и Өувала, первый народъ, Роше (Воз), 
Акила переводить глава; ему и мы послЬдовали, чтобы 
былъ слвдующй смыслъ: князя главы Мосоха и Өувала. 
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И д®йствительно, ни вь Бытіи, ни въ другомъ мъст Пи» 
саня, ви даже у Іосифа, который въ исрвой книг Древно- 
стей объясняеть всЪ имена еврейскихъ (или еврейскія) на- 
родовъ, мы не могли найдти этого имени. Отсюда ясно, 
что Рошљ означаетъ не народ, а главу. Также то сл®дуетъ 
вкратцъ замфтить, что у Іезевінля Гогь называется княземъ 
земли Магогъ. Но въ Апокалипеиев (гл. 20) говорится, что 
Гогъ и Магогь —два народа, выходян!е съ четырехъ угловь 
земли. И какъ весь народъ еврейскій получидъ имя отъ 
Такова, влосл%дствіп названнаго Израплемъ (Быт. гл. 32), и 
Сирін отъ Арама, Егилеть отъ Месраима, имена которыхъ 
паписавы въ Бытш (гл. 10); тәкъ и оть князя Гога већ 
тв, вои подчинены ему, называются Магогомъ. 106058 же 
означаеть безуміе, бувале— цтьлое или все. Такимъ образомъ 
князь и глава вичащагося безумя и веЪхъ золь, согласно 
съ паписавнымь: 275 во злњ лежитё (1 ванн. 5, 19), 
вазываются Гогомъ и Магогомь. Эги враждебные и вепрі- 
язненяые святымь народы выходятъ съ угловъ земли, остав: 
лия прямую ливію и расположене стана Божія, описываемаго 
въ Числахъ, и не зная оваго свидфтельства: лмнози отё 
востока и западг, отъ сВвера и юга придут и возлягуть 
со Авраамомо и Исаакомг н Гаковомё во царствін небес- 
мъмо (Мато. 8, 11). И въ другомъ м®стЬ: реку сљверу: 
приведи, и „Ливу: не возбраняй, и приведи сыны Моя от 
земли дальніл и дщери Моя отв праевь земных, всьхь, 
влицы парицаются именем Моимь (Исаіл 48, 6—7). 
Но не таковы тв углы земли, еъ которыхъ выходять Гогъ и 
Магогъ: у этихь угловъ, по книг Притчей (гд. 7), стоить 
блудвица, слЪшащая обольщать неразумныхь юношей, про- 
ходящихъ по площадямъ, тоесть по широкому и пространному 
пути, ведущему къ смерти. Также книжники и фарисей мо- 
латся на углахъ улицъ, чтобы показаться предъ людьми, 
--они уже получили награду свою (Маго. га. 6). Въ чемъ 
Творенія бл, [гронима, ч. 11. 10 
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же состоитъ угроза противъ Гога? Я иоверну или обрашу 
тебя и вложу удила вв челюсти твои. Прежде всего Я 
покодеблю тебя въ твоемъ рёшенши и обращу тебя. И вложу 
въ челюсти твои удила, о которыхъ написано: броздами н 
уздою челюсти иль востлнеши, пе приближающихся "в 
Тебњ (Псал. 31, 9). Подобно ковю необъъзженвому и упря- 
мому и падающему стремглавъ, онъ подчинитея узд® Го- 
спо {вей. Къ таковому проровъ говоритъ: всядеши на кони 
твоя, и яжденіє твое спасен (Аввак. 3, 8). И 1ову го- 
ворится въ облак и вихр®: или ты обложилг есн коня 
силою (1ов. 39, 19)? Таковы были кони и всадники, мно- 
жество которыхъ Іоаняъ видлъ на небБ (Апокал. гл. 6). 
такъ говоритъ къ Гогу: Я выведу или соберу тебя и все 
войско или силу твою. Вто выводится и собирается изъ 
разсёящя, тотъ спова привлекается въ сласеню согласно съ 
тъмъ, что объщаетея въ ЗаконЪ: ще будена разсњяніе 
твоё отв края небесе даже д0 края его, оттуду соберу 
тебя (Второз. 30, 3). Также [соберу] ковей и всадниковъ, 
поврытыхъ бропями, которые подражаютъ всеоружію апостола 
и хвалятся, что ови имфютъ броню праведности (Ефес. гл. 
6). Ихъ чрезвычайно много, и всъ они берутъ щитъ и мечъ 
противъ Церкви; это пароды весьма жестокіє и враждебные 
Израилю, персы, сөіопляне и давійцы, войны которыхъ про- 
тивь варода Божя описываются въ Священныхъ Писавіяхъ. 
Также Гомеръ и домъ 9огорма. пряходяще съ предъловъ сЪ- 
вера, откуда дуетъ самый холодный вфтеръ, называющися 
благопрінтвымъ (дех{ег), и вся сила Магога и всЪ подчинен 
вые ему народы прпдутъ вмЪств съ вимъ для войны. Ирони- 
чески говорится ему: приготовляйся и снаряжайся и собери 
къ себЪ все множество твое, повпнующееся твоей власти, и 
знай, что пос2ъ многихъ дней ты будешь посфщенъ согласно 
съ ваписаннымъ: яосющу жезломё беззаконія иё и ранами 
неправды ихг (Псал. 58, 33). Въ послъдній изъ годовъ, 
говорить, ты придешь. Посему и Іоавпъ товоритъ: дљти мои, 
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послюдий часг есть (1 Тоани. 2, 18). И для работы въ вино- 
градник® въ одиннадцатом часу нанимается народъ изъ языч- 
никовъ (Мате. гл. 20), на землю которыхъ, то есть на землю 
кроткихъ и землю евятыхъ, приносящую плоды въ сто, въ 
шестьдесять и въ тридцать вратъ, приходатъ Гогъ, чтобы за- 
воевать ее; но она была избавчева или отвращена отъ меча, Ибо 
она знаетъ написанное: ристочи, Господи, лзыки, хотлщія 
бранемё (Псал. 67, 31). Й осталась она въ мир®, и была 
собрана изъ многихъ народовъ и паеменъ, чтобы, презрёвъ 
заблуждеңія язычниковъ, прійти на горы Израилевы, то есть 
къ патріархамъ и пророкамъ, которые прежде постоянно 
были оставленвыми, безъ закова и заловБдей Божшхъ, но 
ей впослЬдетвійи говорится: многи чада пустыя паче, не- 
жели имущія мужа (Исаш 51, 1). Это тћ пұстыпныя и 
безводныя [м%ста|, въ которыхъ Маволь не могъ найдти 
мота, потому что они были призвавы ко спасеню, и за- 
тЬмъ, взявъ съ собою семь другихъ б6совъ, злЪйшихъ его, 
возвратилея въ домъ свой (Мате. гл. 12), то есть въ на- 
роду Израильскому. Она, — подразум$ вается: земля, была 
выведена, говоритъ, изъ народовъ, пли же онъ быль выве- 
денъ изъ народовъ, то есть народъ вФрующихъ, жизший въ 
мирё и уповавиій ва Господл. Поднявшись же, Гогъ ео 
вовмъ войскомь свопмъ придетъ, какъ буря и какъ облако, 
чтобы покрыть землю вБрующихъ. Ибо кто изъ еретиковъ, 
глава воторыхъ-—діаволъ, не лриходитъ противъ Цервви по- 
добно бур% и не спшитъ стћевить и покрыть всёхъ просте- 
цовъ изъ вђрующихъ облакомъ словъ своихъ? Посему говорится 
ему: все, насколько это будетъ возможно для тебя, ловроешь 
ты, и вс отряды твои и многіе народы съ тобою. И прекрасно 
то, что поднимаясь, Гогъ не имфетъ ни благовременнаго дождя, 
ни ранняго и поздняго ливня, дЪлающаго плодоносвыми поля, 
но бурю и мракъ, чтобы посредствомъ мрава и заблужденя 
Вов приводить въ безпорндокъ. Поэтому такъ говорить ему 
10 
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Господь Богъ: въ то время, то есть въ послЪдніе дни, взой- 
дутъ слова на сердце твое, и ты замыслишь злой умыселъ, 
какъ говорить Писаніе: аще дух владъющаго взыдетг на 
тл, мита твоего не остави (Екка. 10, л). Напротивъ 
того, ,Богъ приходить въ сердце святаго, о которомъ напи- 
сано: восхожденѓіе вв сердцњ своем положи (Пвал. 83, 6). 
И говоритъ Гогъ: поднимусь ва землю веогражденную или низ- 
верженную, то есть дишенную помощи Божей и не защищае- 
мую діалектическою аргумевтаціей; пойду въ пребывающимъ 
въ покоБ и живущимтъ беззаботно или въ марћ. Ибо Царь вашъ 
миренъ и 65 мирь мюсто Во (Псал. 75, 3). Ве ови, гово- 
ритъ, живуть безъ ствны, нфтъ у нахъ засововъ и воротъ. 
Это говоритъ глава еретиковъ, діаволъ, въ томъ смысл, что 
Церковь не имфетъ укръплевій и мірсвой мудрости, которая 
предъ Богомъ служитъ безумемъ, чтобы произвести грабежъ, 
и набрать добычу въ Церкви и наложить руку свою на 
тъхъ, кои были оставлены, когда не имфли лозвавія о Бог%, 
и впоса®детвш, бывъ возстановлены чрезъ Христа, приходятъ 
къ Отцу, которому Онъ говоритъ въ Евангеліи: Отче, явних 
имя Твое человњкомг (Іоанн. 17, 6). А чтобы мы звали, 
что народъ, бывшій оставаеннымъ и впосл%дствіи возетанов- 
ленный, означаеть народъ христіанскій, далфе сафдуетъ: п 
на народъ, собранный изъ вародовъ. Этотъ народъ началъ 
обладать наелБдівмъ Христовымъ и жить на пуп земли, о 
которой написано: содњла спасеніе посредњ земли (Псал. 13, 
12). Ибо истина отг земли возсія (Псад. 84, 12), которая 
говоритъ въ Евавгеліи: 43% есмь путь, и истина, н животё 
(Іоанн. 14, 6). Вогда онъ будетъ замышлять и говорить это 
и когда будетъ спЪшить расхитить влад%ніе Церкви, народы, 
обратившіеся отъ прежняго заблуждешя ко спасевію, Сава 
и Дедавъ и вулцы Өарсиса, Карөагена или моря, чрезъ 
добрын дла ищущіе товароғъ среди волнъ міра сего, и већ 
селевія ихъ, или львы. или же дЪтеныши львовъ, какъ 
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стоитъ въ еврейскомъ, сважвуть ему то, что далће саБдуетъ. 
Что же касается того, что вмћсто дьтенышей львов, кото- 
рые по еврейски пазываютея сармг ХХ п @еодотюнъ по- 
ставили селенія, то это явная ошибка. Ибо если пишется 
[это слово] чрезъ букву хэ, то оно значить: ль6енмокё, а если 
чрезъ ка (сє), называющееся по еврейски кофе, то оно озна- 
чаетъ поле и селене. Отсюда и нпазване Капернаума (Сарћаг- 
паши), вакъ весьма красиваго поля. Итавъ Сава и Деданъ 
и купцы Өарсиссвіе п већ святые, называющіеся дЪтенышами 
львовъ, изй можеть быть, селешя и места пребыванія в%- 
рующихъ, скажутъ: не дал того ли ты, Гогъ, приходишь, 
чтобы собрать добычу въ Церкви, и не для того ли ты 00- 
бралъ множество, чтобы владёве Христово было твоимъ на- 
слъдіемъ? Неужели ты думаешь, что ты будешь обладать 
серебромь и золотомъ Церкви, подъ воторымь разумфется 
даръ слова и разумфвін, чтобы отнять утварь и все иму- 
щество п расхитить безчислевную добычу, собрапвую чрезъ 
побБды Христовы? Поэтому ты, пророкъ Іезекійль, называю- 
щійся, въ прообразъ Христа, сыномъ человъчесвимъ, говори 
въ Гогу и скажи ему: такъ говоритъ Господь Богъ: ‚Богда, по 
уничтожевіи заблуждевія во всемъ мір, вародъ Мой, Израиль, 
умомъ созерцающій Бога, будетъ жить въ Церкви съ упо- 
ваніемъ или въ мир®; тогда ты узнаешь или возстанешь и 
пойдешь съ мета своего. Что это за мЪсто еретическаго не- 
честін, на это указываютъ слдующія затЬмъ слова: отъ вре- 
дБловъ севера, который старается охладить всю горячность 
врующихъ. И пойдутъ вмъстћ съ нимъ мноме народы, пев 
сидащіе на коняхъ, 0 которыхъ написано: коня н всадника 
вверже вё море (Исх. 15, 1): сборище великое и войско 
сидьдое; выфеть съ ними ты подипмешьсн, говоритъ, на 
народъ Мой, Израиля, какъ облако и мракъ, чтобы покрыть 
землю Мою, о которой написано: въ послъдніе дни ты будешь, 
когда бұдетъ евангельская процовфдь, и приведу тебя на 
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землю Мою. Ибо лодобаетх ересем быти, да искуснім 
явлени бываютгё вё васё (1 Кор. 11, 19), и по вол Бо- 
ЖЇбЙ дтомотй$ (воитель, ИЛИ аутатоуоті: Противнивъ) діаводъ 
и ве превратныя учевія оставлены, чтобы ве народы ло- 
знази и уразум%ли Меня, когда Я явлю святость Мою предъ 
гдазами ихъ у тебя, Гогъ, то есть когда чрезъ наказавія 
твои они познаютъ Меня, кавъ Судю. И дфлаетъ обращевле 
къ самому Гогу: ве ты ли тотъ, о которомъ Я говорилъ 
въ превше дни чрезъ рабовъ Моихъ, пророковъ Израилевыхъ? 
Разумћется Моисей, который говоритъ въ книгв Числъ, 
пменно по переводу Семидесяти: изыдета человњко отв сњ- 
мене во, ц обладаєетё языки многими, н возвысится паче 
Гош царство его, и возрастет» царство єго (Числ. 94, 7). 
Но въ еврейскомь текств, вакъ я нашелъ, написаво такъ: 
„превзойдеть Агага (или Гога) царь его и будетъ отнато 
царство его“, потому что царство Израильское въ лицћ Са- 
үза изъ-за Агага, царя Амаликова, было ниспровергвуто. П 
въ другомъ мъстъ: „очистить землю народа Своего“. Также 
Іоиль .пишетъ (гл. 3), что соберутся народы въ долинЪ 
Госафата, то есть суда Божія, и Исайя, и већ пророки, чрезъ 
руки и добрыя дёла которыхъ выражается (11) слово Го- 
сподне. Итавъ, когда ты пойдешь на землю Израилеву, то 
придетъ гнёвъ Мой въ ярости Моей противъ тебя и въ ревно- 
сти Моей о народ Моемъ. Я сказалъ [это] въ ога гиЪфва 
Моего, уничтожающемъ всЪ дрова пороковъ твоихъ. Въ то 
время, говоритъ, произойдеть великое сотрясеніє на землћ 
Израилевой. Ибо, по возбужденію діавола, часто будетъ про- 
исходить преслБдованів Церкви, которое въкогда утихнеть п 
будетъ побъждено при помощи Божей, и тогда вострепещутъ 
отъ лица Его вс рыбы морскія, и птицы вебесныя, и звъри 
полевые, и веякое пресмыкающееея, движущееся по землђ, 
и всв люди, находящіеся ва лацв земли. Чрезъ это, оче- 
видно, указываетсн на пребывающихъ въ Церкви, изъ вото- 
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рыхъ одни подобны рыбамъ морскимъ, другіе птицамъ не- 
беснымъ, третьи зврямъ полевымъ и вс®мъ пресмыкающимся, 
движущимся по землв, иные, кавъ удерживающіе челов че- 
ское достоинство, живутъ на дицф земли. А что различныя 
наименован!я означаютъ различе вравовъ, объ этомъ пишетъ 
и апостолъ къ Коринеянамъ (гл, 15), который говорит, 
что посл воскресевін ивыя будуть тЪла небесныя, ивыя 
земныя, и иное тћдо у рыбы, иное у птицы, иное у звЗрей, 
иное у пресмыкающихся и иное у людей, сохравившихъ 
достоинство имени. Тавже въ ДЪяніяхъ Апостоловъ (гл. 10) 
то полотно съ четырмя краями, которое трижды повазываетея 
апостолу Петру, означаетъ разваго рода взрующихъ, которые 
завлючаются и въ ковчегв потопа. Тогда отъ лица Господа и 
отъ лацезрвшя величя Его обрушатея горы, возстававшія про- 
тивъ познавія Бога, и падутъ ограды или долины, —1%, Кой 
вслфдствіе низкаго образа мыслей опустились во глубиву, — 
или, можетъ быть, укрћилевія, —т%, кои обБщаютъ в%что 
въ лодражаціе Церкви Божей, объ оградахъ которой гово- 
рится: разоряющаго ограду, угрызнетё его змій (Екка. 10, 
8). И вез стБны падутъ па землю. Ибо когда явится: силь- 
нос церковное слово, то падутъ всё опоры вретиковъ. И при- 
зову его, говоритъ, противъ него, то есть князя еретиковъ, 
Гога, мечь по всъмъ горамъ его, чтобы вс начальствую- 
ще надъ войскомъ его были истреблены мечомъ Господнимъ. 
Тогда ересь будеть вести борьбу противъ ереси, взапмная 
борьба воторыхъ служить нашею иоб%дою. И буду судить 
его, говоритъ, смертію или моровою язвою, и вровопролитемъ, 
и ливпемъ сильнымъ и вамнями огромными или градовыми. Со- 
вершается судъ надъ Гогомъ чрезъ смерть его, и чрезъ кровь, 
которую овъ пролилъ, и чрезъ ливень сильный, — чрезъ слова 
ученаго и совершеннаго мужа, и чрезъ камни огромные, ко- 
торые ниспровергаютъ его свидътельствами Писашй, или 
Градовые, охлаждающие пылъ его, ибо вси .%0бодњюшщін, лк 
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пещь сердца иле (Очи, 7, 1 п 6). Огонь и сВру, говоритъ, 
прэзью на него, чтб увазывастъ на наказаніе вфчнато суда, 
и не тодько на него, который былъ виновниковъ нечестія, 
но и на вее войско и множество его и на многіе народы, 
которые съ нимъ. Ибо еретики имфютъ очень многихъ со- 
юзнивовъ или, скорће, діаводъ, глава ихъ, окружается без- 
численным множествомъ. По упичтоженіп же всякаго за- 
блуждевія и по истреблении ересеначальнивовъ, Господь обна- 
руживаетъ велише и святость Свою среди вБрующвхъ и 
яваяетъ Себя предъ глазами многихъ народовъ, увћровавшихъ 
въ Него, и Бавъ изъ своего блаженства, тавъ изъ наказаний 
противниковъ они познаютъ и уразумъютъ, что Онъ Гослодь. 
Это мы истолковали, кавъ могли, повинуясь оной заповъди: 
да не преступиши на десно, ниже на лљво; иди царскимъ 
путемъ (Второз. 28, 14; Чпел. 21, 22). Если же вто лпдо 
будеть критиковать наше [толкованіс|; тотъ изп пусть пред- 
ложитъ лучшее, которому и мы могли бы послъдовать, или, 
если ошь ничего не захочетъ сказать, пусть предоставить 
совершенное знание Богу; но при этомъ пусть опъ знаесъ, 
что при сужденш о насъ сл6дустъ принимать во внимаше не 
силы, а намфренте. 


Глава ХХХІХ. Ст. 1—16. Гы же, сын человњчесьён, 
пророчествуй на Гога и скажи: така говоритё Господь 
Бог: вот Я на тебя, Го князя главы (или Гоша). 
Мосоха ч Өувала. И поверну (или соберу) тебя, и отведу 
(или выведу} теби и возведу тебя со предьловг (или красе) 
сњвера и приведу тебя на горы Изранлевы. И выбью (изп 
по1уб.л1о) уке твой вё (или изг) львов рук» твоей и стрњлы 
твои изг правон руки твоєп, и низвергну тебя на горы 
Израилевы, и падешь ты и всь отряды твой и народи (или 
племена), которые сг тобою. Ликимё животным, и пти- 
памв и всякому пернатому н звњрямё земным Я отдало 
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тебя на соьдеше. Ни поверхности поля (или равнины) 
ты падешь; ибо Я сказа 1% [это], говоритг Господь Бог. 
И пошлю огонь на Магога и на тъл, кои жити безза- 
ботно (или и населлтся острова сё миром), и узнают, 
что Я Господь. И явлю имя святое Мое среди народа 
Моего, Израиля, и не дама сквернить (или не осквернится) 
впеєредв имя святое Мое, и узнаютё народы, что Й Го- 
сподь Святый Израиля. Вотё приходите и сбылось (или: 
и узнаешь, что будетг), говорить Господь (Богә); это 
тотг день, о котором Я сказаль. И выйдут жители 
городовё (вульг. иза городовг\ Израилевыхь и подожгутё и 
сожгутё ору, щита и копья (вли щилы и пики), луке 
и стрьлы, ручные посохн н пики (или копья), и будуть 
семь льтё жечь ил оиемв. И не будутё носить (паи 
брать) дров изг странг (или сг полей), пи рубить изо 
лљсовг; ибо будутё жечь вг огиь оружие и будуть брать 
добычу у таг, дал которых ь они служили добычею, и бу- 
дутз обирать раззоринслей своижь, говоритё Господь Бог. 
И будете в тов день, дамв Гогу лиьсто знаменитое, мо- 
тлу вг Израилњ, долину проложиеь па востоке отг моря, 
приводящую вё изумление (или холод дро) приходящих кё 
морю, и застроять со всњаё сторон входв в5 долину, 
и похоронлтг тамг Гога и все множество єго и будуть 
называть єє долиною (пли 96) множества Гогова. И бу- 
деть хоронить иже домё Израилевь чтобы очистить 
землю (пли чтобы очистилась земля) вг сень мњелцєво. 
Хоропить же нхь будеть весь народа земли, и будеть 
знамениих у питб день, вв которын И прославиль Себл, 
говорить Господь Бого. 11 постоянно будуть назначать 
люде осматривающихь (паи обходянінтт) землю, которые 
погребали бы и ризыскивали оставшихся па поверхности 
Земли, чтобы очистить ес, н по истєеченін семи мъсяцевё 
начнут они поиски. И проходящіє по земль будутё 
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обходить ве, и когда увидятё кость человњчесную, то по- 
ставятё возль пея знакг, доколњ погребатели не похоро- 
нятё ея вг долииь (или 96) множества Гогова. Имя же 
городу Амона (пли Поліандріонг). И очистятё они землю 
(яли очистится земля). И это, по увбрешю васлднаковъ 
Іудейекаго преданія и учениковъ нескончаемыхъ баенословй, 
сбудется посл тысячелфтияго царства: будетъ убитъ Гогъ, 
князь Роша, Мосоха и Өувала, въ предлахъ Израиля и бу- 
детъ съфденъ всеми птицами и звЗрями, и жители городовъ 
Израилевыхъ въ теченіи семи лЪтъ будутъ употреблять дрова 
ве изъ [деревьевъ], срубленныхъ въ лћсахъ, но изъ оружия 
Гогова, то ость изъ щитовь, и копій, и стрълъ и посоховъ 
или пакъ; самъ же Гогъ будетъ погребенъ въ долин, на- 
зывающейся лоеврейски уе, и эта могила будетъ пазывать- 
ся Поліандріонъ, то есть мћетомъ погребенія множества лю- 
дей. Будетъ же хоронить ето домь Израилевъ въ теченіи 
семи мъсяцевъ для очищения земли, и будетъ знаменитым день 
уничтожения Гога, и будутъ поставлены [люди], которые тща- 
тельно розыскивали бы и погребали кости, именно для того, 
чтобы ничто не оставалось на земдЪ не похороненнымъ. Поса% 
же [семи] мБеяцовъ или въ теченіе семп мЪсяцевъ будутъ 
проходить по земл, и если гдЪ либо увидать лежащею кость 
челов чесвую, то она будетъ обозначена поставленвымъ возлъ 
знакомъ, чтобы впослъдствіп похоронили сс тъ, кои постав- 
зены для этого. Имя же этому городу Амона, что погречесви 
называется Полоаудріоу, то есть множество погребенцыхв 
людей. И такимъ образомъ будетъ очищена земля. Такъ опи 
сказали бы. Мы же будемъ изъяснять все изложенное, дер- 
жась емысла начатаго тодковавія, Гогъ также имћетъ свою 
троицу: Роша, Мосоха и дувала, то есть главу, безулие 
г все, чтобы не было пи одного порока, вотораго не амЪлъ 
бы Гогъ. Онъ будеть выведенъ или направаяемъ и будетъ 
дасваемъ или замапиваемъ, чтобы, надфясь на побъду, быть 
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отведеннымъ ва войну для убіенія. И взойдетъ онъ съ пре- 
дъловъ иди съ краевъ севера, отъ котораго возгораются 
бвдотвін ва всей земл (Терем. гл. 1). И отъ него также 
онъ будетъ отведенъ на горы Израйлевы, подъ которыми 
мы должны разумть апостоловъ и мужей апостольскихъ 
и цервоввыхъ, чтобы посл отведения его па горы Израплевы, 
бызъ выбитъ лукъ, находящійси въ лъвой рук его, и 
стрЪлы, которыя держитъ овъ въ правой рук%. Иб» и овъ 
показываеть видъ, будто дзя умерщвлеши обольщенныхъ 
имъ онъ имћетъ оружіе въ правой и лъвой руБЪ, въ чести 
и безчестіи (2 Кор. гл. 6). Это тв стрълы и тв метатель- 
ныя копья, о которыхъ и псалмолфвецъ говоритъ: яко се 
ръшницы палякоша лук, уготоваша стрълы вё тулт, 
сострьляти во мраць правыя сердцемо (Псал. 19,9). 
Эти раскаленныя стрЬты діавода должны быть угашаемы 
щитомь въры (Ефсс. гл. 6). Будеть же низвержевъ паи 
падеть Гогь, восходившій на горы Израилевы, ва самыхь 
горахъ со веБмъ войскомъ своизть и всфыи отрядами, и будеть 
онъ пищею для дивихъ животныхъ, птицъ, и всъхъ перна- 
тыхъ и звфрей земчыхъ, то есть для противвыхъ силъ, к0- 
торыя съФдали посБявное при дорог, и для кровожадныхъ 
звфрей. Ибо вавъ написано о драконЪ: 04.45 еси тного брашно 
людемё воютскииь (Псал. 73, 14); такъ већ обольщенные 
еретивами служать пищею для демоновъ. Падетъ же Гогъ 
иди ра обширной равнин или ва пол, воздЪланномъ земле- 
дБлателями Божіими. Ибо ве можеть быть, чтобы слова Го- 
спода остались безъ исполнена. Тогда будеть посланъ огонь 
на Магога, то есть на принавшихъ ученіе Гога и па тъхъ, 
вои, подобно островамъ, подвергаются ударамъ волнъ міра 
и думаютъ, что они должны быть въ безопасности; это тотъ 
огонь, о которомъ Господь говорить: огил пріндохё воврещи 
на землю, и что хощу, аще уже возгорњля (Лүк. 12, 49), 
Чтобы ве% узнали и уразу маи, что Я Господь, и чтобы явдлецо 


160 БЛАЖЕЛПАГО 1ЕРОНИМА 


было святое имя Мое среди народа Моего, не прельщенваго ав'го- 
ритетомъ Гога, и чтобы впредь не сквернилось имя Мое среди 
еретиковъ чрезъ лженменное званіе и чтобы окружающие на- 
роды узнали, что Я Господь. Сафдующее же затБмъ: в0отё 
приходить, и сбылось говорится о судъ Христа, который 
придете и не умедлить (Аввак. 9. 3). Это есть день нака- 
зашй и мщени, о которомъ говорить Господь чрезъ већхъ 
пророковъ. И выйдуть жители тородовь Израпаевыхъ, на: 
роды в®рующіе; подъ городами же Израилевыми мы разу- 
мБемъ Церкви правой вЪры. И будутъ поджигать и жечь 
оружие, о которомъ въ другомъ мъст написано: .2к2 с0- 
хрушитё, и слолиииь оружіе, и щиты сомэсепё огнем 
(Цеал. 45, 10), щиты и копья, лувъ п стръзы, ручные 
посохи, съ которыми совершаютъ извращенную пасху, копья, 
или поки, которыми наносили больния и псиздечимыя раны 
учеши, и щаты, луки и отрёлы, о которыхъ выше сказано. 
Олъдующее же затЪмь: и будуть семь лЪть жечь ихъ— 
должно изъяснять на основаши [| книгъ | Исхода (га. 21) и 
Јовитъ (гл. 95), въ воторыхъ закономь предписывается, 
чтобы въ седьмый годъ отпущенія возвращалась свобода 
еврейевимъ рабамъ, п отпускались већ долги, п возвражалось 
владфльцамь прежнес имущество, и давался покой земав и 
вез плоды раздавались бъднымъ. Въ это именно священное 
и совершенное седьмос число лътъ погибноъ оружіе ерети 
ковъ и церковные мужи не будутъ рубить дровъ изъ полей 
и стравъ, и изъ лфсовь п рощъ язычниковъ, которыхъ они 
болђе желаютъ спасти, нежели погубить, но изъ щитовъ, 
булавъ, стрълъ, посоховъ, ликь и кошӣ еретиковъ, под Бждеи- 
ныхъ ими. Ибо и они имЪюгь для нападевія на Церковь 
различцаго рода оружіе, которое срубаютъ [и сожигають | 
ученые мужи огнемъ Духа Святаго, то есть оловомъ цер- 
ковнымъ, которое кто имфетъ, тотъ мощеть сказать: не 
сердце ли наше гори бъ вг нео, вда сказовише нала 
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[исусъ Лисанія (Лук. 94, 39)? И мы не можемъ имЪть 
полнаго мира и беззаботно жить, если не раохитимъ всю 
утварь еретиковъ, чтобы все погибло и было вполн сожжено, 
и если не возьмемъь въ добычу тёхъ, Бои прежде грабили 
насъ, и не раззоримъ тёхъ, кои прежде раззорили Цер- 
ковь. Въ тотъ день, при ясномъ евътЬ прославленія, дамъ, 
говоритъ, Гогу мфсто зваменитое, могилу гъ ИЙзраил%, по 
еврейскому [тексту]: долину прохожихъ на востокъ отъ моря, 
приводящую въ изумлевіе проходящихъ. Смыслъ этихъ словъ 
слФдующій: могила Гога будетъ не на горахъ, а въ низмен- 
ныхъ долинахъ и въ неровныхъ м%етахъ, называющих ся по- 
еврейски е, воторыя по измышленію западныхъ еретиковъ на- 
ходятея на востокћ, чтобы соблазнять прохожихъ, то есть тёхъ, 
вой проходятъ чрезъ сей міръ и бываютъ не обитателями, а 
пришельцами, говорящими оное пророческое [61080]: тре- 
селникё азо есмь и пришлецг, якоже вси отцы мои (Псал. 
38, 13). Ибо кто изъ проходящихъ, 0 которыхъ налисано: 
и не ръша мимоходящін: благословенієе Господне на вы 
(Псал. 128, 8), не удивляется и не изумляется, когда уви- 
дитъ долину прохожихъ, которая проходящимъ чрезъ долину 
обитателямъ ея кажется горою? Тавъ по еврейскому тексту. Но 
ГХХ перевели: толоауёріоу приходящие ко морю, и за- 
строятё со вспжь сторон входо вё долину. Ибо выходя- 
ще изъ городовъ Израилевыхъ трудятся нәдъ тъмъ, чтобы 
заградить и застроить всякій входъ и выходъ еретическаго 
нечестія для тЬхъ, кои приходили къ морю и находили на- 
слаждене въ горечи его, и въ громадвыхъ волнахъ и въ 
жестовомъ кораблекрушеніи, и похоровать ихъ въ про- 
пастяхъ земли, чтобы они впредь не могли выходить и 
обольщать вого либо своею ложью. Такимъ образомъ тамъ 
похоронять Гога п все множество его, которымъ всегда 
прельщаются еретики. И будетъ называться та долина, въ 
которой похороненъ Гогъ, МНОЖЕСтвОМё ге ИЛИ по’обубрим, 


162 БЛАЖЕНИАТО ТЕРОНИМА 


то есть 0?илюю весьма великаго множества. Й вакъ 
мы выше сказали, что въ течене семи алЪтъ будетъ сожи- 
гаться оруже противниковъ, такъ въ течене семи мЪея- 
цевъ земли будетъ очищена отъ сквернъ еретиковъ. Ибо съ 
перваго мъсяца, когда мы празднуемъ пасху Господню п 
кровію агица на дверяхъ нашихъ избавляемен отъ губителя 
египетскаго, до конца года, то есть до седьмаго м%сялца, 
когда мы устропваемъ кущи и между другаго рода зеленью 
приврываемъ себя также пальмовыми вЪтвями въ знакъ пол- 
ной поб®ды надъ врагами, мы совершаемъ ве празднества 
среди наротовъ, п не только учители, яо и весь народъ съ 00- 
ревновашемъ будетъ стараться о томъ, чтобы мохоровить Гога, 
и приврыть землею и не дозволить ему явиться подъ откры- 
тое небо. Посл умерщвленія и уничтожения или погребения 
Гога будутъ избраны церковные мужи, которые заботились 
бы о томъ, чтобы въ земаЪ Израилевой не осталось ничего 
изъ прежпихъ сквернъ, ничего мертваго; они будутъ обхо- 
дить землю и разыскивать мертвыхъ и погребать [ихъ], 
именно для того, чтобы очистилась земля Деркви. Если же 
по истечевіп семи мБсяцевъ, когда все должно быть очи- 
щено, тъ, кои осматриваютъ и обходять землю, увидятъ, 
что осталась въ комъ либо кость человВ ческая, то есть 
твердость еретическаго нечестія, или мертвечина прежняго 
утеня; то ови поставятъ или водрузать возлћ знакъ, чтобы 
таковые, бывъ отмёчены, влослЪдствій или очистились или 
были похоронены вмъотЬ съ Гогомъ и брошены въ могилу 
(или въ толпу) ори этомъ погребеніи. Городъ же тотъ, въ 
которомъ одержана лоб%да рабами Господа, и лежатъ про- 
тивники и нислровержено все множество враговъ его, будетъ 
называться 4тоте или Ројуапдғіотњ (место погребевія мно- 
гихъ людей), чтобы все окончилось возстановленівмъ чистоты. 
Наковецъ слдуеть: и очистятг землю, безъ сомнЪнія, ТФ, 
о коихь выше написано: пачнутъ пониски, и, проходя по 
зема, будутъ обходить ее. 
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Ст. 17—29. Ты же, сынг человьческй,- тако гово- 
рит Господь Бога, скажи всякому пернатому и всњмё 
птицама и вом звърямг полевымё (пли равнины): соби- 
райтесь и стьъшите, стекайтесь отвсюду (или со всњхё 
сторон) кё жертвь Моей, которую Я заклаль (или за- 
колаю) для вас, кб великой жертвњ на горажь Израиле- 
выхё (или на г0рњ Израилевой), чтобы вы ъли мясо и 
пили кровь. Мясо сильныхь (пли исполиновг) будете тесть 
м будете пить тровь князей земли, баранов, ягнятё н 
козловё и откормленныхг тельцовь и ссьхь тучных, И 
будете њсть жирь до сытости в пить кровь до опьяне- 
нія, от жертвы, которую Я заклала (или буду зако- 
лать) для вас. И насытитесь за Моим столомё конем 
и всадникомг сильнымо (или исполиномё) и всякими людьми 
воинственными, говоритз Господь Бов. И явлю славу Мою 
между народами и увидятг всњ народы суда Мой, который 
Я тпроизвель, и руку Мою, которую Я наложил на них. 
И будетё знать домг Израилев, что Я Господь Бого ихе, 
отв сего днл и далње. И узнают всъ народы, что домг Изра- 
илевё быль плњнено за беззаконія свои, за то, что они 
оставили Меня, п Я сокрылг (пли отвернулг) лице (вов 
отг нихё и предаль ихо вё руки враговв ихо, и всњ они 
пали отв меча. По мерзостямё иль н преступленіямг (пли 
беззаконіямг) ихз Я поступиль сё ними и сокрылё (или 
отвернуль) лице Мое отз нихь. Посему тако говоритё Го- 
сподь Бог: нынњ возврашу плњно Гакова, и помилую весь 
дом Израиля, и возревную по святому имени Моєму, ч 
почувствуют5 они стыдо свой (или безчестіе свое) и все 
втроломство, которое они обнаружили противь Меня, 
когда жили на земль своей беззаботно (или вг мную), ни- 
020 не страшась, н возврацу ихь изг народов (пли пле- 
Менә), ц соберу изә земель врагово тхе (или изв страно 
племен) и явло святость Мою вё нить тред гла- 
Зами весьма лногихё народовг. И узнають, что Я Господь 
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сподь Бог ить. тахо как (пли потому что) 17 нереселиль 
иль кб народамь (или когда А открою (Себя имә средн 
народов), и соберу (вузьг. собрало) ите вг землю исо, и не 
оставнлё тамг никою из них. И уже не буду скрывать 
(пли отворачивать) лица Моего ото нить, потому что 
И излиль духе Мой (или ярость Мою) на весь д0м5 
Израилев», говоритх Господь Богг. Переведепнаго нами по 
еврейсвому тесту: м соберу нхо вё землю нло и не оставлю 
тамё никого изо нико у ХХ нфтъ. И затвмъ, то, что у 
евреевь стоитъ въ концъ, вавъ благословеніе: лотому что 
Я излиль духо Мой, ХХ перевели ярость, которая отио- 
ситоя къ тиву, хотя въ еврейскомъ поставлено 71/1, что 
собственно озвачаетъ духа Мой, а не ярость Мою. Все до 
того мота, въ которое входить построенів храма, 1%, ко- 
торыхъ мы выше назвали Тудеями и нашими Тудейству- 
ювими, отпосятъ къ лослВднему времени, [говоря], что мя- 
сомъ Гога и всего войека его, какъ наиболће тучными 
жертвами, будуть насыщаться птицы и звфри, и возвра- 
титоя Израиль въ прежнее состояше и уже не будетъ 
завоевываться народами, но изольетъ Богь духъ Свой па 
нихъ, чтобы опи жали въ земл своей, не всё народы, 
а собствевие домъ Израилевъ. Мы же, слфдуя вачатому 
иносказательному изъясненію, то скажемъ, что Господь со- 
зоветъ воБхъ птицъ и већхъ звЪрей, чтобы предать имъ 
ересеначальниковъ, какъ напболће тучныя жертвы, на съъде- 
піе. Птпцами же и звфрями или по причин быстраго обра- 
щенія во ве стороны или по причин® дютости и жестокости 
называются т%, вопмъ предаются противники 60 изможде- 
ие плоти, да дужь спасется (1 Кор. 5, 5) п да нака- 
жутся не хулити (1 Там. 1, 20). Они будутъ Феть 
великую и весьма тучвую жертву не въ другомъ кавомъ 
либо мћетв, а ва горахъ Израилевыхъ, подъ которыми мы 
должны разум%ть пророковъ п апостоловъ и святыхъ мужей, 
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Ибо на нихъ ладаютъ учители противныхъ ученій и логиба- 
ютъ, бывъ поражены тёми, на коихъ зиждется Церковь, 
или, върне говоря, на горф горъ, о которой говорятъ Исаія 
и Михей: придите, взыдемз на гору Господню и вё домз Бога 
Јаковля, и возвъститё наме путь Свой (Исаш 9, 3; Мих. 
4, 2). Эти птицы и звъри быстрые и жестове будутъ Феть 
плоть и пить врозь, которыя уарствя Божія наслюдити 
не могутз (1 Вор. 15, 50),—мясо сильныхъ или исполи- 
повъ, возстававшихъ противъ познавія Бога, и кровь князей 
не небесныхъ, но земныхъ будутъ пить, кои мыслили обо 
пеемъ земномъ: вровь барановъ, и ягиятъ, и козловъ или по 
Семидесяти: баравовъ, тельцовъ и козловъ, чтобы обозначить 
трехъ животныхъ, заколаемыхъ въ жертву Богу. Ибо и ере- 
тиви подражаютъ кротости церковной, но приношеніе ихъ 
является не какъ служене Богу, но какъ пища демонамъ: 
это самая тучная жертва ихъ, и они кавъ бы насыщаются 
жиромъ и пьютъ вровь обольщенныхъ до опьяненіл. Жертву 
же эту заколаетъ Богъ чрезъ церковныхъ мужей, чтобы мно- 
жествомъ обольщевныхъ насыщались наихудшіе сотрапезвики 
до рвоты и опьяненін. Когда ты увидишь, что святые мужи 
и свЬдущіе въ Овященныхъ Писаніяхъ умерщвляютъ коней 
еретпковъ и всадниковъ, о которыхъ написано: коня и 
всадника вверже вв море (Исх. 15, 1), и убиваютъ вебхъ 
возмутителей и исполиновъ своимъ мечемъ и проливаютъ 
кровь воителей лжеименнаго знаня: то звай, что Господь уго- 
товалъ трапезу, чтобы явить славу Свою среди народовъ, в*- 
рующихъ во имя Его, и чтобы Церкви святыхъ уразумли 
судъ Ёго, произведенный надъ противниками, и сильную 
руку, которою Онъ лоразидъ ихъ, и чтобы узналъ и понялъЪ 
домъ Израилевъ, что Онъ есть Господь Богъ, который сва- 
задъ: Азь есмь Господь Бого вашё отъ дня побћды Го- 
сподпей во ввп, И они должны будутъ уразүмть, что 
потому нкогда домъ Израилевъ быаъ плфненъ еретивами и 
Твореніл бл. Іеронима ч. 11. 11 
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разефялъ по всему міру лревратныхъ учевій, что они оста- 
вили Того, то на нфкоторос время сокрылъ иди отвратилъ 
лице Свое отъ нихъ и предалъ ихъ въ руку еретиковъ, и 
пали они, бывъ поражены мечемъ ихъ, волъдствіє мерзостей и 
беззаковій своихъ,— это было причиною того, что Онъ со- 
крылъ или отвратить лице Свое отъ нихъ. По изложеній 
же причинъ ллфненія Израиля, то есть Церкви, въ которой 
обитаютъ видащіе Бога, сообразно съ написаннымъ: #000- 
баєтё и ересемг быти, да искуснін явлени бываютг вв вас 
(1 Кор. 11, 19), теперь объщаетъ, что Онъ возвратитъ вь 
Церковь пафоъ Такова, запнувшаго народъ іудейскій и впо- 
слЪдствій запнутаго ложью еретиковъ, и помилуетъ весь 
домъ Израиля, —не по плоти, а по духу. И возревную, го- 
воритъ, о святомъ имени Моемъ, которое было хулимо среди 
народовъ чрезъ еретиковъ, чтобы, посл избавленія ихъ 
Мною, они покрасили и устыдились того, что, оставив, 
церковную вру, они обнаружили въроломство противъ Меня. 
Устыдатся же и локрасиъютъ весьма скоро, когда будутъ 
жить въ землб своей, гъ землЬ кротвихъ и земл сватыхъ, 
п будуть жить беззаботно, не страшась козней еретиковъ. 
Тогда они будуть выведены изъ народовъ и собраны изъ 
земель враговъ своихъ въ землю свою, и явитъ Господь 
святость Свою у нихъ предъ лицемъ весьма многихъ наро- 
довъ, которые также увфруютъ въ Господа. Высшимъ же 
блаженствомъ будеть то, что они узнаютъ и уразунБютъ, 
что Онъ Господь Богъ ихъ, потому что Онъ открылъ Себя 
имь среди вародовъ или переселилъ ихъ изъ вародовъ и 
собралъ въ землю пхъ, въ землю Гудейсвую, въ землю испо- 
вћдалія, землю кроткихъ и землю живыхъ, и даже ви одного 
не оставилъ для еретическаго печестя, и уже не скрываетъ 
лица Своего отъ нихъ и не отворачивается 0тъ нихЪ, по- 
тому что излилъ духъ благодати Своей, о которомъ пророкъ 
[оидь говоритъ: въ послфдше дни излйо от духа Моего на 
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всяку плоть (Іоил. 2, 28); излилъ же на весь демъ Израи- 
левъ. Если же выфото духа мы читаемъ по ХХ ярость, 
чего въ еврейсвомъ ифтъ; то это слъдуетъ такъ понимать, 
что Онъ уже не будетъ скрывать лица Своего отъ тъхъ, 
на воторыхъ прежде изливалъ ярость Свою. Досе мы го- 
ворили о пророк ТІезевійлъ, какъ мы желаемъ и взримъ, 
при помощи Бога, отверзавшаго уста наши, не ниспровергая 
инфня другихъ, если Бто либо писалъ или впосавдетвит 
будетъ писать, но излагая, какія ви на есть, собственныя 
[ми%вія]. Относительно же построена храма, и чина священ- 
ническаго, и раздБлевія святой земли, и р$ёки, выходящей 
изъ храма, и деревьевъ, зеленфющихь на обоихъ берегахъ и 
ежемћенчно приносящихь плодъ, и относительно прочаго, 
содержащагося въ пророческой книг до конца, я прямо 60- 
знаюсь въ неввдЪній, считая за лучшее вичего [не сказать], 
нежели сказать мало. 


КНИГА ДВЪНАДЦАТАЯ. 


Мой страхь относительно изъяснешя храма Тезевилева 
или, взрнфе, упорное молчане побфдили твои мольбы, дъв- 
ственница Евстох!я, п обътованія Господа, говорящаго: 1]70- 
сите, и примете, ищите, и обрящете, толцыте, и отвер- 
зется вамё (Мате. 7, 7; 21, 22). То, чъмъ я воспользовался, 
вавъ оправданіемь, свазавъ въ конц предшествующей вниги, 
что „лучше вичего [не сказать], нежели свазать мало“, ты 
обратила въ противное, полагая, чте [лучше] предложить 
хотя немногое, нежели ничего не сказать; потому что въ 
первомъ случа выражается готовность и желаніе, а во вто- 
ромъ отчаянів во всемъ трудЪ;. ты напоминаешь также о 
свойств людей не столько быть благодарными за то, что 
ПМЪ даютъ, сколько сокрушаться о томъ, въ чемъ имъ отка- 
зываютъ. Ибо мы менфе восхваляемъ достоинства, нежели 

11* 
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үкоряемъ за недостатки, и хотя бы было прекрасное тћло, 
но при неправильности и уродливости одного члена оно д%- 
лается болфе замфтнымъ. Поэтому я послфдую твоему же- 
лавію и, при дуновени Духа Святаго, развъшу паруса, не 
зная, въ вакимъ берегамъ пристану, и съ этимъ же самымъ 
пророкомъ восклицая: отг четырех вътровг приди, Душе 
(выше 37, 9), и придирчивему читателю или, вЪрнфе, та- 
кому, который съ непрілзненнымъ намфрешемъ будетъ чи- 
тать вашъ [трудъ], съ полною откровенностію заявляю отно- 
сительно истолкованія храма, что если онъ желаетъ истины, 
то пусть ищетъ ея у другихъ. Я же простосердечно выска- 
ваю и дивтую свои догадки относительно этого весьма труд- 
наго творенія, вознося благодареніе Господу за то, что если 
не относительно всего, что невозможно, то въ отношени къ 
очень многому Овъ отверзъ мн дверь знавя. Ибо, вакъ .го- 
воритъ знаменитый ораторъ, „кто во всемъ стремится до- 
стигнутъ перваго, тотъ съ честію можетъ остановиться на 
второмъ и третьемъ“. 


Глава ХІ. Ст. 1—4 Вә двадцать тлтомё з0ду по 
переселении (или плњненін) нашемг, вг началь года (или 
вё первомь мњеяцњ), вг десятый [день] месяца, вв че- 
тырнадцатомё году по разрушении (пли взяти) города, 
вё этотв (или 65 тотг) самый день была на мнъ рука 
Господа, и повела меня туда. Вг видьияхь Божиль 
(или 65 видюьши Божёемг) привела она меня вё землю 
Израилеву и поставила (или отпустила) меня на весьма 
высокой горњ, на которой было какг бы строеше города, 
обращеннаго (или прямо) кё 01у, в ввела она меня туда. 
И вотё мужь, котораго видё какё бы видо мњди (или 
блестящей мњди), и вервь льняная (иди камењьщиковг) вё 
рукњ 60, и трость измпремя вг рукњ 60; стоялг же 
онё у воротг. И сказала инь этотё муже: сынё че- 
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ловњческій! смотри очами своими и слушай ушами своими, 
и приложи сердце свое ко всему (пли приложи кб сердиу 
своему все), что я покажу тебъ; ибо ты для того приве- 
денв (или пришел) сюда, чтобы было показано [это] 
тебњ, и все, что ты видишь, возвъсти дому Израилеву. 
Если въ пятомъ году по ллЪненія или переселевіи царя [оа- 
хима, въ четвертомъ мЪсяцћ, въ пятый [день] мЪсяца отверз- 
дись небеса пророку Іезевіилю при ръЕЪ Ховар%, и онъ уви- 
дБлъ видвін Божій, теперь же говорится, что въ двадцать 
пятомь году ло переселенін того же 1ехонін 1), въ начал 
года, въ десятый [день] м%сяца была на немъ рука Го- 
сподня, и былъ онъ приведенъ въ землю Израилеву и по- 
ставленъ на весьма высокой гор%, чтобы видъть строеніе 
города, обращеннаго къ югу; то нътъ никакого сомићнія въ 
томъ, что вое его пророчество посафдовало по истечени де- 
вятнадцати лътъ и девяти мЪсяцевъ и ияти дней двадцатаго 
года. Если же [читать] ло Өеодотіону, который въ томъ 
мст, гдф мы поставили 65 началь года, перевелъ 65 но- 
вый год, вё десятый [день] мюсяца (новымъ же годомъ 
У евреевъ называется седьмой мФеяцъ, называющійся ү нихъ 
Тћеѕті, такъ что въ каленлы седьмаго мћЪеяца бываетъ зву- 
чаніе трубъ, а десятый день тогоже мБеяца служитъ днемъ 
поста и умилостивленя, пятнадцатый же день, когда окан- 
чивается лолное кругообращене лувы, днемъ кущей); то 
дается понять, что въ десятый день умилостивленя Господа 
было показано ]езевшлю строеше города. И вавъ Господь 
показать возстановаеше или, вфрнфе, оживотворее народа 
подъ образомъ восвресевія костей на пол, такъ теперь чрезъ 
описаніе города Онъ объщаетъ возобновленіе того [города], 
который за четырнадцать лфтъ быль истребленъ огнемъ ва- 
видонянъ, чтобы тавъ же чрезъ достовфрность прошедшаго 


готы 


') Онъ носилъ также имя Іоахима. 
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подтвердилась истинность предреченія о будущемъ построен, 
вавъ обгазъ котла, поджигавшагоея съ сфверной стороны, 
изображаль лафнеше и разрушеше, и истинность пророчества 
подтвердилась чрезъ исполненіе. Но говорится, вопреки утвер 
ждевію вБкоторыхъ изъ невЪжествевныхь Тудеевъ, пе о томъ 
времени, когда при Зоровавеа и лервосвященнивъ [мсусЪ, 
сын [оседеков&, при пророкахъ Аггеъ и Захаріи, былъ по- 
строенъ храмъ. Ибо теперь описываемый храмъ, и чинъ 
священническій, п раздфлеше земли, и ллодородіе [ея] го- 
раздо священнЪе построеннаго Созомономъ. Тотъ же, который 
былъ лостроенъ Зоровавелемъ, настодьво быль маль п ни- 
чтожепъ въ сраввеши съ первымъ, что тъ, кои видЪлп 
прежній храмъ и теперь увидфли этотъ, рыдали и скорбь 
свою выражали въ слезахъ, и вопль ихъ былъ гораздо громче, 
нежели звукъ трубъ. Читай книгу Ездры. Дале, прибав- 
леніе: 65 четырнадцатом году посль разрушенія (или 
взятіл) города въ таинственномъ смыслъ означаетъ четыр- 
надцать поколъній, по иесполненія которыхъ отъ Давида до 
рождевія Христа обфщается возстановлене города ТЪмъ, 0 
Которомъ ваппсано: Сей созиждеть градё Мой и пльнеше 
людей Моихь возвратить (Йсаш 45, 13). И еще: Онъ 
приходить ироповьдати плънникомё отпущеніе, и слњ- 
пымё прозртъніє, говора сущим во узахг: изыдите, и су- 
щимё во тмњ: открыйтеся (Исаін 61, 1; 49, 9). Была 
же на немъ рува Господня дая того, чтобы, находясь во 
ллоти въ Вавилон, овъ духомъ прибылъ въ землю Израи- 
леву и не въ видънія, но въ видБніяхъ Божіихъ быль постав- 
ленъ на весьма высовой гор, о которой Исаія и Михей про- 
рочествуютъ: пріидитє, взыдемё на гору Господню, вё домё 
Бога Јаковля (Из. ®, 3; Мих. 4, 2). Эта тора весьма высовая 
сравнительно съ прочими горами, о которыхъ проровъ сви- 
дЬтезьствуетъ, говоря: 603660076 очи мон вё горы, отнюду 
же придеть помощь моя (Псал. 120, 1). П въ другомъ 
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мёетё: горы окрестё ед и Господь окрест людей Своихв 
(Псал. 124, 2). О ней я ү Исайи говорится: ма гору высоку 
взыди, благовъствуяй Сону (Исам 40, 9). На этой тор% 
показывается строеше города, по ХХ и Авил: прямо ин 
противг сњвера, откуда прибыль проровъ въ землю Израя- 
леву, по Өсодотіону же и Симмаху: обращенного кё югу, 
гдф полнота свЪта и солнце правды, находящееся на высотћ 
небесной. Посему и въ Песни П%евей (4, 16) говорится: 
востани, сњвере, и гряди, юже, н повьй вё верторадњ 
моем и да потекутё ароматы его. Ибо самый суровый 
сЪвервый вфтеръ изгоняется изъ вертограда Господня, чтобы 
ве охладфла горячая любовь и ве увяли цвЪты. Богда же 
говорится: хака бы строен города, то изображается не 
дБйствятельный городъ, а подобіе города, о воторомъ напи- 
сано: преславная глаголашася 0 тебњ, граде Божій (Псал. 
86, %),—это Терусалимь, зиждемый, яко град, єму эже 
причастие єго вкуть (Псал. 191, 3), п въ воторомъ вели 
Господь и хваленг зњло во градь Боа нишего, вг гор 
святьй его (Пеал. 17, 1). И въ чертогахъ этого города 
Бог знаємь есть, еда заєтупаєтё и (Псал. &7, 5). 0 
немъ и въ другомъ мЪетв [говорится]: речная устремленая 
веселят градо Божій (Псал. 45, 5) и: не можеть градг 
Укрытися, верху горы стоя (Мате. 5, 11), который гово- 
ритъ у Исаш (гл. 26): я городъ кръпкій, 27005 воюемый. 
Не сказалъ: завоевываемый, но: воюемый, —воторый построенъ 
на скал и не колеблется ни отъ вавой бури. Дале елћ- 
дуетъ: м ввела меня туда: подразумъвается рука Божия; 
туда же—то есть какъ бы къ строенію города, чтобы по- 
казать мн все, бывшее въ немъ. Й вотъ, говоритъ, мужъ, 
котораго видъ или видные, вавъ бы видъ блестящей мди, 
то есть Тотъ, о которомъ написано: се Муже, Восток имя 
Ему (Зах. 6, 12). Онъ не им ль видъ янтаря (еЈесігі), 
Кавъ говорится въ начал этой книги (1, 5), и не былъ 
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опоясавъ золотымъ поясомъ, какъ изображается въ Алока- 
линсисв Іоанна (гл. 1), но имлть видъ какъ бы мди, ло 
еврейскому [тексту]. бо это вещество звонче всёхъ метал- 
ловъ и звукъ его отдается на далекомъ пространетв%ъ. По- 
этому и у Даніила (гл. ®) въ истуван, состонвшемъ изъ 
золота, серебра, мфди и желфза, царство Александра и грс- 
ковъ изображается подъ образомъ мди, чтобы обозначить 
красвор®чіе греческаго языка, изъ чего яветвуетъ, что до- 
селБ нуждаются въ наставденіи тв, кои еще не вполнф по- 
знали тайны духовнаго созидан!я храма. Также была вервь 
зьняная иди ваменьщиковъ въ рук Того, о Воторомъ напи- 
саво у Захаріи (гл. 2), что онъ имфлъ вервь землем®рную, 
чтобы изм®рить широту и длину города. Подъ каменьщиками 
же [разумфются} или ангелы, исполнявшіе ведънія Божіп, 
или; Моисей и вс пророки п апостолы, созидающіє градъ 
Божій и соработники или служители воли Господней. Посему 
и апостолъ Павелъ говорилъ: „мы Божія нива, Боже строе- 
ніе (1 Кор. 3, 9). Слъдующее же затъмъ: и трость измь- 
ренія вё рукњ е0 означаеть даръ лророческій, о которомъ 
въ сорокъ четвертомъ псалм (ст, 2) написано: языкг мой 
трость книжника скорописца, и о пророк и креститель 
Іоанн: чесо изыдосте вә пустыню видьти? Трость ли 
вњтромё колеблему? (Мате. 11, 7). Этой трости же- 
лаютъ подражать тё, кои постоянно пишутъ неправду и 
относительно которыхъ молить проровъ: запрети звъреме 
тростнымё (Псал. 67, 31). Отоялъ же Онъ у воротъ. Ибо 
чрезъ Него мы приходимъ къ Отцу и безъ Него не можемъ 
войдти въ градъ Божій, потому что Онъ привимаетъ достой- 
ныхъ, отвергаетъ недостойныхъ. У воротъ происходптъ также 
и судъ. Посему и проровъ говоритъ: „возненавидвли обли- 
чающихъ у вороть“ (Исаш 29, 21). И вь другомъ мВст%: 
„не останется въ стыд, когда будетъ говорить съ врагами 
у воротъ“ (Псал. 126, 5). Къ пророку говорилъ этотъ мужъ, 
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въ рук котораго была вервь, и котораго видъ былъ, какъ 
бы видъ мди, и который держалъ трость въ рук. Говорилъ 
къ Іезевіилю истинный строитель, которому подражалъ п 
апостолъ Павелъ, говоря: яко премудре архитектонь осно- 
ваніє положить (1 Вор. 3, 10). Называетъ стреителя муд- 
рымъ въ отличіе отъ глупаго, который у Захаріи (11, 15) 
называется неразумнымъ пастухомъ. Сказаль жо (Онъ то, 
что далфе слъдуетъ: смотри очами своими и слушай ушами 
своими, —очами не плоти, а духа, и ушами не тла, а души. 
Возведите, говоритъ, очи ваши, и видите нивы, яко плавы 
суть ко жатвњ уже (ав. &, 35) и: имюяй уши слы- 
шати, да слышите (Лук. 8, 8). Вадитъ же строевіе города 
и слышитъь чивъ священнодЪйствій и священнослужитедей 
и описавіе земли. И мало того, что Онъ повелфаъ смотрёть 
очами п слушать ушами; но Онъ присовокупилъ: и приложи 
сердце свое ко всему пли: приложи ко сердцу своему все, 
что Я покажу тебъ. Ибо нить никакой пользы видфть 
и слышать, если видфнное и слышанное не будетъ закаю- 
чево въ сокровищниц памяти. Когда же говоритъ: все, что 
Я покажу тебъ, то длаетъ слушателя внимательнымъ и 
лредуготовляетъ очи сердца его къ тому, чтобы онъ запом- 
нилъ то, что будетъ показано ему, потому что ты приве- 
денъ сюда для того, чтобы весе было показано тебъ, Этими 
словами въ частности повазываетъ, что нЪтъ ничего пріятнће, 
какъ созерцать и знать то, что желаетъ проровъ, когда го- 
воритъ: «дино просихё отг Господа, то взыщу: еже жити 
ми вә дому Господни вся дни живота моего, зръти ми 
“красоту Господню и посњщати зрамг Его (Псаз. 26, 4). 
Посему онъ присововупляетъ и говоритъ: Господи, возлюбил 
благолттіе дому Твовго и мњсто селенія славы Твоея 
(Псал, 95, 8). Возвъсти, говоритъ, все, что ты видишь, 
дому Израилеву, чтобы т®, кои сами не могутъ видБть, 
узнали чрезъ тебя то, что повазываетея тебь Господомъ. 


174 БЛАЖЕННАГО 1ЕРОНИМА 


Подъ домомь же Израилевымъ (разум ются) т, коп умомъ 
созерцаютъ Бога, изъ числа коихъ былъ и Наванаилъ, кото- 
рый рачительно исвалъ Христа и удостоплся услышать: 
се воистинну исраильтянина, вё немже льсти нњсть 
(Гоани. 1, 47). 

От. 5—13. И вотё извнь вокругь дома стњна со 
всё сторонг, и вё рукњ мужа трость измтњренія шести 
локтей сё пядью, в налљрилг онг во зданіи одну трость 
ширины и одну трость вышины. И пошель ко воротамь, 
обращениыме лицомё кё востоку, и взошель по ступенямё 
ито, и излтрилг порогг ворот вг ширину одною тростію, 
то єсть (намљрилё) вг одномё пороть одну трость ши- 
рины и вг комнать (Ищатит) одну трость длины и 
одну трость ширины, и между комнатами плть лок- 
тей и вә пороть ворото у притвора воротг внутри одну 
трость. И намприль во притворњ воротг восемь локтей 
и во выстуть ( ў"отіет) их два локтя; притвора же 
былё у ворота с5 внутренней стороны. Даль, комнаты у 
воротё по натравленію кб востоку, три сг одной стороны 
и три сё другой; мьра одна во (всё) трежз и одна 
тра вё выступахв ( ўгопїїит) сё той и другой стороны. 
И измтрилё онг ширину порога воротг во десять локтей, 
и длину ворота вв тринадцать локтей, и площадку (таг- 
тет) предо комнатами вё одинё локоть и копець сё 
той и другой стороны по одному локтю. И намљрилё 
онё вё воротах, ото кровли комнаты д0 кровли ея, двад- 
цать пять локтей ширины; входг противь входа. ХХ: 
И вотё внњ дома стњна вокругё (620), и вё рукњ мужа 
трость измњреніл вг шесть локтей сё пядью (еї раіаеѕіез), 
в измњрилг онё стњну, ширину, равную трости, т вы- 
соту той же мпры. И вошель вг ворота, обращенныя ко 
востоку, по семи ступенямь и измириль вее (Яве) 
шесть сё одной стороны и шесть сё другой стороны & 
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Елам (аеїат) у воротв, равный трости вә длину и равный 
трости вг ширину, и селам среди веелава (Теа) вг шесть 
локтей, и второе вее, равное трости во ширину и равное 
трости вё длину, и еламё вё пять локтей. И третье өсе, 
равное трости, во ширину вг три, и равное трости вг длину 
—6% три, и еламё у ворот, насодящійся при еламь ворот, 
вё восемь локтей, и єламг вё два локтя, и вламз у ворот 
сз внутренней стороны, и вее у воротё сё противуполож- 
пой стороны, три сё одной стороны и три сг другой 
стороны, и одна мера во (във) стрел; одна мъра у 
елама сё той и другой стороны. Онг измњрилё ширину 
входа воротё вё десять локтей и ширину ворот вё три- 
падцать локтей, и сводг быль (тейісеђаішг) вё одинё ло- 
поть предо овери (ћеегі) в5 одинг локоть, н предълё вв 
один локоть сё каждой стороны, и оее вг шесть локтей 
сё одной стороны и вг шесть локтей сг другой стороны. 
И измњрилё ворота отг стњны өве до стоны ве, ши- 
рину 65 двадцать пять локтей. Эти ворота [были] про- 
тив вороте. Когда я, будучи въ отроческомъ возраст%, на- 
ходилея въ Рим и завималея изучевіемъ свободныхъ наукъ; 
то выфстЪ съ своими сверстниками и товарищами имфлъ 
обычай по воскреснымъ днямъ посфщать гробницы апосто- 
човъ и мучениковъ, я часто ходить въ пещеры, вырытыя 
въ глубинЪ земли, въ стћнахъ воторыхъ по обфимъ сторо- 
намъ лежать тђБла погребенвыхъ и въ воторыхъ повсюду 
такая темнота, что здБеь почти исполняется это пророчество: 
да снидуть во адг живи (Псал. 54, 16); изръдва свътъ, впу- 
оваемый сверху, умБряетъ үжасъ мрака, такъ что отвероте, 
Чрезъ которое онъ входитъ, скорће можно признать за щель, 
нежели за окно. Тамъ ходятъ шагъ за шагомъ, и среди мрач- 
ной ночи приходитъ на память известный стихъ Виргилія 2): 


Ужасъ повсюду и виЪстЪ безмолвіе духъ устрашаетъ. 


') Иди. Аец. И, 155. 
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Это я счелъ нужнымъ сказать для того, чтобы благоразум- 
ный читатель понядъ, какъ я смотрю на изъяснене храма 
Божія у Іезекінля, о которомъ написано: облакё и мрак 
подг ногама Его (Псал. 96, 2; 17, 10). И еще: мракъ при- 
станище его (Псал. 17). Посему и Моисей вошелъ въ об- 
лако и мракъ, чтобы быть въ состояніи созерцать тайны 
Господни, которыхъ народъ, находивиийся вдали и оставав- 
шійся внизу, не могъ видфть (Исх. га. 94 и 34). Поэтому 
же, по истеченіп сорока дней, простой народъ, вслЪдствіе по- 
мраченія глазъ, не могъ смотрёть на лицо Моисея, такъ как 
лицо Моисея было прославленныме или, Бакъ стоитъ въ 
еврейскомъ [текст], испускающимь лучи (согища). Тоже 
происходить и со мною при чтеніи описавія таинотвеннаго 
храма (который ло буквальному лониманю Тудеевъ будетъ 
построенъ при пришестви Христа ихъ, признаваемаго нами за 
антихриста, но мы относимъ его къ Церкви Христовой и 
ежедневно видимъ созиданіе его чрезъ святыхъ Его). Лишь 
только отверзается око сердечное и мн покажется, что я 
вижу что-то и удерживаю Жениха и въ радости скажу: 
»нашелъ Того, Вого искала душа моя; удержу Его и не 
отпущу Его (П%ень П%ен. 3, 4)“, какъ снова оставляетъ 
меня слово Бове и глаза закрываются слЪпотою, такъ что 
я вынужденъ бываю сказать: 0 глубина богатства и пре- 
мудрости и разума Божія! яко нвиспытани судове Его 
и неизсльдовани пут Его (Рим. 11, 33), и написанное 
въ другомъ м%стЪ: судьбы Господни бездна многа (Псал, 
35, 7), и: изг глубины воззвате кб Теб, Господи, Господи, 
услыши глась мой (Псал. 129, 1), и слова Елисея, который 
очами сердца са$довалъ за взятымъ отъ него учителемъ, говоря: 
отче, отче, колесница Исраилева и конница 60 (4 Цар. 
9, 19). Итакъ слдуетъ откровенно сознаться, что я не имћю 
безразсуднаго желанія изъяснить храмъ блаженнаго [езевлизя, 
о которомъ молчали во већ вфва, но желаю съ вфрою и 


. 
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страхомъ Божіимъ изложить собственное предположеніе. Если 
я принесу въ скинію Божію козьи кожи и шерсть, которыя 
защищаютъ отъ терній и жалъ грБховъ и предохраняютъ 
отъ дождей и бурь; то другой, кто богатъ, пусть, сообразно 
съ качествомъ заслугъ, приноситъ или желћзо, или мдь, 
или серебро и золото и драгоцънные камни и не презираетъ 
нашего [приношевія], какъ меньшаго, но пусть утЬшается 
собственнымъ богатетвомъ. Ибо если бы не было низшаго, 
то не могло бы быть высшаго, и чрезъ сравнене съ мень - 
шимъ возвышается слава большаго. Итавъ разсмотримъ, что 
сперва увидълъ и затфмъ услышалъ Іезевійль, вошедши въ 
зданіе города, обращеннаго къ югу. Й вотъ, говоритъ, извинћъ 
вокругъ дома отЪна со веъхъ сторонъ. Вм®сто стены, кавъ 
перевели Акила и @еодотонъ, Симмахъ и ХХ поставили 
леріВолоу (отрада). Тавимъ образомъ стфна или тоос (огра- 
да) со всъхъ сторонъ окружала домъ, то есть храмъ Го- 
сподень, и мужъ, котораго видъ былъ какъ бы видъ мди, 
не только имфлъ вервь землемБровъ и ваменьциковъ, но и 
держалъ въ рукахъ трость, о мёрф которой не было сказано 
выше, но теперь она опредЪ ляется въ шесть локтей съ пядью, 
поторая погречески правильнёе называется тођохоту и состав- 
ляетъ шестую часть локтя. Также и слов 0звачаетъ пядь 
(раһпиѕ), воторую ифкоторые отличаютъ отъ ладони (ра/то); 
но обыкновенно та^жотт переводятъ чрезъ пядь (раішиѕ). Этою 
тростію онъ изм®рилъ ширину и вышину стфны, и тои 
другое, то есть ширина и вышина, имли по одной трости, 
то есть по шести локтей съ одною пядью. Такъ какъ было 
очень много воротъ, то онъ пожелалъ войдти не чрезъ дру- 
гія ворота, а чрезъ тё, воторыя были обращены къ восточ- 
ной стран. Но такъ какъ мёсто было неровное, ибо и 
стБна была со вобхъ сторовъ и самый храмъ Божій былъ 
цостроевъ на возвышенной мфотности; то овъ входить иди, 
ВВри%е, всходитъ по ступенямъ, которыхъ одни только [ХХ 
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вазываютъ семь, между тъмъ кавъ и въ еврейскомъ [текст$] 
и у прочихъ переводчиков мы читали только о стуленяхъ 
безъ [ұказавія] числа. Вошедши въ ворота, овъ тотчасъ 
измврилъ порогъ воротъ, воторый [ХХ называютъ 92, вмфето 
чего въ еврейскомъ написано з6рй. Прилежнаго и ревностнаго 
читателя я считаю вужнымъ предупредить, если, впрочем, 
онъ имћетъ влеченіе къ знаню Писаній, а не къ пустымъ 
девламаціямъ ораторекимъ,—что овъ долженъ знать, что 
всЪ почти еврейскін слова и имена, поставленныя въ гре- 
ческомъ и латинскомъ перевод, съ давнихъ временъ чрезвы- 
чайно извращены, и такъ какъ съ исваженныхь списываются 
еще въ болће искаженномъ вид, то изъ еврейскихь словъ 
сдфлались сарматскими яли, вфрн$е. не принадлежащими ника- 
кому народу, и переставъ быть еврейскими, и не сдвлавшись 
пноземными. Итавъ, порогь вороть или 9её, вЪриће 86рй, 
что Симмахъ леревелъ чрезь ооду (порогъ), а Акила и 
Өеодотіонъ чрезъ продороу (преддверіе), имфлъ одву трость, 
то есть шесть локтей съ пядью въ ширину, вм%ето чего 
ХХ почему-то прибавили отъ себя: шесть сё одной сто- 
роны и шесть сё другой стороны. Послъ же порога воротъ 
онъ измфрилъ, по еврейскому [тексту], комнату ({ћајатиѕ) 
или спальню (спрісшип), ло переводу Симмаха тараотадас, 
то есть столбы (роѕіеѕ) съ той и другой стороны одною 
тростію какъ въ длину, такъ и въ ширину. Это [ХХ пере- 
вели чрезъ езамъ (0 %»), а Симмахъ дале перевелъ иред- 
дверіе (апіеітіпаге). Между же двума комнатами или спальнями 
и столбами (хораотаёбәс) было пять локтей и въ другомъ 
преддверій (ргоішеп) воротъ при притворъ съ внутренней 
стороны одна трость. Также третій притворъ воротъ имълъ 
восемь локтей и передвії выступъ его или площадки два 
локтя. Чтобы вто либо не счелъ этотъ пратворъ за одинъ 
и тоть же съ вышеупомянутымъ, онъ прибавилъ: 7/1760р5 
же быль у внутренних воротё, выфето чего ХХ пере- 
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вели первый, второй и третй притворъ. Комнаты же, то 
есть спальни, построенвыя въ притворахъ позади восточпыхъ 
воротъ, были обращены къ востоку. А чтобы мы знали, 
сволько было комнатъ, то присовокупаяется: три сё одной 
стороны и три сг другой стороны, то есть обращелныя въ 
сфверу, кь югу п къ востоку, и одна мБра была въ вы- 
ступахъ съ той и другой стороны. Овъ измёриль также 
иђру порога воротъ въ шириву, и вашелъ десять локтей, 
и въ длину тринадцать локтей, и комнаты или, какъ пере- 
велъ Симмахъ, столбы (харзотадг;), заканчивались краями 
въ одинъ локоть и каждый выступъ имЪлъ по одному локтю. 
Комнаты же или столбы (париотабез) и, какъ ПХХ отъ себа 
поставили, 9720 съ той и другой стороны им%ли по шести 
локтей. И изм%ридъ онъ ворота отъ кровли комнаты или 
столба (харассайоѕ) до кровли или до стЪпы ея п нашелъ ме- 
жду кровзею и кровлею двадцать пать локтей ширины. Ибо 
столько было разстоявін между входомъ и входомъ или ме- 
жду воротами и воротами. Это мы вкратц®, боле угадывая, 
нежели изъясняя, сказали, желая, прим%нптельно къ бук- 
вальному смыслу, оттфнить темную п почти не видную 
картину. Впрочемъ, въ сщатомъ вид и не безъ колебавия 
мы изложимъ то немногое, что можемъ предполагать. Апо- 
столъ Павелъ, желая ефесянамъ (гл. 3) позвапін тайнъ, мо- 
литъ ихъ, чтобы они исполнялись мудрости и любви Го- 
сподней, чтобы, укоревившиеь п утвердивитись. могли по- 
звать и постигнуть, что широта, и долгота, и глубина бо- 
гатства Его, и къ нимъ же говоритъ: яко нљсте странни, 
но сожителе святым и приши Богу, наздани бывшие 
на основані апостоль н пророк, сущу кравуголну са- 
мому Тисусу Христу, о Немже всяко созданіе составляемо 
растет вә Перковь святу о Господь, о Немже и вы со- 
зидаетеся ве жилище Боже Дутомь (Ефес. 9, 19—99) 
Также апостозъ Петръ почти тфми же самимп словами, — 
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ибо чрезъ того же Духа, — говорить въ послани: понеже 
увфровали, яко благь Господь. По нему же прижодяще, 
камени живу, отё человњкг убо уничижену, отг Бога же 
избранну, честну, и сами, яко каменіе живо, зиждитеся 
65 храм духовен, святительство свято, возносити 
жертвы дузховны, благопрілтны Богови ЈІисус Христом 
(1 Петр. 9, 3-- 5). Отсюда ясно, что Господь Спаситель, 
истинный Строитель, испытываетъ камни, каше камви мо- 
гутъ быть положены въ оеновавш храма, какіе въ средин%, 
какіе въ болће высокихъ мЪетахъ и каше [камни] низшей 
мъры или не столь крике и твердые [могутъ] быть помћ- 
щаемы въ став и вн храма, вокругь ограды (со тер.З6\оо). 
Ибо требуется не мало силы и твердости для того, чтобы 
выдерживать [тяжесть] камней, сверху наложенныхъ. Посему 
и апостоль пишетъ къ вфрующимъ: друга друа тяготы 
носите (Галат. 6, 2). И въ другомъ мст ваписано: мы 
не должны брать на себя тяжесть, которую не можемъ вы- 
носить. Трость же изм%ъренія, имфвшая шесть локтей и одну 
пядь, озвачаетъь то, что образъ нашей жизни, заключаю - 
щейся въ шести дняхъ, въ которые быль созданъ міръ, из- 
вфстенъ Богу, и известна цфль (тайо) дВйствй каждаго, 
такъ что одно относится къ дћламъ, а другое къ уму. По- 
этому и равна широта высот, изъ которыхъ широта, какъ 
мы сказали, относится къ дБламъ, а высота къ духу, 
стремнщемуся къ горнему. Но достаточно будетъ одинъ 
разъ предупредить, что мы знаемъ, что локоть (спрііит) 
и локти (сибЦа)—имена средняго рода, во ради простоты 
и облегчешя повиманія и примфнотельно къ народному 
обычаю мы ставимъ ихъ и въ мужескомъ род. Ибо намъ 
сафдуетъ заботиться не о томъ, чтобы избћгать недо- 
статковъ рБчи, а о томъ, чтобы какими бы то ни 
было словами изъяснять темноту Свящевваго Писания. 
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Йтакъ входить мужъ, которому имя — Востокъ, чрезъ во- 
сточвыя ворота, чтобы просвфтить тъхъ, коихъ ваходитъ при 
первомъ выступ притвора или въ самомъ входъ воротъ,— 
[вхолитъ] не чрезъ одну, а чрезъ многін ступени, о числ 
воторыхъ умалчивается, чтобы была видна трудность вос- 
хожденія и чтобы ты значъ, что сколько бы ихъ ты себ ни 
представилъ, это будеть менфе того, что остается подъ 
сомиф емъ. Я разумћю тъ врата, о которыхъ и въ Псал- 
махъ поется: ср врата Господня, праведнім внидутз вв 
ня (Псал. 117, 20). Изыврилъ онъ порогъ воротъ, чтобы 
мы могли знать, что все открыто вёдёню Божію, 0бъ этомъ 
порог говорится, что овъ въ ширину былъ равенъ одной 
трости; но о высотв и длив его умазчивается. Ибо это 
путь и входъ и чрезъ него должно идти къ тому, что на- 
ходится внутри (хотя ХХ въ этомъ мёстЪ излишне сказали 
о длинњ или, какъ стоитъ въ большей части рукописей, о 
высотњ). Спальни же, то есть КОМНАТЫ и тораотадес (столбы), 
какъ въ длину, такъ и въ шириву имли ло одной трости; 
но между комватою и комнатою только пять локтей, такъ 
что спальви внутри имфютъ полную мру трости, то есть 
шесть локтей съ одною пядью, когда дБла и цфль ихъ (таіїо) 
находятся въ полномъ соотвфтетвши. А то, что находится с0- 
ви, то есть между комнатою и комнатою, имфетъ только 
пять локтей, кавъ еще ве достигшее тайнъ Христовыхъ и 
не могущее сказать: 6660ё мя Царь вё ложницу свою (Пен. 
Пен. 1, 3) и въ другомъ мъст: вся слава дщере Ца- 
ревы внутрь (Псал. &4, 14). Но они не могутъ вмъстъ съ 
учениками Христа, пребывающими съ Нимъ въ дом, слы- 
шать тайны Е, и желаютъ, чтобы Слово Бозе изошло къ 
НИМЪ вонъ, И Поэтому м6ра ихъ опредВляется въ пать локтей, 
чтобы они ваучались все относить къ пяти чувствамъ. 
Также лорогъ другихъ воротъ или, какъ стоить у ХХ, 


ВТораго и третьяго притвора, имфетъ туже мъру одной трости. 
Творевія бд. Теронима, ч. 11. 12 
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Послћ этого притвора его, то есть порога воротъ, при вход 
опредвлается восемь локтей, чтобы внутри притвора было 
не седмиричное число и шесть локтей съ одною пядью, но 
осмиричное, относящееся въ таинству воскресенія и дня 
воскреснаго. И въ выступ того же притвора, говоритъ, 
было два локтя, которые относятся или къ двумъ завфтамъ, 
или БЪ букв и духу или къ таниству клещей, которыми 
у Иса (гл. 6) берется уголь съ жертвенника и возлагаегся 
на уста пророка для очищевія ихъ. А чтобы мы звали, что 
это за притворъ, опредъляемый восемью и двумя локтями, 
онъ говорить яснфе: притворх же ворот быль внутри, 
чрезъ который мы входимъ въ храмъ Божій. Также комнаты 
п спальна съ восточной сторовы воротъ, вмфето чего ХХ 
пишутъ ем, три съ одной сторовы п три съ другой, были 
одной и той же м®ры, то есть въ одву трость, имёвшую 
шесть локтей съ одною пядью, о чемь выше было свазано, 
И алар въ одну трость длины и въ одву трость ширины, 
и между комнатами пять локтей. Чтобы мы не думали, что 
было только дв комнаты, онъ поставилъь по три съ одной 
и другой стороны, указывая на щестиричное число, по- 
казавное въ шести евавгельскихъ водоносахъ ([0авн. гл. 9), 
въ воторыхъ вода была превращена въ вино, и ежедневно 
Гудейская влага превращается въ вино, веселящее сердце чело- 
вфческое и дВлающееся сладвимъ чрезъ кровь Христову. Онъ 
пзиврилъ также шириву порога вороть въ десять доктей, 
это— совершенное число, заключающееся или въ десятосло- 
ви или въ таинств четырехъ евангелій. Оно, начинаясь 
съ единичнаго, тавъ доходитъ до четырехъ, что образуетъ 
десятиричное число 1). Длина его была въ тринадцать локтей, 
вмЬсто чего у [ХХ опять поставлена ширина, что, вакъ 


г) По объяснению Викторія, если сложить вмъстъ числа 1, 
2, Зи 4, входящія въ составъ 4-хъ, то получится число 10. 
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инф кажется, извращено по небрежности переписчиковъ. Ибо 
въ одномъ и томъ же мЪстћ Писавіе не сказало бы о ширинъ 
п опать о ширин% въ десять или въ тринадцать локтей. 
Подъ воротами же порога, въ которомъ заключается священ- 
ное число Ветхаго и Новаго завфта, можно разумъть или 
самаго Господа, говорящаго: А32 есмь дверь (Іоанн. 10, 9), 
паи вофхъ сватыхъ, чрезъ воторыхъ мы приходимъ къ по- 
знанію Бога и изъ которыхъ апостолъ Павелъ говорилъ: 
уста мон отверзошася ке вам, Коринеяне, п: распро- 
странитеся и вы (2 Кор. 6. 11 и 13). Тривалцать же 
локтей посаЪ оемиричяаго числа завлючають въ себъ таия- 
ство внигъ Моисеевыхъ; ва пего указывается и въ пати 
хафбахъ (Мате. гл. 14) и въ самарянкВ евангельской ([оанв. 
гл. #), изобличаемой въ томъ, что она имъја пять мужей, 
и ве имла шестаго, котораго она, по ея маћнію, имла; 
и однако осмиричное и пятиричвое число завершается одвимъ 
локтемъ, то есть четырвадцатымъ (н/у тринадцатымъ), ибо 
все сводится ко Христу. Поэтому говорится: и предьле во 
один локоть сё той и другой стороны. Ибо и Ветхий и 
Новый Завётъ объемлется одною мрою Христовою и ков- 
чегъ Ноевъ въ тридцать локтей вышины завершается однимъ 
локтемъ. Комнаты же, говоритъ, или ШФаи и Шее, какъ по- 
ставили ХХ, произвольно переводи и измъвяя въ каждомъ 
иВств еврейскія слова, имли шесть локтей съ той и дру- 
гой стороны, то есть отсюда и оттуда, и имъ не было 
нридаво сверхъ того ни пяди, ни разумфнія (гаійопет), ко- 
торое склонязо бы настоящую жизнь къ будущему баажен- 
ству, а тольво шесть локтей. Поэтому дадЪе слћдуетъ: и 
измриль ворота отъ кровли. комнаты до кровли или стЬны 
68, и нашелъ двадцать пять локтей ширины. Также и это 
число, хотя оно и квадратное, относится къ [пати] чувст- 
вамъ, Ибо если пять локтей помножить на пять, то полу- 
читен число двадцать пять. Оно заключается между кровлею 


12* 
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и кроваею комватъ; но 06% онф находятся одна противъ 
другой и, начиная съ самыхъ верхвихъ частей, имЪютъ входъ 
противъ входа. Да не покажется это мелочнымъ читателю, 
хотя и ма самому, говорящему, не нравится это, и я 
чувствую, что стучусь въ запертую дверь. Но это слъдуетъ 
читать съ свисхожденіємъ: я прямо могъ бы сознаться въ 
вевёдвніи и пресфчь всякое желаніе [людей] ревностныхъ; 
но такъ вакъ я далекъ отъ совершеннаго званія, то при- 
знаю не столь важною виною сказать по крайвей мЪр% мало, 
нежели совсфмъ пичего не сказать. 

От. 15—16. И насчиталь (1ес И) оно вг выступав 
шестьдесят локтей, а при выстутњ былё дворё у ворот 
со всълё сторонг. И преда переднею стороною ворота, 
простиравшихся до передней стороны притвора у внут- 
реннихё вороть, пятьдесятё локтей, и косыя (064ица8) 
окна вё комнатахе ц вг выступажг ихе, бывийя внутри 
воротё кругомё со вењхг сторона. Также и в притворахв 
окна были кругом на внутреннюю сторону, в предё вы- 
ступами изображенієе пальмг. [0ХХ: И открытый (вир 
00) еламә воротё вг шестьдесятё локтей, овимё двора 
у ворот кругомг. И открытый дворё извнь [00] елама 
у внутренних воротё вә пятьдесятё локтей, и потай- 
ныя окна на ввиль и на еламь внутри ворот двора 
кругомә. Также и єламоөё, и окна вокруг сё внутренней 
стороны, и на еламњ пальмы 5 той и другой стороны. 
Симмахъ такъ перевелъ это мъсто: и измљрилгё (1есИ) онг 
леротӣогц, ЧТО МЫ можемъ выразить чрелъ сіғситвіаніаѕ 
(вокругь стоящее); виъсто этого въ еврейскомъ стоптъ 
рт, что Авила перевелъ хріора, а мы—выступы (ітопіеѕ). 
Затьмъ, гд [ХХ поставили өғилмё, тамъ въ еврейскомъ 
стоить еї въ единетвевномъ числ, что Симмахъ перевелъ: 
близ двора, Авила — хріъра, то есть выступ двора. Тавже 
открытый елам воротә Акида перевелъ пред5 лицевою 
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стороною столбовз вороть, Симмахъ: противо лицевой 
стороны воротг. Потайныя же окна, которыя поеврейски 
называются ето, Симмахъ перевелъ тоха; (стрёльчатыя). 
А тдв [ХХ свазали: на венмь и на еламњ, тамъ тоть же 
Симмахъ поставилъ: столбы и вокругё стоящее (сітсип- 
ѕіапііаѕ), Акила: комнаты и выступы ихе, выфето чего 
въ еврейскомъ написано: ї/еѓт и е/е. Дале еламоөг [ХХ 
и Өводотіонъ одинаково перевели, Симмахъ перевелъ вокруг 
стоящее (сігсшпѕіапіаѕ), Акила: выступы. Еламомъ же, 
вићБето чего въ еврейскомъ написано 6 (въ рукописяхъ 07), 
называется 62005 (озйит) или заллерея. Также вимето 
пальмё въ еврейскомъ написано Фата’ во мвожествен- 
номъ числъ, потому что пальма въ единственномъ числћ 
называется Фатаг. Знаю, что это будетъ скучнымъ для 
разборчиваго читателя; но я хотЬлъ вкратць показать, на- 
сколько, велЪдетвіе долговременности или, върнће, ошибовъ и, 
говоря отвровеввъе, невъжества перелисчиковъ, древній пе- 
реводъ разнится отъ еврейскаго подлинника, въ особенности 
же въ еврейскихъ именахъ, которыя мы перевели съ дру- 
гихъ издашй на латинскій язывъ, не столько объясняя вы- 
ражешя, сволько просто высказывая свое предположеніе, Ду- 
маю же, что между стБною храма съ вишней стороны 
вругомъ и самымъ зданіемъ во двор, то есть въ средин%, 
было поставлено нъчто ради уврашенін, что Симмахъ пере- 
водить сіғситѕіапіѓае, то есть нљчто стоящее и отъ са- 
мой земзи возвышающееся вверхъ; мвсто же, занятое имъ, 
было въ шестьдесятъ ловтей. Затфмъ, есди выходить изъ 
ввутреннихъ воротъ по ваправленію въ притвору, обращен- 
Ному къ вазшнимъ воротамъ, то было мћсто въ пятьдесятъ 
локтей, гд были окна восыя, которыя [ХХ называютъ п0- 
тайными, Симмахъ тоёос. Окна же эти были въ комнатахъ, 
то есть въ каждой спальнћ, и въ галлереяхъ, находившихся 
предъ спальнями, занимая пятьдесять локтей. Окна эти 
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КобЫЯ ИЛИ тобхаї (стръльчатын) получили названі отъ стрълъ, 
потому что они впускаютъ въ здавіе узкую [полосу] свЪта 
на подобіе стрълъ, а съ внутренней стороны расши- 
раются; и все вокругъ было ваполнено подобнаго рода окнами. 
Предъ выступали же галлерей, говоритъ, было изображеше 
или изваявів (сае]афига) пальмъ, что показываетъ, что при 
входъ въ ворота и непосредственно предъ входящими въ 
стфну было шестьдесятъ локтей съ различными уврашенями, 
увазывающими на созданіе міра, чтобы изъ твореній быль 
познаваемъ Творецъ и чтобы все, происходящее чинно и ра- 
зумно, указывало ва разнообразе міра, который у грековъ 
отъ уєрашевія получилъ наименован!е хосрос И былъ созданъ 
въ шесть дней, чтобы каждый день исчислялся десятиричнымь 
числомъ, о которомъ, какъ о совершенномъ числћ, мы выше 
сказали. Если лосл того мы войдемъ во внутреннй дворъ, 
то предъ самымъ притворомь внутреввихъ вороть вотрћ- 
тятон намъ комнаты съ косыми окнами, занимающін про- 
странство въ пятьдесать локтей, —также и это число сви - 
щенное. И волъдъ за семью седминами, подвыми торжества 
и радости, начинается первый день осмирицы, день восвре- 
сешя, и вводитъ насъ въ части, смежныя съ храмомъ, Ибо, 
исполнивъ все п поваявшиеь въ прежнемъ заблуждени, 
мы получаемъ достулъ и приближаемся къ Богу, чтобы во 
внзшнемъ двор порядокъ и стройвость твореній научали насъ 
познанию Творца, а во внутреннемъ истинный юбилей, въ 
который отлусваютея намъ вез долги, наставаяль насъ въ 
богословствоваи (деолотізу) и вводилъ въ святое сватыхъ. 
Нужно также замтить, что внутренній дворъ имълъ очень 
много оковъ, не прямыхъ и ровныхъ, а косыхъ и узвихъ 
съ вишней стороны, но расширяющихея во внутрь, чтобы 
чрезъ нЪкотораго рода малыя отверстія мы проникали во 
внутрь и достигали полноты самаго ярваго свЗта, находя- 
щагося во храм. Поэтому посл шестидесяти и пятидесяти 
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довтей, и комнатъ, и галлерей, и выступовъ галлерей, и 
весьма многихъ оконъ со всъхъ сторонъ, намъ показывается 
изваяпіе пли изображевіе пальмъ, чтобы, побБдивъ міръ, мы 
содлались достойными увидфть пальмы добродътелей. 

От. 17—19. И вывело Онё меня на внњшній дворг, 
н вотё сокровищницы, и полё, вымощенный камнемё во. 
круга двора; тридцать сокровищницё было вокругё пола. 
И полг сё фронта вороть, соотвњтственно длинњ воротё, 
былё ниже. И намљрило онз в5 ширину отг передней 
стороны низших воротё до фронта внутренняго двора 
со-внњ сто локтей, кё востоку и кё спверу. ХХ: И ввелё 
онё меня во внутрений двора, и воть комнаты и про- 
межуточные столбы (іпіггсоїиттіа) вокругв двора, трид- 
цать комнать между столбами и заллерея позади дверей 
в5 длину дверей была ниже пред столбами. И измърнлё 
онг ширину двора отг открытаго мьста внтшнилв воротё 
до внутренней стороны открытаго мњста внутренних во- 
ротё, обращенныхе ко-внњ и обращенных кё востоку, сто 
локтей. Вмъсто тридцати комнатъ, какъ перевели ХХ, или 
сокровищницъ и владовыхъ, какъ перевелъ Авила, Симмахъ 
поставилъ 25роас 1). И выфсто ета локтей ваЪшнаго мЪста, 
простиравшагося до восточныхъ воротъ, въ еврейскомъ гово- 
рится о томъ же числ локтей, но по направленію къ ећверу, 
у ХХ же слово с%6еро опущево. Такимъ образомъ, мужъ, 
им%вшій въ рув вервь каменьщиковъ и трость измзрешя и 
стоявшій у воротъ, между прочимъ, показаннымъ пророку, 
посл двора въ шестьдесятъ локтей и другаго притвора у 
внутреннихъ воротъ, имфвшаго патьдеснтъ локтей, вывель 
пророка на виёшній дворъ иди, вавъ говорится у 1ХХ, 
Ввелъ во внутреввій дворъ. При буквальномъ понимани 


') Это слово собственпо означаетъ полукруглую, снабженную 
сЪдалищами, нишу портика въ гимназіяхъ, или сводообразную залу 
Въ частныхъ домахъ. 
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Семпдесяти я не мало удивлался тому: кавимъ образомъ за 
виъшвимъ дворомъ, имћющимъ шестьдесятъ и пятьдесятъ 


локтей, слЬдуетъ внутренній дворъ, простипрающійся въ ши- 
рину на сто локтей, если только, примънительно къ таин- 
ствевному смыслу и преуспБянію входящихъ, не понимать, 
какъ болће широкое, то, что заключается внутри ученій. Вве- 
денный же во внутренній дворъ, или приведенный на виЪш- 
ній дворъ, какъ говорится въ еврейскомъ тевстъ, онъ тот- 
часъ увид®лъ тридцать комнатъ или сокровищницъ или 
же, кавъ Симмахъ перевелъ, г5едрас̧, приготовлевныхъ ддя 
жительства левитовъ и священниковъ, и полъ, вымощевный 
живыми камнями, или промежуточные столбы, чтобы пока- 
зать, что внутреный или внфшеЙ дворъ имъль предъ две- 
рями радъ столбовъ, п полъ предъ Фронтомъ воротъ иди 
галлереп позади воротъ. Въ этихъ галлереяхъ, какъ полагаю, 
быль расположенъ рядъ столбовъ, такъ что предъ сокро- 
вищницами находились галлереи и съ передней стороны гад- 
херей были стодбы, которыми поддерживались галлереи. Полъ 
же, вымощенный камнями и простиравшійся предъ галлереями 
двора, быдъ ниже при подъем на галлереи, п имълъ туже 
ширину, Езкую имли и комнаты. И намфрилъ тоть же 
мужъ, въ рукъ котораго были вервь и трость, отъ передней 
стороны визшихъ или, вавъ говорять ХХ, внфшвихъ во- 
роть до Фронта двора или низшихъ воротъ сто локтей въ 
востоку и, какъ говорится въ еврейскомъ, къ сЪверу. Отсюда 
мы видимъ, что съ этимъ пророческимъ мЪстомъ согласуется 
евангельское повъствованіе Спасителя о сЪмени, которое, бывъ 
посфяно на доброй земл, умножаетъ плоды, сообразно съ 
различіемъ добродътелей, на тридцатикратное, и на шеети- 
десятикратное, п стократное число (Мате. гл. 13). Ибо и 
здЪеь полагается тридцатое, и шестидесятое, и сотенное число, 
чтобы чрезъ нихъ, какъ чрезъ ступени, мы могли достиг- 
нуть совершеннаго знанія, но такъ, чтобы внутрь Церкви 
ввело насъ пятидесятиричное число, которое, по окончани 
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субботы седии седмицъ, заванчивается днемъ восвресевія. Со- 
кровищницами (оалорпу1асіа) вазываетоя то, что полно духов- 
наго богатства, о которомъ написано; избавлеше мужа 
души своё ему богатство (Притч. 13, 8), съ которымъ и 
апостолъ Павелъ лраввтствуетъ своихъ ученивовъ, такъ 
какъ они были исполнены воякаго слова и всякаго знанія 
(Филипп. га. 1). (Саха же на язык® Персовъ означаетъ 
богатство. Или, можетъ быть, комнаты, называющіяся по- 
гречески пастофора (придфлы), означаютъ спальни, приготов- 
ленныя для прибытя жениха, которыхъ числомъ было трид- 
цать, чтобы указать на совершенный возрастъ обитающихъ. 
И поль быль вымощенъ вамнемъ, чтобы грязью, землею и 
пылью грёховъ ве осквернались стопы обитающихъ, но 
чтобы они ходили по живымъ камнямъ, изъ которыхъ сози- 
дается храмъ Божій. Ила предъ дверзми комнатъ была про- 
межуточные столбы, которые поддерживали поставленное ва 
нихъ зданіе. Это тъ стодбы, о которыхъ и апостолъ Павелъ 
пишетъ: десницы даша мнь н Варнавь Петръ и оаннь, 
ними столпи быти (Галат, 9, 10). И въ другомъ мстћ: 
столп и утверждение истины (1 Тим. 3, 15). И въ Апо- 
калилсисћ Іоанва (3, 19) читаемъ: побљждающаго сотворю 
столпа вг церкви Бога моего, и вонг не имать изыти 
тому. Такимъ образомъ полъ, находившійся предъ Фронтомъ 
Воротъ, 0 которомъ мы уже сказали, или галлереи позади 
воротъ, защищавийя обитателей вомнать отъ дождей, были 
виже. Ибо всегда болће низкое ломфщается выше, чтобы 
чрезъ восхождеше и стулени мы могли достигнуть таин- 
отвеннаго и совровеннаго и поянаго духовныхъ богатствъ. 
Въ десятиричномъ же чисав декадъ заключается полное и 
совершенное число, чрезъ которое и Исаакъ получилъ съ 
ПосВва умножеше плода во сто кратъ (Быт. гл. 26). Но 
такъ вакъ онъ быяъ на вемлВ и еще не могъ сказать: 
преселникг азг есмь н пришлець, якоже вн отцы мон 
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(Псал. 38, 13); то о немъ говорится, что онъ поећялъ 
зчмень и собралъ съ жатвы ллодъ во сто вратъ. Ибо еще 
не умерло зерно пшеничное на землё, чтобы привести мно- 
ме паоды (Мате. гл. 13; Іоанн. гл. 12) и 24405 слыша- 
нія слова Божія (Амос. 8, 11) у тудейсваго народа уто- 
зить тБмъ хафбомъ, который сходить съ неба (Іоанн. гл. 
6). Но кавимъ образомъ сто локтей было не только при 
восточныхъ воротахъ, но и при воротахъ свверныхъ, это 
будетъ видно изъ сяфдующаго затфиъ свидфтельства. 

От. 20—23. Онг измњрилг также ворота внњшнлго 
двора, обращенныя лицомг кз сњверу, какё во длину, тако 
и 65 ширину, и комнаты ихь, три сг одной и три сг дру- 
г0й стороны, и выступь ихе и притвор ихе, одинаковон 
миры сё первыми (ртіотіѕ) воротами, во пятьдесят лок- 
тей длины и двадцать пять локтей ширины. Окна ихе, и 
притворг, и изваяніл были одинаковой мпры сг воротами, 
обращенными лицомг кг востоку. Вз семь ступеней быль 
10д5ем5 кг нимё и пред ними притворг. И ворота вну- 
треннлго двора противо сњверныхё и восточныхе в0ротг. 
И намњрилг онё отг воротгё до воротё сто локтей, 0ХХ: 
И привелё онг меня на сњверг, и вотг ворота, обращен- 
ныя лицоме кё внњшнему двору. И измњрилг ихё во длину 
н вг ширину; и вее ихе, три сё одной и три сё другой сто- 
роны, и елавг, ч єламоөё (и пальма ихе, чего въ еврейскомъ 
ньтъ): и были одинаковой мњры сг воротами, обращенными 
лицомё кз востоку; длина ихе въ пятьдесят локтей и ши- 
рина ихе вѕ двадцать пять локтей. И окна ихв, и вла- 
моөг, и пальмы нхо такія же, как» в5 вороталњ, обра- 
щенныхь лицомё ке востоку; и всходили кг ниме по семи 
ступенямз, и еламооз извнутри, и ворота внутренняго 
двора, обращенныя лицомз кг сњвернымь воротамг (такія 
же, каке ворота, обращенныя лицомз на востоке, чего 
въ ёврейскомъ нътъ). И намњриль онг во дворњ отг в0- 
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рот до воротз сто локтей. Что означаютъ еврейскія слова 
ее, и сши п еЇатоїћ, объ этомъ мы выше подробно ска- 
зали, но и теперь будеть видно это изъ слаченія ихъ съ 
нашимъ переводомъ. Изм®рилъ же мужъ, у котораго въ рукъ 
была вервь, также сфверныя ворота виъшняго двора, или онъ 
ввелъ пророка чрезъ сЪверныя ворота во ввпній дворъ. При 
этомъ должно принять во вниманіе то, что сперва овъ вво- 
дитея чрезъ съвервыя ворота, потомъ чрезъ южныя ворота, 
посл® того чрезъ восточныя ворота. Ибо отх лица сњвера воз - 
гораются злая на вспхё, обипающихь на земли (Пер 1, 14). 
И прекрасно, обитающий на земл, а не пришелець и стран- 
викъ, подвергается стрЪламъ того, кто приходитъ съ сћвера, 
котораго стрёлы раскаленныя, по Апостолу, угашаются щи- 
томъ в%ры (Ефес. гл. 6). Также и съ сБверной стороны 
дворъ называется внёшнимъ, а съ полудня, то есть съ юга, 
находился не вищий, а внутренній дворъ. Ибо Писане гово- 
ритъ: 0 66645 меня во внутрений двух ко южнымё воро- 
там, чтб написано подобнымъ же образомъ и о восточномъ 
Двор. Ибо приходящий къ добродћтели сперва попираетъ с%- 
веръ ногами и чрезъ пятидесятиричное и Двадцать пятое 
число достигаетъ высоты сторичнаго [числа |; потомь при- 
водится на южную сторону и изговяетъ холодъ сђвера, и 
послъ того достигаетъ совершенной добродътели, то есть во- 
сточныхъ воротъ, въ которыхъ восходить солнце правды и 
чрезъ которыя входитъ одинъ только первосвященникъ. И 
то нужно замфтить, что хотя есть четыре страны св%ъта, 
однако умалчивается о воротахъ съ запада, о которомъ въ 
начаав шестьдесятъ седьмаго псалма (ст. 5) написано: вузие- 
сотворите возшедшему на запады, Господь имя Ему, 
чтобы, посдъ приготовлешя вами пути Господу и по испол- 
неши того, о чемъ взываетъ Іоавнъ Креститель въ пустынё: 
Уготовайте путь Г осподень, правы творите стези Его 
(Мате. 3, 3), мы могаи услышать то, что говорится въ по- 
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сафдней части. того же псалма (ст. 38): пойте Богу, вос- 
пойте Господеви, возшедшему на небо небесе на востоки. 
Сказанное о трехъ комнатахъ съ одной стороны и трехъ съ 
другой учитъ тому, что вавъ буква, тавъ духъ, и тои дру- 
гое пониманіе, и историческое и иносвазательное, относятся 
въ таинствамъ Троицы. Олова же: и выступё ихо, и при- 
творг одинаковой мњры сё первыми воротами указываютъ 
на восточныя ворота, которыя называются первыми ве по 
порядку, а по достоинству. И имфли он, говоритъ, пять- 
десятъ локтей въ длину и двадцать пять въ ширину, ува- 
зывая въ пятидесяти послъ семи седмицъ на въчвый покой, 
стремящійся чрезъ день восвресевін въ царствамъ не- 
беснымъ, въ воторыхъ заключается истинный покой. Въ 
числБ же двадцать пять, о которомъ мы выше сказали, 
соблюдается чрезъ пять рядовъ квадрата мра чувствъ, изъ 
которыхъ одно соотвътствуетъ длин, а другое ширин%, такъ 
что длина указываетъь на повой и наслаждене свящевнымъ 
знанемъ, а ширина относится въ настоящему, подлежащему 
внёшнимъ чувствамъ. Чрезъ прибавлевіе же: и окна ить, 
и притворы и извалнія иди, вавъ прибавили ХХ, пальмы 
были одинаковой мпры с5 воротами, обращенными лицомь 
кё востоку, дфлается тонкое увазаше на то, что каждый, 
находящийся при входа къ добродфтелямъ, вошедшій въ тра 
и три комнаты и ознавомившійен съ выступомъ и притво- 
ромъ [одинаковой] м%ры съ первыми воротами, достигаетъ 
того и видитъ то, что вполнъ получитъ при восточныхъ во- 
ротахъ. Слёдующее затВмъ: и 65 семь ступеней былё подёем5 
кё нимә и притворг предо ними или внутрений имћетъ 
тотъ смыслъ, что чрезъ семь ступеней седмицы и котла, раз- 
жигаемаго со стороны сћвера и чрезъ обряды іудеевъ, воторымъ 
Богъ далъ заповди не добрыя и такія постановленя, чрезъ 
воторыя они не могли бы жить, мы восходимъ въ болће вы- 
сокому и въ притвору ихъ, то есть воротъ, вмъото чего 
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ХХ перевели сламоог. Этотъ пратворъ былъ предъ воротами 
или внүтренній. И ие только находятся одни ворота свер- 
ныя, когорыя выше называются внфшними воротами, но и 
другія, внутрення, имћющія сходство съ восточными воро- 
тами, вавъ ясно сказали Семьдесятъ: и внутреннія ворота 
двора; обращенныя лицомё кё сњверу, были такія же, како 
ворота, обращенныя лицомё кг востоку. Й намъриль онъ 
отъ вившнихъ воротъ съ сёвера до внутреннихъ воротъ съ 
того же сЪвера сто локтей, чтобы чрезъ нихъ, какъ бы 
чрезъ стулеви и м%рила, удаляясь отъ внфшнихъ воротъ, 
мы могли достигнуть внутреннихъ:=О тапнственномъ значеви 
этого числа было выше сказано. 

От. 24—31. И вывел меня на южный путь, и в0т5 
ворота, обращениыя лицом кг югу. И измприле гон 
выступг (ітопіет) их и притворг ихё такой же мњры, 
какё предшєствующія, и окна ихг и притворы вокругг, 
такія же, какь прочія окна: въ них было пятьдесят 
локтей длины и двадцать пять ширины, и по семи сту- 
пенямё поднимались кб нимг, и притворг предг дверями 
ихе, и были изваяны пальмы, одна с5 одной стороны и 
другая сё другой на выступњ ихг. И во внутрений двор 
были ворота па южномё пути; и намприль онё отв 
воротё до воротё на южномё пути сто локтей. И ввел 
меня у южных воротг во внутрений дворь, и измњрилё 
ворота той же мњры, како предшествующія, комнату 
ив, и выступё их, и притвор ихе, тою же мтњрою, н 
окна притворовг вокругь, вв пятьдесят локтей длины и 
вә двадцать пять локтей ширины. И притворз вокруг 
вё двадцать пять локтей длины и в5 пять локтей ши- 
рины. И притворё ихё у внњшнлго двора, н пальмы ить 
на выступњ, и было при нихљ восемь ступеней, по кото- 
рым поднимались кб нимг. Переводъ [ХХ буквально схо- 
денъ, кром словъ 066, и елавь, и ёламоег, и еламг, вмћсто 
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чего въ еврейскомъ поставлено иДин. её же означаетъ 
порогв или выстүпъ, елавё— около него пли подпоры, ела- 
моөѕ—преддверія пли притворы, шалт —трбтооу, то есть 
преддверіе. Поставленнаго же нами по еврейскому [тексту]: 
и притворг или тротооу в0круг5 60 всњхљ сторона въ двад- 
цать пять локтей длины и вг пять локтей ширины у 
ХХ нётъ. Нужно замътить тавже и то, что относительно 
южныхъ вороть у Семидесяти не говорится о луж, но 
просто: % вывело меня на югг, и вотг ворота, обращен- 
ныя лицом ко югу. Тавимъ образомъ Тезекійль, котораго 
уврВпилъ Богъ,—ибо это означаеть имя его, —– проводится 
чрезъ каждый изъ входовъ и отъ офверныхъ воротъ пере- 
ходитъ къ южнымъ воротамъ, которыхъ выступы, и пороги, 
прололаа, Или притворы и окна имли одинаковую мћру, 
пятьдесать ловтей въ длину и двадцать пять локтей въ 
ширину, и чрезъ семь ступеней поднимался въ нимъ, то есть 
къ южнымъ воротамъ, и притворамъ ихъ, то есть еламоөу, 
преддверіямъ ихъ; также были изваяны двћ пальмы, о кото- 
рыхъ мы сказали, вавъ о находившихся на воротахъ съ сћ- 
верной стороны. При этомъ считаемъ достаточнымъ напо- 
МНИТЬ только 0 томъ, что все, тамъ издагаемое, мы пони- 
маемъ въ низшемъ, то есть въ буввальномъ смысл%, а отно- 
сящееся въ южнымъ воротамъ—въ духовномъ смыслъ. Ибо 
и исторія и иносказане (ітороіосіа) движется въ однихъ и 
тВхъ же границахъ; но та ниже, а это выше; та привязана 
въ земл, а это воспаряеть къ небу. И все вокругъ чрезъ 
овна ваполнялось свфтомъ. Ибо каждое изъ лооВАурала имветъ 
свои границы и чрезъ нихъ прониваетъь соотвётетвенный 
овзтъ въ душу вЪрующаго, въ особенности если долгота 
жизни его продлилась до пятидесятаго года, то есть до таин- 
ства юбилея, и если онъ могъ достигнуть широты божествен- 
наго разум%нія. На этой широт и на площадихъ мудрость 
безбоязненно говоритъ и возвышаетъ голосъ свой, и по семп 
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ступенямъ поднимается, чтобы достигнуть притвора, и чрезъ 
пальмы своихъ намфреній и стремленй одержать навсегда 
поб%ду. А чтобы мы не думали, что съ южной сторовы на- 
ходится одипъ дворъ; то говорится о второмъ двор: м во 
внутрений дворё были ворота на южномз пути; и на- 
мњрилљ онг отб вороть до воротё на южномь пути сто 
локтей, чтобы лослё таинетвь седмицы и Ветхаго Завзта 
мы достигали доброй земли и благодати Евангелія. И ве 
только второй дворъ находится при южныхъ воротахъ, но и 
третій, о воторомъ теперь говорится: и ввел меня у южныхь 
воротг во внутрений дворг, м измљрил?" ворота той же 
мпры, како предшествующіл, в проч. Ибо каждый изъ дво- 
ровъ имфетъ [свою] мру и свой норядокъ, и въ одной и 
той же мърБ бываетъ различное даровавіе, такъ какъ мы 
иначе позваемъ одно и тоже въ началь, иначе при усо- 
вершевствованіи и иначе въ вонцъ. Но тв слова, которыхъ 
нъть у ХХ: м притвор или проподоу вокруга вё двадцать 
пять локтей длины и вг пять локтей ширины, повиди- 
мому, возбуждаютъь ведоумъніе, всафдетые чего они опу- 
щены въ древнемъ перевод: вавимъ образомъ посл усо- 
вершенствованія третьей степеви опредъляютея двадцать пять 
и пять локтей? Но недоумёе устраняется савдующими за- 
тъмъ словами: и притворг ив у внњшняго двора и пальмы 
ить на выступь, изъ воторыхъ видно, что этотъ дворъ, 
имвшій двадцать пять локтей въ длину и пять въ ширину, 
бызъ не внутренній дворъ, а вний, и что этотъ виЪшній 
дворъ имфлъ длину перваго двора, въ двадцать пять локтей и 
ширину въ пять локтей. Эти измврен!я, то есть двадцать пять и 
пять, мы относимъ въ тёмъ же чувствамъ, то есть къ зрён!ю, 
слуху, вкусу, обонянію и осязаню, воторыя мы въ пять разъ 
умвожаемъ, восходя выше, и изъ тълесвыхъ дћлаемъ духов- 
ными, подобно оному: в036едите очи ваши, и видите нивы, 
яко плавы суть к5 жатвњ (Іоанн, 1, 35), и: имъяй уши 
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слышати, да слышитг (Лув. 8, 8), и: вкусите и видите, 
яко сладостенъ Господь (Псая. 33, 9), и: Христово благо- 
ухаме есмы Богови въ в%рующихъ въ Него (2 Кор. 2, 
15). И въ лославіи Іоанна говорится: еже видњхомё, и 
слышахомә и руки наша осязаша о Оловеси животнњме 
(1 Тоан. 1, 1). Но въ вонц8 недостаточно только семи сту- 
пеней, кавъ на сфверной сторон; но послћ семи полагается 
осмиричное число, чтобы мы переходили отъ синагоги ЕЪ 
Церкви, отъ ветхаго завфта къ новому, отъ земнаго къ 
небесному. 
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Глава ХІ. Ст. 32—34. И ввел онг меня восточнымь 
путемг во внутрений двор н измњрилг ворота тою 
же мњрою, комнату иль, и выступа ихь, и притвор 
их той же мъры, н окна ихо и притворы ихз ъругомё 
длиною вё пятьдесят локтей и шириною вг двадцать 
пять локтей, и притворь ео, то есть вињиѓнлго двора 
(вместо чего ХХ и Симмахъ поставили внутрений), и 
пальмы, изваянныя на выступь ика с5 той и другой 
стороны, и подгемё ко нима во восемь локтей. Съ сђвер- 
ной стороны, съ которой во дворъ поднимались только по 
семи ступеням, онъ переходить въ южнымъ воротамъ и во 
двору съ той же стороны, въ который поднимаются не по 
семи тольво, какъ выше, а по осьми ступенямъ, то есть 
чтобы мы чрезъ ветхое переходили къ новому и, говоря 
повће, чрезъ патріарховъ и пророковъ переходили къ апо- 
столамъ, чтобы въ одномъ была седьмерица, а въ другомъ 
осьмерица. Теперь же переходитъ къ посабднему оли Бъ 
самому высшему и вводитъ пророка путемъ ввутреннихъ 
воротъ или чрезъ дворъ, въ который входять восточнымъ 
путемъ. О пути у ГХХ говоритея только въ этомь мст%, 
[о пути же] съ сфверной и южной сторовы совеБмъ умол- 
чаво, чтобы мы могли только подъ восточными воротами 
разум®ть тотъ Путь, который говорить: Аза есмь путь, 
истина и животв (Іоанн. 11, 6). Ибо чрезь Него мы при- 
ходимъ къ Отцу и о Немъ написано: блажени непорочнін 
во Пути (Псал. 118, 1), вои пе мудретвують превратно о 
Христ, по вра ихъ чиста и пезапятнана свверною еретиков. 
Тоже самое [здесь] число комнать, выступовъ и притворовъ, 
оконъ, и свфта ихъ и таже мра въ дливу и ширину, то 
есть пятьдесять п двадцать пать локтей, сохраняющая таин- 
ственпое вначевіе (застатеша), и притворъ тъхъ воротъ 
или внутренняго двора, который въ еврейскомъ [текст] па- 


зываетен внёшяймъ, чтобы все было объемлемо восточвымъ 
Творешя бл. Іеронима ч. 11. 13 
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овътомъ, согласно съ написаннымъ; несть, иже укрыется 
теплоты Его (Псал. 18, 7). Если же мы примемъ и ви$шнй 
и ввутренній дворъ, то это такъ сд$дуеть понимать, что все 
окружастеп и пронивается Богомъ, который говоритъ чрезъ 
пророка: хто держитъ мебо пддію и землю горстію (Исаіи 40, 
12), чтобы все представлялось, вакъ объемлемов имъ. И еще: 
небо престола Мой, земля же подпожіє ног Моихь (Исайи 
66, 1), чтобы мы призвавали Его находящимся во всемъ, 
соотвфтетвенно овымъ Виргиевымъ [стихамъ]: 

Небо, равно какъ и землю, а также равнины водныа, 

И блестящій шаръ луны, и Титановы звёзды 

Духъ питаетъ внутри; и душа, разливаясь по членам ь, 

Цълой громадою движетъ, смЪшав шись съ тёломъ великимъ *). 

И когда чрезъ оружие правды справа и слЪва, въ чести и 
безчести, при порицавізхъ и похвалахъ (2 Вор. та. 6), 
мы длостигаемъ побфды надъ этимъ міромъ, то намъ даютеч 
Кальмы съ обфихъ сторонъ, какъ тавимъ, воихъ ни радость 
не измвида, ни скорбь, ви счастіе, ни несчасте не пре- 
одолЪли, п кои не чрезъ семь ступеней, кавъ говорится о 
съверной сторон, и не чрезъ семь и восемь, вавъ—о южной, 
а только чрезъ восемь ступеней достигаемь высоты, потому 
что для насъ должно быть достаточнымъ осьмеричное число, 
то есть евангельсвое таинство, чтобы мы могли сказать съ 
апостоломъ: аще же и разумњхомёг по плоти Христа, 
но нынњ ктому не разумљемг (2 Вор. 5, 16), подразу- 
мћвается: по плоти. 

От. 35—43. И привелё меня кё воротам, обращен- 
ным кё сњверу, и измприль тою же мњрою комнату 
иле, выступ иж, притворг их н окна иль кругом, 
длиною вә пятьдесять локтей и шириною вё двадцать 
пять локтей. Притвор у них былё обращен лицомь 


*) Урай. Аер. Ш. ҮІ, у. 724—727, 
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во внтшній дворг, н извияніе пальмё па выстуть ихе сё 
той и другой стороны, н подьеме кг нимг вв восемь сту- 
пеней. И чрезг каждую сокровищницу (рет зпаща валорћуІа- 
са) 65005 вә дверяжь (вульгата: вә выстутахь) ворота: 
тамё будутё омывать жертвы всесожженя. И вё притворь 
у воротг два стола сё одной стороны и два стола св 
другой стороны; па нихё будут зпкалать жертвы все- 
сожженіл, и за гръд и за вину. И у наружнагю бока, 
при вод вг ворота, обращенныя ко сњверу, два стола, 
ну другаго бока, предв притворомё у воротг, два стола. 
Четыре столи сг одной стороны и четырв стола сё дру- 
г0й стороны; по бокамё воротё было восемь столовь, ни 
которыхв будуть закилать (вузьг. закалали) [жертвы]; 
четыре же стола для всесожженія были построены изг 
квадратных камней, длиною вг полтора локтя, и ши- 
риною в5 полтора локтя в вышиною вг одинг локоть; 
на нихь будуть класть сосуды для закланія жертв 
всесожженія и [другихъ] жертвг. И края (аМа) ило вә 
ві одну ладонь были обращены во внутрь кругом; а на 
столахё было мясо приношеній. Въ этомъ свидћтельотвЪ 
еврейскій подлинникъ во многомъ разнится отъ изданія ХХ 
толковвиковъ. Ибо сказаннаго нами: тамё будут омывать 
жертвы всесожжеміл, и вг притворљ у воротё два стола 
сё одной стороны п затъмъ: чтобы на нихг зикалались 
жертвы всесожженія и за грють, ү ХХ вътъ, но это 
прибавлево во многихъ списвахъ изъ Өеодотіова. Затћмъ, 
гд мы сказали: и края аа) ихб в5 одну ладонь были 
обращены во внутрь кругомә, тамъ ГХХ перевели: и 
имњютё 0і8ит (с:59< ограждевів или крюкъ) истесанное 
вг [одну] ладонь внутрь кругомё. Еврейское ли это слово 
или греческое, относительно этого мы ничего не можемъ 
знать, за поключенемъь только того, что вмъсто 05ит 
Симмахъ п Өеодотіовъ перевели края (ата), Авила въ 
13* 
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первомъ издани ёт'отасе; (огражденія) во множественномъ 
числ, во второмъ: храл (аа), вместо чего въ еврейскомъ 
стоитъ аѕерђа ат. А гдФ мы свазали: о на столе было 
млсо приношенй, тамъ ЬХХ отъ себя иеставили: и мадд 
ст лами кровля для прикрытіл отв дождя и зноя (51с- 
сав). Что же касается значенія поставленныхъ ими еврей- 
свихъ словъ: 066, и елаво, и еламоег, и еламё, то объ 
этомъ мы и выше упомппали и изъ сопоставления нашего 
перевода можно вилфть это, и нЪть нужды часто напоми- 
пать объ этомъ читателю и не довфрять его мудрости и 
усердію. П такъ [проровъ] свова приводатоя въ воротамъ, 
обращеннымь къ сФфверу, но пе во виъшиій дворъ, какъ 
выше, а во внутреннй. Ибо сафдующими затъмъ словами: 
притворз у них быль ойращенг лтцомо во витшиній дворг 
дается знать, что этоть дворъ былъ съ внутревней стороны. 
Эгимь указывается на преуспфяве входящаго, ибо въ каж- 
домъ мБотъ особыя наименованія и мђры, и овва кругомъ, 
показывающія, что вее исполнено свфта знанія, и чрезъ 
пятьдссятъ и двадцать пать локтей указаны тапнства отпу- 
щенія и божественнаго разум, чтобы, находясь въ при- 
творв внутрепняго двора, мы видъли виъшнес, чтобы. созер- 
цая вЪдніе прошедшаго и настоящаго, мы достигли чрезъ 
опас дволкихъ лальмъ и побфдъ и познали таинства осьми 
ступеней, вошедши въ сокровищницы, въ которыхъ завлю- 
чается богатство храма и очищаются молитвы наши отъ 
всякой скверны грЪховной. И по два стола находилось съ 
каждой стороны, чтобы сперва закалалась жертва всесожже- 
шя, которую всю потребллетъ священный огонь, потомъ 
[жсртла] за грфхъ и ваковецъ за невъдЪніе—за совершен- 
ное нами умышленно изи по невфдёню. У наружнаго бова 
былъ тавже по ХХ каваль (тітцѕ). искусно устроенный, 
чтобы чрезь него выходили вонъ пепелъ всесожженій и 
смрадъ отъ мяса, или были два стола, и у другаго бока 
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притвора прп тёхъ же воротахъ два стола, то есть съ каж- 
дой стороны по четыре, четыре ва одной и четыре ва дру- 
гой сторовъ, и позади или обокъ съ ними другіе восемь 
столовъ, тавъ что всего было шестнадцать столовъ, ка- 
ковое число увазываетъ на таинства прорововь, чтобы мы 
подтверждали, что все, предлагаемое нами по удостоеню 
(@:5паііо) евангелія, было предеказано ихъ предреченіями. 
Что же касается присоединешя четырехъ столовъ, устроеп- 
пыхъ изъ квадратныхъ камней для жертвъ и всссожжевій, 
то это тъ живые камни, которые катятся по земл п пиЪютт 
вмБетв съ собою вамень краеугольный, на воторомъ дер- 
жатся стны ветхаго и новаго завћъта. Число же четыре 
указываетъ на евавгельскія таинства, имфя въ длину и ши- 
риву, то есть съ каждой изъ четырехъ сгоропъ (рег ҷпа(- 
гаш), полтора ловля, которыс въ сложности образуютъ 
три локти, и этип три ловтя пмћютъ въ вышину одинъ 
локоть, чтобы мра одного локтя, то есть божественнаго 
величія, сохраняла таипетвенвос значеніс (шузега) Трон. 
цы, согласно съ словами Господа въ ученивамъ: шедше 
научите вся лзыки, крестяще ихё во имя Отца, н Сына 
и Святаго Духа (Мате. 28, 19). Пмя же Бога служить 
кавъ бы однимъ локтемь въ вышину, который заклю- 
чаетъ три свойства п всегда принимаетъ всесожжентя пашихъ 
приношеній. На четырехъ этихъ столахъ для всесожженій, 
которые устроены изъ живыхъ камней и которыхъ длина, 
и ширина и вышина (выше) описана, полагаются сосуды, въ 
воторыхъ закалается жертва всесожженя мучениковъ, о ковхъ 
говорится: честна пред Господемё смерть преподобныхь 
Го (Псаз. 115, 6), и жертвы тЪхъ, кои воздержашемъ п 
свитостію тЪъла закалаютъ души свои Господу. Нануенова- 
Вія этихъ столовъ. кавъ нолагаю, заключаются въ апосто- 
захъ Малөс, МаркЪ, Лүкъ п [оаннё, кЪнецъ которыхъ, 
обращенный сверху внутрь, окружалъ края со вефхъ сторонъ, 
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чтобы завоючать жертвы всесожщеня внутри и не дозволять 
имъ распространяться повсюду и чтобы удерживать мясо 
(сагпеѕ) приношенй, паи, вакъ перевели ХХ: и самые 
столы были покрыты сверху дла защиты отъ епльпыхъ 
дождей и оть чрезмърнаго зноя лЪтняго солнца, чтобы тфла 
(сатлеѕ), находящіяся сверху, могли свазать съ пророкомъ: 
во дни солнце не ожжетё насъ, ниже луна нощію (Псал. 
120, 6). Изъ нихъ одно сильными дождями п бурями раз- 
оЪиваетъ привошевія, а другое чрезиърнымъ жаромъ гоненій 
изсушаетъ все принесеннос. Будь снисходителенъ, читатель, 
къ [этимъ] труднымъ мъстамъ или, если можешь пайдти что 
либо лучшее, научи: мы охотно учимся тому, чего ве знаемъ. 

От. 41—49. И вињ внутрениихь воротз были со- 
кровищиицы (һаоруЈасіа) пвцов5 во внутреннема дворњ, 
бывшемё в5 боку воротг, обращенныхе кё съверу, и лицо 
ихљ было обращено па юго; одна сё боку восточнылв в0- 
рото, обращенныхь на спверь. И сказалг оп инь: эта 
сокровищница, которая обращена лицом па юг, дая 
священниковг, бодретвующихь на стражњ храма. Даль 
сокровищница, обращенная лицом на сњверг, будете для 
священников» бодретвующихь на служещи алтарю. Это 
сыны Садока, которые [одни] изг сыновз Левіл прибли- 
жаются кё Господу, чтобы служить Ему. И измириль 
онё 96005 длиною вг сто локтей и шириною во сто лок- 
тей, четыреугольный, и жертвенникё [былг] предо хра- 
мома. И ввелг меня в5 притворг храма, н измљрилг при- 
творё во пять локтей сб одной стороны и вё плть лок- 
тей сё другой стороны, и ширину воротё вә три локтя 
са одной стороны, и вё три локтя 5 другой сто- 
роны, и длину притвора в5 двадцать локтей и ши- 
рину в5 одиннадцать локтей, н по осьми ступеням 
поднимались кб ним и были столбы у нилё на вы- 
ступала, одинә сә одной стороны, и другой сё другой 
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стороны. Вмћето сокровищниць [ХХ перевели комнаты 
(ехейгаѕ). А переведенное нами: комнаты илп сокровищ- 
ницы пњвцово ими опущено. И снова послЪ измЪренін при- 
твора въ пять локтей съ одной стороны и въ пять локтей 
съ другой стороны ови прибавили өтъ себя: и ширина во- 
ротё вё четырнадцать локтей, хотя въ еврейскомъ постав- 
дено только: и ширина воротё вг три локтя сё одной сто- 
роны и вг три локтя с5 другой стороны. Это н напом- 
нилъ читателю для того, чтобы онъ не смущалея разностію 
переводовъ, но чтобы въ паетоящемъ мЪстъ и особенно въ 
отношени къ измбрешямъ храма довольствовался еврейскимъ 
подливникомъ. Итакъ посл етђны, которую ОХХ перевели 
перо оу (ограда) п которая въ видъ четыреугольника овру- 
жала храмъ со веъхъ сторонъ, мы читаемъ, что пророкъ 
былъ приведенъ во внутрений дворъ и потомъ на ећкерт, 
и на югъ, и въ восточнымъ воротамъ и снова на ећверъ. 
Объ этомъ мы сказали, насколько могли, а паше мићніе 
о различныхъ напменованахъ и измЪрецінхъ видно изъ пред - 
шествующей ръчи. СОмыслъ [всего] этого вкратць выражаетъ 
свидфтельство Спасителя, говорящаго: вг дому Отца Моего 
обители многи суть (Тоанн. 14, 9). Послъ того онъ вхо- 
дитъ въ храмъ, то есть въ Святое Святыхъ, о которомъ 
Теперь говорится, п во ввутреннія ворота, въ сокровищницы 
или комнаты пъвцовъ, въ которымъ относитея оное повелћ- 
ше: воспойте Господеви тњснь нову (Псал. 95, 1) и вото- 
торые взываютъ: слава вг вышних Богу и на земли мир, 
вг человњцтња% благоволеніе (Лук. 2, 14). Этотъ внутрений 
дворъ находился въ боку воротъ, обращенныхъ па сЪверъ, 
и на югъ и на востовъ, чтобы пъвщы и пеполинвшієе сау- 
жепіс ангельское всегда памятовали, чрезъ какія ступени 
ови достигли высоты, и чтобы тщательно познавади таин- 
ственное значен!е важдаго мета. Поэтому тотъ мужь, у 
котораго въ рувъ были трость и вервь, введши пророка во 
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внутренний дворь, обращенный лицомь на югь, сказаль такъ: 
это сокровищница или экседра (ехейга) п, какъ поставиль 
Оеодотюнъ, комната (атиз), назначенная дая жилища 
сващенниковъ, бодрествующихъ на страж храма. Далће, со- 
кровищница, обращенная лицомъ ва сфверъ, будетъ для 
священнивовъ, бодретвующихъ на служенш жертвеннику. При 
этомъ должно замфтить, что тЬ священники, которые были 
назначены на стражу храма, живутъ въ сокровищияцб, обра- 
щевной лецомъ на югъ, на которомь находится самый пол- 
ный свфтъ, а бодоствующе ча служеніп жертвенвику, ва 
которомъ приносятея жертвы за грЪхъ, находятся въ сокро- 
вищвицв, обращенной лицомъ на сЪверь, какъ желающие 
принять и спасти т%хъ, вои приходятъ съ сЪвера и припо- 
сятъ жертвы за грфхи. ТЬ и друге, служащіс, сообразно съ 
своими обязанностями, Господу, называютея сынами Садова, 
означающаго праведный и оправдываюнии, 10 есть веемо- 
гущій Богь, о которомъ налисапо. нраведене Господь и 
правды возлюби, правоты видь лице Го (Псал. 10, 7). 
А эгп сыны Садоковы принадлежать къ сынамъ Левія, озиа- 
чающаго принятый, и вами они принимаются Господомъ, 
чтобы приближаться къ Нему и чтобы не объ одномъ только 
Моисев говорилось: „Моисей приближался къ Господу, дру- 
гіс же не приближались“ (Пех. гл. 19), но 50%, служащие 
и работаюцие Ему, называются ириближающимися къ Го- 
споду. Мужъ же, введшій Іезекшля во внутреншӣ дворъ и, 
такъ свазать, во святое свитыхъ, изыфрилъ самый дворь, 
въ которомъ были дв комнаты или сохровимницы, вазна, 
ченныя дая жилища стражей храма пли жертвеннива, и на- 
шелъ по сто локтей въ длону и ширину съ четырехъ сто- 
ропъ, чтобы священники, отправляющие служеше Богу и 
вошедшю чрезь тБоный п узкий путь, имБли весьма про- 
стравныя мъста для хожденія и пребывали въ совершенномъ 
и подномъ числ добродфтелей. Ц въ самомъ дворв былъ 
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жертвеннякъ передъ храмомъ, чтобы никогда пе прекращ - 
лась молигва евятыхъ предъ Богомъ. Вышеназванный мужь 
ввелъ [езекиля тавже въ притворъ паи въ роо (преддве- 
ріе) храма, въ которомъ намърилъ пять ловтей съ одной сто- 
роны и пять локтей съ другой стороны; ибо кто вошелъ, 
т0тъ быль наставленъ въ божествевныхь мысляхъ п не зпалъ 
пи праваго, нп лъваго, по шелъ царскикъ путемъ. Самыя же 
ворота, чрезъ которыя былъ входъ въ притворъ храма, имВли 
въ ширину по три локтя отсюда в оттуда. При этомъ 
должно обратить внимаше па изящество Священнаго Писанія, 
въ воторомъ не сказано: справа и слљва, чтобы не вазалось, 
что въ святомь сватыхь поименовывастея что либо лБвое, 
п отсюда и оттуда, то есть съ той и другой сторопы. И 
тотч.съ баагоразумный читатель понимаетъ, что тройное 
число относитея къ тапнетву Тропцы, воторая служить вра- 
ами для приходащихь кь Богу, потому что и Отецъ въ 
Сынъ, п Сышъ во Отц®, и Духъ Святый въ обоихъ. Это 
тройное число служить едиными вратами дан тЪхъ, коп 
посаъ врещеня во [имя] Троицы достогаютъ спасены. Огно- 
сительно же саздующаго затъмь: длина притвора ва двад- 
цать локтей и ширина в5 одиннадцать локтей, повиди- 
мому, возпикастъ вопросъ: почему говорится, чго въ притворъ 
храма находится двойствениое число, относящееся пъ двумъ 
декадамъ, и одиннадцатое, которое, повидимому,  имфетъ 
одною единицею менфе для чого, чтобы впознВ составить 
сващенное число? Вопросъ ототъ большею частю ръшаютъ 
такъ: хотя сващениики, поставленные для сауженіп въ храмъ 
и ежедпевно приносящіе жертвы Христу, свиты, одпако, какъ 
находяпиеся въ тёл® смергномь и бренномь, и подвержен- 
помъ скорбямь и порокамъ, они имћютъ двадцатое и один- 
надцатое число. Посему и апостозъ говорилъ: окаяненв 
изв челов кто мя избавиив отг ттњла смерти сея 
(Рим. 7, 21)? Эго не вь томъ смысав, чтобы мы, по 
весьма суровому сретическому үчепію, признавали увичто: 
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вене тфаъ, а въ томъ, что мы желасмь облечься, а не ра- 
зоблачпться, # лертвениому сему облещися во безсмертіе и 
тлљьинолу сему облещися вё нетлњніе (1 Кор. 15, 53). 
Слъдующее же затъмъ: и по осьми ступенямз поднима- 
лись кё нил, то есть въ впутреннимъ воротамъ, представ- 
ляетъ великое затруднеше для знающихъ еврейскій языкъ. 
Поэтому Оиммахъ, которому мы слЪдовали въ настоящемъ 
мВетв, поставпдъ восемь ступеней, Семьдесатъ — десять, 
Өеодотіонъ и Акила во второмъ изданш одиннадцать, въ 
первомъ же издани опъ никакого числа не ноставилъ, а 
вообще говоритъ: и мо ступеням, по которымё подиима- 
лись кё ниме, чтобы паи, соотв тетвенно предшествующимъ 
воротамъ, разумВлось восемь ступепей, вакъ поннлъ и Спи- 
махъ, или можеть быть столько, сколько имфли внутревнія 
ворота, числа которыхъ [ступеней] Писаніе пе указало. (Въ 
еврейсвомъ вмћето этого поставлепо 4700, то есть и ши- 
рина, аз, езге. Если такъ читать, то это означаеть один- 
падцать; есап же вуъсто 687, то есть десять, читать #86, 
то это означаеть не десять, а мъстопменіе который). Это 
для незнающихъ еврейскаго языка можетъ казаться пустя- 
ками: но теперь мы лашемъ не упражневія въ еловопревіп 
и ве рфчи, въ воторыхъ обыкновенно бывасть игра сочета- 
ніемь словъ, а пзъясневія и толвовашя на книги евреевъ. 
Но возвратамся къ началу. По осьми ступенямъ, образую- 
щимъ совершенное число, или по одинадцати, о каковонъ 
[чиса\] мы уже сказали, поднимаются въ воротамъ святыхъ, 
къ выступахъ воторыхъ были столбы: одинъ съ одной сто- 
роны и одинъ съ другой стороны. Яе сказаль: дви, чтобы 
не было двойствевнаго числа, а: одинё и одииз, чгб состав- 
лнетъ совершенное число и своимъ еданетвомъ уподобляетея 
Богу Это бызи т® два столба, о воторыхъ и въ Апокалип- 
спе говорится: побљждающаго сотворю столпа вњ Церкви 
Бима моего, и вонв ие имать изыти (Апов. 3, 12). Ш 
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Петръ п [оаннъ называются стопами Церкви (Галат. гл. 2). 
чрезъ которыхъ мы входимъ во святое святыхъ и учене ко 
торыхъ служитъ для насъ дверью (шёгойиз) ко Христу. 


Ги. ХЫ. Ст. 1—2. И ввель меня во храмё ц начт- 
рилё вг выступахь шесть локтей ширины с5 одной сто- 
роны и шесть локтей ширины сә другой стороны, вё ши- 
рину скинін. И ширина воротё была вә десять локтей 
и бока (или плеча) воротё 65 пять локтей св одной 
стороны, и вё пять локтей сг другой стороны. И на- 
мњрилв вә длину ео (или ижё) сорокё локтей и вё 
ширину двадцать локтей. Посла мпоглхъ таипствъ п 
различиыхъ входовъ и особенностей важдаго мЪста, мужъ, 
у котораго въ рук были вервь вамепьщиковъ и трость измв- 
ренія, вводитъ, навонецъ, пророка Іезекіпля во храмъ п 
изуврилъ выступъ храма, вмфето чего [ХХ перевели лам, 
Оеодотонъ влимх и Симмахъ кругомо. Сь той и другой 
стороны ширина свиши была по шести локтей, въ чемъ 
заключается таинство веБхъ твореній, ибо въ шесть дней 
быль сотворенъ міръ. Чрезь познав!е этого и причиъ и 
образа творенія мы входимъ въ храмъ В›жій и изъ порядка 
| гармоній творевій познаемъ Творца. Шаряца же воротъ 
храма была въ десять локтей; эго священное и совершенное 
число, велвдотвіе чего въ седьмомъ мЪсяцв, въ десятый 
день меслца бываетъ постъ и умилостивлеше. Въ десятый 
же день перваго месяца, называющагося нисан, берется 
агнецъ для завлашя и приготовлевія пасхи. (Поэтому въ 
седъмомъ мБсяцЪ приносятся десятины въ житницы Божи 
или, вавъ обыкновенно вазываеть Писаніе, въ точила. П›- 
этому и апостолъ говоритъ` распространитеся в вы (2 
Вор. 6, 13); чтобы, посл вшествія чрезъ десять локтей 
въ храмъ, были пзмёряемы съ той и другой стероны бова 
самыхъ воротъ или, вавъ собственно говорится въ еврей- 
скомъ, плеча, воторыя всегда отпосятея къ дъламъ. Посему 
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и /Иссаларә доброе возжела, почивал посредњ предњловь, и 
вндьвё токой, яко добре, и землю, лко тучиа, подложи 
рамы своп пи трудг, и бысть муж земледълень (Быт. 
49, 11—15). П къ одежд первосващенника ириврёпаяется 
нарамнивъ съ ваперсвикомъ (гапопа]е), чтобы съ разум шемъ 
(гайте) соединились дъла п чтобы священноелужитель могъ 
сказать: отг заповњдей Твоих разумњае (Псал. 118, 104). 
Эти плеча воротъ имфли съ той и другой стороны по пати 
галлерей, чтобы чрезъ земное и божественное разумћвіе, о 
разлити которыхъ нами часто было писано, мы входили 
впутрь храма, длину котораго измфрилъ мужъ, бывшій про- 
воднивомъ пророка, въ сорокъ локтей и ширину въ двадцать 
локтей или, лучше, дливу п шарину воротъ; ибо выше оџъ 
сказалъ только объ пхъ шприн® и плечахъ. А что соровъ, 
помножениое ва двадцать, образуетъ восьмисотое число, ко- 
торов близко кь осьмеричному, въ этомъ вЪтъ никакого 
сомнћнія. Поэтому п въ ЕкклезіастБь повелваетон: „давай 
части семи, давай и восьми“ (Еввл. 11, 2). Какъ мић не 
безъизвъстно, я часто говорилъ о таинствепномъ зпачевіп 
этого числа изп о томъ, что чрезъ скорби и бъдетвія вка 
сего мы входимъ въ святилище Господа; поэтому ворота имЪли 
въ длину соровъ локтей, каковое число всегда означаеть 
трудь. Поэтому и Моисей и Имя сорокъ дпей не Бдятъ 
хаЪба п не пьютъ воды (Второз. гл. 9; 3 Цар. гл. 39), и 
народъ израильскій сорокъ аътъ терпить страданія и испы- 
танін въ дустын и посл многихъ трудовъ входить въ 
землю обЪтованную, и Господь а Спаситедь посаВ принятія 
бренной плоти сорокъ дней пекушаетоя въ пустынЪ, чтобы 
посл побфды приступили и служили Ему ангелы (Мате. 
гл. 4). Когда же вслфдетве скорбей и угнетешй мы можемъ 
сказать оныя апостольским слова: во всемё скорбяще, но не 
стужающе си (2 Кор. &, 8), и оных пророческіа: вё скорби 
распространил мл еси (Псал 5, 2); то намъ отврывается 
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весьма широкій входъ, имћющій сорокъ локтей въ дзину, 
чтобы, одержавъ побфду въ мірскихъ и земныхъ браняхъ, 
что также составляетъ двойственное число, мы вошли ввутрь 
храма и услышали повелфше Господа ученпкамъ: дерзайте, 
яко Азг побъдилё мірг (оаин. 16, 8%). 

Ог. 5—4, И вошедши внутрь (ила 65 дворг внутрен- 
мій) измњрилг выступг (вли еламг) воротё вг два локтя 
и ворота вг шесть (или вг десять) и ширину воротг вв 
семь локтей (пли и плечи воротг во семь локтей сё одной 
стороны и вё семь локтей са другой стороны). И измњ- 
рилё длину ихь (пли дверей, озйотит) вә двадцать локтей 
и ширину вг двадцать локтей предь храмом. И сказаль 
онё млињ: это— святое святыхб. Хотя бы мы и преуспфвали, 
однако дая нась веегда открываетея большее преусићявіе. Поэто- 
му лосдЪ вхождения въ храмъ мы снова входимъ внутрь или, 
вавъ [ХХ перевели, во впутренній дворъ, въ выстиупю котораго 
пли 27, вместо чего Симмахъ [леревелъ] 0%0л0 ворот, 9еодо- 
тіопъ елама, по еврейсви 0/7, Акила дверь (оѕійшп), а мы 
перевели выступё, было два локтя, чтобы, соовЪтетвенно 
вышеуказанному смыслу, мы чрезъ двойственное число при- 
ходили къ тому мЪстү, гав находится святое снятыхъ. По- 
эгому и самые ворота были въ шесть локтей, и вошедши 
чрезъ пихъ, мы достигаемъ въчнаго покоя, на который ука- 
зывается въ седмеричномъ числ. Вмћето этого ХХ перевели: 
и ширину ворот вә семь локтей сё одной стороны и вё 
семь локтей сё другой стороны, въ вврейскомъ и въ про- 
чихъ издавіяхъ только одинь разъ поставлено семь локтей 
относительно ширпаы воротъ. Саздующее же затмъ: и 
измприль длину ихг или, какъ перевели ХХ, деєрей вё 
двадцать локтей, вместо чего въ большей части списковъ 
изтапія ХХ стоитъ сорок, и ширину 6% двадцать локтей 
предә храмомг означаетъ то, что предъ храмомъ и предъ 
входомъ въ него намъ всегда вотръчается мЪра прежняго 
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труда и подсига. Ибо какое зваченіе имфеть двойственное 
число въ важдомъ числ порознь, то же имфютъ и дв де- 
кады. И то саВдуеть принять во внимаше. что вошедши 
впутрь чрезъ ворота, имЪющін въ выступ два локтя и 
шесть и семь локтей въ ширину съ той и другой стороны, 
и двадцать локтей въ длину п столько же въ самыхъ две- 
ряхъ храма, пророкъ научаетон, какое это мъсто или какъ 
оно называется. Ибо сказалъ онъ, говорпгъ, мнъ: это свл- 
тов святыль. Если же предъ храмомъ или, какъ пазываетъ 
Писаніе, предъ лицомъ храма находится святое святыхъ, то 
сколько блаженства должвы мы признать въ сокровепныхъ 
и ввутренпихъ частнхъ его! О немъ пророкъ говоритъ: (е 
трудё есть предо мною, дондеже вниду во святило Божіе 
и разумњю вг посльдняя ихз (Псал. 12, 17) По нужно 
и то замфтить, что при олисаніи екивіи называется святая 
свлтых%, вә множественномь числЪ, здЪеь же святое свл- 
тыхг въ числ едивственномъ, чтобы послЪ святыхъ (ѕапсќа) 
мы приходили въ святому, подобно тому, какъ посл мно. 
гихъ песней мы приходимъ къ Пфсни пъеаей, которая есть 
пень вофхъ иЪеней и воспЪвая которую мы, какъ жевихъ 
съ вевветою, соединяемся въ объя гіяхъ. 

От. 5-7. И намьрилё вв стьнь дома шесть лок- 
тей и вг ширину бока четыре локтя со всъжё сторонљ 
кругом храма. Бокова же, бок о бокь, дважды трид- 
цать три, у были выступы (еттєпйа), которые шли по 
направленію (рег) стьны дома по бокам кругомз, чтобы 
поддерживать, но не касаться стоны храма. И быль 
двор (р1аќва), переходящей вверху вг округленную форму; 
и вель онг вверхг чрезв круглую лњстницу (сосШеат) и 
вё горницу храма кругообразно. Поэтому храме шире 
быль вверху, п снизу поднимались вверхв вә средній 
[этажъ] .х. и изг средняго вг три жилья (ай ігіѕзіеза) и 
вә өраэл2 (гае) Столщаго же у ХХ: и изә средняго 
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вг #45 да, то есть въ три горницы, и 65 #таеф въ еврей- 
свомъ нвтъ. ВмЪсто 1/7261 (незнаю, что это слово означаетъ, 
иб? его нфтъ въ еврейскомъ) у нахъ [т. е. у евреевъ] чи- 
тается имай 1), что и мы и другіе перевели: м увндњлё 
я, чтобы замъ слБдовало свидБгельство въ такомъ поряд: 

(т. 8—12. И увидюль л высоту вә домњ со всњег 
сторонз, бока, илљвшіє вг оспованін мтру трости, шесть 
локтей протлженіл, и ширину стьъиы у бока сё паруж- 
ной стороны вё пять локтей, и бы: внутренній домё вг 
боках дома и между сокровищницами шириною вг двадцать 
локтей круюмг дома со всњжг сторонг. И дверь у бока для 
молитвы (этого у ХХ нътъ), одна дверь на сьверз и одна 
дверь на юз, и ширина мњста для молитвы (этого [ХХ 
также не перевели) 65 илть локтей кругоме. Издиише, ко- 
торов было отдњлено и обрищено лицом на путь, на- 
правляющійся ко морю, шириною вё семьдесятё локтей; 
стњна же зданія во пять локтей ширины кругомё и длина 
ея вг девяносто локтей. Достигши святаго сватыхъ, о ко- 
торомъ мы выше сказали, досточтимый мужъ измЪрилъ 
ствнву сватаго святыхъ, которая по ипричинв устроенія міра 
и всего видимаго творевія, созданнаго въ шесть дней, имфла 
шесть локтей, и шириву одвого бока въ четыре локтя, — ие 
съ одного бока, но со вефхъ сторонъ. Четыре же локтя 
имфла ширина дома кругомъ для того, чтобы указать ва 
стихи, изъ которыхъ вее состоптъ и въ особенпости тфла че- 
зовфческ!я, борясь противъ которыхъ и подчиняясь власти 
души, святые удостоиваются войдти ввутрь и позвать тайны 
Господни. Самые же бока, бывшіе вокругъ дома и отдълявшіеся 
промежуткомъ въ четыре локтя отъ с1ънъ храма, находились 
въ взаимной связи, такъ что каждый бокъ касался другаго бока 
и имлъ въ длину ве тридцать три локтя» а дважды тридцать 


') ХХ тозковниковъ, въроятно, по ошибке, вслфдетые сход- 
ства буквъ, читали ёл^аеї вмЪсто ига 
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три, то есть шестьдеситъ шесть. Ветхій Завтъ говоритъ въ 
книг Левитъ (гч. 12), что при рождеши младенца мужескаго 
поза, по пстечевіи одной недфли и та, которая родила, и тоть, 
вто родился, тридцать три дня должны очищатьея. При рож- 
деши же младенца женекаго пола соблюдается двоякое число, 
то есть шестьдесят шесть. Й такь накъ для того. чтобы 
придти во святое святыхъ, мы вуждаемси не въ первомъ 
только, а и во второмъ рождени, чтобы, родившись во плоти, 
возродиться въ дух, то ставится число не шестьдесятъ 
шесть, а дважды тридцать три, чтобы тБмъ и другимъ рож- 
девіемъ мы были обязаны Богу, какъ виновнику, и Его 
благости, и двоякою стъною окружали бока дома, служащіе 
опорою для здашя храма. Саблующее же затъм, по еврей- 
скому [тексту] в были нъьоторые выступы, которые 
шан но паправленію стьны дома по бокамё кругом, 
"тобы поддерживать, но не касаться стъны храма 
имветъ тоть емысль, что святые мужи выступаюгь изъ 
толпы взрующихъ по стБнЪ храма, чо есть по вофуъ бо- 
вамъ со всъхъ сторонъ, и поддерживаютъ основата Церкви, 
и однако не касаются стЪны храма, довольствуясь только 
тъмъ, чтобы видъть и издали покзонаться непзречеввымъ 
таииствамь Ибо теперь мы видимъ яко зерцаломе вё гада- 
нім и не можемъ касаться и постигнуть истины въ полвомь 
ея вид. А что дворъ (Шаіва) былъ овругленной Формы, 
поднимаясь вверхъ ио круглой дъствицћ (рег сосШеаш), и 
велъ въ горницу кругообразно, и поэгому храмь вверху 
быль шире, и такимъ образомъ поднимались снизу вверхъ и 
въ средн [эгазъ], то, полагаю, дан читателя ясно, что 
всегда болБе тЪснымъ бываеть то, что находигея внизу ереди 
пощеній, п Х20=0уа%< (лежашя на земл) и воздержанія въ 
пищ, и что когда мы мало по малу восходпмъ на высоту, 
то памъ открывается болфе шпрок:й путь и исполняется на- 
писанное: 65 скорби распрэстраниле мя еси (Псал. 4, 9). 
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Чрезъ округленіе же и чрезъ круглую  лфествицу мы вос- 
ходимъ въ горвицу храма. Эта Форма между вобми сурата 
признается болће красивою также п философами вка сего, 
ибо и небо, и солнце, и хуна и прошя зв®зды, и цевтръ 
(рипсиш) земной, также въ тфлахъ человъческихъ: глаза, 
вавъ бы другія звёзды, и Фигура головы, служащей вм%- 
стилищемъ веъхъ чувотвъ, и овругленвые падьцы. и бедра 
и руки обнаруживаютъ эту круглоту. Дал%е, горвицу храма, 
въ которую мы восходимъ изъ болђе тВеныхъ мћъстъ ЕЪ 
болЪе высовимъ, я считаю за ту, которую по внигъ Царотвъ 
имли Имя и Елисей и по Двяшямъ Апостоловъ имла 
Тавива, то есть ёӧрхас и по нашему верна, которая чрезъ 
добрыя дъла достигла высоты (3 Цар. гл. 17; 4 Цар. гл. 
4; Данн. гл. 9). Апостолъ же Петръ, на которомъ Господь 
утвердилъ основанія Церкви, взошелъ въ горницу и при- 
шелъ ва вровлю, что выразительнће по гречески называется 
ёӧра, то веть терраса вровли, и позвалъ таинства Церкви, 
воторыя прежде были невъдомы міру (Даян. гл. 10). Тав- 
же Сиаситель рода челов ческаго совершилъ пасху въ гор- 
ниць, и притомъ въ большой и обширной горницв, устлан- 
ной и очищенной отъ всякой нечистоты, и приготовленной 
дая духовной трапезы, гдъ Онъ преподадъ Своимъ ученикамъ 
таинство тла и крови и оставялъ намъ въчное празднова- 
ие нелорочваго Агнца. Дополневіг же: в изг средняго вё 
три жильл, то есть 65 третьи горницы и вг өраэль, вавъ 
миъ важется, должно быть спереди отмёчено обеломъ. Ибо 
что за необходимость разсуждать о сомнительномъ и не на- 
писанвомъ, вогда иы должны заниматься тъмъ, что содер- 
житоя въ книгахъ евреевъ? Дале слЪдуетъ: и увидюлз я 
высоту вә домњ со всъхв сторонг, бока, импвиие въ осно- 
ванім мпру трости, шесть локтей протяженія, и ши- 
рину стњны у бока сг наружной стороны 65 пять лок- 


тей, и между сокровищницами (которыя Симмахъ назы- 
'Твореьля бл. Теронама, ч. 11. 14 
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ваетъ драс<) ширину вә двадцать локтей вокруь дома. 
Эти числа повазываютъ, что изъ міра сего и отъ земныхъ 
чувствъ и отъ двойственнаго числа двухъ декадъ,  отноея- 
щагося въ двадцати, мы үдостоиваемоя войдти не только въ 
святая сватыхъ, но и въ горницы ихъ, и всегда имфть въ 
памяти, что чрезъ шесть дней нашего творенія, и чрезъ 
пять чувствъ и чрезъ двадцать локтей ширивы мы взошли 
въ горницу храма и, оставляя земную низменность и смыслъ 
буввы, переходимъ ва высоту Церкви и радуемся общеню 
Духа Святаго. И дверь, говоритъ, у бока для молитвы на 
сЪверъ, отъ котораго возгараютея бВдствія на всю землю 
(Терем. гл, 1) и удаленіе вотораго объщавтъ намъ Гоелодь, 
говоря: и сущаго отг спвера отжену отг вась (оил. 9, 
20). И прекрасно въ дверяхъ протизъ сБвера находится 
мВсто молитвы, чтобы мы, по Апостолу (1 Сол. гл. 5), 
непрестанно молились и говоризи вм®ст® съ 1еремею: да не 
умолкнетљ зњница очію твоею (Палач. 2, 18), ~ или желая 
избъжать настоящихь золъ, или возвося благодаревіе за 
прежде бывшія. Ибо, ваходясь въ храмин тЪла сего, мы 
воздыхаемъ и говоримъ: окалнена 035 человька: кто мя 
избавить отә тьла смерти сея (Римл. 7, 24)? Но и съ 
юга была дверь и она, по еврейскому [тексту], также имфла 
мћето для, молитвы, простиравшееся на пять локтей вокругъ. 
Ибо посл холоднаго сввера мы переходимъ къ Южной теп- 
лотЬ и однако снова ищемъ мёста для молитвы: при с$- 
нервой двери, чтобы избфжать оласностей, при южной — что- 
бы возносить благодарения за лрежде бывшія и чтобы намъ 
было обезлечено достижене побфды. Пять же локтей и въ 
этомъ мъст указываютъ ва божественныя чувства, чрезъ 
которыя мы восходимъ отъ земнаго въ высшему. И здавіе, 
говорить, которое было отдлево и обращено лицомъ ва 
путь, направляющійся въ морю, шириною въ семьдесятъ док- 
тей, чтобы, поса трудовъ и опасностей, и волнъ п кру - 
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шеній въва сего и семидесяти лћтъ, о которыхъ пишутъ 
Іеремія (гл. 95 и 29), и Даніилъ (гл. 9) и Захарія (га. 9), 
мы достигли истинной и законной субботы семи девадъ, 
чтобы былъ для насъ въчный локой, и чтобы чрезъ ширину въ 
пять ловтей мы достигали длины въ девяносто локтей, въ 
кавовомъ возраст Сарра, имфвшая девяносто лфтъ, то веть 
девять декадъ, родила сына по об®товавію, родила Исаака, 
соединившись съ столтнимъ Авраамомъ (Быт. тд. 91), то 
есть съ имвющимъ таинственное число десяти девадъ. Что 
означаетъ это число, —это будетъ видно изъ савдующихъ 
затвмъ словъ Писанія. 

От 13—99. И измњрилљ онг доме вә сто локтей 
длины, н отдњльноє зданіе, и стњны ео в5 сто локтей 
длины. И ширину дома по лицевой сторонњ и отдњльнаго 
[2данёя] сә востока вё сто локтей. И измюрилё оне сё 
лицевой стороны длину зданія, которое позади стояло 
отдњльно, хдта) (то есть выступы) сё той и другой 
стороны вә сто локтей, и внутренній храмё и притворы 
двора. Пороги, и окна косыя, %ха< круюмё сё трежь сто- 
ронә, противо каждаго поро, и помостг изг дерева кру- 
гомё со всњхѕ сторонг; помоств (ќетта) же быль до окон; 
а окна были закрыты. Вверху дверей до внутренней и 
наружной части дома, по всей єтњнњ круомё сё вну- 
тренией и наружной стороны [все было] соразмњрно (ай 
шепзигат). И были выдњланы херувимы и пальмы, и 
пальма между херувимомь и херувимомь, и два лица 
имњл% [каждый] херувиме: сә одной стороны кз пальмь 
лицо человњка, а сё другой стороны кб пальмь лицо льва; 
[такз] сбълано во всемз домъ кругом. Отг пола (ќегта) 
до серха дверей были сдъланы ръзныє херувимы и пальмы 
по стьнњ храма. Порог быль четыреугольный, и лицевая 


*) Въ нъкоторыхъ спискахъ читается есіһћеѓіаѕ и еіћесаѕ. 
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сторона святилища была обращена кг виду деревяинаго 
жертвенника; вышина ео вә три локтя и длина его вв 
два локтя; и углы его, и длина ео и стњны его деревян- 
ныя. ХХ: И измтрилз онә — против» & дома длину вв 
сто локтей, и прочее, и промежуток (зерагапйа} и стњны 
6г0 во сто локтей длины. И ширину по лицевой сторонњ 
храма и прочее во сто локтей. И измњрилг длину про- 
межутка с5 лицевой стороны прочаго, бывшаго позади того 
дома, и прочее св той и другой стороны длиною вё сто 
локтей. И храмгё и углы, и внњшній влам покрыты деревом, 
и было сдњлино три окна на подобіє съти для свъта, чтобы 
смотрњть чрезз нитг. И дом, и то, что было подль 
дома, было покрыто деревом вокругв, и полз отъ пола 
до оконё, — окна же открывались трояко, чтобы смотрњть 
чрезз нихь,—в до санао внутренняю н внњшнлго дома, 
4 по всей сттить вокруг сё внутренней и наружной сто- 
роны [своя] мера, и были сдњланы рљзные херувимы, н 
пальмы между херувилюмё и херувимомг. Два лица было у 
[каждаго] херувима: св одной стороны ко пальм лицо чело- 
вњка и сё другой стороны кё пальмњ лицо льва; по всей стоить 
вокругх отё пола до потолка были сдљланы ръзные 2е- 
рувнмы и пальмы. И святилище и храмг отворялиесь сё 
четырелљ гл0вё предо лицевою стороною [святаго] святых; 
вид былг подобен виду деревянного жертвенника; вышина 
60 в5 три локтя и длина въ два локтя, и ширина вв 
два локтя, и имьле рош, также основанія в стњны ео 
были деревянныя. Сабва противё, воторое ШХХ перевели въ 
началь того свидътельства, гдЪ написано: у измюриле про- 
тивг дома, въ еврейскомь нЪтъ. Описываются же святое 
святыхъ п внутренняя часть храма, о которомъ говорится, 
что онъ послъ девяноста локтей пмфеть съ трехъ сторовъ 
по сто локтей, то есть совершенное число десити девадъ, 
чтобы мы п мыслю, и словомь п дбломъ служили Господу, 
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памятуя тотъ апостодьскій образецъ, относительно котораго 
говорится: да возможемъ разумюти, что широта, и д0л- 
гота, и глубина и высота (Ефес. 3, 18). Что касается 
отдЪльнаго здавія, о которомъ говорится въ еврейскомъ [текст], 
и стВнъ его, то І.ХХ перевели это чревъ прочее и проме- 
жутокг (зератапиа), которые не примыкаютъ къ стћнамъ 
храма, но пмють вблизи свои особыя стъны. Также самый 
храмт, и углы его, и сламз, то есть тротолоу иди притвор 
вафший были покрыты деревомъ, то есть мудростію, ка- 
в0вов дерево жизни. по еловамъ Пиезн!я (Быт. гл. 9), на- 
ходилось въ раю. Также окна были сдфзаны ва подобіе сти, 
въ родв ръшетокъ, чтобы окна закрывались не прозрачнымъ 
стекломъ, а ръшетчатымъ и штучнымъ деревомъ, вмЪсто чего 
въ еврейскомъ текст стоятъ хосыя окна, которыя находились 
только съ трехъ сторонъ храма, именно справа, слЪва и сзади, 
то есть съ юга, съ сфвера и съ запада. Восточная же сто- 
рона не имЪла оконъ; ибо самый входъ пропускаль ярый 
свътъ во внутрь и вся внутренность храма наполнялась 
свфтомъ отъ дверей, такъ что можно было смотр$ть внутрь 
чрезъ каждое окно и чрезъ отверстія рћшетокт. И не только 
наружныя части были покрыты деревомъ, но было такое оби- 
ліе дерева со веъхъ сторонъ, что и поль и отъ пола до 
овонъ все было покрыто деревомъ. Окна эти, по Семидесяти, 
отворялись трояко, чтобы открытіе ихъ указывало на тро- 
якій разумъ Божій въ храм согласно съ налисаннымъ въ 
другомъ месть: ты же напиши я трояко (Притч. 92, 20). 
Смотръть же можно чрезъ нихъ не только внутрь, но и 
наружу, чтобы мы знали, что ваходящееся внутри невидимо, 
а внфшнес видимо, чтобы одно увазывазо на умъ, иное на 
плоть, одно на духовное разумзше, и иное на простое исто- 
рическое повимавіе, и по всЪмъ стфнамъ вругомъ Бакъ съ 
внутренней, такъ и съ наружной сторовы была своя мра. 
Ибо въ храмъ Божіемъ п особенно въ святомъ евятыхъ ии- 
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что не было содћлано Богомъ безъ разума и мъры. Также 
были едБланы р%зные херувимы, безъ сомићнія, изъ дерева, 
достигавшаго отъ пола до овонъ, и Фигуры (саејаіцгае) ихъ 
были такъ сдвланы, что овЪ казались ве выр%занвыми, а 
приставленвыми. Херувимы означають множество знанія. 
Тавимъ образомъ внутри, въ внутренвихъ частяхъ храма посл 
множества зная вырфзываются и пальмы, служащін зна- 
комъ побъды по словамъ апостола: гоню кг почести выш- 
няго званія Божіл о Христь Тисусь (Филип. 3, 14). Эти 
пальмы были между херувимомъ и херувимомъ, такъ что 
каждый херувимъ прикрывался бовами двухъ пальмъ; херу- 
вимъ этотъ имфлъ ве четыре лица, вакъ читаемъ въ начал 
этого пророка, то есть [лицо] человъка, и льва, и тельца 
и орла, а только два, то есть: человћка и льва, изъ кото- 
рыхъ первое относится къ разуму, а второе къ возбужденю 
(ќиготет), которое логречесви выразительнЬе называется 
орос. Возбуждещемъ же мы называемъ ве то, которое близко 
къ страсти и пороку, а то, которое уврёпаяетъ слабый умъ 
и усиливаетъ духъ борющагося. Ибо мы сначала подчиняемся 
пожеланію, которое относится въ тельцу, по причинв зем- 
ныхъ д®лъ, и едно бываеть плотскимъ, а другое духов- 
нымъ, изъ которыхъ послфднее прилисываетея орлу. Во- 
шедши же во святое святыхъ и занявъ внутренность храма, 
мы не нуждаемся ви въ чемъ другомъ, кром разума и 
силы, изъ коихъ одно относится въ уму и мудрости, а 
другое къ твердости духа. Итакъ вся стВна со вефхъ сто- 
ровъ храма отъ пола до нотолка имла херувимовъ и паль- 
мы, прекрасно изваявныя, за ними открывались святилище 
п храмъ съ четырехъ угловъ предъ лицевою стороною [евя- 
таго] святыхъ. Ибо сперва мы имбемъ множество знавія, 
чрезъ которое достигаемъ побъды надъ врагомъ, а затћиъ 
намъ открывается святилище и храмъ, имћющій четыре 
угла и весьма твердое положеніе, безъ увлоневія въ кавую 
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либо сторону. Ибо мћра четыреугольника имфетъ то свой- 
ство, что отоитъ на устойчивомъ основаніи и въ тапнствен- 
номъ числВ, неномъ для мудраго читателя, завлючаетъ че- 
тыре твердыхъ и постоянныхъ элемента, изъ которыхъ все 
состойтъ. И весе было обращено къ лицевой сторон святи- 
лищв; предъ этимъ святилищемъ или въ этомъ святилищћ 
былъ видъ деревяннаго жертвенника въ три локтя вышины, 
и въ два локтя дливы и въ два локтя ширины, которые 
вмъотЬ составляють семь локтей. Жертвенникъ этотъ имълъ 
роги, и вавъ основанія, такъ и стёны его, то есть бова 
были деревяннные, при чемъ человёческое слово не можетъ 
изъяснить таинствъ Священнаго Писанія: какимъ образомъ 
жертвенникъ, ва которомъ возжигалея огонь, то есть столъ 
для куреній, ничего не претерпъвветъ отъ огня, а, такъ 
сказать, дфлается болће чистымъ отъ огня. Ибо вавъ дёла 
святыхъ, о которыхъ апостолъ пищетъ: когождо дњло, яко- 
воже есть, огнем искусится (1 Кор. 3, 13) ве погибаютъ, 
но посредствомъ огня оказываютен болће чистыми; такъ и де- 
рево жертвенника, которое было изъ деревъ райскихъ, не сожи- 
гается отъ близости огня и дФлается боле чистымъ. И 
виолн естественно признать это относительно святилища 
и внутренности храма и жертвенника куренія, когда также 
аміантъ (&4оусоу) 1), составляющій родъ льна или имёющй 
сходство съ льномъ, чёмъ болће горитъ, тъмъ болВе дЪлает- 
ся чистымъ. Прости, читатель, ради трудности и окажи 
снисхожденіе къ скудному разумёню. Ибо чрезъ косыя, сдъ- 
ланныя на подобіе сти и всегда закрытыя окна мы едва 
можемъ проникнуть овомъ въ самую внутренность дома 
сердца нашего, такъ что все, видимое нами, видимъ въ тёни 
и въ образ и восклицаемъ съ апостоломъ: о глубина боют- 
ства, премудрости и разума Божія! яко неиспытани 


1) Асбестъ или каменный ленъ. 
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судове Его и неизслљдовани пупие Его (Рим. 11, 33), и: 
кто уразумњ умљ Господень (Исат 40, 13), кром того, 
кто есть Ангелъ великаго совћта и можетъ открыть достой- 
нымъ свои тайны? Что касается &х9тас̧, то въ Рим тавъ 
называются $07$а, возвышающіяся надъ стёнвми горницъ, 
или тепѓата, которыя называются такъ по имени лерваго 
изобртателя и которыя нфкоторые изъ гревовъ называютъ 
Ефотрах 1). 

Ст. 22—26. И сказаль онѕ мнъ: это трапеза пред 
Господомв. И двњ двери были вв храмь и во святилищ, и 
вв двулё дверяхь с5 каждой стороны было по двњ дверцы, 
которыя смыкались одна сё другою. Ибо было по двњ двери 
со каждой стороны дверей и были сдњланы на самыхь 
дверях храма рьзные херувимы и нзваянія пальмё, по- 
добно тому како были изображены также на стпналь. 
Поэтому и болье толстыя деревья были на лицевой сто- 
ронњ притвора снаружи; надо ними были косыя окна и 
подобі пальмё с5 той и другой стороны на плечахь (іп 
һшпегишіѕ) притвора, по бөкамё дома и то ширинь стюнё. 
Въ этомъ мЪетв издане ХХ много разнится отъ еврейскаго 
подаинника. Поэтому уважу только на то, что вмЪсто болће 
толстыхъ деревьевъ они перевели отоодаїа, то есть потреб- 
ныя или достойныя попеченія и вмћсто косые оконъ по- 
таенныл и что въ концћ свидътельства лоставдено: и из- 
мњрилә сӧ той и другой стороны покровы Падиезиа) верх- 
няго косяка пли притвора и бока дома соединенныя или 
сопряженныя, что они выразили чрезъ &ботореуа и вмсто 
чего мы можемъ перевесть одинаковаго вњса. Итакъ тотъ 


1) боатма или тетата, по объясненію блаж. Геронима, 
плоскія кровли, поддерживаемыя поперечными перекладинами (Твор. 
блаж. Іеронима въ русск. перев. ч. П стр. 423) и огражденныя 
по враямъ для безопасности возвышеніями или перилами; они со- 
отвётетвовали нашимъ балконамъ. 
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иужъ, который ввелъ пророка въ сокровенную часть храма 
и между прочимъ повазалъ ему деревзнный жертвеннивъ, 
имъвшій и углы, и роги по 1.ХХ, и стфны деревявныя, сва- 
залъ ему: этотъ жертвенникъ, воторый ты видишь, есть 
тралеза предъ Господомъ, которая, подобно терновому кусту 
(Исх. 3, 2), горитъ и не сгараетъ, и о которой святый го- 
ворить въ Богу: 920товаль еси предо мною трапезу со- 
противо стужающимь миль (Псал. 22, 5). Также быти 
дв двери въ храм и въ самомъ святилищ, чрезъ которыя 
указывается на таинства двухъ завётовъ, и въ двухъ две- 
ряхъ съ каждой стороны было по двћ дверцы, которыя смы- 
кались одна съ другою, чтобы и въ истори ты имёлъ ду- 
ховный смыслъ и въ иносказани историческую истину, изъ 
которыхъ каждое одно въ другомъ нуждается, и если недо- 
стаетъ одного, то пътъ совершеннаго знанія. Сл8дующее же 
затвиъ: было по двњ двери сё каждой стороны дверей поно 
при буввальномъ пониманіи. Ибо въ большихъ столовыхъ 
(ігісипііѕ) обыкновенно по дв® [дверцы] примыкаютъ одна въ 
другой и соединяются, такъ что больший входъ ве чрезъ двъ 
большія, а чрезъ четыре менышя двери закрывается и отЕры- 
вается. На этихъ дверяхъ храма или святаго святыхъ были 
вырћзавы херувимы, 0 которыхъ мы выше сказали, и изванвія 
пальмъ, такъ что посл множества знавія входящимъ пред- 
ставлялась побфда. Это изображене пальмъ было также на 
стЬнахъ храма. И увазываетъ причины, почему на самыхъ 
дверяхъ были вырћзавы херувимы и изображены подобія 
пальмъ. Для того и деревья въ притворз у воротъ съ на- 
ружной стороны были боле толстыя, чтобы они были врёи- 
кими и чтобы могли вифщать ръзьбу. И прекрасно въ ду- 
ховномъ смысл двери были врфикими и ръзвыми, тавъ что 
ови обладали връпостію и красотою, чтобы вто либо, подобно 
Озія, не могъ вторгнуться въ сввтое святыхъ и присвоить 
себ священство (2 Пар. га. 26). Надъ этами дверями были 
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окна косыя или потайныя, чтобы и свзтъ, пронивавшій 
внутрь, не имълъ совершеннаго знанія и не быль яснымъ 
и для вовхъ доступнымъ, но чтобы для большинства былъ 
отчасти соврытымъ. Ибо нынљњ видимо вг гаданін (1 Кор. 
13, 12) и пова мы еще не знаемъ такъ, какъ должно намъ 
знать; 604 же пріндет совершенное, тогда еже отб части, 
упразднится (тамъ же ст. 10). И было подобе пальмё сё 
той и другой стороны. Прекрасно внутри храма и въ свя- 
томъ святыхъ не поставилъ правой и лћвой стороны, что- 
бы не показалось, что онъ называетъ что либо лъвымъ въ 
томъ, что велико и таинственно; но [сказалъ]: 65 той и 
другой стороны, подобно тому, какъ въ Евангели написано: 
аще тя кто ударить вг десную ланиту, обрати елу и 
другую (Мате. 5, 39). Развф нельзя было сказать: и левую? 
Но когда ударяютъ въ правую, то подставдяетося другая 
праван, ибо въ святомъ мужћ то и другое правое, то и дру- 
гов совершенное. И на плечахо притвора, по бокамё дома 
и по ширинњ стњнёг вмъсто этого ХХ перевели: ни то- 
кроваха влама, то есть преддверія (тоотодоу), и бока дома 
одинаковаго вњса пли мтъры, чрезъ что прикровенно пока- 
зывается, что и столбы верхняго косяка или притвора (ибо 
это, повидимому, означаютъ плеча), и бока дома, и ширина 
стЬнъ —все исполнено разума и мры и что въ храм® Го- 
споднемъ нётъ ничего такого, что было бы устроено безъ 
мры и мудрости. 


КНИГА ТРИНАДЦАТАЯ. 


Тривадцатая внига толкований на ]езевиля есть вторая 
[книга] изъясневія храма, которую вмфстВ съ четырнадца- 
тою, при помощи Спасителя нашего, я желаю продиктовать 
до конца, воспћвая вмъств съ Давидомъ слБдующія [слова] 
изъ псалма того же числа —четырнадцатаго: Господи, кто 
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будеть обитать 62 жилищи Тв0емз? или кто вселится во 
святую гору Твою? (Псал. 14, 1)? Это мы должны при- 
звать трудвымъ и невозможнымъ. Поэтому и въ другомъ 
міЄтЪ мужъ желаній сильнфе вакъ бы молитъ и говорить: 
едино просижё отљ Господа, то взыщу: еже жити ми в» 
дому Господни вся дни живота моего. зръти ми красоту 
Господню и посьщати рамо святый Его (Псал. 96, 
4—5). И снова говоритъ: коль возлюбленна селенія Твоя, 
Господи силь. чПелаеть и скончавается душа мол во 
дворы Господни (Псал. 83, 2—3). Предупреждаю о зл0- 
словяхъ недоброжелателей, которые разсматриваютъ не то, 
что сами они могутъ, а то, что я не могу, и вритивуя 
наше, ве лредставляютъ своего на судъ, никогда не состя- 
заясь, но судя о состязающихея спокойно или, върне, вы- 
сокомврно. Легко читать нотація другимъ, и порицать каждый 
ударъ и смфяться надъ чужими ранами, а тамъ, тдъ нужно 
наносить рану, разглагольствовать подобно невЪжественному 
Фехтмейстеру (Іаліѕѓае). Признаюсь, что при истолкованіи 
храма Іезекійлева и того, что относитен къ концу этой виги, 
я не налисалъ ничего, соотвЪтетвующаго важности предмета, 
п если тёмъ не менће удостоюсь уразум%ть что либо не мно- 
гое, то за это возношу благодаревієе Спасителю. Ибо напи- 
сано: ще не увњрите, ниже имате разумњти (Исаш 7, 
9). И въ другомъ мств: аще имате вњру яко зерно го- 
рушно и речете г0рњ сей: прейди и ввергнися во море, бу- 
детә (Мате. 17, 20; 21, 21). И кавимъ образомъ апостолъ 
упоминаетъ, что зерно горчичнов составаяеть пе малую 
часть вћры, а всю ввру, говоря: и аще имам всю впру, 
яко и горы преставляти (1 Кор. 13, 2)? Ибо это зерно 
горчичное, если оно будетъ даже вебольшимъ, выростаетъ 
большимъ деревомъ и птицы вебесныя обитаютъ въ вЪтвяхъ 
его (Лук. га. 13). Поэтому теб, двветвенница Евотохія, 
съ любовію принимающей наши, какія бы они ни были 


524 БААЖЕННАГО ТІЕРОНИМА 


[лронзведенія], я желаю засвидътельствовать и вкратцф на- 
помипаю мивіе ритора Викторина, чтобы ты знала, что 
темнота книгъ проясходитъ ио тремъ причинамъ: или отъ 
высокости предмета, или отъ неискусности учителя, или отъ 
невоспріймчивости слушателя; изъ нихъ первую и вторую 
я открыто признаю въ этомъ труд, по третья легко отвер- 
гаетея твопмъ проницательнымъ умомъ и любовію къ Писа- 
піямъ, и тфмъ, что ты волъдетвіє преимуществь дъЪвства й 
воздержапі въ пищв имфешь Бога, не скажу: частымъ, 
но постояннымъ гостемъ. такъ займемся тринадцатою кни- 
гою [толкованій] ва Іезекіиля, начало которой слћдующее: 


Глава ХЦ. От. 1—19. „И выведъ онъ меня во виЪш- 
ній дворъ путемъ, ведущимъ къ съверу, и ввелъ меня въ 
сокровищницу, бывшую лротивъ отдъдьнаго зданія и про- 
тивъ зданія, выходащаго ва сЪверъ. (Съ лицевой стороны 
сто локтей длины у сЪверной двери и патьдесятъ локтей ши- 
рипы противъ двадцати локтей внутренняго двора и противъ 
замощеннаго камнемъ пола внЪшняго двора, гд была гал- 
лерея, соединенная съ тройною галлереею. И предъ сокровищ - 
ницами ходъ (4еатфшаНо) въ десять локтей ширины, обра- 
щевный внутрь пути въ одинъ локоть, и двери ихъ въ 
еЪверу, гдВ сокровищницы вверху были ниже, потому 
что он поддерживали галлереи, которыя выступали изъ 
нихъ отъ нижвихъ и средвихъ [частей] здашя. Ибо онъ были 
въ три яруса и не имли столбовъ. подобныхъ столбамъ дво- 
ровъ; потому онъ выступағи отъ низшихъ и среднихъ (ча- 
етей или дворовъ), считая отъ земли, на питьдесятъ локтей. 
И была снаружи ограда по направденію сокровищяицъ, быв- 
шихъ на лути виЪшняго двора предъ сокровищинцами; длина 
еп въ пятьдесятъ локтей. Ибо длина совровищницъ виЪш- 
няго двора была въ патьдесатъ локтей, а длина предъ ли- 
цевою стороною храма въ сто локтей. И былъ внизу этихъ 
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совровищницъ входъ съ востока для входящихъ въ нихъ изъ 
виЪъшняго двора, въ шириц® ограды двора, бывшаго протигъ 
восточнаго лути предъ отдъльнымъ здашемъ. И предъ здашемъ 
бызи сокровищницы, и путь передъ ними такой же, какъ у со- 
кровищницъ, бывшихъ на пути сфверномъ, такан же длина 
ихъ и таван же ширина ихъ. И веякій входъ ихъ, и ло- 
добія, и двери ихъ такія же, какъ двери сокровищницъ, 
бывшихъ на пути, обращенномъ къ югу, и дзерь во главъ 
пути, который былъ предъ отдъльнымъ притворомъ дли вхо- 
дящихъ восточнымъ путемъ“. ОХХ: „И вывель онъ меня 
во ваъшній дворъ -— къ востоку * противъ сфверныхъ во- 
ротъ, и ввелъ менн, и воть пять вомнатъ (ехейгае) подлђъ 
части зданія и вблизи отдфльнаго зданія къ еБверу, и противь 
ста локтей длины съ сћвера и пятидесяти локтей ширины; онъ 
расположены подобно воротамъ внутренняго двора и столбамъ 
внЪшняго двора, по порядку противъ лицевой стороны тройной 
галлереи, и противъ комнатъ (ехейгаз) ходъ (ёватршаііо) въ 
десять локтей ширины и чрезъ сто локтей длины внутрь цуги 
въ одинъ докоть, и двери ихъ къ еъверу. И такіе же ходы 
горницъ, ябо столбы выступали оть нижнихъ столбовъ, и 
такое же было разстонше. И были тройныя галлереи и не 
пм%ли стоабовъ, подобныхъ столбамъ въ внутреннихъ [дво- 
рахъ |; поэтому они выступали отъ тзхъ, которые были 
ниже, и въ срединћ отъ земли на пятьдесятъ локтей, и свътъ 
виъшній такой же, какъ вь комнатахъ (ехедгагит) ва шняго 
двора, обращенвыхъ къ комнатамъ сВвернымъ, длиною 
въ лятьдесять ловтей. Ибо длина комнатъ, обращенныхъ 
лицевою стороною во виътиній дворь, была въ пятьдесять лок- 
тей. И ови находятся противъ лицевой сторовы ихъ, већ 
въ сто локтей, и двери этихъ квомнатъ при восточномъ 
вход, чтобы входигь чрезъ пихъ въ внутрепнемъ двор%, 
соотвтственно свъту, который былъ въ началћ хода въ 
югу, противъ юга и лицевой стороны остальнаго и отдвль- 
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наго зданія. И комнаты и ходъ противъ лицевой стороны 
пхь такой же мъры, вавъ вомнаты и путь на сћверъ, и 
тавая же длина и ширина ихъ, и всякій выходъ ихъ, и 
входъ, и просвъты (ішпіпагіа), и двери вомнатъ въ югу, и 
входъ отъ начала хода къ просвъту, на протиженіи трости, 
и тотъ, который служить для входа чрезъ нихъ въ востоку“. 
Того, что перевели ХХ: кб востоку, въ еврейскомъ нФтъ, 
и это, очевидно, излишне. Ибо какимъ образомъ онъ вы- 
водится во виЪшній дворъ въ востоку, вогда дале слћ- 
дуетъ: против сњверныхё ворот? ТГдъ мы перевели: и 
вывел меня вё сокровищницу, бывшую противо отдњль- 
наго зданія и против зданія, выходящаго на сњверь, вмћ- 
сто чего у ХХ стоитъ: и вывелёменя, и вотё пять ком- 
натё у остальнаго зданія и вблизи отдњльнаго ко спверу , 
тамъ, и выше и въ настоящемъ мъст, вмћсто отдьль- 
наго, какъ перевели Авила и Симмахъ, Авила во второмъ 
изданы и Өеодотіонъ поставили самое слово дазега, во 
всфхъ мЪстахъ изображая его одинаково, и многое другое, 
поставленное въ настоящемъ мфотв, столько предотавляетъ 
разногласій между еврейскимъ текстомъ и [ХХ не только отно- 
сительно порядка, но также относительно числа и перевода 
словъ, чтө если бы я захотвлъ останавливаться ва каждомъ изъ 
нихъ, изса®дывать разности и объяснять причины ихъ, то да- 
леко уклонился бы отъ предмета. Вслёдетве безнадежности и 
высокости предмета я хотБлъ обойдти настоящее мъсто мол- 
чаніемь, но призналъ за лучшее сказать что нибудь, нежели 
совсЪмъ ничего не сказать, слЪдуя известному изреченю 00- 
крата: ‚›знаю, что не знаю‘‘. Ибо часть зная составляетъ 
знаше о томъ, что не знаешь. Итавъ, когда пророкъ тщательно 
осмотрёлъ то, что быдо внутри, тогда мужъ, имъвшій въ 
руєъ вервь и трость, вывелъ его во ввЪшній дворъ путемъ. 
ведущимъ въ сфверу, что онъ уже и выше видъдъ, прежде 
нежели вошель внутрь. Но иначе мы видимъ, обладая со- 
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вершеннымъ знавіемъ, и иначе въ началъ учешя. И необ- 
ходимо, чтобы видъвшій внутреннее, видфлъ также то, что 
находится извнф, имъя ту же Форму, и мъры и сокровен- 
ныя тайны. Выведенъ же онъ былъ въ сокровищницу или, 
вавъ перевели Симмахъ и Өеодотіонъ, въ ехефгаит (екодо- 
образную залу) или же, какъ [перевелъ] Өеодотіонъ, въ 
хаотофӧроу, что означаетъ /^а/атиз (спальню); она находилась 
противъ отдёльнаго зданія. Прибавленнаго же Семьюдесятью 
вмвето сокровищницы 717 комнатх (ехейгае) въ еврей- 
свомъ н®тъ. Сокровищница эта находилась противъ отдъль- 
наго здавія, фазега, о воторомъ мы выше уже сказали. Было 
же оло отдфльнымъ, елужа для принятія тфхъ, кои прихо- 
дили съ сфвера, и находилось противъ зданія, выходящаго 
ва сфверъ, то есть обращеннаго лицевою сторовою въ 6$- 
вернымъ странамъ, а не нахопившагося на съверв, чтобы 
легче быль переходъ для оставаявшихъ холодъ с®вера, отъ 
вотораго возтараются бфдетвя надъ землею (Терем. гл. 1). 
Въ книгъ Числъ мы читаемъ, что колћна Дана и Нефөалима 
и Асира, сыновей Валы и Зелфы, служанокъ Рахили и Ли, 
поставили ставъ съ сфверной сторовы (Чиел. гл. 2). Тавже 
теперь дверь сфверная имфла съ лицевой стороны сто лок- 
тей длины и пятьдесять ширины, чтобы десятью декадами 
указывалось на квадратное и совершенное число, а семь седь- 
мицъ, которыя служатъ числомъ отпущевія и переходятъ въ 
начало единства, то есть въ осьмерицу, указывали на свя- 
щенничесв!я мъста въ храм Божіемъ. Также то, что 
присоединяетея по еврейскому [тексту]: противо двадцати 
локтей внутренняго двора, вместо чего ХХ перевели: 
расположены были подобно воротам внутренняго двора, 
имђћетъ тотъ смыслъ, что сотенное и лятидесятое числа ва ш- 
няго двора имъютъ тоже значеніе, какое [имзетъ] двадцатое 
[число] внутренняго двора. Ибо если число четыре помножить 
на пять, то въ числЪ двадцать найдешь оба завфта, чтобы 
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п Законъ содержалея въ Евавгеліи и Евангеме выходило 
изъ корня Закопа. ВыЪФето этого числа [ХХ перевели 0000 
внутренияго двора, можетъ быть страшась поставить во 
внутреннемъ дворв двадцатос число, въ ваковомъ приносятся 
дары Исака. Дафе олБдуетъ: и противо замощеннаго кам- 
немё пола внњшняго двора, гдњ была галлерея, соединен- 
ная сь тройною заллереею, вмъсто чего ХХ перевели: # 
подобно столбамь вињшняго двора были расположены по 
порядку противь лицевой стороны тройныхь галлерей. 
Означаегь же это то, что полъ виёшнаго двора быль уст- 
занъ живыми камнями, чтобы стопы священниковь не за- 
гразнааись ни лътнею пылью, ни зимнею грязью. Поэтому 
и Господь предъ восхожденіемъ къ Отцу омываетъ ноги уче- 
никовъ, чтобы ови съ омытыми и чистыми ногами 
восходили въ царства небесныя, и повелћваетъ апостоламъ 
оттрясать прахъ отъ ногъ своихъ, если они, вошедши въ 
вавой либо городъ, не будуть приняты ,-—для того именно, 
чтобы они не допускали, чтобы у нихъ оставалось что либо 
изъ земныхъ даровъ ихъ. И не только полъ былъ замощенъ 
камнемь, но и галлерея была соединена съ тройною галле- 
ревю. Одна галлерея, защищающая священниковъ отъ дождя 
и зноя и соединенная съ тройвою галлереею, указываеть на 
таинство Троицы, которое, хотя раздълено чрезъ имена Отца, 
Сыва и Духа Святаго, однако соединяется въ единомъ бо- 
жествъ. Предъ сокровищницами или сводообразными залами 
и спальнями былъ также ходъ въ десять локтей, обращен- 
ный лицевою стороною внутрь пути въ одинъ локоть. При- 
бавленное же Семьюдесятью: чрезо сто локтей длины из- 
лишне; потому что этого нЪтъ въ еврейскомъ. Отавя это, 
они переведи то, что находится въ еврейскомь текот: 
обращенный лицевою стороною внутрь пути во один 
локоть, вавъ мы перевели это съ еврейсваго подлинника. 
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Означаетъ же это то, что предъ дверями всъхъ сокровищвицъ 
или сводообразныхъ залъ и спальныхъ комнатъ былъ ходъ, 
ниъющій въ ширину десять локтей, каковое число также 
совершенное или по причин% десятисловія или же по причивъ 
таинства евангельекаго. Ибо если отъ единичнаго дойдешь 
чрезъ два и три до четвертаго числа !), то получается деся- 
теричное число евангелій, въ ширинъ котораго ходятъ свя- 
щевники, шествуя предъ каждою изъ сокровищницъ, но 
только такъ, что всегда взираютъ внутрь того пути, кото- 
рый ведетъ въ одному локтю, то есть къ служевію единому 
Богу, какъ говорить Сынъ къ Отцу: явихѕ имя Твое че- 
ловњкомё (Іоанн. 17, 6). Ибо это есть тотъ самый Путь, 
взирающій внутрь, который говорить въ Евангеліи: Азг есмь 
путь, и истина и животг (Іоанн. 14, 6). Ибо никто не 
приходитъ къ позванію Отца, какъ только чрезъ Сына. Да- 
л%е саЪдуетъ: и двери илә ко сњверу, гдњ сокровищницы 
вверху были ниже, потому что онњ поддерживали галле- 
ре которыя выступали изљ нихг ото нижнихе и сред- 
них [частей] зданія. Ибо ови были въ три яруса и не имли 
столбовъ, подобныхъ столбамъ дворовъ. Поэтому ови высту- 
пали отъ визшихъ и среднихъ [частей зданін], считая отъ 
земли, на пятьдесятъ довтей. При дополвеніи же двери ил 
подразумфвается: комнатг или сокровищниць, о которыхъ 
была рёчь выше. Эти сокровищницы вверху, то есть въ гор- 
ницахъ, были ниже. Въ эти горницы восходили Илія и Еаи- 
сей (3 Цар. гл. 17; & Цар. га. 4), и Господь съ узевиками 
предъ совершешемъ пасхи (Марк. гл. 14), и Тавива, кото- 
ран быза восврешена по врв апостола и ради своихъ добро- 
дЪтелей (Дфян. гл. 9). Это т горницы, о которыхъ въ Пеалмф 
валисано: мапаяяй горы изъ горницъ (или отг превыспрен- 
нихә) своихә (Псал. 103, 13). Ибо вто не дълается горою 


') То есть: если сложить числа 1--2--3--4. 
Творенія 64, Іеронима ч. 11. 15 


930 ВЛАЖЕННАГО ІЕРОВИМА 


и не взойдетъ на высоту, тотъ не будетъ вапояться дождями 
Господа, который, смотря по различію заслугъ, вапояетъ съ 
первой, со второй п съ третьей горвицы. Также самыя сокро- 
вищницы, то есть хранилища совровищъ Господнихъ, вверху 
были виже. Ибо чъмъ болВе кто возвышается, тъмъ болће 
овъ принижается съ апостоломъ, говоря: иже нъсмь достоин 
нарещися апостол, яко гонижь Церковь Божію (1 Кор. 
15, 9). Въ горницахъ же самыя сокровищницы были ниже, 
потому что он поддерживали галлереи, которыя выступали 
изъ нихъ отъ низшихь и среднихъ [частей] здашя. И ува- 
зываетъ причины, почему сокровищницы, находившіяся въ 
горницахъ, были ниже. Ибо онъ, говорить, поддерживали гал- 
лереи, которыя находились подъ открытымъ небомъ и вы- 
ступали отъ низшихъ и среднихъ [частей] зданія, такъ что 
вторая горница была выше пола низшей части зданія и 
третья горница была выше второй, и чБмъ вто выше ЛОД: 
нималея, тъмъ высшею пользоваяся горницею, которая веса д- 
стве приниженя возрастала согласяо съ словами Господа: 
аще кто хощеть между вами высшимъ быти, да будет 
всьжь меншій (Марк. 9, 35). Ибо онъ пе поддерживались 
другими столбами, вакъ мы читаемъ относительно столбовъ 
во дворахъ, но выступали отъ низшихъ и среднихъ частей, 
считая отъ земли, ва иятьдесятъ локтей по числу отпуще- 
нія вовхъ долговъ. `Онћ были въ три яруса, относительно 
которыхъ повелћвается: напиши я трижды, на совъть и 
разума, на отвњты словесемь истиннымё, предлагаемым 
зтебъь (Притч. 22, 20—91). Тавимъ образомъ низшее и 
виъшнее нуждается въ стодбахъ, а что находится выше и 
внутри, это въ пользовани столбами, то есть чужою по- 
мощью, не нуждается. За симъ саёдуетъ: и была снаружи 
ограда по направленю сокровищнице, бывших» на пути 
выиняго двора предо сокровищницами; длина ел во пять- 
десятё локтей. Ибо длина сокровищниць внишняго двора 
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была в5 пятьдеслть локтей, а длина пред лицевою сто- 
роною храма вх сто локтей. Отрада означаетъ симьну, ко- 
торая была наружною и окружала сокровищницы на пути 
вавшаяго двора, имћя въ диву патьдесятъ локтей, о свя- 
щенномъ зпачени каковаго числа мы часто говорили. Затћвиъ 
длина лредъ храмомъ была не въ пятьдесятъ ловтей, накъ предъ 
совровищницами, а въ сто локтей, чтобы послъ отпущеня 
веъхъ грёховъ мы ожпдали совершенныхъ наградъ въ сто: 
рачномъ чпслъ. Вместо орады изи стьны, что по еврейски 
называется 044е”, ЬХХ леревели свњтг, который приходитъ 
изве и просвъщаетъ очи сердца нашего, потому что при- 
рода нашего свъта, обращающағоея въ чүвотвъ, недостаточна 
дла того, чтобы имЪть полное сіяпіе званія, если оно не при- 
ходить извић по благодати Божіей. Онъ сназала просвъщаетъ 
очи сердца нашего и дблаетъ свътлымъ весь ввЪшній дворъ, 
простирающийся въ ширину на пятьдесятъ локтей. Посл же 
того, когда мы придемъ къ лицевой сторонъ храма, то по- 
лучимъ совершенныя награды въ совершенномъ числъ. Внизу 
же сокровищницъ былъ входъ еъ востока для приходящих 
въ нихъ изъ внфшняго двора. Йбо мы должны обладать бо- 
гатотвами Божіами и изъ внёшняго двора обрфети входъ подъ 
совровищвицами съ востова и чрезъ ширину ограды, обра- 
щевной ва восточный путь, нруйдти къ зданию, отдфленному 
для сватыхъ, предъ которымъ ваходятся сокровищницы и 
на самомъ пути подобе сокровищвицъ, бывшихъ на лути 
сЪверномъ Ибо хотя мы достигаемъ восточнаго входа, однако 
подобіе большаго заключается въ мевьшемъ и мы не можемъ 
достигнуть восточнаго свфта иначе, вакъ только сфвервымъ 
путемъ, то есть стремясь чрезъ меньшее и низшее къ бодь- 
щему и высшему. Въ самомъ же входв длина была одинаво- 
вав съ высотою, то есть одна и та же мъра съ четырехъ 
сторонъ, и всякій входъ и подобія, и двери амли ту же са- 
мую мру и подобіе, какую сокровищницы, находивиняся ва 
15* 
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пути, обращенномь въ югу. Ибо чрезъ востокъ, уничтожая 
холодъ сфвера, мы достигаемъ юга, на которомъ Женихъ воз- 
лежитъ въ полдень и пребываетъ въ полномъ свт. Во гзавв 
же того же пути, то есть восточнаго, открытаго ддя входя- 
щихъ, находится дверь, которая если ве будетъ отерыта Тъмъ, 
который говоритъ: А32 есмь дверь (Іоан. 10, 9) и который 
иићетъ каючъ Давида, то мы не можемъ достигнуть притвора, 
отдфленнаго для добродътелей святыхъ м принимающаго при- 
ходящихъ съ сфвера. Излишне было бы объяснять каждое 
отдвльное слово этого места по ХХ; ибо и то, что сказано, 
не чуждо темноты, и то, о чемъ мы умалчиваемъ, очень 
сходно съ тъмъ, о чемъ мы сказали. 

От. 13—14. И сказаль он мнт: сокровищницы спвер- 
ныя и сокровищницы южныя, которыя предо отдьльныме 
зданіемё, это сокровищницы священныя, вг которыть пи- 
таются священники, приближающиеся ко Господу во свя- 
тома святых. Тамз они будутг класть святое святые, 
и приношеніе за гръхё и за вину, ибо это мњсто святое. 
Когда же священники войдутг, то они не должны вхо- 
дить изг святилища во внњшній дворъ, но тамг должны 
слагать одежды свои, вг которых служатз, потому что 
онњ священны, и надњть другія одежды и таким образом 
выходить кё народу. Котда тотъ мужъ, который былъ ру- 
ководителемъ пророка, ввелъ его во внзшн! дворъ и показалъ 
все то, о чемъ сказано въ предшествующей рћчи, также сокро- 
вищницы или комнаты, въ которыхъ онъ очень долго быль, 
то сказалъь ему: это сокровищницы или сводообразныя залы 
(ехейгае) и спальни (Ша!апи) съ сВверной и южной стороны, 
которыя находятся предъ отдфльнымъ здашемь и называются 
священными сокровищницами; въ нихъ питаются священики, 
приближающиеся въ Господу во святомъ святыхъ. Отсюда мы 
узнаемъ, что есть много раздичнихъ родовъ пищи, которыми 
можно иди нельзя питаться священвикамъ, и тв самые, Бо- 
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торые можно употребзять въ пищу, употребляются не во већхъ 
мъстахъ, не весћми и не во всякое время. Оћвервыя и южныя 
вовревищницы—это, по моему миънію, тв, воторыя заваю- 
чаютъ или простую исторію, или таинства духовнаго разу- 
мня, чтобы мы чрезъ сфверъ приходили въ югу. Ибо не 
тавъ должно читать буквально и не такъ должно выводить 
Фундамевтъ истори, чтобы мы не доходили до верха, и ве 
такъ должно власть кровли на преврасвъйшемъ здавти, чтобы 
онъ ве имЪли прочныхъ Фундамевтовъ. Священники же, пи- 
тающівся въ вомнатахъ, въ которыхь заключаются многія 
богатства, это т, которые приближаются къ Господу и отно- 
сительно которыхъ Писаніе (Исх. гл. 24) свидвтельствуетъ, 
что Моисей приближался въ Господу, а проще не могли под- 
ходить. Въ созидавіи тапнственнаго храма и въ таинств Цер- 
ЕВИ есть много священниковъ и алостольсвихъ му жей, кото- 
рые приближаются къ Господу и не въ каюмъ бы то ни 
было м%ств, а во святомъ святыхъ. Что же касается словъ 
по ХХ: сыны Олдока, воторый означаеть праведный, то 
ихъ ифтъ въ еврейскомъ. Тамъ, говоритъ, священники бу- 
дүтъ класть святое святыхъ, и приношеніе, то есть жертву 
всесожженія, и [жертву] за грёхъ и за неввдЪніе, такъ 
что они дозжны не одну лишь постоянную жертву прино- 
сить, но знать, какъ умилостиваять Господа въ различное 
время и соотвЪтственно качеству гръха или невъдънія; ибо 
это мЪсто святое и въ немъ живетъ священническій чинъ, 
который можетъ просить за другихъ. Когда же имъ должно 
выходить къ тъмъ, вои не могутъ входить внутрь храма и 
познать тайны божественнаго въдВнія, то пусть священники, 
говоритъ, выходятъ къ нимъ вонъ во внфииий дворъ и не 
въ тЬхъ одеждахъ, въ которыя они были облечены внутри, 
то есть во утробы щедротг (Кол. 3, 12) и въ Господа 
Спасителя, о которыхъ написано: облецытеся Господемё 
нашимь Гисусә Христомз (Рим. 13, 14), п не употребля- 
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ютъ твхъ р6чей, о которыхъ Богъ говорить: „тайна Моя 
Мн и Моимъ“, чтобы яе впасть въ то, что воспрещаетъ 
Спаситель, говоря: ме дадите святая псом, ни пометайте 
бисерз вашихь предз свиніями (Мате. 7, 6). Но пусть они 
внутри слагаютъ съ себя тъ одежды, въ которыя опи обле- 
каются, когда служатъ внутри храма, ибо онъ священны и 
ихъ не должно носить предъ тъми, кой не имћютъ совершен- 
ной святости; а пусть ови надфваютъ другія одежды и въ 
такомъ вид являются въ народу. Пусть ови, говоритъ, такъ 
товорятъ къ народу, какъ можеть слушать народъ. Поэтому 
и апостолъ говорилъ Коринеянамъ, у которыхъ слышалось 
блуженіг, н таково блужеще, яковоже ни во языцьхь име- 
нуется (1 Бор. 5, 1): млекомз вы напоните, а не брашном, 
тс есть не твердою пищею, #60 неу можасте (1 Кор. 3, 2). 
Й опять къ нимъ говоритъ: чадца моя, имнже паки болњв- 
ную, дондеже вообразится Христосе во васе (Талад. &, 19). 
Ибо дая малолётнихь и грудныхъ дётей не только не по- 
лезна, но и пагубна твердая пища, приличествующая людяуъ 
совершенноятнимь. Дополненное же Семьюдесятью: и0этому 
пусть не’ вылодятё священники во дворх внњшній, чтобы 
всегда святы были приносящіе, мы должны оти%тить спе- 
реди обеломъ, потому что этого нътъ въ еврейском. 

Ст. 15—20. И, кончивё измњреніе внутренняго дома, 
онѕ вывела меня чрезь ворота, обращенныл лицом кё в0с- 
точному пути, и измњрилг его кругомь со всьжё стороне 
(или тодобіе дома кругомё по порядку). Намњрило же онё 
противг восточнаго вътра (или: и сталё позади вороть, 
обращенныхе кг востоку) тростію измтреная всего пять- 
сотга тростей, по трости измтренія кругомг. И намтриль 
противо сњвернаго вьтра тростію измњренія есею пять- 
сотё тростей. И кё южному вњтру намтриль тростію 
измњренёл всего пятьсот тростей. И кё западному вптру 
намњриле тростію измњренія всего пятьсотњь тростей. 


ТОЛКОВАНІЕ ПА ЕНИГУ ПРОРОКА 1ЕЗЕБІИЛЯ, ГЛ. ХІ. 235 


Се четырех вютровь измтрилг стњну кругомь со всњао 
сторонё длиною вё плтьсоть локтей и шириною вв пять- 
сот5 локтей, отдњляющую святилище отг мьста для 
народа. Нужно знать, что поел вЪтра восточнаго и 6%- 
вернаго, относительно южнаго и западнаго у ЬХХ поридокъ 
обратный. Ибо они сперва поставили западный, то есть море, 
а потомъ южный, между тъмъ, какъ у евреевъ сначала стоитъ 
ЮЖНЫЙ и послъ того западный. То, что теперь говоритъ Пи- 
сане: и кончиве измњреніє внутренняго дома, онё вывель 
меня ‘чрезх ворота, обращенныя лицом ко восточному 
пути, показываетъ, что все вышесказанное относительно и на- 
ружной, и внутренней стороны, ивнутреннихъ частей храма, 
то есть святаго святыхъ, относится собственно къ зданію 
храма и внутренней части храма. Поэтому теперь садуетъ: 
вывель онг меня чрезё ворота, обращенныя лицом ко вос- 
точному пути, и измњрилг ею кругомг со всњхё сторон 
иди лодобіе дома. Чрезъ это дается знать, что осматривается 
не самый домъ, а подобіе дома, ибо видим нынњ якоже 
зерцаломё вё гаданім (1 Вор. 13, 12); еда же пріидетё 
совериениое, тогда, еже отг части, упразднится (тамъ же 
ст. 10). Поэтому и Моисей чрезъ сканю и Ооломонъ чрезъ 
Здавіе воздвигли не истинную свивію храма, а подобіе и об- 
разъ, чтобы чрезъ меньшее и земное мы могли уразумфть 
то, что находится на небћ и въ духоваомъ здані. Мужъ же, 
введшій пророка не во виъшній дворъ, а чрезъ ворота, обра- 
щенныя зицомъ кь восточному пути, во первыхъ измърилъ 
противъ восточнаго вътра, то есть съ сЪверной стороны, въ 
патьсотъ локтей вругомъ, во вторыхъ съ сфвера, въ третьйхъ 
съ юга, въ четвертыхъ съ моря, то есть съ запада, саВдо- 
вательно съ четырехъ вЪтровъ, стБны кругомъ, какъ въ 
длину, такъ въ ширину, то есть съ четырехъ сторонъ, ка- 
вовая стЬва вмЪетв пмћла двБ тысячи тростей. Если же 
трость была въ шесть локтей и въ одну та19‹0тў (пядь), 
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каковая таћа:от) составляетъ шестую часть локтя; то ясно, 
что внёшняя стъна имЪла вокругь двъ тысячи тростей, 
воторыя вмћстћ составаяютъ двфнадцать тысячъ триста трид- 
цать три и одну треть двухъ тысячь локтей, Мудрый и при- 
лежный читатель пусть читаетъ книгу Іисуса Навина, и най- 
детъ, канъ соблюдаетея эта мра въ оврестностяхъ городовъ. 
Поэтому и легіонъ б%еовъ избралъ это число при погубле- 
вій свиней (Лук. гл. 8), чтобы тотъ, кто, по заповёди Гос- 
пода, отдЪленъ для служащихъ Богу, служилъ, наоборотъ, 
для погибели 7Вхъ, кои проводятъ жизнь, соотвётствующую 
грязи и нечистотћ. Вея же стћна, которая была ввЪшвею и 
имћла весьма большую длину и ширину съ четырехъ сторовъ, 
завлючаетъ число алостоловъ, то есть двфнадцать тысячь, 
такъ что для каждаго апостола принимается тысячное число, 
и однаго ве достигаетъ исполнемя Христова и мужа совер- 
ценна (Ефес. 4, 13), если не присоединяется къ нему и 
паХотй, которыя составляютъ триста тридцать три ловтя и 
одну треть локтя, чрезъ что указывается на таинство свя- 
той и досточтимой Троицы, которая все овружаетъ и ограж- 
даетъ и сохраняетъ обитателей своего храма въ полной безо- 
пасности. Поэтому ковчегъ Ноевъ иметь триста локтей 
длины и тридцать локтей высоты, завершающейся однимъ 
довтемъ (Быт. гл. 5). Присоединяемыя же тамъ пятьдесятъ 
локтей ширины означаютъ (какъ мы часто говорили) таин- 
ство отпущенія. Поэтому и Господь тридцати лћтъ пряхо- 
дать во крещенію и этотъ самый пророкъ въ началъ своей 
книги ставитъ тридцатый годъ. Это трехсотое и тридцатое число 
завершается присоединеніемъ трехъ и одной трети. Того же, 
что велЪдствів простаго толкованія, —тавъ вакъ при быстромъ 
диктовави мы бываемъ не очень внимательны, — находится 
и у ЫХ и въ нашемъ перевод: измюрнлё стьну кругом 
со всњхё сторонљ длиною в5 пятьсоть локтей и шириною 
в пятьсоть локтей, на еврейскомъ языкъ иЪтъ, но просто 
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[указывается] длина въ пятьсотъ и ширина въ пятьсотъ, при 
чемъ нодразумћвается: тростей, подобно тому какъ выше че- 
тыре раза было сказано. что тотъ, вто держаль трость, пзм*- 
рилъ стЪву съ каждой стороны, съ востока, съ сфвера, съ 
юга и съ запада въ иятьсотъ локтей. На иятисотое же число, 
которое близко въ лятидесятому, относящемуся къ отпущенію 
вевхъ трћховъ, увазываютъ не только ветхое Писавіе (Левит, 
тд. 25), но и слова Спасителя въ Ввангелін, который тово- 
рутъ: два должника бњста заимодавцу нњкоему: единё бњ 
долженв пятіюсотё динарій, дру же пятіюдесятё 
(Лук. 7, 41). И отд®ляла стБна святилище отъ мФета даля 
народа. Отеюда мы видимъ, что весь вышеописанный храмъ 
Фылъ предназначенъ для служенія священниковъ и что стћна 
эта, занимавшая столь обширное пространство и все окружав- 
шая, отдЪляла святилище отъ м%ета для народа. 


Глава ХШШ, Ст. 1—9. „И вывежь овъ меня къ тъмъ 
воротамъ, которыя обращены лицомъ къ восточному пути. Й 
вотъ слава Бога Израизева шла чрезъ восточный путь, и гзасъ 
Его былъ, какъ звукъ множества водъ, и земля озарялась отъ 
елавы (тајеѕіаіе) Его. И видфаъ я видніе, подобное тому, 
которое я видлъ, когда приходилъ погубитъ городъ, и такія 
же явленія, вакя я видълъ у рки Ховара, и палъ я ва лице 
свое. И слава Господа вошла во храмъ путемъ воротъ, обра- 
щенныхъ дицомъ къ востоку. И поднялъ меня духъ, и ввелъ 
меня во внутренній дворъ, и вотъ слава Господа наполнила 
домъ. И я слышалъ говорящаго миё изъ лома. Й Мужь, 
стоявший лода меня, сқазалъ миъ: сынъ человъческій! [это] 
мсто престола Моего и мъсто стопамъ ногъ Моихъ, гд Я 
живу среди сыновъ Израллевыхъ вө вки. И домъ Израилевъ 
не будетъ болће осквервять святаго имени Моего. они и цари 
ихъ, блудодћявіями своими п паденіями (гоиіпіѕ) царей своихъ 
и высотами. Ови устрояли порогъ своей у порога Моего и 
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восяки свои пПодлЪ Мопхъ косяковъ, и одна стфна была 
между Мною и ими, и осквернили святое имя Мое мерзостами, 
кавія дълали, волЪдетве чего Я погубизъ ихъ во гиъвћ 
Мосмъ. Теперь же они удалять оть Меня блуженіе свое н 
паденія царей своихъ, п Я буду жить среди ихъ во вфки“. 
ХХ: „И привелъ онъ меня въ тБмъ воротамъ, воторыя обра- 
щены лицомъ въ востоку -— и вывелъ меня *, и вотъ слава 
Бога Израилева шла чрезъ восточный путь и звукъ стана- 
[былъ], какъ звукъ усугубляющаго множества, и земли оза- 
рялась, вакъ сіяніе отъ славы со всхъ сторонъ. Й видЪлъ 
я видћне, подобное тому, которое я видћлъ, когда приходилъ 
помазать городъ, -— и видъніе колесницы, которое я видълъ *„, 
[было] подобно тому вадЪн!ю, вакое я видћлъ при рх Ховар®, 
и палъ н на лице свое. И слава Господа вошла въ домъ путемъ 
воротъ, обращевныхъ лицомъ къ востоку. Й поднялъ меня 
духъ и ввелъ меня во внутрений дворъ, и вотъ слара Гос- 
пода ваполнила домъ. И я сталь, и воть голосъ говорящаго 
мав изъ дома; и Мужь стоялъ подлв меня и сказалъ ми%: 
ты видЪль, сынъ человвческій, мвсто престола Моего и мъето 
стопы ногь Мовхъ, въ воторыхъ будетъ жить имя Мов среди 
дома Израилева во вЪки. И домъ Израилевъ не будетъ болће 
осквернять святаго имени Моего, они и вожди ихъ, блуже- 
нівмъ свопмъ и убйствами вождей своихъ среди ихъ, когда 
они устролли порогъ свой на порогахъ Моихъ и косяки Мои 
подав своихъ косяковъ. И сдълади они стЪну Мою кавъ бы 
соединенною со Мною и съ ними, и осквернили святое имя 
Мое беззаконіями своими, какія дЪлали. И истребилъ Я ихъ 
чрезъ гиъвъ Мой и избіеніе. И телерь пусть они удалятъ отъ 
Мевя блуженіе свое и убійства вождей своихъ, и Я буду 
жить среди ихъ во вЪки“. Прежде всего слЪдуетъ сказать 
о различш перевода. Того, что ставятъ ХХ: и вывел 
меня въ еврейскомъ нътъ. Ибо если онъ быль приведенъ 
въ воротамъ, обращенвымъ къ востоку; то для чего нужно 
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было ему быть выводимимъ, когда онъ быль приведенъ для 
того, чтобы видћть то, что было у восточныхъ воротъ? За- 
тЬмъ, гдф говорится: ласо №0, безъ сомнфия—Бога, бы. 
как звука множества водг, что и Юаннъ утверждаетъ въ 
своемъ Откровеши (Апокал. гл. 14), тамъ [ХХ поставили: 
и звуко стана [былг] какё звук усугубляющаго множества. 
Въ жретьихъ, въ еврейсвомъ стоптъ: и видюлё л видњніе, 
подобное тому, которое я видњлг, когда приходиль погу- 
бить г0родг. Приходилъ же тотъ, который въ вачалЪ этого 
рророва (Тезек. гл. 9) быль одътъ въ аьняныя [одежды] и 
млъ при чреслахъ приборъ писца, съ другими шестью г0- 
Фубить, а не помазать тородъ, какъ перевели ХХ, кого- 
рые, въ четвертыхъ, сказали: и видњніє колесницы, кото- 
роє я видъль, чего въ еврейсвомъ нътъ. Скажемъ коротко о 
частностяхъ, насколько дозволяеть трудность изъяснения, 
чтобы, волбдетве стремлешя въ краткости, не осталось по- 
врывало не тольво Моисея, но и пророка Іезекійля на насъ, 
желающихъ открытымъ лицомъ созерцать истину Господню 
(2 Вор. гл. 3). Итавъ, слава Бога Израилева идетъ чрезъ во- 
сточный путь, чрезъ который и вышла, когда городъ былъ 
пораженъ гоћвомъ Госџоднимъ. Идетъ же или лучше возвра- 
щается къ номъ, ибо она показала храмъ Господевь, построен- 
ный ва горф. Но гораздо важнЪфе то, что далће говоритея: 
поднял меня духе и ввел во вињшній дворе, и вото слава 
“Господа наполнила дом. Ибо здъеь только слава Вота Из- 
раплева входитъ, а тамъ говорится, что полнота елавы Го- 
сподней была во храм, о которой и Исаія пишетъ: вндљло 
Господа, спдяща на престоль высоцњ и превознесеннь и 
исполнь доме славы Его (Иса 6, 1), когда, откровенымё 
лицомё славу Господню взирающе, преобразуемся в5 образе 
Творца (2 Вор. 3, 18). Гласъ же Божій быль, какъ звукъ 
моножества водъ, то есть народовъ всего міра, какъ объ- 
яеняетъ евангелисть [оаннъ (Апок. гл. 14), или какъ звубъ 
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стана и вакъ звукъ усугублающаго множества, чтобы воин. 
ство Боже познавало тайны. Въ этомъ смыслћ [аковъ на- 
зваль то мето станомё (Быт. га. 39). Объ этомъ и въ 
другомъ мет написано: колесница Божіл тмами теме. 
тысяща гобзующихь (Псаа. 67, 18). Однимъ же называется 
звукъ стана и множества по причияЪ единогласія въ восхва- 
лени Бога. И усугубляется звукъ поющихъ (тцу, и Сыну 
и Святому Духу: свлтё, свять, святё Господь Богъ ‹Оа- 
600%, исполнь земля славы Его (Исаіи 6, 3). Дале слъ- 
дуетъ: и земля озарялась отё славы Его. Это исполнилось 
собственно при пришестви Христовомъ, Богда в0 всю землю 
изыде въщаніе апостоловъ ч 65 концы вселенныя глаголы 
ихб (Римл. 10, 18), и ежедневно исполняется среди вфрую- 
щихъ, а впоанф сбудется тогда, когда табнное сіе обле- 
чется въ нетлённое и смертное сіе облечется въ беземертів 
(1 Бор. 15, 58). Прибавлевіе же: и видњлг я видњніе, по- 
добное тому, которое я видњль, когда приходиль погубить 
20р0д5, вмЪсто чего [ХХ перевели когда приходило помазать 
городә, будучи ясно по еврейскому текету, предетавляетъ 
очень много темнаго по Семидесяти: почему Їезекіиль при- 
шелъ помазать городъ? по чьему пророчеству и [по чьей] 
угроз онъ лалъ? Мы развЪ то можемъ свазать, что обличе- 
нів пророческое есть помазавіе города и [именно] помазаше 
елеемъ радовашя сващенническимъ и царскимъ, и что тв, 
кои съ любовю принимаютъ и желаютъ слушать его, дфла- 
ются помазанниками Господними, о которыхъ написано: не 
прикасайтеся помазаннымг Моим н во пророцњхо Моихь 
не лукавнуйте (Пал. 104, 15). Помазать же въ таинствен- 
номъ смыелв городъ, о которомъ написано: преславная гла- 
голашасл о тебњ, раде Божій (Псал. 86, 3), можеть тотъ, 
кто видълъ видБніе колесницы и таинъ Божіихъ, кавов ви- 
двалъ Іезевінль при рв Ховар, означающемъ бремя и тя- 
жесть. Ибо что болће тяжко въ сравневіи съ рЪками Вави- 
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зонсвими, при которыхъ Давидъ бидълъ и плакаль, вогда 
вепоминаль о (С1он% (Псал. 136)? О вихъ написано: прел0- 
дитё бо образё міра сею (1 Кор. 7, 31). Ибо я ничего ве 
считаю въ смЪшеніи міра сего постояннымъ, а все преходящимъ 
и протекающимъ. Вто обсудатъ это, тотъ ладетъ на лицо 
свов, понимая, вавъ овъ далекъ отъ славы Божіей, и пре- 
клонитъ колфна предъ Отцемъ во имя [исуса Христа. И когда, 
говоритъ, я палъ, слава Господа вошла во храмъ путемъ во- 
ротъ, обращеввыхъ лицомъ къ востоку, и тотчаеъ поднялъ 
меня духъ (ибо я лежа не могъ идти) и ввелъ меня во вну- 
трений дворъ, ибо я палъ вн его, и вотъ, увидъвъ прежде 
сааву Бога Израилева, проходящую восточнымъ путемъ, я уви- 
дъзъ полный елавы Господа домъ Его и услышалъ годосъ, го- 
воращій миъ извнутри дома. Что сказалъ этотъ [годосъ |, этого 
Писаніе не сообщаетъ, — это, можетъ быть, было то, о чемъ 
говорить апостолъ: слыша незреченны глаголы, лже не 
лють есть человњку глиюлати (2 Вор. 12, 1). Муж же, 
говоритъ, стоявпий подлъ пророка, сказаль ему, Подъ этимъ 
[Мужемъ] мы, очевидно, должны разум%тъ Господа. Ибо кому 
другому можеть приличествоватъ то, что далће слъдуетъ: 
сынё человњческій! [это] мњсто престола Моего и мъсто 
стопамё ног Моих, гдь Я живу среди сыновг Израиле- 
вых во вњки, вавъ не тому, Ето живетъ въ Церкви среди 
сыновъ Израилевыхъ, видящихъ Бога, и живетъ во вфки, а 
не временно, какъ въ храм Ооломоновомъ? Место же Его 
есть то, о которомъ написано: бысть во мирњ мњсто Его 
(Псал. 75. 3), превосходящемъ всякій умъ, и мњсто сто- 
памё ноњ Его, вавъ тговорятъ апостолы: поклонимся на 
мњсто, идъже стоясть нозњ Его (Пеад. 131, Т). И прекрасно 
сказадъ: стоястњ, потому что въ Церкви стоятъ ноги Гос- 
нода, авъ синагог ходатъ и проходятъ. А чтобы ‘мы знали, 
что это говорится о Цервви, для сего присоединяется: и дом 
Израилев не будеть болње осквернять святого имени 
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Моего, что относится собственно въ тмъ, кой ведутъ свя- 
тую жизнь и пребываютъ въ Церкви. А кто тв, кои прежде 
осквераяди святое имя Божие, это онъ выражаетъ ясне [чрезъ 
слова]: они и цари их, вавъ народъ, такъ священники, 
своими блудодватаями, которыми они любодйствовами предъ 
Богомъ, и падешями царей своихъ,—-тёхъ, коп тщетно, 
водъдетвів высовомфрия присвояютъ себЪ царское имя. Поэтому 
далће сафдуетъ: и на высотахь. Ибо высоком ие оскорбляетъ 
Бога, а смирене вызываетъ Его на мизосерще. Они въ слвдъ 
за высоком уемъ или вслфдетые высокомврія устролли 
порогё свой у порога Божія и косяки свои подль Его ко- 
сяковг. Пусть женщины, обремененныя грЪхами, увлевающіяся 
пеявимъ вфтромъ учения, всегда учащіяся и никогда не до- 
стигающія вознавія истивы, выслушаютъ примВвителзьно къ 
буквальному смыслу то, зто мысаенное соединевіе съ Богомъ, 
а пе сосъдетво съ церквами и не близость мета жительства 
вызывастъ Бога на милосердие къ нимь, и что, напротивъ 
того, даже возбуждается гићвъ Божай, когда въ мЬетахъ, по- 
священныхъ Богу, бываетъ недостойвый обитатель. Они 
устрояли, говоритъ, порогъ свой у Моего порога, чтобы ве 
быдо нивавого различія между священнымъ и мірсвимъ, й 
своп косяки подяъ косяковъ Моихъ, чтобы одинъ входъ былъ 
для мрянъ и свящепнивовъ. Поэтому и апоетолъ говорить: 
да искушаетг человњке себе и тако приступаетъ къ тлу 
и крови Господней (1 Кор. 11, 98). А чтобы придать болфе 
важности сказанному, Овъ присоединяетъ слЪдующій затЬмъ 
стишокъ: и стьна была между Мною и ими, такъ что 
священвиҷескія жертвы отъ места таинетвъ тфла и крови Хри- 
стовой раздфаяла весьма небольшая стфна. И оскверняли, 
говоритъ, святое имя Моє мерзостями, какія дњлали. Ва- 
вая польза ‘въ смежности мвста пребывании и въ средостћ- 
та между нашею комнатою и алтаремъ Господнимъ, когда 
арезъ то, что мы тайно дБлаемъ и о чемъ даже срамно го- 
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ворить, осквераяется и предается поругавію имя Господне? Я 
такъ думаю, что осквервяетъ имя Господне только тотъ, вто 
казался лърующимъ во имя Его и такъ именовался. И вакъ 
отнимаетъ члены у Христа и длаетъ ихъ членами блудницы 
(1 Бор гл. 6) тотъ, кто прежде вЪровалъ во Христа; такъ 
тотъ, вто прежде вровазъ во имя Боже, оскверняетъ 
имя Его. Язычникъ же и іудей хотя осквервены и поруганы, 
однаво эго поругавіе и оскверненіе не могутъ осквернять п 
дълать поруганнымъ имя Божіе, —его оскверняютъ т%, къ 
коимъ говорится: имя Мое вами хулится в0 языцюхь 
(Рим. 2, 24). Итакъ, по этимъ причинамъ А погубил ихё 
во гнњвњ Моем, ибо они дфлали то, о чемъ мы сказали. И 
однако милосердый Богъ снова повелћъваетъ пророку, чтобы 
онъ внушилъ имъ удалить отъ себя прежнія блудодћявія и 
оставить падешя своихъ царей и князей и удалить не столько 
отъ себя, сколько отъ Бога, и тотчасъ объщаетъ награды за 
доброе дВло, говоря: и буду жить среди иль Я, о которомъ 
въ Евангеми говорится: мосредњ вась стоите, Его же вы 
не въстє (Іоанн. 1, 96); будетъ же Онъ жить не въ тече- 
ше кратваго времени, кавкъ въ синагог, а 60 въки, что под- 
тверждаетея чрезъ Церковь Христову. 

От. 10—12 Ты же, сынё человњческій, покажи дому 
Израилеву храма, и пусть они устыдлтся беззаконій св0- 
их, и изипрятё устройство [его], и пусть устыдятся 
всею того, что дљлали. Видг дома и устройства его, вы- 
ходы и входы, и все очертаніе его, и вс заповњди его, и 
өсв чиноположеніе (его), и всъ законы єго покажи имё и 
напиши предо злазами иль, чтобы они сохраняли всњ 
равдљленіл (вульг. мачертанія) ео и заповњди его, и по- 
ступали по нима. Это законь дома на вершин горы: 
въ предълы вокругь его будуть святое святыхь. ХХ: 
Й ты, сынә человњческій, покажи дому Израилеву дом, — 
и они оставять грњки своп, —и видо 60 и расположен 
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ег0,—н они понесутё мучеше свое за все то, что дљлали. 
И опиши домё и принадлежности (ртаератайопет) 620, в 
выходы и входы ег0, и все находящееся вв неме (забзт- 
Чат ејиѕ), и 66% заповьди е0, и весь постановленіл его в 
всњ законы его покажи иле и опиши предо ними, и будутё 
сохранять всњ оправданіл и всњ заповњди Мои и посту- 
пать по нима, и начертание дома на вершин горы; всњ 
предљлы вокругг его — Овятоє святыхё. Это законб дома. 
Не мало труда предетавляетъ то, что ты видишь тълесвыми 
очами или созерцаешь умомъ, изобразить предъ слушателями 
такъ, чтобы имъ казалось, что и они видъли это вмветћ съ 
тобою. Поэтому и [0сиФъ пишетъ, что тъ, кои были по- 
славы ТГисусомъ, сыномъ Навинымъ, для описаня земли, 
были тєорётрас (землемърами) и обладали званіемъ геометрии, 
воторое теперь составляеть спеціальность философовъ. Итавъ, 
дому Израиля, —тБхъ, кой умомъ видятъ Бога, — показывается 
домъ, то есть храмъ, который Іезекіиль видфлъ расположен- 
нымъ на гор, и не только на гор, но, кавъ теперь гово- 
рится, на вершин горы; подъ нимъ мы отнюдь не должны 
нонимать тотъ, о построоши котораго Соломономъ повћ- 
ствуется въ книгахъ Царей и въ Паралипоменонъ. Ибо тотъ 
имвлъ другое расположене и (иной) размъръ и много раз- 
личія въ частностяхъ, и настолько быль ниже этого, что не 
только чтители и стражи его, но и самый созидатель его, 
Соломонъ, тръшидъ и прогвъвлялъ Бога, хотя впосдЪдетвіи 
онъ покаялея, когда писалъ Притчи, въ воторыхъ онъ гово- 
ритъ: послљди аз5 покаяхся: воззрьхь избрати наказаніе 
(Притч. 24, 32). Тотъ же, который показывается Іезекіилю, 
а чрезъ Іезекійля дому Израилеву, таковъ, что кто ум- 
ственно увидитъ его, тотъ оставитъ беззаконія свои, и не нъ- 
которыя, а всё, или какъ излагается въ еврейскомъ, усты- 
дится и понесеть мучене свое за все то, что дълалъ. 
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Испытываетъ же мученіе за беззаконія свои тотъ, вто пере- 
стаеть совершать прежніе гръхи; и великую пользу прино- 
ситъ тому, кто прежде гръшилъ, видфть домъ Божій и звать 
планъ всего устройства его, такъ что онъ перестаетъ гръ- 
шить и, имфя етремлевіе къ нему, говорить въ Господу: 
Господи, возлюбил благолюте дому Твоего и мњето селе- 
нія славы Твоея (Псал. 25, 8), и еще: едино просить отё 
Господа, то взыщу: еже жити ми в5 дому Господни 
вся дни живота моего (Псал. 96,4), когда начну жить и 
быть со Христомъ, служащимъ жизвію для върующихъ. 
Дале сафдуетъ: выходы и входы, подразумфваетея: дома. 
Выходы же тхъ, кои выходятъ въ находящимся сова, а 
входы 1%хъ, кои чрезъ наставаене учителей прониваютъ 
внутрь. И все, говорить, очертане ео или находя- 
щееся вг немб (ѕирѕіапіат ејцѕ), вакъ перевели 1.ХХ, чт0 
отвоситея не столько къ свойствамъ (пайгат) храма, свозько 
въ утвари и богатству. И всё уставы, и все чиноположеніе 
и всВ законы храма покажи тъмъ, вои понесли мучене за 
беззаконія свои и перестали или үстыдились того, что прежде 
ДЪаали. Покажи же имъ для того, чтобы они соблюдали все то, 
что заповфдано. Ибо вфтъ никакой пользы знать очертаніе дома 
и вс раздленія его, о которыхъ написано: у Отци Моего 
обители многи суть (Іоанн. 14, ?), и еще: постави предњлы 
языковё по числу сыновъ Израилевыхъ или 072625 Божінагё 
(Второз. 39, 8), если не исполняется то, что заповъдано. 
Домъ же и законъ вевхъ заповъдей Божшихъ и городъ, сто- 
зщ ва верху горы, долженъ быть признаваемъ за тотъ, о 
которомъ написано: мє можете зрад укрытися, на верху 
горы стоя (Мате. 5, 14) ш: рючная устремленія веселять 
градь Божій (Псал. 15, 4), что, очевидно, относится въ 
Церкви; находится же опъ на той горћ, которая стоптъ на 
вершин всхъ горъ и которою быль пораженъ князь Тир- 


свій (Іезек. гл. 28); и всф концы и предфзы этого дома-— 
Твореня бл. Іеронима ч. 11, 16 
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Святое святыхъ. Въ томъ дом, то есть въ скиніи, лостро- 
енной Моисеемъ, и въ храмв, который былъ воздригнутъ 
Соломономъ, только внутреншя части, гд® находились хе- 
рувимы, и очистилище, и вовчегь завфта и стоаъ куренія, 
назывались ›Святов святыхъ“. А въ этомъ домв, который 
показывается Тезевіилю и который стоитъ па вершив% горы, 
већ предъ ты его признаются за Святое святыхъ. Дополнеше 
же: это закон дома относится или къ прежнему, о чемъ 
уже было сказано, или къ тому, о чемъ должно будетъ ска- 
зать впосл%ъдетвіи. 

Ст. 13—17. „Вогъ разры жертвенника по самому 
точному локтю, имЪвщемү ловоть и пядь (пли тоћохотт»): въ 
основанш (ѕіпи) его былъ локоть, и локоть въ мирту, и 
ограждеше (бей) до устья (Іаріи) его вругомъ въ одну 
пядь. И таково было углубленіе (іоѕѕа) жертвенника И отъ 
оспованія на зем до носафдняго выступа два локтя, а ши- 
рина въ одинъ локоть, и отъ меньшаго выступа до боль- 
шаго выступа четыре локтя, а шчрина въ одинъ аовоть. 
Самый же аріедъ въ четыре локти, и оть арі-да вворхъ 
[шоднимаются] четыре рога. И аріелъ въ двбнадцать локтей 
дапнЫ и въ двфнадцать локтей ширипы, четыреугольный съ 
равными сторонами. И выступъ въ четырнадцать ловтей 
длины и въ четырнадцать (локтей) ширины на чотырехъ 
углахъ его, и вБнецъ вовругъ его въ потлокти, а оснозаніс 
(ѕіпиѕ) его въ одашъ локоть вокругь. Ступени же его обра- 
щены кь востоку“. ХХ: „И воть разыврь жертвенника по 
полному локтю, въ локоть и 9943$ (пядь): основавіе (ѕіпиѕ) 
его въ локоть высоты вокругь и ширины, и огражденіе (91505) 
устья (рег Іарішп) его вокругъ въ одну пядь. Ш воть вы- 
сота жертвенника отъ глубины начала въ освованіи (ѕіли) 
его до большаго очистоаища, которое внизу было въ два 
локтя, а шириною въ локоть. (1 отъ мевьшаго очистизища 
дә большаго очистилища четыре локтя, а ширина въ докоть, 
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и аріелъ въ четыре ловтя, а отъ аріела до верха роговъ 
локоть. Самый же арелъ имфетъ двфнадцать локтей длины 
и двЪвадцать локтей ширивы по четыремъ угламъ съ Баж: 
дой стороны его, а очистилище четырнадцать локтей ширины 
по четыремь сторонамъ его, и ограждене (01508) его, окрү- 
жающее его вокругъ, въ полаоктя, п окружность (сігсшіцѕ) 
его вокругъ въ локоть. Стүпепп же его обращенны къ во- 
стоку“. Написано: бездну и премудрость кто изсльдитв 
(Сир. 1, 3)? и: о глубина премудрости и разума Божзя 
(Рим. 11, 33! Глубина ея велика, и вто найдеть ее? Много 
потребовалось бы [труда], если бы мы захотъли сравнить 
храмъ Созомоновъ и всв части его и овонш съ этимъ хра- 
момъ. Тавъ вакъ это весьма трудно, то мы теперь пока 
саичиутъ отчасти жертвенникъ, показанный [езекіплю, съ жерт- 
вепникомъ, о воторомъ читаемъ въ Исходъ (гл 38). Тамъ 
описывается жертвенникъ вь пять локтей длины п въ пять 
локтей ширины, то ееть четыреугодьный, и въ три локтя 
вышины; здфсь же, отетупая отъ пати чуветвъ, стремится 
къ единиц, въ которой полагазтея полный или самый точ- 
ный локоть, въ которому призагаетея пядь, то есть пасти, 
закаючающая въ себ, какъ мы выше сказали, шестую часть 
зовтя. Въ оенованіи его (то есть жертвенника), въ которомъ 
помъщалось то, что потреблялось огнемъ, былъ локоть и въ 
ширину его другой локоть, такъ что внутреняя, то есть со- 
крытая, часть жертвевпика, и пространство, обозначаемое ши- 
раною, заканчивались однимъ локтемъ. Въ слъдующемъ же 
затЬмъ: и огражденіє до устья его, вмъсто чего Акила, 
Симмахъ, и Өеодотіонь поставили предњлё, [ХХ опять пере- 
вели діѕит. Значешя эгого слова, кавъ уже прежде было 
сказано мною 1), я не могу опредфлить и съ узЪренвостію 
сказать, какому языку оно принадлежитъ; только о томъ на- 


*) Тодв. гл. ХІ, ст. 35—43, стр. 199. 
16“ 
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помню читателю, что выше 1) я перевелъ чрезъ 65505 то, что 
теперь перевелъ чрезъ огражденіе. ЗдЪсь коротко указывается 
ва то, что вовругъ самаго жертвенника, то есть по краямъ и 
по окружности, было отлогое устье и какъ бы вЪнецъ ва подо- 
бе лили, представазющий на видъ много красоты. Это ограж- 
деве или 05и8 простиралось вокругъ шириною въ пядь или 
ВЪ та\ахоті. Углублене же жертвенника или глубина и вы- 
сота, вмъсто чего въ еврейскомъ стоить даб, отъ основавія 
на земл до послЪдвяго выступа или до большаго очисти- 
лища, было въ два ловтя и ширина его въ одинъ локоть. 
Ибо низшее и глубокое и соединенное съ землею заключается 
въ двойствевномъ числ», которое поставлено и по отношевію 
къ нечистымъ животнымъ (Быт. гл. 7), а высшее и дости- 
гающее до выступа или очистилища, которое Өеодотіовъ на- 
звалъ еврейскимъ словомъ 02070, имъЮТтЪ оданъ локоть ши- 
рины, чтобы двойственное число переходило въ единичное и 
низшее благо сулружества достигало блаженства единевія. 
Что касается сафдующаго затъмъ: 0 ото менышаго выступа 
до большаго выступа четыре локтя, а ширине вг один 
локоть, вместо чего у [ХХ поставлено: и отё меньшаго 
очистилища до большаго очистилища п что въ обопхъ слу- 
чаяхъ Өеодотіонъ перевелъ чрезъ аяата; то это сафдуетъ 
понимать въ томъ смыса%, что меньшее, очистилище есть ка- 
мень, высфченный изъ скалы безъ [содЪйствя] рукъ, а боль - 
шее очистилище есть тотъ камень, воторый сдфлался боль- 
шою горою и наполнилъ всю земаю (Дан. га. 9). Или, при- 
мфнительно въ другому емыслу, меньшее очистилище было 
тогда, Богда [Христосъ] Себе умалиль, зракг раба примь 
(Ефес. 9, 7), а большее очистилище тогда, когда Онъ по- 
зучиль славу, которую им%лъ у Отца прежде бытія міра 


‘) Вфроятно, сдъдуетъ читать не выше (зпрга), а ниже 
(11й'а), то есть въ ст.517 этой же: главы. 
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(Іоанн. 17, 5). Ибо прежде мы познаемъ принижеше Хри 
стово и такимъ образомъ достигаемъ до высоты Его боже- 
ственности, и однако очистилище той п другой природы, то 
сеть меньшее и большее, относится къ таинству одного 
жертвенника. Между же двумя очистилищами, меньшимъ п 
большимъ, были четыре локтя, означающихь четыре сгихіп 
міра, которыя также достигаютъ высоты одного локтя. Так- 
же то нужно замБтить, что при измёрени жертвенника пер- 
вый локоть въ ширину не соединяется но съ вакимъ дру- 
гимь, но остается совершеннымъ при своемъ сдинствЪ. Вто- 
рой же локоть ширины посл двухъ ловтей возрастастъ до 
выешихъ предзловь, а трешй локоть, посл меньшаго и 
большаго очистиаища, стремится чрезь четыре стихи Бъ 
таинству одного локтя; говорится же объ одномъ, другомъ и 
третьемъ локтБ въ жертвенник» Господнемъ,— не о первом. 
второмъ и третьемъ а обь одном ь, п одному, и одномъ. Самый 
же аріелъ былъ въ четыре локгя и оть аріела вверх» |подни- 
мались] четыре рога или, вакъ говоритея у ХХ, отъ аріела 
до верха роговь одинъ локоть. Алѓє/, вакь многіе нолага- 
ють, означаеть євњтг мой Богё, о чемъ мы подробно гово- 
рили и [въ толкованів] на пророка Исаію, гд® написано: 
„горе теб, городъ Аріилъ, который завоевалъ“ пли „обло- 
жилъ Давидъ“ (Исаш 29), но, какъ я полагаю: .2665 или 
сильный Божій. Это има относится  соботвенио къ жерт- 
веннику, на которомь покоится (еі) пли просвъщеніе Боже 
пли левъ и сила сто, вакъ говорить [аковъ ГудЪ: „молодой левъ 
Гуда; на добычу, сынъ мой, ты поднялся; почивши, ты 
возлегъ, вавъ левъ и какъ львица; кто возбудитъ его“ (Быт. 
49, 9)? Онъ пиетъ четыре локтя н четыре рога или верх- 
нія части четырехъ роговъ заванчаваютея одвимъ локтемь, 
чтобы подъ просвфщешемь Божшимь и силою льва были 
явотвенны мра евангедій и распространяющаяся по всему 
міру сила и чтобы ов достигали одного локтя испэвданія 
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Бога. Но чтобы мало помалу прояснилась темнота настон- 
щаго мета, далће слЪдуетъ: # аріелг вг двънадцить лок- 
тей длины и вг двъиадцать локтей ширины, четыре- 
угольный сё равными сторонами. Въ томъ никто не со- 
мн вается, что это относится къ двЪнадцати колънамъ, К0- 
торыя описаны въ Аповалапсис% [оанна { та. 7), и въ числу 
апостоловъ, о тапнственномь значевни котораго я, какъ п0- 
маптея миъ, выше сказалъ. Двёнадцать же локтей, помно- 
женные па четыре стравы міра, составляютъ сорокъ во- 
семь локтей  священническихь городовъ, чтобы на вихъ, 
какъ на осноряніяхъ, распредъленныхъ по всему міру, утвер- 
ждалясь сила Церква, Далфе, выступ (стеро), вмъсто 
чего ХХ перевели очистилище, Өеодотіонъ, какъ выше, 
азага, Симмахъ терброруу, То есть окружность, быль 
въ четырнадцать локтей длины и въ четырнадцать лок- 
тей ширины по четыремъ угламъ его, и вЪнець вокругъ 
его въ полловтя, вмЪсто чего ХХ снова перевели (іѕит, 
и основане (тит) или, по Спммаху, завериене и воспол- 
цене, въ одинъ локоть. Это привровенпо указываетъ ва 
то, что Господь нап, готорый по петинћ называется очи- 
стплищемъ не только за паши грфхи, но за весь міръ, при- 
шелъ чрезъ четырнадцать степеней отъ Авраама до Давида, 
п затъмъ чрезъ другія четырнадцать до па$нешя Техони и 
чрезъ тоже тапиотвенпое число свизошель на землю, чтобы 
въ третьей тгозараха:дехаб: и въ таинств божественнаго чис- 
ла спасти четыре угла міра, о которыхъ написано: мнозн 
отв восток5 и западе, п отъ сћвера п юга лріндутг и 
возлягуть со Авраалома н Исааком и Гаковоме во цар- 
ствін небесньмь (Мате 8, 11). Олфдующее же затъмъ: 
и вњнецг пли огражденіе вокруг его, то есть очистилища, 
пмълг поллоктя и основаніе того же очистилища или за- 
вершене или же восполненіе, которое Симмахъ перевелъ чрезь 
террор, цмьаз одинз локоть, означаетъ то, что грешники 
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и праведники спасаются чрезъ очистилаще Господа, какъ 
говоритъ апостолъ Павелъ: примирихомся Боку кровію Сына 
Его (Рим. 5, 10). О грьшинкахъ говорится, что ови пмћ- 
ютъ мру въ поллоктя вовругъ и однако спасаются по ми- 
лосердію Творца, согласно съ паппсанпымъ въ Пеалмъ: ни 
0 чесоме спасешь ихъ (Пс. 55, 8). 0 праведникахъ [же 
говорится], что они спасутся чрезъ единственное и совер- 
шенне число и уподобятея едппому Божеству, пакъ гово- 
рить тоть же апостолъ: Рогв бь во Христь, мірвь при- 
мирял (еб (2 Кор. 5, 19). Что же васается поставленнаго 
въ конц этого евпдътельства: # ступени его обращены кв 
востоку, то подъ ступенями этого очистилаща должно п0- 
нимать или двадцать четырехъ [старцевъ] въ внигахъ Вет- 
хаго ЗавЪта, которые пмъли гусли по Апокалипсису Іоанна 
(тл. 5) и вфяцы па головахъ своихъ, или Тапяство Отца, 
Сына и Духа Святаго, въ которомъ дается намъ истинное 
примиреше. Говоря ясне, для того число ступеней остав- 
ляется неопредвленнымъ, чтобы мы, съ какимъ бы рвеніемъ 
ни восходили вверхъ, считали себя находящимися внизу и 
чтобы имли въ мыслахъ изречене псалмопфвца: иойдуте 
отё силы вв силу (Пеал. 33, 8). 

Ст. 18—92. И сказал мињ: сынг человњческій! Таке 
говоритв Господь Богг: вотз обряды жертвенника, когда 
онә будетг сдан, шпобы приносилось на нема всесож- 
жені и возливалась кровь. Овященникама - левшпалё, ко- 
торые происходят отг съмени Оадоке, приближающимся 
ко Ми, —говоритг Господь Бого, —дай тельца изе ста- 
да воловг дая приношеніля Мињ [въ жертву] за гта. 
И возьми крови его, возложи на четыре роза жертвенника, 
и на четыре угла выступа, в на вњнецг вокругё, в очи- 
сти ег2 в освяти. И возьми тельца, принесеннаго {вг 
жертву] зн грътә, в сожен его на особом мњеть дома 
внњ святилища. А на другой день принеси изг среды коза 
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козла безг порока и очисть жертвеннакь, какг очищали 
посредством тельца. ХХ: И сказал лат: сынг чело- 
вњческій! Така говоритё Господь Боге: вотз уставы жерт- 
венника, когда онг будетё сдљланѕ, чтобы приносить те 
немг всесожженія и возливать на него кровь. Священни- 
камг-левитамә, происходящим отёз съмени Саддука и 
приближающимся ко Мнь,—0ворнтё Господь Бо, — 
чтобы служить Миъ, дай тельца иза среды воловё [65 
жертву] за грьхь. И пустьони возьмутё крови ею, и в0з- 
ложатё на четыре рога жертвенника и на основанде во 
круз ег0, н очистятё и освятятё его. И пусть возьмут 
тельца [вг жертву] за грьхз и сожгутё на особомг мњсттњ 
дома внъ святилища. А на другой день пусть возьмутё изв 
козг двухё козловг безе порока [65 жертву] за гръд и очи- 
стятё жертвенникь, како очищали, посредством тельца. 
Повазавъ пророку жертвенникъ, п локоть его и два локти, 
п снова локоть и четыре локтя, и въ третій разъ локоть и 
двЪнадцать локтей съ другими двБнадцатью, и четыре рога 
жертвенника, также арель въ двфнадцать локтей съ див 
надцатью локтями, и выстунь, то есть очистилище въ че 
тырнадцать локтей съ четырнадцатью локтями, также в%ъ- 
нецъ его и основавіе въ поллоктя и вь одинъ локоть во- 
кругъ, и ступени къ востоку, число которыхъ неизвестно; 
мужь, въ рукЪ котораго быда трость и вервь, сталь гово- 
рить п сообщаегь ему, вакь, по окончант жертвенника, 
должно очистить и освятить жертвенникъ. Сначала прино- 
ситея жертва и дается священникамъ изъ рода Левшна, про- 
исходнщамъ отъ сВмени (дока, котораго (ХХ почему-то 
называють (40дуком. Садок же звачитъ праведный. И 
приноситея, по ХХ и Өеодотіону, телецг, по Симмаху 
воло, который поеврейски называется рйи. О тельцЬ же, 
закланномъ за васъ, говорится и во многихъ мЪфетахъ Пи- 
саңій, и въ посланіи Варнавы, которое считается однимъ изъ 
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апокрифическихъ писавій. На другой день приносится козелъ 
изъ среды козь. Поэтому и намБревающіеся совершать пасху 
берутъ изъ стада агнца и козла, а которые прежде не могли 
совершить пасху, тв совершаютъ во второмъ мБеяцв: здЪсь 
одно относится въ праведиымъ, а другое къ вающимся. 
Если же мы предпочитаемъ переводъ Семидесяти, которые 
сказали: @ ма другой день пусть возьмут и55 козг двухг 
козловг безо порока [62 жертву| за гтл; то хоти и смЪло 
то, что мы скажемъ, однако должно прямо изложить мыфние 
другихъ, которые утверждають, что посаф етраданія Госпо- 
да два безпорочныхъ козла были принесены на жертвевникъ 
Господень: Таковь и Стефанъ, изъ коихъ одинъь былъ изь 
числа апостоловъ, а другой быль первымъ изъ семи, из- 
браиныхъ на служеніе Господу. Эго тотъ Іавовъ, который 
видЪлъ на горз преобразившагося Спасителя (Мате. 17), 
воторый вмЪотв съ Господомъ, и Петромь и [оанномъ ви- 
даъ воскрешевієе дочери вачальника синагоги (Мате. гл. 9) 
и который въ списвВ апосголовъ, въ которомъ соединяются 
по два имени, стоитъ прежде брата (Мато. 10). Его умерт- 
вилъ Продъ и, какъ козла безпорочпаго, заклалъ на другой 
день поел страдан Спасителя. Также побили камнями 
іудси Стефана, мудрости и ученіо котораго нико не могъ 
противустоять и который увидълъ Сына, стозщато одесную 
Отца, и сказаль: Господи Гисусе, прінли духа мой (Дин. 
7, 59). И какъ нЪкоторыхъ изь вфрующихь апостолъ на- 
зываетъ начатками Ахаи п Аз (1 Кор. 16); такъ п они 
были начатками мучениковъ, увЪнчавныхъ впослъдотвіи чрезъ 
поповздане Христа. И то нужно замЪтить, что телець весь 
привоситея во всесожжене и тучнос тБло его потребляется 
божествевнымъ огнемь. Пбо (уе в разумњхомо по плоти 
Христа, но нынњ ктому пе разумњемё Его по плоти (2 
Кор. 5, 16). Іаковъ же п Стефанъ, которые были принесены 
на другой день, или козелъ, о принесеши котораго говорится 
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въ еврейскомъ тевстъ, хотя и приносятся въ жертву, однако 
всесожжевіе отлагается до явлевін Господа. А что берется вровь, 
о которой Петръ говоритъ: мы искуплены от суетнаго вашего 
житіл, отцы преданнаго, честною кровію Христа (1 
Петр. 1, 18), и апостолъ Павелъ учитъ: уљною куплени 
есте |1 Кор. 7, 23), пи въ другомъ мъетв: умиротворивв 
кровію креста Его, аще земная, аще ли небесная (Кол. 
1, 20); то это означаетъ то, что кровію Спасителя очища- 
ются четыре рога жертвенника, то есть четыре страны міра, 
и окропляется вънець очистилища или основаве со воЪхъ 
сторонъ, чтобы все очистилось и чтобы иримиреніе было 
прочнымъ, Берутся же на второй день или два козла, о 
которыхъ мы выше сказали, или [одинъ] козелъ потому, 
что [это] животное всегда стремится вверхъ, и не подвер- 
гается викакой опасности ва һрутизнахъ и находить дорогу 
тамъ, гд для другихъ животныхъ бываетъ погибель. Поэто- 
му и въ греческомъ языкъ стадо козъ и козловъ называется 
обращеніємг высокижь, то веть ибо», какъ бы оїтохолаоу, такъ 
какъ ох означаетъ высокое, а "^о —ојриценіе. Дал%е, 
жертвепникъ Христовъ очащается крово, чтобы молитвы 
сватылъ чистыми доходили до Бога. Также то нужно за- 
мЬтить, что въ еврейскомъ текстЪ самому 1езекіилю, кавь 
священнику, повелФвается взять тельца, и совершить все- 
сожтженіе п окропить кровію его вокругъ вакъ жертвенника, 
такъ угловъ и вЪфнца или основанія. Семьдеснтьъ же тодков- 
никовъ даютъ знать, что это дълаютъ друге священники, о 
которыхъ написано. дай священиикамв-левитам, проис- 
ходящиле ота  съмени Оадока, приближающимся ко 
Инь. 


(т. 23—97. Когда же кончишь это очищеніє, при- 
песи изг стада волова тельца безга порока н изг стади 
[овецё\ овна безг порока. И принеси нхо преда лице [0- 
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спода, и священники бросять на нив соли и в03- 
несутё илхё во всесожженіг Господу. Семь дней приноси вё 
жертву за грев по козду ежедневно, н пусть прино- 
слтё по тельцу изг стада волов и по овну изг стада 
овецё безг порока. Семь дней они должны очищать жер- 
твенникв и освящать его и наполнять руку его. По окон- 
ҹаніщ {этил дией, вё восьмой день н далље священники 
будуть возносить на жертвенник виши всесожженіл и 
тт [жертвы], которыя приносятся за примиреніе, и Я 
буду милостив ив ваме, говорите Господь Богв. ХХ: 
Догда же окончишь очищеніе, пусть они принесутв изв 
среды воловв тельца безв порока и изг среды овецё овна 
безё порока, и вы принесете ихё пред лице Господа, и 
священники посыпятг их солью н вознесутг нё во вс6- 
сожженіе Господу. Семь дней принос вг жертву за 
рьтв по козлу ежедневно, н семь дней пусть приносятё 
по тельцу "зё среды волов и по овну изв среды овец 
безё порока. И очистят жертвенинкь т освятлтё 20 и 
наполнять рукн иле и закончат дип. Отз восьмаго 
дня и далюе священники будутё возиосить на жертвен- 
пикь веесожженіл ваши н | жертвы] за спасеніе ваше, и 
прёиму вас, говорити Господь Бозе. Посл® того вакъ были 
показаны пророку на вершпаћ горы жертвенникъ и разуЪры 
его, п затЪиь было показао ему очищене и освящене его 
посредствомь одного тельца безъ порока и козла пли двухъ 
козловъ, изъ которых перваго мы отнесли къ Господу Спа- 
ситьлю, а двухъ слъдующих? кь апостоламъ и служителямъ; 
то, чтобы, при освящени духовнаго жертвенника п относя- 
щагося собственно къ Церкви, не казались исключенными 
законъ ий пророки, поэтому для освящения жертвенника бе- 
рется телецъ безъ порока и овенъ и приносится предъ зице 
Господа, а сыны Садова, то есть священники праведныхъ, 
посыпаютъ головы ихъ солью, чтобы завонъ и пророки были 
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прииравлены вкусомь евангелін. Ибо нтъ никакого жертво- 
привошенія, которое было бы безъ соли, согласно съ повелћ- 
шемъ закона п толБовавшемт, алостола, который говоригт.: 
слово ваше да бывает солію растворено (Кол. 1, 6). 
Возноситси же то и другое всесожженіє Господу для того, 
чтобы тБло тучной буквы, означающее законъ, и облако про- 
рочества огнемъ Господа, то есть Духомъ Святымъ, о кото- 
ромъ говоритъ Павелъ: духомг горлще (Рам. ХИ, 11), были 
превращены въ духовное и утонченное существо. Если мы 
хотимъ яснфе знать, кто телецъ безъ порока изь стада 
воловъ и овенъ изъ среды овець съ самою чистою шерстю, 
то дояжны разумёть Моисея и Илію, изъ которыхъ первый 
былъ кроток зњло паче всњаё человњкг, сущихё на земли 
(Числ. 12, 3), а второй по торнчей вфрф быль подобень 
Моисею. Поэтому онъ и ръшился сказать: остохг азё едина 
(3 Цар. 19, 10). Чго же касается того, что въ еврейскомъ 
напясано: принеси тельца, а ү ХХ: священники пусть при- 
несут, та это не возбуждаетъ никакого сомеЪнія. Ибо п самь 
[езекталь, которому это говорится, былъ пзь числа священ- 
никовъ, будучи совершеннольтнимь и въ зр$аомъ возрастћ, 
п благодать умножила священническую степень пророчества. 
П Мойсей и Шля, то есть законъ в пророки, были видимы 
на горз съ Господомъ п возвфетили сму то, что въ Јерува- 
лим Онъ имфаъ лретерпть. По очищены же жертвенника, 
въ течеши семи дней ежедневно приноситоя [въ жертву] за 
грёхъ козелъ или козленокъ, и телець изъ стада воловъ и 
овепъ изь стада овець безъ порока, чтобы чрезъ эти жерт- 
вы въ теченіи семи дней вполиъ очистился жергвеввиЕъ. 
Семью днями указывается на субботство, которое, но апо- 
столу (Евр. 4, 9), остается для народа Боя; въ течене 
ихъ мы надфемся [имфть] вфчвый и истанаый покой и не 
будемъ совершать рабскихъ дЪаъ грфховъ. Чрезъ козла же, 
тельца и овна указывастся на три общиҳъ порока, воторымъ 
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подвергается весь родъ смертныхт. Ибо мы грЪшимъ или 
мыслями, или словомъ или дфломъ. Мысль относится къ овну, 
т8кЪъ какъ она служить первымъ изъ вс®хъ грћховъ и отъ 
нея рождаются другіе два гръха; а возленокъ или козелъ въ 
витійественной рёчи или къ слову, которымъ всегда ведется 
разсузжденіе о высокихъ предметахъ. Дъла же приписываются 
собственно тельцу, ибо онъ освобождается отъ ораза и труда 
и земляныхъ работъ. Такимъ образомъ это безъ порока въ 
течевіе семи дней истинной и совершенвой субботы мы долж- 
ны приносить [въ жертву] Богу и очищать жертвеяникъ, 
чтобы наша молитва чистою доходила до Бога, Что же ка- 
сается добавленя: и очистят его и наполнятз руку его, 
вавъ стоить въ еврейскомъ и какъ переведено другими 
переводчиками, то это означаетъ то, что также самый жерт- 
венникъ, для очищенія вотораго приносится жертва, дол- 
жепъ быть наполненъ дарами, подобно тому какъ приносит- 
ся [жертва] за священвика и вародъ и первосвященника, 
чтобы не казалось что либо праздвымъ предъ Богомъ. Вм%: 
сто сего [ХХ поставили: и очистят его и наполнятё 
руки свои, то есть священники, которые, исполнившиеь доб- 
рыхъ дВлъ,—ибо это означаютъ полныя руки, — по окончаніи 
субботы достигнуть восьмаго дня воскресевія и сважутъ съ 
апостоломъ: «мы воскресли со Христомъ» (Рим. гл. 6. Кол. 
гл. 3), и посаВ восьмаго дня будутъ стремиться къ небес- 
ному п возносӣть всесожженія за насъ и жертвы  прими- 
ревія за грёхи наши и за спасее наше, чтобы чрезъ 
огонь Духа Святаго все, что мы помышаяемъ, говоримъ, и 
ДВааемъ, приняло духовный характеръ и чтобы Господь, 
благоугождаемый такого рода жертвами, быдъ милостивъ 
къ намъ. 


Глава ХУ. От, 1—3. И возвратил онг меня кз 
внпшнимг воротаме святилища, обращеннымв лицомз на 
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восток, и онњ были затворены. И сказал мнњ Господь: 
ворота эти будутг зитворены и пе отворлтся и [никакой] 
человњкё не войдеть ими. Ибо Господь Бов Изранлевв во- 
цель (или войдетг) ими, и онъ будут затворены для князл. 
Сам князь сядеть вёпихь и будетг њсть хмьбв предз Госно- 
дом5. Путем притвора (то есть елама) воротв выйдете 1) 
и тюмз же путем выйдетг. Вмћъето ваписаннаго въ еврей- 
скомъ: будут затворены для князя, ХХ перевели: бу- 
дутз затворены; ибо самг вождь сядет вё ние. Много есть 
воротъ, о которыхъ упоминаеть Писаніе при онлеаши храма 
Іезевіилева, какъ внутри, такъ п снаружи. Въ предшествующей 
рёчи представляется также краткій обзоръ вида жертвенника 
и освящена и жертвъ. По окончании сего [пророкъ] прихо- 
дитъ въ ви шнимъ воротамъ святилища, которыя были обращены 
лицомъ на востокъ и были затворены. И тотчасъ тотъ мужь, 
когорый водилъ пророка и все показывалъ ему, свазалъ ему: 
эти ворота, которыя ты видишь затворенными, всегда булуть 
затворены и ве отворятся, и никто изъ людей не пройдетъ 
чрезъ пихъ. И увазываетъ причины, почему онъ всегда за- 
творены: ибо Господь Бсть Израилевъ вошелъ или войдетъ 
ими и он будутъ затворены, по еврейскому тексту, для 
князя, котораго Т.ХХ перевели чрезъ вождя. Этотъ князь и 
вождь, то есть 248$, сядетъ въ нихъ, чтобы Фоть хаВбъ 
предъ Господомъ, и войдетъ путемъ притвора, и выйдетъ 
чрезъ него. Какіз же это ворота, которыя всегда затворены 
п которыми входитъ одинъ Фольво Господь Богъ Израилевъ? 
конечно, тв, о которыхъ говорить Спаситель въ евангели: 
Горе вам книжницы и фарисее лицемњри, и горе вам, 


7) Виъето выйдеть (есгейіеіаг), вЪронтно, должно читать 
войдеть (іпргейіеішг), какъ слдуетъ заключать изъ послЪдую- 
щаго изложенія этого мЪета. 
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законнтикомг, яко взлете ключь разумпиая: сами не вни- 
досте и входящимг возбранисте (Лув. 11, 44. 59). Онихъ 
подъ имепемъ впиги нишетъ и Исаія: будутг словеса книги сей 
аки словеса кииги запечатлинныя, юже аще дадутз человњку, 
невьдущему писанія и речется ему: прочти сіе, и речет?: 
не въм5 писаніл. И дадутг се человюку, вњдущелу писа- 
ніл, глаголюще: прочти се, и речеть: не могу прочести, 
запєчатлњна бо (Исаш 99, 11—19). Это есть та кпига, 
которую раскрыть и съ воторой снять печати не можеть ни- 
кто ни на неб%, ни паземлћ, ви подъ землею, за исваюче- 
віемъ того, о воторомъ въ Апокалипсис Іоанна говорится: 
се побъдиль есть лево отв колњна Гудова, корень Давидовв, 
разгнути книгу и разрњтинти печати ея (Апок. 5, 5) 
Ибо прежде, чЪмъ Спаситель принялъ твло человфческое и 
(ебе умалиль, зракё раба прінме (Филипп. 6, 7), заврытъ 
былъ злковъ и пророки и все разуме Писавій, закрытъ 
былъ рай. Но посл того, вакъ Онъ быль иовфшенъ на 
кресть п сказалъ разбойвику: днесь со Мною будеши вё ран 
(Лук. 23, 43), тотчасъ завњса церковная раздрася (замъ 
же, ст. 46), и все отврылось, и, по снятш покрывала, мы 
говоримъ’ мы же вси, откровенным лицемь славу Господню 
взирающе, вё той же образе преобразуемся отг славы вв 
славу (9 Кор. 3, 18). Если же все открыто, —ибо, чрезъ 
Христа, по слову Павла, все открывается (тамъ ж›, ст. 14), — 
то вакимъ образомъ будуть закрыты ворота и не отворятся 
и никто не пройдеть чрезъ нихъ? Изъ этого мы узваемъ, 
что хотя бы мы достигли высшаго знавія, но, сравнительно 
съ божественнымь знашемъ, мы теперь отчасти знаемь и 
очасти разулњваємь; еда же пріндетг совершенное, тог- 
да еже отв части, упразднится (1 Кор. 13, 9—10). По- 
сему и въ другомъ м6ет8 самъ апостолъ называетъ себя не- 
совершеннымъ и затъмъ совершеннымъ. Если бы это оста- 
лось безъ объяснешя, то оно показалось бы противорћчивым»ъ. 
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Ибо онъ говорить: ме зане уже достигожь или уже совер- 
шится. Братіе, азё себе не у помышляю достигша; едино 
же, задняя забывая, вё предняя же простираяся, кз на- 
млтренному гоню, ко почести вышняго званія Божіл 
(Филипп. 3, 19—14). И хотя мы призваемъ его, согласно 
сь его заявлевіемъ, еще несовершеннымъ и болће ищущимъ, 
чЪмъ вашедшимъ петину, однако овъ не только себи, но и 
другихъ называетъ совершенными: елицы убо совершенни, 
сів да мудретвуимь (тамъ же, ст. 15). Смыслъ же этого 
мота слЪдующій: сравнительно съ другими людьми, которые 
не заботятся о познаніи Писаній и ғаинъ Божіихъ, я признаю 
себя совершеннымъ; что же касается знаня божественнаго 
велишя, то теперь я вижу гадательно, въ тумавъ п въ мгл%, 
и говорю съ пророкомъ: удивися разуме Твой отё мене, утвер 
дися, ие возмоиу кё тему (Псал, 138, 6). Такимъ образомъ 
эти ворота, которыя лля всфхъ закрыты (ибо виєто не прой - 
деть чрезъ нихъ), будутъ закрыты для князя или вождя и 
съ пришествіемъ того откроются, кто сядетъ въ нихъ, чтобы 
Феть предъ Господомъ хлћъбъ, о которомъ Самъ Онъ заявляетъ 
въ евавгелій, говоря: 1/06 брашно єсть, да сотворю волю 
пославшаго Мя и совершу дњло Его (Іоанн. &. 31). Овъ 
есть внязь и первосвященнивъ по чипу Мелхиседекову, и 
жертва и священникъ, вкушающий предъ Отцемъ вмћъетЬ съ 
пами хлъбъ и пьющій то вино, о которомъ Онъ говоритъ въ 
Евангели: ме имам пити отг нынњ отз сего плода лоз- 
наго, до дне того, еда е тію ново во царстві Отца 
Моето (Мате. 26, 29), пменно въ томъ царств, © кото- 
ромъ Овъ и въ другомъ мъст говоритъ: уарстве Божіе 
внутрь васв есть (Лук. 17, 21). И будутъ ворота закры- 
ты. Ибо никто не можетъ познать таинство страданія Го 
спочвя и тбла и врови Его сообразно съ величіемъ предмета. 
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И стозь благъ и милостивъ князь пашъ, что, сидя ОоданъЪ въ 
воротахъ, которыя затворены, и дя хлъбъ предъ Господомъ, 
Онъ желаетъ имфть многихъ участниковъ въ трапезћ п въ 
вечер Своей и говоритъ: се стою при дверехә и толку: аще 
кто отверзетё Мн», вниду кё нему, и вечеряю сё тите, 
м той со Мною (Апок. 3, 20). Бетъ же хаЪбъ олинъ Овъ 
предъ Господомъ, потому что существо и божественная при- 
рода Его отличны отъ существа всфхъ тварей. Онъ входитъ 
и выходить чрезь однф и тъже ворота притвора, ибо Онъ п 
внутри и снаружи, то есть все наполняетъ и окружаетъ; 
входитъ же чрезъ ворота для того, чтобы ввести съ С0бою 
тфхъ, вои безъ ученія и помощи Его не могутъ входить, и 
выходить, чтобы снова другихъ вводить и говорить съ тЪми, 
кой не могутъ понять болће труднаго. А что восточныя во- 
рота за предълами міра всегда затворены и недоступны для 
челов ческаго взора, эго довазываетъ Евангел!е ]оанва, который 
говоритъ: Боги никто же видь никогда: единородный Сын, 
сый вв лонь Отчи, Той исповьда (Іоан. 1, 18). Онъ какъ 
бы свазалъ другими словами: и будутъ затворены ддя князя. 
Одинъ квязь будетъ сидфль въ нихъ, чтобы Ъеть хлъбъ с0- 
вершенваго н полпаго знанія. Ибо никтоже знает Сына, 
токмо Отецё, ни Отца кто знаете, токмо Сынв, и ему 
же аще волитв Сынё открыти (Мате. 11, 27). Прекрасво 
нЪкоторыв подъ затворенными воротами, чрезъ которыя одинъ 
Господь Богъ Израилевъ входитъ и вождь, для котораго за- 
творены ворота, разумфютъ Марію Дъвү, которая и прежде 
рожденія, и посл рождевін осталась дђъвою. Ибо въ то время, 
когда авгелъ говорилъ: Духе Святый найдеть на тя и 
сила Вышнлго осънить тя, тъмже и рождаемое свято, 
наречется Сыпв Божій (Лук. 1, 35), и когда Онъ родился, 
она пребыла вЪчною дъвою въ посрамленію тЪХхЪ, вой, ВСЛЪД- 
стве упомивавія въ Евангеши (Марк. гл. 3} о братьяхъ Его, 


полагаютъ, что ова, посл рожденя Спасителя, имла сыво- 
'Гворенія бт. Теронима, з. 211. 17 
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вей оть Іосифа. Объ этомь вопросц® я въ Рим, во время 
своей юности, написалъ, акъ это знаю, небольшую книгу 
противъ Гельвидія, еретика того времени. 

От. 1—5 И привело она меня путемь ворот 
спверныхь предо лице дома, и я видњло, и вото слава 
Господа паполнила домёв Господа п паль я на лице мое, 
И сказала мнњ Господь: сын человњческёй! прилагай 
сердце твое [ко всему], и смотри глазами твоими и слу- 
шай ушами твоими все, что Я скажу тебњ о веьхб свя- 
щеннодюйствяхе дома Господня т всъхё узаконеняхь 
60, и прилагай сердце твое ко путям5 храма преза вст 
выходы святилища. Мужь, который водилъ пророка и бла- 
годаря увазавізмъ котораго лосл®дній все познаетъ въ храм%, 
показавъ ему затворенныя ворота, которыя накогда не дол- 
жны открываться и которыя однако открыты длз того, вто во- 
шелъ чрезъ закрытыя двери, ведетъ пророка въ сфвернымъ во- 
ротамъ, также ваходившимея предъ лицемъ дома, означающаго, 
безъ сомиЪнія, храмъ. И когда пророкъ увпдълъ предъ со- 
бою домъ Господа, полный славы Господа, то есть тотъ са- 
мый, который объ видФдъ расположенвымъ противъ сЪвер- 
ной сторопы, то тотчасъ палъ на лицо свое, не будучи въ 
состоянии вынести величія славы Господа. Такъ какъ онъ 
повергся въ смиревій, то говоритъ ему не мужъ, а Господь: 
сынг человњческиї! прилагай сердце твое и проч. По окон- 
чани свивія и здавія храма, построеннаго Соломономъ, яви- 
лась слава Господа, воторая впосл®дствій прекратилась сравни- 
тельно съ евангельскою славою, какъ говорить апостолъ; Ибо 
не прославися прославленное вг части сей, за превостодящую 
славу. Аще бо престающее славою, много паче пребываю- 
щее вә славњ (3 Кор. 3, 10—11). Но вужно остерегаться, 
чтобы ве признать прекращене прежней славы за уничтоже- 
ніе; это слъдуетъ такъ понимать, что когда настало совер- 
шепное, тогда то, что было отчасти, прекратилось, подобно 
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тому, кавъ бываеть, сели сравнить еъ лучами солвца св%- 
тильникъ или свътъ горящей лампочки. Поэтому и объ 19- 
анн Креститель говорится: Онё 0% свътильникь свътя 
въ домв (Іоана. 5, 35). Но когда пришло Солнце правды, 
то свфтъ свфтильника затмилея, какъ говорить самъ про- 
рокъ - Креститель: Оноу подобает» расти, миъ же ма- 
литися (Іоанн. 3, 30). Палъ же на лице свое пророкъ для 
того, чтобы, желая видъть болће, нежели можеть видћъть 
челов ческая бренность, не погерять самаго зрънія. Поэтому 
Господь дружески называеть его сыномъ челов ческимъ и 
повелфваеть ему прилагать сердце свое, и смотрёть глазами 
и слушать ушами. Ибо прежде всего должно открыть сердце 
къ уразүмЪнію того, что говорится; затЪмъ нужно пони- 
мать духовными очами, о которыхъ говорится Аврааму: „под- 
ними тлаза твои и соечитай звъзды“ (Быт. 15, 5), и послъ 
того нужно слушато тми ушами, о которыхъ Спаситель го- 
воритъ` имьяй уши слышати; да слышиить (Лук. 8, 8), 
чтобы онъ могъ понять всЪ свищеннодъйствія храма и уза- 
коневія его и наковецъ приложить сердце свое къ путямъ 
храма, ибо есть много разлачныхъ входовъ къ Богу. Или же 
пути храма означаютъ чивъ священнодЪйствій и выходы 
святилища. Такимъ образомъ это служитъ вступленіемъ и 
приготовлевіемъ пророка къ уразумЪвію того, что онъ ВП0- 
слфдствія узнастъ о чиноположени храма. И то вужво замБ- 
тить, что въ странЪ сего міра, который во злЬ лежитъ и 
нахозится на холодномъ сЪверћ, намъ указуется чинъ свя- 
щеннодЪйствій вебеснаго [мра]. 

Ст. 6—8. И скажи огорчающему Меня дому Изран- 
леву: танз говорить Господь Бога: довольно с5 васе всьхь 
злодњяній вашихь, домь Израилевь, так какь вы вводите 
сыновё чужихь (или иноплеменныхь), необръзанныхе серд- 
цемё и необризанныхе плотію, чтобы они были вг Мо- 
емё святилищњ и оскверняли храмг Мой, и приносите 
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хлљбы Мон, тукг и кровь и разрушили (пли преступнли) 
завњтё Мой всњми злодњяніями вашими и не сохранили 
постановлений святилища Моего и ставили стражей 
службе (ођѕегтайопит) Моилб вг святилищь Моем для 
себя самихе. Когда товоритъ: довольно с5 васё все зло- 
дьяній или беззаконій вашихь, то побуждаетъ въ покаянію 
въ прежнихъ грёхахъ, чтобы мы не умвожали грховъ гр%- 
хами и не приготовляли матеріала дли будущаго огня, но 
чтобы внимали тому, что говоритъ Исайя: г0ре привлачаю- 
имо гръли, яко ужемь долгимг и яко ша юнична реме- 
нем беззаконія (Исаш 5, 18). И первый грёхъ еостоялъ 
ВвЪ томъ, что они вводатъь чужихъ или инопаеменныхь сы- 
новъ, необръзавныхъ сердцемъ и пеобръзанвыхъ плотію, 
чтобы ови были въ сватилищь Божіемъ и оскверянли домъ 
Божій. Ибо малё квась все смъшене кваситв (1 Кор. 5, 
6) и въ икоторыхь спискахъ Притчей говорится: „не вводи 
нечестиваго въ скинш праведныхъ“. Относительно этого мћ- 
ста намъ возражають тудеи и евіовиты, принимающіе плот- 
ское обрЪзаніс: какъ мы можемъ въ вастоящемъ мЪфст® объ- 
яснить необр$завныхъ сердцемъ и необрЪзанныхъ плотію, то 
есть какъ мы должны въ духовномъ смыезЪ понимать 0б- 
ръзавіе плота? Но мы читаемъ Павла, говорящаго: св00%- 
тельствую всякому обрњзающемуся, яко аще обрњзается, 
Христосв васв ничтоже тользуєтё (Гал. 5, 2—3), и 
слЬдующія слова Іереміи: „вотъ не обръзаны уши ваши, и 
вы не восхотвли слушать“ (Јерем. 6. 10). И въ Исход 
Моисей сказадъ предъ лицемъ Господа, говоря: се сынове 
Израилевы не послушаша мене, и како посљушаетё мене 
Фараон? азё же косноязыченъ есмь (Исх. 6, 19). Вместо 
этого ХХ перевели: ёо 0° &А010$ ги (035 же несловесенё 
есмь); но въ еврейскомъ лучше стоитъ: „я же необръзанъ гу- 
бами“. Поэтому поставимъ и имъ вопросъ или лучше заста- 
вимъ ихъ обрфзать уши и отрёзать губы, чтобы они каза- 
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лись пополвяющими Писавіе. Если же они етанутъ объяснять 
обръзавів ушей въ томъ смысл, что оно бываетъ тогда, 
когда мы не дозволяемъ себъ слушать что либо гвусное и 
позорное, а обр$зане губъ тогда, когда мы не говоримъ что 
либо неприличное; то мы скажемъ имъ: тоже самое объяене - 
не вы должны удержать также относительно сердца и плоти. 
Мы обрзываемъ сердце ножомъ Божіимъ и съ нашего сердца 
удаляется крайняя плогь, когда изъ нашего сердца ве вы- 
ходятъ злые помыслы и когда о насъ неговорится: одебель 
сердце людей сив и ушима своиме тяжко слышаша (Исали 
6, 10; Дънн. 28, 27). Подобнымъ образомъ и плоть обрв- 
зывается дли того, чтобы мы не совершали земныхъ дЪлъ, 
которыя мы вынуждаемся совершать по требованию тла, — 
принимать пищу и питье и пользоваться сномъ и одежлами; 
ихъ мы въ томъ случаЪ обръзываемъ, если совершаемъ все 
это не ддя наслажденя, роскоши п бездъйетвія, а велъдетвіе 
естественной необходимости и дан поддержавія тфаа. Вто 
пъетъ немного вина ради желудка и частыхъ ведуговъ (1 
Тим. гл. 5) и ненаведитъ пьянство, тотъ обрёзываетъ плоть 
свою. Кто спитъ столько, сколько допускаетъ природа, тотъ 
услишитъ отъ Соломона: це сядеши, безбоязненз будеши; 
аще поспиши, сладостно поспиши; и не убоишнся страха 
нашедшато, ниже устреллемя нечестивыхь находящаго 
\Притч. 3, 24—25). И вто избъгаеть бауда и исполняеть 
долгь по отношеню въ женъ, имфя въ виду то, чтобы не 
искушазъ его сатана (1 Вор. гл. 7), тотъ услышать вмЪстћ 
съ народомъ Израильскимъ: 65 днешній день отгять поно- 
шензе египетско отв васъ (ие. Нав. 5, 9). Овъ будетъ 
также пользоваться такими одеждами, воторыя защищаютъ 
отъ холода. а не такими, которыя, велъдствіе тонкости. об- 
наруживаютъ наготу тфаа. Плоть, истощенная постомъ и 06- 
рЪзанная чрезъ воздержане, пзбъгаетъ поношеня египтян, 
обаадающихь тучнымъ тЪломъ, и можеть сказать т0, что 
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читается во многихъ [сппекахъ] изданія ХХ: истомилась 
плоть моя вё земль пусть, непроходиь т безводиь; тако 
во святимё явился Тебь (Псал. 69, 2—3) Итакъ, если 
мы восхотимъ когда лпбо ввести иноплеменвиковъ въ храмъ 
Божій, то должвы обръзать уши ихъ, и губы, и сердце, и 
всю плоть, и глаза, вкусь и обовяніе, чтобы все мы дЪлали 
со страхомъ Божіимъ и разумно. Пусть слышатъ это епис- 
вопы и иресвитеры и весь чинъ церковный и пусть ве вво- 
дятъ сыновъ чужихъ, необръзанныхъ сердцемъ п необръзав- 
ныхъ плотію, чтобы они не были во сватилищћ Божіемъ и 
не оскверняли домъ Его. Ибо если они едълаютъ это, то къ 
пим будеть примёвимо слфдующее затфиъ: и приносите 
алљбы Мои, то есть хлЬбы предложеня, во вевхъ Церк- 
вахъ и по всей земл, происхоцишіе отъ одного хлЪба, и не 
только хлфбы, но также тукъ, о которомъ написано: жа- 
пита ихо отё тука пшенична (Псал. 80, 17), и кровь, 
которая была пролита при страдаши Христовомъ. Это такъ 
саБдуетъ читать и такой долженъ быть лорядовъ чтевія: 
когда вы вводите въ святилище Мое пноплеменпыхъ сыновъ, 
необрзанвыхъ сердцемъ и млотю и оскверняете домъ Мой; 
то осмфливастесь приносить хлЪбы, итувъ и кровь, священ- 
ныя (тузИса} таинства, и не повимаете, что вы разрушили 
или преступили завътъ Мой чрезъ вс® заодвяня и беззако- 
нія ваши, п не сохранили постаповленй святилища Моего 
и не поставили стражей службъ Моихъ въ святпаищь Моемъ. 
Все же прещене направлено противъ тТЬхъ, кои не внали 
увъщаню апостола: рухи скоро не возлагай ни на когоже, 
ниже пріобщайся чужим грњсомё (1 Тим. 5, 22). Или, 
можеть быть, такъ сафдуеть понимать: вы разрушили за- 
втъ Мой веъми злодЪяніями вашими и не сохранили по- 
становлевій святилища Моего и осмфливаетесь ставить ведо- 
стойныхъ и чужихъ стражей на служене въ святилищ Мо- 
емъ для себя самихъ, при чемъ нужно подразумћвать: а не 
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для Меня. Смысаъ же слъдующій: они по плотскому служатъ 
и помогаютъ вамъ и для вашего успокоешя оскверняютъ свз- 
тианще Мое. 

Ст. 9—16. „Такъ говоритъ Господь Богъ: никакой ино- 
племеннивъ, необрћзанный сердцемъ и необрёзанвый паот!ю, 
пе войдеть въ святилище Мое, [и] пикакой сынъ чужой, 
живущий среди сыновъ Израилевыхъ. Равно и левиты, ко- 
торые далеко отступили отъ Меня во время блуждая сы- 
новъ Израилевихъ и, отступивъ отъ Меня, блуждали въ 
слЪдъ идоловъ свойхъ, понесутъ (60.202. понесли) наказаніе 
за беззаковіе свое, воторые были (69.1%. будутъ) въ святи- 
лищф Моемъ стражами и привратвивами у воротъ дома и 
прислужниками у дома; они закалали воесожжешя п [дру- 
гіа] жертвы для народа, и тамъ стояли предъ ними, чтобы 
служить имъ. Итакъ за то, что они служили предъ 
идолам пхъ и сдфаались для дома Израилева соблазномъ въ 
нечестію, Я подиядъ руку Мою на вилъ, говоритъ Господь 
Богъ, п они понесли (67.152. понесутъ) наказавіе за нечестіе 
свое. И не будутъ они приближаться ко Миф, чтобы священ- 
нодйствовать предо Мною, и приступать ко веБмъ святы- 
нямъ Моимъ у сватаго сватыхъ, но понесутъ стыдъ свой 
и злодфяня своп, какія двлали. И сдълаю ихъ привратпи- 
ками дома при всфхъ службахъ дома и при всемъ, что со- 
вершаетея въ немъ. А священниви-ловиты, сыны Садока, 
которые соблюдали установленія святилища Моего, когда сыны 
Израилевы блуждали [далеко] отъ Меня, тъ будуть прибди- 
жаться ко Мн, чтобы служить Маъ, и будутъ предстоять 
предъ лицемъ Моимъ, чтобы приносить Маъ тукъ и кровь, 
говоритъ Господь Богъ. Ови будутъ входить въ святилище 
Ме и будуть приступать въ тралезъ Моей, чтобы служить 
Мн и соблюдать установленія Мои“. ХХ: „Посему такъ 
говоритъ Господь: никакой сынъ иноплеменный, необръзав- 
вый сердцемъ и необрзанпый ллдотію, пе войдетъ въ свя- 
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тилаще Мое со ве$ми сынами пноплеменвикокь, живущими 
среди дома Израџлева, равно и левиты, которые далеко от- 
ступили отъ Меня, когда Израиль блуждалъ [далеко] отъ 
Мевя въ сафдъ помысловъ своихъ, и получатъ [ваказаніе 
за] вечестіе свое и будутъ сужить при евитилищъ Моемт, 
какъ привратники у воротъ дома и прислужники у дома. 
Они будүтъ завалать всесожженія и [другія] жертвы для на- 
рода и будуть стоять предъ народомъ, чтобы служить им. 
Такъ вавъ они служили имъ предъ идолани ихъ и едђ- 
зались для дома Израилева мучевіемъ за беззаковіе, то Я под- 
нялъ руку Мою на нихъ, говорить Господь Богъ, и они нолу- 
чатъ [наказане за] нечесте свое, и не будутъ приближаться 
ко Мн, чтобы священнод®Яствовать предо Мною, и совершать 
приношевія при святыняхъ сыновъ Израилевыхь и при свя- 
томъ святыхъ Моихъ, и понесутъ безславіе свое за заблуж- 
дене, въ воторомъ блуждали. И поставатъ ихъ, чтобы они 
служили стражами дома при вефхъ дфйствяхъ въ немъ и 
при всемъ, что совершали въ вемъ. Священоика-левиты, 
сыны Саддука, которые служили стражами святынь Моихъ, 
когда домъ Израплевъ блуждалъ [далеко] отъ Меня, тъ бу- 
дуть приближаться ко Миф, чтобы служить Мн, и будутъ 
предстоять предъ лицемъ Моимъ, чтобы приносить Миъ жертву, 
тукъ и кровь, говорить Господь Богъ. Они будутъ входить 
во святилище Мое и приступать къ трапезъ Моей, чтобы 
служить М№нъ и соблюдать стражи Мои“. Я изложилъ свидЪ- 
тельство по обоимъ издавіямъ, чтобы изъ сравнемя ихъ мы 
могли видъть, какъ понимали [это мъсто] ОХХ и что содер- 
жится въ еврейскомъ [текот]. ХХ даютъ разум®ть, что 
инонаеменники, необръзанные сердцемъ и плотію, обитающие 
среди сыновъ Израпдевыхъ, не должны входить въ святилище 
Боже; левиты же, то есть священвическій чияъ, далеко от- 
ступившіе отъ Господа во время блужданія сыновъ Израилде: 
выхъ и блуждавшіе въ слъдъ идоловъ своихъ, вогда получать 
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[наказаніе за] беззаковіе свое, будуть стоять во святиаищь 
Господнемъ, какъ стражи и привратвики и прислужники 
дома, и будутъ закалать всесожженя и [другія] жертвы дая 
народа; они будутъ находиться предъ ними, чтобы служить 
имъ, потому что они служили имъ предъ идолами ихъ, и 
одвлались дая дома Израилева мучешемъ за беззаконие; по- 
этому, говорить Господь Богъ, Я поднялъ руку Мою на 
нихъ, чтобы они не приближались въ Нему, и не свящев: 
нодЪйствовали предъ Нимъ и не совершази приношеній Ему 
во святомъ святыхъ, но чтобы понесли безелавіе свое за за- 
блу жденіе, въ которомъ они блуждали, то есть чтобы они 
были поставлены для соблюденія стражи дома при вевхъ 
дЪйствіяхъ въ немъ и при всемъ, что совершается въ дом%. 
Если это такъ, то какъ можетъ быть то, что ть самые ле- 
виты, которые удалились оть Бога во время блуждания сы- 
новъ Израизевыхъ и блуждали [далеко] отъ Него въ саъдъ 
пдоловъ своихъ, будутъ служить въ дом, и закалать все- 
сожженя и [другія] жертвы для народа п стоять предъ номи, 
чтобы служить имъ? Ибо что еще имъютъ совершать свя- 
щенники, сыны Садока, которые соблюдали установленя свя- 
твлища Божія и о которыхь говорится: они будуте прибли- 
жаться ко Мн, чтобы служить Мнь, и будутг стоять 
пред лицеиь Моимг, чтобы приносить Инь тук и прочее? 
Еврейский же [тексть] иметь са5дующий смыслъ: веякій ино- 
племенникъ, необръзанный сердцемъ и плотю, не будетъ вхо- 
дить въ святпаище Мое, хотя бы онъ, ио видимому, жилъ 
вмъст съ народомъ израильскимъ. Левиты же, то есть свищен- 
ническій чинъ, которые далеко отступили отъ Меня во время 
блуждаяін сыновъ Израилевыхъ и посадовали за идолами, 
понесутъ [наказаніе за] беззаконіе свое, потому что они во 
святилищь Моемь исполняли службу при вратахъ дома и 
были прислужниками при немъ. Ибо они приносизи всесож- 
женя и жертвы дан народа и стояли предь ними, чтобы 
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служить имъ. Тав вакъ они служили имъ предъ идолами 
ихъ и были для дома Изранаева соблазномь къ беззаконію, 
то Я подаялъ руву Свою ва нихъ, говорить Господь 
Богъ, и они понесли [паказаніе за] беззакоме свое п не 
будуть приближаться ко Ми, чтобы  священнодфйство- 
вать предо Мною, п не будуть приступать ни къ вакимь 
святынямъ Моимъ при святомъ святыхъ, но понесуть стыдъ 
свой и злод®инія свои, какія дфлали. Ибо тЬ, которые, 00- 
отвфтетвеняе священнической обязанности, обыкновенно при- 
носили всесожженія и всякаго рода жертвы, будутъ низве- 
дены на самую визшую степень и будуть, для вФчнаго 
посрамлевія, привратвиками у дома, чтобы весь народъ, 
при входв и выходъ, видълъ, съ какого высокаго сана до 
какой низкой ступени они дошли. А тъ священники, то есть 
левиты, которые были сынами Садова, то есть праведвыхъ 
или праведниками Божіими, и которые соблюдали установ- 
ленія святилища Моего, тъ будуть приближаться ко Ми%, 
чтобы служить Мн, п будуть лредетоять лредъ аицемъ 
Моимъ я приносить МнЪ тукъ, то есть самую тучную 
жертву, и кровь, то есть живую и богоугодвую жертву, и 
будуть входить во святилище Мое и приступать къ трапезъ 
Моей, чтобы возжигать куреніе Мн п исполнять веф уста- 
повленвыя свящевнодЪйствія. Если же это такъ, то т%, ко- 
торые во время заблужденя и преслЪдованія посл%довади 
въ елБлъ за ипдолами, измышленными изъ ихъ сердца, и 
не только словесно, но и письменно утверждали, что Сынъ 
Божій есть тварь, и служили болће твари, чЪмъ Творцу, 
благословенному во вЪки, — какимъ образомъ они присвоя- 
ютъ себ высшій священничесый и первосвященническій 
санъ и осмЪливаютея приносить жертвы Богу, бывъ прежде 
чти гелами идоловъ? Но, какъ евидътельствуетъ обладающій 
высокимъ воодушевленіемъ поэтъ: 


Безъ навазанья все то остается, въ ч му, мпогіе трЬшны. 
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Такъ какъ многіе согръшали, то это сдфлало боле досли- 
вимымъ снисхождене для печестивцевъ, такъ что тв, во- 
торые дозжны были, по низведеми въ число мірянъ, 
оплавивать свое прежнее преступное святотатство, теперь 
съ высокомћріемъ возеФлаютъ на первосвященническомъ пре- 
столь и изрыгаютъ ва пасъ блевотину зицемърной вЗры иди, 
скорће, открытое изложене сокрытаго невћрія. Пусть хотя 
поздо опи выслушаютъ и пепоянятъ заповфди всемогущаго 
Бога; всяк Й инопземенникъ, необръзанный сердцемљ и пеобрћ- 
занный плотію, не войдетъ въ Мое святилище. Хотя бы овъ 
быяъ сынъ, хотя бы онъ быаъ связанъ съ нами родствомъ или 
дружбою; но если овъ пеобрзанъ сердцемъ или плотію, онъ не 
долженъ быть вводимъ въ святилище Божіе, чтобы служителей 
Христовыхъ мы не дёлази служителями вашими и чтобы рада 
плотскихъ пріятвостей мы не освверняли алтарей Господ- 
вихъ. Вместо поставленнаго нами: и сдљлаю нхг приврат- 
никами дома при всьхь службахг дома и при всем, что 
совершается вё немо, то есть тЪхъ пзъ левитовъ, которые 
далеко отступили отъ Бога во время блүжданія сыновъ 
Израилевыхъ и послЪдовали за идолами, которымъ они за- 
калали жертвы, Симмахъ, имфя въ вяду порядовъ и смыслъ 
читаемаго мЪста, правильвћъе перевеяъ, сказавъ: ибо Я по- 
ставиль ить стражами дверей дома при всњхё служ- 
бат его и при всемо, што совершается во неме, такъ что 
это относится не къ тъмъ, которые будуть [впослФдетв! ], 
а въ тъмъ, которые [прежде] были во храм%. 

Ст 17—91. Когда они будутг входить вё ворота 
виутренняго двора, тогда одфъиутся во льняныя одежды 
(или ризы) в тичего шерстянаго ие должно быть на нихё 
(или: и не должны одъваться во шерстлныя одежды) во 
время служенія ить ве воротахь виутреннліо двора н 
внутри [храма]. Увясла льняныя будут та головахв 
илә (пап: кидары льняные будуть имльть на головах 
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своилё) и исподнія одежды льняныя будутв на чрес- 
дате иль п не будуть опоясываться вв поту (пли силь- 
но). А когдо они будуть выходить на внњшній дворё ко 
народу, то должны будутг снять одежды (пли ризы) свои, 
вг которыхе служили, н оставить ихо вё сокровищницахв 
(пли 65 комнатадњљ) святилища т одњться во другія одежды 
(пли ризы) и не освящать народг чрезг одежды (пли ризы) 
свои. Они не должны брить голову и растить волосы, 
но часто подстригать (или покрывать) головы своп. И 
вина не должень пить ни один священиикь, когда имњетё 
входить во внутрений дворг. Прежде всего слъдуетъ рас- 
врыть историческій смыслъ словъ. Между другими предпи- 
савіями для священноковъ слово Господне повелфваетъ так- 
же соблюдать то, чтобы при самыхъ вратахъ внутренняго 
двора они одЪвались въ льняныя одежды, то есть ризы 
(501ае), и не употребляли шерстявыхъ одеждъ какъ при 
вратахь внутренняго двора, такъ внутри, то есть внутри 
святаго святыхъ, п чтобы увясла плн кидары льняные были 
на головахъ ихъ и исподвія одежды льняныя на чреслахъ. 
Что дале сафдуеть по ОХХ: и не должны опоясываться 
сильно, вмъето чего Авила и Оиммахъ перевели 65 мот, 
Өводотіовъ, передавая самое слово еврейское, поставилъ 7626, 
Авила во второмъ изданіи 0080, —-это означаетъ то, что ови 
не должны опоясываться съ силою, крЬпко п туго, подобно 
узникамъ, чтобы при служении священвическомъ и левит- 
скомь они не были неповоротливыми, но могли бы удержи- 
вать и закалать жертвы, и чтобы [ноезфдня] не углекали 
ихь и не разбфгазись. ИЙ разъ заповъдавъ, какіп одежды 
должны употреблять священники, когда ови бывають внутри 
на служении, снова повеяЪваетъ, чтобы при выход они 
снимади съ себя въ совровищницахъ изи въ священныхъ 
комнатахъ прежнія одежды и одфвались въ другія, чтобы, 
имя священныя одежды, они не сообщали освященія народу, 
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который находится извиъ и еще не былъ освященъ и не прӣ- 
готовился къ освященю храма, какъ назорей Господа. Изъ 
этого мы научаемся, что не въ повседневныхъ и осквернен- 
Кыхъ чрезъ употребленіе въ обыкновенной жизни одеждахъ 
должны мы входить во святое святыхъ, а съ чистою со- 
вЪстію и въ чистыхъ одеждахъ приступать къ тапнетвамъ 
Господнимъ. Слъдующее же затВиъ: они не должны брить 
10лову свою и растить волосы, но часто подстригать 
головы свои, исно показываетъ, что мы не должны быть съ 
бритыми головами, подобно жрецамъ и чтителямъ Изиды и 
Сераписа, а также отпускать волосы, что служитъ призна- 
комъ роскоши и свойственно варварамъ и воинамъ, во виъи- 
ній видъ священниковъ долженъ быгь благопристойнымъ, 
Вмъсто сего ЬХХ сказази: они не должны брить головы 
свои и плотно стричь волосы свои, но покрывая покры- 
вать головы свои. Это показываетъ намъ, что не должно 
бритвою дълать лысины и такъ плотно стричь голову, что 
мы могли бы казаться похожими на бритых'ь, но настолько 
отпускать волосы, чтобы ими покрывалась кожа. Или, можетъ 
быть, священцики постоянно должны покрывать головы свои, 
вакъ говоритъ Виргилй: 


Дояженъ покрыть ты свои волоса покрываломь багрянычъ *). 


Но подобнаго рода объясневе неестественно. Вино же свя- 
щенвиви и левиты не должны пить не только при служени, 
но даже и предъ входомъ во святое святыхъ, чтобы не по- 
темнялея умъ и не притупзялось чувство. Позтому и апо- 
столь говорить: добро не пити вина, ниже ясти мясо 
(Рим. 14, 21). И въ другомъ мфстъ: и вино, 65 немё же 


1) У2791. Аеп. ПЫ. ПТУ. 405. 
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есть блудг (Ефес. 5, 18). Ибо «Бль и пилъ народъ, и 
воталъ играть» (Исх. 32, 6). Если же онъ дозволилъ Ти- 
мовею пить немного вина, то ясно указалъ, почему дозво- 
зизь 970: стомаха ради, говорить, и частыхь недуговг 
(1 Тимое. 5, 23) Есипетекіе жрецы употребляютъ льняныя 
одежды не только ввутри, но и вовиъ. Въ божественной 
релими ивыя одежды употребляются при служеши и иныя 
въ обычной жизни. Справедливо вадваютоя исподнія одежды, 
чтобы соблюдались благопристойносль и прилище, то есть 
чтобы при восхождени на ступени алтаря п при служенш 
не обнажалось то, что непристойно. Бритыя головы имфеть 
языческое суев%ріе. Огъ вина же, насколько минь извзстно 
и какъ я полагаю, ве воздерживается никто изъ язычни- 
ковъ. Вавое значеше имћетъ все это примЪнительно къ ду- 
ховномү смыслу, это будетъ видно изъ слъдующихъ за симъ 
словъ. Что бываютъ одежды священвыя и духовныя. этому 
учить и апостоаъ, говоря: облецытеся Господемь Јисусё 
Христомё (Рим. 13, 14). И въ другомъ мЪстъ;: облецы- 
теся в0 утробы щедротв, блеюсть, смиреномудріе, про- 
тость и долеотертьше (Кол. З. 12). И еще: совлекшеся 
ветхаго человька со дъянми его и облекшеся в5 новаго, 
обновляемо вё разуме по образу создавшаго его (тамъ же 
ст. 9—10). Тоже самое означаютъ, вакъ я полагаю, и саћ- 
дующія слова: подобает» бо тлњнному сему облещисл в5 
нетлњніє и мертвенному сему облешися в5 безсмертіе. 
Езда же тльнное сіе облечется вё петљлънієв и смерт- 
ное сіе вг безсмертѓе, тогда будетг слово написанное 
и проч. (Рим. 15, 53—54). 0 сваященническихь одеж- 
дахъ подробно написано въ квигВ Исходъ (гл. 28) и мы 
нвкогда издали книгу 1), къ объясненю въ которой слъ- 
дуетъ отослать ревностнаго читателя. Ибо мы не можемъ 


+) Письмо 60 къ Фабіолъ. Твор. бл. Іеронима въ русск. перев. 
ч. 2, стр. 171—192. 
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обширный предметъ объять краткою р$чью. Такого рода 
одежды, тканыя сверху, мы приготовлиемъ  собзтвеннымь 
трудомъ; и Господь имфаъ такой хитонъ, который нельзя 
было раздирать (Іоан. гл. 19). Мы облекаемен въ нихъ, 
когда познаемъ совровенныя тайны Господни и имъемь духъ, 
йзсаБдующій высоту и глубину Божии, воторыя не должно 
открывать толп и предлагать народу, не посвященному и 
не приготовленному къ освященію, чтобы, елыша то, что 
выше его [разум%нія], ови не были не въ состоянии пере- 
нести высоту разума и чтобы, такъ сказать, не подавались 
твердою пащею т, копхъ должно кормить еще молокомъ, 
свойственнымъ дътекому возрасту. А что бываюгъ, изобо- 
ротъ, и весьма худыя одежды, объ этомъ сообщается въ 
божественномъ Писанш, какъ напр. въ томъ, что въ Пеал- 
махъ поется объ ТудВ предатедъ: облечеся в5 клятву, яко 
вг ризу, и немного спустя: да будеть ему яко риза, вв 
ню же облачится, и яко полсь, нмже выпу ополсуется 
(Псал. 108, 18—19). Посему и о Господ, бозЪвшемъ за 
насъ и повесшемъ гръхи наши (Исаіи гл. 53), Захарія го- 
воритъ, что Онъ пыль нечистыя одежды, о которыхъ на- 
писано: /исусё бъ оболченљ вг ризы гнусны (Зах. 3, 3), во- 
торыя впослъдогвіи Онъ снилъ, какь говоритъ Писане: отг- 
имите ризы гнусныя отг Него и облецыте ёго во подирь 
и проч. (тамъ же ст. 4). Слъдующее же затъмъ: увясла 
или кидары льняные будутз на головаль ихв означаетъ, 
какъ я полагаю, вЪнець благодати, о которомъ паписано: 
›1бо вфнецъ благодати будеть возложенъ на главу твою“ 
(Пригч. гл. 4). Не должно въ насъ возбуждать сомнънія и 
то, что говорить апостолъ относительно покрытой и откры- 
той головы: должна есть жена покрывало имъти на 
главь ангель ради. Аще бо не покрывается жене, да 
стрижется; аще ли же срама женњ стрищися или бри- 
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тися, да покрывается. Мужз убо не долженв есть тпо- 
хрыватн главу, образ и слава Божія сый: жена же 
слава мужу есть (1 Вор. 11, 10. 6—7). Если мужчины 
не должны покрывать голову, то это, повидимому, противо- 
рвчитъ тому. что теперь сващенникамъ повелВвается по- 
крывать головы увясаами или кидаромъ. Но если мы вни- 
мательно будемъ читать, то изъ предшествующаго объ- 
яевитея настоящее [мъсто]. Ибо выше говорится: хода они 
будуть служить вг вритахь внутренняго двора и внутри. 
Ибо когда мы входимъ во спатилище и предстоимъ предт, 
лщемъ Господа, то должны покрывать наши головы: яко 
не оправдится предь Господомъ всяко живый (Псал. 149, 
2) и: „съ дЪтства сердце человёческое наклонно къ злу“. 
Поэтому внутри [храма] употребляемъ и исподнія одежды, 
чтобы предъ аицемъ Господа не обнаружилась какая либо 
неблагопристойность, свойственная нечистой совЪети или 
брачному сожитію. И Спаситель хочетъ, чтобы въ эти ис- 
подвія одежды облеклись апостолы, когда говоритъ: да бу- 
дут» чресла ваша препоясана и свътильницы горящін 
въ рукахь вашихъ (Лук. 17, 35) И аностолъ товоритъ 
вфрующимъ: станите убо препоясаны чресла виша исти- 
ною (Ефес. 6, 14). И подражатели Христа внемлютъ тому, 
что о Немъ написано: будете преполсанә правдою о %рњ- 
сњхв и истиною обвито по ребрам (Ива 5, 11). И 
этимъ самымъ поясомъ тотъ, вто свнтъ и вощель на верхъ 
добродтедей, не затягивается сильно, чтобы не казалось, 
что онъ противъ воли соблюдаеть благо воздержаня и въ 
потв лица своего Фетъ ХлЪбъ, но что онъ доброхотно ис- 
полняетъ заповъдь Господню. Поэтому когда онъ выходитъ 
наружу и смъшивается съ народомъ, то оставляеть священ- 
ническія одежды въ сокровищницъ, въ которой хранятся 
богатства Господни, и священники употребляютъ другія 
одежды и другое ученіе для простаго народа, чтобы народъ 
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не освящался чрезъ ризы ихъ. Для народной массы тяжело 
было бы принять на себя пепосильноє бремз, кавъ говорить 
Соломонъ: сть мижеви скоро ньчто оте своихг освяща- 
ти: по обњтњ го рискилтіе бывавие (Притч, 20. 25). По- 
этому и вазореи добровольно посващаютъ себя, и если кто 
либо дастъ объть и не исиолнатъ, тотъ подлежить отвЪт- 
ственности за обътъ, Посему и о вдовахъ товоритея: 20а 
он впадаютъ въ росвошь, о Хриситњ посягати хотятё, 
имущыя гръд яко первыя воры отвергошися (1 Тим. 5, 
11—12). Ибо лучше не давать обвта, нежели дать обътъ и 
не исполнить. Анна посвятила Самуила, который постоянно 
оставался посвященнымъ (1 Цар. тл 1), и Маной поеви- 
тилъ сына, Самсона, по посвященные волосы его осквер- 
нила страсть въ Далил (Суд. га. 13) Поэтому Господь 
отступилъ отъ него и онъ быль наказанъ слЪпотою и только 
тогда получилъ прежнюю силу, когда отросли волосы, и, 
во образъ Христа, гораздо болъе умертвиаъ иноплеменникогъ 
при смерти, нежези при жизни. Хочетъь же Господь, чтобы 
Его священниви всегда имъли освященные волосы и повры- 
вали головы свои не какимъ либә вньшнимь покрываломъ, 
а своима натуральными волосами, и не для украшешя п 
роскоши, а для благопристойности. Поэтому и волосы па 
годов апостоловъ сочтены, какъ говорить Сиасйтель: 6445 
же и власи главнін вси изочтенњ суть Мате. 10, 30). 
Это та голова, о которой въ ЕкелезіастВ написано: мудраго 
очи во главњ его (2, 14). Но для мужа Христосъ есть глава 
(1 Кор. гл. 11), которую грышвикъ попираетъ и презираеть 
и, такъ сказать, брфетъ бритвою и лишаеть ее красоты ея. 
Это сдфлали и сывы Аммоновы съ посзанцами, отправлен- 
ными [къ намъ] Давидомъ (2 Цар. га. 10). Но если нару- 
щене закона служить безчестіемъ Бога, то тотъ, кго со- 
блюдаетъ заповъди закона. чтить Его, во исполнене написан- 


наго: да вси чтутз Сына, якожечтутљ Отца (Іоанн. 5, 23). 
Блажевнаго Іеропима я. 11 18 
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Слъдующее затЬиъ: „ни одинъ священнивъ не долженъ пить 
вина, когда имфеть входить во ввутренній дворъ“, ясно: 
чрезъ опьявеніе и сикеру разстроивается состояліе ума и мы 
литаемся полнаго разумъвія, когда душою овлалфваетъ пре- 
сыщене виномъ. Опьяневіе же обваруживаетея не только 
въ винопитій, во и во всемъ томъ, велъдствіе чего въ дото- 
ворахъ и мірскихъ дълахъ, въ потеряхъ п въ прибыляхъ, въ 
любви и ненависти умъ опьяняется п колеблется и не можетъ 
удержаться въ своемъ [нормальномъ] состонвіи, И такъ какъ 
мы облечены тазнною изотю и бываемъ вынуждены ради 
пищи и одежды и потребностей, относящихся въ тълү, д%- 
лать нфчто такое, чего мы не должны были бы д%лать; то 
отъ насъ требуется, чтобы по крайней мъръ тогда, когда мы 
углубляемся въ себя п сознаемъ, для чего мы рождены, и 
входимъ во внутреннія святилища храма,—чтобы мы удаля- 
лись отъ мірсвихъ пороковъ н вс совершали даже малй - 
шихъ грвховъ. Это повазываетъ, что если мы грёшимъ 
всл®дствіе потребностей тла, то это легвів грёхи. и что 
въ то время, когда мы входимъ во ввутреннй дворъ, мы 
должны быть чуждыми всяваго ольяненія и чистыми отъ него. 

Ст. 99—24. Ни вдову. ни разведенную (или отвержен- 
ную) они ни должны брать себњ во жены, но должны 
брать себъ дњвицу отг съмени дола Израилева, а также 
вдову, оставшуюся. вдовою отг священника. Они должны 
учить Мой народё отличать священное отв несвященнаго и 
обеяснять имә разлиие между чистым и нечистыме. 
При спорах (у ШХХ прибаваено: крови) они должны дер- 
жаться постановленій Монхё н [по нимв] судить. Они 
должны соблюдать законы Мон и постановленіл (Мон) 
о всъхё праздникахь Моихъ. Вее это мЪсто содервитъ 
поставовленія о священникахъ, которымъ посл многаго, 
что выше изложено, ловелфвается не брать въ жевы вдову 
и разведенную (или отверженвую). Вдова и разведенвая — 
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это синагога, то есть сончише іудеевъ, не принявшее Го- 
спода. Отверженная же означаеть многочисленвыхъ еретиковъ, 
которые вышли отъ насъ, ибо не были отъ насъ. Но, гово- 
ритъ, [они должны брать въ жены] дъвицу изъ племени 
лома Давидова, воспитанную въ домъ Божемъ, въ закон® 
и проровахъ, о каковой и апостолъ говоритъ: желаю вебхъ 
ваєё диву чисту представити Христови (2 Кор. 11, 192). 
Это та дфва, о которой и въ другомь мЪет6 Олово Боже 
говоритъ: оградн ю, н вознесеть тя, почти ю, да тя обг- 
иметь (Притч. 4. 8). А что эго за дВва, воторая должна 
быть любима и которая будетъ блюсти любящаго ее, это 
узнаетъ тотъ, кто прочитаеть слвдующее: сію возлю- 
бить, н поискать отв юности моея, и взыскахь невњсту 
привести себњ, н любитель было красоты ел (Прем. Сол. 
8,9), и еще: и всьжё Владыка возлюби ю (тамъ же ет. 3). 
Но священники должны брать въ жевы не только дъвицу, 
а также п вдову, но тавую, которая была вдовою священника 
то есть знаше, обрЪтенвое другим чтителемъ Бога. Ибо 
мы не должны довольствоваться тольво новымъ үченіемъ, 
но п старое пзучать и усвояль, если только оно согласно 
съ свитою релимею. Овящевнивъ долженъ также учить на- 
родъ отличать священное отъ несвященнаго, чистое отъ не- 
чистаго. Первое мы относпмъ къ ученію, а второе къ д%- 
ламъ, совершаемымъ чрезъ плоть. Ибо грьхопаденае кто 
разумъеть (Пад. 18, 13)? П когда произойдетъ споръ о 
чемъ либо или, какъ перевели ГХХ, [спорз] крови, то веть 
преступлеше, вараемое смертию; то священники должны дер- 
жаться постановденій Мойхъ, никому не отдавая на судъ 
предпочтевія и не оказывая лицепріятія ва судъ ни бБдвомү, 
ни богатому, но лержась постановлевій Божшхъ и памятуя 
слЪдующій псаломъ: Бою ста во сонмь богова, посредњ 
же боги разсудитә (Пад. 81, 1), гдв богами называются 
ть, воторые ипифютъ у людей власть судить и которые 
18* 
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какимъ судомъ будутъ судить, тавимъ судомъ будутъ су- 
димы (Мате. гл. 7). Ови должны, говоритъ, наблюдать за- 
коны и поставовленія Мои о вевхъ праздникахъ Моихъ, 
чтобы знать, вакъ была заклана за насъ Пасха, Христосъ, 
какъ мы должны проводить недфли радости и веселія и сми - 
рить души наши во время поста, понимать звукъ трубъ и 
поставлене духовныхъ вущей, въ отношеши въ воторымъ 
мы говоримъ: пресельник 435 есмь и пришлецг, якоже 
вси отцы мои (Псал. 38, 13). Это ть истинные ипраздвиви 
Бои, которые съ большею послфдовательностию можетъ ис- 
толковать тотъ, кто будетъ изъясяять Пятокниже. Первая 
добродфтель священника состоитъ въ томъ, чтобы не только 
учить тому, что онъ знаетъ, но также соблюдать већ 
праздники Божій, и чтобы онъ могъ учить другихъ соблюде- 
пію того, что и самъ онъ соблюдаетъ. А что священники дол- 
жны знать завонъ, этому мы научаемся и чрезъ Малахію, 
который говоритъ: устнњ Фервеовы сохранлтё разуме, и 
закона взыщутљ отг уствз 60: яко @аель Господа Все- 
держителя есть (Малах. 2, 1). 

От. 94—98. Они должны свято хранить субботы 
Мои. Ке мертвому человњку они не должны подходить, 
чтобы не осквернлипься (вм®ето этого ХХ перевели: х 
душњ человњка они не должны подходить, чтобы не 
оскверниться); только чрезз отца, товоритъ, ч мать, 
сына и дочь, брата и сестру, не имњвшую мужа, мо- 
зут они оскверняться. И по очищеніи его семь дней над- 
лежить отсчитать ему, и в5 день вхожденія своего во 
святилище и во внутрений дворь для служенія Мть 
во святилищь онг должень принести жертву за грњхљ 
свой Господу Богу (или принести умилостивленае). На- 
слњдія же не должно быть у нихг: Я ихе насльфе, и 
владљній не давайте им вё Израиль: Я ихё владъие. 
Продолжаются предписанія священникамъ, при чемъ должно 
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обратить внимавіє на то, что не сказалъ просто: они д0л- 
жны свято хранить субботы пли соотвЪтетвенно Исайи: 
повомњсячій ваших и субботё ненавидить душа Моя 
(Исаіи 1, 14), но опредъленно: субботы Моц. Поэтому и 
въ Евангелій написано: священницы в2 церкви субботу 
сквернять, и неповинни суть (Мате. 12, 5), — не субботу 
Божію, а субботу буквальную, субботу Тудеевъ, которую 
справедливо нарушаютъ т, которые составляютъ родъ из- 
бранный, царскй, свящеввическій. ДалЪе, подъ субботою, 
свято хранимою, мы должны понимать ту, о которой апо- 
столъ учитъ, что она оставлена народу Бэжію, и 0 которой 
говорится: аще внидутг в5 покой Мой (Псал. 94, 11), 
который поеврейски называется субботою. Свято же хра- 
нить субботу Божію тотъ, кто не несетъ бремени грБха 
въ субботу и не товоритъ: яко бремя тяжко отяго- 
тњша на мнт (Псал. 37, 5). Таковый не собираетъ дровъ 
въ субботу и на основаніи Фисуса Христа не строитъ изъ 
дерева, сна, соломы (1 Кор. гл. 3); онъ не возжигаетъ 
огня, истребляющаго безполезное вещество, и въ день суб- 
ботвій остается на одномъ м$фстБ и не выходить вонъ, 
а остается, вавъ столбъ въ храмъ Божіемъ, о чемъ Іоаннъ 
пишетъ въ Апокалилсисћ: жобњждающаго сотворю столпа 
во церкви Бога м0его и вонё не имать изыти ктому 
(Апок. 3, 12). Что же касается сафдующаго затъмъ: и к 
мертвому человњку они не должны подходить, чтобы 
не оскверниться, то священникъ не долженъ касаться мертве- 
чины, чтобы тотъ, кто молится за грёхи другихъ, самъ 
чистымъ приступалъ къ алтарю. 0бъ этихъ мертвыхъ и 
Спаситель говорить въ Евангеліи: остави мертвылё то- 
гребсти своя мертвецы (Мате. 8, 92) Они оскверняются 
чрезъ мертваго отца, когда оставляютъ Творца своего, и чрезъ 
мертвую мать, когда отетупаютъ отъ Церкви, также чрезъ 
сына и дочь, при воторыхъ одно относится въ мыслямъ. а 
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другое къ двламъ, чтб выразительвђе  потречески назы- 
вается: т4 уоцхӣ хої а'сд тха. Также если брата и сестру воз- 
рож ценный однимъ п тъмъ же Духомъ признаетъ мертвыми, 
то осквернится чрезъ это, но чрезъ сестру лишь гъ томъ 
елучаВ, если она осталась дъвою и не опорочила себя чрезъ 
соединене съ кавимъ дибо мужемъ. Отсюда мы видамъ ту 
особенность дДЪветва, что соприкосновеше съ вавимъ либо 
мужуиною лпшаетъ совершенной чистоты, Справедливо ла 
это сказано пли нћЪтъ, это предоставяяемъ суду читателя. 
Также въ томъ обнаруживается соотвътственное природ® рас- 
положен, что по порядку любви, согласно съ пацисаннымъ: 
вчините ко мнъ любовь (Пвен. 2, 4), посаЪ Отца всего 
существующаго бываютъ любимы плотской отецъ и мать, 
сывъ и дочь, братъ и сестра, но посафдняя лишь въ томь 
случа, если не вышла изъ дома и не перешла въ облада- 
не другаго. Вогда же священникъ очиститея по порядку очи- 
щения, описанному въ заков Мопсеввомъ, тогда надлежить 
отечитать ‹му семь дней, или какъь совершенное число пока- 
явія, пли же для того, чтобы посл кончины міра и по 
достижеши нами истинной осьмерицы, онъ вошедъ во свя- 
тов святыхъ (ибо это означаетъ внутренниї дворъ), и могь 
служить во святилищ®, и приносить жертву за грЪхъ 
совЪсти, и чтобы небыло пикакого времени, въ которое овъ 
не помнилъ бы о своемъ оскверненш чрезь отца и мать, 
сына п дочь, брата п сестру. Ибо, находясь въ стБенитель- 
ныхъ условіяхъ міра сего, мы бываемъ вынуждены многое 
дълать дли по требованю плоти или велъдотвієе бренности 
природы. Ёто же окажется такпиъ, что будетъ сау жить въ 
святилищ и входить во внутренній дворъ и всегда 
приносить жертву Богу, такъ что будетъ истипнымъ свя- 
щевнивомъ или подражателемъ Того, о Номь написано: Ты 
іерей во въко по чину Мелжиседекову (Псаа. 109, 4); 
тотъ не будеть имЪть никавого насллін, кромъ Бога, 
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служащаго его наслвліемъ, и не получить владћнія въ Йз- 
раилЪ, то есть среди простаго парода, а [получить владфн!е] 
священническое, чтобы Господь сказаль о немъ: Я наслъ де 
и Я владъніе пхъ. Когда они обрътутъ Его, то будуть го- 
ворить и скажутъ: „удержу Его и не оставлю Его“ и бу- 
дутъ восозвать съ пророкомъ: „Господь часть моя“ (Псал. 
12, 26). 

От. 29—30. Они будуть њеть отг хлњбнаго при- 
ношенія (місіптат) # ото жертвы за връхё и за пре- 
ступлете, и все заклятое (пли отдњленноє) у Израиля 
имә же будетё принадлежать. И начатки всею нерво- 
роднаго, и приношенія (Пратепіа) изг всякаго рода при- 
ношенй должны принадлежать священникамё, и на- 
четки пищи вашей должны вы давать священнику, что- 
бы онё оставил благословеніє во домь своема (нлп что- 
бы онг оставиль благословенів на домихь ваших). Вмъ- 
сто хафбнаго приношенія, которое по еврейски называетен 
танаа, Акила и Спммахъ перевели дарг. Затфмь, вифето 
завлатаго (уофит), что [ХХ перевели чрезь 2%0р‹ора , то есть 
отдњленное, Акида, Симмахъ и Өеодопонъ перевели 2х, 
(отлученное), ч16 по еврейски называется Љегет. Должно обра- 
тить вниман!е на то, что все то, что теперь Господь говоритъ 
чрезъ пророка, Овъ уже прежде свазалъ чрезь Моисея. При 
этомъ долженъ возникнуть также вопросъ: почему Онъ повто- 
ряетъ то, что уже прежде было сказано? Это именно для того, 
чтобы находившееся вь умахь людей и изгладившееся изъ 
нихъ велЪдствіе небрежнаго чтенія , невнимательнаго слушанія 
пли забвеня, возобновилось чрезъ живое слово, не писанное 
тростю и чернилами, а чрезъ Духа и слово Боже. Посему и 
Спаситель не оетавилъ ни одной собственной книги Своего 
ученія, вопреки вздорнымь вымысламъ многихъ апокрифовъ, 
но ежедневно Духомъ Своимъ и Отца говоритъ въ сердцЬ 
вврующихь. Это будетъ служить также отвЪтомъ для тћхъ, 
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которые ставять пророкамъ въ упрекъ то, что они въ сво- 
ихъ книгахъ повтораютъ то, что содержится въ Пятокнижій. 
Итакъ отъ ха5бнаго приношевія и отъ жертвы за гръхъ и за 
преступлевіе или невБденіе должны Беть священники, о 
которыхъ написано: грњаи людей Моих снидятз (Осій 
4, 8). И не столько должно радоваться за приношене даровъ, 
сколько страшиться осужденія за почетное отличіе (ћопогіѕ), 
если мы пользуемся имь недостойнымъ образомъ. Начатки 
въ буквальномъ смысл означаютъ то, чтб изъ числа оду- 
шевленныхь и неодушевленныхъ предметовъ первое родит- 
ся и что прежде всего производитъ земля. Также начатки 
пищи нашей приносятея свящевникамъ, чтобы мы никакихъ 
новыхъ иплодовъ не вкушали прежде, чЪмъ ввуситъ отъ 
нихъ священникъ. ДЪлаемъ же мы это для того, чтобы свя- 
щенникъ оставлялъ благословеше и приношевіе наше въ 
дом своемъ, или для того, чтобы по его молитвф Господь 
благословилъ домы наши. Велико достоинство священниковъ, 
но велико и паденіе ихъ, если они согръщаютъ. Мы должны 
радоваться возвышению, но страшиться паденія. Не столько 
бываетъ радости при достижени высоты, сколько печали 
при падени съ высоты. Ибо мы должны дать отчетъ не 
только за всЪ гръхи наши, но и за воБ дары, которыми 
пользуемся и о сохранени которыхъ не заботимся. 

Ст. 31. Никакой мертвечины и ничего, пойманнаго 
звњремг, ни изв типищз, ни изг скота не должны сть 
священники. И въ буввальномъ смысяЪ всему роду избран- 
ному, царскому и священническому, —что собственно отно- 
сится къ христіавамъ, помазавнымъ духовнымъ елеемъ, о 
которомъ написано: помаза Тя, Боже, Богь Твой влеемь 
радости паче причастникг Твоцлё (Псал. 44, 8), — при- 
личествуютъ эти предписавія: не ть мертвечины кавъ 
изъ птицъ, такъ изъ свота, которыхъ вровь не была 
пролита, что въ Двящшяхъ Апостольскихъ называется у0ав- 
лениною и соблюдевіе чего признаетъ необходимымъ по- 
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сланіе апостоловъ изъ [ерусалима (Даян. гл. 15), [не Ъеть] 
пойманнаго зввремъ, потому что з это удавленина, и осу- 
жденієе тЪхъ священниковъ, которые велъдствіе своей стра- 
сти къ объяденю не соблюдаютъ этихъ [предписавій] по 
отношению къ дроздамъ, винноягодникамъ, врысамъ и т. под. 
Въ таинственномъь же смысл6 мы можемъ назвать мертве- 
чиною того, въ вомъ омертв$ ла кровь души и кто уподобляется 
Навалу КЌармильскому, который значить безумный и ко- 
торый, услыхавъ о гнфв Давида, задрожалъ отъ страха, 
и замерло сердце его въ немъ (1 Цар. га. 25). Пойман- 
нымъ звфрями. объ избавлени отъ растерзанін которыми 
воздыхаетъ пророкъ, говоря: не предаждь звъремг душу, 
исповьдающуюся Тебњ (Псал. 73, 19), долженъ быть ва- 
званъ тотъ, кто растерзывается и пожирается врагомъ- 
львомъ, и барсомъ, не изм няющимъ пестроты своей, и мед- 
вфдицею, сварёпотвующею по похищени дЪтенышей, и вод: 
ками аравійскими и прочими зв®рями, подъ которыми мы 
понимаемъ разнаго рода демоновъ. Птицами же мы называ- 
емъ тхъ, которые къ небу поднимаютъ уста свой, а ско- 
Томъ-_тхъ, которые, сБвлонившись внизъ и обратившись 
къ земл, служатъ только чреву и тому, что находитен 
подъ чревомъ. 


Глава ХІҮ. Ст. 1—8. «Богда будете дълить землю 
во влалёне (вульг. по жребію), тогда отдълите начатовъ 
Господу, священный участокъ (ѕапсіійсабит) земли въ двад- 
цать пять тысячъ длины и въ десять тысячъ ширины; 
онъ будетъ священнымъ во вовхъ предфлахъ его вокругъ. 
Изъ него будетъ для святилища четыреугольникъ по патисотъ 
кругоиъ и предместье его въ пятьдесять локтей вругомъ, 
Изъ этой мъры отм®рь двадцать пять тысячъ въ длину и 
десять тысачь въ ширину, а здђеь будетъ храмъ (или свя- 
тилище) п святое святыхъ. Эта священная часть земли 
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будетъ принадлежать священникамъ, служащимъ въ свя- 
тилищф, приступающимъ къ служению Господу; ова будетъ 
имъ мФотомъ для домовъ и святилищемъ святости. Двадцать 
пять тысячъ въ дливу и десять тысячъ въ ширину. Левиты 
же, служащіе при дом, они получатъ во владънів двадцать 
сокровищницъ (вмЪфсто этого ХХ перевели: они получатв 
г0родо для обитанія). Й во владъніе городу дайте пять 
тысячъ ширины и двадцать пять тысячъ длины, соотв®т- 
ственно отдЪленному для святилища, дла всего дома Израи - 
лева. Также и князю [дайте долю] по ту и другую сторону 
отдвленнаго [или вачатковъ] для святилища и гороцеваго 
владБвія, насупротивъ отдЪленнаго для святилища и на- 
супротивъ городскаго владЪвя, къ морю со стороны моря и 
пъ востоку съ восточпой стороны, длиною же наравиъ съ 
каждымъ изъ удВловъ отъ западнаго предфла до восточнаго 
предъла; эта земля будетъ его владъніемъ въ Израни%. И 
пусть князья болъе не притвеняютъ (или не раззоряютъ) ва- 
рода Моего, но пусть предоставятъ дому Израилеву землю 
по козфнамъ его». Велъдъ [за постановлениями о] священно- 
дъйствінхъ священниковъ и объ одеждЬ ихъ, и о пищ, 
которую они должны принимать и которой избфгать, Овъ дв- 
лаетъ теперь распредвленте святой земли и прежде, чЪмъ раз- 
дълить всю ее по колнамъ, повелЪваетъ изъ воъхъ колънъ 
избрать мето, которое имло бы въ длину двадцать пять 
тысячъ п въ ширину десять тысячъ. Тавъ какъ не указано 
локтей или пядей, то дается понять, что разумђћется трость, 
бывшая въ рук® мужа п имЪвшая мъры шесть локтей и 
шестую часть одного локтя, то есть =а^а‹отҳу (пядь). Пусть 
ревностный читатель вычислитъ, сколько тростей состав- 
ляетъ тысячу шаговъ и сволько тысячъ ихъ было въ длину 
и ширину. Посл этого расиредъленія снова повелЪваеть 
изъ священной жили, избранной изъ вофхъ колфнъ Израи- 
чевыхь, то есть изъ двадцати пати тысячъ тростей въ 
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длину и десяти тысячъ въ ширину, избрать для построенія 
святилища, то есть храма Господна, другой участокъ земли 
на ней по пяти сотъ тростей со всфхъ оторонъ, то есть 
въ двЬь тысячи. А чтобы къ зданію храма не примыкали 
другія строенія, Онъ повелћваетъ, чтобы ва пятьдесятъ лок - 
тей съ каждой стороны земля оставалась пустою, вакъ пред- 
мЪотье или, по переводу Симмаха, Өеодотіона и 1.ХХ, какь 
граница и какъ промежуточное, пограничное пространство. 
По окончани этого распре, Бленія, снова предписывается 
другое изм%реніе земли, которая должна быть выд%лена, 
какъ священная: отифрить, посл предшествующаго измър‹- 
нія, въ длину двадцать пять тысячь и въ ширину десять 
тысячъ тростей другой земли, ва которой будетъ не храмъ, 
ло есть святилище (зап), но святилище и святое свя- 
тыхъ, и на которой будутъ жить священниви, приступаю- 
ще въ служению Господу. Овп будутъ жить на ней тогда, 
когда будутъ исполнять священническя обязанности; владћ- 
нів же ихъ будетъ состоять, какъ мы сказали, изъ двад- 
цати пяти тысячъ тростей въ длину и десяти тысячъ въ 
ширину. Далђе, левиты, прислуживающіе сзященникамъ и 
им®ющіе особое служеніе, получать мЪото дли построенія 
двадцати сөкровищиице, по Акилв комнате (схейгаѕ), по 
Сяммаху келй (ајатоз), по Өеодотіону отдљленій (балегаз}, 
или, вавъ перевели ЪХХ, города. Отсюда мы видимъ, что 
нкое мето, отдБленнов для обитанія девитовъ, называется 
городомъ, каковое м$Фето имфетъ пять тысячь тростей въ 
ширину и двадцать пять тысячъ въ длину. Все же это, 
то есть святилище, и другое святилище, и святое святыхъ, 
и жилища священниковъ, и домъ левитовъ, лрислуживающахъ 
свищенникамъ, называется местами, отдБленными и освя- 
щенными для олуженія и освященія дома Израилева. Посд® 
четырекратнаго распредБленія святой земли, предлагается 
пятое дъленіе. Князь или вождь народа долженъ получить 
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отсюда и оттуда, то есть съ той и другой стороны святи- 
зища, [часть] въ свое владзне и жать въ город, и ваа- 
дне его должно быть обращено переднею стороною къ мсту, 
отдЪленному для храма, и къ городу и находиться отъ берега 
моря, то есть еъ запада до другаго берега моря, п имфть 
такую шириву, какую проровъ опредъляетъ ниже при рас- 
предъленіп важдаго изъ колёнъ. Навонецъ слЪдуетъ: длиною 
же наравнњ сё каждым изг удњловь, полученным каж- 
дыме изг удњловё, отг западнаго предъла, то есть отъ 
моря, 00 восточнаго предњла, а тдъ онъ оканчивается, это 
мы узнаемъ при распред%ълевіи колнъ. И это будете вла- 
дљніемг вождя или князя в5 земль Изранлевой. Мы отра- 
ничимся пова тћмъ, что сказано нами, для ознакомленія съ 
простымъ, историческимъ смысломъ ръчи. Но если бы мы 
захотЬли сравнивать духовное съ духовнымъ и подняться 
выше по прим%ру вфышхъ толкователей, утверждающихъ, 
что настоящее есть образь будущаго и все, что говорится, 
относится къ небесному Іерусалиму, служащему матерью 
всБхъ насъ и Церковью первевцевъ; то хотя и не трудно 
было бы изложить то, что было сказано другими, но мы 
опасаемся, что мудрый читатель не приметъ подобнаго рода 
объяснешя. Поэтому все къ настоящему времени и къ Церкви, 
трүдящейся теперь въ мір и спшащей достигнуть неба, 
слфдуетъ относить въ томъ смысаћ, что одни избираются 
изъ всего міра въ владъніе Боже и получаютъ святилище 
(запе(ит), другіе же, оказавшие большее преуслъяніе, достига- 
ютъ Святаго святыхъ. Также среди служителей различается 
чинъ священниковъ и левитовъ, изъ которыхъ одно своими мо- 
литвами и добродьтелами ежедневно приносятъ жертву Богу, 
другіе занимаютъ вторую и низшую ступень, чтобы служить 
имъ и чрезъ тъхъ, кои взошли на верхъ добродътелей. Наконецъ 
есть еще вождь или князь, имћющій столько влад я, сколь- 
ко каждое колфно получаетъ во владфне, и заслугу одного 
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вознаграждаютъ заслуги многихъ. Находясь въ мір, овъ 
сперва получаеть владъніе шириною отъ моря до моря, 
потомъ отъ запада или моря до востова, чтобы, оставивъ 
вастоящее, стремился въ будущему и им%лъ свое опредфаен- 
ное влад®віе, и чтобы князья не желали чужаго и каждое вод но 
им%ло бы свой удфлъ. Это можетъ относиться въ частности въ 
епископамъ и пресвитерамъ, которымъ говорится, чтобы они 
боле не расхищали и ве раззоряли народа Божія и ве вла- 
дЪли, какъ наслдієемъ, землею Израилевою, но чтобы каж- 
дый имфлъ свое вдадъніе, вазнваченное соотвътетвенно его 
степени. Двадцать же пять тысячъ относится въ чувствамъ, 
взятымъ въ квадрат (дазег), затБмъ, десять Тысячъ— 
къ совершенному вю, тавъ что въ одномъ удержи- 
вается простой историческій смыслъ, а въ другомъ идетъ 
рёчь о богословш и высшихъ доброд®телвхъ, потому что 
десять есть число совершенное. Тавже на то должно обра- 
тить вниманіе, что священники, поставленные на высшей 
ступени, получаютъ во владћъніе двадцать пнть тысячъ въ 
длину и десять тысячъ въ ширину. Леваты же, то есть 
низшая степень, хотя вт. длину получаютъ тоже число, то 
есть двадцать пять тысячъ, но ширина у нихъ ограничи- 
вается пятеричнымъ числомъ. Поэтому они и двадцать толь- 
ко сокровищниць занимаютъ, въ каковомъ числ приносятся 
дары Исаву (Быт. га. 3%). Внязь же, служащій истинвымъ 
княземъ для народа и заслуживающій получить имя вождя, 
получаетъ вдадЪніе съ той и другой стороны святилища, то 
есть отъ веБхъ, охотно подчиняющих ся ему, и живетъ въ го- 
родф и спасеніе многихъ дЪлаетъ своею ваградою. Для перваго 
храма, который называется святилищемъ, назначается по пяти- 
сотъ тростей съ каждой стороны и затЪиъ пятьдесять лок- 
тей, которыми отдляетея все священническое владфне. Во 
Второмъ же святилищ, гд находится святое святыхъ, 
ширина храма и промежуточное пространство не опредфля- 
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ются, но число остается неопредъленнымъ. Тоже мы встр%- 
чаемъ и относительно владБвіп князя, который безъ вея- 
каго числа имфетъ владъвіє у парода Израилева, такъ какъ 
преуспъявіе возхъ обращается на князя и спасевіе учениковъ 
служиттъ наградою дая учителей. 

Ст. 9. Так говорить Господь Богё: довольно вама, 
килзья Изранлевы! отложите неправду и жхищенія, н 
творите судг и правду и отдьлите границы ваши отг 
народа Моего. Вмъсто хищений ХХ перевели бљдствія 
(піѕетіаѕ) п вместо границ (сопйпіа)-—угметеніе. Смыслъ 
же слълующій: такъ какъ вы, князья, получили долю вашу 
согласно съ словами Писанія: также князю по ту и дру- 
гую сторону отдилениео для святилища н городскаго 
владњтія, подразумъ вается: дайте долю, и ваша власть 
столь велика, что вы получили во владъніе долю одного 
волна; то Я ловелвваю и узЪщеваю васъ: довольно съ 
васъ того, что вы досель совершали неправду и хищения, 
нападая на чужое и расхищая его. И такъ какъ написано: 
уклонися отб зла и сотвори благо (Псал. 36. 27), то, 
напротивъ того, творите судъ и правду, разбирая тяжбу 
сироты и оправдывая вдову; отдЪзите границы ваши отъ 
народа Моего, то есть не нарушайте гравицъ. Й такъ какъ 
самое сосвдство можетъ вредить низшему, не могущему 
переносить высоком%®рія со сторовы высшаго и сильнъйшаго; 
то чрезъ Исашю говорится: горе совокупляющимь домё ко 
дому и село кб селу приближающиме до самой границы 
мЪста (Исаіи 5. 8). Сказваввымъ нами мы ограничимся по 
отношевію въ вароду того времени. Но это повелъніе можетъ 
быть примфнимо п къ нашимъ князьямъ, которые, подобно 
Фараону и егинтянамъ, силою угнетаютъ сыновъ Израиле- 
выхъ и не паматують написаннаго: старьйшину ли тя 
поставиша. не возносися, но буди вв ниж, лко единг 
отё ниг (Сир. 32, 1), и того, что Господь говорить въ 
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Евангелій отъ Луки (хата Лоохду): аще речетг рабг той во 
сердцы своеме: коснить господинг мой приипи, и начнет 
бити рабы и рабыни, ясти же и пити и упиватися. 
Пріидетё господинг раба того вё день, вё онь же не 
чает, и в5 чась, в5 оньже не вњсть, и растешеть ео н 
часть 620 со невърными положить (Дук. 12, 45 —16). 
Тавже въ Ёғангеліи отъ (ѕесипішп) Матеея Онъ въ са$ду- 
ющихъ ваставленіяхъ учить Своихъ учениковъ: вюсте, яко 
князи языка господствуютг ими и велицыи обладають 
ими. Не тако же будет вг васг: но иже аще хощетё 
вё всё первый быти, да будетг вефмъ слуга. Оынг чело- 
вњческій не пріпде, да послужатг Ему, но послужити 
и дати душу Свою избавлеме за многих (Мате. 20, 
25—98). Еслибы я захотълъ, то многое могъ бы привести 
изъ Овященвыхъ Писавій, тдЪ обуздывается высоком ие 
высшихъ и гдф всф призываются къ смиренію Господа, го- 
ворящаго: научитеся отг Мене, яко кротокё есмь и сми- 
ренә сердцемә (Мате 11, 29). 


БЛАЖЕННАГО 16РОНИМА 


ЧЕТЫРНАДЦАТЬ КНИГЪ ТОЛЕОВАНІЙ НА ПРОРОКА 
1ЕЗЕМИЛЯ. 


КНИГА ЧЕТЫРНАДЦАТАЯ, 


Что я долженъ былъ бы сказать въ началЪ [объясие- 
нія] храма [езекіилева, это, измфаивъ порядовъ, скажу въ 
вонцЬ, памятуя сафдуюцщий стихъ: 


Это тотъ домъ, чтб полонъ труда, съ безконечнымъ блужданьемъ '), 


о которомъ и въ другомъ мъст тотъ же поэтъ говоритъ: 


Точно какъ лабиринтъ, ва высокомъ островЪ Крит%, 
Множествомъ темвыхъ лутей, говоратъ, былъ чудно запутанъ; 
Тысячи разныхъ дорогъ представляли обмавчивый выходъ, 
'Гысази признаковь тёхъ же вводили въ обманъ безпрерывно ?). 


Тавъ и я, вступавъ въ оквавъ этихъ Писавій и тайнъ Бо- 
жіихъ и, такъ сказать, въ лабиринтъ, о которомъ написано: 
положи тму за кровг Свой и: „облака вокругъ Его“ (Псал. 
17, 12—13), хотя не дерзаю присвоять себф полное зва- 
не истины, однако могу представить желающимъ вфкото- 
рыя свидфтельства ученія не чрезъ свои силы, а по щедро- 
тамъ Христа, воторый Самъ отерываетъ намъ, блуждаю- 


1) Ргой. Аепеій 1. ҮІ у. 27. 
з) Уд. Аепеіа. 1. Ү. у. 588—591. 


'Творенія бх. Іеронима ч. 11. 19 
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щимъ, обманчивые и запутанные пути храма, направляя 
презъ Духа Святаго стопы во мракъ. Савдуя за Нимъ, мы 
можемъ достигнуть гавани толкованій на иророка [езекіпля, 
которыхъ послёднею книгою служить эта, то есть четыр- 
надцатая. Если я, по твоимъ молитвамъ, дъвственвица Хри- 
стова Евстохія, доведу ее до конца и если Господь про- 
длитъ эту жизнь; то перейду къ Іереміи, который одинъ изъ 
пророковъ остается для васъ. Толковавіе же это будетъ ре- 
зудьтатомъ не столько моего труда и твоихъ молитвъ, сколь- 
ко щедротъ Христовых. 


Глава ХІҮ. От. 10—19. Да будутг у вась правиль- 
ные въсы и правильная ефа и правильный бать. Ефа и 
бат должны быть равные и одинаковой мњры, такз 
чтобы бат вмњщалг ва себъ десятую часть кора и ера 
десятую часть кора; мпра ить должни опредњляться по 
кору. Во сикль же должно быть двадцать оболовг; а 
двадцать сиклей, двадцать пять сиклей и пятнадцать 
сиклей будуть составлять у восё мину. ПХХ: Ла будутв 
у вас правильные вњсы и правильная мњра и правиль- 
ный ахиниксь для мтры и одинаковой же вмъстимости 
хиникс. Хиниксё долженх составлять десятую часть 
гомора и ефа десятую часть гомора. Гоморх должен 
быть одинаковый [и сикль] соотвњтствовать вњсу двад- 
цати оболовг. Двадцать сиклей, двадцать пять сиклей 
м пятнадцать сиклей будутз составлять у вас мину. 
Это исто у [ХХ безевязно и совсъмъ непонятно, такъ кавъ 
они сифшали не только числа мЪръ, но даже и названия. 
Ибо выфото «фы они перевели мра, — общее назваве вм%- 
сто частнаго—и вмсто бата—хиниксь; тавже вмЪсто 
еврейсваго һотег (хомеръ), который погречески называетея 
хӧрос (коръ), они перевели гоморг, и опять вмъсто бата— 
хининсв. Поэтому мы будемъ говорить примфнительно въ 
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еврейскому тексту и буквальному смыслу и изложимъ свой 
взгаядъ чрезъ пзъясненіе частностей. Подъ вљсами, которые 
по еврейски называются толепе, разумћется то, что уно- 
требляетея дая взвшиваніня. Ёфо же, которая на греческомъ 
язык неправильно вазывается ёф. употребляется для изм%- 
ренія разнаго рода плодовъ, ваприм®ръ пшеницы, овса, ово: 
щей. Далће батә, по еврейски раі, имфетъ одинаковую 
мру съ ефою и употребляется только для жидвихъ тваъ, 
вина, масла и т. под. Дорз завлючаетъ въ себъ тридцать 
модіевъ ') и употребляется въ томъ и другомъ изм%реніи, 
т. е. вавъ для твердыхъ, такъ для жидкихъ тфлъ. Десятая 
часть кора, то есть три модя, относительно того, что изм - 
ряется модемъ, вазывается ефою, составляющею три модія, 
а десятая часть вора относительно жидкихъ тБлъ вазывает- 
ся батомъ или вадомъ (тайцѕ), такъ что ефа и батъ имћ- 
отъ одинаковую мъру. Далђе сикль, который по греческа 
называется отатур, завлючаеть въ себБ двадцать оболовъ. 
Мина жө, которая называется мна, завлючаетъ въ себћ 
шестьдесятъ сиклей, которые составляютъ тысячу двфоти 
оболовъ. Что же васаетея саовъ: двадцать сиклей, двадцать 
пять сиклей и пятнадцать сиклей составляютё мину, 
то они не должны смущать читателя. Ибо затрудвевіе въ 
числахъ ставится для того, чтобы возбудить ввиманіе слу- 
шателя. Поэтому тавже многое говорится въ притчахъ и 
загадочно, чтобы слышалъ тотъ, вто иметь уши сзышать 
(Лук. га. 8). И во всякомъ пророчеств истина привры- 
вается темнотою, чтобы елышали ближайше ученики и 
чтобы простой и отдаленный народъ не зналъ, о чемъ гово- 
рится. Итавъ божественное Писаше повелъваетъ, чтобы бы- 
ли правильные вЪсы, говоря: да не будеть во влагалищи 
твоемь мњрило великое и малое. „Весы должны быть у 


*) Мод (тойтаз) —римская основная мъра сыпучихъ тћълъ, 
равнавшаяся нашимъ приблизительно 2:/, гарнцамъ. 
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васъ точные и правильные и м%ра должна быть у васъ точ- 
ная и правильная“ (Второз. 95, 13—15). И въ Притчахъ 
говорится (гл. 11): „вфсы больше и меньшіе, — то и дру- 
гов мерзость предъ Господомъ“. Мы не тольво должны со- 
блюдать это въ торговл и въ практик повседневной жиз- 
ни, но и во всемъ наблюдать правильность, вавъ говоритъ. 
Писаніе: словесемё твоимг сотвори вњеѕ и мъру (Сир. 28, 
29), чтобы и въ словахъ, и въ дёлахъ, и въ мысляхъ все 
ү насъ было взвшаннымъ и обдумавнымъ. 0бъ обол же, 
то есть о двадцатой части сикли, мы въ другомъ мет 
читаемъ, кавъ о самой малъйшей частицъ: вљрному весь 
мб богатство, невњрному же ниже оболъ (Притч. 17, 
6); иначе говоря: невфрный ничиъ въ мір% не будетъ. 
владъть, не будетъ имфть даже и малфйшей части. То же 
другими словами говорится въ Евангелию: ме изыдето от- 
туду, дондеже воздастё послљдній кодранто (Мате. 5, 
26), то есть даже послёднюю малую монету. Читаемъ мы 
0 десяти минахъ, данныхъ каждому изъ рабовъ для употреб- 
лешя въ оборотъ (Лук. гл. 19), и въ другой притч% о та- 
лантахъ, раздћленныхъ между рабами, и о должник, кото- 
рый былъ долженъ иятьсотъ и пятьдесятъ динаріевъ (Лук. 
гл. 7), и о работавшихъ въ винограднакъ, получающихъ 
по динарію (Мате. 20), и о вдовой женщин, которая по- 
теряла драхму и едва нашла ее, зажегши св чу (Лук. гл. 17). 
Какой омысль все это имфетъ, объ этомъ теперь не время 
разсуждать. 

От. 13—14. И вотё начатки, которые вы будете 
приносить: шестую часть еры отв кора пшеницы в 
шестую часть ефы отг кора ячменя. Мьрою же для 
масла [долженз быть] батг масла, составляющий деся- 
тую часть кора, а десять батовг составляютгё корг, но- 
тому что во корњ десять батовг. ХХ: И вотё начатки, 
которые вы будете отдњлять: шестую часть мњры отё 
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гомора пшеницы и шестую часть ефы отг кора ячменя; 
и постановленіе о маслњ: котилу `), то есть кЗа05, отг 
десяти котилё масла, потому что десять котилё со- 
«тавляютё гоморз. И здЪсь въ изданіи ХХ изм%вены на- 
звавія мъръ и все перепутано, тавъ что нельзя понять, 0 
чемъ говорится. Ибо вакъ выще они вм®сто ефы назвали 
мру, и вмЪсто бата хиниксъ, и вмЪсто кора гоморъ, вм»- 
сто сивля вЪеъ (аррепешит): такъ и здъсь виъсто ефы 
они поставили мру, вм%сто кора то гоморг, то самый 
корг, и относительно мры масла вм%сто бата котил, 
{хото\ ми), То есть ког. Итакъ скажемъ сначала примъни- 
тельно въ буквальному смыслу. Десятину (дехаёа), то есть 
десятую часть всфхъ паодовъ, народъ по закону долженъ 
Фылъ давать колфну Левшну. Затфиъ изъ этихъ десятинъ 
левиты, то есть низшая степень служителей, давали деся- 
тины священникамъ; это есть такъ называемая вторая де- 
сятина (деотероёехаёт). Выли также и другія десятивы, кото- 
рыя каждый изъ народа Израильскаго отдЪлядъ ВЪ своихъ 
житницахъ, чтобы сеть ихъ тогда, когда ходилъ въ храму 
въ город Іерусалим% и въ притвор храма, съ приглашен- 
ными въ трапез священниками и левитами. Были и ивыя 
десятины, Еоторыя собирали для бъдныхъ и которыя на гре- 
чесвомъ язык называются птоуоёехаёа: (десятины бЪдвыхъ). 
Но тъ вачатви, которые приносила отъ плодовъ, не были 
юграничиваемы опредзленнымъ числомъ, а предоставлялись 
үсмотр%нію приносящихъ. Намъ извъстно также преданіе 
евреевъ, не предписанное закономъ, а утвердившееся по волћ 
учителей: по нему, вакъ самая большая часть давалась свя- 
щеннивамъ сороковая, а самая меньшая —шестидесятая; въ 
предфлахъ же между сорововою и шестидесятою частью каж- 


1) Котила— греческая и римская иЪра для жидкостей, рав- 
няющаяся приблизительно :/, штофа. 
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дый могъ приносить, сколько хотлъ. Такимъ образомъ то, 
что осталось неопредфленнымъ въ Изтокниж!и, здЪсь въ част- 
ности опредфляется по причин корыстолюбя священниковъ, 
чтобы ови при принесен даровъ не требовали отъ народа 
боле [должнаго], то есть приношеня болъе шестидесятой 
части изъ того, что родитъ земля, Ибо если коръ, который 
по еврейски называется Вошег, а у ІХХ гоморё, закаю- 
чаетъ въ себъ тридцать модіевъ въ отношени какъ въ твер- 
дымъ, такъ къ жидкимъ тБламъ, а ефа и батъ, какъ мы 
выше свазали, составляетъ десятую часть кора, и еслп за- 
повфдуется, чтобы при привошеви начатковъ давалась свя- 
щеннивамь шестая часть вакъ ефы, такъ кора, что изъ 
трехъ модіевъ составляетъ половиву модія; то изъ этого вы- 
численія ясно, что священники должны получать шестиде- 
сятую часть начатковъ. Пока достаточно это узнать и вы- 
слушать примфнительно къ еврейскому тексту и букваль- 
ному смыслу. Теперь обратимся въ духовному смыслу, при- 
чемъ прежде всего возникаетъ вопросъ: какямъ образомъ го- 
ворится: чти Господа отг праведныхе твоилё трудове и 
начатки давай Ему отг твоих плодовё правды, да ис- 
полпятся житницы твоя множеством пшеницы, вино 
же точила твоя да источаютг (Притч. З, 9. 10), чтобы, 
принесши начатви отъ трудовъ и силъ твойхъ и сказавъ: 
се принесохь Тебъ начатки отг плодов земли, которые 
даль ми еси, Господи (Второз. 26, 10), ты удостоился 
услышать: благословень ты во градњ в благословенг ты 
на сель; благословена исчаділ чрева твоего и плоды зем- 
ли твоея ш плоды волозъ твоихё (Второз. 28, 8—1) и 
прочее, и чтобы ты обладалъ всякимъ духовнымъ благосло- 
веніемъ на небесахъ во Христъ (Ефес. гл. 1), между тъмъ 
какъ, все, что имфешь, ты считаешь результатомъ не твоей 
сиды, а щедротъ того, кто далъ плоды. Если мы настолько 
обладаемъ знаніемъ Писанй, что раскрываемъ вов тайны и 
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научаемъ людей, то есть разумное сущебтво, то мы дасмъ 
начатки отъ пшеницы нашей. Если же послъ таинственнаго 
смысла мы слфдуемь одной только исторія, которая можетъ 
питать простецовъ, согласно съ написаннымъ: человњки ч 
скоты спасеши, Господи (Псал. 35, 7); то даемъ на- 
чатки отъ ячменя вашего, каковый ячмень посфялъ Исаакъ, 
но въ землё инопдеменниковъ, и взошло ему во сто вратъ 
(Быт. гл. 26). Кто даетъ начатки отъ ячменя, тотъ мо- 
жетъ сказать: Господь пасетё мя, и ничтоже мя лишите; 
на мњьстњ злачнњ, тамо всели мя; на водњ покойнњ вос- 
пита мя (Псал. 22, 1—9). Ето же питаетъ разумныхъ 
существъ, тотъ изиђняетъ сужденіе и говоритъ: у0т0валё 
еси предо мною тратезу сопротивх стужающихь мнт 
(тамъ же ст. 5). А когда принесетъ начатви отъ масла и 
вина, то присовокупаяетъ и говорить: умастиле еси еле- 
омё главу мою, и чаша Твоя упоявающи мя, яко дер- 
жавна (тамъ же), —тфмъ чистымъ и не дающимъ отетоя 
елеемъ, который приготовазется для свфтильнива Господня. 
У приготовившаго его возвеселится лицо отъ елея, —отъ елея 
радости, которымъ помазанъ Христосъ боле соучаствиковъ 
Свойхъ, и, содБлавшись маслиною, онъ воспоетъ съ проро- 
комъ: 035 же яко маслина плодовита вг дому Божы 
(Псал. 51, 10), и отъ того вина, которое источается изъ 
истинной лозы въ точилахъ Спасителя, вавъ говоритъ Го- 
сподь: 43% есмь лоза, вы же рожёе. Отець Мой дъла- 
тель есть (Іоанн. 15, 1, 5). 0бъ этихъ точилахъ мы чи- 
таемь въ трехъ псалмахъ: восьмомъ, восьмидесятомъ и во- 
семьдеснтъ третьемъ, которые вс относятся къ тапнствамъ 
Церкви. Въ ветхозавфтвомъ заков начатки были безъ 
м%ры и числа, потому что Богъ не далъ Духа по мър%. При 
второмъ же построеши храма, о которомъ идетъ рёчь въ 
пророчеств% -Іезекійдя, является опредфлевная мра, то есть 
шестидесятое число, которое исполняется на мір, Бакъ го- 
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ворится вамъ: 65 нюже меру мњрите, возмњрится вам 
(Матө. 7, 2). 

Ст. 15—17. И одного овна отг стада вг двюсти 
[06новә] изә того, что пасеть Израиль; [это] для [муч- 
ной] жертвы (ѕасіјісіит), и для всесожженія, и для 
мирной жертвы, вә очищеніе ихе, зоворитё Господь Бога. 
Весь народь обязан [приносить] эти начатки князю во 
Израиль. И на обязанности князя будутг лежать 
(зирег ргіпсіре егимі) всесожженія, и [мучное] приношене 
и возлілнія вв праздники, и вг календы, и вё субботы и 
во всь торжества дома Израилева. Онг совершитг жертву 
за грњхё, [мучное] приношеніе, и всесожжене, и мирную 
жертву для очищенія дома Израилева. Выше сказано, 
вакая часть вЪса и мъры вавъ твердыхъ тёлъ, тавъ жид- 
костей должна приноситься князю; теперь тотъ же порядовъ 
соблюдается по отвошенію къ вачатвамъ изъ животныхъ: 
повелћвается приносить одного [овва| изъ стада въ двести 
овновъ, воторыхъ пасъ Израиль, для привошевія (ѕасгіїі- 
сти), и всесожженія и мирной жертвы въ очищене дома 
Израилева, говоритъ Господь Богъ. Вми%сто переведеннаго 
нами: #35 т0г0, что пасеть Израиль, въ еврейскомъ напи- 
сано: теттавсе, что Акила и Симмахъ пөреводятъ ато тёу 
обатоу, ХХ и Өеодотіонъ ато тёу пототиріоу, ИЗЪ ЕОТОрыхъ одно 
означаетъ вапояемыя водою м%ствости, а другое водяные 
рвы и водоемы, то есть— что вачатки внязя должны па- 
стись только ва обильныхъ водою м$Фетностахъ. И какъ вы- 
ше мы читали, что должно приносить внязю шестидесятую 
часть изъ того, что опредфляется в5сомъ и мврою; такъ те- 
перь повелфвается приносить двухсотую часть изъ живот- 
ныхъ, и постановлевіямъ этого закова долженъ подчиняться 
весь народъ относительно привошеній вождю или князю, 
такъ какъ чрезъ него должны приноситься за народъ вее- 
сожженія, и [мучвыя | жертвы и возліянія во вов праздники 
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и очищаться домъ Божій. Изъ этого слфдуетъ видЪть, что 
вакъ пародъ долженъ приносить начатви ннязю, тавъ князь 
должень приноснть за вародъ жертвы, подъ которымъ (квя- 
земъ) мы въ иносказательномъ смыслв не можемъ повимать 
никого другаго, вакъ только Господа Спасителя. Это Онъ 
беретъ овна изъ друхсотъ животныхъ или, какъ вырази- 
тельнфе говоротея въ еврейскомъ текст, Воохтиа, ЧТб Можно 
относить во веъмъ животнымъ, а ве къ одному овву только, 
и беретъ животное или овна, который пасея ва метахъ 
напояемыхъ, —то есть Овященяыми Писавіями, и можетъ 
сказать: Господь пасетё мл, и ничтоже мя лишит; на 
мњстњ злачни, тамо всели мя, на водњ покойнњ воспи- 
та мя (Псал. 99, 1—2). Это были тъ напоевныя мЪста 
или тв водопой, къ которымъ и [аковъ водилъ овецъ своихъ, 
чтобы пили въ нихъ и зачинали и, сообразво съ цвЪтомъ 
прутьевъ, привосили плоды Господу (Быт. гл. 30). ВмЪето 
ѕастіўісіит, то есть боба, Авила и Симмахъ переводятъ 
дарё, чтб въ еврейскомъ текст называется тапаа и соб- 
ственно относится ве въ животной жертвЪ, а въ тому, что 
приносится въ жертву изъ пшеничной муки, ячной крупы 
п масла. Бсесожженіе же означаетъ то, что въ цЪломъ 
вид приноситея Богу и потребляется священнымъ огнемъ. 
Мирная жертва приносится дая примиревія съ Богомъ, и 
© васъ апостолъ говоритъ: молим по Христт, прими- 
ритеся сё Богомг (2 Кор. 5, 90), и въ другомъ мъст: 
Богё бњ во Христњ, мирз примиряя Себњ (тамъ же ст. 19). 
Князь же этотъ, которому приноснтея вачатки отъ живот- 
ныхъ, есть вмЪстЬ и царь, вавъ обозвачево также въ вад- 
писи ва врестъ буквами еврейскими, греческими и чатин- 
скими. И когда іудеп домогались снять торжественную вад- 
пись, то Пилатъ въ толпъ язычнивовъ отвЪтилъ: еже пц- 
сахв, писахё (Іоанн. 19, 22). На обязанности князя, 
говоритъ, будуть лежать. Прекрасно напоминается священ- 
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ническому чину, какую обязанность онъ долженъ исполнять, 
—чтобы онъ зналъ, что онъ долженъ совершать жертвопри- 
ношенія и возліянія, приносимыя отъ вина, за народъ во всћ 
праздники, какъ въ валенды, то есть въ новомъсачія, тавъ 
въ субботы, —вогда при покрывающей все темнотъ бываетъ 
начало луннаго свЪта и при повоЪ субботнемъ, — чтобы онъ 
совершалъ именно жертвы за грьхъ и для очищенія дома 
Израилева, который есть Церковь Бога живаго, столпъ и 
утвержденіе истины. Ибо она именно и есть домъ Бога жи- 
ваго и домъ Израилевъ, нуждающийся въ очищевіи своихъ 
гръховъ. 

От. 18—25. Така говорить Господь Бог: вё первом 
мњсяуњ, в5 первый [день] мюсяца возьми изе стада во- 
1065 тельца безг порока н очисти святилище. И пусть 
священник возьмет крови отв этой жертвы за гроте 
и возложить на верен дома и на четыре угла площадки 
у жертвенника и на верен воротг внутренняго двора. 
То же сдљлай в в5 седьмый [день] мпелца за каждаго 
согръшающаго по невњдњнію и соблазну, и тако очищай- 
тє домё. Вә первомё мњсяцњ, в5 четырнадцатый день 
мњсяца долженё быть у васё праздник» пасхи: семь дней 
должно будетг њсть опрњсноки. Вх этотё день князь 
за себя и за весь народ земли принесетё тельца в 
жертву за грьлв. И [вә этотг] семидневный праздник 
онз долженё приносить во всесожжене Господу ежеднев- 
но вг теченіе семи дней по семи тельцове и семи 0вновё 
безг порока и во жертву за грњъхё ежедневно по козлу 
изё коё, и [мучное] приношеніе совершить по ефъ на 
тельца и по ефъ на овна и по гину масла на каждую 
ебу. Вә седьмомё мњсяцњ, вв пятнадцатый день мњся- 
ца, вё праздник, в теченіє семи дней онә долженз при- 
носить такимә же образом какз выше сказано, каке 
жертву за гръхё, такб всесожженіє, и мучную жертву 
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п масло. Я изложилъ цЪлый отдлъ, чтобы раздроблевіе 
его на части не смущало читателя. Но прежде всего слъ- 
дуетъ сказать о разностяхъ перевода. ГдВ мы перевели: же 
четыре угла площадки у жертвенника, тамъ ОХХ пере- 
вели: н на четыре угла храма и на жертвенник. А тдЪ 
мы сказали: за каждаю согръшающаго по певњдпнію и 
соблазну, тамъ они поставили: за мевњдущаго и младенца. 
Также тамъ, тд мы сказали: и [мучное] приношеніє со- 
вершить по ефъ на тельца и по ефњ на овна и по гину 
масла на каждую ефу, тамъ въ ихъ изданіи стойтъ: # 
дашь мучное приношеще и печенье для тельца и печенье 
для овна и гинё масла для печенья. Также въ послЪд- 
немъ стих, гдз мы сказали: мучную жертву и масло, 
тамъ ови сказали: какё манаа, такё масло. Въ первомъ, 
говоритъ, мВсяц® и въ первый день месяца (это, безъ со- 
мн%нія, озвачаетъ нисанъ) ты долженъ взять тельца изъ 
стада воловъ, который не былъ выкормленъ дома, но вото- 
рый находился въ стадф воловъ, то есть изъ стада и изъ 
числа многихъ. Тоже [сдВлай] въ седьмой день того же м%в- 
сяца. Этихъ двухъ праздниковъ, то есть въ первый день 
перваго месяца и въ седьмый [день] того же месяца, нфть 
въ Моисеевомъ завовъ. Четырнадцатый же девь того мЪсяца, 
въ который совершаєтся пасха, когда мы въ тетенів семи 
дней Бдимъ опрфеноки, и Мошсей заповъдуетъ соблюдать. 
А четвертый праздникъ, о воторомъ говоритъ: 65 седьмолё 
мњсяцњ, 65 пятнадцатый день мњсяца, вё праздник» п 
проч., означаетъ, вавъ миъ кажется, праздвикъ кущей, по- 
ставленный здЪсь безъ назвавія. Перейдемъ теперь къ част- 
ностямь и кратко изложимъ свое мавніе. О духовныхъ 
празднивахъ учитъ и апостолъ: да никтоже убо васё 
осуждаетә о яденіш или о пити, или о части празд- 
ника или о новомисящяхь или о субботахь, яже суть 
стьнь грядущихь (Вол. 9, 16-- 17). И Богъ тавъ гово- 
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ритъ чрезъ Исаію: новомњсячій вашихь, и субботе вашихъ 
и дне великаго не потерплю: поста, и праздности, и ново- 
мњсячій и праздниковь ваших ненавидить душа Моя 
{Исаји 1, 13—14). Очевидно, что Кто ненавидитъ праздни- 
ви іудеевъ, Тотъ любитъ свой, то есть субботу, оставлен. 
ную дхя народа Божія, чтобы мы видёли, Что дано намъ 
Богомъ, и говорили не 65 наученыхь человњческія премуд- 
рости словесњхе, но вв наученыхь Духа, духовная ду- 
ховными сразсуждающе (1 Вор. 9, 13). Ибо въ настоя- 
щемъ вЪЕћ, который во алъ лежитъ, мы ве можемъ видёть 
благихъ дней, а въ вовом+, 0 каковыхъ дняхъ Духъ Свя- 
тый вщаетъ въ пБсви Моисеевой: помянн дни древніл, 
разумюй льта рода родовх (Второз. 39, 7). Объ этомъ 
и святый говорилъ въ Псаям%: нощію сердцемг моимг раз- 
мышлялё (Псал. 76, 7). И опять: и люта вечная помя- 
нухо и поучахся (тамъ же ст. 6). Кто не принимаетъ та- 
кого толковавія, тотъ пусть отвфтитъ: какъ можно объяс- 
нить то, что Исаія предвозвщаетъ относительно будущаго, 
новаго вва: будетг льсяць отг мюсяца и суббота отв 
субботы и пріидетё всяка плоть поклонитися предъ Бо- 
гомъ (Исаји 66, 23), когда истинные поклонники будутъ 
повланяться не ва горз Гаризивской и не въ Іерусалим%, а 
въ дух ш истин (Іоанн. га. 4), когда будетъ новое небо 
и новая земля и вся тварь будетъ освобождена отъ рабства 
таБню въ свободу дфтей Божшхъ, и сввтъ солнца будетъ 
свЪтлће всемеро, а свътъ луны будетъ Бакъ свЪтъ солнца 
(Рим. гл. 8; Исаіи гл. 30)? Ибо мы приступили въ гор 
Сіону, означающему въ перевод сторожевую башню, и ко 
граду Бога живаго, Јерусалиму небесному, и тмамё ан- 
261065, торжеству (Евр. 12, 29). Объ этомъ торжеств и 
другой пророкъ говоритъ: что сотворите во днехё торже- 
ства и в5 дни праздника Господня (Осіи 9, 5)? Тоже п 
въ другомъ мст говорится: иразднуй, Јудо, праздники 
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зивол, воздай объты твоя (Наум. 1, 15). Итакъ, если мы 
знаемъ о духовныхъ праздникахъ, то должны признать и 
духовныя жертвы. Берется телецъ изъ стада или, вакъ пе- 
реведь Симмахъ, 60.05, свободный и не находившійся подъ 
гнетомъ никакого ярма, то есть бремени гръховъ, и безъ по- 
рова, иже арьха не сотвори ниже обрњтеся лесть во 
устњл% его (1 Петр. 2, 22), молодой телецъ, поднимающий 
рога и вопыта (Псал. 68), чтобы чрезъ него очищалось и 
освящалось святилище. И пусть, говоритъ, возьмет свя- 
щенник крови отё этой жертвы за грњъхъ. Овъ другиви 
словами называется въ Исходь и Евангеліи агвцемъ, какъ 
говоритъ Поаннъ Креститель: се агнецг Божій, вземляй 
грњатњ міра (Хани. 1, 19). Дратоцънною кровію его мы ис- 
купляемся въ страдавіи Господа Спасителя; мы вкушаемъ 
его плоть и пьемъ его кровь, ею овропляются четыре угла 
площадки у жертвенника, вмъсто чего Өеодотіонъ поставилъ 
самое слово еврейское азага, или храма, какъ перевели 
ХХ, для освященія дома и жертвенника. Ибо већ стихи 
міра освящаются этою кровтю, чтобы тотъ, кто будетъ очи- 
щевъ и освященъ, вошель въ ворота, внутренаяго двора и 
могъ познать тайны Господа и такимъ образомъ достигвуть 
седьмаго дня перваго месяца и повоя и приносить Господу 
жертву, вакъ за невдвіе, о которомъ Давидъ говоритъ: 
гръхи юности моея и неєвњдњнія моего не помяни (Псал. 
24, 7), тавъ за младенца, который, едЪлавшись мужемъ, 
оставитъ младенческое и съ увфренностью скажетъ: 60а 
бъхь младенець яко младенец глаголать, яко младенец 
мудретвовахз (1 Кор. 13, 11), или же за того, вто былъ 
увлеченъ заблужденіемъ и грёшилъ не столько умышленно, 
сводьво велЪдетве ложнаго понятія о добр. По окончавніш 
же двухъ праздвиковъ перваго мъсица, то есть перваго и 
седьмаго дня его, онъ достигаетъ четырнадцатаго дня мся- 
ца, въ воторый бываетъ праздникъ ласхи, о воторомъ на- 
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писано: #60 пасха наша пожренё бысть Христось (Кор. 
5, 7). Тогда мы, при полномъ поко% и безмятежности, Вдимъ 
въ течеше семи дней опрЪсвоки, когда, оставивъ закваску 
порова и лукавства, вкушаемъ опрёснови чистоты и исти- 
ны при приношенія всего этого нашимъ вняземъ за насъ и 
прежде всего за себя самаго, ибо Онъ принялъ тло чело- 
вћчесвое и чрезъ гръхъ истребилъ гръхъ; Онъ болъзнуетъ 
о насъ и несетъь наши немощи, —затъмъ за домг свой, что 
написано у ХХ, но чего нътъ въ еврейскомъ текст, то 
есть за Церковь, и за весь вародъ земли, то есть за весь 
родъ человъчесвій. Ибо Онъ есть Спаситель везхъ людей и 
въ особенности врныхъ и также служитъ очищеніемъ за 
грёхи ваши, и не только за васъ, во и за весь міръ. По 
принесени же тельца за весь вародъ земли, въ течеше ос- 
тальныхъ семи дней страдавія Господня ежедневно прино- 
снтоя семь тельцовъ и семь овновъ безъ порока во всего- 
жжен!е и для потребленія ихъ огнемъ Господнимъ. Семь же 
тельцовъ и семь овновъ сообразуются страданю Господню, 
чтобы, подобно истинному тезьцу и истинному овну, вров!ю 
мучевиковъ въ семь дней очищать гръхи всего міра, Также 
возелъ изъ возъ приносится въ жертву за грзхъ ежедневно, 
то есть въ течеше семи дней. Нужно обратить особое вни- 
маніе на то, что заковомъ предписывается приносить [муч- 
наго] приношев!я ло ефЪ на тельца и по еф на овна и по 
гину масла. При привошевіи же козла ве полагается ни ефы, 
ви печенья, вакъ перевели ХХ, переведшіе вмъето ефы 
пёрра, То есть печенье. Гинъ же, составлающій извъЪстную 
мру масла, о которой мы уже прежде сказали, берется 
при приношени въ жертву тельца и овва, чтобы, по при- 
мирени гр®ховъ, мы могли достигнуть отраднаго въчнаго 
свЪта, и успокоевія отъ труда и исцфаевя отъ утомлешя. 
Также въ седьмомъ месяц, въ пятнадцатый день м%®еяца, 
то есть кущей, долженъ соблюдаться тотъ же порядокъ при- 
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ношенія и жертвъ, какъ относительно жертвы за гръхъ, 
тавъ относительно всесожженія, и {мучнаго] приношевія и 
масла, чтобы, по удаленіи тьмы и по восходћ свЪфта масла, 
мы достигли празднива Господня и имфли боле свътлые 
праздники, въ которые прощаютея воз трћхи. 


Глава ХҮІ. Ст. 1—7. Тане говоритё Господь Боггг 
ворота внутренняго двора, обращенныя лицем ко во- 
стоку, должны быть заперты вё продолженієв шести 
дней, вё которые совершается работа, а вг субботній 
день онњ должны быть отворены, и в5 день календ 
должны быть отворены. И войдеть князь чрезә при- 
творг ворот5 совнњ, и станеть на порогь вороте, и 
священники совершите всесожженіє ео и мирныя жерт- 
вы его, и поклонится онг [ Господу] на порогь ворот н 
выйдетг; а ворота останутся не запертыми до вечера. 
И народа земли будет покланяться тредё Господомё 
при входь вё ть ворота вё субботы + вг календы. Все- 
сожәженієе же слюдующее должен приносить князь Гос- 
поду вә день субботий: тесть агнцевь безо порка, и 
овна безг порока, и [мучнаго] приношеніл ефу на овна, 
а [мучнаго] приношенія на агнца сколько дасто рука 
60, и масла гии на каждую ефу. А вг день календг— 
тельца изг стада воловг 06з5 порока, и будутё заколае- 
мы шесть агнцевг и овны безь порока. И [мучное] при- 
ношеніє совершитг по ефъ на тельца и по ефт на овна, 
а на агица сколько найдет рука его, н по зину масла 
на каждую еру. ГАБ мы перевели ефа. которая состав- 
ляетъ десятую часть кора, тамъ І.ХХ перевели терра, Что 
на нашемъ языв означаетъ печенье. А тд мы сказали 
[мучное] приношенќе (ѕастійсішп), тамъ они поставили са- 
мое слово еврейское танаа, которое Акила иеревелъ чрезъ 
дарё или приношеніе (застйспит), а Өводотіонъ чрезъ при- 
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ношение. Прежде, чћмъ изъяснять это, намъ слфдуетъ изло- 
жить самыя слова Писанін харафрастхо (въ перифраз). Во- 
рота внутренняго двора, говоритъ, будутъ заперты въ те- 
чеше шести дней, о которыхъ написано: честь дней дњлай, 
и сотворишн вся дњла твоя (Исх: 20, 9), п ве всявія 
ворота, а ть, воторыя обращены лицемъ къ востоку, откуда 
восходитъ солнце правды. Затмъ, въ день субботній, то 
есть въ седьмый, вогда бываетъ покой, онћ должны отво- 
ряться еженедёльно, и черезъ тридцать дней, когда бываетъ 
ковецъ одного месяца и начало другаго, то есть новом%ся- 
чіе, именно въ день календъ, снова отворяться, чтобы тоже 
преимущество было дан начала мћсяца, какое преимуще- 
ство имветъ субботній день въ ведълъ. А почему въ седь- 
мый день и въ день валендъ отворяются ворота внутревняго 
двора, обращенныя лицемъ къ востоку, это будетъ видно 
изъ слЪдующихъ затъмъ словъ. И войдетъ, говоритъ, внязь 
зрезъ притворъ воротъ совнф, то есть выфшняго двора, и 
станетъ на порогв воротъ внутренняго двора, обращенвыхъ 
лицемъ къ востоку, а не войдетъ во внутренній дворъ, но 
когда онъ будеть стоять, другіе священники будутъ совер- 
шать за него всесожтженіе, которое Симмахъ переведъ чрезъ 
приношене, и мирныя жертвы или т%, которыя относятся 
въ спасенію, чтобы поса сожженія жертвы внязя священ- 
нымъ огнемъ и по примиреніи вождя съ Богомъ онъ могъ 
покланаться на порог воротъ внутренняго двора, на кото- 
ромъ стоялъ, и выйдти. Что же? Запираются ли ворота тот- 
часъ по выходв князя? Нътъ, но будутъ отворены до ве- 
чера, чтобы, послв князя, весь народъ земли повланялся 
при входъ въ ТВ ворота, повланялоя же въ субботы и въ 
календы, когда отворяются ворота. И такъ вавъ выше сва- 
залъ: священники совершать всесожженіе ёго и мнир- 
ныя жертвы ео и ве обозначиаъ числа всесожжевій, 
то теперь прибавляетъ: всесожженіє же слпдующее бу- 
детз приносить князь Господу вә день субботний. 
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Приносить же будетъ не самъ, а чрезъ свищенниковъ, о кото- 
рыхъ ваписано: священники совершить всесожженіє его и 
мирныя жертвы его: шесть, говорить, агнцевг безё порока 
и овна безе порока, тавъ, чтобы мврою (мучнаго) при- 
ношенія на овна была ефа, которая поеврейски называется 
ерђа, а на шесть агицевъ столько (мучнаго) приношенія, 
сколько можеть принести рука приносящаго, и чтобы на 
каждую еху была мра масла, называемая ганъ. День же 
календъ, то есть новомфеящй, будетъ имЪть ту еще 
особенность предъ днемъ субботнимъ. что будетъ заколаться 
телецъ изъ стада воловъ или волъ безъ порока. Прочее же, то 
есть шесть агнцевъ безь порока и овенъ безъ порока и 
(мучныя) приношевія при вихъ должны быть по установлевію 
о субботъ, но такъ, чтобы, какъ на овна приносится ефа 
(мучнаго) приношенія, то есть пшеничной муки, и гинъ 
масла, такъ приносились бы и ва тельца. Это нужно было 
изложить ради ясности. Теперь мы, по дару Господа, рас- 
кроемъ духовный смысаъ. Въ теченіе шести дней, въ кото- 
рые мы работаемъ въ мір, восточныя ворота внутренняго 
двора бываютъ заперты для насъ. Но когда мы достигнемъ 
седьмаго дня, то есть двя субботы, въ который бываетъ 
вЪчный повой, или дня қалендъ, когда, поса темной ночи 
и страшнаго мрава, начинается свћтъ, то намъ отворяются 
восточныя ворота, и если Ето изъ насъ чрезъ добродфтели 
получить имя и достоинство вождя, тотъ чрезъ притворъ 
воротъ сови. то есть чрезъ труды міра сего, и ворота 
Церкви, которыя находятся еще въ земныхъ предћлахъ, 
войдеть не во ввутренній дворъ,—ибо такъ пишетея въ 
настоящемъ мств, а въ порогу внутренвихъ воротъ и 
станеть въ нихъ. Если же князь въ настонщемъ Писанін 
не входить во внутренвій дворъ, а стоитъ на порог его, 
то ять никакого сомн%вія, что мы теперь отчасти видимъ 


И отчасти знаемъ и не рзираємъ еще открытымъ лицемъ на 
Творенія бл. Геронима ч. 11. 20 
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славу Господню. Наконецъ, когда князь будетъ стоять на 
порог воротъ внутренняго двора, то прое священники, 
ва воторыхъ возложена эта обязанность (подъ ними мы 
можемъ разумфть силы ангельсвія), будутъ совершать за 
него всесожжене и мирныя жертвы. Ибо мы нуждаемся въ 
милосерди Божемъ и всякое творене, сравнительно съ 
Творцемъ, нечисто и должно быть очищаемо божественнымъ 
огнемъ, которымъ были очищены и уста пророва Исаіи, что- 
ды, достигши мира чрезъ жертву и ставши ва порог, пре- 
ваовиться предъ всемогуществомъ Божіимъ и созвать себя ве- 
достойвымъ вхождевія во внутренн!Й дворъ и тотчасъ затъмъ 
войдти 1). По выход же первенствующаго, самыя ворота 
внутренняго двора не будутъ запираться до вечера вка 
сего, во останутся отворенными, чтобы также народъ земли 
быль при вход и покланялся предъ Нимъ, и не во 
всякое время, а когда успокоится отъ гръховъ и, по удалени 
тьмы вфры, получитъ свфтъ знания. Самое же всесожженіе, 
которое приносить князь въ день субботній чрезъ священ- 
никовъ, опредфаяется числомъ шести агнцевъ безъ порока, 
то есть соотвЪтственно шести днямъ, въ теченіе которыхъ 
мы работаемъ въ мір, и овномъ безпорочнымъ, который слу- 
жить вняземъ стада, но такъ, чтобы на важдаго овна при- 
носилась ефа (мучнаго) приношевія, то есть десятая чает, 
кора. На шесть же агнцевъ не указывается опредленная 
мЪра (мучнаго) приношения, во сколько дасть рука при- 
восящаго, то есть соотвътетвенао качеству и мърћ дЬаъ. 
И масла гинъ будетъ прияоситься на каждую ефу, то есть 
того масла, которое приготовили себБ пять дЪвъ, чтобы 
умащать муку или смЪшивать съ нею и чтобы всякое при- 
ношене Богу исполнялось свфта истины и возвеселялось 


1) Въроатно, слфдуеть читать не тогефоафиг (войдти,) а 
едгейіафиғ (выйдти). 


ТОЛЕОВАНІЕ НА КНИГУ ПРОРОКА ІКЗЕЕІИЛЯ, ГЛ. ХҮІ. 311 


лицо приносящаго масло. А въ день календъ, то есть въ 
тридцатый день, когда, вромъ всего Израиля, исчисляются 
по завону первенцы и левиты, о чемъ мы выше сказали, 
приноситон телецъ безъ порока изъ стада воловъ, о чемъ 
подробно мы сказали въ первомъ отдъл%, и шесть агнцевъ п 
овны безъ порока и прочее, что приносится по субботамъ, 
чтобы мы достигли въчнаго покоя и удостоились услышать: 
добрњ, рабе благій, о маль былё єси въренё, над многими 
тя поставлю: вниди вё покой господа твого (Мате. 25, 91), 
и могли не только достигнуть воротъ ввутренняго двора, во 
войти и внутрь его, и чтобы надъ нами пополнились слЪ- 
дующія слова: насаждени вг дому Господни во двор: 
Бога нашего проувњтутг (Псал. 91, 14). 


Ст. 8—11. И когда входить будетё князь, то дол- 
жен входить чрезь притворг вороть и тьмё же путемь 
выходить. А когда народё земли будеть приходить предо 
лице Господне вг праздники, то вошедшій съверными во- 
ротами для поклоненія должень выходить воротами 
южными, а вошедшій южными воротами должен вы- 
ходить воротами съверными. Онг не долженё в0з- 
вращаться тьми же воротами, какими вошел а дол- 
женё выходить противоположными. А князь должен 
(находиться) среди нихв, вмъстњь со входящими входить 
м виюсть со выходящими выходить. И вё праздники (т 
піт) и торжественные дни (мучнаго) приношеніл (отв 
него) должно быть по ефь на тельца и по ефъ на овна, 
а мучнаго приношенія на агнца должно быть столько, 
сколько найдет» рука ео, и по гину масла на каждую 
ефу. Это тотъ князь, о воторомъ написано: и в0йдетё князь 
чрезь притвор воротг совнь и чрезь одни и тъже во- 
рота войдеть и выйдет, ибо онъ обладаетъ свободою 
выбора и иметь власть отдать жизнь свою и снова при- 

20* 


319 БААЖЕННАГО ТЕРОНИМА 


нять ее, и какъ приходя въ намъ, такъ возносясь на небеса, 
пользуется тою же свободою, свойственною еге величію. Онъ 
не имфеть нужды въ праздникахъ и торжествахъ и не на- 
блюдаетъ никакого различия въ дняхъ, потому что всякое 
время для него служитъ празднествомъ. Но народъ только 
въ праздники и торжественные дни входитъ и выходитъ в 
не однимъ и тъмъ же путемъ, но то однимъ, то другимъ. 
Ибо написано: @ когда народ земли будеть приходить 
предь лице Господа в; праздники, то вошедийй сьверными 
воротами для поклоненія должен выходить южными 
воротами, а вошедшій южными воротами должен вы- 
ходить спверными воротами. Онз не долженг возвращать- 
ся тьми же воротами, какими вошелз, а должень выто- 
дить противоположными. Это не только тъмъ ваповздуется, 
которые выходятъ изъ Содома и которымъ говорится: не 
озирайся вспять (Быт: 19, 17), и не только возлагающимъ 
руку на орадо, которые не должны озираться назадъ, но и 
паходящимея въ дому Господнемъ повелћваетоя, чтобы они 
не озирались назадъ, и не возвращались въ бъднымъ и 
немощнымь вещественнымь началамь и чтобы, начавъ 
духомъ, не оканчивали плотію, но въ области духа все болће 
и боле преусиввали и могли сказать съ апостоломъ: задняя 
забывая, в предняя же простираяся (Филип. 3, 13), чтобы 
не отчасти знали и не отчасти пророчествовали, но достигли 
совершенства, —такого совершенства, какого можеть достиг- 
нуть челов ческая природа согласно съ смысломъ евангель- 
скихъ словъ: «20а сотворите вся, глаголите: раби неклю- 
чими есмы, еже должны бњхомљ сотворити, сотворихомё 
(Лук. 17, 10). Поэтому и апостолъ въ томъ же послани 
говоритъ о двухъ совершенетвахъ; ибо, какъ несовершенный, 
онъ лишетъ` не зане уже достигохг или уже совершихся; 
гоню же, аще и постигну, о немже и постижен быль 
отг Христа (Филипи, 3, 12). И тотчасъ затВиъ, какъ 
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совершенный, говоритъ: едино же задняя забывал, 65 
предняя же простираясл, кё намљренному теку, кё по- 
чести вышияго званія. Елицы убо совершении, се да 
мудрствуимь (тамъ же ст. 18—15). Но вавъ можно со- 
гласовать между собою то, что сказавшій: не зане уже 
доститохё или уже совершихся, ръшаетон сказать: елицы 
960 совершенни, сіе да мудрствунмг? Отсюда ясно, что вея- 
кій чезовЪкъ и всякое творене, хотя бы и достигли с0- 
вершенства, однако нуждаются въ милосерди Божіемъ и 
что полное совершенство они получаютъ по благодати, а не 
по заслугамъ. Итавъ, народу земли повелфвается, что если 
онъ войдетъ для повлоневія чрезъ сфверныя ворота, то дол 
женъ выйти воротами южными. Какому же народу это по- 
велфвается? Именно язычникамъ, которые, остававъ ворота ст 
сЪвера, отъ котораго возгараетея здо ва землю, и вошедши въ 
храмъ, должны выходить не иначе, какъ только воротами южными, 
къ воротамъ свЪта, къ воротамъ теплоты , въ вратамь, при кото- 
рыхъ женихъ почиваетъ въ полдень (П%ен. гл. 1). Поэтому въ 
той же Пфеви Пфеней говорится: востани сњвере и гряди юже 
(4, 16) А входящій воротами южными будетъ выходить воротами 
еЪверными. Какой это народъ? Именно Тудеи, которые, оста- 
вивъ порота свфта. идуть въ воротамъ севера, о которомъ 
товорится: ,,съверный вЪ геръ самый жестокій“ (Притч. гл. 25). 
Ибо и котелъ у Іереміп (га. 1) возжигаетея со стороны 
сЪвера. Можемъ сказать и иваче: сЪвернымп воротами вхо- 
дитъ тотъ, вто оставляетъ грфхи, а выходить южными в0- 
ротами тотъ, вто слдуетъ добродътедямь, и наобороть; если 
праведникъ впадетъ въ гръхи, то хотя очъ входитъ южными 
воротами, но выходитъ воротами сЪверными. Ёнязь же, го- 
воритъ, будеть находиться среди нихъ, то есть входящихъ 
и выходящих, согласно съ написаннымъ: 10средњ васё 
стоитё, еоже вы не въстє (Іоанн. 1, 26). И апостолъ 
(говоритъ): или не знаете, яко Христос в5 вась есть 
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(2 Кор 13, 5)? Если же не звающимъ говорится, что среди 
нихъ стоить Христосъ, то во сколько болће знающимъ? Но 
когда Христосъ будетъ стоять среди звающихл, тогда тло 
будетъ мертвымъ для гр%ха, а духъ будетъ живымъ для 
правды. Входитъ же Бнязь вифеть съ ‘входящими и выходить 
съ выходящими, вакъ свидфтель добродътели и грфха тъХЬь 
п другихъ. Такимъ образомъ въ праздники и торжествен- 
ные дни, то есть въ субботы, и въ календы и при всякомъ 
празднеств, о которомъ мы выше сказали, ариноситея по 
ефЪ (мучнаго) приношешя на каждаго тельца и овна, От- 
носительно же агвцевь ве опредъаяется число, но и не 
предоставляется произволу каждаго, но кто пользуется си- 
лами и доброю совЪстію, тотъ долженъ приносить не сколько 
хочетъ, а скольво можетъ, и сверхъ того по гину масла на 
каждую ефу, чтобы умащалась мука и возжигался свЗтиль- 
викъ предъ Господомъ и чтобы пользующійся имъ могъ 
свазать: 435 же яко маслина плодовита вв дому Божін 
(Псал. 51, 10). 

От. 12—15. А когда князь будетё приносить доброволь- 
ное всесожженіє ила доброхотныл мирныя жертвы Господу, 
то откроются для него ворота, обращенныя кз востоку, и онё 
совершить всесожженіе свое и мирныя жертвы свои таке же. 
какё обыкновенно бываеть вв день субботній, и выйдете, и за- 
прутся ворота по выходњ его. И будетг онг ежедневно при- 
носить однольтняго агнца безв порока во всесожжене Гос- 
поду; утром и утром будетг приносить его. И (мучнаго) 
‚приношеня (пли манаа) при неме будеть приносить 
утромё, утром шестую часть ефы (пли мюры) и елея 
третью часть гина, чтобы растворить (или по Симмаху: 
облить) мучное приношеніе (пли манаа); (таково) постоян- 
ное ш вњчное постановленіе Господне. Пусть приносят 
агнца, н (мучную) жертву, и елей утромё, утромё во 
всесотженієе постоянно. Гав мы читаемъ 0635 порока п 
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тдъ въ еврейскомъ написано іћатію, тамъ Акила переводить 
совершенна. А тдЪ ХХ [перевели] манаа, тамъ Өводотіовъ 
переводитъ лримошеніе (застйетат), Акиза и Симмахъ даро. 
Вмвето же сказаннаго нами добровольное [ХХ перевели ёроћот‘ау, 
то есть исповњданіе, а вмъсто князя —в0ж0ь, ибо это звачевіе 
пмћетъ паві. Досел ръчь идетъ о внязђ, о воторомъ Исайя гово- 
ритъ: се свидьтельство во языцьхь даке его князя, и повели- 
теля языком (Исаїи 55, 4). И Іезевіиль: Аза же Господь буду 
име в Бога ч рабв Мой Давидь князь средь ихе (езек. 
34, 24). Итавъ, когда тотъ князь принесеть добровольную 
жертву, то скажетъ: вольная пли доброхотное уст моихё 
благоволи, Господи (Псал. 118.108). всесожжевіе же добро- 
вольное, чтобы всего себя принести (въ жертву) Богу, и 
мирныя жертвы доброхотныя, чего въ предшествующей р$чи 
нътъ, ибо написано: и священники совершатг всесожженіе 
го и мирныя жертвы ео (выше ст. 2), а о доброхотныхъ 
и добровольныхъ [жертвахъ |, о которыхъ теперь говорится, 
совеЪмъ умалчивается, чтобы овъ приносились не по необ- 
ходимости, а добровольно, и чтобы послъ всесожжевія при- 
носилъ овъ мирныя жертвы и примирялея съ Богомъ. По- 
этому и дБвотво выше брака (1 Кор. гл. 7), ибо оно не 
требуется и не воздается, но (добровольно) приносится 
(оЙетиг). Вифето мирных жертвъ, которыя по еврейски 
называются зе атйп, ХХ переводять спасительныя, что- 
бы самое примирене мирныхъ жертвъ служило во спасевіе 
для приносящаго. Итакъ, когда князь совершить это, то 
отопрутся для него ворота, или, по ХХ, отопретъ для себя 
ворота, обращевныя къ востоку, именно тъ ворота, о вото- 
рыхъ написано: сія врата Господни, праведні внидутљ 
во ня Псал. 117, 20) и откуда восходитъ солнце правды. 
И будетъ привосить, говоритъ, всесожженіе свое и мирныя 
жертвы свой, о воторыхъ теперь мы сказали. Будетъ же 
приносить онъ, ибо эта жертва добровольная, а не другіе, 


316 БЛАЖЕННАГО ЈЕРОНИМА 


не священники будутъ приносить за него, то есть какъ 
обыкновенно бываетъ въ день субботній. Такимъ образомъ во 
вонкое время всесожженіе и мирная жертва, приносимая добро- 
вольно, отврываютъ врата Господни, и онъ ве наблюдаеть 
субботы, но већ дни считаются у него покоемъ. Ибо тот- 
часъ посл приношеня всесожженія и мирныхъ жертвъ онъ 
выходить и запирается за намъ дверь или онъ запираетъ 
дверь, чтобы сохранять для князя преимущество его и что бы 
его жертвы не смЪшивались съ жертвами народа. И тавъ какъ 
овъ вообще назвалъ добровольное всесожженіе или доброхотныя 
мирныя жертвы и не присоединилъ вода, или тельца, и овна 
или овцу и козла за гръхъ, то сообщаетъ, въ чемъ состояло это 
всесожженіе, говоря: онъ будетъ приносить агвца однолћтняго 
безъ порока во всесожжене и не въ опредћленные дни, а еже- 
дневно, и ве во всякое время, а утромъ, утромъ будетъ приносить 
его, то есть каждое утро, когда, по восхождени солнца, бываетъ 
начало свЪъта.0бъ этомъ утрЪ Давидъ говоритъ въ псали%: заутра 
услыши глась мой; заутра предстану Ти и узрю (11сал. 
5, 4). И въ другомъ мћет%: вечер водворится плачё и 
заутра радость (Псад. 29, 6). И еще: Боже, Боже мой, 
кз Тебь утренюю (Псал. 69, 2). А кто этотъ агнецъ без- 
порочный или совершенный и одволЪтній, это лподробаће 
сообщаетъ Исаія: яко овча на заколенів ведеся и яко 
агнець преде стригущнимё его безгласень в не отверзаетё 
уст своилљ (Ио. 58, Т). И Іеремін: азх же яко агня не- 
злобивое, ведомое на заколеніе, не разулњањ (Терем. 11, 19). 
И Іоаваъ Креститель: се агнецг Божій, вземляй гръхи міра 
(Јоавн, 1, 29). Это тотъ агнецъ, который заколался въ 
Егилтъ и кровію котораго ограждались двери вФры (или 
врвыхъ) и удалялея губитель (Исх. гл. 12). ОднолЪтній 
же потому, что онъ проиовёдываль лЬто Господне благо- 
пріятное и день воздаянія (Исаш 61, 2). И пусть не удив- 
ляется читатель, что одинъ и тотъ же называется и ввяземъ, 
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и священникомъ, и тельцомъ, и овномъ и агнцемъ, потому 
что въ Священномъ Писани при разлячныхъ обстоятельствахъ 
мы читаемъ о немъ, вакъ о Господ, и Богф, и человък%, 
и проровъ, и жезл, и корнЪ, и ЦВВТВ, и князЬ, и судьв, 
и цар, праведниБ и правд, апостол и епископ, 
мышц, раб®, помазавій, пастыръ, сын и отровъ, едино- 
родномъ и первородномъ, двери, пути, ангелћ, стрфлЪ и 
премудрости и многое другое, и если бы я захотВль пред- 
ставить свидфтельства о всемъ этомъ, то потребовалась бы 
особая книга. Итакъ при всесожжени этого агнца безпороч- 
наго и однолётняго, приносимаго каждое утро, самъ князь 
будетъ совершать приношене или манаа и (приносить) муку 
ила даръ утромъ, утромъ шестую часть ефы, подразум вается — 
мукя. Шестая же часть ефы составляетъ половину модія. Ибо если 
ефа составляеть десятую часть кора, то есть три моя, 
то беяъ веякаго сомнфя шестая часть ефы составляетъ 
половину модя. Также изъ елен приноситея третья часть 
мры гинъ, чтобы растворялось или обливалось мучное при- 
ношене Богу,—это вфчное и постоянное постановлене, ко- 
торое яе опускается ни въ какой ‚день, но всегда, во вся- 
кое время по восходв солнца совершается приношене, 
чтобы испознялось то, что стоптъ въ кондВ этого отдЪла: 
пусть приноситё агнца в5 жертву и елей утром, утром 
во всесожженіе постоянно. 

(т. 16—18 Такг говорить Господь Боге: если князь 
(или вождь) дастго кому либо изг сыновей своихь подарокь, 
то это пойдете в5 наслљдство ео дњтямг; они будутё 
владьть этимё по наслюдству. Если же онг даств по 
завыщанію (дат) изә наслљдства своего одному изб 
рабовз своих; то это будетљ принадлежать ему до года 
освобожденѓя (вмЪсто чего Өгодотіонъ поставилъ самое слово 
еврейское 4670г), а (потомг| ` возвратится ко князю; на- 
слњдство же его должно принадлежать сыну ею. Но 
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князь те должен брать изг насльфя народа и изв вла- 
дњнія ихь насильственно; а только изо 6воє0 владњнія 
давать паслюдство дьтямё свонмо, чтобы никто изе на- 
рода Моего не быль изгоняемё изь владњніл своего. Досезъ 
рёчь была о квяз%, теперь даются. предписанія 0 наслъд- 
никахъ его или, скорће, о подаркахъ, наслъдств® и за- 
вёщанвыхъ имуществахъ, кому онъ долженъ давать и вому 
должно принадлежать владъвіе временно или въчно. Если, 
говоритъ, дастъ онъ сыновьямъ своимъ подарокъ или васлфд- 
ство, то они будутъ владъть имъ, потому что имъ принад- 
лежить это по ираву наслъдовавія и владніє не можетъ 
переходить отъ одного къ другому. Если же дастъ подъ именемъ 
завёщаннаго одному изъ рабовъ своихъ, то до тъхъ поръ 
тотъ будетъ владъть этимъ, пока не наступить или седь- 
мый тодъ освобождепін, который называется @е707, или 
юбилейный, то есть патидесятьй. когда вее нроданное опять 
возвращается въ прежнимъ ваадЪфтелямъ. такъ что рабъ 
имћетъ временное пользоване, а`собственно влад не привад- 
зежитъ сыну внязя. Чрезъ саБдующее же затЪиъ: но князь 
не должен брать изё наслњділ народа насильственно 
или, Бавъ перевели І.ХХ, иритюсняя иль, пли же, какъ 
Акила и Симмахъ, угнетая и огорчая иль, а изв своего вла- 
дњнія давать наслљдство дњттямг своимё ввушаетси свя- 
щенвиквамъ и кяязьямъ не тозьєо того времени, но тавже и 
нашего, которые обогащаются чрезъ санъ священническій п 
васильственно беруть отъ бъдныхъ болће того, что имъ 
слћдуетъ по опредфлению Госполвю, или подьъ благовидвымъ 
предлогомъ обираютъ богатыхъ, —что они также и дБтямЪ 
своимъ, воторымъ принадлежить отцовское наслћдіе, ничего 
не должны оставлять кром того, что имъ самимъ осталось 
отъ родителей. Поэтому если какой либо свящевникъ стать 
болъе богатымъ, нежели какимъ былъ до получения священ- 
ства, то все пріумноженіе доаженъ передавать не лътямъь, а 


ТОЛКОВАНИЕ НА КНИГУ ПРОРОКА 1ЕЗЕБШАЯ, ГА. ХГУ. 319 


бъдвымъ и святымъ братьямъ и своимъ по въръ, кото- 
рые имфютъ болће значенія, чёмъ дЪти, и возвращать Гос- 
поду своему то, что принадлежитъ Господу, который гово- 
ритъ въ Евангелии: все, что сотвористе единому сихв, Инь 
сотвористе (Мате. 95, 40). Ибо Онъ въ лиц бфдныхъ 
принимается гостеприимно, посъщается въ темницё, одЪвается 
нагой, льетъ жаждущий, насыщается алчущій, чтобы не было 
изгонлемё, товоритъ, народь Мой изь владњнія своею. 
Ибо если князь своевольно будетъ или брать или похищать, 
пли подъ благовиднымъ предлогомъ удерживать то, что не 
привадлежптъ ему, то вародъ, собранный во имя Боже, 
разсфется по частямъ и разорится или, по закову, чтобы 
наслЪдіе не переходило постепенно отъ одного къ другому и 
чтобы не исчезъ тотъ путь (Ќопісшиѕ 01915910118), кото- 
рымъ къ важдому переходить насафдетво. Такимъ образомъ 
изгоняетъ народъ Божій и отнимаеть у него в®чное влалћ- 
нів вфры тотъ, вто чрезъ хищеніе, или чрезъ лесть, или 
чрезъ ласкательство или подъ видомъ благочестія остав- 
ляетъ чужіе дары или имущество дфтямъ или братьямъ 
и родственникамъ. 

От. 19—54. И ввель меня тьме входомг, который быль 
сё боку (пли сзади) ворот, вё сокровищницы святилища 
для священниковз (или вг комнаты и покои), обращенныя 
кё сњверу, и вотё тамё было мњсто, обращенное кз за- 
паду (иди кг морю т, кавъ перевели ХХ, отдьленное). 
И сказаль мнт: это мњсто, гдњ священники должны 
варить жертвы за вину и за ууюжь (или за невњденіе и 
потому), гдь должны печь [мучное] приношеніе (паи 
манная и дарг), чтобы не выносить на внњшній 9ворз 
и чтобы не освящался народе. И вывел меня на вињш- 
ній дворә, и обвель меня по четыремь угламз двора, и 
вот вә углу двора была дворикә, по дворику вг каждом 
углу двора. По четырем» угламг двора были располо- 
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жены дворики в5 сорокз локтей длины и в5 тридцать 
ширины; [всп] четыре были одной мпры. И вокруев четы- 
рехь двориковх шла стъна и были устроены подь галле- 
реями печи вокругь или близь-объденныхь ложь (авс а), 
которыя Авила перевелъ 89605 (постери), Симмахъ перчробт- 
вата (ограды), Өеодотіовъ поставилъ самое слово еврейское 
фито (обводвая стёна). И сказаль, говоритъ, мн: это 
дом» поварень, в5 которомз служители дома варятб 
жертвы народа (или жертву, ибо это озвачаетъ еврейское 
слово 2ефа) Мужъ, державшій въ рук трость и вервь камень- 
щика, чтобы измфрить зданіе, ввелъ, говоритъ, меня тъмъ 
входомъ, который быдъ сбоку или сзади воротъ. И не поста- 
вилъ: кавихъ воротъ , —съ востока, юга или съ другой стороны, 
но оставилъ веопредъленнымъ, —(ввелъ меня), чтобы я пошелъ 
къ мЪсту святилища и въ сокровищницы или въ повои священ- 
никовъ, обращенные въ сЪверу и къ морю, то есть къ сћ- 
веру и въ западу, потому что Священное Писавіе, соотвът- 
ственно положенію іудейской страны, обыкновенно ' всегда 
называетъ западъ моремъ. Нужно обратить вниманіе ча то, 
что мфото священвивовъ, гдз варятся жертвы за вину или 
невфдфне и за гръхъ, чтобы не быть приносимыми въ сы- 
ромъ видЪ, находится во вафшнемъ двор съ сЪвера и запада, 
откуда начинается самый холодный вЪтеръ и гд заходить 
евзть солнца. Чрезъ это дается знать, что все, относящееся 
въ пищ, требуеть жертвы за проступокъ или за грћъхъ. 
Если же и за невъдніе приносится жертва, то восколько 
болће за сознательную вину! Поэтому и [овъ ежедневно 
утромъ приносидъ жертву за сыновей своихъ, опасаясь, не 
согръшили ла они по невдћнію (Тов. гл. 1). Слъдующее 
же за тъмъ: чтобы не выносить во внъшній дворе и 
чтобы не освящался народг, ве приготовленный къ освя- 
щевію, означаетъ то, что не слЪдуетъ легкомысленно давать 
святыни неосвященнымь и бросать, по Евангелию, жемчугъ 
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предъ свиньями и давать святыню псамъ (Мате. г. 7). По- 
этому Моисей требуетъ, чтобы народъ въ течеше трехъ дней 
освятилея отъ всякой нечистоты и отъ общенін еъ женами, 
чтобы приступать въ горъ Синаю и по освящения принять 
святыни (Исх. гл. 19). Если же готоващимся приступить 
въ слушанию и воспріятію словъ Божшихъ повелфвается освя- 
титься отъ женъ, то, очевидно, въ законБ заключается 
слёдующее апостольское | наставленіе): не лишайте себе 
друг друга, точію по согласію до времени. да пребываете 
въ молитвњ (1 Кор. 7, 5) и что ло согласію слЪдугтъ воз- 
держиваться отъ женъ для упражненія въ молитвъ. Въ слъдъ 
зятъмъ написано: н вывело меня во внњшній дворг, и 06- 
вело меня по четыремг угламь двора, и вотё во углу 
двора был дворик, по дворику вё каждом узлу двора; 
по четырем уъламә двора были расположены дворики. 
Тотъ мужъ, о которомъ онъ часто упоминаетъ, вывелъ его 
изъ мЪста для свящевниковъ, которое было обращено къ 
сБверу или которое отдфлено, гд священники варятъ жертвы 
за грвхъ или за вевздфне; вывелъ же его во вившний дворъ. 
Отсюда мы видимъ, что тотъ дворъ, изъ котораго онъ вы- 
шель, былъ внутри и что въ Овященномъ Писанія веть 
много дворовъ, о которыхъ мы читаемъ: столщён во храмњ 
Господни, во дворъхь дому Бога нашего (Пса. 134, 3). 
И у Іоавна: и ины овцы имама, яже не суть оте өвора 
се, и тыя Ми подобаеть привести, и гласв Мой услы- 
шатё, и будетә едино стадр и единг пастырь (Іоанн. 18, 
16), ибо греческое = (дворъ) озвачаетъ то, что полатыни 
просто переведено 0046 (овчарня или дворъ овчій). Сказавъ 
же отё двора сєго, даетъ знать, что есть и другой, который 
указывается въ совиъ язычниковъ въ отличие отъ Израиля, 
иди на небесахъ въ отдичіе отъ земваго двора, и соотвът 
ственно качеству заслугъ дли каждаго состоянін (оНісіо) 
назначается дворъ, о чемъ выше было подробво сказано. 
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Тотъ же дворъ, о которомъ теперь идетъ р$чь, въ каждомъ 
изъ четырехъ угловъ имфлъ по деориву, которые ГАХ 
называютъ меньшими, а мы для удобопонятности отохорют- 
хӧс̧ (уменьшительно) назвали ‘ихъ двориками (аа). Они 
были въ сорокъ локтей дливы и въ тридцать ширины. От- 
носительно этихъ чиселъ, помнится, въ [толковани на] 
этого же самого пророка я сказалъ, что одно относится въ 
скорбямъ и злоключенамъ, а другое къ совершенному воз- 
расту. Посему Моисей, и Имя и Господь и Спаситель с0- 
рокъ двей постизись въ пустын® (Исх. гл, 34; $ Цар. га. 
19; Мате. га. 4; Лук. тал. 3), и къ звавію священническому 
приступаютъ не посл двадцать пятаго года жизни, а посл 
тридцатаго. Поэтому же и Господь былъ тридцати лЬтЪ, когда 
прашелъ вреститьен, и въ начал этого же самаго пророка 
стоитъ тридцатый годъ. Итакъ, гдъ пища, тамъ и скорбь и 
искушеніе, съ которыми снисвивается пища. А когла мы 
достигаемъ возраста мужа совершенваго, то должно все по- 
пирать и говорить: имюще пищу и одъянае, сими довольни 
будеме (1 Тим. 6, 8), и: аще дастё ми Господь хлњбё 
ясти и ризы облещися (Быт. 28. 20), или саздующее: 
брашна чреву и чрево брашномь; Боб же и сіє и сія 
упразднить (1 Кор. 6, 13). Ибо вь будущемъ мы не бу- 
демъ Ъсть и лить, а пататься тъмъ хлЪбомъ, который схо- 
дитъ съ неба и о которомъ въ Псалтири поется: 2.065 ангель- 
скій яде человпкь (Пал. 77, 25) и: Мов брашно есть, да со- 
творю волю пославшаго Мя Џоанн. 4, 3%). Что же касается 
того, что четыре дворика, занимавшіе углы большаго двора, 
были одинаковой м®ры, то это означаеть четыре страны 
свъта и то. что въ потв лица вашего мы должны Беть хлъбъ 
и что всякій трудъ совершается для чрева и сора. Эти 
четыре дворива или окружала одна ства и были устроены 
печи подъ галлереями вовругъ, или ови были вблизи объден- 
ныхъ ложъ, тавъ что гдъ пища, тамъ и предъуготовзене 
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мъръ !). И можеть быть для того, чтобы пророкъ зналъ то, 
что ВИДВлЪ, ему сказано: 210 0д0м5 поваренз, въ котором 
служители Господни варять жертвы народа. Жертвы же 
народа, приносимыя за вину или гръхъ п невЪдЪніе, служатъ 
пищею, подкрёпленемъ для священвиковъ, чтобы ови по- 
мнили, что вичего другаго не должны домогаться, когда даже 
въ храмф приготовляется мясо для подеръолевія ихъ. 


Глава ХМИ. Ст. 1—5. И привелё он меня обратно кг 
воротам дома, и вотг воды выходили изз-подх порога дома кё 
востоку. Ибо храме стоял лицом на востокз. Воды же нис- 
ходили сь правиго бока дома, по южную сторону жертвен- 
ника И вывелё меня чрез сњверныя ворота н внњшнимё ту- 
темз обвел меня кг внњшнимь воротам, путем. обращен - 
пыле кг востоку, и вотр воды выступают со правой сторо- 
ны, когда на востокь выходиль мужз, имњвшій вервь вв рукь 
своей, и отмьриль онг тысячу локтей, и проведг меня 
по 600% по зодыжки (пли прошел по водњ водою отпущёная ). 
И опять отиприлё тысячу. н провеле меня по водњ по 
кольна (или прошело по водь водою по ляшки). И 
[еще] отлмтърило тысячу, и провело меня по водь тр пояс- 
ницу (или и прошель по водљ водою по чресла). И [еще] 
отмњрилё тысячу [д0] потока, который я не могг перейдти, 
потому что воздымались глубокія воды потока, который 
нельзя было переходить. Вмъсто сего ХХ перевели: м 
отмприль онё тысячу и не мог онё перейдти, потому 
что вода неслась. подобно стремительному потоку, чрез 
который нельзя переходить. Эти воды, которыя выходили 
изъ-подъ дорога дома, то есть храма, текли не на свверъ и 


*) То есть локтей (са бИНа); потому что въ древности объдали 
обыкновенно возлежа ва диванахъ или мягкихъ ложахъ (ассабиа) 
и облокачиваясь или опираясь локтемъ (са 115) лЪвой руки на 
колЪна сосЪда или на ложе. 
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на заладъ, а на востокъ и съ праваго бока храма, то есть по 
южную сторону, и притомъ по южную сторову не другаго 
какого дибо мета, а жертвевника. Отсюда ясно, что это 
воды свящевныя и что онв озвачаютъ учевіе нашего Спаси- 
теля согласно съ написаннымъ: отё Сна изыдетё закон 
и слово Господне отг Терусалима (Исаш 9, 3). И въ 
другомъ м%стъ: все наполнися вљдњнія Господня, аки 
вода многа покры море (тамъ же 11, 9). 0бъ этихъ во- 
дахъ и пророкъ Захарія пророчествовалъ, говоря: вё день 
онг изыдеть вода жива изә Герусалима, полё ея в5 море 
первое и толь ел въ море послњднее (Зах. 14, 8). 06ъ 
этихъ водахъ и самаряве% Господь говорилъ: аще бы вњдала 
еси, кто есть глаголяй ти: даждь Ми пити, ты бы про- 
сила у Него, и даль бы ти воду живу (Іоанн. &, 10). 
И еще: всяк, піяй отг воды сея, вжаждется паки, а 
иже тетё отз воды, юже Азё дамз ему, не вжаждется 
во вњки (тамъ же ст. 13). И въ храмв Онъ возглашалъ 
и говорилъ: ое кто жаждетә, да пріидеть ко Инь 
п тѓетг. Вљруяй во Мя, якоже рече Писаніе, ръки отг 
чрева ео истекут воды живы. Се же рече о Дусь, Воже 
тотяху примати вњрующін въ Него (Іоанн. 7, 37—39). 
Это т% воды, о которыхъ пророкъ говорилъ въ писали»: мо 600% 
покойнњ воспита мя (Псад. 22, 2). И Іезевіиль: возму вы 
0тё языка и земель, и воскроплю на вы воду чисту, и 
очиститеся отб всњкь нечистоть вашихё (Іезек. 36, 24 
--25). Ибо лвишася источницы водніш (Псал. 17, 
16). И въ девяносто второмъ псалм поется: воздвигоша 
роки, Господи, воздвитоша рњки гласы своя отъ гласова водо 
многих. дДивны высоты морскія (Пса. 99, 3—2). 
Это тв воды силоамскія, воторыя тихо текутъ и о воторыхъ 
Исаія товоритъ: почерпите воду отг источникь Спа- 
сителя (Исаіи 19, 3). И Псалмопввецъ: благословит 
Господа отњ источникњь Исраилевыхь (Псая. 67, 27). 
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И тоть же Исая о Господъ Опасител  говоритъ: сей 
веелится въ высоцњ пещерь камене крњпкаю. Хльб 
єму дастся и вода его върна (Исаїи 88, 16). Яко 
проторжеся вода вё пустыни и дебрь вә земли жаж- 
дущей (Исаш 35, 6). И вёрующииъ говорится: не 
бойся, яко избавить тя; мой еси ты, и аще преходиши 
сквозњ воду, сё тобою есмь (Исаш &3, 1—9). И еще: жаж- 
душёи идите на воду (тамъ же 55, 1). И чрезъ Теремію 
Богъ говорить: два зла сотвориша людёе Мои. Мене оста- 
виша, источника воды живы, и ископаша себъ кладенцы, 
иже не возмогута воды содержати ([ер. 2, 13). Вакъ мы 
читаемъ о водахъ съ хорошей стороны, выходящихъ изъ- 
подъ порога храма и относящихся къ ученію Церкви, тавъ 
есть воды горькіи и воды найхудпия, отъ обращеня въ ко- 
торымъ удерживаетъ насъ проровъ [Терем я, говоря: что 
вамз и пути Египетскому, еже пити воду Геонскую 
(тамъ же ст. 18), которая поеврейски называется 8407, то 
есть мутною и грязною. ВслЪдствів сего, прогаћвавшись 
на еретиковъ, Богъ говоритъ: се Азё напитаю ихъ ттсно- 
тами и вг питце дам има воду желчную (Пер. 9, 15), 
въ которой царетвуетъ драконъ египетекій, говорящій: моя 
суть ръки и азг сотворить я (1езев. 29, 3), смотрящій 
на все высоком%рно и служащій царемъ тћхъ, которые на 
водахъ. Поэтому мужъ церковный молитъ Господа и говоритъ: 
спаси мя, Господи, яко внидоша воды до души моея. У- 
глњболг въ тимњніњ глубины и нљсть постоянія, и буря 
потопи мя (Псал. 68, 1—3). И еще: спаси мя отё не- 
навидящихг мя и отг глубокихь водг, да не потопите 
мене буря водная, ниже да пожретё мене злубина ниже 
сведет о мнт ровенникг уств своижь (тамъ же ст. 15 — 
16). И въ другомъ псалм: яко още не Господь бы быль 
вӧ насё, да речеть убо Исранль: яко аще не Господь бы 


быль вә нас, внеда востати человњкомё на ны, убо 
Творенія бл. Іеронима, ч. 11. 21 
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живых пожерли быша нас. Внеда прогнњватися яро- 
сти ить на ны, убо вода потопила бы насг (Псал. 123, 
1—3). И неввета въ Пвеви Песней: вода многи не 
можеть угасити любве и ръки не потопятб ся (8, 1) 
Это та вода, о которой говоритъ Осія; презрњ мя Галаадь 
градо, дълаяй суетная, мутящій воду и критость ето 
мужа разбойника (Ое. 6, 7—9). Эта вода другимъ имевемъ 
называется таға, то есть г0речь, въ нее опускается древо 
крестное, и горькое превращается въ сладкое. Раземотри за- 
ковъ Моисеевъ, вакъ онъ горекъ, если понимать его въ 
плотскомъ смысдВ іудеевъ, когда овъ вырываетъ око за око, 
зубъ за зубъ (Исх. гл. 21); посмотри на бдудодвяне съ Өа. 
марью (2 Цар. гл. 13), на соединене Оси съ блудницею 
(Ос. гл. 1), на пербора (поясъ) Шереми (Шер. гл. 13), ва 
жену Моисея еөіоплянку и на умерщеленше египтянива (Исх. 2) 
и на тысячу другаго, чтб если понимать по убивающей 
букв, а не по духу животворящему, то это будетъ горькимъ 
и будеть не столько назидать, сколько совращать читателя. 
Таковы т воды, воторыя выходятъ изъ храма Господня и 
текутъ на востокъ и нисходатъ въ правый бокъ храма, по 
южную сторону жертвенника, гд® женихъ васыщаетъ сотрапез- 
никовъ евоихъ и почиваетъ. Сафдующее же затмъ: и вывелё 
меня чрезь сњверныя ворота и внишнимь путемг обвелё 
меня кё внњшнимг воротамё, путемь, обращеннымгё кё 
востоку, привровенно увазываетъ на то, что мы не можемъ 
тотчасъ же достигнуть восточныхъ воротъ, если не пройдемъ 
къ нимъ длиннымъ обходомъ чрезъ сфвервыя ворота. Ибо 
если мы не побфдимъ самый холодвый вътеръ теплотою 
вфры и не булемт попирать стравы его, чтобы надъ вами 
исподнидись слова апостола: 6025 же сокрушитёг сатану 
под нови ваша вскорњ (Рим. 16, 20); то не будемъ въ 
состояний войдта въ ворота, чрезъ воторыя выходатъ воды и 
воторыя находятся съ правой стороны. И замЪть, что воды 
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эти, текущія чрезъ восточныя ворота, настолько удалиюгея 
отъ лЬвыхъ сторонъ, что изображаются текущими съ правой 
стороны жертвенвика на югъ. Вогда же, говорить, мужь, 
имъвшій вервь въ рук, провелъ меня чрезъ сФверныя во- 
рота наружу путемъ, обращевнымъ къ востоку, и самъ 
также былъ въ томъ же мст, то отмЪрилъ тысячу локтей 
той же воды и провелъ меня по водв по лодыжки, которыя 
Акила, Симмахъ и Өеодотюнъ перевели ёотраүбЛоо;, вместо 
чего ХХ перевели: прошелё по водњ водою оттущенія, 
чтб мы можемъ относить къ первымъ грЪхамъ людей, вото- 
рые отпускаются намъ при ветуплевій въ воды Господни; 
эги [воды] указывають также на спасительную благодать 
крещенія и означаютъ начало преуспвяня, п притомъ высокаго. 
Поэтому онъ достигаютъ до лодыжекъ, которыя близки къ ступнћ 
и пять, открытой для уязвленій змЬя по словамъ Гослода: „ты 
подстережещь его голову, а онъ будеть подстерегать твою пяту“ 
(Быт. 3, 15). И въ Пеалтыри говорится объ ГудВ предатель: 
ядый 2лњбы моя возвеличе на мя запинане (Псал. 40, 10) 
ила яту, ибо это означаеть греческое птёруу. Послъ же тысячи 
локтей, доходящихъ до лодыжки, онъ отмърилъ въ водЪ другую 
тысячу локтей и провелъ меня по колВна. Ибо послћ отлущенія 
грёховъ и пути преуспфяній, стараясь мало по малу вос- 
ходить отъ земнаго къ боле высокому, мы преклоняемъ 
колвна предъ Господомъ, какъ говоритъ апостолъ: 00 всяко 
колњно поклонится, небесныхь, земныхь и преисподнихњ, 
и всякз языкг исповњсть, яко Господь Іисусё Христосв 
65 славу Бога Отца (Ефес. $, 10). Въ тремй разь отмъ- 
ридъ окъ въ вод еще тысичу локтей п провель мени, го- 
воритъ, по водв по поясницу. Ибо этими ступенями мы 
достигаемъ высоты: однако эта самая высота доходить до 
чресль и поясницы, чгобы умерщвлялась въ насъ всякая 
постыднай пологь И чгобы мы получали освящене т®да, 
безъ чего никто не можетъ видъть Бога. Посему и у этого 
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самого пророка (гл. 8) Богъ былъ видимъ въ огнъ отъ вогъ 
до чреслъ. Ибо нуждаются въ огнё и очищен дЪ№ла чреслъ, 
согласно со словами праведнаго: яко лядвія моя напол- 
нишася порутаній (Псал. 37, 8), при посредств® которыхъ 
(лядвій) врагъ и двемъ и въ ночвыхъ призракахъ издфваетсн 
надъ нами. Отъ чреслъ же до головы и выше сіяетъ блескъ 
драгоцнийшаго металда, электра, чтобы не было здфеь ни- 
чего презръннаго. Поэтому теперь въ четвертый разъ гово- 
рится и отмљрилё онә тысячу, — подразум вается: ‘лоБ- 
тей, —00 потока (этого Т.ХХ. ве перевели), котораго я не 
м085 перейдти. Это гораздо лучше, нежели то, что сказали 
ХХ: и не моегз онѕ перейдти. Ибо пророкъ и всякое чело: 
въческое естество посл чреслъ ве можеть перейдти чрезъ 
потовъ помышлевій и зарождающихся въ сердцъ пороковъ. 
Но, безъ сомв%вія, перешелъ тотъ мужъ, который былъ одътъ 
въ фадфт и который водиаъ пророва, —тотъ, который 
беззаконія не сотвори, ниже обрътеся лесть вё устьхь 
его (Исаіш 43, 9). Пророкъ увазываетъ и причины, почему 
онъ не могъ перейдти четвертую тысячу локтей: потому что, 
товоритъ, воздымались глубовія воды потока, который нельзя 
перейдти. Вакимъ же образомъ пророкъ написалъ, ставя себђ 
въ похвалу: потокъ рейде душа наша (Псал. 123, 5)? Но 
это легко ръшается, если мы знаемъ, что въ еврейсвомь 
выфето сего написано: мотокг прошоль надь‘душею нашею. 
Объ этомъ поток и Исаія говорить: се Азё уклоняю на 
нл, аки рьку мира, и аки поток наводняемый, славу 
(Йсаи 66, 12). И въ тридцать паятомъ псалмъ о святыхъ 
говорится: 65 кровь крылу Твою надњятися имуть. 
Упіются оте тука дому Твоего, и потокомё сладости 
Твоея напоиши я. Яко у Тебе источникь живота (Псал. 
35, 8-10). И въ сто двадцать пятомъ: возврати, Господи, 
плњненіє наше, яко потоки югом (Псал. 125, 4). И о 
Спасител%: отг потока на пути теть (Псал. 109, 7). 
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Ибо кто изъ людей можетъ похвалиться, что онъ имфетъ 
сердце чистое (Притч. гл. 20), или въ чью душу чрезъ 
окна очей не проникала смерть вожделънія и (выражаясь 
слабъе) увлечение духа (Іерем. гл. 9)? Ибо мрё во злњ 
лежитё (Іоанн. 5, 19), и съ дётетва сердце челов ческое 
евлоняется къ з4у, тавъ что съ самого своего рожденія че- 
ловћвъ ни одного дня не бываетъ безъ грёха (Іов. гл. 14). 
Поэтому и Давидъ исповздуетъ въ псалм: се бо вг без. 
закониле зачатё есмь, и во гръсњхё роди мя мати моя 
(Псал. 50, 7). Въ беззовоніяхъ не матери моей или моихъ, 
но въ беззаконіяхъ, свойственвыхъ человъчеству. Посему и 
апостолъ говорить: уарствова смерть отг Адама даже до 
Моисея и надь несоръшившими по подобію преступленія 
Адамова (Рим. 5, 14). Что мы вазываемъ ловти въ муже- 
скомъ родв—сибіїоѕ, а не въ среднемъ-—сибйа, по пра- 
вилу грамматиковъ, объ этомь я уже выше говорилъ, что 
мы ДВлаемъ это не по незнаню, а обыкновенно ради веъхъ 
простыхъ и необразованвыхъ людей, изъ которыхъ состоитъ 
большинство церковнаго собранія. 

От. 6—12. И сказаль мнњ: видљлё ли ты, сын 
ҷеловњческій? И вывель меня и пошель обратно кё берегу 
потока (пли руки). Богда же я пришель (али онг меня 
привелг) назад то воть на берегу потока (пли утки) 
весьма много деревз съ той и другой стороны. И сказаль 
мнњ: эти воды, которыя текутё кё песчанымё холмам 
востока и нисходятз вв пустынныя равнины (или эта 
вода, которая течет вг Галилею, обращенную кё вос- 
току, и нисходить вв Аравію), войдутг вә море и вый- 
дут, и воды сдълаются здоровыми. И всякое живущее 
(или одушевленное) существо, пресмыкающееся тамь, гдњ 
пройдетг поток (или рњка), будетг живо, и рыбы будетв 
весьма много, когда войдутг туда эти воды, и все исцњ- 
лится и оживеть тамё, куда войдете [этот] потоке 


330 ВЛАЖЕННАГО 1ЕРОНИМА 


(или 7%ка). И будут стоять при нихг рыболовы отв 
Энгадди до Энгаллима, будутг сушить сњти. Весьма 
многіе виды рыбы будутг там; какё вг большомг морњ, 
рыбы будетз весьма мноо. Вё тьхё же [частяхв], ко- 
торыя выступаютё изга берегова ш составляют болота. 
онњ не сдљлаются здоровыми, но будутз назначены для 
соли. У потока (или рљки), по берегамг его сё той и дру- 
г0й стороны будет рости всякое дерево плодовое (или 
плодоносное); листё сё него не опадетг (или не устарњ- 
етё) и пл0дё его не истощится. Каждый мъсяце оно 
будет» приносить начатки (пли все будетё обновляться), 
потому что воды ео будуть течь изг святилища, и 
плодв его будетг служить вё пищу, а листья е0 для 
врачеванія (ила и восхожденіе его для исуњленія). Весь 
этотъ отдЪлъ, хотя онъ длиненъ, я рёшилъь изложить вмфетъ, 
чтобы ве прерывать мысли читателя и чтобы порядокъ чте- 
нія, раздваленнаго на части, не запутывалъ пониманіе слуша- 
теля. Прежде всего сафдуетъ сказать, что вмфсто потока, 
который по еврейсви называется те/е/, а ва греческомъ 
языв® называется уецьаррос, ПХХ перевели рюка. Затфиъ 
вместо Галилеи, которая поеврейсви называется Са, 
Акида перевелъ 8а, чтб означаетъ месчаные холмы, бим- 
Махъ редброу, чтб мы можемъ перевесть чрезъ сопредьльную 
страну (вопит): тавже вифсто Аравій Оиммахъ перевелъ: 
необитаемая, Авила низменность или равнина, Өводотіонъ: 
Араба (Атаба). Теперь сважемъ, что считаемъ нужнымъ, 
о частностяхъ. Тотъ мужъ, который велъ [езекшля, внушаетъ 
пророку тщательно вематриваться и обзирать и умственными 
очами внимать сокровеннымъ тайнамъ. Называеть же его 
сыномъ челов ческимь или во образь Господа Спасителя, 
ибо и [езекійль озпачаетъ силу или повельне Боже, или 
же для напоминавія о бренности человфческой, чтобы онъ 
не забывадъ своего состоянія, когда ему показываются вели- 
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вія [тайны]. Посл [этого] вапомивавін, мужъ ведетъ его и 
приводитъ назадъ къ берегу потока, чтобы, не могши пройти 
чрезъ глубину, овъ по врайвей мфр® позналъ то, что нахо- 
дится на берегахъ. Когда я, говоритъ, пришелъ или тотъ 
меня привелъ назадъ, кто былъ руководителемъ п совътнивомъ, 
то вотъ на берегу потока или ръви много деревъ или весьма много 
деревьевъ съ той и другой стороны. Этотъ потовъ, который 
всафдстые обилія водъ несется подобно потоку и принимаетъ въ 
себя небесные дожди и о которомъ мы говорили въ предшеству- 
ющемъ чтени, у ХХ называется рвкою, потому что онъ 
иметь постоянную воду и притомъ не собирающуюся ото- 
всюду изъ дождей, а текущую изъ живаго и постоянваго 
источника. Объ этой ръкъ мы многое читаемъ въ Священ- 
ныхъ Писаніяхъ, но въ настоящее время елфдуетъ сказать 
немногое, и прежде всего слъдующее: уючная устремленія 
веселятё градь Божій (Пеал. 15, 5). И въ другомъ мъст: 
рњка Божія наполнися воде, уготоваль єси пищу има, 
яко тако есть уготованіе Твое (Псал. 6&, 10). И еще во 
множественномъ числ: воздвигоша ръки, Господи, воздви- 
гоша рњки зласы своя, отв гласовь вода многие; дивны 
высоты морскія „ (Пеад. 92, 3—4). И у Исаш: сотворю 
вг пустыни путь и вё безводнњй рњки (Исаіи 43, 19). 
Й въ другомъ мветЬ его же яснће: „явится въ Оюн рвка, 
со славою протекающая въ земал жаждущей“ (га. 44). При 
этой ръкЪ было весьма много деревьевъ съ той и другой 
стороны берега, чтобы рва текла, будучи завлючена между 
двумя завътами, ветхимъ и новымъ. Многія же дерева или весь- 
ма многія деревья озвачаютъ тъ деревья, котор хя, по сообще- 
нію Писана, въ раю изобиловали разнообразными плодами. 
Шедшій впереди пророка руководитель п учитель сообщаетъ 
также ему и говоритъ: эти воды, которыя текутё в» Галилею 
языковё по ХХ или (какъ правизьнЪе стоитъ въ еврейскомъ) 
кё песчанымь холламё восточным и нисходатё вё ту- 
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стынныя равнины пли вә Аравію, войдутг вг море или 
вә выходы моря, и воды сдълаются здоровыми. Мы уже 
говорили, что воды означаютъ или благодать крещена или 
евангельское ученіе. Если онъ истекаютъ изъ-подъ порога 
храма Господня и содержатъ апостольское ученіе, то двлаютьъ 
плодородвыми песчаные холмы, бывше прежде безплодвыми 
и нецлодовоснымиӣ, и ве пустынныя раввивы такъ вапол- 
няются, что проявляютъ въ себћ таинство Јерихонской рћви 
(4 Цар. гл. 2), которую Елисей посредствомъ евангельской 
и апостольской соли сдфлаль столь здоровою, что гдъ прежде 
было безплоде и смерть, тамъ явилось плодородіе и жизвь. 
И онъ ве только сдёлали здоровыми пустыни, но входятъ 
въ восточное море, то есть въ Мертвое море, въ которомъ 
ничего ве могло быть живаго, и море весьма горькое, вото- 
рое погречесви называютъ Аруу ёсфоћтїт», То ёсть асфаль- 
товымъ озеромъ. Й чудеснымъ образомъ посредствомъ еван - 
гельскихъ водъ исцфляются мертвыя воды, получившія имя 
отъ смерти потому, что не имли въ себ ничего живаго. 
Йбо онф не познали Того, Вто говоритъ: 432 есмь животе 
и истина (Іоанн. 14, 6). И дъйствительно, согласно съ 
буквальвымъ смысломъ досезф ничего такого, что дышетъ 
и можеть двигаться, нельзя найти въ этомъ морф велъдетвіе 
чрезвычайной горечи сго,—[даже нельзя найти] улитокъ, 
маленьвихь червячковъ, угрей и прочихъ родовъ животныхъ 
или пресмыкающихся, которыхъ боле тфльца, нежели на- 
званія мы можемъ знать. Поэтому если Іордавъ, увеличив- 
шись волфдетые дождей, вливается туда и заносить рыбъ, 
то онЪ тотчасъ умирають и плаваютъ по поверхности 
густыхъ водъ. Хотя по буквальному смыслу овф никакой 
пользы не могутъ представлять даже въ томъ случаћ, если- 
бы исполнилось т0, во что вфруеть неразумное суевЪріе 
Тудеевъ; но въ духовномъ смыслћ, будучи исцълены пото- 
вомъ Господнимъ, онф будутъ имфть весьма много рыбы, и 
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все оживетъ тамъ, куда достигнетъ этотъ потокъ; такъ что 
рыболовы будутъ располагаться на берегахъ отъ Энгадди до 
Энгаллима, изъ которыхъ первый озвачаетъ источникз или 
глазз козла, а второй — источник и глаз тельцовз. Йбо Эн- 
галлимъ находится при началъ Мертваго моря, гдё рёка всту- 
паетъ въ него, а Энгадди при его конц и завершения. Моремъ же 
мертвымъ я считаю то, о которомъ Захарія говоритъ: вг день он 
изыдетв води жива изг [ерусалима и полё ея в море первое 
(14, 8). Согласно съ этимъ Давійлъ говорить въ саёдующихъ 
сдовахъ: я видълъ, исе четыри вътри небесніи налеоиь на 
море великое (Дав.7, 2). И Давидъ: дивны высоты морскія 
(Псал. 92, 4). И отъ лица Спаситезя въ псалм: пріидолв 
во глубины морская, и буря потопи мя (Псал. 68, 3). Также 
царь египетскій у этого же [езекійля (гл. 39) называется дра- 
кономъ, живущимъ въ моръ и потрясающимъ рћками, какъ 
бы ротами своими. Й еще: сіє море великое и простран- 
ное (Псал. 103, 25). Пока оно не принимаетъ въ себя водъ 
рЪки или потока, до тъхъ поръ оно умерщвляетъ все, за- 
ваючающееся въ немъ; но Господь, о которомъ сказано: ` 
уязвитё и исуњлишё ны по двою дню, вв день третій 
воскреснемё, и живи будем пред Нимг (00. 6, 3), бамъ 
говоритъ въ томъ же пророкъ Осн: А35 связахь Ефрема, 
взяло ею на мышцу Мою, и не разумњша, яко чсщълихь 
я во истлюни человњчестњ (Ос. 11, 3—4). Той лэвена 
бысть за грьхи наша и мученг бысть за беззаконія наша; 
наказаніе мира нашего на Немг, язвою Его мы исуњ- 
лњхомё (Йсаш 53, 5). Также и это весьма соленое и мерт- 
вое волёдствіе своей чрезвычайной горечи море исцвлилъ 
Тоть, Кто говоритъ чрезъ Исаію: Лула Господень на Мнь, 
Его же ради помаза Мя, благовњсти нищимг посла Мя, 
исцълити сокрушенныя сердцемз (61, 1). Посему и чрезъ 
Іеремію Онъ взываетъ: возвратится, сынове возвраща- 
юшщіися, и исцњляю сокрушенія ваша (Терем. 3, 99). Ибо 
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народъ нетерпфливый, не будучи въ состояніи болЪе пере- 
носить боль ранъ своихъ, свазалъь: мимонде лњто, пройде 
жатва, и мы нисмы спасени (Терем. 8, 20) Посему Гос- 
подь отвБтилъ имъ: или ритины нњсть вг Галаадњ или 
врачей мљсть тамо? Чо ради нъеть исцьлена рана 
дщере людей Моихь (тамъ же ст. 22). И самъ Іеремія 
взываетъ и говоритъ: исуюли мя, Господи, и исцњлњю; 
спаси мя и спасен буду (Терем. 17, 14). Поэтому и авгелы, 
охравявшіе народъ іудейскій, въ то время, когда безумная 
толиа закричала и сказала: кровь №0 на нас и ни чадњхё 
нашид (Мате. 27, 95), и завъса въ храм раздралась и 
вс тайнства евреевъ открылись, —-отвБтилв на повелћвіе 
Господне и сказали: врачеватом» Вавилона, и не исцьлю: 
оставимз его (Іерем. 51, 9), то есть городъ смЪшенія и 
пороковъ. Посему и Госифъ въ своей Исторіп повзствуетъ, 
что когда Господь былъ распятъ и завћса въ храмћ раздра- 
лась или порогъ (Пишаге) храма разбился и обрушиася, 
то услышанъ быль голосъ внутри храма вебесвыхъ добро- 
дБтелей: „выйдемъ изъ этихъ мЪстъ“. Вее это не излишне, 
но необходимо нужно было сказать, потому что говорится, 
что Мертвое море сдфлалось здоровымъ, когда влилась въ 
него рзка Господня. При этомъ мор отъ Энгадди, 2ла3а и 
источника козла, всегда приносимаго въ жертву за гръхъ, 
до Эвгаллима, источника тельцовё, которые приносятся въ 
жертву Господу и уподобляются тельцу, поднимающему рога 
и копыта и заколаемому на жертвенник во образъ Спасателя, 
будутъ рыболовы, которымъ говоритъ Господь Іисусъ: гря- 
дита по Мнъ, и сотворю вы ловца человњкомг (Мате. 
4, 19) и о воторыхъ Іеремія говоритъ: се Азё послю ры- 
бари (Іерем. 16, 16). И весьма мвого видовъ или родавъ 
рыбъ будетъ въ мор; которое прежде было мертвымъ. Этихъ 
рыбъ по правую сторону по повеафшю Господа вытащиль 
Петръ, и было ихъ сто пятьдесятъ три, такъ что отъ мно- 
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жества ихъ разрывались сти (Іоанн. гл. 21). Тв, которые 
писали о природЪ и свойствахъ животныхъ и изучили 
4\№еотха (сочиневін о рыбахъ) вакъ на латинскомъ, такъ на 
греческомъ язык, къ числу воторыхъ принадлежитъ Опшавъ 
Киликійсвій, весьма ученый поэтъ, говорятъ, что есть ото 
пятьдесятъ три рода рыбъ, которыя већ были пойманы апо- 
столами и ничего ве осталось не пойманнымъ, когда изъ 
моря вфка сего извлекались для спасенія и знатные .и ве- 
знатные, богатые и бъдные и весь родъ человъческій. Са$- 
дующее затБмъ: на береахть его и вг болотах или 65 
ттюлхё [частяхв], которыя выступаютз изг береловь, воды 
не сдњлаются здоровыми, прикровенно увазываетъ ва то, 
что кто не будетъ въ ковчегв Нов, тотъ погибнеть отъ 
господствующаго потопа, и до кого ве дойдетъ та рћка, ть 
не получать пецъленія, во будутг назначени для соли 
согласно съ написанымъ: губителю раны пріємлющу, 6ез- 
умный благоразумизе будет» (Притч. 19, 25). Ибо прииъры 
хүдшихъ научаютъ хорошихъ. Или же ов будутъ мозна- 
чены для соли согласно съ ваппсаввымъ: добро соль» аще 
же соль обулеть, нивочтоже будетё ктому (Марк. 9, 50; 
Мате. 5. 13), такъ что викогда не будутъ имфть пледовъ 
и зелени. Это повазываетъ и обсыпаніе города солью посл 
разрушевія. У потока же или рЪки по берегамъ его съ той 
й другой сторовы будетъ рости всякое дерево плодовое или, 
вакъ веБ согласно перевели, Врфоциоу (съъдобное), которое 
даетъ пищу и кормъ и то, что можно Фсть, и вазывающееся` 
на еврейскомъ язык 0с/а/. И вачто, по Семидесяти, не 
устарћетъ на немъ, но ежедвевно будутъ возобновляться 
плоды его или зистъ съ него ве опадетъ и плодъ его ве 
истощится согласно съ ваписаннымъ въ первомъ исалмЪ: и 
будетә яко древо, насажденное при исходищихь в0д5, еже 
плодә свой даст во время свое, и листё ёго не отпадетё 
(Псал. 1, 3). Каждый мБсяцъ, говоритъ, оно будеть ири- 
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носить начахки или какъ написано у ХХ: плод 60 при 
возобновленіш  будеть давать начатки, чтобы већ плоды 
вћрующихъ были начатвами и чтобы каждый м%сяцъ от- 
носился нами къ одному изъ апостоловъ. Произойдетъ же 
это потому, что воды его будутъ течь изъ святилища. А 
чтобы мы не думали, что такое обиліе плодовъ зависить 
отъ береговъ, деревъ или м$сяцевъ, онъ указываетъ причины 
обилія, добавляя: потому что воды его будутъ изъ святилища. 
Такимъ образомъ это есть дъло ни хотящаго, ни текущоаго, 
но милующаго Бога (Рим. 9, 16). Первое м%сто среди этихъ 
деревьевъ занимаетъ древо жизни, означающее мудрость, о 
которой ваписаво: древо живота есть всъмз держащимся 
ея (Прятч. 3, 18). Олова же; и плоды ео будутг слу- 
жить вә пищу, а листё 60 для врачеванія означаютъ 
таинства божественныхь Лисанй; изъ вихъ одно относится 
къ букв, а другое въ духу, такъ что подъ листьями 
нужно повимать простыя слова, а подъ плодами сокрытый 
въ нихъ смыслъ. Ибо какъ знаніе Писавій ведетъ въ цар- 
ствію небесному и даетъ намъ хлъбъ, говорящій: А32 есмь 
2лљбе сшедый сё небесе (Іоанн. 6, 41); такъ листья его 
закаючаютъ нравственное ученіе и дають здоровье, иецфляя 
равы согрёшающихъ. Вместо листьевъ, вазывающихся по- 
ерейсви а/е, ХХ, велфдстме сходства слова и звуковъ, пере- 
вели восхожденіе, чтб также можно объяснять въ томъ 
смысл, что посл пищи изъ плодовъ мы чрезъ словесныя на- 
ставленія восходимъ въ небу. 

Ст. 18—14. Так говоритё Господь Боге: вотљ рас- 
предљленіе, по которому вы будете владъть землею, по 
двънадцати колљнамь. Ибо Іосифбё имњетљ двойной удњла; 
@ изә всё каждый будеть владьть вё ней поровну сё 
братомё своимь. Поднявё руку Мою [Я клялся] о ней 
отдать ее отцамг вашимг; и выпадетз земля эта вамг 
во владюне. Вмъсто свазавнаго вами: ибо Јосифа имтеть 
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двойной удњлг, ХХ, принявъ имя за нарицательное и 
смущая духъ читателя, перевели увеличене удъла, потому 
что Госифъ озвачаеть увеличеніе. Ибо за исключешемъ во- 
лЬна Левина, назваченваго для священнодёвств храма, 
оставалось одиннадцать волънъ. Йзъ нихъ кол но Іосифа было 
раздфлено на два: Ефрема и Мавассіи, которые сказали [исусу, 
сыну Нуна 2): почто наслюдствовалё еси меня жребіємг и 
ужемз единым изә же людг мноњ есмь и благослови мя 
Господь. И рече имё Тисусг: аще людз многб вси, взыди 
вг дубраву и отреби себњ тамо мњсто вг земли Ферезеа 
и Рафаима, аще утьсняеть тя зора Ефремля (вс. 
Нав. 17, 13—14). И еще: „и сказалъ [исусъ дому Ефрема 
и Мавассіл: ты мвоголюденъ и сила у тебя велика; ве одинъ 
жребій будетъ у тебя, но ты перейдешь на гору и вырубишь 
себћ и расчистишь мъсто для жительства и будешь въ со- 
стоянійп даде идти, когда истребишь Хаванея, о которомъ 
ты говоришь, что у него желёзныя колесницы и что онъ 
весьма силенъ“ (тамъ же ст. 1'7—18). Это я счелъ вуж- 
нымь сказать потому , что теперь Писаше упоминаетъ о получе- 
ній двойнаго удФла Іосифомъ, то есть Ефремомъ и Манассіею. 
Важдое же изъ [другихъ] колфвъ получаетъ, соотвфтотвенно 
своему объему, по одиваковому пространству земли и не по 
произволу производящаго раздваъ, а по жребію, который 0%0- 
етоить во власти Господа. Поэтому и самъ Іисусъ, бывшій 
дълителемъ земли, не отдЪлилъ для Себя особой земли, что- 
бы ве казалось, что онъ выбралъ лучшую [для себя], но 
получилъ отъ етарзйшинъ вофхъ кодъвъ бамнаесареть на 
торф Ефремовой. . 


Ст. 15—17. И в0тё предњль земли: сь сњверной 
стороны, начиная отб великаго моря чрезз Еоалонь по 


') Навину. 
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дорогь вё Оададу, Емаөг, Берота, Саваримё, находящийся 
между областью Дамаска и областью Емаөа, дворё Ти- 
кон, который находится на границахь Аврана (или 
Аврантиды). И будетг граница отв моря до двора Енонз 
(пли Серарананг) граница сё Дамаскомг и отѕ сњвера 
до сњвера предъле Емаөа; [это] съверный край. Между 
раздълевіемъ святой земли двфнадцати волћвамъ [исусомъ, 
сыномъ Нуна, и тъмъ, которое теперь чрезъ Іезекійдя по- 
велВваетея произвесть, то различіе, что тамъ земля раздћ- 
ляется между колёнами по жребію, а здћсь назначается волею 
повелћвающаго Господа. Такъ въ квигъ Числъ, въ которой 
вся обЪтовавная земля коротко дБзитея по четыремъ сторо- 
намъ, съ сфвера, то есть съ сфверной стороны идетъ такое 
распредфлеше: ,‚„,далфе съ сфверной стороны будутъ гра- 
ницы отъ великаго моря, достигающія до горы весьма вы- 
совой, отъ которой пойдешь (или п0йдутз) въ Емаөъ до 
предвловъ Садады, [оттуда] пойлутъ гравиды до Зефрова и 
города Енама или Асеръ-Енона“. Еврей говорятъ, что сфверная 
сторона вачинаетея отъ веливаго моря, воторое прилегаетъ 
къ берегамъ Палестины, Финпкій и Сири, называемой Деле, 
и Виливи и чрезъ Егицетъ простирается до Ливіи. Слова 
же: достигнуть предњлы до горы весьма высокой указыва- 
ютъ, по мивнію тъхъ же евреевъ, или на гору Аманъ или 
на Тавръ, что, по вашему мвънію, върне. Отг которой, 
говоритъ, пойдешь вг Емаөг, называющійся теперь Епифаніей 
велфдетве переименовавія по имени жесточайшаго изъ ти- 
рановъ, Антоха, имвшаго прозваше Еираууѕ. Ло предњловв, 
говоритъ, (адады, ваковое мсто стоить и въ настоящемъ 
чтеній Іезевіиля, т0#дутг границы до Зефрона, каковый 
городъ теперь называютъ Зефиромъ, городомъ ЊиликійоБимъ. 
Олъдующее затмъ: и города Енама, вмЪето чего въ еврей- 
свомъ написано 4серг- Енонг или Енанг, находится и въ 
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настоящемъ мъстЬ. Пока достаточно будетъ вкратц® сказав- 
наго нами примънительво къ буквальному смыслу и сдБлав- 
наго вами сопоставлевін распредвлевія [земли] по квиг% 
Числъ и ТІезекіплю, чтобы благоразумный читатель могъ 
видть, гдф изложевіе ихъ тожественно или близко одно въ 
другому или же различно. Теперь истолкуемъ каждое изъ 
имень. ел®дуя тапнотвенному смыслу, и при помощи Господа 
изъясьлмъ въ частности то, что считаемъ нужнымъ. Ёөо- 
лонг озвачаетъ колыбель скорби, Садада—бокё (1аёиѕ) 20, — 
разумЪй а 1аіеге (отъ слова бокъ), а не а Іайіийіпе (отъ 
слова шпрокій); Ама05 ярость, которая погречески назы- 
вается Хо; Берота-—колодези; Оаваримә—обходә горә, 
Дамаскг—кровь вретища и цњлованія или чаши. Домъ же 
пли дворъ Тиконёг Симмахъ переводитъ дворё средний, во- 
торый простирается до границъ Аврава, слфдовательно Ти- 
конъ означаетъ средину; Авранг, который І.ХХ ва гречесвій 
языкъ переведи чрезъ Аврантиду, - 24665. Асерь же Енонь, 
составаяющ границу съ Дамаскомъ, на нашемъ язывЪ назы- 
вается 0в0р5 источника. Такимъ образомъ сфвервая сто 
рова начинается отъ моря веливаго чрезъ Еөалонъ, озна- 
чающій колыбель скорби, и чрезъ покаяяіє достигаетъ Са- 
дады, гдз происходитъ уклоненіе сбоку [то есть въ сторону]. 
Ибо мы понимаемъ грозящій намъ Емаөъ, то есть гиЪвъ 
Божій, или, когда мы познаемъ Юмаөъ, вавъ истину, то 0т- 
крываются для насъ колодези Берота, ископанные праотцами 
(ртіпеіреѕ), Авраамомъ, Исаавомъ п [аковомъ, и чрезъ дол- 
ий обходъ достигаемъ горъ Саваримъ, находящихся между 
Дамаскомъ, то есть кровю власяницы, и границею Емаез, 
[то есть], какъ выше мы свазали, истины. Ибо кавъ чрезъ 
скорбь мы отвращаемъ грозящія намъ б®детвія и уклонлемся 
вь сторону; такъ посл крови и власянпцы кровавой жизни, 
прежде чёмъ достигнуть границъ Емаеа, мы дЪлаемъ об- 
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ходъ и достигаемъ горъ, о которыхъ написано: горы окрест 
єго и Господь окрест людей Своижь (Псал. 124, 9). Это 
мъсто называется дворъ Тиконъ, то есть дворъ середній, вакъ 
переведъ Симмахъ, на границах ‚ Аврава, чтб озвачаетъ 
гиЪвъ, и вмЪстъ съ проровомъ мы можемъ еказать: 2н/65 
Господень стерплю, яко сорњшитлг Ему (Мих. 7, 9). И 
отә моря до границь Дамаска, въ квоторомъ и апостодъ 
Павелъ посл іудейской ярости и пролитя церковной крови 
узрвлъ при слЪпотъ свЪтЪ и, принявъ власяницу стараго 
преслъдовавія, проповдалъ евангеліе, чтобы прибыть во 
дворъ вЪчнаго источника и, бывъ прежде на съвер%, дости- 
тнуть области истины. 


Ст. 18. Далље восточная сторона между Авраном, 
м между Дамаскомь, и между Галаадомь и между зем- 
лею Израильскою; Горданз разграничиваетљ [е]; до моря 
восточнаго измтњрьте восточную сторону. ВмћЪсто сего въ 
внигв Числъ находимъ написаннымъ олёдующее: „затъмъ 
пусть будуть отмфрены границы съ восточной стороны отъ 
города Енана, то есть Асеръ-Енова, до Сефама, и отъ Се- 
фама пойдутъ границы до Рёблы къ источнику, потомъ ‘онъ 
пойдутъ на востокъ въ морю Хенеретъ и дойдутъ до 1ор- 
дана и ваконецъ преградятся моремъ“ (Чиса. 34, 10-—11). 
Выше свазалъ: и будетг граница отё моря до Асерг- 
Инона, граница с5 Дамаскомь. Такимъ образомъ отъ 
вонца сћверной стороны, то есть двора Енанъ, идутъ гра- 
ницы по внигь Числъ до Сефама, который евреи называ- 
ютъ Апаміей, а отъ Апами границы идутъ въ Реблъ, во- 
торая теперь называется Антіохіею Оирійсвою. А чтобы мы 
знали, что Ребла означаетъ этотъ городъ, самый знаменитый 
теперь въ Целе-Сирш, то дадће олЪдуетъ: кё источнику, 
очевидно, означающему Дафну, изъ ваковаго источника выше- 
названный городъ въ большомъ изобиліи пользуетен водою. 
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Место это при помощи войска быдо застроено Гнеемъ Помпе- 
емъ, который первый подчинилъ, Гудею римевой власти; отъ 
него же, по баснословію поэтовъ, получила названше Дафна 
по причин лавровыхъ и кипарисовыхъ деревьевъ, которыхъ 
весьма много въ этомъ мъстъ. Потомъ, говоритъ, пойдуть 
гравицы въ восточной сторон до моря Хенеретъ, до Тиве- 
ріадекаго озера. Хотя оно имфетъ прфеную. воду, но вазы- 
вается моремъ сообразно съ тою особенностю Писаній, что въ 
нихъ собрашя водъ вазываются морями» И пойдутъ, гово- 
рить, гравицы до Іордана и навонець преградятся моремъ, — 
пли Мертвымъ моремъ или, какъ полагаютъ другіе, зали- 
вомъ Враснаго моря, ва берегу вотораго расподожена Агила, 
гд теперь находится легіонъ и гарнизонъ римскій. Это ска- 
зано примфнительно къ внигъ Числъ. По Іезевіилю же гра- 
ница [восточной сторовы идетъ | между городомь Авраномъ, 
находящимся въ Дамасской пустын®, и между горою Гала- 
адскою, которая соединяется съ холмами Ливана и досталась 
въ удъль Рувиму и Гаду и половин® колзна Манасеіина 
и находится позади Финив!и и Аравш. До этой горы достигъ 
Таковъ, отправившись изъ Харриса, и былъ настигнуть Ја- 
вапомъ (Быт. тл. 31). 0 ней и 1еремія говорить: Галаадг, 
ты мньъ глава Ливанская (Іерем. 29, 6). Ее ввялъ въ 
страв Аморреевъ Галаадъ, сынъ Махира, сыва Манасстина. 
Предъломъ жо этой стороны служить рка [орданъ, разгра- 
ничивающая ее и восточное море, подъ которымъ въ на: 
стоящемъ мъст разумћютъ Мертвое море, а не заливъ Крас- 
наго моря. Окажемъ примЪнительно къ иносказательному 
` смыслу. Посл съвервой стороны длиннымъ обходомъ чрезъ 
Еөалонъ и Сададу, и Бероту, также Саваримъ, Тиконъ и Ав- 
равъ, и Дамаскъ, и дворъ Енонъ до Емава идет восточная 
сторона между гибвомь Аврана и между вровію Дамаска, 
то есть покаянія, и между Галаадомъ, озвачающимъ откро- 


венів или холмъ свадфтельства, чтобы послћ гвъва и пока- 
Гвореня бл. Тероняма, ч. 11. 99 
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зн!я указать надежду спасенія, и между землею Израильсвою, 
содержащею въ себф вид%ніе мира, достигая до самыхъ слад- 
кихъ водъ [ордаиа; будучи на далевомъ разстояв!и отъ моря, она 
достигаетъ евЪта съ востока, такъ что оканчивается рёкою 
Іордавомъ, означающимъ ручей суда, и ‘восточною границею. 
Свазаннаго же Семьюдесятью: Фоухбуос̧, то есть тальмё, въ 
еврейскомъ пътъ; вмћсто сего мы перевели измюрьте, по- 
тому что это авная ошибка, происшедшая волъдствіе того, 
что ови, обманутые сходетвомъ буквъ далетъ и решъ, чи- 
тали Фатогги вмїсто іћотоййи. 

Ст. 19. А южная сторона кь полудню отг Тамара 
до вод пререканія (или до в005 Мариботё, ибо это озна- 
чаегь пререканіе или ёадьхаорос. то воть спорг). Также 
Кадесь, и поток до моря великаго,--это южная сторона 
кё полудню. Вмћсто сего въ внигв Числъ такъ написано: 
„она будетъ начинаться отъ пустыни Синъ подлъ Едома и бу- 
детъ имъть границами съ востова море; ов обойдуть южную 
сторону чрезъ восхождене Скоршона, такъ что пройдутъ черезъ 
Сенву и пойдутъ на югъ до Кадесварне, откуда пойдутъ грани- 
цы къ городу, называемому Аддаръ, и достигнуть до Асемова, 
и тамъ поворотать граница отъ Асемона въ потоку Египет- 
скому и окончится берегомъ моря великаго“ (Чис. 34, 3— 
5). Это коротко означаетъ то (говоримъ коротко, чтобы не 
казалось, что мы по поводу Іезекіиля переходимъ въ подроб- 
ному толвованю Числъ), что граница отъ пустыни бинъ, 
находящейся подлв Едома, и отъ Красваго моря и чрезъ 
восхождене Скорпіона, и чрезь Сенну и Кадесварне, и 
дворъ Аддаръ и оть Асемова доходить до потока Египет: 
сваго, впадающаго при городъ Риноворуръ въ море. Эта 
граница южной, то есть полуденной стороны, начинается 
отъ города Тамара, который находится въ пустынЪ, въ 
которомъ и Соломонъ воздвигъ прекрасныя здавія и который 
теперь называется Пальмирою, а па еврейскомъ язык назы- 
вается Тамаръ, чтд ва нашемъ языкъ означаетъ пальму, — 
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до водъ пререканія КЌадесъ, находящагося безъ сомнёв!я въ 
пустын%, и до потока, впадающаго въ великое море, кото- 
рове прилегаеть къ берегамъ Египта и Палестины, и это 
южная сторона къ полудню. Такимъ образомъ посл 
сфверной и восточной стороны, когда у насъ восходитъ солнце 
правды, мы достигаемъ полуденной стороны, когда распро- 
страняется надъ нами свёть и мы выфств съ Авраамомъ 
участвуемъ въ трапезъ и съ Іосифомъ и братьями его упо- 
яемся виномъ, веселящимъ сердце человфва (Псал. 103). 
Начинается же это владфн!е отъ Тамара, то есть отъ пальмы 
и побфды пороковъ, [и простирается] до водъ пререкания. 
Ибо добродфтели всегда подвергаются пререканіямъ. Поэтому 
и при проповъди евангельской јудеи, разноглася съ Пав- 
ломъ, по всему міру производили пререканія (Дћян. гл. 15). 
И въ Евангели читаемъ, что Симеонъ свазалъ: се лежитё 
(Сей на падене и на востанієе мнотмё и вё знаменіє 
пререкаемо (Лук. 2, 34). Всякому же преревавію подвер- 
гаетоя святость, чтб озвачаетъ Вадесъ, кавъ говоритъ псалмо- 
пћвецъ: стрясетг Господь пустыню Каддійскую (Псал. 
28, 8), конечно, потому, что она сперва не имла святости, 
но она была потрясена и поволеблена, чтобы принять Бога, 
какъ гостя, воторый говоритъ: „га комъ уповоится Духъ Мой? 
только на смиренномъ, и кротвомъ и трепещущемъ предъ 
словами Моими“ (Исаіи 66, 2). Посл пустыни Вадесъ до вели- 
каго моря въ полудню, на сфверной сторонф находится по- 
ТОБЪ, 0 которомъ мы выше сказали и который имћетъ дож- 
ди не земные, а небесные, собирающеся съ различныхъ 
доброд$ телей. 

Ст. 20. А морская 1) сторона— великое море отв гра- 
ницы прямо до входа вг Емаөё, это морская сторона. 
О ней ясвће и кратче валисано въ квигъ Числъ: „а запад- 


т) Западная. 
22* 
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ная сторона будеть начинаться отъ великаго моря и этою 
же границею окончится“, то есть будетъ отъ моря до моря, 
именно отъ (или до) потока Ринокуруры, впадающаго въ 
море, до того мета, которое находитея противъ сирійсваго 
города Емава, о которомъ мы выше ‘оказали. Западъ же по 
завонамь иносказательной рћчи всегда находится на мор%, 
всегда въ открытомъ моръ и волнахъ, гдъ ежедневно проис- 
ходятъ кораблекрушенія и умерщевлевіе несчастныхъ, и по- 
теря богатствъ и товаровъ; но есди мы все это преодолћемъ 
посредствомъ терпнія, то прямо достягаемъ Емаөа, То есть 
истины Господа, который объщалъ вфчныя награды тёмъ 
изъ насъ, которые выйдутъ побфдителями изъ преслЪдованій. 

Ст. 21-93. И раздњлите себњ землю эту по колю- 
намь Израилевымь и возьмете (или измъряете) ве вв на- 
сльде себь и пришельцам, которые пришли кё вамз и 
родили дътей среди вас, и пусть они будутё для вась, 
какё природные жители среди сыновг Израилевыхь, и пусть 
раздьлять сё вами владњніє среди кольнь Израилевыхг. 
Вг какомё кольнь будеть жить пришелець, въ томё и 
дайте ему владњніе, говоритё Господь Боге. тоть от- 
дЪлъ даетъ намъ звать (и виспровергаетъ гордость тудеевъ), 
что нЪть ничего раздъленнаго между Израилемъ и вародомъ 
язычесвимъ. Ибо если земля раздфаяетеля пришедьцамъ и 
ивоплеменвикамъ вывестЬ съ тВми, вои принадлежать къ 
народу Израичьскому, то есть съ природными жителями, то 
не подлежитъ никакому сомифнію, это одно и тоже наслъдіе 
принадлежитъ народу язычебвому и народу іудейскому, если, 
впрочемъ, они обратятся въ служенію Богу Израилеву, ко- 
торов соботвенно принадлежить христіанамъ, потому что 
тудеи имфють букву закона, а мы духъ, и они держатся 
ЕНИГЬ, а мы того, что написано въ ввитахъ. Также у Мои- 
сен земля раздъляетвя по жребію, а здъсь, какъ мы сказали, 
назначается по опредъленію Господа; притомъ кождое взадћъніе 
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принадлежитъ пришельцамъ и Израилю и въ каждомъ изъ 
колБнъ дается насл®діе [имъ] по повелвнію Господа Бога. 


Глава ХЬУШ. От. 1—7. Вотё имена колњио: св сњ- 
верныль границь по дороь вг Еөилонё вё направленіи 
кә Емаөу, дворь Енонә, граница Дамаска сё сњвера то- 
дањ Емаөа, и будете отг восточной стороны [90] моря 
Дану один [удълз]. И отв границы Дана отв восточ- 
ной стороны до стороны моря 1) Асиру одинг [удњлг). И 
за грапищею Асира отё восточной стороны до стороны 
моря Нефоалиму одинз [удњлгђ И за границею Нефоалима 
отг восточной стороны до стороны моря Манасси одинё 
[удълё]. И заграницею Манасіш отё восточной стороны 
до стороны моря Ифуему одинз [удьлё]. И за границею 
Ефрема отг восточной стороны до стороны моря Рувиму 
одинё [удљлә]. И за границею Рувима отг восточной 
стороны до стороны моря Тудь одинг [удњлг]. Посл 
опиванін влад®нія святой земли какъ по настоящему проро- 
честву [езекійли, такъ по книг Числъ, теперь описывается 
влад®нів каждаго изъ колънъ съ восточной стороны до запад- 
ной стороны, то есть до [стороны] моря, и прежде всего 
опредЪляютея гравицы съ сЪвера но дорогъ въ Евалонъ, въ 
направлени къ Емаеу, къ двору или Асеръ — Енону и гра- 
ниць Дамасва съ сфвера подал Емаөа, о которыхъ мы 
прежде уже сказали. Начинается же прежде всего съ коафна 
Данова, вторымъ [стоитъ] Асирово, третьимъ Нефеалимово, 
четвертымъ Манассіино, пятымъ Ефремово, шестымт Руви- 
мово, седьмымъ Тудино, то есть съ л№вой стороны, и полу- 
чается полное число семь. ЗатЪмъ [слФдуетъ] начатокъ свя- 
щенниковъ и левитовъ, и святилище Господне въ средин% 
и святое святыхъ. Описывается п самый городъ, имћющій 


*) Западной, 
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съ важдой изь четырехъ сторонъ по четыре тысячи пяти- 
сотъ тростей. Тавже описываются по порядку предместья 
свящевнвиковъ и деватовъ и владЪніе князя. Затвмъ съ пра- 
вой стороны слъдуютъ пять колвнъ водобнымъ же образоиъ— 
съ восточной стороны до западной стороны, изъ которыхъ 
первое мфсто занимаетъ Венаминово, второе Симеоново, имъю- 
щее свое особое владъніе, а не вмћстћ съ Їудинымъ, вавъ 
прежде, третье Иссахарово, четвертое Завулопово, пятое Гадово, 
и по трое воротъ съ важдой стороны города и имя самаго 
города, заключающееся на золотой дощечкъ, находящейся 
на челъ первосвященника. Обо всемъ этомъ мы будемъ гово- 
рить въ своемъ мств. Нужно также то замътить, что здФеь 
умалчивается объ именахъ сорока восьми городовъ, которые 
по книгь Числъ были давы висот съ предмвстьями ихъ 
- для жительства колћну Јевійву, и о городахъ для бъглыхъ, 
изъ которыхъ три, именно Восоръ, и Рамоеъ и Равлонъ были 
даны за Іордавомъ въ двухъ съ половиною колнахъ, а три 
по сю сторону Іордава, именно: Ќадесъ, Сихемъ и Вараеарбе. 
Ибо при таивственномъ изображеніи и вмъст съ жилищемъ 
святыхъ и жизнію совершенною не сл8довало отписывать 
того, что служило въ спасенію бЪглецовъ и въ чемъ нуж- 
дался Израиль, находясь еще на земл и среди многихъ 
трудовъ и опасностей спёша достигнуть этого города и го- 
воря чрезъ каждаго изъ святыхъ: иреселникг азё есмь и 
пришлець, якоже вси отцы мои (сад. 38, 13). И въ 
другомъ мЪстъ: вселился сё селении Кидарскими, много 
пришелствова душа моя (Пад. 119, 5—6). 

От. 8—9. И за зраницею Гуды отг восточной сто- 
роны моря будет наматокь '), который вы отдълите, 
шириною вә двадцать пять тысяч [тростей], а дли- 
ною наравнњ сё каждымг изг удьловь сё восточной сто- 
роны до стороны моря, и среди ео будеть святилище. 


') Сващенный участокъ. 
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Начатокё, который вы. отдьлите для Господа, длиною 
будетә вә двадцать пять тысяч, а шириною во десять 
тысячә [тростей]. Излишне было бы разъяснять объяс- 
ненное и снова заниматься тъмъ, чЪмъ выше мы занима- 
лись, вавъ будто бы не было у насъ рћчи объ этомъ. 
Посл границь семи колёнъ описывается съ востока до за- 
пада начатокъ, который въ ширину иметь двадцать пять 
тысячъ тростей, а въ длину вараввъ съ каждымъ изъ Б0- 
аЪнЪ съ востока до моря, размръ длины которыхъ неиз- 
вћетенъ. Ибо и при описаніп важдаго колЬва разм®ръ ея 
не указанъ. Но если онъ въ ширину имфетъ двадцать пять 
тысячъ тростей, то можно предиолагать, что размвръ длины 
былъ гораздо болће, потому что ова всегда бываетъ болће 
ширины. Въ средин% же стоптъ святилище подль начатва, 
отдфленнаго дзя Господа, длиною въ двадцать пять тысӣчъ 
тростей и шириною въ десять тысячъ. Читая это, я вичего 
другаго не могу сказать, кромБ сказаннаго апостолойъ. о 
глубина богатства премудрости и разума Божія! Яко 
неиспытани судове Его и нензслљдовани пупие Его (Рим. 
11, 33)! И въ другомъ м%стъ: да возможете резумњуии 
со всъми святыми, что широта и долюта, и глуеина и 
высота; разумьти же преспьющую разумь любовь Хри- 
стову, да исполнитеся во всяко исполненде Боже (Ефес. 
3, 18—19). Что число двадцать пять относится въ чув- 
ствамъ, о которыхъ написано: „будете обладать божествен- 
нымъ чувствомъ“, а десять тысячъ въ полной и совершен-> 
ной доброд®тели, достигающей чрезъ десятословіе ветхаго за- 
вЪта до евангельскаго таинства, объ этомъ мы и прежде 
ввратцБ говорили и здфсь отчасти вапомнимъ. Ибо если 
путемъ приложенія дойдешь отъ единицы до чиеза четыре; 
то получишь полное число десять 1), и такимъ образомъ про- 


1) То есть чрезъ сложене чиселъ 1--2--3--4 получается 
сумма 10. 
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исходить то, что Ветхій Завётъ сокращается (сопѕігіп- 
сашг) чрезъ Новый, а Новый расширяется чрезъ Ветхий. 
От. 10—19. И этотё будет начатокь священнаго 
мъста (ртітійае ѕапсіпагіі) для священниковь: кг спверу 
65 длину двадцать пять тысяче и но марю во ширину 
десять тысяч, также кг востоку вә ширину десять ты- 
сячё и кә полудню вг длину двадцать пять тысяча [тро- 
стей], и среди его будет святилище Господне. Овященноє 
мъсто будетё для священниковь изе сыновь Спдока, кото- 
рые исполняли службы Мои и не блуждали во время 
блуждая сыновь Израилевыхь, како блуждали левиты. 
И будетх принадлежать имг начатокь изь начатковь 
земли, святыня изг святынь, подль предњла левитов. 
Описываютея четыре стороны начатка священнаго мЪста, 
который не въ народу, и не въ черни, и ве къ левитамъ, 
какъ къ низшей степени, но собственно относится въ слу- 
женю священниковъ, именно сфвервая, и западная, и вос- 
точная я южная, и описаніе идетъ въ порадк® постепеннаго 
преуспянія, чтобы, оставивъ холодь сЪзера, мы шли БЪ 
западу, то есть чтобы у васъ были на закат и исчезали 
пороки, и чтобы затъмъ мы переходили къ востоку, и по 
восход у насъ солнца правды приходили къ полудню, при 
которомъ бываеть самый ясный и совершенный свЪтЪ, и 
какъ отъ сфвера до моря, такъ отъ востока до полудня въ 
длину двадцать пять тысичъ, и въ ширину десять тысячъ 
[тростей], чтобы вездф соблюдалась одна п таже мћЪра длины 
и ширины. Святилище же, то есть храмъ Господевь, будетъ 
въ средив начатка священвическаго и будетъ имзть равные 
бова со всвхъ сторонъ. И такъ вавъ сказалъ: этотё будете 
начатокг священнаго моста для священников, то, чтобы 
волЪдетвіе этого общаго ваименованія већ священники не 
присвояли себЪ обладаніе этимъ мъстомъ и исполненіе служљъ, 
говоритъ частнъе, добавивъ: священное мњсто будеть для 
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священниковг изг сыновь Садока, означающаго праведный, 
о которомъ говорится: праведенз Господь в правды возлюби, 
правоты видњ лице Его (Пеад. 10, 7). Вместо сего Садока 
1ХХ пишуть 0аддукё. Этотъ Садокъ говоритъ въ Евангели: 
Отецз бо не судить никомуже, но судг весь даде Сынове 
(Іоанн. 5, 29). 0 немъ же подъ именемъ Соломона таин- 
ственно поетъ пророкъ: Боже, судз Твой цареви даждь и 
правду Твою сыну цареву (Паеа. 71,1). Будутъ же обла- 
дать святилищемъ Господа и исполнять службы Его тв свя- 
щенвиви, которые не блуждали во время блуждая сыновъ 
Израилевыхъ и левитовъ, о воторыхъ выше было сказано, 
и которые не приносять жертвъ, но довольствуясь преиму- 
ществомъ имени и уничиженемъ за свое заблуждение, всегда 
говоратъ въ сердцћ: беззаконіє мое @аз5 знаю, и 1рњхё мой 
предо мною есть выну (Псал. 50, 4). Пусть внемлетъ сему 
священническій санъ, и бывъ увлеченъ аріанскимъ говешемъ, 
а посаЪ того истинною вфрою, пусть не чуждается дъЛЪ, 
но поворно склонивъ могучія выи и довольствуясь тъмъ, 
что онъ не изгоняется изъ храма и удерживаетъ н®которую 
тЬвь и образъ прежняго имени, пусть онъ, съ гордостію из- 
блевывая то, что доставляєтъ ему услажденя, и будучи какъ 
бы незапятнаннымъ и чистымъ не изрыгаетъ намъ съ высокаго 
трона блевотину своего невфжества и варварской болтливости, 
Будет, говоритъ, принадлежать имә начатокг изе на- 
чатковё земли, то есть священнивамъ, и именно тъмъ, 
которые не блуждали во время блуждавія сыновъ Израиле- 
выхъ и левитовъ. Начатокъ же изъ начатковъ, такъ же кавъ 
десятина изъ десятинъ и святыня изъ святынь, находится подаћ 
предъла левитовъ, такъ что левиты хотя занимаютъ пре- 
двлъ смежный съ священническимъ, но центръ (штріісит), то 
есть средину его и самое владъвіе [ихъ] не могутъ занимать. 

От. 13—15. И левитамё будетә [принадлежать] 
также подлњ священническихь предњловг двадцать пять 


350 БЛАЖЕННАГО ТЕРОВИМА 


тысячё вә длину и десять тысячё [тростей] вь ширину; 
вся длина двадцать пять тысяч и ширина десять тысяч 
[тростей]. И не будуть изә.этой [части] ни продовать, 
ни промънивать (ита измњрятья), и начатокг земли 
не будеть передаваться (пли отбираться), потому что 
онә посвящень Господу. Остальныя же пять тысячг вв 
ширину сг. двадцатью тысячами [вә длину] будутв 
несвященнымь [мюстомё] для заселенія города и для 
предмњетій, и юрофё будеть вё срединь елі). Виъсто 
переведеннаго нами месвященное (ргоѓапшп), вмЪето чего 
Авила перевелъ ВеВи^оу (несвященное), Симмахъ и Өеодо- 
тіонъ Хаїхду (мірсков), ХХ сказали: тротеіҳ:ора, что мы мо- 
жемъ выразить чрезъ апіетцтаіе (предстћніє). Несвящен- 
нымъ же и мірскимъ, то есть общенароднымъ (ушШеаге), на- 
зывается т0, что повсемћстно весь народъ можетъ заселять. 
Сказанное же Семьюдесятью: не будетг измњрятъся и от- 
бираться, вмФето чего мы перевели: не будетъ промњни- 
ваться и передаваться, очевидно, не имфетъь смысла. Опи- 
сывается также владћніе левитовъ, которое хотя находится 
въ смежности съ предфлами священниковъ и имфетъ столько 
же протяженя въ длину и въ ширину соотвЪтетвенно многочис- 
венности левитовъ, сколько занимаютъ немногочисленные свя- 
щенвики, однако имфеть свои особые предълы, чтобы дать 
знать, что оно отд лено отъ священническаго чина, для устранен я 
высоком%рія тЪхъ служителей, которые, ве сознавая низ- 
ваго положенія своего, гордатся боле священниковъ, то есть 
пресвитеровъ, и судатъ о достоинств® не по заслугамъ, а 
по богатству. Вто былъ первымъ изъ служителей, тотъ 
волъдствіе того, что онъ иногда проповћдывалъ публично 
и не отходилъ отъ епископа (а ропіїйсіѕ Лего), считаетъ 
обидою для себя, если его поставляютъ въ пресвитера, и 


*) То есть: земли (см. ниже ст. 16). 
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служитель трапезъ и вдовъ не памятуетъ о томъ, что онъ 
назначенъ для повиновеня и прислуживаня ве только свя- 
щеннивамъ, но также вдовамъ и бъднымъ. И ме будуте, 
говоритъ, изг этой [части] ни продавать, ни промњни- 
вать, чтобы участокъ левитовъ оставался въ вЪчномъ владћ- 
щи, чтобы плат не оказывалось предпочтения предъ заслу жен- 
нымъ достойнотвомъ и чтобы онъ не переходилъ отъ одного 
къ другому; ибо что посвящено Господу, то принадлежитъ 
не тБмъ, которымъ это дано, а тому, отъ имени котораго 
владћютъ. Остальныя же пать тысячъ въ ширину съ двад- 
цатью пятью тысячами, —подразумъваетоя: въ длину, — будутъ 
ке священнымь мћстомъ города, чтобы можно было селиться 
здБеь веђмъ израильтянамъ и каждому изъ народа, —-не по- 
тому, чтобы оно было нечистымъ или чтобы въ селеніяхъ 
святой земли что-либо признавалось оскверненвымъ, гнус- 
нымъ и грязнымъ, а потому, что всъмъ, кромћ священниковъ, 
дозволено жить здфеь. Отсюда мы видимъ, что все, относя- 
щееся въ чувотвамъ, то есть къ тфаеснымъ наслажденіямъ, 
воспринимаемымъ зръніемъ и слухомъ,• осязаніеиъ, обонян- 
емъ и вкусомъ, не составляетъ чего либо священнаго, и не 
имђетъ святости храма и не служитъ преимуществомъ свя- 
щенниковъ, но свойственно низкому мірскому состоянію. 
Въ средив же будетъ тотъ городъ, о которомъ написано: 
рњчная устремленія веселятё ірадв Божій (Псал. 45, 5), 
и: не может2 градз укрытися, верху горы стоя (Мате. 
5, 14). Какой смыслъ въ этомъ мћстЬ имфеть прочебизра, 
то есть предстънів, и б\4оттра, то есть разстояніе, кавъ 
перевели СХХ, вмъсто предиъстій, этого мы не знаемъ. 

(т. 16. И вот размњры его: сё спверной стороны че- 
тыре тысячи пятьсоть, и со южной стороны четыре тысячи 
пятьсот, и сг восточной стороны четыре тысячи пять- 
сотё и с5 западной стороны четыре тысячи пятьсотё. 
Въ словахъ: и вотъ измћреніе 60 должно подразумћвать: 
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города. Ибо въ конц предшествующаго отдъла поставлено: 
и г0р0д5 будеть вә срединњ ея, то есть земли. Прежде 
всего вачинаетъ съ сфверной стороны и противупоставляетъ 
ей южную сторону. И снова присоединяетъ равное къ рав- 
вому, противупоставляя восточной сторонф западную, то есть 
море. И каждая изъ сторонъ города имћетъ по четыре ты- 
сячи пяти сотъ тростей, что по вычиеленю составляетъ 
одиннадцать тысячъ восемьдесятъ пять шаговъ, такъ что весь 
городъ, кавъ пишется въ вонцћ этой книги, вокругъ имветъ 
восемнадцать тысячъ тростей, соетавляющихъ соровъ четыре 
тысячи триста сорокъ шаговъ. Посему и сорокъ четвертый 
псаломъ, вадписывающійся в конец, о томо, что будетв 
измњнено, и относящійся въ Идиду, то есть возлюблен- 
ному Господа или, вавъ перевелъ Авила, 0 лия и 
Симмахъ: о увњтахг, содержитъ въ себЪ таинства Церкви, 
которая служитъ градомъ Господнимъ и о которой въ томъ 
же псалиВ пишется: предста царица одесную тебе, въ ри- 
задә позлащенныхь одъяна прештещуена (ст. 10), и 
еще: вся слава дщере царевы внутрь (ет. 14), чтобы не 
уподобляться гробамъ, побъленнымъ снаружи, но чтобы омы- 
вать всю внутренность и внфшность блюда (Мате га. 93). 
И вогда мы оставимъ сфверъ, самый холодный в%ътеръ, то 
переходимъ въ югу и, по восхождени въ насъ свЪта знанія, 
страшимея упадка сизъ, обращая взоръ ве въ прошедше- 
му, акъ будущему, и не имъя увфренности въ обладаніи 
добродЪтелью, но ежедневно говоря въ молитвћ: ме введи насё 
во искушеніе, котораго мы не можемъ вынести (Лук. 11. 4). 
(т. 17. А предмюстья города будуть ко сњверу вё 
двъсти пятьдесят, ко югу вь двьсти пятьдесят и 
кә востоку вв двьсти пятьдесять и ко морю вг двъсти 
тятьдесятг. Вместо предм®стй, которыя поеврейски ва- 
зываются тастаѕ, ХХ опять перевели ё:отпь, то есть 
разстояніє. Въ словахъ же депсти пятьдесять съ кањ- 
дой стороны подразумъвается иростей, которыя имфютъ 
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по шести аоктей и по одной пяди, что съ важдой сто- 
роны составляетьъ около шести сотъ семнадцати шаговъ, 
а въ общемъ тысячу тростей, составляющихъ двъ тысячи 
четыреста шестьдесятъ восемь шаговъ. Этими мотами окру- 
ваютез со воъхъ оторонъ городекія отћны, чтобы отдфлать 
городъ отъ остальнаго [пространства]. Отсюда ясно, что ви 
на одвомъ изъ этихъ мВетъ не могутъ исполняться город- 
свя работы и получаться плоды, но они остаются безъ упо- 
треблешя и свободными отъ человфческихъ работъ, чтобы 
окружающее городекія стВны пространство представляло пре- 
лесть’ произвольно растущихъ кустарвивовъ и травъ и про- 
чихъ произведевій земли. | 

Ст. 18—20. А что остается изг длины подль свя- 
щеннаго начатка, десять тысячг кг востоку и десять ты- 
сячё кё западу, это будет, како священный начатокв, м 
будутә произведенія этой [части земли] служить длл 
пищи (пли для хлъбовё) служащимг (или работающим) 
въ городъ. Служить (иди работать) же будутё служи- 
тели (или работники) изг всњаё колюнь Израилевых. 
Весь начатокё вг двадцать пять тысячг [длины] при 
двадцати пяти тысячахь [ширины], четыреудольный, 
будетг выдълень вг священный начатокь и во владњнів 
города. Посаћ описанія святаго города и предм%стій его хочетъ 
остальную часть сващеннаго начатва, простирающуюся на 
десять тысячъ тростей къ востоку и на другія десять ты- 
сячъ въ западу, назначить для тЪхъ, которые исполняютъ 
работы въ городБ для развыхъ нуждъ города, чтобы ова 
засфвалась и чтобы произведенінми съ этой части земли пи- 
тазись рабочіе, строяцие стъны города или возстановаяюние 
развадивщіяси и обрушившіяся, чтобы городъ имъдъ при- 
личный видъ п чтобы починенныя кровли, въ случав нуж- 
ды, возобновлядись. И это не только среди Израиля пай 
во владфни святой земли духовно совершаетея въ таинотвъ 
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Церкви, но, вакъ мы знаемъ, дёлается также въ римской 
импери, такъ что существуютъ нфкоторыя дачи (УШае), 
перешедшія во владфніе городовъ. или по царской щедрости 
или по наслЪдству и вакъ даръ отъ многихъ, именно 
съ тою цБлью, чтобы мало по- лалу не разрушались 
строенія и чтобы общественныя зданія, служащія украше- 
віемъ города, ве портились отъ долговременнаго верадфвія. 
Работники же, говоритъ, или сдужащје на городекихъ ра- 
ботахъ будуть изъ воћхъ колЪнъ Израилевыхъ, чтобы ни- 
кто не считалъ себя свободнымъ отъ городскихъ °работъ, , но 
чтобы вс ревностно созидали Церковь. Тоже, какъ мы чита- 
емъ, дћлалось и относительно скинш, такъ что, смотря по 
различю силъ, одинъ приносилъ золото и серебро, шафранъ, 
виссонъ, пурпуръ и разнаго рода развоцвътныя ткани, дру- 
пе приносили кожи и козью шерсть, и хотя дары по ево- 
ему существу были различны, однако награда была оди- 
наковая для приносящихъ; но, -напротивъ того, высшая 
награда была для тЬхъ, кои хотя принесли немногое, но 
большее, нежели сколько соотвЪствовало ихъ силамъ, по- 
добво бБдной вдов, которая, положивъ въ сокровищницу 
даръ въ двћ лепты, была восхвахена сужденіемъ Господа, сказав- 
шаго: воистину глюлю вамг, яко вдовица сія убогая 
множае вспжь вверже. Вси бо сін отв избытка своего 
ввергоша во дары Богови; сія же отг лишенія своею все 
житіе, вже имъ, вверже (Лук. 21, 3—4). Бакъ сказано 
нами о работахъ въ город, такъ ввратцё сал6дуетъ ска- 
зать и о томъ, что весь священный участокъ и владЪніе 
города по вычисдевію съ четырехъ сторонъ завлючаютъ въ 
себ® двЪети сорокъ шесть тысячъ и одну треть [шаговъ]. 
Ибо если двадцать лять тысячъ тростей, завлючающихъ въ 
себ®Б по шести локтей и одной пяди, составдяють шесть- 
десятъ одну тысячу шестьсотъ шестьдесятъ семь нашихъ, 
то есть римскихъ шаговъ, то никакому сомнънію не под- 
лежитъ, что при умножени этого [числа] ва четыре полу- 
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чаетоя выше приведенное число. Отсюда мы видимъ, что 
все должно быть понимаемо въ духовномъ смыслВ, что вла. 
дъвіе Церкви гораздо обширнђе, нежели бывшее н®вогда въ 
Гудев [у священяивовъ и девитовъ], которые даже не полу- 
чили удфловъ въ святой земл, но отъ каждаго колћва ло- 
лучили соровъ восемь городовъ не въ поляов вдадћніе, но 
для жительства и для убъжищъ (һоѕрійа), чтобы также и 
тв, которые хотя кажутся мірявами и не достигшими сте- 
пени священства и левитства, однако, работая во градъ Гос- 
подвемъ, питались отъ святой земли, земли вроткихъ и земли 
вфрующихъ, одинъ изъ которыхъ говорилъ: вирую видњти 
благая Господня на земли живых (Псал. 96, 13). 

(т. 21—22. А что останется, это будеть принад- 
лежать князю, со всьжь стороне, со той и другой сто- 
роны священнаго начатка и владњнія города против 
двадцати пяти тысячё [тростей] начатка до восточ- 
ной границы, и со строны моря против» двадцати пяти 
тысяче до морской границы будетг удюль князю, и бу- 
дутг священный начатокё и святилище храма вв сре- 
динњ его. И отг владьнія левитовв и отг владњнія 
города, вә срединњ частей, принадлежащие князю, часть 
между границею Гуды и между границею Веніамина 
будет» принадлежать князю. Выше мы подробно говорили 
объ этомъ князв и о томъ, что онъ одинъ столько позучилъ, 
сколько одно колфно. Теперь же мы узнаємъ другое, именно — 
что все то, что останется отъ вофхъ колънъ, онъ одинъ 
получить, что нЪтъ виодного колъна, которое не приносило 
бы даровъ князю, —не съ другаго вакого либо м%ста, но изъ 
начатвовъ, назначенвыхъ для храма и святилища и избран- 
ныхъ частей города. Ибо это означаютъ слова: противг двад- 
ати пяти тысяче пачатка до восточной границы или до 
морской границы, тавъ что начатовъ находится между семью 
и пятью водфнами и на самомъ начатећ городъ и предместья 
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его, авъсредин% города святилище храма. Также отъ владънія 
левитовъ и отъ владънія города все, что останется, будетъ 
отчислено для князя, и будетъ крайняя’ часть семи волЪнъ 
смежною съ начаткомъ и городомъ и храмомъ въ волънъ 
[удиномъ и врайняя часть пяти колЪнъ такою же будетъ 
въ колвнЬ Веніаминовомъ, а самый край будеть принад- 
лежать князю. Поэтому таинства Священнаго Писанія долж- 
ны боле вызывать удивленіе и размышленіе, нежели из- 
лагаться словесно. Ибо при первомъ лфленши земель за 10р- 
даномъ чрезъ Моисея. земля была разллена двумъ кодЪ- 
намъ- Рувимову и Гадову и половинф волфна Манассіина 
(Іве. Нав. гл. 13); по эту же сторону 1ордава Гуда получить 
отъ Іисуса, сына Нунова, и Елеазара, сына Ааровова, юж- 
ную часть’ (тамъ же гл. 15), а Ефремъ и половина колвва 
Мавасеіина сЪверную (тамъ же гл. 18). Впоблъдетвіл же, 
когда изъ Силома были посланы соглядатаи отъ каждаго 
волна и когда было принесено описане земли Іисусу и 
Еаеазару, то Вемаминъ получилъ удлъ подав Туды съ юга 
и подав Ефрема и половины колфна Манассіпна. Второе ко- 
лЪно, Симеоново, получило засаде среди волна Тудина, 
чтобы исполнилось написанное о Леви и Симеон: раздьлю 
иль во Іаковъ и разсњю ихе во Исраили (Быт. 49, 1). 
Третье, Завулоново, получило Галилею, въ которой находится 
гора Өаворъ. Четвертое, Исахарово — тамъ, гдё находится 
Изреель, до Іордана, Пятое, Асирово, дб торы Кармила, 
склоняющагося къ великому морю, и до Тира и Сидона. 
Шестое, Нефөалимово, въ Галиле%, до Іордана, гд находится 
Тиверада, называвшаяся нЪкогда Хенереөъ. Седьмое, Да- 
ново, до [опшш, гдћ находатея башни Аплона, и Селеби, и 
Емаусъ, ңазывающійся теперь Никополемъ, хотя впослъдствін, 
вакъ мы читаемъ, [сыны Дановы], перешедши другія колЪнва; 
взяли себф городъ Лесемъ въ волЪнъ Дановомъ, фоторый 
теперь называется Панеей. Если это такъ и если между 
первымъ распредвлешемъ колфнъ и тёмъ, которое теперь 
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имфемъ, встрћчастся столь значительное различіе, то должно 
обратить ввиманіе на то, кавимъ образомъ и при прежвемъ 
распредъленіш и при вастоящемъ городъ и храмъ помфща- 
ются между колђномъ Гудинымъ и Веніаминовымъ. И именно, 
по прежнему распредъленію Туда былъ съ юга, а Венаминъ 
съ сфвера; здВсь же наоборотъ, Гуда съ сЪвера, а Веніаминъ 
съ юга; за нимъ вторымъ слъдуетъ Опмеонъ, третьимъ 
Иссахаръ, четвертымъ Завуловъ и пятымъ Гадъ, то есть пять 
колнъ, кавъ далфе говорится, ибо написано: 

Ст. 23—99. И остальным колљнамг: отг восточ- 
наго края до западнаго края Веніамину одинг. За гра- 
ницею Веніамина "отё восточнаго края до западнаго 
края Симеону одинг. За границею Симеона ота вос- 
точнаго края до западнаго края Иссахару одинг. За гра- 
ницею Иссахара отг восточнаго края до западню края 
Завулону одииз. За границею Завулона отг восточнаго 
края до края отг моря Гаду одинг. За границею Гада до 
южнаго края на полдень будеть граница отг Тамары 
до водә пререканія Кадеса, насльде противг моря вели- 
каго. Вотё земля, которую вы (по жребию) распредњлите 
кольнамь Израилевымг, и вотё участки иль, говорите 
Господь Боге. При словв одинё (ипа), которое постоявно 
ставится въ конц при пяти и семи колфнахъ, подразум%- 
вается или удълъ, или владьне или наслђдіе, хотя Авила 
и Симмахъ лереводятъ въ среднемъ род “5 брют, ууд озна- 
чаетъ предњлг. Также то саъдуетъь вкратцё замЪтить, что 
посаёднее изъ пяти колБнъ, волфно Гадово. которое при 
прежнемъ распредфлени было за Іорданомъ, помфщается въ 
той части, воторую прежде завималъ Гуда, то есть до юж- 
наго края на полдень, и граница идетъ отъ Тамары до 
водь пререканія Кадеса, наслъдія противъ моря великаго. 
Әто та самая Тамара, о которой мы уже говорили, которую 


теперь называють Пальмирою и которая нЪкогда была по“ 
'Творенія бя. Іеронима ч. 14. 23 
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строена Соломономъ; ибо пальма поеврейски называестя #а- 
таг и отъ вея, вакъ полагаютъ въкоторые, было даво это 
названіе, потому что тамъ весьма много пальмовыхъ рощъ. 
Относительно слёдующихъ затвмь словъ: 90 60д5 пререка- 
нія Кадеса, насльдіе против моря ввликао. вмъсто чего 
ХХ перевели: отз Өемана и отг в0д5 Маривоөг- Кадиса, 
наслњдіе до моря великаго, нужно замътить, что въ еврей- 
скомъ одно и тоже слово’ ме/е/а, какъ двусмысленное, озна- 
чаетъ и наслљдіє и потоке, и что здъсь скорфе слЪдуетъ 
понимать потока, нежели наслњдіе. Ибо это тотъ потокъ, 
который впадаетъ въ великое море при Ринокурур%, кавъ 
мы уже прежде оќазали. КВадесъ, называющійся въ кнагћ 
Іисуса Кадесъ Варне, находится въ пустыя, простирающейся 
до города Петры. Маривоөг же, означающий пререканіе, есть 
названіе не мфста, какъ мног!е полагаютъ, а водъ, при ко- 
торыхъ народъ превословилъ Господу и Моисей оскорбилъ 
Бога, по словамъ псалма: ярогнљваша Его на водњ прере- 
канія и озлоблень бысть Моисей иль ради (Псал. 105, 
32). И все наслћдіе святой земли съ южной стороны окан- 
чивается поді границъ Египта Ринокуророю и лотокомъ. 
И такъ какъ Гадъ озвачаетъ искушене, то въ владћніп его 
отъ пальмовыхъ рощъ мы приходимъ въ водамъ пререканія 
до Дадеса, означающаго святое, чтобы мы могли понять, 
что даже посаБ поб®ды въ мір мы постоянно должны быть 
въ тревог и страх, и помнить слВдующ етихъ: искуше- 
не житие человњку на земли (ов. 7, 1), и при противо- 
борствъ враговъ достигать святости и такимъ образомъ 
одерживать побъду, чтобы вблизи созерцать потокъ, пол- 
ный дождей. 

Ст. 30—35. И [6в0тз|] выходы зорода: сё сњверной 
стороны отмњряешь четыре тысячи пять сотг. И во- 
рота города по людям (или по именамё) колюн5 Изра- 
илевыхг. О5 сњвера троє вороть: ворота Рувимовы однњ, 
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ворота Тудины однъ, ворота Левзины однњ. И сз восточ- 
ной стороны [мтры] четыре тыслчи пять сотг, и троє 
ворота: ворота Тосифовы однъ, ворота Веніаминовы однњ, 
ворота Дановы однњ. И св южной стороны измпряешь 
четыре тысячи пять соте, и трое воротг: ворота Симе- 
оновы однњ, ворота Иссахаровы однњ, ворота Завулоновы 
одн. И сё западной стороны четыре тысячи пять сотё 
и троє ворот на нил: ворота Гадовы однњ, ворота 
Асировы однњ, в‘рота Нефвалимовы однњ. [ Всего] кругом 
восемнадцать тысяче. А имя городу сг того дня: Господь 
тама же. Объ объем города въ предшествующей рёчи 
было сказано, что съ каждой изъ четырехъ сторонъ овъ 
им%лъ четыре тысячи лять сотъ тростей, которыя состав- 
ляютъ восемнадцать тысячъ тростей, какъ поставлено также 
въ настоящемъ отдъл%, то есть сорокъ четыре тысячи ша- 
говъ и триста сорокъ шаговъ. Теперь пишется, что съ каж- 
доб стороны, то есть при одиннадцати тысячахъ шаговъ и при 
восьмидесяти пяти шагахъ было по трое воротъ, которыя 
Авила, Симмахъ и Өеодотіонъ называютъ 512505055, [ХХ д0 8 95 
(проходы), мы перевели вылоды (естеѕѕцз еі ехИиз) города. 
Прежде всего слдуетъ вкратць напомвить о томъ, что 
тБже самыя волна такъ располагали станы вовругъ скин, 
что въ востоку были Туда, Иссахаръ и Завулонъ, сыновья 
Лт, а въ югу Рувимъ, Семеонъ, Гадъ, два сына Ли й 
третій — сыпъ Зелфы, служанки Ли. Къ западу Ефремъ, и Ма- 
нассія и Вевіаминъ, то есть два сына Рахили, потому что [0си- 
Фово колБно, вмЪсето Левина, назваченваго для жертвоприно - 
шевій, было раздфлено на два волна: Ефремово и Манас- 
сіино. Къ сЪверу же Данъ, и Асиръ и Нефеазимъ, изъ ко- 
торыхъ первый и третій, кавъ сыновья Валы, служанки 
Рахили, а ьторой, какъ сынъ Зелфы, служанки Лін, низ- 
каго происхожденія и помфщены съ сфвера, потому что онип 
родились отъ потомства служановъ, находившихся въ есорћ 
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между собою. Тавъ но книг Чиель и по описавію свивіи, 
которое, по поведфнію Божію, изречено было устами Моисея. 
Нашъ же городъ, городъ великаго царя. устроителемъ и 
возидателемъ котораго служвтъ Богъ и о которомъ псалмо- 
пвецъ поетъ: не (онг ли, речеть человњкг, и человњкљ 
родися вв немз, и той основа и Вышній (Псал. 86, 5), 
имћетъ другое распредфлеве колфнъ въ святой земл, и 
размры торода, и порядожъ владъвія и стороиы каждаго 
изъ волёнъ. Ибо свачала стоятъ противъ сфверной сторовы 
трое воротъ или три выхода изъ города, пра которыхъ ва- 
ходятся первородный Рувимъ, и Гуда, основатель царокаго 
рода, и Левій, объ имени котораго при описавіи скивіи и 
святилища (застогит) ничего не сказано, чтобы мы, обла: 
дая первородствомъ, вавъ дарскій и священвическій родъ, 
презирали холодъ сЪвера. Затмъ къ востоку находятся 
Іосифъ, Вевіамивъ и Данъ, дра сыва Рахили и одинъ слу- 
жанки ея, Валы. Въ югу же Симеонъ, Иссахаръ и Завулонъ, 
во тров-—сыновья Лін. Далће, къ западу —Гадъ, Асиръ и 
Нефеалимъ, изъ которыхъ первые двое сыновья Зелфы, слу- 
жанки Лін, а третій сынъ Валы, служанки Рахили. Куло 
премудрз, и уразумљеть сія? и смыслень, и увьсть сіл? 
Яко правы тутіе Господни, и праведні пойдутз вг них, 
а нечестиви изнемогуть вг нихг (бош 14, 10). Эти дв- 
надцать воротъ илк выходовъ, вавъ я полагаю, назначены, с0- 
отвћтственно качеству заслугъ и добродътелей, важдому изъ 
колЪнъ подъ именами апостоловъ и патріарховъ, о чемъ яс- 
нъе налисано вь Откровевіи Іоанна, гд также заключаются 
свидётельства о мвогихъ тайнахъ божествеввыхъ Писавій 
(Апокал. гл. 21). Необходимо также, чтобы тавой городъ 
имлъ въ окружности восемнадцать тысячъ тростей, подъ 
ваковымъ числомъ и въ восемвадцатомъ псалм написано о 
естественномъ заков и благодати евангельской, на воторыхъ 
была воздвигнута Церковь, то есть градъ Спасителя, Также 
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и памя этого города не будетъ, какъ прежде, /ерусалимв, 
что означаетъ видњніе мира, но АӢопаї ѕата, что на датин- 
свій языкъ переводится чрезь ПЛотіњиѕ ірійет (Господь 
тама же), который никогда не оставить его, какъ Онъ 
прежде оставилъ народъ, сказавъ ученикамъ: востаните, 
ндемә отсюду (Іоанн. 14, 31), и іудеямъ: оставляется вамё 
доме вашз тустг (Мате. 93, 38), но будеть имвть въ 
немъ вфчное владћвіе и Самъ будетъ владъніемъ для него, 
согласно съ обфтовашемъ Его тђмъ же учевикамъ: се А35 
сё вами есмь до скончанія вњка (Мате. 98, 90). 
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ууу. ТЫ е-тда.ги 


и электронные книги для свободной загрузки 

и информация о кафедре, ее преподавателях, новостях, 
учебном процессе 

и информация об издаваемых кафедрой новых книгах 

и методические материалы по библеистике 

и пособия и источники для изучения Священного Писания 


РЕГИОНАЛЬНЫЙ ФОНА 
4 ПОДДЕРЖКИ 
\. ПРАВОСЛАВНОГО ОБРАЗОВАНИЯ И 


ПРОСВЕЩЕНИЯ 


«СЕРАФИМ» 
уууүү.ѕегарһіт.ги 


Фонд является независимой филантропической ор- 
ганизацией, предоставляющей финансирование широкому 
кругу православных образовательных проектов высших 
учебных заведений Русской Православной Церкви. 

Деятельность Фонда не ограничивается помощью в 
развитии материально-технической базы духовных учеб- 
ных заведений. Главная задача — многоуровневое финан- 
сирование научно-исследовательской деятельности, воссо- 
здание целостной и животворной академической среды в 
православных образовательных центрах. 

Проект по созданию электронных книг является од- 
ним из ряда проектов, осуществляемых Фондом совмест- 
но с Кафедрой библеистики Московской православной ду- 
ховной академии. 


На сайте Фонда 
уүүүүх.Ѕегарһіт.ги 


и информация о деятельности Фонда 

и информация о проектах, осуществляемых 
Фондом 

и контактная информация для связи с 
прелставителями Фонда 

и возможность заказа он-лайн книг и компакт- 
дисков, подготовленных к изданию при 
участии Фонда 


